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PIU/EFATIO. 


Comprehenduntur in hoc volumine scriptores aliquot de philo- 
sophia morali. Quibus TneoPnnasri /Votationes morum -phwemitti 
non ab re fore putavit eruditissimus auctor Collectionis. Difficil- 
lima est autem, etiam post opem a doctissimis et sagacissimis 
viris certatim allatam , hodieque harum reliquiarum conditio. Nam 
et singula in codicibus adeo corrupta feruntur, ut'multa nondum 
potuerint satis probabiliter emendari; et de scriptionis totius forma 
genuina nemodum ita disseruit , ut in plenam persuasionem traha- 
ris. Equidem, ut verbo dicam quod sentio, pleraque Theophrasti 
esse arbitror , ipsius etiam verbis dicta, ex opere z&uàv yagaxmigoov 
excerpta a£ rhetoribus. Non est enim de nihilo , quod horum chara- 
cterum particule, tam inter se diverse, omnes tamen invente 
sunt in codicibus rhetorum Grzcorum "). Rutilius de yagoxrzowp : 
Quemadmodum pictor coloribus figuras describit, sicorator hoc sche- 
mate aut vitia aut virtutes eorum, de quibus loquitur, deformat. En 
igitur jaozxvzQ:poU specimina Theophrastea, qua rhetores quidni 
proposuerint discipulis ad hanc partem artis informandam? ut 
Gorgias, quem transtulit Rutilius, non oratoris, sed philosophi 
Peripatetici exemplo ypaxzzgwpóv explicabat. Quam rem si repu- 
tasset Astius, non librarium finxisset Palatinorum incrementorum 
scriptorem ; neque Fossius, egregius vir, tam multa dg' &udEzc in 
errorem illum conjecisset. Jam vero quum ex indicio, quod signi- 
ficavi, probabile fiat per rhetorum manus delatas ad nos esse 
reliquias libri Theophrastei (jam Stobzi state, ut credere par 
est, deperditi), sequitur non tantum abesse ab his:characteribus 
interpolationis suspicionem , quantum remoyit Fossius. Idem ta- 
men przclare vindicavit additamenta Palatina et magnam partem 


*) Conf. L. de Sinner, Notice sur la vie et les ouvrages de Diamant Coray, p. 7, 
not. 14. 
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reliquis dignitate paria esse evicit. Cetérum, ut dixi, verba ipsa 
Theophrasti superesse puto , valde depravata et aliquot locis inter- 
polata; plurima autem omissa esse et disjecta ab epitomatoribus, 
adeo ut ordinez? notarum in notationibus singulis non ita temere 
tribuam Theophrasto. Verum de hac re que dicenda habeo, in 
aliud tempus remitto : nunc de editione nostra exponendum est. 

Quum multi satis pro arbitrio versati essent in his characteribus, 
hanc mihi legem scripsi in editione notis et apparatu non instru- 
cta, ut optimorum codicum scripturz essem quam tenacissimus; 
a qua Ron discederem nisi summa conjecturarum aut necessitate 
aut evidentia compulsus. Quare corrupta, manca, disjecta multa 
relinquere malui quam eorum emendandi viam improbabilem 
sequi. Quindecim characterum codices longe ceteris antiquiores 
quum Parisiis -serventur, operz pretium facere putavi si consu- 
lerem iterum. Ac vidi amicos Needbami non omnia exhausisse, 
quadam etiam falso tradidisse, ut infra apparebit : sed non ideo 
sua laude fraudandi sunt, qui in scriptura minutissima et omne 
genus compendiis intricatissima pleraque recte intellexerint. At re- 
centiores editores miratus sum omnes multis locis temere dese- 
ruisse textum Needhami, ad antiquissima documenta constitutum, 
chartis quibusdam quinti decimi szculi magis fidentes. Ex iisdem 
veteribus membranis et aliis codicibus intellexi, ab recentioribus 
ficlam esse usitatam formam titulorum , cgi eigoveízc , vept dpeoxsiae : 
quum scripti libri rectiorem modum precipiant, G:oypéczov yapa- 
xTíQ&c. siptweiag mpüzog (sic antiquissimus A, non & ). xoXaxsíag B', et 
Palatinus, tc! yapaxvàp SeciDouiovíaz. — Ultra decimum quintum cha- 
racterem scripti nihil reperitur Parisiis. De Palatino codice vere 
dixit Orellius : « Illud quoque dolendum, quod Siebenkeesius 
quum negligenter descripsisset codicem Pal., negligentius etiam 
ejus.curam ediderit Goezius. » Nam in quinque versibus zri incisis 
ter male legit Siebenkeesius , ut ad Char. XVI notabo ; Goezii autem 
negligentia omnibus manifesta. Specimen illud codicis Palatini 
quum ductus, quosdam referat, qui mihi non videbantur esse 
posse librarii Graeci, confugi ad doctrinam et humanitatem excel- 
lentissimi Hasir : qui opinionem meam probavit, et specimen illud 
male fida manu delineatum ostendit; sed idem, ubi ob summam 
inconstantiam ductuum satis recentem me putare illum codicem 
dixi, vetuit , addens, Panoplize Euthymii Zigabeni codicem Regum 
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simillima manu scriptum anni nota esse instructum, qu ad tertium 
decimum seculum remittat. 

Jam longum esset narrare locos, in quibus vel codicum scri- 
pturam reduxerim, vel admiserim conjecturas : facile intelligent 
quibus interest ex libris editis. Przeter codices duos, qui decimi 
seculi ineuntis esse judicantur, denuo collatos, inspexi etiam 
Fonteblandensem bombycinum, sac. XIII, quem in uno tantum 
loco ab illis discrepantem vidi. Ex his prater levicula quedam re- 
tuli omnia quz apud Needhàmum desiderantur vel non vere tra- 
duntur. Inseru ietiam aliqua ex codice nescio quo Palatino,quem Ne- 
veletus contulit cum exemplo editionis Morelli (Lutet. 1583), quod 
servatur in bibliotheca Regia. Plerumque consentit ille cum Rhe- 
digerano Schneideri. 

Procem..l. rg Palatinus Neveleti dat à Hegó0:;; quod. unde in 
Heinsianum marginem venerit, quzrebat Fischerus. — Char. I, 
1. 3 codex A àv */zo , sine àc, l. 6 , Aa6sv. 14 codd. govAeóscÓa: , non 
—6:60a.. Eorumdem scripturam posui in loco interpolato l. 27, 
quamvis depravatam. Needhamus falsa retulerat. 29 miro consensu 
omnes 7, o5; £e. — Char. IT, 10 «agaxeíyevog Pal. Neveleti. — III, 
29 ixi zb Oeizvov cod. A solus. 34 zAóiyov omnes, et 41 xa:' sine à.« 
Ante Àzazospix articulum prebet Monacensis. —IV, 1 t 3:5; omnes 
superscripto ec, et «pozígov. 19 Casaub. AXízv Xéyov. Sigla in codice 
À non yiv, sed uevóv indicat. 25 codd. ózoxsgac0a.. — V, 41, 42 
ita scribuntur in codd., non ut refert Needham. — VI, 12 épyasíav 
aicypkv codex À. 16 70070 2' &v omnes, non «oi:' £v, quod enotatur. 
20 cod. A ziv dgyiv, et Ja idem si; 3o. 29 omnes —zóX, non 
—mo)dia.— V1, 45 4gyc omnes, etiam Pal. Neveleti. Needhami no- 
tationem male cepit Fischerus et post eum alii. 4 omnes zgoJwy- 
caca , et 5 «ác, non moe. 13 iex omittit Pal. Neveleti, 18 idem 
et cod. A pas. — VII, 23 (et XI, 22) dxavz. etiam Pal. ille. 352i àv 
omnes. 45 «Bavà; commode omittit codex A, 44 omnes cajz« «l3«. 
48 A mgucOed poqenxéva. 58 posui Tobg dxojovzac, obg olrc xaTamovouct 
pro vulgato «obo dxoóovzus oívG xai xav«movoüvses. Nostri omnes cum 
Pal. Nev. xxvamovoócw. — IX, 12 cod. A xépBoug eiveux, 13 dmoce- 
gétrax, 14 omnes Javstezai. 18 Tí etiam Pal. Nev. — X, 39 codd. 
zc (B «£) xNuxag mócac, non ut refertur, et 44 non dzo6akosovs , sed 


ix6aXoóen;. Est autem ix5dXXy laisser tomber. 46 pro wxóupaza mire 
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Pal. Nev. oxoXMsyaa , et 9 OojOsíuaza, 13 76v uezpüv (sic). — XI, 26 
cod. À gezaosp. zovícn.— Xll, 12, idem «xov, non «óyov. — XIII, 
20 codd. 3óz« sva. 23 Orellius ingeniose" gevaxícas Deyyf vem. 25 
Pal. Nev. ócov, 28 mopsóevai xxvmumdv, 33 foueitoüm. 39 cod. A 
mapto 1xó7as, non xeguoc. In B compendium turbatum. — XIV, 42 
cod. A Éct: 82 xal, B fec xoi, et alii multi alterutro modo (Fischer. 
p. 106), ut videri possit hanc notationem olim przcessisse alia vitii si- 
milis. 4 codd. xai &zavyéXXovzoc a6, nimirum eocui mandatum est 
invitareadexsequias. 12, 13in loco «conclamato » ceteris probabilior 
est Astii ratio, qui Corais et Schneideri inventa ita conjunxit, 
Hàó qe 79w dopov ta! 6, ci 0 xol oi 0t Movet cis Yüce, quam 
suavis est siderum odor! (quem quidem reliqui dicunt terra odorem.) 
Pal. Nev. xzi 2001. — XVI, 38, 39 Siebenkeesius in codice Pala- 
tino legit éxtypovzv falso : postrema litera est o2, praecedens videtur 
esse 7, non potest x, et ge non usquam illo modo exaratur : sed 
nihil certi extundas e ductibus male redditis; iztyoov «08, si ductus 
spectes, omnium est veri simillimum. Fossius conjecerat (xà) izi yoàv 
3». 40 Sdgvrv, non 3ágvzc, in specimine, et 45 ispov, non iei, ne- 
que, ut credidit Schneiderus, is9ó. Quz ex illo codice accesserunt , 
in lectoruin gratiam a ceteris accurate distinguenda erant. 12 in 
sso haud dubie vocabulum longe aliud latet. — XIX, 44 in dva- 
mín 70y70; corruptum puto participium ejus fere sententiae quam la- 
tine reddidi. 46 servavi coózecüxi , quanquam non satisfacit Orellii 
defensio. — XX, 9 vulgo probata correctio «zv Zgyov vel zv voüpyov 
hic locum non habet. 12 etiam Pal. Nev. lacunulam explebat, ex 
quo enotatur $zoyeà Pipactw. 15 in dgoózega o)x £yovze; quum Fossius 
3gyíxs9a cogitans deleret oóx, non meminit loci Lucianei , oio: x9) 
£lva, Xéovsax. &y.góveoa Eyovsez , de hermaphroditis, Dial. mer. 5 — 
XXI (ex Char. V), 17 tres codd. nostri z()zxov 9pépja«, 21 iidem 
(et Pal. Nev.) zaXawzpuiov, 24 dmodsihecw, 25 Ücrspov Émtw imi rw 
Üseuéwov, qui probabiliter sanavit Needham. — XXIII, 27 «ib 
scripsi pro xa0', 33 Orellius «ob; dyevixob c. — XXVIII, 5, 6 in 
' paxxobv. dvOpiivra ludi nomen inesse statuerim potius quam mutem 
mai^ev, quae mutatio alias preterea postularet. 9 Orellius óc &v x«i 
ixsívou 03 im rapévov. — XXX (sive XI veterum edd.), 36 4zo313ó- 
cla: códex A, non dmo3(3os0a: : nihil igitur differre ab reliquis cen- 
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sendus. 42 codd. xai Eevíov , 46, óxó, non voó, ! ixxexpovyévo , sine 
c, hzc omnia ut Palatinus. 16 codex A AZ6ovv. 


Manct AxroxixNI editionem Schulzianam secuti sumus, ab ipso 
Schulzio passim emendatam et correctam. Idem vir doctissimus ultro 
nobiscum communicavit translationem latinam prorsus novam, 
ab ipso diligentissime concinnatam , que vulgarem maximo inter- 
vallo post se relinquit. Quo nemine persuasum habemus eum 
summam inivisse gratiam ab lectoribus nostris ; qui monendi 
sunt, asteriscis indicari locos non codicum scripturam , quippe 
corruptam, latine referentes, sed probabilem conjecturam ; in 
graecis enim Schulzius manuscriptos codices et editiones primas 
sibi sequendas esse statuit, etiam ubi sententiam pravam aut 
nullam preberent, perpaucas tantum emendationes admittens. 


In Errcrer: Enchiridio et CenEns Tabula exprimenda erat 
editio major Sc/«vergheuseri, artis critice. docte, prudenter et 
circumspecte exercite mirificum exemplar. Cuju£ quum funda- 
menta examinare neglexisset summus Coraes , in Enchiridio ni- 
mium tribuit interpolationibus manifestis. Sed egregias emenda- 
tiones ejus octo vel novem leti recepimus , et alia quedam 
correximus ex secundis curis Schweighzuseri in Philosophia Epi- 
ctetea. L. Odaxius in translatione latina multa Cebetis optime red- 
diderat ; reliqua gracis qualia nunc leguntur accommodavimus. 

In fragmentis Epicteti quee Stobeo debentur, codex Parisinus 
a Gaisfordo collatus perutilis fuit : multa exhibet nitidiora, aliqua 
qua pro desperatis habebantur vel integra praebet vel proxima 
integritati. Cujus rei exempla duo commemorabimus. Fragmentum 
29 hoc modo edebatur, «à evzatc «ow , à &vapívac , xai exoliga- 
md; d) Amumpüc, xxi e0veNel,* iva ure OQ ck couamxX ci Quyal va- 
pírravzat pevonilduevat, xol cüv dOovüw copuTudy OlyepüCtw , Érevr 
BAdmtovrm , vQupüvra piv mapaut(xX mAoUrov , vocoüvra Oi eicaüüig cà 
cóyaca. Quiz verba non mirum est si a nemine poterant intelligi : 
V. Schweighzeuser. p. 185 sq. Codicis Parisini scripturam distin- 
ctione adjuvimus et unius vocis mutatione : legebatur, jwíze geva- 
xijópevot mpüe 7v 39ovüv 7v copa 7tx6y Oyogücw, quod illud in- 
commodi habet , ut praecedentia verba, 31x «à copazix , et hzec , «ü 


copa , non prorsus eadem «o8 ceyazusü acceptione dicta sint. 
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Apparet autem quam facile cojzzov ob couazwz eadem phrasi inclu- 
sainhoc vocabulum abire potuerit. Fragmento 3a legebatur z»3:6a6 
7Q cóuant , quod faciliore conjectura sanari poterat quam Schweig- 
hzeuseriana. Fragmenti 35 finem ita scriptum, &6x 3à Xv uà sagi 
visis, TreoUc c£Xoc elxs; cs xapéyet OwcreivecUm , et ab editore sine me- 
dicina relictum, idem codex prestat integrum. In fragmento 51, 
codex brevius, o38iv xpsiccov ueyAoluy(ae , xal mpaóTaTos, xai QUav- 
Üpezize. Fragmenti 169 lacunam sarsimus ex codicibus Heerenii. 
Fragm. 174, o39" 3v (pro vulg. o382v 91 àv) conjecit etiam Coraes 
ad Enchir. pag 120. 

Fragmenta crucis signo notata dubiz sunt auctoritatis; ea vero 
quae plane nullam habere videbantur, delevimus. 


DissrenrATIONES EprcrEr: ab. Zrriano literis mandate per hanc 
editionem ceteris parabiliorem jam frequentius et a pluribus le- 
ctum iri confidimus, quam adhuc esse lectas repperimus. Nam, 
nisi fallit opinio ex scriptis eruditorum hominum concepta, pauci 
virtutem illorum sermonum, Horatianos sepissime in. mentem 
revocantium, satis cognitam habuerunt. Expressimus Coraes re- 
cognitionem Schweighzuseriane recensionis, ita quidem ut in 
dubia scriptura judicanda utriusque viri docti argumenta exami- 
naremus. Et videbatur nobis prastantissimus Grzcus triginta fere 
locis injuria discessisse ab editore Germanico, aliquoties uterque 
immerito sprevisse quod in melioribus codicibus scriptum exstat. 
Eximias quasdam conjecturas, quz delitescebant in Addendis 
Schweigheuseri et Corais commentario, in eum , quo digne 
erant, locum recepimus. Vocabula qus asteriscis cinguntur, de- 
lenda esse censet Coraes; qua uncis, de conjectura inseruntur. 


SiuiPLictt commentarius in. Enchiridion , iis qui philosophie stu- 
dia auspicantur, utilissimus lectu liber, multis locis emendatus est 
ex annotatione Schweighzuseri. Numeri in summo margine dextro 
positi paginas indicant ScAweighauseriana , in levog Heinsiana: 
editionis. 


Maxruo Tvnio contigit ut. DZssertationes ab ipso scriptze et in 
optimo codice servarentur et a prestantissimis criticis , Davs?o , 
Marklando , Reiskio, quantum fieri poterat a temporum labe 
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liberarentur : nihilominüs hodieque vitiis inquinatze leguntur 
plurimis, que dudum a viris quos nominavi sagacissimis erant 
sublata. Eorum enim quz Davisius codicum et ingenii ope in 
integrum restituerat , pars haud exigua neglecta est ab editore 
Greshamensi, qui ex defuncti Davisii schedis greca constituit , 
amplis autem et admirabilibus Marklandi inventis non poterat 
uti, posterius ad eum transmissis. Neque Reiskio lectorem adju- 
vare licuit, tum demum appellato , quum editio Londinensis jam 
tota exscripla esset typis Lipsiensibus. Ita nobis relinquebatur ut 
Maximum Tyrium multis modis emendatiorem emittere possemus. 
Quod hac ratione instituimus. 

Davisius quum ex codice Regio, cujus plane singularis est prze- 
stantia, innumeros locos emendasset , fieri potuisse suspicatus sum 
ut in tam divite messe spice quidam interciderent. Et memine- 
ram ill. Boissonadium in Anecdotis aliqua ex iisdem membranis 
protulisse ; haud dubie quia Davisium fugerant. Exspectationem 
superavit eventus; codex diligenter excussus integra plurima 
prebuit pro vitiosis quz legebantur; multa etiam, que nemo 
poterat suspecta habere, exquisitius aut nitidius enunciata prz- 
stat. Sed longe abest ut omnem offensionem tollat ex delica- 
tula dictione hujus scriptoris , quz criticum sibi poscit in primis 
subtilem. Ego veritus ne audacius refingendo que extra perfectum 
ferri videbantur, pessumdarem etiam illa que maximo jure in 
orationem gracam recepissem , lenibus modo et summe proba- 
bilibus conjecturis locum dedi, ubi vel aperte vitiosa esset 
scriptura, vel minima mutatione multum nitoris dictioni aut sen- 
tenti& accederet. Non raro sciens reliqui vulgatam merito su- 
spectam , sed quam ratiunculis quibusdam speciose tueri posses. 
Lacunas quoque rarius notavi quam incidisse persuasum habeo. 
Qua cautione id effeci, ut Maximum multo quam ante emenda- 
tiorem sine diffidentia ulla legere possis; iis autem , qui perpolire 
hunc scriptorem aggredientur , varietatem optimi codicis cum 
pulvisculo expromptam offero. De qua priusquam disertius ex- 
ponam, verbo dicendum est versionem latinam esse ex Hein- 
siana effictam , cujus viri temeritudo s:zpe bilem movit, non mihi 
soli, sed jam Marklando, ad Dorvillium hec scribenti ( p. 337 
ed. Lips. Supplicum) : « Dolet quod elegans hzc , sed: vaga versio, 
vel paraphrasis potius, Heinsii in hac nitida editione ( Londi- 
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nensi ) servabitur. Mihi nequaquam placent hujusmodi excursus 
potius quam versiones, quz ingenium interpretis quidem de- 
monstrant, sensum auctoris incertum et obscurum, ne dicam in- 
tactum aliquando , immo saepissime, relinquunt. » Hujus licentiz 
vestigia vel frequentissimà immutatione et interpolatione obrui non 
poterant; et jam poenitet tam lectorum quam mea gratia me 
ob Heinsianum nomen Paccii interpretationem neglexisse. Indicem 
Davisianum, in quo plus centum nomina repperi esse omissa 
multum auximus. 

Codex Regius est seculi decimi ineuntis vel exeuntis noni, sine 
ullo compendio scriptus, « eadem ut videtur manu qua Plato- 
nis codex » egregius ejusdem bibliothece , quod in schedula 
codici addita annotatum video. Eum ex antiquissimo libro uncia- 
libus literis scripto derivatum esse hoc indicio colligo : ubi du- 
bium aliquod aut corruptum vocabulum incidit, quod sententize 
tenorem interrumpat aut ab librario non intelligeretur, continuo 
accentus omittuntur. Hinc necessario efficitur aut nostrum libra- 
rium aut eum cujus apographum accurate expressit , accentus 
pinxisse primum , quod fieri non potuit in vocabulis dubiis aut 
monstrosis. Scholia in margine , argumenta et zív4£ uncialibus 
literis scripta sunt cum accentuum notis. Ea autem accuratione 
et integritate est hic liber, ut orthographica ratio ejus universa 
ab me posset representari, his solummodo exceptis : v ig9xuczixó, 
quod ponit ubique; et illis c av, $, oov, oóx&v, quod praeter pau- 
cissimos locos scribit pro ojx &v : infinitivos et optativos aoristi bis 
terve distinguit , ceterum ubique «osa scribit quando debebat 
ovo ; denique in encliticis fluctuat, modo à; :; exarans, modo 
recte : sed in his quoque ea servavi que disertis preceptis non refra- 
garentur, in ceteris vero omnibus scito te ipsam scriptionem codicis 
tenere , nisi aliud significet annotatio. De secunda manu quando 
loquor, intelligo valde antiquam et primz fere supparem: est enim 
alia quoque recentissima , que vulgatam modo intulit, modo signis 
indicavit, a mie, ut oportuit, silentio preterita. Quum autem 
Davisiii quoque varietatem ex eodem codice ductam receperim , 
ita distinxi ut legium vocem quando a me enotata est, codicem 
quando a Davisio. Qui quanquam multo plura inde eruit quam 
ego, rara tamen est codicis mentio, quia pleraque jam in orationem 


PRAEFATIO. 


IX 


Maximi transierant , ego autem nihil nisi varietatem codicis et Da- 
visianz editionis alterius ( litera V. indicate) refero. 

Bis terve ex Heiusii versione intellexi jam lecta fuisse ab ipso 
quz in locis illis ex Regio supplebam ; similiter Boissonadius, 
prolatis emendationibus duabus ex codice, in Heinsiana hzc recte 
scribi addit. Fuerint igitur inter vitia ab nobis sublata quaedam 
Londinensi et Lipsiensi editionibus propria : quam rem alii exa- 
minabunt; mihi ex puro fonte haustus sufficiebat. Criticorum 
principum Marklandi et Reiskii conjecturas plurimas codex accu- 
rate excussus confirmavit, quod annotavi ubique, non ut laureis 
illorum inseram novum aliquod foliolum, sed ut nudem incon- 
sultos quosdam emendationum ex ingenio natarum obtrectatores 
et sycophantas. 
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RELATIO CRITICA DE MAXIMO TYRIO. 


Pag. 1. Inscriptio ita concepta in codice. — 
Lin. 6 82 (rx Regius. V. mórepóv iavw Ur, ex 
eodem codice , sed compendio male intellecto.— 
14 0b vko del mapétet coi, coy. mpogáctts scripsi 
partim cum Davisio. V. o5 vo Ézet «oic c. moógxots. 
— 15 loi« Heinsius, Reg. oiias (sic). V. àija- 
exaMac, — 17 «kc moosDoxiae Marklandus. V. «ai; 
mpoatoxlais. — 19 Sua£)ieg Reiskius. V. 8ucdvzi- 
Bic. — 20 Reg. iveeztuyvxóvis. — ag 3j Reg. V. 3. 
— 31 6rfuspox Regius ubique. 

Pag. 2. Lin. 3 Reg. aic) «àv. —19 Reg. x£u- 
evat. — 22 Reg. tezpaguévoc, ita ut juevoc sit in 
litura duarum literarum. — 23 Reg. éxzgxecav. 
— 3o sixi; Marklandus addidit. — 49 Reg. ix- 
Tac. Idem xamíptrt. V. xacíosvms. 

Pag. 3. Lin. 1 cod. xal f fjacüala (sic). — 
4 lygoplovro Stephanus. Codd. 2xwopéovro.—7 à 
Heinsius. Codd. &;.—8 xaps6aXousv Marklandus. 
V. mapeAá6ourw, — 9 fiv Soógov Regius. V. 
Boój.ov uiv. — 14 Buvrf/, ino. eva dODatv.. "Av 
$à Gww. scripsi partim cum Reiskio, V. &uvz/9ij. 
El3b peca6d)aty u3 Su. — 17 Reg. 56 max. — 
20 cod. dv £x. Pra»positionem ejecerat Davisius. 
— 41 Regius xavízovrac xal xao .. (lacuna. de- 
cem fere literarum) . .dyrz)aufvow. . (lac. quin» 
que fere literarum) .. ot dxoóovzac.— 43 Reg. 1axp- 
mop£vouc. — 47 Reg. & 8X olm. 

Pag. 4. Lin. 7 Xupaxoc... Regius ubique. — 


19 Reg. Ti; ZUmc. Deinde idem a pr. m. «v 
É£oxvhw vÀv, a correctore cA £2pav 3j cv. — 
30 Reg. a pr. m. B£ézoc; 3i xat 6, a correctore 
3 6. V. B£Gatov- 36. — 31. xal Bí6atov. Reiskius. 
V. óc B£6. — 51. sic Reg. V. «góro« oUvoc. — 52 in 
dgózgov literae ózoo recentes in rasura. 

Pag. 5. Lin. 17 Reg. a pr. m. doteox.— 20 «ij 
Reg. V. züiv. — 23 xal dv0p. Reg. V. xal «i dv0p. 
— 28 mítaca: Reg. V. xécea0at.— 30 el qe vevép. 
Reiskius. Cod. c évvevéumcat..—37 pro Gpyava Reg. 
Épya.—-43 nposGXnucov Wakefieldus Silv. cr. III, 
p. 144. V. vepi6À. Ejusdem yug) pro 9vui, l. 42, 
recipiendum et ipsum fuisse videtur.—44 dexezij 
idem Wakefieldus. V. àc0sv7;. 

Pag. 6. Lin. 4 Suxc&Xjov Heinsius. Cod. 5ubEov. 
— 7 Reg. a pr. m. zoztipíav (sic). Ibidem $2eca« 
xot óvoc Regius. V. abest f2eca«. — 14 Reg. ini- 
tium verbi spec in rasura ; vore videtur fuisse. 
— 232, 23 sic codex. Addidi lacune sigua. V. 
Bufkovot «s noli xat Euvouclat, — 26 &/ ci; Reg. 
V. & c. — 35 dua Heinsius in versione et Reis- 
kius. V. 492.—37 Reg. àv 3,6 "Ez. — 43 à recenti 
manu illatum. 

Pag. 7. Lin, 5 Reg. om. $2ov?c, et 16 9. — 
287, Reg. V. 3. —34 codex u£or, ykp, sed  inso- 
lentius depressum; in marg. xsgt antiqua manu. 
— 35 yu, addidit Reiskius, o2ày om. Reg. — 51 
Reg. 2ucepacísvepoc, in margine repetitum. 
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Pag. 8. Lin. 1 Reg. 6701» (sic). — 5 Reg. 
a pr. m. £lvexa. — 7 Envoi c. Reg. emp . 7 (sic), 
quod manus recens in éxwpépr vertit. Deinde 
ToUrov d. ac, cum lacuna duarum triumve litera- 
rum. Recens manus in marg. dpez?;. — 13 Reg. 
om. có, quod fort. verum. — 26 695 Marklan- 
dus. V. ip. Ibid. 3, oe« Davisius. V. 4| oui. — 
32 Q6 c1) Regius. V. o)x duo zt 1.— 36 toic 
om. Reg., et 37. al; ab eadem, ut videtur, manu 
inter lineas additum. — 51 vy; Regius. V. «7c 
vroys- 

Pag. 9. Lin. 5 Reg. $i. — 10 dcuazz Mark- 
landus. V. cóuaza.— 12 Reg. a pr. m. habebat 
cvvtiséón)av, ut videtur. — 16 «aic zxv:ayoU Reg. 
V. sine articulo. — 20 Rey. a pr. m. xot. — 
22 atívei. Reg. ocevet. & axévet. (sic). — 3o Reg. 
Emicoyomuubky. (sic). — 50 Regius clare dvret- 
éyex. — 52 Reg. ME Af addidi cum Reiskio. 

Pag. 10. Lin. 2 dvixpóregov clare Reg.— 9 Reg. 
3jv 6 A. xod 7.5. — 10 6 accessit ex Rey. — 14 aca 
a pr. m. At addidit Reiskius. — 16 Reg. cxzpo- 
99:2. — 20 3j etiam Reg. — 26 margo Regii : 3 
c 30 sbmopíxv gpoví sso, drcopla xplatox, Ov igpová- 
gaysy 200 Be)clovoc meptylvezat. 

Pag. 11. Lin, 4a Reg. dieewórazoc. — 49 Baat- 
As Reg. V. 1i Bac, — 5a Reg. vnsaiov. 

Pag. 12. Lin. 24 vo05 Regius, v habens. inter 
lineas. V. mov. — 26 058i codices preter Re- 
gium, quo auctore omiserat Davisius. — 30 co- 
dex Jópag xal, in margine patpuk oxeóv. — 
32 Momo(o Reg. V. Mümstov, — 34 x«i Reg., 
ut alibi Maximus. V. xoj. — 52 Reg. xazauboAic. 

Pag. 13. Lin. 18 àvcaUóa zb doy. Goo c Opy. 
om. Reg.— 23 «oj dvüperroo Marklandus. Codex 
^6 4 dvÜptymou. — 26 102.0. Regius, quod Hein- 
sius conjecerat. — 27 3, Regius et Marklandus. 
V. 3. — 30 55; om. Reg. 

Pag. 14. Lin. 6 Reg. xazauvyvuaty, sine ac- 
centu; et om, verba Guacuyíac* xdv «. 0. az. aur. 
— 5 avpjopían Boissonadius Anecd. vol. 5, 
pP- 95. V. evryopásat. Omissum in Reg.—11 Reg. 
dmoxptvoópafacou mx)(xov. — 22 aj Davisius. V. 
&v. Regius ü&ccov Baviecatr, (sic) 6 fAtoc Mav. 0' 
Éyowzo ol. — 50 dxodtov , vulgatum. ante Davi- 
sium, servavi suasu Reiskii. Codex àxvgázov. 

Pag. 15. Lin. 15 ágósiov etiam Reg.—18 «à- 
£ópo Regius. V. zi dpórpo. — 23 ? addidit 
Reiskius. —2/4 Reg. a010.—35 et 42 Reg."Apacw. 
— 36 ykp accessit ex Regio. — 37 sjvio Reg. 
V. eUveov. — 39 cod. 'Opóvznc. — 50 Reg. uii- 
Jov uloÜrzo 75; , positis super zw signis ^ , mar- 
ginalem notam indicantibus quz non fuit addita. 
— 5a 1 posui. Reg. 3. V. 4. 

Pag. 16. Lin. 1 Reg. $&ovíw: $hiv. — 5 sic 


Reg. V. "Apta. — 8 móua Reg. V. mópa. — 
19 scripsi "Ecc, alpat, xal cvrüov. V. Eks plv, ot- 
uat, git(ov. — 20 Reg. dviagóstpoz. — 22 «5 
Marklandus. Regius *ov. V. omissum. — 24 q»- 
goxou.eiv Reg. V. yrporxousiv.— 26 Reg. a pr. m. 
vígurov, ut videtur. — 28 Reg. Kewjo . . v (fuit 
civ, ni magnopere fallunt oculi) iv. — 35 7» ac- 
cessit ex Regio. — 40, 41 3 ix «7; Davisius. Co- 
dex guíons. V. sl i3 porc. Deinde Reg. xpo; 7k 
xax, quod conjecerat Davis. V. ox xax. Deinde 
Marklandus àvcooviraa£vrc dgezie. Codex dva- 
quvicuévnc abzois trc (sic, sine acc.). V. dvray. 
ajvois. — 44 3j Reg. V. 3. — 51, 5a Reg. dyovi- 
gtvoc (sic) poc MéArzov (sic ubique). V. zpix «iv 
MéAazov. 

Pag. 17. Lin. 1 'Axabnyat — Regius ubique. — 
5 Reg. 'Apaiow. — 10 abr; Reg. V. aücóv. — 
14 codex «X xo), — a1 Reg. j« iv o06i elo. — 
22 Reg. aval, — 26 Éys; Boissonadius Anecd. 
vol. IV, p. 417. V. Éjou. — 31 Reg. Mxyaiovt, 


33 Nrpd. — 38 obcwcl Jo£ua mo Xyov Marklan- , 


dus. Codex wastoetvr(vel x)geva« (sic sine acc.) 
moÀÉvwy. V. óx mel v Ave. — 46. Reg. xpoc- 
zzv. — 49 fy& Regius ubique. V. $y7. Idem 1) 
pro vulg. x. 

Pag. 18. Lin. 7 0vo77; H. Stephanus. V. Ovrz?. 
— 15 «oir Regius, ut conjecerant Davisius et 
Marklandus. V. 70010. — 23 uet2)Àéov Marklan- 
dus. V. jexdAev. — 31 el 8E Regius, ut conjece- 
rat Markl. V. c 9. — 54 gmsooósa. Regius. V. 
sloxsooUca., 

Pag. 19. Lin. 14 ooxéri $gco« giae "Actus 
3v. Postremum voc. Davisius addidit qui sic : 
oix£ct ga "Accud 3». Regius autem sic : ooxést 
ogz (hoe loco unius litere rasura ) «zz azrucn». 
— 15. uscsk Regius, ut conjecerat Davis. V. ger. 
— 27 Bey. léveac. — 44 drocpáerno Regius. V. dra- 
Yr. — 45 Reg. 5 xaguzgux (sic), et maidouv. — 
46 xaxauóone scripsi. V. xxrauüen. — 53 moXMde 
cc Regius. V. x01). b. 

Pag. 20 Lin. 11 Reg. a pr. m. habuit, ut vide- 
tur, É£joucty obj Uo sbvolac.— 13, 14 py plc &v ob 
1b gU.siy vb QgsAsiv vouitectv Marklandus, Regius 
prggh; àvo (sic) «b QUieiv vopitioctv. V. p£ggt 7o 
qU«iv volts: z3y dvzibosw. — 15 TÀy dvzlbonw 
ex codice. V. deest hoc loco.—19 dax Mark- 
landus et Reiskius. V. zd. — 33 Jupaveirat 
Regius. V. Xupartvevat. — 36 son Regius. V. eüpot. 
— fo quuvomaidiat Reg., non vuyyono2. —41 Reg. 
o goo (sic). Idem dA "Av. V. d20A xal 'Aq. — 
4a Reg. 'Aqw. — 49 Reg. Népsa. 

Pag. 21. Titulus ex codice. Lin. 8 «7, maid 
Davisius. V. c» m:ddiw, — 9 Reg. lauólov. — 
11 £y, Marklandus. V. s£jvrc. — 26 3, parti- 


— 
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culam addidi. — 3: Z0« Regius. V, dot. — 
33 Reg. dpa. — 39 codex 5, (sic) step. — 45 Reg. 
&ynai , qui et ónip 46. 

Pag. 22. Lin. 1 cod. 6 Xx:gy. — 14 Reg. xévo 
Éoc, pro xewocstx, — 28, 29 cis ko &v émworioat 
(sic) Regius. V. «( y. &y voraus. — 40 8p&s 3, 
Marklandus. Reg. 2páewc. V. 9pdott,, — 41 6n 
Regius. V. dzb. — 46 dya0 93 Reg., ut emen- 
darat Marklandus. V. dy. xal. — 50, 54 Reg. ut 
vulgo "OXourtow. 

Pag. 23. Lin. 10 Reg. óysaw, sine acc. — 
13 xy 'EXA, Reiskius. V. 232» *"EJA. — 17 dgi- 
xvouuzvov Davisius. V .dxuxvouévouc. 18 (nooavea 
fuita pr. m. in Reg., ut videtur. — 22 Reg. xo- 
vung£vov, — 23 1) svzxóvzow. addidit Reiskius. — 
3o «oót:os Regius, V. vodvov. — 35 Reg. ticólyo. 
— 40 Reg. 5j £p. — 42 idem £yew, — 45 moostso- 
qmi Regius, ut conjecerat Marklandus, V. 
mpossbegy. — 54 dómw, quod item conjecerat 
Marklandus, Regius. V. Z&sat. 

Pag. 24. Lin. 14 Reg. aüzow, sine acc, — 
16 Reg. dvügorrivoyw 3) éxiüuwmpdtow. — 20. cod. 
&Lx. V. WLn. — 27 c0 ex Regio accessit. — 
29 Reg. dxovizel. Ib. «9z&x Marklandus. Cod. 
abrác. V. aüroUc. — 34 Guyxovióusvoz Reiskius. V. 
euyxoviodu.tvoc. Ibidem eü9oxiuó? Davisius. Codex 
tüDox(uexc.—39. Reg. 30£2v.—46 *H Reg. V. ^H. 

Pag. 25. Lin. 12. Reg. eizeiv, pro elzbv, 21, 
dppato (sic), pro dpprxroc.— 24 cod. àvcsüÓsv. ix 
(sic, nonsi) mou, vb. — 44 Reg. ócm. — 
45, 46 idem Buxgroyopev, et xaYwomiogaOa, et, ut 
videtur, 5 Yo. 

Pag. 26. Lin. r1 Reg. dÓpnzéov, non dOpotzéov. 
— 13 ivy «c dolo; addidit HStephanus. Reg. 


ikv Évoolo;, sine e. — 19 Reg. bd 23 
^ájytixo et 29 o3: etiam Reg. — 35 zaosoxsudcazo 
Regius. V. mapacxeudaairo, — 50 199 TrAÉgou 3 
00 "Avuuf£uvovoc codd., quod temere mutatum. 
V. coU "Av. 7| x90 "TzA.— 54 avvo9 Marklandus. V. 
abroUc. 

Pag. 27. Lin. 13 Reg. Uv piv sw, — 29 
Reg. 712,7 (hoc erasum) xaz' óg£)uxv. — 36 cust 
Üsbv Éxda trc Épopov Marklandus, quod interim re- 
cepi, quanquam alia subesse statuo. V. «ic 
ÜsGv, Exo cre ÜUx' dpoz. — 37 dXX, mpoctnsapévn 
codex. V. Jv moooaaupévne. 

Pag. 28. Lin. 3 cod. $cov oópavic v7. — 
4 Meg. a pr. m. drof/szat. — 26 codex uy? 
— 32 Reg. fpriotiiv , qui alibi ubique £gro:—. 
V. épruez—. 38 Reg. ebyvouv. — 39 idem sbcra- 
Sí. — 41 plv &r. Reg. V. dr. ulv. 

Pag. 29. Lin. 13 Reg. xgoxóSeUoc oxUAat. — 


14, 15 Reg. Osóv* zwac avzov (sic) xal.—15 mpoc- | 


tToÉmovro Jacobsius Anim. in Eurip. p. 125. 
Cod. zpoctzpircovro. V. mpostÜpómcovro.—30 Reg. 
à pr. m. zorauie ueyíoou. — 37 Reg. xai deu.— 
39 *7« Heinsius. Codd. v7». — 48 Reg. ónceocac. 
et Gcnepirgosatlac Duagoc. — 51 Reg. «7 Gv: (sic). 
V. deest 77, quod supplet Marklandus. 

Pag. 3o. Lin. 24*0xo2óvca civ «ij Ü3. scripsi, 
quo ducebat sententia et codex, &mo3ivzx ojv 
(sic, non àv) «à 03. V. 6x. «ip 02. — 32 «& 82 à 
Éxz). Reg. V. sine 81.—36 xavaevácacÓat Regius. 
V. xavaxeío. — 39 Reg. vouolevoüuev, 41 mpoum- 
Üelac, 44 mpooxuvoüvrat, 50 xatvbc. 

Pag. 31. Lin. 3 vopoüézas; Reiskius. V. vouo- 
feng. — 15 0riov lozwocav Yívo;, latecav póvov 
Reiskius. Codex 6siov lazuvav (sic) évoc lox uó- 
voy. V. 0. elc vvopenv Éox tuóvov, — 20 uóvov om. 
Reg.— 26 Reg. a pr. m. abcoyc. — 41 abzip Reis- 
kius. V. ajzóv. 

Pag. 32. Lin. 2 Reg. Xoxoázr, addito v ab re- 
centiore m. Idem "Avu:ó; te. — 8. ajzbv Reg., ut 
emendarat Davis. V. az. — 17 Reg. xavay:- 
Aactóvutov. — 20 Reg. a pr. m. oiv decw aot, — 
24 Reg. a pr. m. vngdÀatoc, a sec. vrgdAotoc. — 
31 lacunam Marklandus significavit. — 35 àzi 
Reiskius. V. £t. — 38 énaqoy?y ct 48 xal dy. 
etiam Reg. — 49 *Q om. Reg. — 52. pro iza- 
vióvra. Reg. amávioy tb. 

Pag. 33. Lin. 3 Reg. iz bv. — 12, 13 8 
Zjgi» Regius, ut correxerat Marklandus. V. à 
Xg* — 14 Reg. xek. — 15 Reg. milüui. — 
22 scholium ad *Hhuzia : Mépuzov  SxaoTápuv 
"AU£vrste, i tk. epi xi)v Üngoclnv mpayud- 
tw éxplvexo* ixaduivo Ob oUveg dmb T0) aüA(Lectat 
(sic). — 26 Reg. 5d, xai. — 42 víezei; Davisius, 
Codd. xiszi;. — 48 Reg. nb)a6etzo v ci) dy. 

Pag. 34. Lin. 5 ài Éxaccot Reg., ut correxerat 
Marklandus. V. xal £x. — 7 Auocdxtny... Astmó- 
vay, prius e puncto notans, Regius. V. etx —. 
— 13 3$ Reg. V. 3. Reiskius addidit uiv. — 
20 dxéÀucrov Reg. V. dxoÀdctov. — 34 Reg. 
Bpayos. — 35 Bwapévov Marklandus. V. Suvá- 
gévos. — 37 et 47. Azov(2ny Reg. V. Aenvióav. — 
39, 4o cgsvBoví/zr; Reiskius. V. cuxogdvrac. Reg. 
uxo vet t in rasura. 

Pag. 35. Lin. g at om. Reg.— 13 eacwrixoi Reg. 
V. axacuxavux. — 18 Quxgípov o08lv éauroU Reis- 
kius. V. à. o2 &i' éaveou. Codex 8. «b axov (sic). 
— 19 Reg. míxzov. — a8 «x voculam delendam 
censeo.— 3o 3j Reg. V. X.— 36 ?» 79) sententia 
duce scripsi. V. sine sensu àv gx. — 37 Reg. 
7ü xpavácet Tv. — 40 Üpumcwxoig scripsi. Reg. 
Üpenvixots. V. voemrixois. — 47 avi; Reg. V. aó- 
toic. — 48 Reg. Éxei «' Tz. 

Pag. 36, Lin. 3 prius xai addidit Reiskius, 


xu 


Reg. a sec. m. uexéóa)ev.— 21 BauxaMiict Valcke- 
narii emendatio a Piersono probata, quam re- 
cepi et ob elegantiam et ob scripturam Regii 
BouxoAGat. V. fouxoAcüct. — 4,2 8douctv corruptum. 
Heinsius usfioucw. — 35 0933 addidit Marklandus. 
— 44 cov Ziiva. Regius. V. xal vüv Z. — 47, 48 dv- 
Épwrot corrector codicis Harleiani. Codd. 6:oi. 

Pag. 37. Lin. 3 Reg. uexéia6ov. — 6 1j a m. sec. 
additum, — 7 Reg. mspi£óo)ov, correctum eadem 
m. Deinde «Msvat, — 8. «25:7 Davisius. Codex 
2 (sic). V. vozou. — 42 Reg. xai àv qU.— 48 &àv 
prebuit Regius. — 52 Reg. ójouat, recenti m. 
correctum. 

Pag. 38. Lin. 1, 2 opa xal damen cl 
fac. Regius. V. Gfzouat xat $07. — 22 &i prebuit 
Reg. —32 Reg. uevaAd6rc.— 37 cv praebuit Reg. 
— l1 gótoy Reg. V. iilo.— 48 ix recenti m. ad- 
ditum Regio. 

Pag. 39. Lin. 11 Valckenar. Diatrib. p. 281 
Xe»rnMisou. — 28 xd 22. Reg. V. ixd 8). Deinde 
Reg. éygóswro. — 33 6 uiv etiam Reg. — 41 oy 
recepi ex codice et Apostolio. V. deest. — 44 af 
Apostolius. V, deest — 46 6 etiam Reg. 
| Pag. 4o. Lin. 11 Reg. óuc, —1i8, 19 abzobc xal 
gri Davisius. Regius ajcou; xal ótw. V. aürobg 
obprja, xai Gic. — Ad movzgü l. 28 glossa éró- 
voc, l. 29, goyÜngóx. .— 36 Reg. hoc loco 
tüfaro. — 43 ad. x&ca gio schol. : xupltc 2287.8 
Éx- dmó* xal dvil «o0 £iva , og vov Et Gb xai dvil 
T00 doa. . 

Pag. 41. Lin. 2 4j ante eiuagu.. addidit Mark- 
landus. 7 Reg. (ia. — 14 5j omittit codex. 
— al Aouubvr. Rey.— 28, 29 xalzüw ... mpovosi 
Regius. V. xà» «v ... mpovor.— 31 pro dviciuov 
Reg. dvvri (sic). — 34 sic Regius, nisi quod 4. — 
37 et 39 dd)uov. et dvoyais codex.— 44 Reg. vo- 
Mu "Ouzpa. 

Pag. 42. Lin. 1 5 ante "'Azpozo; addidit Mark- 
landus.— 19 Reg. àvópízv.— 21 Reg. ?| «i votv. 
— 29 codex éày.— 30-32 locus corruptus. Codex 

ro verbis ojx Éy& ad mopvoboaxüiv : 6 Ob yonacvbc 
x pitdÜou cüy vpómov , eUtato (super E posito x, 
ac si voluisset sjj210) uoy8nplatw (quod recepi pro 
vulg. goynplac), émirázevcov «b mpüTuan, xal 1, 
moUroy xai mika Aauódwe, mopv.— 51 vulgo 
Myst, el da0k à dy., refragante codice. 

Pag. 43. Lin. 1 Reg. IIcpei. — 8 ?j Reg. V. 3. 
— 9 yévozas et. dp£ec Regius. V. vévovro et. dcEn.— 
20 Biou etiam Reg.— 23 gl. ad dvaócuatos : dg? 
lyxugeUpasos , Ürexxaduasoc. — 31 é&évepes Reg. , 
ut Maximus alibi. V. ibérapsc. — 37 Duacrooc0nt 
cogí; Marklandus, quod prorsus necessarium 
esse videtur. — 39 Reg. oj* uà. — 46 acoic Davi- 
sius. Codex aj75.. V. aó:7. — 49 Regius caócry 
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ich» *&v. Debebam scribere caveav& (autwv) 
Jv, ut p. 54, 3o, et alibi Maximus; nam sigla 
st et ec in hoc codice simillimz. 

Pag. 44. Lin. 14 gopusóv Marklandus. V. 9óo- 
10v. — 17 Reg. xvi a pr. m.— 24 abr09 Rey.— 
3o &ucyia2« Reiskius, quod non sine dubitatione 
recepi. V. visas. — 31 «i xduvove Reg., ut cor- 
rexerat Marklandus. V. deest articulus. — 39 3 
Reg. V. 4.— 45 Si« Xxv06v Regius, ut correxerat 
Reiskius. V. «6v Ex. 

Pag. 45. Lin. 4 £r x£pox; Portus. Codd. éxuxat- 
gx. — 6 Reg. oógatv sine acc. — 11 jore etiam 
Reg.— 12 àv ei, Reg., ut Marklandus correxe- 
rat. V. sine àv. — 21 (oy et abxüv codex. V. 
Pops et àv0pómuv. — 27 7| ex Homero addidit 
Heinsius. De sequentibus v. Markland. —31 ézi- 
cv/pais etiam Reg. — 38 codex Oeo xal Euvézeet. 
— 46 Reg. &£ xoi. — 49 vulgo dgyizexzóvov - f$ 6i 
£jv. Delevi 2. Similiter Marklandus, sed plura 
mutans. 

Pag. 46. Lin. 18 ol à dot, ol xa). Marklan- 
dus. Codex oi 2à Xung of xaX. V. o 62 duo xa. 
— 3a codex Mjo,. — 33 xalaíoezat Reiskius. V. 
xaÜatotirat— 47 Reg. sinevadscriptis et hic et 
alibi sepe in versibus. 

Pag. 47. Lin. 1 érevityioev Reg. V.— yitev.— 5 
Reg. Aux(ou. — 15 dpezdv érievíumv Heinsius, V. 
ix. dp.— 20 xal &pm. etiam Reg.— 30 codex coi 
víoua. Frustrà Davisius csü.— 4,0 Reg. el lv oov 
o5, deinde ojv erasum. ——. 1 idem sys cóyuxtoc. 
— (a byslas £pvsoc Davisius. Codex Uyetazepov- 
vos (sic). V. Gyela $dovoc. — 47 Reg. vy mAcovek. 

Pag. 48. Lin. 14 2pí6a)c Regius. V. za0d6aA- 
Àc.— 17 lacunam indicavit Marklandus. — 18 
cuxexouuévoy addidi ex Regio. — 25 iv addidit 
Marklandus.— 31 dviapór. Reg.— 46 xaxoduuio- 
víav abest ab Regio..— 54 mólzuov ob xiwei vósoc 
scripsi. Codex óhsuov oUx elvat vósov. V. m. oux 
&lvos Ot vósov , unde Reiskius conjecerat , a. oj2els 
xiwei Qt. vóaov. 

Pag. 49. Lin. 3 lacunam vidit Marklandus. — 
19 8j Reg. V. àà, quod servari poterat. — 20 izé- 
mauro Reg. V.— -206:0.— 23 Reg. uavía.— 27 
cuvamüiAuro Stephanus. Reg. cuvamoliero. V. 
cuvamoAAusco. — 28 dXosc Regius. V. Gori.—32 
Reg. rugírzov, — 42. dxoósn, Marklandus. Codex 
dxoóav«. V. dxouaav. — 46 Reg. Deu0spiav ToU eppuoU 
(sic). Reiskius addit àx5. — 48 ?; Reg. V. 7. 

Pag. 5o. Lin. 1 3j omittit Reg., quil. 2 ut edi- 
tur.— 12 cuyxáecot Reg. V. — xaízzat. — 14 o£ in 
rasura.— 19 Reg. xaiiv.— 28 idem quis, 30 ut 
editur. — 43 uzra6ahóv Marklandus. V. usta- 
Jabàw. 

Pag. 51. Lin. 3 Reg. Aux(ov. — 10 á2gàx Mark- 
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landus. V. $655; — 17 Épzvs: — Reg. ubique. V. 
Éprucz—. — 21 an Oe x«i? Wakefield. S. C. I, 
p. 112, 0 2) ... et alia quz nemo probabit. — 43 
yl fufpz: Regius. V. ócnué£pui. — 45 5 idem. 
V. $4. 


Pag. 52. Lin. 1 Reg. zt Jv. — 14, lciv xo Re- 
gius. V. xal iZeiv.— 20 cl i Heinsius. V., ut codex, 
x 84. Alii codd. £& 21.— 22 Ea Xue Reiskius. 
V. bOÉemac. Deinde ajcà Davisius. Codd. ajx5. 
— 31 «oiov Marklandus. V. «ciro. — 4o Reg. 6s2- 
pigat sine acc. — 41 laxgàv codex. V. lazpüóv &oi- 
1X. — (2 5 dowcos Davisius, V. 6 ayrbc. — 45 Reg. 
Guryvrvuevos «2 Unt, sine enclisi. — 53 Sai. ovitov 
Regius, ut conjecerat Davisius. V. 2aióviov. 

Pag. 53. Lin. 1 àv gos& codex. V. dvspucüv. 
— 5 dvepirsón codex. V. &v io, In Regio bis Bovxe- 
92Àxc sine accentu. — 8 T( &, ol vov scripsi. V. 
5( 8 vUv.— 9, 10, ob addidit Marklandus, idemque 
conjecit «z0vk à ixeivoz Owmyrixo; codex ut vulgo 
adsis ixs(vio à Bveysivo : quare scripsi quod. grece 
dici potest «ac Ixsivo 8. Gcnyeizo, sed apud Ma- 
ximum eam structuram non memini. — 16 deesse 
quadam videntur. Interim scripsi Aye: £r xo. V. 
Mex xai «00. — 19. codex. qtvóexot. — 39 ob 5n. 
Davisius.V. xai 9nu.—4 x xeóov addidit Davisius. 

Pag. 54. Lin. 16 el ply ko wretpíav Regius. V. 
£l yàp obOeulav. — 19 yéyuv Reiskius. V. gebvetw. — 
35 ippop. etiam Reg. — 41 &üpo Reiskius. V. 
Bucépo. — 46 Reg. coq. 

Pag. 55. Lin. 7 Marklandus 'àvzagázrev. Deinde 
al£ows Davisius. Codd. alü£o. — 11 Reg. «4 «c 
da. — 12 23 Reg., non 2i. — 16 abzij codex. V. 
atUroU.— 17 Osórespaa, Osol xaDoUusvas (sic) Davisius. 
Codex 2rózegot ob xaXoóusvoi, quod postremum 
servari debebat. — 18 s0op(s Reg. V. ueÜopíto. — 
21 Reg. 55 pro «().— 22 codex sip vri) zobe.—a9 
bxaxépow Regius. V. £xaz£gou.— 31 2! ày Regius. 
V. 8' aj. — 33 Regius moocgÜrryóusvov xal gavvu- 
Uiprvov. — 34 ExegiAoüv Reiskius. V. drtogeAoUv. 
— 35 Ovszbv Reg. V. Üvzxbv. — 37 ^Q!c sine acc. 
Reg., et 48 £rtovpogómt. 

Pag. 56. Lin. 7; Regius vó «t, 16 exeDaccéov. — 
17 sí; delendum, punctis notatum in Regio, quae 
ab antiqua manu esse possunt. V. zi. — 21 «o(vuv 
Joy3» Reiskius. Regius cozy )., non qotvuy zy 
Y. , quod ex eo se sumpsisse Davisius refert... 22 
vulgo 25 £xazfoov ewyxexonp£vov. Codex £x. cuyxe- 
xpxvrj£vov , quod correxit Davisius. — 29 Rey. cà 
fap. — 3a 65:0 Regius, ut conjecerat Reisk. V. 
6z:o. — 38 ini Davisius. V. ixl, — 39 sepusxonoó- 
pix. codex. V. -nópeüa,.—. o Reg. c(dupav. — 44 
idem a pr. m. dódvacov plv 3p, deinde yàp erasum. 

Pag. 57. Lin. 1 0:ppv &v Reiskius. Pro vocibus 
[noi 93 Reg. xal.— 4 Reg. usvatdhot.— 9 Reg. xoci 


Xx 


X 
pày pro. dx j.— 14 uezíóaM Reg. eadem m. V. 
pett62M. — 19 dvk Oo Regius. V. ix 2o.— a4 
dvaxíovaveat Regius. V. dvaxigylizat. — 29 sic Re- 
gius. V, ávütroc Ob ... Onplov b .. — 34, Reg. 0gyt 
a pr. m.— 50 Regius zv 3j «oénezac 3j Guderas 3) 
Tf. Ego hic addidi 3; &rvveut, quod delevi post 
3 xónvevat , ubi vulgo et in codice legitur. — 51 
verba xal «oén. omittit Reg. 

Pay. 58. Lin. 3, 4 hoc ordine Heinsius. V. y3 
spénso0a: , oh bfervucat xal. — 7 4 yàp xal «ij Re- 
gius. V. el vào «0.— 9 Reg. aüci; , pro aümiv. — 17 
Euvein Regius. V. Euviz. — 34 Reg. qaolv xeivov, — 
44 56 abro9 Marklandus. Regius 76 aUroU. V. «ip 
abvip. — 45 Reg. Ga(uuv «' dvüpdrov. 

Pag. 59. Lin. 3 v yv Regius. V. «7 y5.— 18 
mpocfMo: Regius. V. mpocéA0r. — 19 vec. In mar- 
gine Regii vícou, antiqua manu.— 22 Reg. at- 
ev(Lovtoc. — 33 và rbv Valckenarius Anim. ad 
Ammon. p. 218. V. xai sov. — 36 Reg. Kpri.— 44 
3v àv Reg. V. àv Tv. 


Pag. 60. Lin. 3 xápov scripsit Wakefieldus Silv. 
cr. II, p. 81, quod ipsum praebet Regius altero 
loco l. 7. V. utrobique xópov.— 18 z0))& 3v Re- 
gius. V. x99 uiv Ty. — 20 6x5 8 Reg. V. dnb i. 
— 25 Reg. lIgoxovoio.— 3o Z6» Marklandus. V. 
vn. — 39 Reg. ivcuyyvei. — 44, aücly codex , non 
ais. — 47 óvoudtouisv scripsi. Reg. óvoudZousv. V, 
óvou&zousv. — 54 mapxvavaouca Reg. V. Tuoayu- 
qooaa. 

Pag. 61. Lin. 1 8j Reg., ut correxerat Marklan- 
dus. V. 31.— 4 $» addidit Reiskius.— 6 Reg. có 
pro o). — 7 u/;zw Reiskius. V. poli. — 12 oivag 
Regius, de quo falsa refert Davisius. V. ó3óvac. 
Etiam sequens à2óvrc, l. 13, in ivo vertit Wa- 
kefieldus.— 24, 423 addidi cum Reiskio, plura 
mutante.— 37 Regius distinguit ut Marklandus. 
— 38 Reg. £uzhexvov. — 39 obre dva... scripsi. V. 
o05idv.— 49 Reg. AUcoblóaxzós 8. — 51 to delet 
Reiskius.—52 3 Reg. V. 3. . 

Pag. 62. Lin. 3 éduvyavísavto Reg. V. —caro. 
Codex xzàeviZac. — 5 Reg. ystoapolc.— 6 doa Reg. 
V. doa. — 7 obxoUv fis xo0ev. Marklandus, veruin 
sententid, si non verbis. V. oíxouv (Reg. oüxouv 
sine acc.) fet xocé, — 11 «v yoelav adcoU Reg. V. 
acoU v3v yo.— 14 Üct uafów Davisius. V. doev p. 
— 15 Regius dpi vel ig; (nam « non satis certum) 
pot ov. — 19 Marklandus mdXty 327, 2xeivov Bei ig£- 
0x1. — 25 «( 0o Davisius. Codd. «( 2' d)0o. — 27 
72575 Stephanus. V. zaócnc. — 28 Aeyóuevov codex, 
V. qwóuavoy, — 36 Reg. Éocnotv. — 41. Reg. zotcoy 
(sic), deinde mutatum in «oicov. 

Pag. 63. Lin. 9 Reg. «ovo yetov (sic) vpodyov- 
*o;,— 20 super Oíc6»v antiqua manu scriptum 
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Mae. — 44 atc Reiskius. V. aja. DeindeReg. 
émoxoívexa. 

Pag. 64. Lin. 10 Reg. Gxozouave2vyocou (sic).— 
21 idem dXrfslac , et a2 omittit yüv.— 25 xuxvfji) 
Reg. V. uuxrÜp, nisi est typographi vitium.—— 3o 
8b q4ewv. Regius, V. xai qevv. — 35. dugibreiv 
scripsi, Marklandus dpi nsouvta, sed illud 
suflicere videtur. V. dygiwóztüv. — 39 d2nov 
Marklandus. V. 27Aov. Ibidem Davisius de con- 
jectura dgavk; edidit. — 42 Reg. zspióaJAdusvoc.— 
43 GOtoo vertit Paccius. V. ix Xoyov, — 45 Reg. 
ai»v ovzovy (sic). — 46 idem IDzot xai, recen- 
tiori m. correctum. — 49 idem e913. 

Pag. 65. Lin. 8 «5 addidit Stephanus.—13 Reg. 
Éys dx. — 17 Bacavitov Regius. V. Baaavilóvzwv. 
— 21 ob opi Regius. V. óc zupl. — 31 med Reis- 
kius. V. 3j eg. — 33 Reg. a pr. m. óuóv. Deinde 
idem dEuse. — 35 idem 6v, pro & ziv. Deinde 
&n« Marklandus. V. d «i — 36 àyuouv codd, V. à 
gown. — 38 Reg. xuavàc ... yguckc.— 4o Wake- 
fieldus Silv. cr. II, p. 94 dc6tvs(a Gy xal do 
gia Ones. — 42 lacunam indicarunt Hein- 
sius et Marklandus, — 50 Reg. se, Deinde co- 
dex bis z«iz d))otc pro xoi; $a. — 51 idem omitt. 
xai o5, et. praebet zajzó. 

Pag. 66. Lin. 1 gópeza: Regius. V. gépexat. — 
6 Reg. dno, 8 (ow. — 10 cuvázyovt&c Oro) Reg. 
V. c. 0:5. Deinde Reg. xz, vulgo 6i.— 12 6 
a0, xal 6 omissa in Reg. — 14 idem sl pro cte. 
— a8 Reg. tívouc * vomsócet (sic) V. mioov. — 33 
Reg. 7t. — 36 idem ajzoi 6l. — 37 dmtizwoyatv 
scripsi cum Reiskio pro 7, s'zyv, et o06b 0Dyvz 
pro 5x tvm ob Regium qui ita : 2páctyusv 7, 
(deinde litera erasa, quam intenta acie 3 fuisse 
egre cognovi) ez (sic) ix «o9 Aoíou 8i Üyvw 
(ita potius quam tjv). — 40 codex z£jvr, pro ck 
Ürvn. — 46 Reg. sizóvess. £lü£ pot, 49 a pr. m. 
dvornzózou. 

Pag. 67. Lin. 4 Reg. 7| omitt, ante t, — 13 
idem alcünzóv Uaxv.—17 yvuol xal cya Marklan- 
dus; posterius confirmat Regius, in quo 0upot xoi 
opt, ut vulgo, sed p positum in rasura litere c. 
— 19 Reg. dvoxigyau£vi, 20 f$yreviUm sine acc., 22 
bxó zoUreu pro «oU voU, 29 xvices hic semel , alibi 
uno c. — 31 xagztgev. Marklandus, V. xaprtgob. 
— 33 mph; 5 omittit codex. — 51 t2» (sic) Re- 
gius pro £xov. — 5a fyjssxa: Reiskius.V. £pzeecat. 

Pag. 68. Lin. 9, 10 Reg. 5o dlvyov mp có 
Üuoyov, deinde omittens 7v a):àv, porro $j £- 
vouc ty. arb «00r mpós 71v. — 16 alterum «iy ad- 
didit Reiskius. Reg. voóv a9 bv dpy.— 18 xal 
vost codex omitt. — 27 Regius «34» mepi60, 
quod fortasse recipiendum erat. — 28 2y 47; Reg 
V. dy 75, 15. Deinde Reg. mogíav. 
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Pag. 69. Lin. 1 érrop£yo. Reiskius. V. m 
crau£vo. — 2 Reg. moplaz.— 14 míxravat Regius. 
V. néziezat., — 17 xuxrfuo) Regius. V. uuxrÜüoU. 
— 18 et a1. scripsi cuvets. V. utrobique suvíz. — 
19 7x9acóu.tvoc Davisius. V. «agavrouéviv.— 20 3 
addidit Davisius. — 22 ap. Hom. dxojcat. — 25 
ab» Marklandus. V. aücà. — 26 Reg.6mola- 
oaa. — a8 &v o)v Reg. V. oóv dv. Deinde Reg. 
Éxv oai", — 29 abzov Marklandus. V. ajcày. — 35 
Suráeerac Regius. V. &píoveui. — 36 Reg. d2Ao- 
Dev xat, — 37 Xewiova Marklandus, V. Xeuióv. Reg. 
hic et 38 Aegóv. — 38 fortasse 321 0zv : nam 
Reg. 313ozofitv, et puncta. ponit super literis zo. 
— (1 Gb accessit ex Regio. 

Pag. 70. Lin. 15 Reg. 74v pro q7», et duvgo. 
— 20 codex fBasüuig — 21 aíro0 Reiskius. V. 
aürobe. — 27, 41, 43. Reg. 8ixa. — 3o idem dxpe- 
xízv, — 42 idem xat pro val, et uezzAzGov. — 43 
3, exoX. scripsi. V. xal u3 axoX. Regius xal exoA. 
Deinde dva6atvet dedi. V. dva&alvew. 

Pag. 71. Lin. 3 Reg. g£g' elu» vi xai vow, in 
quibus puncta notant literas tet v. — 11 codex à 
uiv pro 6pltat yu. — 12 idem 698v, punctis notato 
v. — 13 idem omitt. duet xal. — 15 óx; in Reg. 
secunda m. addidit.— 16, 17 idem om. £rysc0at 
ors ToU dYv. 19. — 29 lacunam | indicavi, — 31 
Reg. un2iv dà. — 33 £, «t xà dg. scripsi. V. 0 x 
dg. Sed codices omnes &, & 93 49. — 38. Reg. 
om. zo). — 39 sic Davisius. Codd. &v £y 23, dg. 
— 44 q0der Marklandus. V. A407. — 46 Reg. fcx 
fov. — 49, 5o o)x 33. 8: 8. x. àv. omittit Reg. 

Pag. 72. Lin. 4 Reg. fgiw.— 5 à. éxopaigóo 
Reiskii est. V. £3 zovnpg. Regius dpwmovnpwvuv 
(sic sine acc.) BodAezat. — 9 elc d, ct Pucca ox 
fj« Davisius. Regius sic, «t á2u, ox dóux, 6c 
oix £y&i (sic), aperta repetitione. V. elc &, e dd 
oUx duci, Urt Ux. Éye. — 10 Regius 100702007 
(sic) oz o0». — 14, idem u£poc. — 19 idem om. &. 
— 20 ad mzoimaot. glossa : «ip mpouplap£ves yacite- 
0nx colpa. —27 codex. ixEeivas, — 29 "Ocov addi- 
dit Reiskius. — 33 Reg. yxp ogrüzt, eraso e& 
priore. —37 idem g0ísacav a secunda m.— 42 so- 
Jorhac. Reg. V. xoXAxzA.— 48 fj codices. V. 3, ex 
mala conj. Davisii, — 49 Reg. 9nczx, et ubique 
fere Znoov. —54 idem a pr. m. dam, ut videtur. 

Pag. 73. Lin. 10 Reg. cpfpets, 13 Mavzwvía. — 
20 idem caía». V. zaürly. — 21 o)2' ai Reiskius. 
V. 0201. — 24, Reg. ài x00 7 éx.—26 oz7,020 Wa- 
kefieldus Silv. cr. III, p. 155. — 37 pagis, 
glossa : coU 4 vou xo «00 AerzoU. xüiv dvÜpdixuw. "Eu- 
xemnsufwo Stephanus. Codex iumerisyuévo. — 
38 Reg. cuumAexévra. — 47. mpot)nA. Markl.— 53 
ob zov. Regius. V. $ xov. 

Pag. 74. Lin. 5 «ov d2wxov. codices recte, V. «6v 
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dBlxev. — 15 tria. verba 7| ob xazayeÀ. omitt. Reg. 
— 16 «o «oto9rov Marklandus et. Reisk. V. ix «ot- 
oUrov. 26 voi; datgougivs iidem. V. dgatpoupé- 
vouc sine art, — 28 Reg. dxoxzewvüvcac. 

Pag. 75. Lin. 2 Reg. éLcszxeüxi — 13 idem 
pavitia, et dvUpormou. V. dvüpomuv.— 31 paullo 
plura desunt quam quz in latinis supplevi se- 
cundum Davisium. — 37 Reg. d£iox.— 43 dv0pu- 
mívou etiam Reg. — 49 idem dp£ausvzv sine acc., 
51 dyzécovc&v (sic). 

Pag. 76. Lin. 3 elxóvoc vota3e. "H2, rot? scripsi; 
39r v. Reiskii est. Codex sixóvoc * | (sic, non 3) 
ola Gf ;xoce. V. el«. ola Ofjmocs.— 11 gaveucy Mark- 
landus. V. dvüpurivry.— 14 Reg. oUvüsua. — 17 
7» 0/9. Regius, ut Marklandus correxit. Aberat 
articulus.— 30 upo; &cov Regius. V. u£pos $v.—32 
Bow Veocscat Regius. V, oU, Ízexat. Post 7j u3; ego 
addidi $ 4vu5.— 33 prius $ addidit Marklandus, 
et habet Regius, sic, dvavxaíou 4 vous, uaveocr; 
95A. — 35 codex dvou6ola;. — 41 d)Xoc Regius, 
non d))ot, ut vulgo. Ibidem Reg. àv. ca. V. z& 
Boa. — 43. &xso codex. V. fia. — 45 Reg. quc. — 5a 
Owixlseis Harleianus codex. V. Stotx//ceic. 

Pag. 77. Lin. 1 xai ài£X. codex. V. sine x«i. — 
44 Reg. £acía 3; 6yiuaza ck düdvaca. Tà vulgo le- 
ctum delevit Marklandus.— 8 dvzoznévn Reis- 
kius, et 9 17» uiv yào.— 14 Reg. mega. — 15 
xópoi; Davisius. Codd. xópatc. — 21 ita Reiskius. 
V. xowwnvíay. YHoXtzz(av 608c bv. — 23 &bcr» addidit 
Reiskius. V. d)2à 5k vix. Prapositionem. à 
omittunt codices.— 25/ 6z15s5íz vavsv Regius, 
non ut refert Davis.— 31 dvrege(Zet tentavi. Co- 
dices dveexóysi. Davisius dvevrvmsi , sed dvee tenen- 
dum erat. V. dvrxizzec Deinde £4 addidit Reis- 
kius. Reg. xpdcec. — 4o Marklandus 8tzizzóstv 
28. — 42 desunt quedam. — 5o £v cot Regius. V. 
uév ric. — 52 Reg. 0v. 

Pag. 78. Lin. 10 ai à receus manus in Regio 
correxit , qui ut vulgo of 21. — 12 codex 6páuam, 
non opa, ut retulit Davisius. Deinde scripsi 
Talca vk xev, et f| vc Reiskius. V. «xüca. xevá. "H 
81.—13 &' dvola; Grotius. V. &avolac.— 19 xal 
1bv Ol3. Regius, ut correxit Marklandus. V. ài «bv 
Q.— 25 £i cd» Kazdvoy Bet Toupius Emend. vol. 
2, p. 305. — 27 uavsiv Reg. V. uavestóv, quod 
servari poterat. — 38 voculas f$ 9i recte delet 
Boissonadius ad Aristenet. p. 509. — 4o &zX 
Davisius. Paccius simplicissimi amictus. Codd. 
vézr. V. évezoc. Deinde Reg. ixiygnacoc. 

Pag. 79. Lin. 1 Reg. &xg£gezov. — 5. xuóaivoiy 
Reiskius, Dorvill. ad Charit. p. 228, Toupius 
Emend. III, p. 404. —6 si a6. Reiskius. Codd. 2, 
A26. V. 5 X.— 12 Reg. My. — 18 dxoxgioypusÜa 
Reg. V. dmoxpwóusDa, — 22 d»; Regius, ut emen- 





xv 
darant Davis. et Markl. V. du. — 31 Reg. us- 
va)abow, 32 omittit xip.— 36 à)" 4 B. Reiskius. 
--40 xowoüuey Regius. V. xolvousv.— 43 eiyuylav 
Reiskius, quod non satisfacit. Sed vitiosa vulgata 
sizuylav. — 51 BAd6r Reg. V. BAa6et.— 54 6 48. 
Regius. V. sine articulo, quem addendum esse 
dixerat Markl. 

Pag. 8o. Lin. 7 Reg. óc 10304. — 13 idem adici, 
in quo iv vel simile participium latere puta- 
verim. — 20 Reg. xa &eri&ov). — 23. cá£ax dubi- 
tationem movebat, et vidi in Regio vEe scriptum 
ita, ut & positum sit in spatie literarum trium. — 
31 idem fuuo sine acc., 32 3. 

Pag. 81. Lin. 7 Reg. ogeéac. — 16 6 4p. «oo 
Regius. V. & ykp «o0. — 21 QarvcoUzac Reiskius. V. 
Dry scat. — 24 6, et 25 xóAa£ Ocoy addidit Mark- 
landus.— 28 Reg. 2s&ex. — 30 idem süskzug et 
Góaskmu.— 34 1 idem prebuit ante x0. vulgo 
omissum.— 38 ávi£ysza: Reiskius. V. dvéyevai.— 
46 Reg. $3óvat (sic), 53 Neuxía. 

Pag. 82. Lin. 6 ajrou «o9 Marklandus. V. deest 

art. — 9 Reg. 'Hgoxaéox. — 11 idem Seexocuxbv. — 
14 xoAaxi(us codex. V. xókaxac. — 17 4, cuviiaav, 
scripsi cum Reiskio. V. nihil nisi 7;xv. — 18 "la- 
x&v idem Reiskius. V. Zyov, cujus prima litera 
in Regio rasurz antique imposita, in qua siglam 
et agnoscere videor.—32 Reg.om.xat.— 38 abcóv, 
et 47 abzo9 Regius, non aüz. — 42 Reg. xal «6; 0., 
sine e.— 47 & codex. V. «5v.— 52 xoc Reg. 
V. xopoüvcec. 

Pag. 83. Lin. 3 Reg. ajvobc PryetpoUat, — 5 xa- 
Mi; Reiskius. V. xai. — 6 6mnptsiac Reg. V. 6mn- 
gectóv. — 18 Reg. xàv. — 19, 20 codex oí 33 6:o- 
gxruxoig dgau0Uwo Dye xal.— 28. «( Exdot Davi- 
sius. Codex zo £xácxw. V. 5 Éxdsxov. — 3a Reg. 
bgavrny sine acc., 37 àricÜat moA., 44 yoría, 46 
Nei, 5a xnyiw.— 53 Reiskius vouoU. Idem 
cum Marklando abzij. V. ajco. : 

Pag. 84. Lin. 1 Tuyiov Leopardus. Codd. Tu- 
ytov.— & Reg. dgdoc. — 14 3 Reg. V. 3. —17 
p3)Xov* iv vg plv yàp Reiskius. V. u3)3ov iy Y 
£. plv (yàp hoc loco. addunt codices) dy. —18 
Reg. omitt. -ix. —24 idem «boot. — 928, 29 que- 
dam corrupta. Regius E t6 oup 6x dioivr xal 
igystopévo 1g. t. Jy)uo. dcxiov (sic enim, non gup- 
xw : c insertum fecsntibus manu) x. £g. dxei- 
magívov. - 31 d)Ào t Regius. V. c( 0o.— 35 xo- 
Xin Reg. V. xtAóot. — 36 7; Reg. V. 3. —42 X- 
vox. Reg. V. Aewx. — 45 77, 927 Reg. V. $57.— 50 
Reg. 6 3j x6. — 51 axpaznyocx Marklandus. V. 
expacnoc. — 54 avere óvivactat Reg. V. abcoU óvij- 
caca. 

Pag. 85. Lin. 3 cuvGusv. Regius. V. cuviuzv. 
— 17 Tbe to: Regius. V. mpi voírot. — 
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— 25 ob); &y abxbv Regius. V. sine àv. — 38 6 
accessit ex Reg. — 44 idem overly. V. uova 
env. — 45 Reg. xvxhórmov, 47 qureuougt yepal. 

Pag. 86. Lin. 5 Reg. eDacóv, 7 8l, 8 dviporcel. 
— 18 «odi && Reg., ut Marklandus voluit. V. . 
$à. — 39. mgoríuxe: Marklandus. — 5a codex 
abzbv uiv. 

Pag. 87. Lin. 2 Reiskius cob, goy0ngobc. — 
3 BOmwroy Reg. V. Békmov. — 6 3v ày. dán. 
codices. V. sine &v. — 12 Reg. &6223ov, 13 am. 
secunda xaxí6aAov.— 16 66v Regius.V. ópi». — 
28 lbouc?— 3o Reg. gégetv. — 33 idem ámoetwaq.évo. 
— 4 Ern que oOat (sic) t Regius. V. énAmpque- 
Jaiaü£ cx. — 48 cv xov Regius, ut Marklandus. 
V. nóÀtv. 

Pag. 88. Lin. 5 Reg. igawwó xavmíuact. 
— 10 codex; uo. — évÓjunua Scaliger et 
Reiskius. V. émüupxzjua. — 15 elc addidi ex Re- 
gio.— 18 Reg. jj npovous: sine acc. — 23 xoXXJ 
Marklandus. V. moX4$. Codex moAuapafüia. — 
24 Reg. sümogiz. — 25 codices f;yoópory Ov gp. , 
et 26 àÀX o) u3. — a8. Reg. st omitt,, 34 opía. 
— 35 obj omittit Regius. Reiskius ooy, ol «eAou- 
piv Hav. Regius Aéyogev mavabwyatx (sic) 6Oo, 
sine xal aí, — 45 Reg. veo oixot, 47 oz (sic) 
pro mopmeix. 

Pag. 89. Lin, 8 Reg. ojósv et t ab. antiqua 
manu inter lineas, ut esset ob2evl. — 11 Regium 
expressi , de quo falsa testatur Davisius. V, &tov 
gü. Emendationem probabilem non habui.— 
12 8& Marklandus. V. düedv ye. — 20 Reg. 
omittit d£ — 22 Reg. àxeAoynadunv.— 26 vspt- 
directa Heinsius. Codd. zcperervezat, — 27 Reg. 
Vyagiuicüa. — 34 Axjbw Reiskius, V. A«yóvroc. 
Deinde Reg. £/:o (vel $zeg) 93 yetporovía 8. uv, 
35 Koatoyrvatg sine acc. — 39. "EX Heinsius. 
Codd. "Eas. 

Pag. 9o. Lin. 2 9j Regius. V. 81. — 3 4j olxo- 
voula et xósox Reiskius. V. «iy oixovouíxv et mó- 
Je. — 8 Reg. DXetmsozíga. — 20 taUc2 yap. Reis- 
kius. V. 4 a9 pap. Regius *' a. miuaza.— 32 
mpoxiercéov Marklandus. V. «us£ov. 

Pag. 91. Lin. 1 Reg. zspuó2Us, 3 paxapiló- 
prvov xal. — 14, 15 idem Ox atstw. Üuuouc, sic 
sine acc. Scaliger uóüouc. — 20 "AJxtvóou etiam 
Regius, qui alibi 'AXxívou.— 25 zgóstoty iml xücay 
Davisius. Codex «póstew v8cav. V. meplewst 7. — 
27 Suxcayéva Reiskius. V. dvizapéva. — 28 cuv- 
&Pvvsu£vr Marklandus; sed presenti participio 
est opus. — 36 xevoloyízv? Regius veveoloyíav, 
cum puncto super altero &. — 43 xA£og iv «oi; 
Scaliger. Codex xai ósov «oic. V. xai Óvog oic. 
— 46 &p? — 47 Reg. eüdox(uov (sic). 

Pag. Q2. Lin, 1 Ree PFeiwe 8 4m uer Yni- 
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sius. —. V. dzzivas.—22. Qv Stephanus. Codd. 
moJÀGv. — 24, Spóuow corruptum. — 28 o) zxyzk 
íxdovoi, scripsi, sed nondum sanatus locus. Re- 
gius o) va)ck Éxaccov. V. olv! aücióv Éxaccov. — 34 
Reg. abz5». — 36 oix prebuit Regius, quod 
Maximi mentem restituit.— 38 Reg. vxpa6d)) ouv. 
— 43 exonoi Marklandus et Reiskius. V. exomsi. 
Reg. &apaprópov. — 44 idem ojo yko àv. Cre- 
diderim apodosin excidisse post ux. — 45 D 
dvüperot Davisius. Codex óc dv0p. V. vot dv0p. 
— 46 Reg. Gutehoisy dus., 54 oxonouuev. 

Pag. 93. Lin. 4 «X ID. Regius. V. 7X co) ID. 
— 9 Reg. 'Ouzoou. — 11 civ 30e Reisk. — 15, 16 
Reg. rave x9". — 19 ebpec Regius. V. Üpots.— 
27 6x ye Reiskius. V. Ges. Regius dxéonvav óace 
tixx &v aO désie quop.dxou. V. c. dvevBsie quo- 
uáxow.— 33 Reg. d)Àou, 35 "Aexkrmidbov, 48 
ixi pro cix, 5o düóouaza, 52 «píoovtoc. 

Pag. 94. Lin. 2 sensus postulare videtur Zux- 
mwsetv, et sequentia dÀ' ci. defecta vel vitiosa 
sunt, — 8 6 81 omittit Regius, et induci poterat. 
— 1a $4 9) Regius. V. 5$ 91, — 24 Reg. cy0À, 3a 
doüpwov, cum puncto super altero p. —38. &vk 
Spic Reiskius. V. ddetv dv3pas. — 44 ajco sine acc. 

Pag. 95. Lin. 3 Reg. Baxyi&wv.— 17 8 acces- 
sit ex Reg. — 19 Reg. Zpou£vou. — 44 vais dpsvaig 
additum e codice. 

Pag. 96. Lin. 3 si omittit Reg. Articulus offen- 
dit; Markl. &tzzobc. — 6. Reg. c(üeuzv. — 15 d0pn- 
cíoy Heinsius. Cod. dpügzzéov. — 25 Reg. AUcw. 
— 29 Ütetv Boissonadius Anecd. vol. 4, p. 430. 
Codex £àetv. V. oldeiv. — 33 dpiszeUow Reg. V. 
dgweedouctv.— 42 323 certe delendum, nisi plura 
hic turbata. 

Pag. 97. Lin. a Zcít addidit Marklandus.— 16 
cogía, Reg. V. «7 cogíuc. — 20 ykp 6 Reiskius. 
V. xai 6. — 27 Reg. OuxrtÜouAmuqiévoc , (4 GxpeAoüv 
pro ógeAeiv. — 46 àv prebuit Regius, quod 
Markl. addendum esse vidit. — 48 xev Reiskius. 
V. bxavk,.— 51 c6v Xoyov Marklandus. V. xà Aófo. 

Pag. 98. Lin. 1 cfov et ot xw2. idem Marklan- 
dus. V. oíav et 3| xw2. Regius omittit of ante sic. 
— 5 Reg. abzü)v. — 12 éxupávvrse Reg. V. dxupáv- 
v&ucz. — 13 "AJou&id2ne Davisius. Codd. "AYxibid- 
ny. — 25 dyayivr, etiam. Reg. — 29 dogvjusvov 


v 

Marklandus. V. ajzavóusvov. — 31 Reg. Muptvou- 
ciou, 32 avrrevouju£vou. — 39 codex (At ol. c9. 
— 4o vulgo oi £poz., invito codice. — 45 lis9at 
Davisius. V. idécóat, Regius eicoUat, sine acc. et 
sp. — 5a Regius £z; 8e (sic). 

Pag. 99. Lin. 1 fert dv «owórow; Regius. V. 
Éaxw «oic votoUrow. Marklandus : « Insere prepos. 
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gius. V. sine artic. Deinde R..éàzaveivat. — 12 6 
addidit Markl.— 16 yapaióvry Regius, V. 7ausó- 
vnv, — 34 Davisius dv£gev, Reiskius Bozaviv, 
Toupius ( Emend. IT, p. 305) &Xceev. — 36 sic 
codex, non d3Ào ez. — 37 3 abro $4 codex. V. $ 
4.— 38 ch» xaü' aüvi» Regius, uti conjecerat 
Reiskius. V. «A» xavk vabc. — 42. Reg. qugtvva 
sine acc. V. l'ópwvz. — 48 codex zv (non «àv) 
TIoXuzvaxza sine acc., a pr. m. IIoXuvvaxcifa. 
V. ex Harleiano HloXuxvdxzióm. — 51 xoó Davi- 


sius. V. xal.— 55 Regius aco ( vulgo aic) «i 
t 
8b dypowcety (sine acc.) éxeupiéva. 


Pag. 100. Lin. 3, 4 Reg. iade in quibus X 
adrasum est.— 10 codex dvaÓsca: (sine acc.) «7; 
E.— 17 Reg. xad pro xàv, 18 ép, et addit gel, 
quod vulgo deest.— 22 42 Valckenarius. V. 
Bergkium p. 155. V. à. — 23 coUro xai Re- 
gius, ut conjecerat Marklandus. V. voUco yàp. — 
31 Reg. mapexaMcavtz. —33 vdo c Regius. V, 
do 10. — 44 codex KAeidosfi£vrc, puncto super à 
posito. — 45 à delendum videtur. Davisius 
t&jvs Bóv. — 50 mposi0oUca Marklandus. Regius, 
ut vulgo, xoo5:10o0ca, sed c delendum esse si- 
gnificans puncto imposito. 

Pag. 101. Lin. 2 Reg.«otxv5é za, 8. clc x, 
Íxácxspoc. — 10 «^» codex. V. xài tv, invito Da- 
visio.— r1 uncis inclusa absunt a codice et Harl. 
— 13 soívo . . . Ü9n non sana. Codex iEapxéatuxy 
x. — 40 7)» dgy3v Reiskius. V. «4v dpecàv. — 42 
xai prebuit Regius. — 47 Reg. ue1oócv«. 

Pag. 102. Lin. 5 mpouvücat coi; L. móvou; Da- 
visius, probante Reiskio, quocum facere debe- 
bat etiam Dorvillius ad Charit. p. 470. Codex 


o 
mpogvace (sic) coi T. movoUoa. V. mpooiuik Yt t. 
V. movouca. — 12 Reg. cv ulv IIzv., 13 dug 32, 
non dJXoloc. — 38 iv dxuy aic auvazvysi Marklan- 
dus. V. &y eic, euvtvc. — 43 Reg. ignuiac.— 47 vulgo 
8E dy. ex Harleiano. — 5o Markl. éyxágzo. 
la 

Pag. 103. Lin. 4 Reg. dvspyóuivov svówsa, 
9 Auxío, 14 uoxrlucv, ut ceteri, sed distinctione 
posita ante hoc vocab., non post; a0 dolacewa. — 
19 vulgo (etiam in Reg.) x0oc2)05v. — 28 Reg. 
Opt. Deinde &Xob; emendatio est Leopardi: 
codd. xáXAou..— 37 Reg. morípo à», 39 Éoyov 
aou , pro 6eco, 46 cà £k, non «b 21 dx, 48 dviyxm 
xal oe, qua postrema vocabula duo vulgo 
omittuntur. 

Pag. 104. Lin. 17 Reg. decode, 25 Guo &y 
dz, dvéyxv,, mediis omissis, 34 Syasveuvuívrs, 
42 &peyouí£voy áfoc, non & 7., ut refert Davis. 
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Deinde à codex, vulgo xai dei. — 5o máfioz uiv 
Marklandus. V. «à zfos u. 

Pag. 105. Lin. 9 Piersonus ad Mer. p. 39 6 
dSwpo;, quod male defendit Davisius, mutat in à 
po99c, non probabiliter. — 15 Reg. dvajevóst, 
33 ixów »Lw (sic)v) X., 38 sÜvezwu£vo. — 39 
e scripsi. V. à Gà, Reg. óx oi. — 50 idem éz' 
abcàv. 

Pag. 106. Lin. 17, 18 «wa. . . . utvpzg. Re- 
gius. V. 11x09. . . . ptrpog. — 31 Reg. Atyvesouaw. 
— 37 dvígacvov Davisius. Reg. ipacsóv. V. éga- 
ahy. — 44 uóvoc Marklandus. V. uóvov. — 46 co- 
dex xoXucagx£atepov , sed literam c puncto notat. 
— 49 Reg. ovrpot, sine acc. 

Pag. 107. Lin. 5 Reg. xai iv qetcóvenv 425. — 6 
codex óppatov, sic, et puncto notatur t. — 18 6 
7)» Marklandus. V. £y. — 20 8 vexgbc Reg. V. 6 v. 
—21 Reg. Éz)rg év vexgoli brew, — 23 xav abcbv 
Reg. V. &xav aücày. — 26 Reg. 0ivetr c. op. xai- 
xt0U yp. — 34 idem avzoU sine sp. — 43 &iv grpl 
Marklandus. V. Aav 9. — 44 Reg. csAécrov, 45 
invrabow, pro Ézà Golc, 48 movnoà jonocov. 

Pag. 108. Lin. 1 IHavuviey Leopardus. Codd. 
Ilaváp. — 2 d2wv Davisius, quod « unice verum v 
Markl. judicavit. V. dx«v. — 5 ixeózaco in gl. rem 
breviter referente redditum verbo xaztvEau£vrc. 
— 7 Reg. irnpáoavo. — 13 xai addidit Davisius.— 
14 ykp omitt. Reg. — 17 xal additum ex Regio. 
— 1g Reg. hic et 53 ayoX, 20 6x57 &y a pro m., 
deinde Aéyopev, 30. ypfjaet xaX máveov. — 
35 ob' £l uox v3 Aix Marklandus. Codex el à£ pot 
3, Ov. V. o08£ ox 3. — 43 0033 o9. Marklandus. 
V. 903i elc cq. — 50 xai xo adjecit Reiskius. 

Pag. 109. Lin. 8 «7 desideratum ab Reiskio 
Regius prebuit. — 18 Reg. dootgoUutv, 25 atcto- 
uat Yào.— 30 Uxotpog, Heinsius. Codd. Gxoscpo- 
s: Deinde cod. «ov "Ezxuxojgou, 36 7Ju2qv sine 
acc. — 37 óvóua:a Marklandus. V. óvoua. — 38 
7Àw tgo!» Regius. V. sine articulo. — 43 pecé- 


T 
6aXw Reg. a sec. m., 49 sbmpen(caveec, — 52 
6ca Regius. V. &x. — 54 Gu)dvrousat Reg. 

Pag. 110. Lin. 1 Reg. ol 43, 4 42ovrocioavgzc, 
6 xpazpx.— 11 xask piv Marklandus et Reisk. 
V. xazà 8b. — 15 Reg. uóvrv, 17 ulv 6 xax, 19 
ini)upia. — 44. Unexxolr, Reiskius. V. Gntoxóyr. 
— 47-49 Reg. Üx)dvrtoc auvíf)ne «i moragup, ux 
pvfene Épov c3 ixc(vou qiatv, 6pGv odchy dp. .. . 
qiast, 6 6à Exeiiky ivi, bo abcóiv gavit. — 51 mpos 
adjecit Reiskius. 

Pag. 111. Lin. 2 duty; addidit Marklandus,, 
scil. poipz. V. émwpowrocx qUcw, quod vocab. 
omittit codex. — 6 6 adjecit idem Markl.—12 ig& , 
mgóyaetv uiv Marklandus. Regius ip&v oa (sic) 
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pàv, non gzol, ut est apud Heinsium. V. £p&v o3 | vot ud coUro 3i Marklandus, quo ducit codex, 542: 


qot ply. — 21 Reg. 3, ix 90. — 26 ixnioóv Re- 
gius, quod Reiskius conjecerat. V. igmzswv. — 
32 xo &» Regius, ut correxerat Markl. V. sine 
àv. — 37 Reg. v)xjenc, 41 sioDUvise , 48 qi. 

Pag. 112. Lin. 6 Reg. £raiwog 61. — 8 uuerisezat 
Reg. V. puoíonen. — 11 Reg. áxoxc sine acc., 1a 
dya(2ny , 21. OrlDis, 24 Guvct)at. — 22 7£/vzc idem. 
V. cie ségvne. — 27 x&v bobus; Marklandus. Sed 


codex xai ivodud, non ut Davis. refert e)o2poi 


quasi xai àv dÓp; , ut xai 2v «pog. V. xal 3 2j. 
Deinde idem Reg. xi&àrAóvavov tv ypzya, 32 ó:- 
Eve vtwac. — 33 áp dt Marklandus, V. dpa; ol. 
— 36 vulgo x62. à3 «3Xn07. Particulam omittit 
Reg. — 43 idem vspi£óa))s a sec. m. 

Pag. 113. Lin. 2 vulgo « «pzi., invitis codd. 
— 17 Reg. Myoworyxooov , in quibus alterum ot 
posterius illatum, sed eadem, ut videtur, manu. 
— 19 &px ot Regius et Marklandus. V. dox; oi.— 
3a Reg. IHavüía, 33 Kuatdpet (vulgo — gx), 35 
decr, 46 Kgoissoc, 48 20vàw, 51 "Ióvwwv, 52 Ta- 
Advttot. 

Pag. 114. Lin. 11, 12 Reg. cexgacey(a* xal vüv 
Exc. — 21 mpl jecüat Ouiv Reg. V. map£yecüs 
busic. — a6 Reg. Xíot, qui deinde prebuit yàp. — 
32 nóapot etiam Reg., 5o idem ye . . . al, 5a 
Xfivov, deinde v erasum. . 


Pag. 115. Lin. 7 Reg. ggupoU, 8 ebat, 137 


omittit . — 17 ógéov Davisius. V. àpvíov. — 37 
fBisGXnpiévow etiam Reg. —48 83 «ojo £pywv idem. 
V. 82 «oco Épyov. — 49 6 ex eodem accessit. 

Pag. 116. Lin. 10 Reg. «prysia. — 15 mpogt- 
gouévo Regius, ut conjecerat Davisius. V. mposg. 
— 18, 19 Reg. ócov pro o) coU, 21 pavetóopan. — 
27 Éyovei Regius, quod Reiskius conjecerat. V. 
Éyoi.— 29 codex errisov (sine acc.) xal dpüpiov.— 
35 cuvaquv(Gezat xal melfiezat Regius. V. auvovto- 
vitecOat xol miíüscÜn: — 38 Reg. 8upez, puncto 
super : posito, Apíoczuev, 39 o9 6 T'U., pro 
quo 0552 TUA. edidit Davisius frustra. — 42 Reg. 
Davf£poo, 45. evoca. — 47 2577 idem, ut cor- 
rexerat Marklandus. V. aj. 

Pag. 117. Lin. 6 àà Regius prebuit. — 8 idem 
Kuvéqeigoc et Duufpou, 13 óroAswróusvot. — 30 an 
non xàvraUUa? — 31 codex err (sic) Biov. — 36 
tà dyp. Regius, ut a Marklando correctum. V. 
xdi dvo. — 47 Reg. Ayshwbv, 48 deváoug. V. 
devv. — 9 yewpyoocx Davisius. V. vetopyíac. 

Pag. 118. Lin. 3 cod. «à áezapra. — 10, 11 


v 
Reg. qeogyüuev mavraa bas (sic). — 14 &owtoc 
codex Harleianus. V. 6 dp.— 21 ayoAaizepoc Reg. 
V. cyohawuigos. — 25, a66 Eretrie nomen bis 
sine accentu, MapzüGv, 28 "ApyviZuv.— 47 0£0w f 


9E «o pj coUo 3, sic enim, non «ototro, ut. refert 
Davisius. V. à£dwz 8i «b 3i vowUrov X. — 5o dei 
omittit Reg. In margine Oouxu3(2nc. — 51 Aezrzó- 
qao idem. V. Aercóyeonv. 

Pag. 119. Lin. 8 v(yvezas. Beg. V. *révrrac — 
18 Reg. énácaveo, 20 £ucyspfaxspov , 23 ápa.—ag 
7avri Reg. V. caUra. — 34 yr, sine acc. — 37 3 
addidit Marklandus. — 39 Reg. 8££owzo. 

Pag. 120. Lin. 11 Reg. àrínstv.— 25 àno Sca- 
liger. V. 6x5. — 39 Reg. fmubispov, 42, 43, lca- 
uoreepoc. — 45 dcüeve posui. Conf. Markland. V. 
daÜevéctepoc. — 47 &erazou, Regius. V. iEevdtew.— 
51 tóc10y 7; Regius, et ita correxerat Reiskius. V. 
tüc o7 ei. 

Pag. 121. Lin. 4 mponposíev etiam Reg., 6 
qae a sec. m.— 12 iv ex Regio additum.— 
15 Atoyóac Davisius. Codd. Aivósov. — 16 Reg. 
AnpSirpr, 24 Old, 32 dooroio Cuoysvdev. Vulgo 
doórow Óà Guccou.— 36 Reg. dvpuxe (sine acc.) 
móvov, 38 exwyoc vnArzouc, utrumque sine acc. 
— 46 ipyatóusvog Marklandus. V. óppitópsvoc. 

Pag. 122. Lin. 1, 2 dyméow dc . . . Dav &c 
Davisius. Codex dpmeAGvag . . . Qaivac.— 5 auv- 
£rovzat argumentum in marg., 15 ydo more, 17 
div xóptoc , 18. vevoenévov (quod in. évzsxmuévov 
mutavit Marklandus, vulgo Jjxnpévov) 17, vpa- 
qx, 21 dzí62))ov.—37 Mócuv Reg. V. 6 Mócuv, 
quibus ascripsit Markl.: « Delendus est articu- 
lus. » — 39 Rey. eo9povoc. 

Pag. 123. Lin. 7 Reg. EuvelijAuo0at. — 9. conf. 
Markland. Codd. et edd. czevoó. — 10 awvzeza- 
u£va. Marklandus. V. — yévou. — 22 15 100 Aéfov- 
toc 70oc BpuyspioU Moveoc Davisius. Codex «3 «o5 


L 

Movzoc Toc Bp. 3. V. vv ávOpa: «oU Bp. 100 Movroc. 
— 25 iglyspos scripsi. V. igíuspos.— 26 Reg. 25e 
pro vic, 3o dax. — 35. ol; inseruerunt Mark- 
landus et Reiskius. — 36 sUzpoyoc iidem. V.-eovo- 
yov. — 4o codex Ar, «b cfyvre, 62 &pn (sic). 
Ibidem aic Marklandus. V. abzóv, — 47 dri 
Marklandus. Regius dmirei. V. dmiwtéi.. — 5o 
Reg. quà. 

Pag. 124. Lin. 6 3 rry Regius. V. 4 6.— 11 
Reg. da v& gv xaÜumspüty Pmtopét (sic). — 15 
uon Marklandus. V. Da. — 21 Reg. yóvatx gdv 
xmi, 3o omittit Gb, 42 (rauàv.— 41 «b ante 
«ignybv inseruit Marklandus. 

Pag. 125. Lin. 2 Reg. éntygnovov. — 18 Tug- 
«uíou Marklandus. V. «updvvov. Deinde codex «íc 
et oíxv. V. ofa. — 20 «ecoyuévry xal &ogpincav 
Marklandus. V. cexeypéve, (Regius — qva) xal 
ilopuiem. — 28 GevOpospóa codex. V. Bsv8pogópa. 
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— 33 iy Davisius. V. uiv. — 3a sve scripsi 
secundum Regium qui sóvox. V. sbpouc. 

Pag. 126. Lin. 4 (va Reiskius. V. ttwà. — 25 
Reg. alv(ouai , 26 bis 3, non 7, 31 omittit xai, 
3a Xeywpbv. — 38. abtóv Regius, ut correxerat 
Marklandus. V. «jroU. 

Pag. 127. Lin. 3 elc zv Reg. V. ev. — 13 xal 
wv omittit codex.— 19 Reg. cotoi2e . . . rouxide, 
36 «5 roti, 41 &v ck In, 46 qeplc plv ck vévn 
Gv fpooy , 47 iterum ck vívz, 48 aüzGv mem. 5a 
d)3a (sine acc.) s 3v.—53 obs inseruit Markland, 

Pag. 128. Lin. 5 Euvízc etiam Reg. Legendum 
puto Euveinc. — 6 maveoDamàc (iy Marklandus, sed 
piv servans, quo fortasse non opus est. V. 
mavt. glv o. Deinde mácac 9à d) Heinsius, 
V.omáaoie 91 Has. — 16. 705: Davisius. V. zoi- 
Twy. — 22 Reg. éveezagfvoy, 29 aA. ai) góvo. V. 
sine articulo. — 39 Reg. cox eüoxsi. Deinde slvat 
6 Marklandus. V. el xài 6.— 41 Reg. Hapuevat2ny, 
59 8i «bv, ut Harl. — 48 xávrauüa ? 

Pag. 129. Lin. 4 Néacoga* "O&vccéa abxbv Da- 
visius. Codex 'O&usséa aücbv. V. Nésvopa ajcbv. 
— 6 6c«t xal Regius. V. Boxe. — 16 6 ex Reg. 
adjectum. — 22 idem 7ucéz alüelgnstw. xouóov- 
7:&. Postremum correxit Davisius. — 24 Reg. 
bx abcoU , 40 AlóAoc. 

Pag. 130. Lin. 1 Reg. of xarà, 3 dmtwro;.— 
15, 16 dai... ypocip sic constituit Mark- 
landus, sententia optima: ipsa verba felicius 
fortasse alii assequentur. V. d))ag dvcvr., ónui- 
ovprásas (codex Gwuioupylac) airáz "Oumnpoc piv 
A., "Hoaiwroc 03 yo. — 20 mAáayxm Marklandus. 
V. mpiyuatt.— 29 áÜoóoc Reg., 3a et 33 ut editur 
ex Harl. — 39 s1jopet «i. Reiskius. V. ctuopricat 
T: — 4o post eüda(uova in Regio additur unciali- 
bus literis £0zuy6X;, Mpos2óxwu. — 44 id. ey03, 
48 &xavczz. Idem ibidem £xáczou, quod conjece- 
rat Reisk. V. £xácvo. — 49 ógeMav Reg. 

Pag. 131. Lin. 8 Reg. dceyvóx , 10 ge. — 13 
Sp&v «£yvn, Marklandus, qui et. &pXy xac céyvryv. 
Codex 8g&v x&v céy vn. V. 9piv solum. — 15 Reg. 
palos m., 16 idem oby bz. V. oóx dz$. — 18 
£x&cto Davisius. V. Éxaccov. — 38. Reg. óylewav, 
3a Uni, 34 mepiióa)uv. — 38, 39 Ur dgsulac 
Scaliger. V. 6r quac. — 40 xaoízc scripsi. Reg. 
xa)sis. V. xaX. — 45 avum Regius. V. a6 ct. 
— 48 diov addidit Marklandus. — 50 Reg. aic». 
— 51 xal additum ex Regio, qui 52 epi abchv. 

Pag. 132. Lin. 1 Reg. cpi» toótov , non éy- 
Tow, fortasse recte. — 6 «t ex codice (qui «(). 
Conf. Reisk. V. cc. — 17 Reg. Ag. aóx6 , 19 Ilu- 
Oayoplow.— 29 éxooes Marklandus. V. exixaóar. 
— 33 $ omittit codex, 37 oi; adjecit Marklandus. 
—1 Reg. Noutx. 
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Pag. 133. Lin. 1. Reg. 8ouAtac. — 18 Devlscla. 
Marklandus £i&sovia. Turbatum esse hoc loco 
monstrat Regius, z40», xal «à iiv coyíav, «à ài 
4... scribens (ex I. 20, 21).— 22 vwóusvov Reg. 
V. qev. — 27 Reg. &x, 32 óx omittit, 34 «£yvzc 
pro Uic. — 35 O9 adjecerunt Marklandus et 
Reisk. — 42 oi ivo. Davisius. Codex Harl. ot 
vou.oxágyat. V. dvoy.. , sine articulo. — 44 8ou ixl 
cb pípos, dr Marklandus. — 48 p603ov 7, ir. 4 
dg. idem. Codex p. f ir. 3j do. V. p. $ &r. jde— 
49 Reg. x«Xic. 

Pag. 134. Lin. g Reg. xoXJAvyov. — 21 cuvcot- 
gouévn Regius, uti Reiskius conjecerat. V. 'cu- 
exotgouívr.— 23 Ow accessit ex Regio. — 35 
idem 6yiv. Ibidem àv. adjecit Marklandus, — 36 
35 codex gdouaxa , xci mp «3 Quxiene abxbs vpó- 
T9; , quz emendantem exspectant. — 40 16 ac- 
cessit ex Regio. — 44 moaciw idem. V. óu. — 
49, 5o &eracias tat codex Harl., Regius ài£ecz- 
ciavee (sic). V. &dlacnoé ve. 

Pag. 135. Lin. 3 ovx. Marklandus. V. vójra. — 
10 Bez. eto, 11 ca5c7c pro abr. — 14 éxaiouusv 
Davisius. V. 6 xaAoupev. Sed. in his alia quoque 

À 

dubia. — 15 Reg. ueréóalov, antiqua m. — 20 
Wakefield. Silv. cr. III, p. 53 euvecóenzat xal 6. 
— a Reg. d'vjetvbv dxapei 0ci, 29 mpostGa)Dov. — 
34 aoo (sic) Xóyou corrector codicis Harleiani. 
Codd. i£ éí«fpeu Aó[ov. Deinde &x xai veteres 
editt., quod servavi cum Reiskio. V. xai yap ex 
Rey. et Harl. — 38 Reg. v5. — 39 uiv 2? idem, 
ut correxcerat Markl. V. piv 8l. — 41 dpyevas 
Davisius. V. Zgyezcw. — 43 Reg. tà cogat xai. 
— 46 x«i af bis Reiskius. V. xoi sine articulis. — 
49 &, « ob Davisius. V. 6zviv. Regius dct. ojv.— 
5o «( 9) Reg. et Markl. V. «( 81. — 53 Reg. Eó- 
puemoc, 54 uiv vxura sine acc. Marklandus piv 
cuUcn. V. y. taUrá. 

Pag. 136. Lin. 4 Reg. xsivov, 5 cveyvietüpactt, 
non zcyymt., 15 Xagudorw, 14 ÓpoU vo. V. óuoU 
xal zb. — 24, 3j aol Reg. V. 3, cot. — 26. ix Mark- 
landus. V. xai. — 36 Reg. jJi2rs sine ace. , 39 
g(&e)c (sic), 42 6 Bloc. V. abest articulus, aScali - 
gero deletus, — 49 vivet Marklandus, quod con- 
firmat Regii meet. V, vovet. 

Pag. 137. Lin. 1 *H , ot& Davisius. V. "Heo el. 
— 2 ivetxpiuuiévos idem. V. ixvezp. — 8 xoà Reg. 
V. 6 xal. — 9 Reg. "Antv — 10 ca9:5 Davisius. V. 
vxUvk, — 12 codex aco oluat , 15 'Oyspo. V. 
a9" 'Oysioo. Deinde verba «& AX adjecit Stepha- 
nus. — 16 sic Reg. V. xal elc. — 46 ópquttov Mark- 
landus. V. ewpcow. — 48 £avéovnsey Stephanus. 
Codex avavsürv, sine acc., in quo aliud verbum 
latet. — 49 Reg. 72tgetw «iz. : 


* 


xx RELATIO CRITICA DE MAXIMO TYRIO. 


Pag. 138. Lin. 2 Reg. 70etv. — 17 xai «Gv fjagd- 
Üpow scripsi, ut suasit Marklandus. Ante Davi- 
siiim xai Bagiüpov, qui xat 620v ex Harl. Regius 
xai t&v BaÜcov sine acc. — 22 iv Aoucioy Mark- 
landus. V. ziv zxÀ72íov. — 23 0xu 66v suspectum. 
Et Reg. Óxuov. sine acc. — 29 p4za azéax Scali- 
ger et Marklandus. Codex ápa£zc «i cs. V. áud- 
fac cwàg. 39 «b 8l aüvo( Apostolius qui hac 
transtulit in Cent. XX, 100. V. ct ài ot ajco(. 
47 Reg. levat, 52 «oco 0. Ibid. 9üóryo Mark- 
landus, V. eüóryov. 

Pag. 139. Lin. 1 Reg. bis 3a, 3 xat omittit, 11 
vaUv. — 12 cuvázce: Marklandus. V. cuvedzztt. — 
17 Qwv Reg. V. cv dv. — 22 Reg. $izn, sed, 
ut dixi, in versibus Homericis iota subscripta non- 
nunquam omittit. — 44 ZAav0ov Stephanus. 
Codd. 4bXav6ov. Deinde codex Nzgía. — 48 Ao- 
qoi Marklandus. V. Aoyiovuxr.. 

Pag. 14o. Lin. 15 Reg. O27, 17 ixi dyveíav 
(sic), 19 voi ctc. V. 7j t. — 20 xaxa£zupat Reg. 
V. xacabízouat, — 24 73v 700 A. Reg. et Marklan- 
dus. V. zv A. — 28 obpavip Reg. V. oüpavou. — 
29 9 Rey. V. 6à, — 37 xai ante Aeg, inseruit 
Marklandus. 

Pag. 141. Lin. 5 ézev£uovco Marklandus. V. 
énecíuovco, — 12 Reg. aüMouc, 15 1902», 26 xol 
15ze xvrf]v, 27 Osüstóts e. — 29 uiv adjecit Mark- 
landus. .. 38 Reiskius dvavaxnrot. — 47 Reg. 
obtvovza (sic), 5o ospovzec sine. acc., 54 «àv Àó- 
ov, non zGv Jórov. 

Pag. 142. Lin. 9, 10 pezacifezat xal uexouxlze- 
vat Regius. V. iecxciüecUat xal uevouiteaÜat, — 11, 
12 cl; uezoixet ex Reg. addidi. — 17 aóróv Reg. 
et Davis. V. ajzbv. — 27 xal zupogfvov conjicit 
Markl. Jacobsius ad Philostr. p. 797 xat $vcz. ex 
dittographia natum et delendum censet. —.. 31 
xal u5$ corrupta puto. —. 35 zov? Reg. ct Markl. 
V.osby 82. — 36 c6 móZs Reg. et Markl. V. xal 
móbs. .. 38 Reg. dvacsÜxvzt, 42. otc Osapow sine 
acc., 44 zauovizovrt. V. mauavit. — 51 £4 Davisius 
ex Homero. V. ág'. 

Pag. 143. Lin. a Reg. Kgóvou xai àgyv. — 5 
oóx Marklandus. V. o5. — 29 mópazoc Reg. V. 
mópazos. — 46 Épya adjecit Stephanus. 

Pag. 144. Lin. 3. Reg. auziz. — 11 oüx dxov- 
cíou Marklandus. V. ojy &xouctou, — 21 Reg. gc. 
— 25 ajxbv Heinsius. Et abo scripserat librarius 
Rerii cod., sed in aóc?; mutavit antequam adde- 
rel v... 28 xai xoUzov Reg. V. xai tooou. — 29 
axpxvelac Marklandus. V. expasiic. — 45 éxxpívouc 
Reg. V. xal éxxglzous. — 47, 48 mohew Reg. V. 
zóhw. — 50 i Reg. V. dutv. 

Pag. 145. Lin. 1. v Aix Reiskius. V. zo9 A. 2 
codex MzzDuu. Idem Reg. KOetía. V. KAvia. — 


12 Meg Reiskius et Boisson. Anecd. vol. 4, 
p. 417. V. Mvyoic, ex codice. — 19 piv adjecit 
Marklandus. Deinde codex £vyóc zov «tog (non 
mo0 ttv) T7; zpeuxg (sine acc.) dp. —. 21 eiat 
Marklandus..V. « cz. .— 26 Reg. zou; sine 
acc. et elfac óuoloy oat. — 45 16v aivz Reiskius. 
V. 58v aüóv, — 53 Qr; Regius, V. oov. 

Pag. 146. Lin. 1 érl v duy et 3 votüsat 
Marklandus. V. ézi 5; duy, et volitósaca. — 7 
xaüdmto íraipac Kldikius Suspic. p. 11. V. xaX 
mepiostplis (Reg. mspizepc). — 9 và» omittit Reg., 
18 dxoAxsvóravot. — 23 fcvy7, Marklandus. V. $4 
yuy3. — 27 Reg. habet coe zóAtv, 29 éjmep xai 
&Eov, V. óyartp d. — 36 8uxset Davisius. V. daxei, 
— 35 vulgo óvortoy cü)v Üciov, Regius àv. zov Ügbv. 
Conjeci (x0:ov, quod confirmatum video verbis 
Hesiodi ad quz respicitur, initio Theogoniz,, ubi 
V. 23 "EJaxiivoz Uzà La0foto. — 48 Reg. austro. — 
Ag cvcvodvnyos Reiskius. V. ozpatuyoc. — 51 mo- 
Jceíag Marklandus. V. xoAtctatz. 

Pag. 147. Lin. 4 Marklandus x&JXog Ba6U)3ou. 
— 11 yea Scaliger. V. iate. — 13 o0ói ex co- 
dice adjeci. — 17 Reg. mepi£ó2)Aev. — 20 v addi- 
dit Reiskius. — 22 oi 2 üz' Regius. V. óxz óc. 
Deinde Reg. efgsacov, 28 zA£o, 2g dy263, ... Euvep- 
qos, qui in Davisiana exciderant. —. 34 zoig aó- 
776 Regius, ut conjecerant Davis. et Markl. V. 
Toi; aücoic. — 37 codex abz5v, non ajzv. — 4o 
7à aiz& Regius. V. male aüzà cx, — 42 «5 addidit 
Reiskius. Deinde zi delendum videtur. — 45 ajc)) 
cuvz. Marklandus. V. aoz7; c. — 49 Reg. iv yewp- 
yin, 50 £pyov aiio, elegantius quam vulg. £pyov 
alvi, et 51 abcr, pro quo vulgo aj77;. 

Pag. 148. Lin. 1 Reg. yo, 3 olouat. —6 el- 
yíc ys Davis. — 9 Reg. &xmodsv, 10 égsyavtucá- 
Mv. — 11 voUsó cr Reiskius. V. zoUró yc. Deinde 
Reg. &uzíscttaut xavvxyou (sine acc... —— 23 «b 
rayos locum tenet alius vocabuli, librarii aber- 
rantis culpa obliterati; nec delendum hoc com- 
ma est cum Lennepie ad Phalar. p. 44. — 39 xai 
7 Stephanus. Codd. xazk sk. — 43 Reg. regi, 49 
abro?laxcó; 9", enclitice. 

Pag. 149. Lin. 3 6xsp 3» Regius. V. óonep àv. 
— 19 Reg. 1i Mívo, 27 Kgfie, 34 abzi ovy $c. — 
46 piov 3j Ava£xyópx, Davisius. Codex ui)Xov 
pxzov (sine acc.) ££ àyopàc. — 49 Reg. ópüv, 50 
uia, 

Pag. 150. Lin. 1. Reg. vpéloysv, quod recipi 
poterat, et Auxíov. — 4 excidisse quzedam viden- 
tur. Codex elüwguéva ó& autww cov Y& (quattuor 
vocc. sine acc. et sp.) $j2uóva. Marklandus eif- 
cuévn. V. eiüvru£vot, AUciv Ob vov. fy. — 11 dpav(n 
Regius. V. dpavizew. — 12 Reg. Eozjvvou, 13 "Iexo- 
you vk y., map vc 9. — 24 vías dvroc Leopar- 
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dus. Codd. vevovrc. — 29 lva po, uox Reiskius. 
Reg. 0va uoi. V. iva ux. — 30 et 31 Reg. tva uoi. 
— 33 4 Davisius. V. 4v. Regius f» dv (sic) dvüpo- 
mot. — 39 a2 )vpris Marklandus. V. zaUca iptic. 
Rej. hoc loco 4y7, non £15, 47 3j xoAoU. — 5o 
éxsiwo Marklandus. V. Zxsivov. Deinde Regius «e- 
Jaawoupytiotas* oco (sic) dv&yx. Scripsi xa, quod 
vulgo abest. — 54 céyvnc Stephanus. Codd. v7. 

Pag. 151. Lin. 4 7; Regius. V. el. 6 Reg. ió£- 
Aat, 7 távcox, mot, 9 dofÀox. V. dp£Anc. Deinde Ju- 
uavet Reiskius. V. Aupaveiz. — 10-12 z£Àe ... ubi- 
que Regius. V. s£Aet ... 15 Reg. à. a1 sl addi- 
dit Reiskius. Regius Iz pro éevtw, 23 «5 dv0poi- 
Twv zv, 28 mipu6d))ero. — 36 uoyOnoai, Mark- 
landus. V. oy Onplatc. — 46 Reg. «spi, 48 ouv ut 
Harl., 51 Asuxóüca. 

Pag. 152. Lin. a Reg. xoi vs167., 5 HaYapin, 
9 &XicÜat, 12 npo GaJXev, 14 vióv qÜov. V. g(iov 
viov. — 26 Reg. züv 6i. — 28 7» Reg. V. ov. — 29 
5 '02. Regius. Articulus deerat, quem non addo 
ante Atóvusoc. — 31 Reg. céjvr dyaffj, 32 3 (vulgo 
7), deinde Aióotóos (cum puncto super c) zai; 5 
mapk. — 40, 41, Óvra xai évveáGowx, Éxarou6olov 
fhacrouufwe) scripsi. Vulgo vea, xo ivveabolow 
ÉxaxoyGolow dJacropívo. Sed Regius jvex xal 
£vvsabolto (sic) £xavou&oluv Parrouuévo, egregie 
pro tautologicis dusiovzi ... darcouéve. — 43 
idem ofo( «« xp., 47 f mov. V. perperam zov. 

Pag. 153. Lin. 4 Reg. 7» àxaXav. — 6 Aá- 
uvov Heinsius. Codices Xvoj. — 8 Reg. Sipfivoic. 
Aliquoties enim in versibus longam mensuram 
literarum a, «et v annotat. —. 1o id, coUA«zov. —. 
12 6x «b Reg. V. 6ci xal $9. — 14 "Hoózorov Hein- 


sius. Codex non zpoSóxzov, sed antiqua manu xpo- 


Uu 
8ozov (sic), quod pro specimine esse potest, qua 
ratione jam ab librariis minime levibus pro- 
priorum nominum corruptio ceperit originem: 
nam noster ix haud dubie ut conjecturam alle- 
verat. — 15 w&wntivat. Herodoto. V. Davisium, 
Deinde Reg. ópyo(au, 16 zo5rot dj. — 17 Reisk, 
moluyéepyósspot. — 27 16 ct ykp Marklandus. 
Vett. edd. «5 *àp. Codd. «ó ze. 29. Reg. 32v 
7| np., 34 omittit o)x »v 2y., quz verba supple- 
vit corrector codicis Harleiani. .. 37 Reg. xa- 
Adv 81, 42 mxvrl xücv, 44 02, quod vulgo abest, 
49 1d *2 Orto fpp., quod correxit Heinsius. 
Pag. 154. Lin. 9 el; 5pogovía Davisius. Codd. 
slc ópogov(av. V. tlc Guopuvíav, Év ct dosi , quee 
postrema codd. non agnoscunt. ... 18 9ósw|Mark- 
landus. V. gvyf». — 20 5$ 6yíea Regius. V. óyeía 
sine artic. .— 27 ov accessit ex Regio, qui 31 
ToU» pro «ó:e , 33 sqq. ubique 'Agi ... — 34 coU 
Avi Davisius. V. voU d)Àov. —— 38 da "Ioue, 
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fla M£japx Reiskius. V. e. M., e. 'L. — 42 6 8) 
Marklandus, V. xc 25, ubi Reg. «e, non «2 ut so- 
let. — 47 uiv Goat Davisius. V. plv zoXAal, ex 
superiore versu repetitum. — 48 prius a( ài ad- 
jecit Davisius. 

Pag. 155. Lin. 5 Reg. "EAsuctv, 15 «ejeovr« sine 
acc., 20 alterum «5v omittit. — 21 0x' aoi Reg. 
V. üómb «ote. — 23 T5 Davisius. V. yc. — 23 
moÀurpógov Regius. V. moAírporov. — 25 dípo; D. 
Reg. (vulgo £X. dépoc), et xoi d3p ai&. omittit. 
36, 37 uncis inclusa non legisse videtur Paccius. 
— 42 Éxxsxox Regius, quod sanat locum qui sol- 
licitavit viros doctos, V. éxáccow. — 43 sic codex. 
V. dew d) xXücw. — 44 cod. 'lowiov. — 45 
Kpiwaiov Marklandus. Codd. Kgxssiov. V. Kpv- 
caiov. —— 5a Reg. ÉAópata, 53 eütógsÜa. V. sbto- 
usta, — 54, Ka)Alou Reg. V. «o9 K. 

Pag. 156. Lin. 8 àxobv. Regius. V. xal dr. — 
11 nxod62))s Reg. V. tapd6o)e. — 14 Reg. Nua- 
0u, 19 alzíz, — 23 yx, xt y: Davisius sec. veteres 
edd. Codd. 3» «t ys. — 24 Diarcov vett. editt. V. 
ex codd. 3j £4. — 25 3 DX. Reiskius. V. 3j 2. 
3o lsocvácia Reiskius. V. (eoszacía. Toupius Em. 
III, p. 387 «5c qvou« malebat. — 32 Reg. éxro- 
Sov, 33 abroo , ut Markl. V. aàs09. — 47 Reg. à- 
xaccív v2, 50 xoazi, 0b Éva Gv. 

Pag. 157. Lin. 11 Reg. 32e xdg, 31 et 3a Na- 
gelx, et, Suxacclc E cot. Idem elyc 2i , ut conjece- 
rat Marklandus. V. aberat ài. — 37 áyaipsi recen- 
tiori m. in dgzpti mutatum. — 46 üvteEecdl ots 
Reg. V. — tu. 

Pag. 158. Lin. 2 Reg. óx, 4 8£ qs. — 15 xdv 
Stephanus. V. xai. — 18 Reg. xaÓ£xaovov, 21 6x, 
act. —. 20 Écxw Marklandus. V. £dcoi. — 25 za- 
gfqov idem Marklandus. Codex '[coxoszz (sic) 
vadvov. V. mepieqtv. — 31 mpos ova x T9 mpoa- 
sJrAvüóca Marklandus. V. mpostX0óvza 7/27, 6x, mpo- 
£Xniuóra. — 39 &pyugov dpyupo; Reg. V. dprupoc 
dpyupov. — o mávzwv Marklandus. V. zavrox. — 
42 c6 Bà dyafov Reg. V. el 22 «5 dy. In illa scri- 
ptura sequens xoi non offendit. — 48 Reg. xal pro 
mpbc. 

Pag. 159. Lin. 24, 25 Reg. «£jvr ... s£yvr, pro 
TÓyr «. 047. Idem. xal pro xàv. — 26 5$ addidit 
Marklandus. — 3a Reg. yeu , 34 xavaSoevat. 
Quadam excidisse videntur. Vide Reisk.—49 v&v 
Oc)v TÀv lc. Reg., non ut retulit Davis. V. 47» 
1üv 0. iz. — 52 «wu. addidi ex Regio. 

Pag. 160. Lin. 1 Reg. dà — bis sine t subscr., 
et Guowc. — 3 "Exo Heinsius, Codd. Aéyo. — 4 
Reg. npooviui), 7 dowrat, 11 Aprot, V. 'Aprat. — 
12 — 14 hoc ordine codex, quem Wardius invito 
Davisio neglexit. — 16, 17 Reg. «Ue, 18 Ilspci- 
8ac, 19 5 (vulgo 3), 26 muvüdvouas, «t gis, ut a8; 
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30 qAorrva ixopsosev , et opr,v, 33 pose, 35 
pivíóa)lsg a sec. m., 4o "Agu.— ubique. — 49 
Toírou ivéOri Reiskius. V. couro £v Ze, pro quo 
postremo Reg. X3a. 

Pag. 161. Lin. 6 vulgo àg?xtv 6 Zete, quie po- 
strema codd. omittunt. —— 15 Rey. «7e, 20 xotv- 
voc, cum punctis super ve. .— 29 vov &ip&v Reg. a. 
pr. m. V. «bv t&v &pov, quod recentior manus 
Regio intulit, — 31 Reg. vivvrny sine acc., 35 
idem zgos6oM, ut Reiskius emendavit, et éxag- 
e1:2t, ut Marklandus. V. pos6oM7, et émasácevat. 
— 46 Reg. y enigupbtac. 

Pag. 162. Lin. 4 qua óps62 Boissonadius Anecd. 
vol. 4, p. 478. V. guXaSonusüa. — 6 Reg. ümaXUEat, 
7 À (vulgo 3), et 6p «s. — 13 o0 ysv. et 14 ix un- 
Tépov idem. V. Ó «ev. et ex porzpaxov.— 19 dyptió- 
710v Reiskius. V. dypewrepov. — 20 Reg. óvosp- 
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yov sine acc. , 22 dvcéyexat. — 39 dme Reg. et 
Reiskius. V. dmócrc. — 4o Reg. maócerat, 4i 
Éygevióvoiv, 44 dxoUcouev, 46. xax', 48. dvac0aM nc. 
V. as. 

Pag. 163, Lin. 15 xai delet Reiskius. — 17 
dveyxaíaz xai codex, non xal dtayxalac, quod ex 
eo se dare scripsit Davisius. — 20 codex Auuer., 
24 Aog. — 32 0dvazov Heinsius, ex Paccii ver- 
sione. V. Bíov. — 33 et 34 Reg. Q5. — 37 102i 
Wakefieldus maluit... 39 codex coUro £45 
&e0po Marklandus. V. 3ejregov. 

Pag. 164. Lin, 9 fapa2oo; Regius. V. xel mx- 
Quà. — 12 *Gw $wiw Regius et Marklandus. V. 
piv wv. — 13 íave)y Marklandus. V. zaózev. 
20 pro oz codex avtoux sive potius aurov, sine 
acc., 12 Reg. xia, 22 3Xfav g. 
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IIPOOIMION. 
[GEODPAXTOX IIOAYKAEI. 


5 "Hw piv xai mpóttpov ToXMéxi PmiccÁoae cv 
Évdvovxy Qaa, lae, 23 0023 maícoyat Üxuudtov, 
xU rà. Doce , crc  EXAdos nb vv aüsbv dépa xe- 
pévrg y xal mávztov. viv  EJ)xiverv. Guolux; maiósuoué- 
vov, Gu GE 6r xev fulvo) t3y aUi vdLw Tüv rpomuv 

10 Éyety..— "Eg yàp, & Iokixiet, cuvüctopíjsus dx v0À- 
AU ygdwvoo ci» dvüpumivrw qictw, xxi frGwaxt Écn 
ivvevixovrx. ivvín, Ónv DÀ onDerdos molAuig t€ xol 
mavioDaaie quasat , xa vexpasüexufvoc E dxpióelac 
TOÀ voUe vt aoi tí)» dvÜporymow xal obe gaó- 

Ib Jouc, Un£Aa ov Sáv aurypieyss B Exdcepot abcüiv Emi 
crüsóouctw iv cip Bim. —"Exfjsw 2 cot xack yívoc 
Üau «s Tuyydvet vívn cpómuw coízows mposxtiueva, 
xai Óv vpómow vf olxovouia joGwvzut. "Ymohaufdvo 
15e; 6 IoXóxAets, cote visi; Suiv BeXc(ouc Éacatiot, 

20 xavxatgléveey adcols Umotvigdieov votolzow, ofc ma 
pa&sbruaot gp pnusvot alprsoveat vois sc munveavá- 
cot; Guvelval ct xal busty, moe jo xacaDeéotspot 
Ow absGv. — Tpéjoua 01 12a ixi cov Aoov* coy O1 
TapaxoAouUTeui ce xo el27,ut £l 0püo Aéyo. — IIoGr- 

25 ov uv oUv. xovisopat [ov ov xb] x6 «1v elp- 
velav Étruoxócovv, dels v0 frpootutdzeoUnt xal mo) 
mpl 20) mopdruazos AMiystv. — Ka dipEoyat pürvov dz 
cic elpvelac xal SowUpat ade £10' oózooc rbv slope 
BuEetia, moloc cle doct, xa cle viva. tpómov xazeví- 

30 vexat xal vk dO 97] zv manudzov, Dome Üns- 
Üfusmv, metpdaopat xazk vívoc gavspk xazaccioat.] 


PROOEMIUM MONACENSE. 


[IIo dxis, 9 IokóOed, Bmevjsus Th» Ow- 

a5 vouzv Büaxdpxoz cb Diioxe , cre EJAdZoc Urb 40v a)- 
tbv &fpa xztpéveg xal mrivetov "EJOdjvow polos mzt- 
Bevousvenv, auf erxev ob vhy atc Eje cát sv 
Tpómow,  "HZv, 88 Pveía iml tois Pveevíxovia fioc 
Eco, xal oux Dots fjv € gUnty xod voy dvÜpormot 
40 ytonxóic, riv uery vou, mapzbouvar vüw T' dya- 
Dv xal gadAov cx Tn , xai Box. £v zi) Bl éxtrróeóou- 
cw Pxacrot. — "Law Écovezt fiectouc fiiv ol sratdss, 


xatadevyfÉvcuv adole Uroyvnudcow, oic mapaósivuaot 


ggpunurvo algysoveat guvelvat xal GuvopiAciw, toic 


90 EU mpoveacépote.] 
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PRO(EMIUM. 
[THEOPHRASTUS POLYCLI. 


Swpe equidem jam ante, quum hac de re attentius co- 
gitare cpissem, miratus sum, sed nec mirari fortasse 
desinam, quid caussz sit cur, quum Grzecia omnis eidem 
elo subjecta sit, et quum eodem modo Graeci omnes insti- 

' tuantur; non omnes tamen lisdem moribus utamur. Egn 
Siquidem, mi Polycles , quum a multo tempore hominum 
naturas essem contemplatus (quippe qui annos nonaginta no- 
vem jam vixerim, et cum maltis atque omnis generis natu- 
reque hominibus sim versatus) , quum , inquam , diligentia 
magna et probos simul et improbos homines considerassem 
atque inter se comparassem ; faciendum duxi, ut, quae sit 
vite degendze utrorumque ratio , hoc scripto complecterer. 
Exponam autem tibi generatim, cum omnes morum spe- 
cies, quibus illi sunt praediti , tum qui sit illorum vitze quo- 
tidianz modus. Liberos enim nostros, mi Polycles, fore 
meliores existimo, si monumenta ipsis hujuscemodi relique- 
rimus, quz sibi pro exemplo proponentes, optime moratos 
quosque sint electuri , quibuscum versentur et consuescant , "y 
ut in viros tandem nihilo illis deteriores evadant. Sed jam d 
ad remipsam meaccingam. Tuum erit, ad ea, quae dicam, 
animum advertere, et, an recte dicam, pernoscere. Igitur 
missis prarfationibus et iis quae multa poterant de re afferri, 
initium dicendi faciam ab illis, qui cavillationem amplexi 
sunt, vitiumque ipsum primo definiam, deinde cavillato- 
rem hominem describam, qualis sit, et qui ejus mores. 
Postea vero alias quoque animi affectiones generatim, ut 
proposuimus , explicare conabimur. ] 





ALIUD PROOEMIUM. 


[Se pe, mi Polyclides , quum animum ad eam rem inten- 
derim, sum miratus quid caus&e sit quare, quum Graecia 
eidem clo subjecta sit eodemque modo Graci omnes insli- 
tuantur, non iisdem illi utantur moribus. Jam autem, 

| nonaginta novem annos natus et cum omnis naturze atque 
animi versatus hominibus, meum esse putabam ut et bo- 
norum et malorum mores scripto complecterer, quae singu- 
lorum vitze agendze sit ratio. — Hoc fortasse juvabit posteros 
| nostros, quos meliores fore spero, si relinquamus ipsis mo- 
' mumenta , quae pro exemplo sibi proponentes , optime mo- 
ratos quosque sint electuri ad consuetudinem et convictum. ] 
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UPOTOX 
EIPONEIAX. 


'H uiv 05v &loovetit Bdkeuv Av clvot, og cómo Àx- 
Geiv, poa oltra emi yeipov mole xai Aópov* 6 à) 
5 elpow cotUrós tt, oo spoasMiv ois Ey pois EE 
Jastv, ob gaisetv* xai Pxatvely maoóvsas, dic éniürvo 
Adfüpz , xal voóxotc auXAumstatat divteyu£votg* xat cuv- 
ions 26 Éy aw coi adsbv xaxüic Mtouat: xai ér moie 
xal! £auxaü Aeqou£vo, "* xal vpóc toUG G8ixouuévouc 
10 32d dyzvaxeoüveae stpdtoe Bux Aegean" xad cols Pvrv- 
get xxck owouDhw Boukouévote mposvábat ixave- 
Óciv, xal mposmouísatzt dpm mapayeyovévat, xai opi 
qevíatns abrvov, xad tdeo va xe yondlv 6v mpdc- 
zn buohoyzoxt, 3k visxt BouAeóecüni xal pix 
15 zoe Gxvevzonévouc xal SoxviLoveac, óxx "* o) ztoÀEC xat 
t3, mv cxt mH" xol dxoógzs Tt, wÀ mpog- 
mouicUni, xat Uv, gjxi ud émpaxévat: xai buolo- 
Tons, uy ugiat * xal. và dv ax&yecUat gdaxety, 
cà i ojx elDivat, và Db Üavudutv, cà OS em moni 
20 xa aüvog cÜre) Quxhoyloucüxi. — Kal cà ÜÀov Oitvàx 
^ voce oír 0) Adyou grada, Q5 mecsóo, 
Qj, OxoAapódvo,, "Exzifzsogat" xal Aéyety. Éauzóv 
£zepov yeyovévavs Kal yv 05 vasa mpàc dgd Gute 
MIapdBotóv uot có piu "AX c Mys7 "Ont 8€ 
as cot dri ato y 1 Exslvon xataqwó, &mopoüuat, [TAX 
Bp. ud cb üücov mattoni xovadcac quie xal zAoxás 
xai zaAOAoq(at süpriv dawtv o0 ygipov Óv^ và 2 vv 
306v p ra, dO? inl nula. quAdetceont ov G6 

3 vol Éyeis.] 
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K OAAKEIAX. 


"Fzy 9E xoVaxsiav ürzohd6o. dv ci, bula alzy okv 
cli, cupípousay Gb cip xoNxsüovie vov 2b xdlaxa 
xotUzóv cta , Dots sopzudiutvoy Aux. eletv, "Evüugii 

ab (c do AEmouct mos c3 ol divÜptorot; 1oUTo oüsvi civ 
iy s moAet ivetut my 3, ool 0Dox lysis yis Ev 75 
exoJ- mAcióva ko 3 sgtdxovex. dvüporv xal vv, 
xal iyseoóvros Myou xls ein, BEmazos, &r' a)xoU do- 
Exp£vouc avra End cb Üvoux ado xarsevey nva xai 
40 d). TotxUcx A£quv db 00 lpuxciou digehetv xpoxuóx * 
xa iv t x pac vo Tolg toux s xeyaXis dab mveU pasos 
mgossvey fW, dyupov, xapyoleyüsutt xa éntqeAdcac 
33 elretv, 'Opiic; 6st Buziv aot fiuspóiw olx ivcttüy xa, 
m«Giv Heynius cov mobquya. pacóv* xaízep el cic xat 
a5 X)og Éyti Tp Tà ÉÍcen piawav cy splya. 
AMovio, b aUtoU st, 06 d)Xoug cwonüw xiÀsücu 
xoi énaivígat b dxoUovtoc* xal Pzwrnpdf,vaatat 92, el 
maóecut, "Opfie. Kal axeyavet Vy pie Envie oat, 
«6 c£ Áudistov doux ele b ovópux, og O3 0D Suviqievoc 
so xata my tv tbv Enea. Kai zobc &xavioveac émavr- 


THEOPHRASTI 


PRIMA 
CAVILLATIONIS. 


Cavillatio igitur, si quis brevi definitione complecti velit , 
est cum factorum tum dictorum fraudulenta ficio. Homo 
autem cavillator talis est, qui ad inimicos suos adeat et 
sermones cum iis conferre velit y non amplius odisse : quique 
illos, quibus elam struit insidias , praesentes laudet, et , si 
vincantur, eorum vicem doleat. Si quis ipsi male dicat, ei 
ignoscit : jactaque in se convicia [negligit]; cum iis etiam , 
qui, quod injuriam ab ipso passi sint, quiritant, blande 
benigneque loquitur. Eos, qui ipsum confestim conven- 
tum velint , jubebit redire iterum : nnnc se modo advenisse 
fingi, aut sero venisse; nunc, wgrolare se. Quidquid 
agit, clam id habel, et se adhuc deliberare dicit. Pecuniam 
mutuo rogantibus , aul eranum ab ipso exigentibus , ** Ni- 
hil vendo, inquit : e contrario quum nihil vendit, tum ven- 
dere se adfirmabit. Quum quid audiverit , se non audivisse 
finget ; quum quid viderit, negabit vidisse.  Pactus aliquid , 
negabit se meminisse. De aliis dicit se cogitatarum, alia 
nescire, mirari alia; de quibnsdam se quoque jam ante 
similiter cogi ^ penique frequens omnino in ejus ore 
hujusmodi est oratio : Non credo; Non pulo; Obstupesco : 
sese etiam alium factum esse dice. Item, Atqui non haec 
erat ipsius apnd me oralio : Res mihi videtur mira et fidem 
omnem superare : Quiere alinm cui ista narres : Tibine cre- 
dam, an illius damnem fidem, nescio. [At tu cave levius 
tredas vocibus istiusmodi et involucris simulationum et 
diclis eodem recidentibus : quze deprehendisse utile ost. 
Enimvero mores hominnm non simplicium, sed insidioso- 
rum, magis quam viperas fugere debemus.] 


II 
ADULATIONIS. 


Adülationem vero putet aliquis esse turpern vitae quoti- 
diane consuetudinem, quz adulatori conducat. — Adu- 
lator autem is est, qui, si cum aliquo ambulet , ei dicat, 
« Viden' ut omnes in te oculos convertunt? fit hoc nemini 
ex omnibus civibus, preterquam tibi. Heriin porticu ma- 
gnum bone existimationis tuz& fructum capiebas : nam 
quum homines ilii plus quam triginta sederent, sermoquo 
incidisset, quis civium esset optimus; et orsos ab ipso, 
eL in ejusdem nomen simol omnes recidisse. » Haec iste lo- 
quens aliaque his similia, ex illius vestimentis, cui assen- 
tatur, floccos solet eximere. Quodsi qua vel palea vel 
festuca a vento acta illius capillamento adhzeserit, tollit adu- 
lator ; et simul renidens, En , inquit, quia biduo hoc ego te 


Ka | non vidi , ut canitie barba tibi est referta ; atqui tu sane , qui 


id statis homo sis, habes, si quis alius, capillos nigros. 
Jam si aliquid dicat ille, hic vero silentium omnibus 
imperare, in os landare, et quando pausam facil, Di- 
ctum bene, acclamare. Quodsi quem ille frigide per- 
strinxerit, arridebit tamen adulalor, vestemque in os sibi 


a. 


NOTATIONES MORUM 1—a4. 5 


vat xéMtUgai, fuc dv Aücóc mao£)Un. Kai coi; rat- 
Bíot; Xa xal dmiouc mptdiusvoc, elesvéyxas Goüvat, 
6püyycoc aüvoU , xal guae 53 ele, XonscoU vavpóc 
veórrtx, — Kol cuvovoduzvog 8i xprmióue, vüv mÓOX 
flvat orcat eüguüuózepov toU ÜmoDfuaroc. — Kal mo- 
pruopívou mpóc tv Gv qÜuov, mrpoDpxuidy elmsiv, 
8o Tpis cà oy etat, xod dvaasoéas , $5 Hooryrys)xa. 
"Aufizt 82 xxb và Éx quvauxi(ag dyopüs Ovxxoviost 
Buvarbg dmwrucrl. — Kal «Gv Éeruoufwov mpiro; 
Exawéons xbv olvov* xal mapauévoy elxetv, "Dc uaÀa- 
xiic daÜetc * xol dpac «t vüv dxà t7; vpxéUne , yr,021, 
Tovz dox óxcyprozóv iot. — Kok £porzriout , e Pega, 
xai el ém6a)Aecüat foUlrzui xal Ext vaUTa Afyev 
mipurceQha aücóv, — Kat 3v mob 5o oU« mpoamizcow 
BxpillupiZetv * xm elg ixztvov. dxobAézuv voie d)Jot; 
Aust. — Kai t00 zat2àc £v xi) Üedcpo dzeAdpevoc ck 
mpocxegáluia abre ÜmoctoGiu. — Kol vA olxíav 
qnsat tU JipyrrexvovioÓni, xal vóv yphv sj megv- 
eéUcÓat, xai cJ eixóva óuolav elvat. — [Kat cb xegd- 
20 Àutov, àv xóÀaxd doct Üedaaaüat mávra xal Aéovza 
xal mpdocovez ,  yxputa0at UxoAau6dvet.] 
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r 
AAOAEZXIAX. 


'H 8$ dBolecy(a iol piv. Boirmeie Moyov. axolov 

2s xat dnpofouAsitoiw* 6 83 d2oay ne cotvóe igctv, olo 
Óv Q3 quivoxet, vo)7o mapzaxal:itóurvog mwÀwaiav, 
mtpürrov piv «T, Éxuccü Yuvatxbe eimetv épxipuov* &ica 

8 ene vugrbc elócy Evírvtov, zoUo Dvypáaxcüne e 
&v elysv imi v Osinv và xaü ÉxaaTa Dulnüciv. 
30 Elca 25 mpoyopoüvzoc toU vrpdcy pato , Aévety éoe mroAb 
Tovnoócepol slatv ob vüv dvÜpoyrot vv dpyaltv* xal 
&)g divo vreyóvaty ol mupol év «T, &yop* xal &ic moX- 
Voi ÉriPuoUet Eévot- xo clyv Od)accav x. Avvosiev 
mÀóiuov slvat xa, sl movícttzv 6 Zee Übnp mÀeiov, 
35 à dv 77 5 BeXr(o Éoecüat- xo Bcc dpov eli véoza 
qeoprásu xal óx yaXenov dot sb Uzv* xai x; Aá- 
pemog uoctnpiote uevíarny CUu Éorncp] xai mócot 
lol xovg c03 "Dósíov, xal, Xlg furca xoci, TG 
docto fp£oa: equepov ; xa óx, Bonzoouaiivoc g£v dett ck 

40 uoc víjpur, Tuaveluivos 03 tà "Amavoóotx , IoszizeG- 
8b sk xat! Àypolo Anvócis, Kal àv bzop BI 
aUzbv, pi deioracüm.. [flapacsiouvra 93 Otia voUc 
«otoó touc z6jv &kvÜ prom xax Gtapdpusvoy da dila 0a, 
Box dnópezoc Bonkecot £vat* Üoyov vio uva licct 


4» toi, pce myoXhv uice amou3dy Burrerwoaxougps.] 
N 
ATPOIKIAX. -. ^ 


*H. 8$ dqoouxíx Bev àv (ivt auAaÜix àcyYuanv* | 
6 8à d ypouxoc votoUrós c6, Gloc xuxeiva. tv el boom- 


indet, quasi risum tenere non queat. In via, si qui flant 
obvii, sistere gradum jubet, dosec Ipse transieril. Mala 
etiam, et pyra, ab se empta, domum liberis illius afferre , 
et, speclante ipso, dare moris habet : ati&adeo ipsos 
osculatus , Probi patris pullitiem! ait. Crepidas ementi si 
comes adsit, pedem dicet ipsius calceo esse concinniorem. 
Adeunte illo ad amicorum aliquem, cursu prieire assenta- 
tor, et huic quidem, Venit ille, inquit, ad te : statimque 
reversus , Ego , ait, de tuo adventu praemonui. Saneetiam, 
quacumque ad muliebre forum pertinent, didicit iste omnia 
sedulo et properans ministrare. Atque ex omnibus convi- 
vis vinum primus laudare : et convivatori adhaerens dicere , 
Uttu molliter comedis! et de iis, quas mensae. sunt appo- 
sita, aliquid altollens, Hoc vero, ait, quam bonum est' 
Quierere etiam amat, numquid ille frigeat; numquid. tegi 
adhuc et amplius amiciri velit : et quidem haec dicens, cir- 
cumponit ei vestem. Praeterea ad aurem hominis se in- 
clinat, eique aliquid insusurrat : in eandem etiam, dum 
alios alloquitur, oculos defixos habet. Pulvinos in theatro 
puero ademptos, ipse substernit. Domum ait bene et 
ingeniose fuisse dimensam et :edificatam ; agrum diligenter 
consitum ; imaginem per esse'similem. (In summa, assen- 
tatorem semper videas et facere omnia et dicere, qua grata 
fore putat.] 


I 
GARBULITATIS. 


Garrulilas est Jongorum et inconsideratorum sermonum 
effutitio. Garrulus autem ejusmodi est, qui vel apud igno- 
tum, juxtim ei assidens, uxoris suz laudes praedicare in- 
stituat; deinde, quod precedenti nocte somniaverit , id nar- 
ret; tum, quzecumque in cena sibi fuerint apposita , omnia 
sigillatim recenseat. Mox vero, ubi incaluerit, homines 
hujus szeculi dicet esse antiqnis multo deteriores ; frumenta 
in foro vili venisse pretio; peregrinos esse jn urbe quamplu- 
rimos ; mare statim a Dionysiis patere navibus : et, si Jup- 
piter pluerit amplius, eorum quae terra conduntur, melio- 
rem fore proventum : seque agrum suum in sequentem annunt 
esse culturum : ait etiam, vivendi rationes esse perdiflici- 
les : et, quum mysteria agitarentur, Damippum facem 
omnium maximam statuisse, Quierit etiam, quot sint Odei 
columna : et, Heri , ait, vomui : et, Quotus hic est mensis 
dies? parrabit etiam Mysteria mense Boedromione , Apatu- 
ria Pyanepsione, Posideone, quie ruri agitantur Dionysia , 
celebrari. Quodsi quis patientem se praebeat, numquam 
ille ab eo discedat. L1 genus bomines demissis manibus 
&randique gradu fugiat oportet , quisquis febre carere volet. 
Difficile est enim cum iis durare, qui neque otii neque ne- 
gotii tempora distinguere norunt.) ? * 


H 


* Ov 
RUSTICITATIS. * 


H 
usticitks vero inhumanitas indecora videri queat. Rusti- 
est, qui, hausto cinno agresti, in condonem popoli 
* 
: [i , 


* 
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aízv opedeaÓni, xal vb pupov gdaxitv oD3ly «oo 05- 
uou Fu Gtetv xol gelo ToU mulos lis UmoBfaza 
qopetv* xal uin v quii, Aahety. Kat voie ulv oí- 
Aotz xa olxsíot; dztaceiv, moe Ob voUq aícoU cixésae 
* dvzxotvoUcÜat. mgl tüw ueyio tov * xal oic map aUsü 
ldpyutou£voc uctorzois iv dot mdyta TÀ dro CK ix- 
xXrnsizc Gen yetaüon. Kot dva be revo &ve 192 Yova- 
coc xai dvetw, doors cà qup abo! gatveatat: xad dz: 
dX plv ynZevt wies Gaudet uoce Exe erentnt b 
19 xig 6oic* Ücaw Ob On [lov 7, vov 3 tpéyov, Envie 
Üscopetv. Kal rpoatgGv Od ct Ex coU vaquclou, Getvoc gerev 
xa Leopórtpov Trtetv* xol viv avroxotóv metoü)v Jaco 
x&z diÍoat pst anüTES voie Éviow mci xal abi và 
inrita. Kal dpiwzüv & dpa xoi, Unotuyiots da 
18 62ety «bv gópzov* xal xólavxoc tjj 0ipav Unas 
abcbs , xal cüv xÜva m poox ad eadpevoc xal émaeouevos 
TOU Dov4ouc, elzéi, Ozo; quAdccet E: yogov xal 
c)» olxíav. Kal «o dpyüptov G1, xapá vou AaGov, dro- 
Boxsydety, Axv. udv Aumpbv eivax, xat Éxegov dpa )- 
20 Acreaat, Kal el zo dpozpov y oroev 1, xóotvov 3j £p£- 
mavoy 3j ÜUxxow, vxUcu «Ze vuxcüg [Hxvceiv], xac 
dYgunvlav dvayau vr oxóutvoc. Kat el; daxuxazaGatvov, 
Jgorcirat cv dxavzüven , Móaou 3jzav at 2tof£ozt xal 
có «dotyoc; xal el axjuepov 6 drrw voupervlav dersis xo 
25 elxeiv üfuc, dt Bodlevat xaca Ge dxoxstouoüa.. Kal 
ly. fxkavetto Gb dczt* xat ci cà Uozjuaca 92 flow 
Iyxgoüoat: xal 77; as, 0292 a gubv xop.ioac0zt map 
"Agy fou vous va plz ouc. 
E 
$0 APEXKEIAX. 


'H 8b dofoxeid doct uly, óc 6po repay, Évesv- 
Eu olx er zi Be)rlazoo 30v; xapzextuactuci- 6 6 
Xptaxoc dift otoU sóc Th, toc TóAbufiev mpoguqo- 
qeóaac , xal dvo xodxucov eli, xal Üxvpaoac bxa- 
as YO, dpgozfpais vale yepcl up dotfvats xol puxgbv 
mporíuyas , xol éporásae móst adcbv Gysvmn, Éri Pmi- 
viu dxa))dececÓmi. Kol mxpaxdrfieis 83 mrpbo Olat- 
cav, uy uóvov dy mápestt foulecüm &péoxetv, dO 
xa xij dwui£óxo , ly. xotvbg elvat Cox," x*l roug Li- 
ao Youc 8E ebrelv, énc Gucndsegx Aévoust cov mrojezóv, Kat 
xsxXrga£voc GE à Briztvov, xgdsUawt xaAMoat vk zotbx 
tbv Éccibivea , xal eleióvsa eraat aóxov Suotórepa elvat 
Ti api: xal moocayayópkevos oUMsut, xai map! aü- 
Tóv xaÜicui- xal coi, piv cuum abrbc, Méquv 
«s Aexbc, YHéaxuc* ck 83 zl ee qaozpbe Uv xatiiZew 
fik e ipsvos. [Reliqua in Char. XXI.] 


prodeat, et thymo non suavius fragrare ungentum dicat. 
Calceos gestat pede grandiores; voce etiam alla loqui sue- 
vit. Amicis necessariisque suis parum (idit; de rebus ma- 
ximis ad famulos refert : quaecumque in concione audivit, ea 
omnia mercenaríis suis , qui ruri apud ipsum opus faciunt , 
enuncial. Spe etiam veste ita supra genu subducta se- 
det, ut denudatze corporis partes conspici queant. In via 
aliorum quidem nihil admiratur, neque ulla re percellitur ; 
sed si bovem, asinum, aut hircum viderit, ibi homo gra- 
dum sistere et contemplari. Quumque aliquid e promptuaria 
cella depromit, decerptum inde frustum vorat, et vinum 
meracius potat ; ancillam autem panificam clam attrectat ; 
deinde cum illa molit ad victum tum sibi tum universae fa- 
mili: necessarium. Inter prandendum jumentis pabulum 
objicit : et, si quis fores pul«et , ipse auscultat , vocato etiam 
cane, et ejus rostro manu prehenso, Hic, inquit, et agrum 
et domum custodit. Argentum, si quod ab aliquo accepe- 
rit, tenue nimis esse dicens, solet rejicere, et simul cum 
alio ipse permutare. Aratrum si cui forte utendum dede- 
rit, aut cophinum, aut falcem, aut saccum, nocte intem- 
pesta illa [repetet] , si per insomnium fuerit eorum recor- 
datus. In urbem quum venit , obvium quemque interrogans, - 
Quanti, ait, pelles et salsamenta venibant? et numquid 
hodie caussa ipsius novilunium agal ; et statim addit se, ut 
in urbem advenerit , tondere velle. Idem cantare in balneo » 
et clavis calceos sullizere, et, quia eadem via erat , ab Ar- 
chia salsamenta emere, ac portare ipse , moris habet. 


v Lj 
BLANDITLE. 


Blanditia , si quís eam definire velit , est consuetudo vo- 
luptatem paransnullo cum commodo. Blandus vero is est, qui 
€ longinquiore spatio aliquem salutare , et virum appellare 
prestantissimum, et observantiam significare soleat, et 
Utraque manu prehensum non dimittat : sed aliquantisper 
prosecutus, ubi quzsivit, quando sit illum visurus , nutu 
etiam valedicens ab eo discedat. Idem captus arbiter non ei 
tantum, cui adest, sed adversa etiam parti gratificari stu- 
debit, ut communis habeatur. Peregrinos quoque justiora , 

cives suos, loqui dicit. Ad comam invitatus, convi- 
vii dominum, ut liberos suos vocet, rogabit : atque illis in, 
gredientibus , negabit ficum ficui tam esse similem , quam 
illd sint patri : deinde eos ad se vocabit, osculatusque, sibi 
astidere jubebit : et cum aliis jocans et colludens, En utrem, 
inquiet, En securim : alios ventri incumbentes dormire, 
quamvis onere gravetur, sinet. 


—— 
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"H3: dmóvod dew bmopovh aleypüw foyow xal 
Meytov- & B1 dmovevorufvos totoUrós t, dfo; óuócat 
b zxyb, xaxüx dxouczt xal AoMjoprff vat Guvdpievoc, T6) 
Jfie dyopaióg vt; xal dvacecupuévoc xai tavromotc * 
du£At Cuvazbe xai àoyeistat viov vbv xópDaxa. xal 
mpostozeioy 3, Éyiv £v o«otuoxi opi xal iv Oxduam 
8i cbe gahxoue DxXkEyen, xafü' Exaarov mapuiv* xol 
10 uy eoa cols xb aóu oXov gfpouct xal mpotxa Ütpsiv 
diwüew Actvó Oi xal muvEoxsUcat, xal - 
cut, xal veovaat, xxi wnDsuíxv Ppyacíav alc, pv 
&xoDoxui. dant , GO xmodezetv, uarvetpsóety, xu suetv, 
Thy grtépa. uo) spfgetv, drcdvytaat xAoz T, có Gecpuo- 
15 «otov TtÀslo y oóvoy olxeiv 3| Xv abto0 olxíav. Kat 
duro 9' àv elvat 26e zov meptiszat£vooy toc Dy Auc 
xa scgogxarAodvetov, pear «3, go? xal srapsdorrula 
AaiBopouuévenv xa Dvxevrouéveov mrpbe aicoUc* xal ut- 
takb of u3v mgosíaatw, ol 23 dina , olv dxotaat adco - 
20 d)Àk «oic uiv vv dpydw, toig 8b cvALaGdw, voi; 6i 
pos xo rpx-ruacsos Mevet, oUx d'Xuoc Üteprla0zt div 
tÀv &zévouxv aixoU, 3 Gxav 3] mavyugis. — "Ixavbg 8i 
xal Gxas 7àe uiv gióvetv, vàc 81 Owoxetv, càc Gb dEo- 
uyocDax, vas OP "repa, Égoy Dytvoy Ev zi. mpoxo- 
25 zo xai bpuafob, vozuuazilov Ev cale yepciv* obx 
xoDoxiualuv Gb o00' áua xoXOv dYooxinw arorcu- 
qitv, xal süfbc coózot Gxveltety, xal c7; Gpaty s vóxov 
pla fioe. cT f ufpue moivcecDat, xal Poodsósti 
Tk payrgrx, và lyüvonoiua, ck vapryoriux, xal 
30 cob, xóxouc dm v9 dymolrtacoc el; cx,» vát)ov G£- 
qi. [Eeródes BÉ clot sb oTópae Uucov Üyovis 
gb Aotooplay, xal gÜevyóuevot uvm v guvi, x 
cuvr; iv. abvois vv dyopàv xal vk ipyaarípu.] 
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AAAIAZ. 


*H. 33 Xena, el nie abchy 6plLesüat BodAotvo, elvai 

&y BóLtutv dxpnaln coU Aivou- 6 61 Ados vowUróe ct, 
cloc «i Berry vove eleriv, &v bxioUv robe atvóv oüly- 
Encat, &ct oblv Avec, xol &ct abro; mávex ol2e , xal, 
40 &v dxoós aüroU, uafisat xal uevatb 2i dxoxotvo- 
uévou , Uxo6d)Oatw sIzac, XU py indt 8 De 
Mtr xa, EXye fet ga Un£uvosag xxi, To. AaMdiv 
oe y griotuóv mou xat, "O mao£zov: xal, Tajo y& auv- 
Tyaccb moiyuae xat, IHhatos xapszíoouv, sl éxl zb adco 

&5 Exol xactveyf ow xal écípac dpy kc cotxixae mopiaa- 


MORBUM. 5—7. 
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VI 
VECORDLE. 


Vecordia est , per quam aliquis et facere quidvis et loqui 
contra honestatem sustinet. Homo autem vecors is est » 
qui jusjurandum facile suscipiat; qui male audire ac convi- 
ciis proseindi susque deque habeat. Moribus est ve- 
teratoris callidi improbique, et hominis spurci, ac quidvis 
audentis. Alque adeo non pudebit eum , saltare cordacem 
etiam sobrium, et in comico choro non personatum : et quum 
praestigiae spectantur, ad quemque spectantium adire et sti- 
pem aream exigere : ac si quis tesseram adferens, gratis 
spectare postulet, cum eo rixabitur. Cauponiam quoque 
exercere, leno, ac porlitor coactorque esse solet, et qui a 
nullo turpi artificio se abstineat ; pra-co erit; coquus erit ; 
aleator erit; matri suze alimenta denegabit ; furti etiam con- 
victus, obtorto collo rapietur, atque in carcere diutius quam 
in suis edibus habitabit. K Est etiam iste ex iis, qui turbam 
Circa se sistunt et obvios ad se vocant, quibuscum voce 
magna et praefracta rixantur et sermones serunt ; atque illi 
interea partim accedunt, partim discedunt, priusquam, 
quid sibi ille velit, audierint ; dum ille aliis principium, aliis 
vix syllabam, aliis partem aliquam de re tota refert , non ali- 
ler, quam in celebri hominum conventu, profligatum ac 
perditum ingenium suum spectari postulans. Litibus etiam, 
partim , quie ipsi intenduntur, partim , quas ipse aliis inten- 
dit, solet esse implicitus : afque in alijs absentiam suam 
jurejurando interposito excusare, ad alias judicio se sistere, 
in sinu quidem scrinium, prae manibus vero forensium li- 
bellorum fasciculos habens. Quin etiam, qua: ejus est in- 
signita impudentia, ducem se rabularum forensium mult;- 
tudini priebet : ac mox illis pecunia fienori dala , pro usura 
drachmae cujusque ternos semiobolos in dies exigit : saepe 
etiam popinas et macella , ubi pisces ac salsamenta veneunt , 
pererrat : nec non quos e nundinatione sua nummos conficit, 
solet eos in buccam condere. [Sunt sane istiusmodi homines 
admodum molesti , quorum quidem os ad conviciandum fa- 
cile solvitur, atque id voce ita contenta, ut eorum clamori- 
bus et forum et omnes tabernze personenl.] 


VII 
LOQUACITATIS. 


Loquacitas autem, si quis eam definire velit, sermonis 
intemperantia esse videatur. Loquax vero is est , qui soleat 
ei, quocum verba facit, dicere, quidquid ille narrare ince 
perit, Nihil dicis : se rem omnem probe tenere : illum, si 
operam sibi dare velit , intellecturum. Deinde respondentem 
interpellans , Tu , ait, ne obliviscaris eorum, quae dicturus 
eras; et, Factum bene , quod in memoriam revocasli; et, 
Quam juvat interdum sermones mutuos serere! et, Quod 
preeterii ; et, Celeriter tu quidem rem percepisti ; et, Pridem 
exspectabam, an eodem mecum recideres; aliaque hujus- 


GÜai, Got undb dvaxvusat rbv Pvrupydvoven. — Kal | modi initia loquendi captans, ne respirare quidem eos sinit , 


cav ve obe xal" Éva. dxoxvalan, Gevbc xal imi coUe 


quibuscum loquitur. Ac postquam singuli sunt ab eo ita 


dÜpdouc xal suveaznkócac mopeuÜ vat , xa guytiv moU;- | enecti,, tum ad eos accedere non veretur, qui plures una 
cu esto ygnaasizovsas xal slg và Qibaoxa)uia Bb | coierunt, eosque , de rebus seriis agentes , in fugam vertere. 
xai tig vc muAalerpae tlowv, xwAUetv vobc maidag | Sed et ludos ac paliestras ingressus, ut ne tantum pueri ad- 
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mpop.xvüdwstw vocuUcx, xxl mposhaAely vol, cruiDo- 
vplónis xxl Oijaoxdlow- xal voUg dmivat qdoxoveag 
Getwog mponíppat xal dzoxacacTücat el; «v olxíav, 
Kal zv0opsvog kg boomslac dzavpéaww mgocótn- 

5 saut Ob xal zJy Ex "Apuszogübvrós more vevou£vry 
Ov Bnsópew amv, xal mh AaxsDauxovíot; 6b Au- 
Gávépou* xul olc move Aóyouc abcoc eimtv tüDoxufioac 
iy cà Of uso" xal xav cv mmüGv ye dux Dvrtoduevoz 
xaTryoplav mwapsu6aciv, (bct TOUQ dxoUovrug Tiro 

10 éiaféc0ot 3; vuováZat 7; uevato xacuAvmóven dna- 
Mesioüa,, — Kal cuvEixdtiv B3 , xia xplvat: xal 
cuvÜetpiiv, ÜtdaacÜar xal cuvOstmvüv. gavritv, Alv 
Üsoycenbv c Ado ied cuonüvw, xu dx dv ÓypO 
dox 5$ yMocta., xal Ost oUx Xv ctmjosuv, o08" el civ 

15 yeXióvooy 8dteuy velvet Jaocepos, — Kal exomzó- 
gutvos Gxou.eivat xal (zb «6v aUro0 maiOtuv, Gcav aücóv 
T5 xaüeóósw. BovMiusva xsYaón , Movza deca Aajatv 
m fui, Gro, àv fiic Üxvoc Aden. 
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30 AOTOIIOIHAZ. 


*H 83 Voyorzoiía doxY advOecis ipeuSGv Mrtov xal xpá- 

Fev dv BodAexat 6 Aoyonouiv: 6 GÀ Aoyonos cotUTóc 
cw, Oloc dmavrácue vi) gÜup, tüÜUs xavaócdv cb 
Soc xx Akne Epererioas , TIóüev. 0$; xal, Aére 
as 715 xad, Ilóx 5 Éyei vrepl vo08e. creetv xatvóv; xal àxi- 
€x)!v. ipei, M3 Meqesal «i xatóepovs: xal qv 
dad i iom s Aeyóusva. — Kul obx ddaac &ánoxpíva- 
c8ai, eixciv, TU Mete; obGiv doeíxoac; Ooxi3 juol ce 
eloyaety xatviv Aóyov * xal Íovtv adco E aypacu- 
30 nc 9, Teac "Aa tlou x09. aX zoU , 3 Axe 6 pyoAabos, 
ma partyovo 8E adc Tc ye, ob qalv dxzxofvav 
(ei pàv oov &vagopal «ijv Aou votaucat elew ajcoU, 
dv o)Àrlc &v Éyor Exin eÉnDae ) £myeioan 8à voíroug 
qdaxov Aet, óc TloXosríg;ov xal 6 Bacuebc udys 
25 vevlxzxe , xai KáaavBpoc iLorontar xol &v cimo vts 
abr, Xv Bb xara mioteUEt ; qoe, vb mou fox- 
cÓat yàp Pv «T, mat, xai cbv yov Uxtveetvetv, xi 
mwávta Gujuvtiv vaUrk yàp Aéyew mepl cis pá- 
yn, xA moÀUv «bw Üwubv veyovívav fx. ài 
40 aisi xal exgiétov và moóawzea cb Év toig mpiquaeiw 
bpüv ykp abrOv mv pevabi Om, A&s e áx 
xal mra.paxcixoe roi voUtots xouTtTÓ[.evÓv tva. Ev olxía 
3n xí£urony fp£pav, fixovca & MaxeBoviac , 6s rcdvea 
«aU:x tiàe. Kal aUa mávra Ouiwow, m oltaür; 
45 [mi6xviz] cy ecoadtet , Moy, Bucsuyhe Káeavigos! [ 
majaimwpos! ivüuusi b cfe TUJ"6S 9 gv legughs 
qevdusvoc: xal , Aet 8$ aüzbv ci uóvov eidévav mün ài 
coi £v «3, róAet mposüse pure Merv. [TOv votoózuw 
dyÜpórruov esp, sb mot BoXovzat Veoroteivec 
$0 ob yàp uóvov qpeóSovzat, à)Àk xal diucizrAex &-aÀ- 


discant, solet efficere, verba interea cum exerci- 
tatoribus seu pedotribis, et ludimagistris funditans. Si quis 
discedere se velle dicat , comitari ille ; et domum usque de- 
ducere àc prosequi. Si forte, quid sit inconcione aclum; rescie- 
rit , id aliis postea narrabit : tum de oratorum certamine, quod 
prztore Aristophonte commissum est , longam narrationem 
contexet , item, de ea pugna quie a Lacedaemoniis per Ly- 
sandrum est pugnata : et si quid ipse unquam pro con- 
cione cum aliqua sua Jaude dixerit. Atque heec narrans, si- 
mul in vulgus invehetur : idque tanto cum audientium tze- 
dio, ut eorum alius, qu: ab ipso dieuntur, oblivioni statim 
mandet, alius dormitet, alius loquentem adhuc deserat 
discedatque. Denique , sive ad judicandum cum alio sedeat, 
judicare; sive ad speclandum, spectare; sive ad cibum 
sumendum , cibum sumere , consessorem impediet : Quippe, 
inquit, loquaci durum est lacere : linguam enim tanquam 
in udo habet : atque adeo prz quavis hirundine garrulus 
videri malit, quam tacere. Adeo se irrideri fert patienter, 
idque vel a puerulis suis, qui somnum petituri, jubeant 
ipsum aliquid sibi narrantem verba facere : ut ita nobis, 
inquiunt , somnus obrepat. 


VII 


FAMIGERATIONIS 


Famigeratio est factorum dictorumque ad arbitrium ipsius 
fingentis confictio. Famigeralor autem is est, qui obvius 
amico factus, statim blando vultu ac renidens interroget, 
Unde tu? et, Narrasue aliquid? et, Quid? habesne super hoc 
novi quidquam? et pergens interrogare , Nihilne, inquit , 
novi dicitur? atqui fausta sane sunt et leta quze vulgo nar- 
rantur. Tum autem prius quam ille respondeat, Quid ais? 
inquil ; nihilne audivisti ? ergo ego te, sicut video, rerum no- 
varum epulis laute excipiam. Ac statim est illi aut miles ali- 


praelio sit reversus , a quo se dicat audiisse , (auctores siqui- 
dem ille tales eorum, quie dictitat, profert, quos nemo 
queat arguere) : refert autem, accepisse se ab illis, Polysper- 
chontem cum rege (Arrhidaeo) przelio vicisse, et Cassandrum 
vivum in hostium potestatem venisse. Quod si quis ei 
dicat , Tu autem haec credis ? Haud dubie , inquiet ; rem enim 
clarissima omnium voce tota urbe ferri ; rumorem crescere; 
omnes congruere ; eadem enim de przelio ab omnibus nar- 
rari : magnum nimirum ea pugna fartum esse factum : id- 
que se ex eorum etiam vultu, qui rem gerunt publicam, 
colligere ; quem viderit ipsis omnibus immutatum. — Addit 
deinde se inaudisse, quemdam, qui ex Macedonia advene- 
rit, quique ómnibus , quz gesta sunt, interfuerit , quintum 
jam diem ab, ilíis domi occnltari. Atque ubi haec comme- 
moravit, miserationes adjicit : at scin' quomodo et quam 
persuasibiliter ? O infelicem , inquiens , Cassandrum ! o vi- 
rum zrumnosum! En Fortuna quid possit! At fuit certe 
Cassander przepotens ! Te vero, ait , hoc soli tibi scire opor- 
tet. Ipseautem ad civium unumquemque propere accurrit, 
ut ei narret. [Equidem mirari soleo, quid sibi homines 
lioc genus. falsis rumoribus fingendis spargendisque velint : 
qua res , ut taceam mendacii turpitudinem , non raro ipsis 
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mpi rdetis movolpuvot, ch penu dtobe Ext ot 9 
iv 5 01óa melouaxy (a xa vaugacp Ls voxlveec , épiiuouc 
&lxae gXixactw elei 8 ot xal rdAeis Aóyo xar xpá- 
«06 aljoüveig maprbevtvsnozv, — Tlivo 53 vato 

& pov aUc&w icri cb Emvrfisugan moin yip oU cod, 
mol oi lgqaovnplo, molp 88 u£ott T, dxroplie ox iv- 
Brnyeoedouctv, dzaruDiv mowvrec touc dxojovtac, oUc 
ecco xaxamovoUat xaic yeuBoAoy ias ;] 


e 
ANAIXXYNTIAZ. 


*H 33 dato vila doct plv, óc po Marty, xaxa- 
qeóvnetis Bone alzy pou Évaxa x£pBouc 683 &valzyuvcoc 
motdUroe, olo; mpércov uiv Óv. drtoatepet, mQc TOUTOV 
dev Davelea0nt cita Ücac vois Üscic, aUcóc uiv 

15 Bevzvelv map! Éxfpip , vk Bb xpía. dxoriüévos &Acl zd 
' gag xal mpocxaAeaduevos ziv dxóAou0ov, Goüvat drb 
T pains doac xpfac xal &ozov, xai etretv, dxoudv- 
cov x&v, EowyoU, "T(Gu! Kol Gbovóv Gb Onout- 
gvfimxet cv xpetrmoXny, sn y graue aoc éqove* 
39 xal Écvrxix mpos zip Gva0pi , udXucra. gdv xp£íac, el 
81 yl, ósxoUv cl; vov Cuyov iyÉa)etv: xal £v uiv i62, 
e Ty el 8E p, ápzácac &nb ci cox mÉCns yolaxtv, 
yo. ve)iv do deeeaOnn., Kal évoig 8& coU Üfav 
&yopáaac, y: Sole vo uépos, Üseopetv: ety GE xai cobc 
25 visis elc x3» bovepalav xal viv mouDxvoyóv, — Kaléca 
lovnp£vos Xd cte ofptt, exa Son vat xe) doa xaiabzo. 
Kat 2i cy 3Xocplav olxlav £00 2a velzecOat xoifiac 
moti 8b dyvpa, xat raücx yoraaveas dvxqxácomi àmo- 
qíprw mpóc aüvóv. — Aztvoc 9$ xol pic «à adea ck 
ao Év cip Badavelo mpoceMiov, xa faac apíxatvav, Botov- 
To; TOU Bxvéoxs , atcos abcoU xacayéaaüat, xxt sl- 
miiv, Üt MAoucat , dzubv: xdxsivo, Oüdsuía. got y- 
pu. 
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Y. 
MIKPOAOTIAX. 


*H 32 guxgoloyía ict geo v6. Burgdpou nip 
cbv xatoóv: 6 6 paxpoAóroc 019) 6s tte , oloc 0v TD unt 
fito GdAov &rvcttv [E00] Ex dv olxiav: xat aucat- 
có dpipuriy «ke xÜAuxue mógue Éxacog mímtsxe* xal 

ao dmá gy toas Dey vtov S, A prier cóv GuvOtvrvoov- 
Tov. Kal Boa uixooü. «t5 mtpidiuevoc Aoylzevat, Tyra 
gcxetv fiut dyuv. — Kad oixécou 7 óvpzv 3j Aordda xa- 
cTáLawros, elemoüLai dmb vi)v imemwBrew. Kol eUAC 
uvae ix6aloóene vplyzixov, oloc uesagípetv TX 
ay CX657 xa cà xA lvac xal vk xioorcobc , xal 2tyv. và 
xaAiugasa, Koi idw mi me, vocoírou dmodócÜat, 
Gere uÀ AosurAdw c mpuxuéve. — Kal oix àv 
daa. ore GuxotguyTiout ix  v00  aírUU xfmou, 
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balneis concursus facerent , vestes interea suas furto amit- 
terent ; alii, dum in porticu , aut pedestri aut navali praelio 
vincunt , quod vadimonium non stitissent, graviter multati 
sunt; quibusdam etiam , dum urbes verbis suis fortiter ca- 
perent, ccena interea loci periit. Enimvero miserrima est 
istorum vita et conditio : nam quz porticus est, quze offi- 
cina , quz fori pars , in qua dies non traducant integros , ma- 
gno cum audientium , quos falsis suis narrationibus obtun- 
dunt , tzedio?] 


IX 
IMPUDENTLE. 


Impudentiam definire licet famae neglectum turpis quae- 
&tus gratia. Impudens autem is est, qui solet, pecuniam mu- 
tuo rogaturus , ad eum accedere , cujus aliquid per fraudem 
detineat : deinde, quum sacra diis facil, carnes victimae 
suze, sale aspersas,, condit, ipse apud alium ccnans : at- 
que ibi pedissequum suum compellans , sublatis de mensa 
carnium frusto el pane, in omnium auribus, Tu , Tibie , in- 
quit, epulare hilariter. Quando obsonatar, lanium memi- 
nisse jubet , si ulla unquam in re fuerit de eo bene meritus ; 
deinde autem trutinze assistens, principio quidem carnes , 
sed si id non possit, os saltem aliquod in lancem injiciet : 
quod si auferre queat , id optime ; si non , tum ille e mensa 
vel aliquod intestinorum frustum rapiet et cum risu disce- 
det. Jam siperegrinis apud sedevertentibus locum in thea- 
tro ad spectandum emerit, ipse quoque , nullo pro capite 
$uo dato were, spectatum veniet : quin etiam liberos suos 
cum pzedagogo eorum secujn postero die ducere non dubi- 
labit. Quaecumque autem parvo empta ferentem aliquem 
viderit, sibi quoque communicari jubebit. Et ubi ad :edes 
alienas venerit, vel hordeum, vel , si usus ita tulerit, paleam 
muluaturus, eos coget, a quibus acceperit, id quod dede- 
rint , domum sihi apportare. Scepe etiam in balneis ad ahena 
accedens , postquam arylienam mersam replevit, sese ipse, 
non sine magno balneatoris clamore , perfundit; dein dis- 
cedens , Lavi, inquit : et illud , Ego tibi gratiam nullam! 


X 
SORDID/E PARSIMONLE. 


Sordida parsimonia est studium parcendi sumptibus 
nra modum. Sordide parcus is est, qui nondum finito 
mense semiobolum usuram exigal a debitore, ipse domum 
ejus '"wentitans ; el in convivio, quot quisque calices edu- 
cat , nnmeret : qui etiam ex omnibus convivis Diane mi- 
nima libamenta offerat. Jam quicumque ei qnispiam fert. 
impensa , etsi parvo empta, nimio tamen constare dicet. Si 
famulus ollam aut patinam fregerit, de ejus demenso tan- 
tum detrahet , quanti erat quod fractum est. Quodsi uxor 
trichalcum amiserit , ille vero omnem supellectilem , lectos 
etiam atque capsas loco movebit, el omnia stragula scru- 
labitur. Quidquid vendit, tanti vendit, ut emptori ea res 
cedere bono non queat. Ficum de suo horto neminem gu- 
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stare siverit; neminem per fundum suum transire, aut ullam 
cadivam olivam palmulamve auferre. Quotidie terminos in- 
spectat suos, ecquid immoti eodem loco iidem maneant. 
Porro autem debitum si quis die przestituta non' solverit , 
ponam pro mora, atque adeo usurze usuram solet exigere. 
Populares convivio accipiens , gninutas adponet carnes : 
quumque ad obsonandum exierit , sape vacuus domum re- 
vertetur. Uxori solet edicere, ne cuiquam salem, aut elly- 
chnium, aut cuminum , aul origanum , vel etiam farris quid- 
quam, vel corollam ullam , vel libum ullum commodet : 
Magnam enim , inquit, parva hiec tandem in anno summam 
efficiunt. In summa, sordidorum istorum hominum loculos 
videas situ obsitos , claves ferrugine illitas ; ipsos quinetiam 
videre licet vestes gestare qua femora non tegunt ; gattulos , 
ex quibus unguntur, parvulos habere ; capite esse ad cutem 
attonso; calceos medio die exuere; et cum fullonibus 
obnixe agere, ut ad poliendam suam vestem cret» multum 
adhibeant, ne sordes nimis cito contrahat. 


XI 
IMPURITATIS PERDITE. 


Tmpuritatem perditam definire non est difficile : est si- 
quidem jocus ludusve rudis et flagitiosus. Impurus vero 
is est , qui, si in liberas mulieres incidat, veste subducta, 
pudenda illis ostendat. In theatro, reliquis desinenlibus , 
ipse solus plaudere pergit ; et quos reliqui libenter spectant , 
ipse sibilis consectalur ; et, tolo theatro ad spectandum in- 
tento , ipse resupinalo corpore ructat,, ut eorum qui sedent 
oculos in se avertat. Ac, quando maxime frequens est 
forum , ad nuces , myrtos et reliquos omnis generis fructus 
accedens, ibique stans, de iis comedit, sermones interea 
cum eorum venditoreserens. Neque dubitat praetereuntium 
aliquem , nulla sibi familiaritate junctum , nominatim com- 
pellare : et, si quem aliquo properantem videat , jubebit ex« 
spectare. Solet eliam ad eum, qui in grandis pecunie ju- 
dicio causa ceciderit, redeuntem e judicio accedere, et eá 
gratulari : quumque sibi obsonia emerit, et tibicinas con- 
duxerit, ut cuique obvius fueril factus , obsonia illi osten- 
dere, et ad ea invilare : idemque ad tonstrinam aut taber- 
nam unguentariam aslans narrat, velle se mox ad ebrieta- 
tem usque bibere. Quumque ad aruspicem mater exierit, 
lingua interea non favere neque a malis verbis $0 abstinere 
moris habet. Saepe etiam , dum vota libationesque fiunt , 
pateram sibi e manibus elabi sinit, et simul risum tollit, 
quasi aliquid fecerit portentosum. Tibicines si audiat, 
unus inter omnes manibus plaudere, atque eorum etiam 
modulos inepta imitatione effingere; dein tibicinam , quod 
cito finem non fecerit , increpare : et dum vult exspuere, 
ultra mensam eum, qui pocula in convivio ministrat, 
conspuit. 


XII 
INTEMPESTIVITATIS. 


Intempestivilas est congressio molesta iis quibuscum 
congrediaris. Homo antem intempestivus is est, qui , ad 
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amicum occupatum accedens, velit re communicata cum 

illo deliberare ; quique ad amicam suam, febri laborantem , 
veniat comessatum, | Solet etiam eum , qui fuerit ex sponsu 
condemnatus, adire rogans ut pro se quoque. intercedere 
velit. El ad dicendum testimonium tunc venit, quum res 
estjndicata. Ad nuptias vocatus, in mulierum genus in- 
vehitur. Eos, qui e longinquo itinere modo advenerunt , ad 
deambulandum secum invitat. Re jam vendita , emptorem 
adducit, qui pluris sit empturus. Sepe etiam e medio 
hominum sibi assidentium surgit, ut rem illis, orsus a ca- 
pite, exponat, quam omnes jam audiverint ac pernorint. 
Et quie nolit quidem aliquis, sed denegare tamen erube- 
scit, ad illa curanda promptus est. Ad eos, qui sacra fa- 
ciunt et epulas concelebrant, accedit usuram exacturus. 
Quodsi, praesente eo, famulus caedatur; sibi quoque pue- 
rum aliquando fuisse narrabit , qui similiter virgis caesus se 
suspenderit. Idem captus arbiter, duos litigantes, quorum 
uterque rem transigi optat, inter se committel. Denique in 
saltatione socium manu prehendit, qui nondum sit vino 
madidus. 


XIII 
SEDULITATIS INEPT/E. 


Tlepiepyía sive Sedulitas inepta«est dictorum factorumque 
simulatio cum significatione benevolentiz. Mores ineptese- 
duli hominis ejusmodi sunt : facile surgens e medio, in se 
recipit, quibus praestandis par nonsit. Rem, quie omnium con- 
fessione justa est, in aliquo inhzerens, in dubitationem vo- 
cat et convincitur. Puerum vini amplius miscere cogit, quam 
quantum omnes, qui adsunt , convivae queant ebibere. Con- 
tendentes pugnantesque invicem instigat , vel non notos sibi, 
Solet eliam viam praeire, cujus quidem exitum mox inve- 
nire nequeat : et ad ductorem exercitus accedens , rogare , 
quando sit aciem ad dimicandum instructurus : nec non, 
quid in perendinum diem imperet. — Et ad patrem veniens , 
En, inquit , mater in cubiculo jam dormit. Ac quum vini 
usu medicus interdixerit aegroto, hic dabit, periculum se 
facturum dicens, an possit eflicere ut agrotus melius ha- 
beat. Quodsi uxor obierit, monumento ejus et mariti, et 
patris, et matris, et ipsius uxoris nomina inscribet , itemque 
cujas sit; tum hoc elogium insuper adjiciet, siNGULARI 
OMNES ISTI PROBITATE ERANT. Jdem, si ad jusjurandum adi- 
gatur, conversus ad astantes, Ego vero, inquit, jam ante 
ssepius juravi. 


XIV 
STUPIDITATIS. 


Stupiditatem quoque definire possis , ut sit animi tardi- 
tas, seu dicendum, seu faciendum sit aliquid. Stupidus 
vero is est , qui sedens ad calculos, postquam rationes pu- 
tavit et summam subduxit, roget enm, qui sibi assidet, 
Summa quanta est? Ac quum ei litem aliquis intenderit, 
ubi ad diem illum ventum est , quo disceplari caussa debet , 
ejus oblitus, in agrum proficiscitur. Saepe etiam sedens in 
theatro ad spectandum , discedentibus aliis , somno obrutus 
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mordetur. Idem, quod acceperit ipse ac recondiderit, id 
ipsum quaerere solet, reperire antem non potest. Quum- 
que nunciatur illi, obiisse aliquem ex familiaribus ipsius, 
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sito, lacrimas etiam fundens , Quod felix, inquit, faustum- 
que sit! Debitas autem pecunias recipiens , etiam testes sibi 
asciverit : et vigente hieme, cum famulo, quod cucumeres 
non emerit, jurgatur. Puerulos quin etiam suos, ut lucta 
se exerceant, cursu contendant , usque ad fatigationem co- 
geresolet. In agro, lentem ipse coquens , sale bis in ollam 
injecto, ut mandi nequeat, eflicit.— Et quum ab Jove pluit , 
Sane quam, inquit, suave siderum ..... quod quidem ceteri 
dicunt picis (?). Rogatus ab aliqua , quot putet Ferali Porta 
elatos moriuos; Quot utinam, respondens ail, ego et tu 
haberemus! 


XV 
CONTUMACLE SIVE FEROCITATIS. 


Contumacía est verborum in congressionibus et vitre quo- 
tidianze usu duritas. Homo contumax ila est comparatus , 
ut, si quis ex ipso sciscitelur, Ubi est ille? respondeat, Ne 
sis mihi molestus. Salutatus, salutare invicem negligit. 
Quumque aliquid vendit, indicare quidem merces suas, 
interrogatus : Quanti? non dignatur : verum ipse potius 
emptorem interrogat, quid pretii mereat. lis qui fercula 
ipsi honoris caussa mitlunt in festos dies, dicere solet, 
8e donata ne gustare quidem. Si quis illum, vel invitus, 
aut expulerit, aut pepulerit, aut pede presserit, non est 
exorabilis. Et quum amico dixerit, collationem pecu- 
nim ab ipso petenti, nihil se daturum, postea ipse ultro 
afferet, dicetque velle se hanc quoque pecuniam perdere. 
In via, si ad lapidem offenderit, maledicel illi. Et, ut ali- 
quando subsistat alicujus exspectandi caussa, nunquam 
tamen diutius cuiquam prastolabitur. ldem, ut cantet 
jn convivio, aut vice sua recilet, aut saltet, adduci non 
potest. Postremo diis ipsis vota facere non curat. 





XVI 
SUPERSTITIONIS. 


Superstiionem sane definire possumus, meliculosum 
erga numen affectum.  Superstitiosus vero is esL, qui, ss 
quando inferia mittuntur, lotis manibus, et lustrali aqua 
aspersus ex sacro loco, folium lauri ore prehensum tenens , 
integrum diem ita ambulet. Si viam mustela, eo ingre- 
diente, transcurrerit, non ante progredietur, quam alius 
prior transierit, aut ipse lres lapides trans viam miserit. 
Serpentem si viderit in iedibus, si es! pareas serpens , 
Sabazium appellabi!; si sacer, nulla mora heroum eo 
loco exstruet. Lapides unctos, qui sunt in triviis, solet. 
prieteriens oleo ex ampulla perfundere , nec prius discedere , 
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abr) grau flvan — Kal exis teTdprute Ob xal vai 
10 £ÉBog xat, mpogsátae olvov BÉyuw. voi, ÍvDov, OU 
dopáau gyopatvac , Meawozov, mónava* xal elcc)düov 
tlow axegvouv vole  Epuagpodivoug Sry ch fp£onv.] 
Kal €cav. ivózvioy n, xopsóraüat mpbe vob Ovetpo- 
xgícuc, mpg vobe udveete, mrpbc voUc dpvioexómouc, 
15 lgorcáauy xlv Oei 7 Oc. coy cota Bet. Kat v)2c02- 
Góy.tvos obe voUG "OggtocsAeovàs xak uva moptÓs- 
cÜxt ueck vxo vovauxóe Pkw OP gp oyoMdzn qois 
ptzk ce mise cn cO meii [xoi (siov] mepidpa- 
vovv db Üod erre PruasAdis Boleuv àv elvai. Kv 
t0 mort 2x axopódto axeg.ufvoy «üv] Eni vxis vptódote 
[£xeMóveev] , xav. xegodsic Aoóoacüat, xai (egsíac 
xaMÉous, oxDdm 3) exóAuxt xekeüoat abvbv meguxaf- 
ox patyópevóv ve Lov 3, Ec mecov, oplsa ele xóXatov 
mrócat. 


25 IZ 
MEMWIMOIPIAX. 


"Eoi 81$ usplpiotola Pxelpno ws meegl süiv mposn- 
wü &Uopíwov: & 8b yspepüsotpoc «oió08S ctC, fos , 
dxoaceÜuxvro peplox. oU oiiou, elxsiv mobs vóv gí- 
30 povez, "Exüóvnede uot toU Logo xz coU olvapiou, 
oUx Exi Deimvov xaAíoae. — Kat Urb cic Exitlone xaza- 
quUiodjevos elscstv, Gaupdo cl cb xl do uy, us gi- 
ideo Kabcip Ad dyavaxetv, ob Bim Det, GÀ Did 
Üsrspov. — Kal eüpóvv ys v T 6200 BaXXdkvctoy, sl- 
35 riv, "AX" ob Orgsaupbv tÜprx* oüBímoss. — Kal mpui- 
gevog dv2pimoDov diuw, xxi moXAk Berfrl, coU mu- 
Aeüvzog, Ouudi, ciziw, e m Oyue oUvue Hiuv 
dównamu — Kol mpóc cby s)ayyejutopuevov, $3 Yos 
0t éovev, elzetv, ct "Av zgo5l Tc , x2 vic obolac co 
40 fuiso. deos, dorf 3peis. Kot Serv vocas xal 
AaGbw mdcag vie Vfgoue, Ppxaléiw zi Yptavet cov 
Mov, c mtoXAÀ mapaAeAotnóst «Gv Duxalov, — Koi 
ipivou rlosvrgdvcos map rw gÜuwov, xal q,oavtóc 
atvoc, "Darpbs Zovo, Kal zs; elxeiv, cs det «b dpyi- 
às piov. dxoPoovat Exdostn, xal yeigle vodeov ydpv ài - 
Ato, ó eUnpyernuévov. 


sit opus, eum percontatur : qui sí respondeat, cerdoni ni- 
mirum tradendum esse illum follem, ut sarciatur; super. 
stitiosus iste, neglecto arioli responso, religioni rem ha- 
bens, sacrificio omen expiabit. Solet etiam domum crebro 
purificare, dicens, Hecaten inductam esse. Si noctua 
obstrepit iter facienti, percellitur , nec pergit. quin 
dixerit , Minerva superior ! Nec sepulcrum insistere, ne- 
que ad defunctorum justa accedere , neque item ad ullam 
umquam vul£ puerperam, sed ufile sibi esse dicit non 
pollui. Quartis quibusque et septimis diebus mensis 
domesticis vinum ut coquant. imperat; ipse egressus 
emit myrrhie ramulos , thus et popana ; domum rever- 
sus ibi Hermaphroditos coronat per totum diem.  In- 
somnium porro si videri, pergere ille ad somniorum inter- 
pretes, ad divinos , ad augures , sciscitaturus, cui deo, cui 
dec vota sint facienda. — Et ut sacris initietur, ad Orpheo- 
telestas quot mensibus cum uxore, aut si uxori non vacet , 
cum nutrice et filiolis suis itat. Etiam inter illos eum 
conspicias , qui sedulo se marina aqua aspergunt.. Et 
si quando eorum , qui ad trivia accedere solent , quem- 
piam allio coronatum conspicit , aqua in caput aspersa 
se lustrat : piatricibus quin etiam ascitis , jubet se squillze 
aut catuli cireumlatione purgari. Quodsi quem mente ca- 
ptum, aut comitialem viderit , solet inhorrescens in sinum 
sibi despuere. 


XVII 
INIQUJE QUERULITATIS. 


Querulitas iniqua est querela quz» fit in rebus cum bene- 
volentia oblatis. Hominis autem queruli mores istiusmodi 
sunt, ut, si ad eum amicus portionem aliquam e convivio 
miserit, dicat ei qui afferat : Hoc illud est, quod ego ad 
coenam non sum vocatus : invidisti nimirum mihi jusculum 
et villum tuum. Et quum illum amica etiam et etiam sua- 
viatur, Miror, inquit, si tu ex animo ista mihi des basia. 
Idem Jovi succenset, non propterea quod pluat , sed quod 
serius. Etquum in via crumenam invenit, Ego vero, ait, 
thesaurum nullus unquam reperi. Similiter, quum parvo 
mancipium emerit , utpote exorato multis precibus vendi- 
tore, Mirum sane, inquit, si tantulo emi quod sit alicujus 
pretii. Jam si quis letum illum nuncium ipsi afferat, Fi- 
liolo , inquiens , auctus es : Adjice, ait ille, Et dimidia bo- 
norum pars tibi periit; tum , quod ros est, dixeris. Idem, 
postquam in judicio omnium calculis vicit, nihilominus 
tamen de eo conqueritur, qui orationem scripsit, quam pro 
se habuit, ut qui multa ipsius justa omiserit. Jam si ad 
sublevandam ipsius egestatem amici pecunias contulerint , 
el dicat deinde aliquis , Nunc esto hilaris : Quo pacto esse 
possum? inquiel.: quum et singulis sua sit pecunia reddenda; 
et hoc amplius , gratiae cuique , tanquam pro accepto bene- 
ficio, habende. 


IH 
AIIIXTIAX. 


"Ecttv du£Aet dmitia. Gxovjc tt; dtxlne xax 
mávxtov: 6 8 dmtotoe cotoUtóc 1c, oloc dxonciDxe xàv 
$ mai). éuvijsovea, Éxtpov maion mrípetv méuaüpevoy 
mócou impíaro. Kal péprw acis co dovóptov, xat 
xavh ováAww [xa0(tev| doilusiv mócov iz. Kai 
hy quvatixa c)yv xco (our xacvaxeljuevoc , sl xéoutxs 
thy xt bwcóv, xat el csofuuavzat vo xuvouytov, xal sl 
10 6 uoyAbc eic ch Üípav cy abAeiav QuGiGis mat xad 
Jy Uxelyr, qi, wrBiv recov abzóo dvacvks ouvis ix 
TU crpeudcoy xzb dvumóDzzoc, tov Àuywow jac, 
quen mávex mtpiDoxuoy Etoxébaoüat, xai oUcto uó- 
Aug Ürvou. tvydvity, — Kat volo dorÜovzag adi dp- 
15 óptov jerk japrópoy doattty xobc zóxouc, xoc p 
Govatwzo Étagvot vevísüat xxl c lpaictov 9E. Ex2oUvat 
Bevic, oi, Uc Békcwrra ipqpdaezat, d)À* dzav 1 4o 
(rywnthe vo0 qvxgeíec. — Kol va doen cus alenoóus- 
voc ixxiiuazz , uadascx uiv y 8oovav [àv 2 dox ct 
30 olxsioz 7j xa dvaxaiog, Óvop évrumwcug xul crísas 
xai qj 20v Erronzty Xabow, yoztaoui]. — Kai cov maion 
b dxolovücüvra xsÀsUttv mco OmtoÜrv n3) Badizetv, 
4À' lypocótv, Vy. gulirvrrat abzbv, y iv t7 62 
dzoBpícn. Kal toic tÜcngómi ct map adcoU xai M- 
35 oua: , Ilócou xal «iov: o0 ko ay olt zípexetv, [ci- 
này] [Mxilv mpaypactóos- dvo Yàp, àv cb [p3] 
ay oan, auvaxoAouU co]. 


]e' 
AYXXEPEIAX. 


30 — 'Ecrtw 5$ £ucyf£ptia. düspamiucia cópuaroc, AmwC 
mapacxsuactuc; 6 Oi Oucysplc totoUcós ctc, olo; Xé- 
pav Éjuv xal divgbv xai vous Ovuyac prydoue mept- 
maztiv xal gout, aca. elvat ati) cuyrtvixk ddbu- 
evípava, Fey ykp Tabzoz] xal vov mavípa xal cbv 

35 mdiscov, [xal oix elvat $dtow tlc 55. "tévos no6dA.- 
Aes0nc]. — "Ap£A E Ostrog xal Dar jaw Pv coi dv- 
suxvr tots , xat mpozraiouata dv vois OxxcÜlotc, xal 
nasa y, Üepamtügat, dJÀ' iaa ÜnpuoUTvat: xal ckc 
pay dac Ürouoets xxl Gaatiac Éyevy dypi Emi mo) 

40 Ov mÀtupüv" xal cobc ó2óvrac jifAavac xal datwui- 
vous, (ovs Dugévteux coc elvat xal denD e xat v mouxüea, 
"Ecüüov dzouótzicüar da 9' dpidusvog mpocghaktiv 
xal dxopbirzttw dx «o0 oxópurvos, Gua stv mpoctpuY- 
ávew* [dvanizcovcoc iv «oi; avotipamt uezk v Yo- 

46 vxtxbs azoU xotucicüat]. "Exato oxnois iv BaXavilo 
yeourvos [egótesüar]. Kal [ytmwvíaxov mrxrybv. xxi] 
Vucetov [03620 Aexcóv xi] xmv ueocóv dvaba- 
Aiusvoc, elc dvopkv £zeM0civ.. [Reliqua leguntur in 
fine Char. XI.] 





'THEOPHRASTI 


XVIII 
DIFFIDENTLE. 


Diffidentia est, per quam omnes fraudis suspectos habe- 
mus. Diffidens autem is est , qui si ad emenda obsonia pue- 
rum miserit, alium mox mittat , qui percontetur, quanti ille 
emerit. Pecunias portat ipse, et singulis stadiis desidens 
numerat quantum sit. Cubans in lecto, uxorem interrogat , 
ancapsam bene clauserit; an probe sit arca obsignata ; 
an vestibuli foribus pessulus sit obditus : ac licet affirmet 
illa, nihilo tamen secius , e lecto surgens, nudus ac discal- 
ceatus, accensa lucerna, obit illa singula, et inspicit 
ac vix ita tandem somno se dedit. Ad debitoreg suos, 
fenus sorlis exaclurus,, cum lestibus accedit; ne infitias 
videlicet ire possint. Vestem poliendam dealbaudamque 
non ei dare solet , qui fullo sit optimus ; sed ei, qui fide- 
jussorem praebere possit idoneum. — Quodsi quis pocula ab 
ipso commodato roget, solet ille, maxime quidem, non dare : 
sed si familiaris est et necessarius qui illa petat , et no- 
men inscribit vasi , et ponderat , et vero interdum spon- 
sorem quoque arcessit ; ac tum demum commodat. Pue- 
rum a pedibus, jubet non a tergo sequi, sed ante se ambu- 
lare; ne possit ille inter eundum fugam capessere, hac 
ratione cavens. Postremo iis, qui quum aliquid ab ipso 
sumserint , dicunt illi, Subduc summam et refer in rationes ; 
non est enim otium mittendi , Noli , ait , negotia tibi ,fa- 
cessere ; ipse enim , tuis si olium mon est , te sequar. 


XIX 
FOEDITATIS. 


Fowditas est corporis incuria et illuvies hominibus molesta. 
Homo fedus is est, qui lepra et vitiligine laborans , ungues- 
que habens przlongos, inter homines versetur : ac dicat, 
gentiles sibi esse hos morbos ; nam et patrem suum et arum 
fuisse eis obnoxios; neque facile quenquam alienum posse 
in ipsius familiam sese ingerere. Solet etiam ulcera in tibiis, 
et in digitis tubercula ex offensione contracta habens, nul- 
lam eis medicinam facere; sed sinere, donec incurabilia 
reddantur. Axillas ferarum more hirsutas, pilis magnam 
laterum partem occupantibus, habel; dentes vero nigros 
atque exesos , ut molestus sil et insuavis cun eo congressus ; 
eL alia his convenientia. Nares inter comedendum mungit ; 
et quum edere inceperit , colloqui, et ex ore quadam emit. 
tere solet; inter bibendum , eructare : deinde satis appotus 
in ipsis stragulis triclinii cum urore sua concumbit. 
Oleo in balneis rancido utens se agitare non veretur. Et 
subucula crassa ef veste vehementer trita et maculis 
inquinata amictus , in forum prodit. 


NOTATIONES 
K 
AHAIAZ.. 


"Ecc 5$ d2la , bx Bo nepuaGeiv, Everti Xónwe | 


monu) éveu BA Gnz 6 0i dui cowUsóe "cts, oloc 
o Pvtloety die xalie Dove. elacMiy, fva. ac 2 xal 
dváza0at 39, uEXoveas xeMigty, xal x00: Esi- 
cox Exi eiv Éue &v dxoxavá on. Kal 75 mabiov TT 
EL áge) peres, gaacousvog aicizety abe, xai 
Ümoxopiteotat moserüzoov, [xa satvoüpyov 03 mU 
10 x2Ai]. Kal dcütov dua Ovyyrioüat, óx &X6opov 
uiv dvo xal xao xaÜaofsen, xoi GouoU «00 xxpx- 
xevp£vou £y xoc Unoy topfiuacty aci usAavctpa $ of. 
Kol dpurzzoa Bb Bewüg Pvavclow Ow olxeleov, [ Eirà 
págun , 6 dose xal] Écxcis ue, mola [116] fp£pa, 
is [xe dp aber 86 Mrttv, dx f8óc dece xad ápepóeeg 
olx Éyovex ob $ddvov dvüporov cuXVaGttv.] Koi * ** 
zi oy phy ÜBop xo" asi Jaxxsiow, [ócrs [del vov 
Glvov] stvat uy póv'] xal óc xT;roc Ay 2v 0X Éjoov 
xai &ma)d , [xo peretooc &j «b ov cxeudTov"] xal 
20 Eev(zuov 82, zt 4 olx. aco mavBoxeióv deve [usochv 
dei xol vob, qus abzo2 evt cov ecpnuévov 
a0ov* £ ouv kp aUcoue ob Bóvaa0n: px] xal 
Beat by mapátrov abv0U, Troie t6 [ies, s& cov- 
Bevxvouvet]: xol magica 8b irl coU mocmplon [tl- 
a5 tiv, ] Pn [29] «folov «obs a póveas [zapeoxedaovat, 
xal 6x abciy, kv xeAebawtv, 6 aic uérewt map vo 
mopyofoaxoi T/9n , "Omtoc mávrec Üx' aberis aUAnpusda 
xa eb pavor ]. 


KA' 
MIKPOOIAOTIMIAZ. 


*H 32 pxpogüoriiin. dteuv àv £fyos. fpes cipe 
dveAeiüpoc 6 Bb puxpogüdeipuoe cowUrós cte, dios 
enoubáaat, ix Btixvov x)rfielc , xao! abcbv cb» xaM- 
cavea. xacoxurlquevos $evvTjaae xal by vfby &roxeipat 

a5 &yzarqóv tle AeNgode* xoi PÉmweYa voa B3, Bro, abo 
6 dxóXoufioc Al((ob lozac xal dxoA2iobe uvüv doyup(ou, 
xxwby mocjcat dro3oUvax. [Kal xoAoip 8i viov v9t- 
gopéve Sewbe xAuudiaov mpiaatat, xal daniawy yoÀ- 
xoUw moUieut, Ó Éyow imi «00 xMpaxioo 6 xoAotoc 
40 195atzat.] Kol Bouv 60oax, qb mpouexumiDtoy dmav- 
eixpb 47i; &laóGou mos esaeUoat, apparet. [uera 
Aow mspibícue, Ómwe ol tigiivesg (Doctv, Urt. Boov 
lbucs. Kal zouxtócuc à pack züv rbv, ck plv dU: 
mávza Boves vi) real ameve xtv olt, dva 6a di.tvoz 
as Gb Golydecoy [2v 16e piri] 8s thy drpophv epimsetv. 
Kal xuvapíou 9i [Meucatov] TOsvTÁavros, uci) 
gp xot acrdbwv xoc(zac Pnvypiyxi KAAAOE ME- 
AITAIOE. Kal dvaüele GaxvÓAtov y axxoUv dv 2 'AaxIn- 
mulo, coUcov Extol6etw axeaviov, xal die(getw bonu£- 
so zt. Apdat Bl xat cuvitoncoaoav ma plc mpuráveov, 


MORUM. is — sr. 
! XX 
| INSUAVITATIS SIVE TJEDII. 


Tiedium , si. definire velis, est molestus absque damno 
congressus. Homo tzediosus est, qui vix incipientem dor- 
mire excitet, ingressus ut cum eo colloquatur ; et qui iis, 
qui in eojam sunt ut navim solvant, moram afferat, accedens 
et exspectare jubens, donec ventrem exoneraverit. Infantem 
eliam puerum nutrici suc adimens, ipse mansum ei cibum 
| in os inseret, et blandule compellans, poppysmis permul- 
cebit ef patris vocabit. Inter edendum narrat , se, 
helleboro accepto, quze in visceribus bzererent , ejecisse de- 
jecisseque : tum addit , in effusis bilem fuisse jure apposito 
magis atram. A matre, priesenlibus familiaribus , quie- 
siverit, Dic mater, quando parturiebas et edebas me, 
qualispam illa erat dies? deinde pro ea sibi responderit , 
At quam suavi sum simplicitate! quasi vero homo qui 
non utraque fer!, illa facile possit assequi. .... 
Idem (in lauto convivio] narrat, domi sibi esse aquam in 
cisterna frigidam , wt vinum ipsi sit, quando velit, fri- 
gidum; et hortum qui olera ferat multa et tenera; deni- 
que coguum qui eximie condiat obsonia. Et quum pe- 
regrinos hospitio excipit, domum suam dicit esse publicum 
deversorium ; nam nullo non tempore esse plenam; por- 
r0, amicos suos esse pertusum illud in fabulis dolium ; 
non posse enim se beneficiis illos explere; deinde parasitum 
suum producit el monstrat conviva qualis sit ; et in compo- 
tatione convivas excitans addit, Parafum est quod 
oblectabit praesentes; quum primum jusseritis , ilico puer 
ab lenone arcesset tibicinam , qua nos omnes can(u et 
letitia perfundat. 





XXI 
FRIVOLJE AMBITIONIS. 


Mixgogüoriíx, quam possis Latine dicere ineplam ac 
circa res parvas versantem ambitionem, ea est honoris cupido 
illiberalis. Homo vero inepte ambitiosus is est , qui ad cce, 
nam vocatus, convivalori ipsi studeat adsidere; qui filium 
Delphos abducat, ubi comam ponat; qui operam det, ut 
pedissequum habeat genere ;Ethiopem ; qui etiam , si minam 
argenti velit solvere, laboret ut reddat inaspero. A/que 
adeo, si forte graculum intus alit , scalulam emerit ei 
et clypeolum confici jusserit eneum , quem tenens in sca- 
lula graculus exsultet. Et si bovem sacrificarit , solet an- 
teriorem capitis ejus partem , magnis redimitam sertis, pro 
foribus , in ipso introitu , figere; ut. intelligant, quicumque 
ingredientur, esse ab ipso bovem mactatum. Atque ubi 
pompam cum equitibus duxit , reliquis omnibus puero tra- 
ditis, qui ea domum referaL, ipse cum trabea e£ calcari- 
bus in forum pergit, atque ibi deambulat ; quumque illi par- 
vulus canis Melilensis faerit mortuus, monumentum ei 
faciet, ascriplis etiam in columella his verbis : SunccLUs 
MELITENSIS. Jam quum zereum annulum in JEsculapii 
templo consecrarit, appensis snbinde novis coronis , totum 
atteret, et unguentis oblinet quotidie. Sane etiam cum Pry- 
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roc drerrysDon t0) Dun vk lepd* xal mrapsaxsuaap£- 
woo Aaumpbw lkdztov xal éeregzvopaévog mapsMoy 
slzziv, dv8psc "A0rvxiot, iüuorev ob mpucdvius cj 
genrgl Gv Üciov* xal và iiv dep aloux. xxi xa), xai 
5 byte G£yeÜe cà dead" xal vxüva dzaryiDaxc, dmuov 
Borpaaotat ofxaBs v3, Énuto vuvatxl , oc xa* UmepGo- 
My simpusptt..... [Ex Char. V.] Kal zÀeiocdxic éd dmo- 
xsoxo0at, xai vobc 92óveac Aeuxobe £y eto, xal cx Vota 
8i ygrack uera d Aot, xal y olouarct daloeotac. Kal 
10 «7 uiv dyoplic xpbc «Xe vpamézac mposgottv, viv Gl 
quuvaclov iy coítote Ouicolósty, o6 àv ÉnGot youvá- 
Üovzat x90 83 Ürdtpou xal7,0at , Üzav 3| 0£n , eXmolov 
cov exper 6v. Kat dyropdtety abxóv pv urBlv, Eévoic 
Bb ele Butdvrtov émtotd)ukuata, xol Aaxewuxke xóvac 
15 elc Koluxov, xai j£ "Yu ectov ei; "PóZov. xal raüzz 
mot col; iv «T, móÀet Orryetotan. Aut O2 xat nl- 
Ozxov Üp£yat Betvoc, xal vírupov xvíoucüxt, xal Xi- 
xsAxi mspusceoc, xal Sopxaótioue dovpeqdAouc, xal 
Goupiaxke x&v avpoyyóMav Xnxdüouc, xal Baxenplac 
30 4v cxohuw 8x Aaxs2aluovoc, xal aüAz(av Éyoucav 
II£oeac ivugaauévouc * xal aüA(tv maAatarpuatov xó- 
vtv Égov, xal agatpiavfiptov: xat voUro meoudv 7 odv del 
Toi, gUiosópoi , voie cogiarais, toi bog yos , cole 
&piovixoie Emtelxvuctat xal abvóc Ev cac émibetoeow 
a5 Ücrepov Émeieiw, Pml [nip elmeiv mtv) cv Ücpdvony 


mpi Écegov, 6st "oso 3axlv $ madatevpa. 





KB 
ANEAEYOEPIAX. 


*H 5$ AveAeuep(a Baci meptoucia. doDozusiae Bamd- 

30 vr Éyouca: 6 Bl dvsladüspoc votdUTÓe ^t , olo vucí/aas 
pa qoSols vatvlav dvaficivot EuM vv 7 Atoviau, ém - 
odas acad vo dvopux* xa Emvbdnev wouévoy Ex c2 
Báuou, dvacrk; cuoni ix vo pícou dmsMOrv. Kai 
ixBiobe abcoU Üvyarípa, voU piv iipsíou, mA vüv 
35 lspov, tk xoía dmo2(8on0at* cou; 8à BiaxovoUveuc év 
tole (dx0te olxoa(couc gucÓocacÓn. — Kal rompupyiv 
v «oU xuÓpvírou arpdxuez Emi vUU xavacroGpuao 
Umosxopévvucüat, «k Ob aÜr0U &xonüévatn — [Kai cà 
mexiB(a Bb Ostrog p meépujat sl &9aoxdAou, Uxav 3 
40 maiZop.ouctix , di irat xaxióe Eyetv, Uva uh co o 
Aevrxn] — Kai dE dyopite 3E Gpor/jcac , và pf adcis 
g£pety xal vk AMdyava. £v «ij mpoxoXrp* xai Év£ov p£- 
vetv, Bray ixbip Golpckztov HxnAUvat, — Kal ooo Epa- 
vov. Gu) eovros [xat Oueyuévou. aocip, mponórea] 
4t mtpotóóuevoc, dvo Ex. Tis 6000 [xó2o] olas 
mopeuüa.. — Kat [rfj yovaud ài t5 xuroU mpoixa 
siscveqxxpévr] uh mplacBat Ospamalvac , &A3& uacOoo- 
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xoovüzcow. — Kal rk üoDipuaea Suo Bpffeet xexac- 

wo rou£va. gopetv, xa Aéystv, vt xépacvoc obóiv Buxgéprs.] 
Kai dyaavkc cy olx(xv éxxop?irat xoi vào xMvac xa1- 


tanibus comparabit et impetrabit ab fis, ut populo renun- 
Ciare possit eventum rei divine : itaque candidatus , et 
coronatus in concionem prodit, et infit: Nos prytanes, o 
Athenienses, Matri Deüm sacra rite fecimus, et perlitavimus : 
vos igitur fausta haec exclpile. — His ita renunciatis, domum 
revertitur : deinde uxori narrat , sibi prospere supra modum 
res succedere...... Comam sepius solet tondere; dentes ni- 
lidos habere; vestes quz usui adhue esse possint , mutare ; 
unguento se perlinere. Ac fori quidem in eam maxime par- 
lem ventitat, ubi sunt argentariorum mens»; gymnasia 
vero illa frequentat , in quibus se ephebi exercent ; in theatro 
autem juxta ipsos praetores sedet. Idem in foro ipse quidem 
nihil &ibi emit, sed hospitibus, qui Byzantii sunt, mittenda 
munera emptitat; et Laconicas canes, quas Cyzicum ; et mel 
Hymettium , quod Rhodum mittat : atque hiec se facere 
narrat civibus suis. Preterea solet idem simiam domi 
alere; phasianam avem emere, et coluinbas Siculas, et talos 
€ dorcadum cornu, et Thuriacas ampullas ex illis quae forma 
sunt rotunda, item scipiones ex incurvis Lacediemone adve- 
ctos , nec non auleum cui sint Persze intexti : habet etiam 
idem parvulum atrium ad luctas pulvere respersum , et 
sphieristerium : et has aedium suarum partes solet ille obvio 
cuique, vel e philosophorum grege, vel sophistarum, vel 
eorum qui se armis, aut musico cantu exercent , commo- 
dare , ut ibi artís suz periculum faciant ; quod quidem dum 
illi faciunt, ipse postea supervenit, quo spectatorum alius 
ulii dicat, Eccum tibi , cujus est hzec palzestra! 


XXII 
ILLIBERALITATIS. 


Iiliberalitas est nimius quidam , prae studio parcendi sum- 
tibus, fame contemtus. Illiberalis autem is est, qui, sie 
tragico certamine vicloriam reportarit, tzeniam Baccho 
ligneam consecret , in qua nomen ipsius sit inscriptum : qui 
etiam, quum necessario reipublice. tempore, pecunia a 
civibus extra ordinem conferuntur, in concione surgens ta- 
cite de medio recedat. Filiam suam nuptum collocans , 
mactatze victimae carnes omnes , iis exceptis, ex quibus 
fiunt sacra, vendit; et ad ministrandum in nuptiis mercede 
conductos adhibet, qui suo quisque cibo domo allato ve- 
scantur. Triremi praefectus, quam instruxit, guberpato- 
ris stragulis tabulata sternet , suis interea uti parcens. dem 
puerulos suos eo die non mittit in scholam, quo festa 
scholastica celebrantur, cegrotos esse dicens, quo ne 
symbolam conferant. E foro, postquam obsonatus est, 
rediens , carnes ipse gestat, atque olera in sinu. "estem 
quando a sordibus purgandam locavit, domi tantisper 
se continet. Quod si quis amicorum ejus eranum colligat 
et hoc se facturum in colloquio ante ipsi significarit, 
eum si accedentem ad se prieviderit, statim deflectens 
ex itinere institato, per ambages domum tendit. Uzori 
sut, quee dotem ipsi attulit, pedissequas emit ille qui- 
dem nullas; sed , quie in publicum prodeuntem per pompa- 
rum dies comitetur, mercede conducit ancillulam. Jdem 
soleas gestat clavis probe suppactas, et dicere solet, 
Nihil ha: differunt ab ungula firmitate. Mane ubi sur - 
rexil, domum ipse verrit, lectosque detergit. Et consi- 
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acie goptt. 


KT" 
AAAZONEIAZ. 
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dxs)oUe, sletiy Óvt dmelpntat, Uoc un? 69 Evi av- 
xogavtafi - TIHsgatréoo qiosootiy mpodTxE Maxs- 
8] Kev cvrodsla. 3 (og melon 3 mívis cá- 
ayez yévotzo abi và Avouoparea , udóvet. cole dmópotc 
26 «(jy toAczüv* [avant yo ob Dóvacüac 7] xat dvo 
ocv oi mapaxabrévoe, xeAsücat Üstvat cà. dyigouc 
[Eva abrcv]) xat oaoov aütdg £i iiaxosíouc [iagi- 
Gua] xirk quit, xal xpogttsi muÜavGie Éxdatotc 
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sternere sibi). 


XXIII 
OSTENTATIONIS. 


Ostentatio dici queal inanis bonorum quorundam , que 
non adsint, przedicatio, alios in eam opinionem adducere 
Sludens. Ostentator autem ejusmodi est, qui in mole por- 
tus stans, peregrinis narret, multam se pecuniam trajecti- 
tiam habere: et de toto fienebri queestu longos sermones 
habeat, quantus ille sit, explicans, et quae ipse lacra inde 
fecerit, quc damna : et de his dum (gloriatur), puerum 
ad mensarium. mittit, apud quem drachmam fortasse 
collocatam habet. Inter eundum, vie comitem nactus , 
se sub Evandro [Alexandro] in nobili expeditione meruisse 
narrabit; e£ quam familiariter eo fuerit usus; et quam 
multa inde gemmata pocula reportarit : Asiaticos etiam 
artifices Europaeis esse przestantiores , dissentientibus aliis , 
contendet : qua omnia crepabit , quum non usquam sit 
er urbe peregre profectus. Deinde literas ab Antipatro 
sibi esse allatas memorabit , quae ipsum jam tertio invitent 
ut in Macedoniam veniat: preterea se, quum esset sibi 
materie concessa immunis exportatio, oblato beneficio uti 
noluisse, ut omnes omnium calumnias effugeret : A? Ion- 
gius , inquit, providere debebant Macedones (eco modo 
invidi me objicientes). Eundem se in caritate annonce 
amplius quinque talenta pauperibus civibus largientem 
insumsisse : sibi enim datum mon esse uf renuat. 
Quodsi ignotis adsideat, wmum aliquem eorum jubebit 
ponere calculos, et illorum quibus aliquid erogarit nume- 
rum inire : deinde sexcentos (enumerans) , quorum unicui- 
que dederit minam , nominihus singulorum probabiliter ad- 
ditis, elliciet ut decem talentorum summa tandem col- 
ligatur : quam omnem summam se inopibus sublevandis 
impendisse alfirmabit; Et tamen, addit, in hac ratione non 
duco instructas a me triremes , quibus pravfui ; et alia, qui- 
bus reipublirze caussa sum: functus, munia sumtuosa. 
Idem , ad eos accedens , qui generosos equos vendunt , velle 
se emere simulat; et, in eam fori partem progressus, ubi 
tricliniares lecti cum veste stragula veneunt, vestem sibi 
ostendi jubet duüm talentorum, et puerum, quod se sine 
auro sequatur, graviter objurgat. Denique, in conducta 
domo habitans, si cum aliquo sermonem habeat, qui id 
ignoret, paternas esse has edes dicet : quas ipse, quod 
sint ad hospites excipiendos angustiores, vendere cogitet. 


XXIV 
SUPERBLE. 


Superbia est, aliorum omnium, preeerquam sui, con- 
temtus. "Homo superbus lalis est : si quis eum propere 
conventum velit, a coma se illum conventurum dicet, 
inter ambulandum. Si fuerit de quoquam bene meritus 
(atque ille gratias acturus accesserit) , dicet se non memi- 
nisse. Arbiter captus, parles coget ut in via arbitrium 
suum accipiant auf ubicumque casu offenderit illos qui 
litem suam ei permiserint. A populo creatus magistra- 
tum ejurabit , sibi non esse olium affirmans.  Prior'ad 
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igo olíeVl OeAia xal obo mwAoUvtd tt xal ue- 
uacÜupévouc Deve xsÀéücai fxrtv poc esi áp: 
figo xal iv vari $Goic mopeuuevos y Xadaiv ^os 
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Aouduavov,] obs daüfovra. usa àv elcsiOciv. Apé- 
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mphe Thy 7v mgoadvety abróv, Kai avpxseuóg.evo a 
[reUi, ixGonfoüvrds z£] mpoaxaAetv [xeXeUww] poc 
*« — abzbs axáveug moüytoy meguóetv , xal Aévetv, óc Épyov 
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ixnípjae xoi xitücac Tpocxomticümi, mU slctv ol 
moA£utot, xat dxoxpUlyxe aüviyv Urb 1b mpooxegdAatov, 
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xai vouxov Üspamzóstw xal zipurzovritetv, xal [12p2- 
xaÓ/jusvos dxb voU Élxouc và] ttulac cobetv, xal zv 
40 i S0ov 3, pereant ois moAsulot xal 00 camtacoo 
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45 Ex cc podes Enxvioüot, xod Benyétotat , os xvüuveUgac 
Éva. cícuxe ti)» QÜuov: xal eladyety obo xbv xacaxs(- 
gevov axelyouívous coUe 6ngiórae xol quAEvac xal coó- 
vuv Bp. Exo Benyeiotat, oc arbe aürov Taie Éav- 
00 y£polv irl exvyvhs ixóptotv. 








quemquam accedere nolet.. Eos , qui emunt aliquid ab ipso, 
vel aliquid rerum illius conduxerunt, jubere non veretur» 
ut prima luce ad se veniant. Dum per vias ingreditur, 
obviorum neminem alloquitur, capul semper demittens ; 
nonnunquam, si visum aliquando ei fuerit, contra ate 
attollens. Amicos convivio excipiens, ipse cum illis non 
cornat, sed eorum alicui, quos habet ip potestate, ut con- 
vivarum curam habeat, praipit. Quum ad aliquem visit , 
preemiltit qui dicat, Ille advenit. Quando vel alipise dat 
operam, vel lavatur, vel cibum sumit, neminem ad se 
sinit introire. Quin etiam, si cum aliquo rationes purgat , 
puero imperat , ut calculos raptim trajiciat : et ubi summam 
fecerit, ut alteri ferat expensum. In epistolis nunquam 
sic scripserit , Feceris mihi rem gratam : sed, Hoc fieri volo , 
et Misi ad te, ut accipiam; item , Ne aliter fiat, vide : et, 
Quam primum. 


XXV 
TIMIDITATIS. 


Enimvero timiditas videri queat dejectio animi meticu- 
losa. Homo timidus ejusmodi est : navigans dicet, pro- 
montoria esse piraticas naves; ad minimam fluctuum agita- 
tionem quzeret, sintne , qui navigant, omnes initiati. Ex 
gubernatore ccelum suspiciens quaerit, an medium cursum 
leneat navis , et quid a deo speret aut metuat : et assidenti 
narrat , se ex insomnio terreri; indusium deinde exuit, et 
puero tradit ; nautas, ut se ad terram admoveant, orat. In 
pedestri militia idem commilitones, gui jam in eo sunt 
ut pugnam conserant , ad se vocal , circumspicere jubens 
prope se stantes , et, Opus est , inquit , ut dignoscatis prius , 
utri illorum sint hostes. Deinde clamore audito, et visis 
qui caderent, astantibus dicit, se prz festinatione oblitam 
esse spatham sumere; et in tentorium curriculo se recipit ; 
puerum inde mittit, jussum, ubi sint hostes, diligenter 
speculari : interea spatham sub pulvino abscondit ; deinde 
velut in ea querenda longum tempus terit. Jam ex ten- 
lorio videns vulneratum aliquem ex amicis deferri, accur- 
rit, et habere bonum animum jubet , suscipit et fert ipse ; 
hunc curat, et saniem spongia eflingit, et assidens a 
vulnere muscas abigit ; quidvis denique potius facit, quam 
ut cum hostibus pugnet.  JEneatore subinde classicum 
canente, sedens ipse in tentorio, Abi, inquit, in malam 
rem! hunc hominem paullum somni capere non sines, qui 
adeo frequerter signum des? Ac sanguine de alieno vulnere 
plenus, ad reversos e pugna accedit narrans, se cum suo 
periculo anum ex amicis servasse; et ad jacentem tribules 
ejus popularesque introducit, qui eum visant : simul horum 
singulis narrat, se illum suis ipsius manibus in tentorium 
portasse. 
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XXVI 
OLIGARCHLE. 


Videri possit oligarchia, vehemens esse honorum et po- 
tenti cupiditas.  Oligarchi,, sive optimatis , hi sunt mores : 
quum populus magistratui in curatione pompa socios ad- 
dere constituit, prodit ipse, debere eos suc auctoritatis 
esse pronuncians nec rationibus reddendis obnozios ; ac 
si. decem viros alii proponant, dicit, Sufficit unus. 
Homeri versuum tenet solum hunc unum : 


Non multos regnare bonum est; rex unicus esto; 


reliquorum omnium nihil scit. Solet quoque hoe genus 
sermonibus uti : Oportet nos soli in unum collecti de hisce 
consulamus, et turba hac forensi nos liberemus, aditum- 
que illi ad magistratus precludamus. Er hissi qui ipsum 
injuria affecerint aw honoribus cjus illuserint, Aut ho- 
rum , inquit , esse debet aut nostrum, hanc urbem incolere, 
Meridie prodit in publicum , pallio concinne collecto , ton- 
sure medio genere detonsus , upguibusque cum cura prae- 
cisis, jactans se per forum, aitque, Propter sycophantas 
nemo habitare polest in hac urbe; et, In judiciis plurimum 
nobis a litigantibus negotii facessitur ; preterea se mirari 
quid sibi velint qui ad res publicas administrandas 
accedant; et, ingratam esse multitudinem, semper ex 
prabente et largiente pendentem ; item » Pudore sibi fron- 
tem suffundi , quotiescumque ipsi in concione aliquis assi- 
deat male habitus et squalidus. — Etiam Aoc dicit : Quando 
tandem desinemus exhauriri prebitionibus publieis et 
instruendis triremibus ? et, universum oratorum genus, 
qui in republica versantur, odio dignum esse : ipsum The- 
seum, horum malorum ommium civitati exstitisse aucto- 
rem : illum enim, plebe ex duodecim oppidis in urbem 
deducla, regiam potestatem deposuisse : atque con- 
dignas dedisse penas ; nam primum ipsum periisse ab 
istis. Hos atque ejusmodi sermones ille habet apud hospi- 
tes civiumque illos qui iisdem moribus sunt et eandem 
sectam sequuntur. 


XXVII 
SERJE INSTITUTIONIS. 


Ser institutionis appetentia est desiderium capiendi 
cultus melioris, vergente jam aate. Ejusmodi homini 
heec conveniunt : annos sexaginta natus poetarum versus 
memori; mandat; et hos ad pocula recitare incipiens , obli- 
viscitur. Discit a filio, quomodo fiat in acie conversio ad 
dextra, quomodo item ad sinistra, quomodo retrorsum. 
Cum adolescentibus symbola confert ad heroum festa 
celebranda, et facem gestans cursum cum iis peragit. 
Atque adeo, si forte ad Herculis festum vocatus est, 
abjecto pallio, bovi manum injicit , ut cervicem rum- 
pat. Et cum juvenibus luctatur, palestras ingressus. 
Quando prestigi exhibentur, sustinet dum ter aut 
quater colligatur corona , cantus joculatorum ediscens. 
Sabazii sacris initiatur, et operam dat apud sacerdo- 
tem, ut pulchrum se exhibeat. Idem amat, et amice 
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Üópzte, xal mÀrnyàe zUmpox m dvrepuovou, Buatze- 
qÜxi.] — Koi elc dyobv d' mou d)Àorplou. xao oó- 
gevóc , dix ueavüv Urendteaüat, xal meo ly xsga- 
X» xazexqévai [Kal iv GBexa[vaw * aiJWnrade 

b Guvdytt ToUc ue! aíToU guvibovexe.] Kal uaxpov 
duBpidvia maze mpàc Tbv ÍautoU dxóAouUov" xol 
BSuxzozedesfat xal Guxxoviilesüai [x6 sw  mabow 
oxtPayoryo] , xal pac avOdivety [xeJedeww] mag! aocoU, 
(og &v xai Exslvou qj 2muoagévov, — Kal zaAatey 2 

10 jy ci fBaAawel uxvk vA» paw aipíttw, [Ure 
cemadeUs Ua. Box. Kal órxw (mxp]ost quvoixsc, 
ueAez&üv ópyeia0at, atre atc) cepe]. 





KH' 
KAKOAOTIAZ. 


15. "Een à $ xaxoloyía 3yàv M yis &le à ysipov 
iv Mo: 5$ 33 xaxolóvoc votócbÉ cu, oloc igurcnfiels , 
*O dva. cl; i071; xaÜdtp 9E yevexoyoüyzes , elmeiv, 
Ilgiizov &mà «oU inu a9toU dolopai [rodvow Éemt 
2b f qsvsaloy(n. 32e] 6 uiv macho GG doy, Xocíac 

30 ixa)sizo* (yívevo à' iv roic axpactuotote Xociotoatoc, 
inei, al; obs Onpdeac Üveypin * * 4 udveot wfmmo 
toytv)e Gplcea dosi Dedieat TU D A Kpwoxó- 
gaxa,] càc 6i Toxótac oxcly dv Mi maplót soyevris 
slvai? aitbo DÀ cobro, og Ex cotoóttuv Yeyovóx, xaxbgc 

25 Fxal]. uocis. [Kai 1 ixaybe 8i Kia Twa sineiv, 
"Eyó) Gcxou tk zotauca. oiàa , bnlp àv cb mÀavü mph 
iui- ] xa rl Toro, Buliby. grat, AUvat ad vuvat- 
xtq Óx cT 5000 obe mapiivrac euvaprdtouct: [xxt 
olxía zt abcr cà exin alpscünt* ob plv oUv Yigós 

30 éext cb Deyóuevov, 3AX oa mep. [xóvec] al vuvaixec iv 
vais Dow cuvíyovvui- xal vb ÜAov, &v3pold6ot mtl, 
xai abzal [xaz&] và» 0dpav c3 aüAs(av Umaxodouetv. 
"Aj£het 2€] xal xaxiig Exépuv Aeyóvruv auvemad.- 
wecÜmi tlm), "Ex 9i voUrov vbv dvüpurrov mÀdov 

35 mávzo» usplovx * xai vxo elaey Uic vi; xo «00 mpos- 
émou dex, vj Db vovmola oUDiv Óuotov* uttov. GÉ* 
7 i Yàp abso) yoeod [:aveov elaevepauévr mpouxa , 
xai dE $c ado abcó) ire »] 396i y xobc elc Boy 
(beet, xxl vip qup AoórcÓx. dvayxdler «7j ToU 

40 Iocetóósvoo fydpa. Kal cuqxa0fusvog [5i] Bev 
mgl v9U dvaocávroc sixeiv, [xol dgydv 6 eDoygoo i 
rocy ÍaÜat poBb. voi olxclow, advou AotdopstaÜat *] xai 
mÀéierx mpl xüjv gÜunv xal olxslow xax eimeiv xal 
mgl «Ov vertAguTRXÓTU", xox(x Aye [31x 

45 merat xal Brpoxpasíav xal Pavüepíav, xal 50v 
dv 1j Bio fBwtz voUro moUnv. —OÜUcuc Uzb Tis (lac 
xaxías spsüwquévos pxvucouc xal. £ieocuxdras dvüpi- 
mou tois Tet moui.] 


portas vecte arietat ; deinde ab rivali verberibus one- 
ratus, judicem adit. Dum rus pergit, alieno equo vectus , 
equitandi artem simul meditatur, cadens vero caput con- 
iundit. In festis diebus qui decimi dicuntur, cum 
tibicinibus convocat eos, quibuscum epuletur. Solet 
etiam altam statuam [?] ludere cum pedissequo suo: et areu 
jaculisque certare eum puerorum suorum padagogo, 
quem simul haec ab ipso discere jubet , quasi ille etiam ipse 
non jam calleat. Idem luctaus adeoin balneo, nates subinde 
agitat crebro, u£ probe instiluti speciem habeat. Mulie- 
res sicubi adsunt , saltando se exercet , ipse sibi cantil- 
lans. 


XXVIII 


MALEDICENTLE. 


Maledicentia est animi contentio in pejorem partem de 
aliis loquendi, Maledicus ita est moratus : si interrogetur, 
lMle quis est? non secus atque ii, qui stemma aliquod 
enarrant , dicit, Primum ab ipso genere hujus ordiar : es£ 
autem hic ordo generis istius : pater hujus primum vo- 
cabatur Sosias : dum inter milites versabatur, dici caepit 
Sosistratus : deinde quum unus e populo inter adscriptitios 
est factus * * Mater tamen, nobilis Thressa est : vocatur 
enim animula illa, Crinocoraca ; id autem genus mu- 
lieres domi esse nobiles aiunt. Iste vero ipse, ut talibus 
parentibus natus, nequam est ef verbero. Colloquenti 
heec dicere sustinet : Ego vero pulchre novi cujusmodi 
hurc sint , de quibus tu mihi imponere studes ; ac pergit 
illa sigillatim exponens , Hze sunt mulieres , quae prietereun- 
tesde viarapiunt; e/ domus illa ejusmodi, in qua crura tol- 
lantur : non temere est quod dico; sed tanquam canes 
illae mulieres in viis coherent, nihil nisi virorumcapta- 
trices; atque ipsa stant ad januam anticam auscul- 
antes. Aliis de absente detrahentibus, ilico idem facit 
ipse quoque, et ait, Ego etiam hunc hominem omnium odi 
maxime : etenim si faciem spectes, turpis est, quem me- 
rito oderis; si improbitatem, nihil ei simile. Hinc autem 
ita esse scias : uxori suze , qua talentum ei dotem attulit, 
ex qua filiolum suscepit , tres seris nummulos in obso- 
nium dare solet , et cogit ut Posideone mense lavet frigida. 
Moris eliam habet, sedens inter plures, de eo qui discessit 
loqui : semel autem initio facto, ne a familiarissimis 
quidem abstinet quin eos maledictis differat; ac plu- 
rima de amicis et familiaribus male loquitur, adeo etiam 
de mortuis, detractionem suam appellans ingenuitatem 
el statum popularem et libertatem ; nihil in vita ha- 
bens lctius et jucundius sibi. Sic propria sua pravi- 
tate excitatus et stimulatus ille homines alios furiosos 
et dissolutos moribus fingit. 


—— 
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Ke' 
9IAOITONHPIAX. 


['Ecx 33/4 qioxovnpla ixibupía. xaxiac: 6 8 qi 
Aonóvnpóc avt xotócóe tis , oloc dyru y évetv oie )evn- 
& pévo; xal Onpoaíou, divae GxXnxóo, xal ümoAat.- 
Gávsty, Bv coítow, privat, dpmeipórepoc vevijaeaat 
xal qoe portpoc. Koi iz coi, yonstoig simriv, hc 
Essa xal great , dx olüele iovt y onavix, xat ópuolouc 
. imáviug elvat. — Kal imwxTjpoi 2, É yonrrós doro 
10 (xai) vov movnpóv Gb elzsiv EAeuüsgov. — "Ekv BoóAz cat 
7i £l m" ** xal (?), & dv dX 6uoAoyeiv dX, vio 
aro Aéyicüai ümó vGv dvÜpuruv, (vix 6b divoriv 
[xoi] qoa: gv abvbv tüquT, xat quiéraipov xat iri- 
&Étvov, xal Guxcelveatas Ol Umi aUtoU , éx, oux Evreró- 
15 4»xev dvüpürmp lxawerépe. — Kal sÜvouc óE elvat cip 
iv. Dodaysla Mevovri 3) End. Gorera plo xptvoy£vep: xal 
mpocxaÜjuevoc 5b slzetv Orte, x o0 Oti vov dvópa, 
àJÀk vb mplivuax xplvesÜav. xal grjoat aücbv xóva. ci- 
vai ToU Oxjuou guAcctty vào abrbv robe diuxoUvrac 
20 xai eimeiv, óxX oUy Ézou.ev ob Orio TOv xotwüw quva- 
yfecr.aopévouc, &v vobc roioíTouc mposputÜa, — Aewwix 
& xal mposvazijoat gauAwov, xal cuvsbpsUaat iv Quxa- 
Gnplow éml movmpoig mwpdyuaci, xal xpictw xpivuv 
&xBÉy aüat cà orb cüiv dveiüUxov Aeópueva: irl cb yi- 
75 pov. [Kal «à Giov oUienovnola dEtiuif devi Ts mo- 
vnplac. xal dAwfüéc iat c0 v mapouilae, xà Opotov 
móc o Gjovv moptóscüas.] ] 





N 
AIXZXPOKEPAEIAZ. 


30 — ['H 3 aleypoxépDetd. domi mepiroízots xép£ouc ai- 
eypoU* fav &À vowücoc 6 alcypoxsoD, olo; Écxiov 
dorouc lxavoUc 3 mapateivat: xal Gavsioaaüat stupk 
E£vou map' abci xavaAóovroc xal Guxvégunv uepidac , 
gea, £oxatov elvat B(uotpov c. Gixvégovzt B(3osQat, 

35 xai £UüUc ajo vein] — Kat olvoroXv, xsxpagié£vov 
zbv olvov s gÜup dmodócümi — Kal imi 0fav cwwi- 
xaUva moptUtcÜai, &ywv cobc vieig, fvixa mpolxa 
dgiictw ob üencpvat. — Kol dzoP2nui)w Dvjuocía, cb 
uày ix ve mÓAee dgóDtov. olxot xataemeiv, xapk 2i 

4o TOv cuumproóeucGv Oxvellec0mi, — Kal cip dxoAoUÓm 
qeiLov gopzíov. Exifetvat , 3| Bóvavat pé£petv, xal D- 
yia enfe [16v] Xaov mapéyttv, — Kol Eevíov 
2 uípoc vb abroU dmavrÁouc dmoBósün. — Kal diei- 
qóp&vog iv vip Balavelg, xal slmów, Zampóv ve «b 

45 Üatoy Explon , si aiBaplo, xi) dJXorplo dAelpecóat, 
Kal cüv £üptaxopévoyy 4 2xiv Ev taie 6Oolc mb Gv 
olxetü»w Oetvàg dmatczoat 2D Mápoc, xotvàv elyxi $í- 
cac vv "Egg. — [Ka fpuirtov ixSoUvat mXUvat, xal 


ypnadusvoc mapk ywopluou, igeixócat mÀtlouc fud- 
30 pac, fue &v &maivrf; xai] và votaUca. — DDeibev(o 


XXIX 
CONSECTATIONIS IMPROBORUM. 


Consectatio improborum est studium pravitatis. Homo 
autem improborum consectator hisce moribus est : convenire 
solet condemnatos et qui in publicis judiciis caussa cecide- 
runt, fore existimans, his si consuescat, ut rerum experientia 
augeatur et metuatur magis. De probis quum narratur, 
dicit , Ut solet fieri; et neminem esse prze alio probum ait , 
sed similes inter se omnes. Reprehendit adeo eum qui 
probus est; improbum autem dicit liberum. Sí quis (de 
homine male apud omnes audiente sententiam ipsius scire) 
cupit, celera quidem quae de eo vulgo ferantur, vera fate- 
bitur, esse tamen quee ignorentur : hine egregia eum in- 
dole, amicorum studiosum et valde scitum esse dicet, et 
asseverabit, se haud unquam incidisse in hominem illo 
prastantiorem. Idem favet unicuique qui vel in concione 
caussam suam dicit , vel in judicio reus agitur; adeoque as- 
sidens ei przdicat, non bominem judicari oportere, sed 
rem; et, canem hunc esse populi; hunc enim arcere et 
propulsare qui injuriam inferre parent : et addit, Non habe- 
bimus qui reipublicae vicem doleant , si tales viros desera 
mus. Solet etiam patronus esse improboram, et consilia 
conferre in judiciis ad res malas, et in lite judicanda in 
pejorem partem accipere quae ab adversariis proferuntur. 
[In universum improborum consectatio est soror improbi- 
tatis; et veritati affine est quod in proverbio dicitur, simile 
se conferre ad simile.] 


XXX 
CUPIDITATIS LUCRI TURPIS. 


Alaypoxípbsux est appetitio lucri torpis. Homo autem 
turpilucricupidus talis est, qui amicos accipiens, non tan- 
tum panis , quantum sufficit, apponat ; et ab hospite apud 
ipsum deversante pecuniam sumat mutuam.  Portiones 
dividens in mensa, justum esse dicit, ut ei, qui dividit, 
detur dupla; quam statim sibi sumit. Cauponans, amico 
dilutum vinum vendet. Ludos tum demum ibit specta- 
tum, filios quoque suos adducens, quando theatrorum re- 
demptores gratis spectari permittunt. Quum legatus pere- 
gre proficiscitur, viaticum quod publice accepit , relinquit 
domi, el a sociis legationis mutuo rogat. Famulo itineris 
comiti sarcinas imponit ultra quam ille ferre valeat , ad 
victum autem ipse minima omnium przebet. Lautia si cum 
aliis acceperit , suam portionem petit et vendit. In balneis 
lavans, puerulo appellato, Nam hercle tu, inquit, oleum 
nimis rancidum mercatus es; et simul alieno se inungit. 
Quodsi quos servi numos ereos, ut fit, in via reppererint, 
partem inde sibi poscet, illud usurpans, Mercurium esse 
communem. Quando pallium fulloni dedit lavandum , et 
familiaris interea commodavit ei suum utendum, diem de 
die extrahet quominus reddat, donec flagitetur; et qua» 


20 THEOPHRASTI NOTAT. MORUM. 


uéxpu xbv móvBaxa. éyxsxpovpévo uevpsty acie cols 
Éybov ck imvrábna cyÓpa dxopüv.  "Ymonplacün: 
qoo [3ioóvxoc obe pomo], [xal] Ext6aXv dmosó- 
cÜxi. — "Aut Gb xal ypéoc dmobuiolc Tpiáxovca 
& pyüv, Üaxccov véspuot Opaygai, dmoloóve — [Kal 
civ vióov Gb uj mropsuopévoy elc 7b OibnoxaAetov Dux 
(rhy) ddbcoctiav, dyatptiv 100 pic00U. xavk Aóvov: xal 
"Avücernptiva uyva Gov uy mépemeety robe slc v jua 
Osuarra , Oi co Ocag elvat oJ, fva po bv. toov 
10 ixv(vr. — Kal pl roo xopatótevoc dxogopkv, coU 
giro c3 Ercrraacrdy pos amacelv* xal Aoytuóv 
8E kp fidvny mto voU y etplLovroc , "**] Kal opázopac 
Écriv, airélv voi, obTdU mraiclv ix coU xotwoU Ójov 
7k 8b xavadermópeva. dm «T cpumtlre flor rv ba- 
15 gav(3uw dxovpdgscüat, Vyn of Guxxovoüvesc vraies p 
Adówm. — [XovaroPngüw 8b uevk qwepliew pra 
GÜat roig Exelvtov matt, có £' Éauzoü. Kies uictiosat, 
xai 3j dvagépetw elc vb xowóv cov pusÓóv. — "AuéAet 
Bb xal auvavyóvrew map! ocio, dmolietvo civ map' Éav- 
20 coU. Oidopévoy Env, qaxiiv, xa Otouc , xat &XGv, xal 
Üjaíou xoU slg cv Aíyvov. — Kal yapuoüvróc ctvoc tiv 
qÜuov xal ix&ujouévou Üuvarípa, mob ypóvou «wg 
dwobiwuTsat, (va qp menfem mposgopív. Kat 
mapk *üv *wwpluwv vowxüva xtypüsÜmi, & uv àv 
25 dravcf oat, wt &v drocilóveuv vay éne dv ct, xopí- 
euvo.] 


sunt his similia. Phidonia mensura, cul quidem fundum 
sit collisum et introrsus adactum , domesticis suis dernen- 
Sum admetitur, perquam studiose radens. Si quis ipsi 
amicus vili pretio addicit aliquid , ille clam emit et pluris 
deinde vendit. ldem si triginta forte minarum debitum 
solvat, ut quattuor tamen drachmae de solido desiderentur, 
operam dabit. Filiis per zegrotationem in scholam non 
euntibus, mercedi partem detrahit pro dierum ratione; 
per totum vero Anthesterionem eos in ludum non mittit, 
ob feriarum frequentiam , quo ne hujus mensis mercedem 
solvat. Ab servo pensionem accipiens , collybum insuper 
exigit, quo aes permutet; et rationes putans cum eo qui 
rem domesticam ipsi vel rusticam administrat * * Et quando 
tribules convivio accipit, solet pueris suis obsonia ex com- 
muni postulare; et qui de mensa tolluntur dimidiati rha- 
phani, scripto mandat, ne ministrantes pueri eos capiant. 
Cum familiaribus si peregre proficiscitur, illorum utitur 
servis, suum autem mercede foris locat, eam mercedem 
minime conferens in commune. Quodsi collatilia ccena 
apnd eum sumitur, eorum quze de symbolis praebet , ligno- 
rum, fabarum, aceti, salis, olei in. lucernam, aliquid se- 
ponit. Quum amicorum unus nuptias parat et elocat filiam , 
paullulo tempore ante abit peregre, quo ne mupusculum 
ipsi sit mittendum. A familiaribus ejusmodi res mutua- 
tur, quas neque repetierit quisquam, neque, si reddat al- 
ter, facile acceperit. 
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INDICULUS NOMINUM. 


—À —— 
Jscnlapii templum, Char. 21, 0. 48. Laced:emon : scipiones incurví Lacedeemone advecti , 21, 20. 
JEthiops pedissequus , 21 , 36. Laconicze canes, 21, 14. 
Alexander [ codices Evander ] , 23, 13. Lyco manceps, 8, 30. 
Anthesterione mense multze feriae , 30, 8. Lysandri victoria, 7, 6. 
Antipater, 23, 19. Macedonia , 23, 20, 22. 
Apaturia Pyanepsione mense acla , 3, 40. Mater Deum, 21, 4. 
Archias salsamentarius , 4, 28. Melitenais canis , 21 , 4 6, 48. 
Aristophon praetor, 7 , 5. Mercurius communis , xov; "Epusic, 30, 48. 
(Arrhidieus) rex Macedonum , 8 , 34. Minérva invocata , 16, 6. 
Asiani artifices, 23, 15. Mysteria Boedromione celebrantur, 3 , 39, 
Asteus tibicen, 8, 30. Odei column, 3, 38. 
Bacchus, 22, 31. Orpheotelestze, 16, 16. 
Byzantium, 21, 14. Persze auleo intexti , 21 , 21. 
Cassander captivus, 8, 35 ; forlis, ib. 46. Phidonia mensura , 30, 50. 
Crinocoraca, muliebre nomen apud Thraces , 28, 22. Polycles, (amicus Theophrasti), procm. In altero Poly- 
Cyzicum, 21, 15. clides. 
Damippus, 3 , 36. Polysperchon victor, 7 , 34. 
Delphi, 21 , 35. Poría Feralis ('Hoíat xóXox) Athenis , 4, 14. 
Diana : ei libamenla offeruntur in conviviis , 10, 40. Rhodus, 21, 15. 
Dionysia, 3, 33; rustica Posideone mense celebrantur, ib. | Sabazii mysteria , 27, 48. 
A1. Sabazius , 16, 44. 
Evander? vide Alexander. Siculze columbze, 21, 18. 
Grecise , sub eodem calo sitze , mores varii , prom. Sosias, 28, 19. 
Hecates éxzqorf, 16 , 4. Sosistratus , 28, 20. 
Herculis festum , 27 , 43. Theseus auctor democratize , plebem ex duodecim oppidis 
Hermaphroditi , 16, 12. in unum colligens , 26 , 29-32. 
Homerus, 26, 9. Thressa mulier, 28, 22. 
Hymettium mel, 21,15. — ' I Thuriacee ampulle rotundze, 21 , 19. 
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Ilagk coU wázmoo OUjpou, à xaÀónüse xal dóp- 


g. Ilaoà 1c Bóznc xal ofc, tjs Trepi 00 Yev- 
vísuvroc, 10 aidzuov xal ddbevixóv. 

Y- Waok cc qenzQóc, 0 OrocrÜlo xal ustaBon- 
xóv* xal igexrudv o0 uóvov «90 xaxoouiv, dj xal 
«00 irl ivvolac v(vesÜnt couxüTre. Exc 0b c Atrby 
xack cÀv 8lavcav xol móppo Tic mAoucaxT Owryw- 
Ths- 

&. IIapk co0 mponámmov, «5 ud eic Sngzoclac &- 
apiÓke goveioat * xal cb dyafoic OUixaxdAots xac ol- 
xov yg/sacüat, xal vo *vüvat , Uxt elc và vouxüra. Ort 
Excevüx; dvdoxstv. 

*'. IIxok «09 7pogíuc, x5 wore Wpaurvoc , uiis 
Bevettxybc, uoce maApouAdotog 7 cxouTdotog Ytvé- 
GÜat * xa có gepéxovov xal GAvyoOsic xal abvoupyixóv* 
xal «à dmoAUmpauow xai vb Gucmpócóexvov Gubo- 
Xf. 

c'. Ylapk Atoyvícou, cb dxsvóamouSov* xal 1b dmi- 
cwyrixby oig xb civ vepateuopévoyv xal voficwv meol 
Enid, xal vgl Oxukóvory dxomoyoriis xai vv votoó- 
Tov jeyoufvotg* xal có u3, óprvyotpogéiv, uaob mpl 
cv roux Uca. Encoms nv xat co duy soÜat madbnolac xal 
cb olxsuoff;vat quiosogíx xxi ro dxoUcat, mrpGyrov qui 
Baxyiou , tía Tavoxodog xal MagxixvoU: xal có 
odas Suxroue àv mail xal có ex(emoóog xal Go- 
plc émÜuusat , xal daa. vowxüva ciis  EJXmvociie dro 
Ys £yóueva. 

U. Dlxpk "Pouctxou, to AaÓriv qavracíav coU 
yphtew BuopÜoratwe xal Ürpxmslxc ToU Tuc xal cà 
qt, Eerpaerr van els Gov aogisixóv, uns [ 75 ] evy- 
piget msi cGv. Üscoprqudxov, 3) mroocpertixi Aoyá- 
Qux GuxAéeoÓan, 3) gavratoniv itte cov daxmictxbv, 3) 
bv eüspyezuxbv dv&pa. imids(xvucÜüni- xal có dmocc- 
vat buropucic, xai morrudje, xai davstoAoy(uc* xai 
c0 uy iv axoXi xaz' oixov mgtracetv, uml vk votar 
mouiv: xal cb vk émwróhur dor, qpdgtv, olov «à 
Uz' abroU coívou db Xwotfeare t7, wnspl uoo oagév 
xal Tb mph Tobc yaMemjvaveac xal zAzgsueYoaveae 
t£UavaXdztoe xal sü9txAAdxcoc, énstüky cdywra. aü- 
0i ÉxaveMety cA omat, Duxeisüut * xal có dxpibüx 
yarycvibax tv, xad uo, doxeta at eptvooUvva 6Aomy tpa 
pom3P cole mepUuxAoUs, Tayéwe cuyxaraclürcÜat* xal 


5 iyxuy eiv xotc " Emtx tn relots ómop viua, v olxotiey ! 


petéBuxs, 
M. ANTONINUS 


MARCI ANTONINI 


IMPERATORIS 


COMMENTARIORUM 


QUOS IPSE SIBI SCRIPSIT, 
LIBER PRIMUS. 
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1. Avi Veri eremplo operam me dare oportet , ut suavi- 
bus sim moribus neque irze indulgeam. 

2. Existimatione et recordatione genitoris mei ad vere- 
cundiam et animum viro dignum excitari debeo. 

3. In matre exemplum habui, pietatis in Deos et libera- 
litatis; abstinentiae non solum a malo perpetrando, verum 
etiam cogitando ; tum frugalitatis in viclu, quie ab opulen 
torum vita et consuetudine longissime abeat. 


4. A proavo habui , quod publicos litterarum ludos non 
frequentavi, et domi bonis praxeptoribus usus sum, atque 
intellexi, in talibus rebus non parcendum esse impensis. 


5. Ab educatore, ne in circo spectator Prasianus aut 
Venetianus neve parmularius aut scutarius fierem, ut Ia- 
bores sustinerem, paucis indigerem, ipse operi manus 
admoverem , rerum alienarum non essem curiosus , nec fa- 
cile delationem admitterem. 

6. Diognetus me monuit, ne studium in vanas res con- 
ferrem neque iis fidem haberem, quse a preestigiatoribus et 
impostoribus de incantationibus et daemonum expulsione 
aliisque ejus generis rebus narrantur; neque coturnices ale- 
rem, neve insana talium rerum admiratione tenerer; ut 
libere dicta aequo animo ferrem , philosophize me addicerem 
et primum quidem Bacchium, deinde vero Tandasidem et 
Marciannm audirem; ut dialogos puer adhuc scriberem, ut 
grabatum et pellem et ejus generis omnia , quae ad Graecam 
disciplinam pertinent , expeterem. 

7. Rustico debeo, quod in cogilationem veni, mihi 
morum emendatione et curatione opus esse; quod neque 
ad amulationem sophisticam declinavi, neque de theore- 
malis commentatus sum, aut exhortatorias oratiunculas 
declamavi , aut virum strenue exercitia subeuntem munifi. 
cumve me ostentando homines in admirationem mei rapere 
studui; quod a rhetoricae, poesis et elegantioris dictionis 
Studio abstinui, quod non elegantiore veste indutus domi 
incedo ; quod epistolas simpliciter scribo instar ejus , quam is 
ipse Sinuessa ad matrem meam dedit ; quod, si qui me irrita- 
verint aut aliquid deliquerint , iis placabilem et ad reconci- 
liandum facilem me przebeo, simul atque in gratiam redire 
volunt; quod diligenter legere soleo, non contentus sum 
maría rei intelligentia, neque garrulis properanter assen- 
tior; quod commentarios Epicteti legi, quorum mihi ipse 
copiam fecit. 


». Hagk "AxoXuviou, có £eiüspov xal dvappt- | 
GóMue áxüGturow: xxi mpbc umb d))o droblfxztw, 
punPi Pm dAeyov, 3) mpóc cov AMóyov: xai vb dei Cpotov, 
£y dierrBónw One(ate, iv dmoboAT, víxvou, iv. uaxpais 
vócotz* xal o eri mapa8siyu.arroc Cowroc lAstv dvapyox, 
Üvt Góvatat & aocóc agoZodxatos slyat xa. dvexgévoc: 
xal xà dv cate dnríosot p, ung epavetxóv: xat zo Urtv 
dyüporzov gag, Extyvavov vlov Éauxoo xaXov Tyoups- 
vov thy dumetolav, xai c) dvrpéyeuxv vl meg 5o ma- 
paoidóvas cà Üetpfuazan xal vo pxüelv, mox, Ort Aag 
Ódwev vÀe Boxoógag ydpwae mapk quw, ure 
ünrtopgevov Buk raUca, urs dvaucÜdrux, mapaméu- 
mova. 

9. Tlapk XíLcou, vb eüptvíc xal cà mapd2tvyua 
*oU olxou «oU warpovon.ounévou' xal Tiv Üvvowxv x00 
xack qUatw Uv: xal «b aeuvóy dmÀdamoc xal «b axo- 
qaod «üiv gÜunv x»Seqovuxiic xal và dvexrixbv vüv 
lBuozü)v, xai và düsoygrrov vOv oloufvov: xai 0 mpbc 
mávvae aüguogcov, üav xolaxetac uiv marc vpogn- 
vegrípuy elvat lv pav aütoU, alDscuuotaTov OE 
aiycois dxslvotg map aücüv ixttvov «àv xatpàv elvat: xat 
cb xavalwmtudóe xal 680) eupevtxóv ve xa vaxtuxby 
àv &lc Blov dvarpxalow Goyidicow" xal xb uni Éugaatv 
moz: Opis , 3 dX.ou xtàc máfiouc mapa, iv, dà pun 
ply áxaféovazov elvat, &ua 8) güoscopyóratov xai xb 
tÜgnpov, xal «oUro diyoyrri xai vo moXupafle dvesi- 


*givtux. 

v, IIagk "AXeEáv8pou z0U yoappiazuxoU, «0 dvemi- 
TÀvxvow xai cb uj óvetdiaruxoc émauódvso at civ 
BágOnpov, 3j aGAouxóv ct, 3| dris mpotvepxagévovw, 
dXX. ixibeElue adxo uóvov éxeivo, 8 Lat elpzis0ai, mpo- 
qípsatat, iv cpórup dxoxolatux , 3) cuveuaprupiiost , 
3, auvDvaoi aoc mel aücoU 00 rpypuroc, oUyl sept 
93 ppatoc, 3| OU Érfpac ztvoc rotaóczc Egquoue za- 
pumop.vi;aetc. 

ia^. Hag eopóvrtovoc, c0 émiozioat, ofa. d$ vopav- 
vul Baexavía , xal voux(a , xal Gróxourte , xal Uv ix 
Enlxay ol xaYoUjusvot oUxot map. fiiv ebmacpldut , dacop- 
qexsgol ox elat. 

1B. IIaox AXeEavàpou 700 IDauvuxoU, v5 p3; 0À- 
Mdxig , eroe epis dvdere Afyetw mpóc mwa., 3) £v ém- 
ccoN, vpdgetv, Urt dry oAós slt uno Ot coótou coU 
cpómou GuvegGk; uouirrizÜri Tk xaTk vic xQóg voUc 
au GioUvrac ayéstie xallixovca , mpo62))4u.tvov vk mt- 
guctüra modquaca, 

w'. Tap KazoóAou, zb u3, Atqoe Éyetw. oou 
alcuopévou ct , x&v v5, dAóo alzusgevoc , dÀV mcet- 
QüsÜt «ak dxroxaÜvrcivat iml cb óvrÜte xul vb mepl 
cy Oria. ixfÜojaos elgnyiov, ola xà vtpl Aogt- 
clou xal 'AOnvoDdzou doy vnjuoveuopsvat xal vo mepl vi 
vé£xva. Girnfwóig dae tixóv. 

VE. Tlapk «o9 2600 uou Xeowfjpou , «0 quiolxetov, 
xa qm ec , xal pro Gcatov* xal và Oi adrbv Yvüvat 
Goacíns, "EXGOwv, Kdwovz  Alnva, Booücov, xal 
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8. Apollonii exemplo didici liberum esse el sine dubi- 
tatione cautum el cireumspectum, neque aliud quidquam 
vel minimum respicere, nisi rationem ; mei similem semper 
esse in doloribus acerrimis, in prolis amissione, in mocbis 
diuturnis ; eidem acceptum refero , quod mihi contigit , ut 
in vivo exemplo perspecte viderem , eundem et constantissi- 
mum esse posse et remissum; in eo vidi studium in enar- 


| randis philosophorum scriptis a morositate alienum atque 


conspexi hominem , qui peritiam ac sollertiam qua in tra- 
dendis theorematis pollebat, manifesto bonorum suorum 
minimum existimabat; ab eo didici, quomodo beneficia , 
qua putantur, ab amicis sint accipienda , ut neque propter- 
ea addicti fiamus , neque ea sine grati animi sensu prae- 
termittamus. 

9. In Sexto suspezi benevolentiam et exemplum domus 
paterno aflectu administrate, et intelligentiam vite secun- 
dum naturam institutam, et gravitatem non simulatam ; 
item sollicitam in explorandis amicorum necessitatibus dili- 
gentiam; tolerantiam erga imperitos et temere opinantes ; 
studium ejus ad omnes se accommodandi , ita ut consuetudo 
ejus omni adulatione gratior essel, eodemque tempor: 
iisdem maxime venerandus videretur; artem per notion: s 
claras et perspicuas via ac ratione praecepta ad vita? usui 
necessaria reperiendi et ordine collocandi : idem neque irze 
unquam neque alius cujusquam perturbationis indicium de- 
dit, sed simul et affectibus maxime immunis et amantissi- 
mus fuit, bonze fame studiosus, idque sine strepitu , et eru- 
ditus sine ostentatione. 

10. Alexandrum Grammaticam observavi ab increpati- 
onibus sibi temperare , neque probrose vituperare, qui bar- 
barum aut sokecum aliquid vel absonum proferunt, sed 
dextre id modo, quod dici debet, proponere, aul respon- 
dendi aut confirmandi aut de re ipsa, non de verbo, deli- 
berandi specie usum, aut alia ejusmodi scita commonefa- 
ctione. 


11. A Frontone didici intelligere , qualis sil tyrannorum 
et invidentia et versutia et simulatio; eosque , qui a nobis 
patricii appellantur, ut plurimum a genuino paterni animi 
affectu alieniores esse. 

12. Ab Alexandro Platonico , ne sxpe nec nisi necessitate 
coactus alii dicerem vel in epistola scriberem, me esse 
occupatum , neque hac ratione continuo recusarem officia , 
quie rationes ad eus, quibuscum viverem, exigerent, ne- 
golia urgentia praetendens. 


13. A Catulo, ne parvi facerem amicum aliquid culpan- 
tem, etiam si forte temere culparet , quin etiam periculum 
facerem eum in pristinum statum restituendi; item ut li- 
benter praeceptorum laudes celebrarem , quemadmodum de 
Domitio et Athenodoto memori;e proditum est; ut liberos 
meos sincera pietate prosequerer. 

14. A fratre meo Severo, propinquorum et veritatis et 
justitize studiosum esse : per eundem Thraseam , Helvidium, 
Catonem, Dionem, Brutum cognovi et animo concepi imagi- 
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eavraciay Aa6riv motteluc laovóuou, xav loóvnta 
xa lenyoplav Bvixovpévr , xal fBacüulac cuubone rdv- 
Twv paccm cy PevÜrplzv xov doyouévev: xa ic 
map' aücoU và Bua xal Gpóxovoy £v «7, wi 7T gt- 
Joaogiac: xa vb eümotntoxov, xal «b süpsvdDovov ixve- 
Wc, xui cà üskmt, xal vÓ micTsUttxXÓv mtQi TOU Üm) 
*ü)v qÜ«uoy quisisÜmt xal à dvem(xpumtov mpbc vole 
xavayvoeox Um aUcoU uy dvovcae" xal vb ud, siat 
Groyac|oU coU qlAouc trou mpl vo0 , t 0t 3) «(o0 
O£Xet, dX 88v elvai, 

w'. Ilaok Ma£(uov, có xpateiv ÉavzoU, xol xac 
pondlv maplgopov elvav xal c6 eüüupiov By ce cac date 
mepigtáGect, xal Pv vag vogotg xal và eUxpaov ToU 
üouc, xak pex tov, xal vepupóv: xal tb o0. aysrA(us 
martepyaavixby vi)v mooxetkévoy" xal v0 mávrag abri) 
"mioceóetv , epl àv Aéot, xt obo; qpovet, xal mspl 
y tp&vzot, Óvt o xax mpáceet xal co düadp.a cov, 
xal dvéxzrxtov , xol wrnoapoU énsvyóuevov, 7| üxvov, 
3 duong avov, 3 xaccngic, 7) mpostenpbc , 3, md)av 0v- 
qhoóusvov, | bgopopusvov" xxi «b süspyeruxbv, xai cb 
Guyyvoxzovtxbv, xai zb dieuóic, xai «à dOtaotoógou 
pov, 3 GuopÜoupévou gaveacíav mapfyew xal 6n 
oce (jor, dv motí cw; Umtpoplicüm: Un' abcoU, oUcc 
Ümépuetvev. &v xpe(vcova aüzoU abxbv UmoAaGsiv: xal cb 
sÜ gapuvziteatax. 

tz. DHapk coU acpbc, xo fiuepov, xal pverixhv daa- 
Aeótos iz civ £x cap ívo xoliéveow xal 10 dxevó- 
SoLov vepi vàe Soxoícac muude: xal vb qUiómovov xoi 
lyBe)ay ác xal cà dxouavuy ziv Zyóvcuv vt xotvpeAis 
tlag£ostv xat cb dxapaoémtox voU xa! di(av drove- 
gevixbv Exdavur xal 0 Éuneipov, mo) uiv yocia iveá- 
Gto, coo 6b dvícstoc xal vb maUoax và vept oUc Épo- 
cuc Gv puetpaxftov* xxl d) xowovonuiocóvr xal «b 
igiisüa. voi gio. uof;re ouvOstzvely adv) mávrox , 
uoce auvamoDnusiv éndvaryxeg del O3 Ünowov aücóv xa- 
vaa deveaÜat brcb civ Bv y pelac rtv &roAstgÜfvcov- 
xal «9 Untntoxov. dxotGük, iv oic aupGouMot , xat En(- 
govov, dÀÀ' o) «b mpozmícto tij, iptüvnc, doxsaÜrlc 
Tal; mpoy slpotc qaveaciau xal E: Bveenpntuxbv cv 
qÜuov, xal wrBago0 &bixopov, uxndb Emavéz xal cb 
aUrapxig iv muvtl, xai vb gaibpów xal «b módbncv 
mpovor;cuxbv, xal vOv xy latwv mpoBtouenctxbv drpa- 
qoXox xa «b «kc Embofasi, xal müsav xolaxsiav én* 
auücoU crxAWvat xai v0 quAaxcuxby dst cü)y dveyxalov 
7j dy, , xal vxpeucixbv cc y optas , xat ómonevext- 
xbv vz& iml t TotoUT0V Tiv)v XaTXtcidCEG xal v) 

, 1. hoenth ; N 
ure Trepi [zobc] Oobc BeisiDatuuov, wofrce epi dv0pó- 
mou Gnjsoxorixbv, 7; dosaxsuvixbv, 7| Gy Aoyaole, d)Ak 
vijgov £v rat, xal BéGavov, xol wenüage) drttpoxalov, 
qmób xatvotóuov, Kal cb «oig sic süpdoetav flou o- 
gouat xt, Qv f| vig mao£y it Dspevxv, y orav dcó- 
quc fua xat &mpogacisrux , iac: mapóvtoy uiv dvi- 
mvcrDeórooc Ere Don, Edvcov O3 3 Geloüat, xal có ent 
dv mat eletv, uice Bet oou chie, uice Ust obepydais, 





; nem reipublicae liberze , in qua aquis legibus et eodem jure 


omnia administrentur, et regni, quod civium libertatem 
omnium maximi zstimet; praeterea ab eodem , eequalema et 
constantem esse in studio philosophize; benefacere et im- 
pense largiri, bene sperare et neutiquam dubitare de ami- 


| corum amore : is quoque non usus est dissimulatione erga 


eos, qui vituperandi videbantur, neque amicis ejus opus 
erat, ut quid vellet aut nollet, conjectura assequerentur, 
sed id apertum fuit. 


15. In Maximo cognovi illud, sui compotem esse neque 


| ulla re transversum abripi ; animo esse bono , tum in aliis 


rebus adversis, tum in morbis; moribus uti et suavitate et 
gravitate bene temperatis; negotia, quce impendent, non 
gravate perficere. Quidquid ille dixit, id ex animi senten- 
lia eum dicere , et quidquid egit, id consilio non malo eum 
agere, omnes persuasum habebant : porro niliil admirari et 
ad nibil obstupescere; nec festinare neque cunctari neque 
consilii expertem aut dejectum esse, neque nunc hilarem 
esse et rursus irasci et suspiciosum esse; liberalem esse et 
promptum ad ignoscendum ; mendacium fugere, atque ho- 
minis non eversi potius, quam erecti specimen exhibere : 
neque quemquam ab eo contemptui se habitum existimasse, 
neque ausum esse se illi praeferre; denique honeste urba- 
num esse. 

16. A patre mansuetudinem et immotam in iis, quee di- 
ligenter considerata sunt , perseverantiam , vanze gloriae ab 
opinatis honoribus quiesitze contemptum , amorem laborum 
et assiduitatem, animum promptum ad audiendos eos , qui 
aliquid , quod ad publicam utilitatem spectat , afferant , fir- 
mam constantiam in tribuendo cuique, quod ejus dignitas 
postulat , peritiam , ubi intentione opus sit , ubi remissione : 
coercere amores puerorum ; civilitati morum studere ; ami- 
cis concedere, ut neque canze semper adsint neque in itine 
ribus sese necessario comites praebeant; semper similem 
sui deprehendi ab iis , qui necessitate aliqua impediti ab eo 
abfuere ; in consiliis diligenter inquirere atque constanter, ne- 
que vero « destitit ab indagatione contentus obvia rerum 
specie. » Amicos retinendi studiosum esse, eos nec fastidio 
mutantem nec perdite amantem ; contentum esse in omni- 
bus et vultu serenum; e longinquo prospicere et etiam ad 
minima administranda parari sine strepitu; acclamationes 
et omnem adulationem sub eo repressam esse; opes reipu- 
blicze necessarias semper conservare, sumptus publicos 
parce erogare et aequo animo ferre quorundam hiis de rebus 
reprehensiones ; neque circa deos superstitiosum esse, ne- 
que circa homines popularem auram captantem , blandien- 
tem, plebem demerentem, sed sobrium in omnihus et 
constantem, nusquam ineptum nec novitatis studiosum ; 
rebus, quie ad vilze cursum faciliorem reddendum faciunt , 
quarum copiam uberrimam affert natura , sine fastu pariter 
atque sine excusatione uti , ita ut presentibus sine affecta- 
tione frueretur , absentibus non indigeret ; nec dicere posse 


quemquam , sophistam eum fuisse aut vernam aut schola. 
1. 
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yes ei oyokaa rub, d1' $n dvi méntipos, c£Atwx, 
dxo)áxsucos , posa vivat Buvdgevoc xat tiiv ÉaucoU xat 
GXkew. — Ylgoc xouzoi, 83 xa vb ciersoov cü)v dAfox, 
qgikocogoivvv, Toi 0b d)Ovete 00x. dEoveidua ruxbv, o00À 
yy sbmapdoqov Ur abri Én 8) có ebdpiov, xal 
sy apt ob xavaxópex: xai xà coU (icu Goyuaxoc bmis- 
Jatixov Quuézgox, , ove óc dv vts quts, ors px 
xaXXermisubw, st. uy QAeytpne: dXX^ pr CUEDM 
iBlav 9950 1,v £i GAbywr ea lec puce zef ev, 3i oxpud- 
xoyv xx Erctüsquictov £xcóc. MdAuara E vo mgr mete 
xbv dÉacxdvoxc vois Góvaglv tva xexvruévots, otov Thy 
gpxccuchy, 3, «hy d iavoplac voyanv, 3 06v, 3j düuv 
cvv mpuyudrov* xal cucmoudaccuxo aro, Uva 
Éxaczot xac vk Ux mportgriuava eüDoxiudisv mávra 
Bi oxuck vh márgur mpáccuw, o0)" ajvb voUro Émtrn- 
Bsbmy galveatat, vo cà márpux quAdaastv. "Ex ài 5b 
y eouscaxbvrsoy xal bervaovubv, dJÀ& xal sónots, 
xal mpáyjaai vois aUo ivütecpererixóv: xal o guck 
obe mxpolucu.obe t xaga)aerlac , veapbv güfUc xai 
dxy.aioy mrpàc và cuv Épyar xal 5 i slvat aci 
moJ)k xà dxóijw:u, GJÀk GMywrca xal emavurava, 
xai zara Umip viv xotwow |ióvow: xal vo Éugpov xal 
uageconguévov. Év «e Üeeptiv Entceéatt, xal Zpvwv xa- 
vaaxsuae , xa Guxvop.are, xal vote totourots dyÜpromrote 
mpix acb [2i] xb Ofov mpayÜTivat OsBopxdros , o0 mpoc 
Thy Or xoi, xoay Üciaty tü3oliav. OUx dv duel Aoóovze, 
obyi qUiouxo2ópuoc, o mtpl vàke iDubae Entvonrhs, o0 
mépl écüctov ge xalgpóa«, o0 spl aud üipac. 
*H dnb Awplou cxoX, dváyouca dnb víjs xdv imaj- 
Juice, xa viv iv Aavou6lo vk mod: 10 T£Àdyy, dv 
Toócx)otg magatzoupévip óx (y; qioao , xad src 6 «otoU- 
coc tpómos. OUdiv rorvls , 0008 uy dOvauyrr zov, obl 
Jd6oov, 008, og dv tva elxeiv mtoce, « Eo lapürtoc » 
dX mávca Det uqkiva. AeAogiaUat , ioc Eni myoAT, 
draodjux, vex yu lvo, , ibouévoxe , cupio vois Éauol. 
?"Egapuócats 9 àv abzi c6 mpl x00 Zwxpdrouc yvrpuo- 
veuóutvoy, Üct xal dxfyea0nt xal dzoladstw dívazo 
qoU1ow, Qv TroXAol mpóc s Tàc dmoyas doÜivi, xal 
pic kc &rohaUctt, évàorudk, Éjoust, — T 9i logoetw 
xai Éni xapeiriv xal ivvíjgew Pi Lay dv8gés éaxw 
digctov xal dj eercov uy Éyovros , olov iv «7, vóco 73i 
Matfpov, 
wj. Hapk civ Oev, «o dafiouc mámzouc, daoUc 
vovíac, dat] dSrkghw, d'talobe DiOaaxdAouc, d'ra- 
Üobc olxsiouc , cwryevels , eAouc, ay t95v Émavrac Eytwv. 
Kal zug ob3éva aütw mpoémecow mÀngqueoal 
ct, xaírot didüsotw Éjov. cotxócrv, dy' 3e, dl Évys, 
x&v Énpatd ct towU0* tjv Geüiv 2 ebmodla , «b im- 
Beulav auv3poudyv pir judesww vevíotan, Trev 0d un 
Béyuv. — Kal co qo zl Mov. ixzpagrivat map «7 
maJaxc ^00 mdmetoU * xal ro vÀv (pav Guxsoyat: xal 
1b 3 pb (purs dv£povat, dO" Éct xat Enti ou 
ypóvov. — 'Tó &gyovs xal mapl ürocar 7 vat , 6c Pus) 
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slicum , sed vírum maturum, perrectum , adulatione supe- 
riorem, qui et suis eL aliorum rebus praeesse posset. Prae- 
ter luec vere philosophantes colere, ceteros neque probro 
allicere neque tamen ab iis transversum abripi; porro sua- 
vem esse in vile consuetudine et festivum nec vero ad. fa- 
stidium usque; corpus suum cum temperantia quadam cua- 
rare , non ut vilae avidum , aul ad ornatum luxumve , neque 
lamen negligen'er, quo factum est, ut propter suam dili- 
gentiam in paucissimis arte medicorum remediisve internis 
el externis opus haberet. Potissimum autem sine invidia 
loco cedere, si qui majore quadam facultate pollebant, ut 
eloquentia aut doctrina juris morumve aut aliarum rerum 
cognitione, et simul cum iis operam dare , ut singuli pro 
iis, quibus quisque excellebat , facultatibus , existimationem 
consequerentur; omnia more majorum agere, ne illud qui- 
dem ipsum affectantem , ut morem majorum servare vide- 
retur; tum porro non facile moveri et huc illuc jactari , sed 
in iisdem et locis et negotiis immorari; post vehementissi- 
mos capitis dolores statim juvenilem ac vegetum ad con- 
sueta negotia redire; non multa babere arcana, sed paucis- 
sima ac rarissima , eaque tantum ad res publicas spectantia ; 
prudentiam ac moderationem in muneribus edendis, ope- 
ribus exstruendis , congiariis largiendis et ejusmodi rebus , 
* quie sunt hominis id ipsum quod agi oportet nec vero lau- 
dem e rebus gestis efflorescentem spectantis; non intem- 
peslive balneis uti, non de sedibus exstruendis laborare, 
non de cibariis curiosum esse neve vestimentorum textura 
et colore neve de servitiorum specie; * vestem e Lorio, villa 
inferius sita , et Lanuvinis villis ei plerumque in usu fuisse; 
erga portitorem Tusculanum deprecantem quomodo se ges- 
serit , et qualis fuerit omnis sic agendi ratio. Nihil immite , 
nihil inverecundum, nihil vebemens, neque ut dixeris 

« usque ad sudorem : » sed omnia singulatim sumpta esse 

perpensa, quasi per otium, sine perturbatione, ordine, 
constantia, convenienter inter se. Conveniret in eum, 
quod de Socrate memorize traditum est , eum et abstinere et 
frui potuisse iis, quibus plerique nec abstinere per infirmi- 
tatem nec frui sine intemperantia possunl; posse autem in 
altero robustum , in altero temperantem ac sobrium se prae- 
Stare, id vero viri est firmo animo invictoque przediti , qua- 
lem se in Maximi morbo praestitit. 


17. A Diis bonos avos, bonos parentes , bonam sororem, 
bonos praeceptores , bonos familiares , necessarios , amicos , 
omnes fere habui : iisdem debeo, quod in neminem eorum 
temere quidquam deliqui, quamquam ita animo affectus , 
ut, si res tulisset, utique ejusmodi aliquid admisissem , sed 
deorum benevolentia non ita ceciderunt res, ut in repre. 
hensionem incurrerem ; quod non diutius apud pellicem avr 
enutritus sum, et quod setatis florem indelibatam servavi 
nec ante justum tempus virilitatis specimen dedi, sed ultra 
etiam distuli; quod principi ac patri subjectus fui, qui 
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míhi omnem fastum demeret et ad intelligentiam adduceret, 
posse in aula ita degi, ut nec satellitio nec vestitu insigniore 
nec facibus nec statuis et simili ornatu opus sit ; posse prin- 
cipem ita contrahere sese, ut proxime ad privati vilam ac- 
cedat , nec lamen propterea demissius vel remissius negotia 
publica imperatorie administrare; quod mihi contigit fra- 
ler, qui moribus suis me ad curam mei excitaret, honore 
autem et suo in me affectu me exhilararet ; quod liberi mihi 
neque ingenio tardi neque corpore distorti nati sunt; quod 
non longius progressus sum in rhetorica, poetica et reliquis 
studiis, quae me fortasse plane detinuissent, si me feliciter 
in iis proficere sensissem; quod eos, a quibus educatus 
sum, ad honores, quos expetere ipsi mihi videbantur, eve- 
here festinavi, nec spe eos lactavi, me, quum juvenes 
adhuc essent, id in posterum facturum ; quod cognovi Apol- 
lonium, Rusticum et Maximum ; quod imago vita: secundum 
naturam institutze , qualis esset, clare ct frequenter animo 
meo obversata est; ita ut, quod ad Deos ac dona , auxilia et 
consilia ab iis mihi oblata attinet , nihil obstilerit, quominus 
jam pridem nature convenienter viverem; quod vero non- 
dum id assequutus sim, id mea culpa atque inde quod Deo- 
rum submonitiones et tantum non clarissima precepta ne- 
glexi, acciderit; quod in vita, qualis ea fuit, corpus mihi 
tamdiu perduravit; quod nec Benedictam nec Theodotum 
attigi, sed etiam postea affectibus amatoriis correptus ad 
sanitatem redii ; quod, quamquam Rustico saepe succensui, 
nihil ultra admisi, cujus me peniteat; quod mater mea, 
quum mature decessura esset, mecum tamen ultimos zetatis 
annos transegit ; quod , quoties pauperi aut alius rei índigo 
opitulari statuebam, nunquam apgivi, mihi deesse pecu- 
niam, unde id facerem , et quod non ulla mihi unquam talis 
necessitas obtigit, ut ab alio sumere cogerer; et quod talis 
mihi uxor contigit, tam obsequens, tam amans, tam sitn- 
plex ; quod abunde mihi suppetiverunt viri ad liberos edu- 
candos idonei; quod per insomnia mihi remedia data sunt 
cum alia tum adversus sanguinis excretionem et capitis ver- 
tiginem, * idque Caietze tanquam * chresz ; quod, quum ani- 
mum ad philosophiam adjecissem , non in sophistam incidi, 
neque in scriptoribus et syllogismis resolvendis tempus 
deses contrivi, neque cxelestibus curiose perscrutandis de- 
tentus sum. Hec enim omnia Deorum auxilio 'et fortuna 
indigent. 


Hzc apud Quados ad Granuam. 
LIBER Il. 


1. Mane sibi praedicere : Incidar in curiosum, ingratum, 
contameliosum, fraudulentum, invidum, insociabilem : 
omnia ista vi/ia iis ex ignorantia bonorum et malorum 
evenerunt; ego vero, qui perspectam habeo naturam boni, 
honestum id esse, ac mali, turpe id esse, porro naturam 
ipsius qui peccat, eum mihi esse cognatum, non sangui- 
nis ant seminis ejusdem, sed mentis ac diving particula. 
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participem ; nec a quoquam eorom lzedi possum : in id enim, 
quod turpe est, nemo eorum me conjiciet; neque ei, qui 
mihi cognatus est, succensere possum eumque odio perse- 
qui : nam ad mutuam operam nati sumus, ut pedes, ut 
manus, ut palpebrze, ut ordines superiorum et inferiorum 
dentium. Itaque invicem sibi adversari contra naturam est; 
adversantis autem est indignari el aversari. 


2. Hoc quicquid tandem sum, caruncula est et animula 
et animi principatus. Missos fac libros : noli amplius dis- 
trahi ; sed ut jam moriens carunculam contemne : cruor est 
et ossicula et reticulum , ex nervis, venulis et arteriis con- 
textus. Quin etiam animam contemplare , qualis sit : spiri- 
tus, nec semper idem, sed quod singulis momentis evomitur 
et resorbetur. Tertia igitur pars est animi principatus; ad 
hunc igitur animum intende : senex es; noli pati, ut ille 
amplius serviat, aut amplius impetu insociabili raptetur, 
aut amplius fatum vel presens inique ferat vel futurum 
horreat. 


3. Deorum opera providentia plena; quce fortuna acci- 
dunt, non sejuncta a natura seu complexu et implexu re- 
rum, qua a providentia adtninistrantur. [nde omnia fluunt. 
Accedit autem id, quod necessarium esl el id, quod uni- 
verso mundo, cujus tu pars es, conducit; unicuique vere 
parti bonum, quod natura universi fert et quod ad hanc 
conservandam facit ; conservant autem mundum ut elemen- 
torum ita etiam concretarum rerum mutationes. Haec. tibi 
sufficiant, semper decreta sunto : librorum autem sitim 
pelle, ne murmurans moriaris, sed vere placidus Diisque 
ex animo gratias agens. 

4. Memento, quamdiu hzc distuleris , et quoties a diis, 
opportunitates nactus iis non usus sis. Oportet tandem ali- 
quando sentias, cujus mundi pars sis et abs quo mundi 
rectore delibatus substiteris ; tum vero, circumscriptum tibi 
esse terminum temporis, quo nisi ad serenitatem usus 
fueris , id abibit et tu abibis; neque unquam tibi redibit. 


5. Singulis horis animo in id incumbe, ut firmiter, quem- 
admodum decet Romanum et virum, id quod in manibus 
est, cum diligente nec ficta gravitate, pietate, liberalitate et 
justitia peragas tibique otium ab omnibus aliis cogitationi- 
bus redimas; redimes autem, si quasi ultimam vitie quam- 
cunque actionem peregeris procul remotam ab omni temeri- 
tate et animi commoli aversione ab imperante ralione et 
simulatione et nimio tui studio et cgritudine suscepta ex iis, 
qua a fato tribuuntur. Vides quam pauca sint, quz si quis 
tenet, leniter fluentem et divinae similem vitam degere po- 
test; etenim Dii nihil plus requirent ab eo, qui haec ob- 
servat. 


6. Ignominia , ignominia te ipse affice, anime! honorem 
autem tibi vindicandi lempus non amplius habebis : fugit 
enim vita unicuique ; hiec autem libi tantum non exacta est, 
nullam tui ipsius reverentiam habenti et in aliorum animis 
felicitatem tuam collocanti. 
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istrahunt te quze extrinsecus incidunt. — Otium tibi 
ad discendum boni aliquid et desine in gyrum cir- 
i. Jam vero etiam alia circumcursatio cavenda ; nam 







8. Idcirco, quod non animadvertit ea, quze in alius animo 
aguntur, non facile quisquam repertus est infelix ; illos au- 
tem, qui sui animi motus non percipiunt, necesse est infe- 
lices esse. 

9. Horum semper oportet memorem esse, qua sit rerum 
universitatis natura, quae mea, quo pacto se haec ad illam 
habeat et qualis pars qualis universitatis sit, et neminem 
esse, qui te prohibeat, quominus ea, quae naturae, cujus 
pars es, consentanea sunt, et facias et loquaris. 

10. Subtiliter Theophrastus in comparandis peccatis, 
prout quis populari quadam ratione hzec inter se contulerit, 
dicit , graviora esse, quz ex cupiditate committantur, quam 
qua ex ira. Iratum enim cum dolore quodam et occulta 
ünimi contractione rationem aversari, manifestum est; 
qui autem ex cupiditate peccat, a voluptate victus, intem- 
perantior quodam modo et effeminatior apparet in peccatis. 
Recte igitur et philosophize convenienter dixit, majori cri- 
miniesse, quod cum, voluptate peccetur, quam quod cum 
dolore; omninoque alter ei magis similis videtur, qui antea 
injuriam passus et dolore ad irascendum coactus est, aller 
sua sponte ad ledendum accedit, cupiditate ad aliquid 
faciendum ductus. 

11. Quasi fieri possit, ut confestim e vita exeas, ita sin- 
gula agere et dicere el cogitare (e oportet. E. vivis autem 
discedere, si quidem Dii sunt, non est quod quis timeat; 
nam in malum te non conjicient ; sin vero aut non sunt aut 
non curant res humanas, quid mea refert vivere in mundo 
vacuo Diis aut. providentia vacuo? Verum et sunt et cu- 
rant res humanas, atque ne in ea, quz& vere mala sunt, 
incidaL homo, prorsus in ipsius potestate collocarunt ; 
reliquorum si quid esset malum, id quoque providis- 
sent, ut omnino penes ipsum esset, ne in id incideret. 
Quod autem hominem non deteriorem reddit, quomodo 
id vitam hominis pejorem redderet? Neque vero ex 'gno- 
rantia, neque id intelligens, quoniam impotens erat ad 
hoc cavendum aut emendandum, universitatis natura id 
neglexisset ; non tantum peccasset aut ex impotentia aut 
ex artis defectu, ut bona et mala pariter bonis hominibus 
atque malis sine discrimine evenirenl. Jam vero mors et 
vita, honor et ignominia , dolor et voluptas , divitize et ege- 
stas , liec omnia pariter bonis hominibus atque malis eve- 
niunt, quippe quae neque honesta nec turpia sint. ltaque 
nec bona nec mala sunt. 

12. Quomodo omnia celeriter evanescant, in mundum 
ipsa corpora , in evum memoria eorum, qualia sint omnia, 
quae sub sensus cadunt? et polissimum quae aut voluptate 
alliciunt aut dolore terrent aut fastu celebrata sunt, quam 
vilia el contemptu digna et emortua , rationalis facultatis est. 


8 MAPKOY ANTONINOY B, « — «. 


xal sUgüapra., xal vexp, votplic Bovpsux Agursávn. 

T( etatv Te E Gv al Ürcolxipets xat al uival cv sü3o- 
Ela... "TC dot co dcofavety, xal dct , idv «tc aco uó- 
vov bn, xal vQ pipisui) s bbs Quies xk 
ixventiusva abzi) , oUxért Xo ct Ono yea abcb 
stvan, 3 giasux Ew góctux D3 Toyo s ps qobiivat, 
muibiov és.  Tojro uáveot 00 qóvov gcsox, Épyov 
laxtv, d) xai Gup-gépov ab. Iox &xcvevas 0coU dv- 
Üpurmos, xal xatk vi xUToU ppoc, xal Ürav mig Ém, 
Suax£ntat cb «o0. dv poimrou «0070 j.óptov. 

ty'. Ob8ly düluócipov oU mdvra xUxho ixmipup- 
gouévou xa xk « vípfiev yc » (got) £psuvióvtos , xal và 
iv Vg ae ziv mXnalov Sk «expuioasox Gnvoüveoc , 
p alcüonévou Ob, Uri doxsi mpàc uv iv£ov Éauzoo 
Saluovt £lyat , xal xoUxov Yvraiog Ürpamióstv. | Bepa- 
mteía 0l abrcoU , xaÜapov máfiouc Cranpetv, xal elxatóvr- 
6, xat ZucuptaTíGsee 17e moe TÀ EX ÜtOw xal dv- 
Üpermov vtvdueva. — "Tà piv tp éx. so)v ad2éctuua OV 
dorviy * ck 83 UE dyüparoy gx Gk avpyrévewxv- don 
8l ce xal cpómov ttv Destvá, Oc drrvovxv draw xal 
xaxiiv* ox. D dkextoy f operis abcr tT, GttpaxoUote 
«09 Quaxolvetv ck Jeux xai uéXava. 

i. K&v cpu na. Eco, Buoaea0nt Xem , xol ro- 
Gavráxtc udoux , Üuaoc uéuvnao, 61 o06dle d)Àov &xo- 
Bd. Biov, 3j xoUcov, & Ui 08i dev Qr, , 3, 6v dmo- 
Gd). — Eig vxbrb ojv xafloratut cb wfaosov E] 
Bexgsáve. CTà i maphy müctv (cov, el xai c0 
dmo)Àdutvov oüx icov* xal và dmoba)Aóprvov oUctc 
dxapirtov dvazlvevon. — Obs vào xo mapoysXo, 
gixs xb pov drobd))ot dv vw. — "O vXo oix Éjet, 
m &v T0010 ti xoc90 d'o£Aotco ; "Toócov o)v viv O00 
$e paperiotat* dvoc uiv, Gt dva 5 diblou $uons5 
xai dvsxuxdopeva , xal ojdlv | Buagípen, mósiov. àv 
Íxaóv Esos 3 $ iv Buxxostos , 3| iv ip deipoo 4 góvio 
Tk abd cus Byesaes Evípou. 8b, ct xxl 6 mol povui- 
Turc , xai 6 «d uera eebvridpuvos, xb loov xo 6d) at. 
"To Y&p maphv dest póvov, ob axcplaxec0at Dat, et- 
mp t Éyst xal coco uóvov, xa, uy Éyet ctc, oüx 
dob det . 

ws "On mw OnóXnpw. OATAa piv yàp ck np 
00 Kuvixoó. Mov(you Aerópeva 7. 970v 03 xal c5 ypí- 
Guioy x00 Aevouévou, idv vi, adcoU và vovipov uéypt 
T9) ign) Sy srat. 

"Y6gite: Favchy 5$ x00 dvfigeimou * buy, Uducza 
uiv, Nie dxóornpa xalolov qUua coU xócpov, Ócov 
£g! faut, vévnsat. — Tó vào Sung spaivety col cv 
queoiévow, dxóatacíc £t «Tic gUasoc, Te àv pépet at 
Éxácxou 16v Aovxiov gines mipi£yoveat. "Enttza b, 
xav ávüpuyróv viva Axonspuyi, 3 xai dvavcia gignat, 
6x BAdspouca , oat clatv ad civ Spytouévov, "Toizov 
UÉpiLet bxuckv, Pvxv foot rat foovTe 1) móvou. — Tévap- 
ttov, xav Üxoxolvnzat, xal éntr)dasos xat dvaTy ox 
Tomo Aérm. — FMléperov, Ozzy npxLiv mw fauc. 
xc& 6pudjw im" oüB8Íva cxombw dein, dJ)à eb xai 


intelligere : quinam sint i, quorum opiniones et voces no- 
minis claritatem largiuntur ; quid sit mori , et quando quis 
id per se solum spectet et cogitatione ab eo separaverit,, 
quae simul eum eo concipiuntur animo, eum nihil aliud id eese 
habiturum, nisi opus naturz; naturie autem opus si quis 
timeal, eum esse puerulum ; hoc tamen non solum naturze 
opus esse, verum eliam nature prodesse; quo pacto homo 
Deum contingat , et qua sui parte, et quando certo quodam 
modo ita se habeat illa hominis pars. 


13. Nihil miserius esl eo , qui omnia andique circumit et 
quie subter terram sunt, aif ille, rimatur, eaque, quae in 
aliorum animis sunt, per conjecturas indagat, non autem sen- 
tit sufficere, si quis cum eo, quem intra se gerit, genio ver- 
selur et hunc sincere colat : hujus autem cultus in eo cerni- 
tur, ut purus servetur a perturbatione animi, el temeritate et 
egritudine propter ea , quee a Diis et hominibus fiunt : nam 
quae a Diis proficiscuntur, venerabilia sunt virtutis nomine, 
quae ab hominibus, cara cognationis ratione , interdum etiam 
miseratione digna propter ignorantiam bonorum et malo- 
rum : haec eccitas haud. minor est illa, quae nos privat fa- 
cultate alba et nigra discernendi. 

14. Etiam si ter mille annos victurus esses, et insuper 
tricies mille, memento tamen , neminem aliam amittere vi- 
tam, quam ipsam eam, quam vivat , neque aliam vivere , 
quam eam, quam amittat ; eodem igitur redit longissimum 
vite tempus cum brevissimo : nam praesens par, etiam si 
id quod perit non par sit, et id, quod amittitur, ita instar 
puncti videtur : neque enim quod praeteriit aut quod futurum 
est ut quis amittat, fierl potest : quomodo enim eo, quo 
caret , quis eum privabit? horum igitur duorum meminisse 
oportet : alterius, omnia, ex aeterno ejusdem speciei esse 
et in orbem relabi, nec differre, utrum centum annis an 
ducentis aut infinito tempore eadem aliquis sit visurus ; 
alterius , et eum, qui diutissime vixerit, et eum, qui celer- 
rime obierit, par amittere; nam przsens solum est, quo 
privari poterit, si quidem id tantum babet et, quod quis non 
habet, id non amittit. 


15. Omnia in opinione sita : manifesta enim sunt, quae 
a Monimo Cynico dicuntur ; manifesta quoque utilitas dicti , 
si quis vim ejus salutarem nec tamen ultra veritatem ad- 
mittit. 

16. Contumelia se afficit animus hominis potissimum 
tum , quum, quantum per ipsum stat, abscessus et quasi 
tuber mundi sit : nam cegre ferre aliquid eorum ,quze fiunt, 
est desistere a natura, cujus in parle uniuscujusque alia- 
rum rerum natura continetur; tum vero, quando homi- 
nem aliquem aversatur aut adeo ei nocendi consilio adver- 
satur, quales sunt irascentium animi; porro se ipse con- 
tumelia afficit, quando voluptati aut dolori succumbit ; item, 
quando simulat ac ficte et fallaciter aliquid vel facit vel 
loquitur; denique , quando actionem aliquam suam aut co- 
natum ad nullum scopum dirigit, sed temere et inconsulto 
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quantillum id est exsequitur, quum etiam minima quaeque 
ita agi oporteat , ut ad finem referantur ; finis autem anima- 
lium ratione przeditorum est , urbis et civitatis antiquissima 
rationi et legi obsequi. 

17. Vite humane tempus, punctum; materia fluens; 
sensus obscurus; lolius corporis compages ad putredinem 
vergens; animus, turbo; fortuna, res perplexa; fama, 
judicii expers : ut paucis dicam, omnia corporis , fluvius; 
omnia animi, somnium el fumus ; vita , bellum et peregrini 
commoratio; fama posthuma, oblivio. Quid igitor est, 
quod deducere potest? unicum et solum, philosophia. 
Hiec autem in eo cernitur, ut eum, qui intus est, genium 
à contumelia et lesione immunem serves , voluptatibus et 
doloribus superiorem, nihil temere facientem nec ficte si- 
maulateve, non indigentem, ut alius quid facial aut non fa- 
ciat, porro ea, quie obveniunt et attribuuntur, accipientent 
ut que inde veniunt, unde ipse venit, post omnia autem 
mortem placido animo opperientem, quippe nihil aliud, nisi 
solutionem elementorum, e quibus singula animalia sunt 
composita. Quod si ipsis elementis nihil timendum est ex 
eo, quod unumquodque eorum perpetuo in aliud matatur; 


quam ob causam quis suspectam habeat omnium rerum 
mutationem el in partes dissolutionem? nam naturae con- 


veniens est; nihil autem malum, quod naturze convenit. 
Hzc Carnunti. 
LIBER III. 


1. Non hoc solum reputari oportet, vitam in dies ab- 
sumi minoremque ejus partem relinqui , verum etiam illud 
reputandum est, etiamsi quis diutius victurus sit, tamen 
obscurum esse, an mens ipsius pariter posthac idoneam 
habitura sit vim ad intelligentiam rerum ac doctrinze ejus, 
quie ad scientiam rerum divinarum humanarumque spe- 
ctat. Nam si delirare cceperit , perspirari quidem et nutriri 
et visis impelli et impetum capere et quae id genus alia sunt 
non deficient; sed se ipso uti et officii numeros diligenter 
ediscere, et quae apparent articulatim explicare et de eo, 
num sese jam hinc educat , deliberare et quae, hujusmodi 
sunt, qua judicandi facultatem bene subactam requirunt, 
ea vero ante exstinguuntur. Festinandum igitur est, non 
solum idcirco , quod mors in dies propior imminet, verum 
eliam idcirco, quod intelligentia et perceptio rerum ante 
desinit. 


2. Oportet etiam talia observari, ea quoque, quae per 
consequentiam iis , quae natura fiunt, adnascuntur, suavita- 
tatis aliquid et illecebrarum habere : ut, panis quum coqui- 
tur, diflinduntur quzedam ejus partes ; haec igitur sic hiantia 
el quodammodo contra professionem artis pistorice compa- 
rata decoris quid nescio quo modo habent et singulari qua 
dam ratione cupiditatem edendi movent : porro etiam, ficus, 
quum maturuerunt, dehiscunt, et in maturissimis olivis 
id ipsum, quod prope ad putredinem accedit, propriam 
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| quandam amcenitatem bacezp conciliat ; spicae autem deorsum 
nufantes , et leonis supercilium eL aprorum ex ore profluens 
! spuma et multa alia , quie , si quis separatim spectat , a pul- 
critadine longe absunt , tamen , quoniam ea, quie natur. 
fiunt , sequuntur, ad ornatum et "delectationem pro sua quae- 
! que parte conferunt; ita ut si quis interiorem sensum ha- 
beat et profundiorem intelligentiam eorum , qua ip univer- 
so fiunt, ei propemodum nihil non etiam eorum, qua: per 
consequemliam accidunt, grata quadam ratione cum aliis 
concinnatum videri debeat. Hic etiam veros belluarum 
rictus non minore cum voluptate spectabit, quam quos 
pictores et fictores imitando exhibent, atque et vetuke anus 
et senis (lorem quendam ac decus et puerorum venustatem 
modestis suis oculis intueri poterit. Atque ejus generis 
multa non cuivis probabilia occurrent , sed ei tantum, qui 
cum natura ejusque operibus intimam quandam familiarita- 
tem contraxerit. 

3. Hippocrates postquam multos morbos sustulit , ipse 
morbo correptus obiit; Chaldzei mullorum mortes przedi- 
xere, postea etiam ipsos fatum intercepit; Alexander et 
Pompeius et. Caius Cesar quum totas urbes toties fundi- 
tus evertissent et. in acie multa millia equitum peditumque 
interfecissent, el ipsi vita excesserunt; Heraclitus quum 
rerum naturam scrutatus tam multa de conflagratione mumdi 
disseruissel, aqua intercute distentus et stercore bubulco 
oblitus interiit; Democritum pediculi, Socratem alii pedi- 
culi sustulerunt. Quorsum liaec? Conscendisti , navigasti , 
ex alto in portum deveclus es. Exscende ! si in aliam vi- 
tam, nihil diis vacuum, ne ibi quidem, sin vero in condi- 
tionem sensu privatam, desines labores et voluptates tole- 
rare et inservire vasi tanto deteriori, quanto przestantius est, 
id quod serviL: hoc enim mens et genius, illud lerra et sa- 
nies. 

4. Id quod relinquitur vitae noli conterere in cogitationi- 
bus de aliis , nisi si ad commuuem utilitatem spectas. Nam 
profecto alio negotio privaris, hoc est , cogitans , quid ille 
agat et quam ob rem, quid dicat, quid cogitet, quid moliatur 
et quee aliasunt hujusmodi , quie faciunt, ut ab animi princi- 
patu diligenter observando divageris. Oportet igitur vanita- 
tem quoque et temeritatem in serie cogitationum declinare , 
omnium aulem maxime curiositatem et malitiam , teque ad- 
suefacere, ul ea tantum cogites, de quibus interrogatus , 
quid nunc mediteris, libere statim respondeas « hoc vel 
illud, » ita ut ex iis confestim appareat, omnia in £e esse 
simplicia el benevola et animalis communi utilitati prospi- 
cientis, despicientis cogitationes, quse voluptatem omninove 
oblectationem spectant, itemque imulalionem quandam 
aut invidentiam aut suspicionem aut aliud quidlibet , quod 
sianimo te agitasse fatearis, pudore te suffundi oporteat. 
Nam profecto vir talis, non amplius differens , quin in opti- 
morum numero sit, sacerdos quasi quidam est et minister 
Deorum , numine quoque , quod in pectore gerit, familiari- 
ter utens, quod hominem przestat incontaminatum omni- 
bus voluptatibus, omni dolore ill»sum, nulli contumelia: ob- 
noxium, omnisque malitie sensu carentem, certaminis 
maximi, ne ab ulla animi perturbatione prosternatur, lu- 
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xava Arr vat, Gucatosuvr BeOagauévov elc Bá0oc, daexa- y ctatorem, justitiae colore bene tinctam, ex toto animo quae 


lóptvov uiv E dne VE juyTe Tk cuubaivoven xal 
Gxoveóuueva: mcátyxac* uo rods b, une ple wevá- 
Yn xai xowrgrloU, dvds qavexlópsvov, vi mot 
dXAo, Aqu, 3j mpácost, 7, Dvrvotizat, — Móva àp 5à 
ÉxvzoU obe ivéptevxv Dye, xal và iavcip ix süv Bw 
avxdaüousva. Gervexüie Evvost: xdxsiva uiv xaX ma- 
gígrsu, vaUcu Ob dynÜà £ivat mémstoTan. — TH vào 
léxo xo veuopévn paix. auvep.uipevxl s xxt auvejgé- 
pu. Méuvseat b, xal xt avyytyic üv cb Aopixov* 
xat c xfj3ea0ax dv mdveuv. dvÜotymuv xazk vhy T02 
üvüpoou górtw icri. Odin, 8i obl TT map mdv- 
cv dvÜsxzíov, dAÀk «Gv Ópoloyoupfveg 77 QUctt 
fBioóvzow uóvov. — Ot 8i qj oUtex Bioüvrec, bmoiol 
ttvec olxot se xxt Bo cic olxlac, xol vóxtwp xai ueü" 
fp£pav, clot ps0" olov gupoveat, ueuvnpévoc GurceAet. 
OQ «olvuv o06À xov mapk xüiv cotodvuvy Érawvoy Ev Ao 
t(Üecat, otve 0088 abzol Éavcois dpíoxovrat. 


£'.. Mice dxoóatoc ivéoye , wes dxotvóvrxoc, wire 
dweRízacrog, wt dvüchxóutvog" ust xoudila cv 
Oifvoky a00 xaXMamihéco pose moAoQbXuunv, urs 
molumpdyuuov Íco. — "Ext i 6 iv col eoe lato mpo- 
cvicn boo ddfevoc, xai mpeaGUrou, xal moAvrixoU, 
xal "Poysaíou , xai &gyovcoc , dvazevag óroc Eausov, oos 
&v el ctc epuévenv c5 dva, £x x90. Biou eUAu- 
tog, pote Üpxou Oeusvoc , uoíiee dvÜportou vtvbc udip- 
upoc. "Ev 8b cb qaiopàv xal 5o dzposBsis v7 Etufiev 
ÜUsnozalac, xal 5o drpocielc fauylac, $j» dX mapé- 
qoot. — "Opfiov ov élvat 49], coy àpüloUuevov. 

c&'. Ei gv ct xgéixvov. ebplaxei, £v v6). dvÜporzivoo 
Bp Zuxotocóvns, dAmfelas, awepocóvne, dvàplac, xal 
xa(dmaE vo) dgxsisÜmi favcT, viv Otvoikv aou, £v olg 
xav «bv Mov vv ópfibv srpdacoved cz ma p£yevat, xal 


eveniunt sibique tribuuntur amplectentem , non saepe neque 
sine magna et ad publicam utilitatem spectante necessitate 
cogitantem , quid landem alius loquatur aut agat aut medi- 
tetur ; sola enim sua sunt, in quibus operam collocaL atque 
ea, quie sibi ex universi natura. destinantur, assidue con- 
templatur, atque illa quidem honesta praestat, hzec autem 
bona esse habet persuasum : quie enim cuique adsignata 
est sors, convenienter infertur et infert. Meminit autem, 
cognatione contineri quidquid rationis sit particeps, et 
omnibus hominibus prospicere naturae hominis esse consen- 
laneum ; glori» autem non ei, quje ab omnibus proficisca- 
tur, esse stüdendum , sed ei tantum, quz ab iis, qui naturae 
convenienter degant. Qui non ita vivunt quales sint domi 
et foris, noctu et interdiu , quales cum qualibus volutentur, 
semper memor est ; proinde nihili pendit laudem ab iis pro- 
fectam , qui ne sibi quidem ipsi placent. 


5. Noli invitus agere, neque a communione generis hu- 
mani alienus, neque re non explorata, neque animo in di- 
versa tracto : ne urbanilas animi tui sensum aienociniis 
exornet ; ne sis multorum verborum, neque multorum ne- 


| gotiorum. Pr:eterea Deus, qui in te residet, sit preeses 


animalis masculi, aetate maturi , rei publicae studiosi, Ro- 
mani, principis, ita composili, quasi qui exspectet clas- 
Sicum, facile e vita discessurus, qui neque jurejurando opus 
habeat neque hominis cujusquam testimonio. * Inest vero 
serenilas, et neque externo ministerio indigere, neque 
tranquillitate , quam alii praestant. Rectum igitur esse 
oportet, non erectum. 


6. Si quid in vita humana deprehenderis priestantius ju- 


| Stitia, veritate, temperantia, fortitudine, denique animo 


Óü eiyapu£vn, iv tolg &xpoatpézox, drovsuonévorg* el | 
Stantius hoc deprehenderis, eo toto animo fac te vertas , eo- 
Vyoyiris gatos, «90 dolavou süptaxou£vou dmóAxvs. 


coíToU, gm, xptlsaóv t ópdic , im ixstvo 05 Ükvs sie 


Ei Gb univ xgeivrow quivevat xÜco0 coU Cviipugévou | 
dv cxt Galpovoc , cie cs (Bine bog Uorevag Oros bau, | 


xai và gavvacia, devdlovvor, xoi vv alcÜ:ruxiv 
misto, 6); 6 Xoxpdcre Dev, éauvbóv dosuxuxóvoc, 
xai colc Üsoic Ürorezayóroc Éaucóv, xai viv dvÜpeomu 
mpoxnopévou* el coócou dca. tà d) gaxpóctpa xal 
&üceAÉn cepa bplaxetc , nüevi qéipav Gldou Éc£pto , poc 
8 Béyac Kal xat dxox)ivac, o)x Évt àmspurmáavux so 
dqaübw ixrivov cà (àtov xal và cóv mpotuuEv Ouvíon. 
dvruxalzoÜat vko cG Aoyuxdo xal motnzuxi dyaG , oó 
Ücpsc, 008" Gxwv Éxepoysvis, olov «àv mapik cv moÀ- 
J&yw Ézatvov, 9j dgy kc, 3 dmoXadae, $8ovi)v. 
caca, x&v mpbc GAbvov dvapudtet 807r , xa ctxodcerey 
gv, xxi raglveyxsv, — Eb 0b, qupd, &mAiie xal £ieo- 


| 


tuo sic affecto, ut in iis, quie sanae rationi convenienter 
agentem te prestat , se ipso, fato autem in iis contentussit , 
quie sine uostra optione atlribuuntur; si quid, inquam , prae 


que, ut bono przestantissimo , quod inveneris, fruaris. Sin 
nil przestabilius offenderis eo, qui in te collocatus est, ge- 
nio, qui et omnes suos motus sibi subjecit et visa quaeque 
diligenter explorat et a sensuum affectionibus, ut dicebat 
Socrates , se abduxit, et Diis se submisit et hominum cu- 
ram gerit; si animo sic alfecto inferiora vilioraque cetera 
omnia deprehenderis, nulli alii rei cuiquam locum concede, 
quo si semel inclinaveris animo devergente, non amplius 
bonum proprium ac tuum sine distractione omnium maxime 
colere poteris. Nefas enim est , ullam aliam rem quamcnn- 
que diversi generis bono illi rationali et efficienti ex adverso 
consistere, ut imperitze multitudinis laudem, magistratus , 


Tiávza | divitias, voluptatum fructum : quae omnia, si vel tantulum 


convenire visa fuerint, confestim praevalebunt et (e abdu- 
cent. Tu vero, inquam, quod prasstantius est, id sim- 


Üspltc EXoU «b xgrivtov, xa zoutou dvc£y ov, — Kozic- | pliciter et libere elegito, eique strenue adheerescito. — Pra»- 
«ov 8b «b cuugípow. — El uiv và x Aoyuxi, voUco | stat autem, quod prodest. — Si conducere tibi videtur, qua- 
víáprt* sb Ob «b dx Qoo, dmóynvat, xal drópoc ' tenus ratione przeditus es, retine; si vero qualenus anima» 


qUAacas civ xolaw * uóvov dxwc dagaMa ziv itézaew 
movcn. 

U. M3 cuconc mori óx, eujiptpov asauci, B dvay- 
x&cst oí moxs civ míozty mapa6Tvat, chy alB6 iyxa- 
vaÀenetv, pioTjoui viva, Ürorisügat, xavapdcacünt, 
bnoxplvacÓut , 2miüuu cal cog colmo. xal mupamt- 
T&cudTwv Bcouívou. —'O vàp «bv ÉaucoU vov xai 
Balpova , xal cà Doyux Tie modo dpevzio mpotóuevoc, 
apa u8(v ob moist , o) arevátet , oUx ignpac , o0 moÀu- 
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cart mepugon.évr 77 uy, 3| em! Daoov y pístco 
o03' &vwüv abi) p£Aei xàv yo Tr, dnd) docto0nt 
£n, orto cÜXUvwe dxevatv, i do ct xüiv alBnó- 
vox; xal xocuiiec évepysioÓn: Duvagévov. Üveprríioov. 
"Tójco uóvov Trag! Xov «àv. filov süAxGoUusvoc, Tb vv 
Bikvouxy Év mt dvotxslio vospoU mroÀiruxoU Lou por, 
evéatoa. 

7. Oü8ly &v iv «7 Buxvola. x09 xexoAacuévou xol 
Éxxexatagufvou TruiiOtc, 0083 usyv uegokuauévov, o90i 
ÜnouAow sÜpow.  OU8i deuvceM, xbv Blov abzoa 3$ me- 
mpouévr, xavaJauGdves, ox dv cts clot cby cpactodov, 

100 veM oat xal OvaDoupaziaut, drau))dccraün. 
"Eu 8b ojw £oUÀow, oU0i xowjhv, oí8i mpocótit- 
pévov, o6 dre wp£évov, oü6E Ureüüuvov, o05t Ppcpo- 
sov, 

0. T3» OnoXymiod)w OUvagtw é6ov.— "Ev caócn 
^ züv, Uva. nóNrypus i fytgovuxto ao0 urxért éryé- 
vrvat dvaxóAouloc vij güc&t, xal 7j tuU AoytxoU Loou 
xavacxtu. — AUcn Ob Ere Eaent dmporvoaíav, xal 
civ phe dvÜptorouc olxeltoctv, xat 77v coi tois dxo- 
Aout(av. 

v. Iva odv Bépac, caUcu vov và Aera aóveye- 
xal Éc cuj qurmuóveue , Ost uóvov Q3, Éxaaxoc zb mrapbv 
TOUr0, T^ dxxoialoy* tk Oi dOOa, 3 BeOlorai, 3 dv 
dius. Mixgàv uiv ojv 8 Uii Éxaacoc, uixpov 0). 5b 
e Ye quv(àuv, Gxou Qj guxobv 0b xal fj wrxlern 
bscepoyngla , xa ad), 03, xack OtaDoy;y dvüperapley 
váyioca. ceOvrEopí£vevv, xol o)x. elBótuv 008) Éxucoóc, 
oUcvye zov mrodraAat ceüvoxóca. 

i. Toic 8 elgngévou, rapaovipaot £v Éctmpocé- 
ett, xb Ópov 3] Uxeypxly del mouicün coU moriz- 
covtoc QauvracToU, (vote aUrb 5moióv £at xav obcíav 
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tus es, repudia; et a fastu ahenum serva judiclum; modo 
ut tuto rerum examen instituas ! 

7. Cave, unquam quidquam tibi prodesse putes; quod te 
aliquando compellat , ut tidem fallas , verecundiam deseras , 
oderis aliquem, suspectum habeas, diras impreceris , ap- 
pelas aliquid quod parietes et velamenta desideret, Qui 
enim suz ipsius menti et genio et sacris virtutis ejus primas 
defert, tragaedias non excitat, gemitus non edit, non soli- ^ 
tudine, non frequentia indigel ; et , quod maximum est vivit, 

je appetens rifc , nec fugiens; utrum autem longiore 
n breviore temporis spatio anima sua corpore circumdata 
tatur, ne tantillum quidem curz habet : nam si slatim de- 
migrandum est , non minus promptus discedit, quam si ad 
aliam aliquam rem peragendam se conferat, qua salva ve - 
recundia et decore peragi polest; hoc unum per totam 
vitam cavens , ne mens in ullo deprehendatur conatu , qui 
animal rationale et sociale dedeceat. 


8. In mente hominis castigati et puriheati nihil purulen- 
ti, nihil impuri , nihi! subdoli offendes; neque vitam ejus 
fatum unquam abrumpit imperfectam , perinde ac si trage 
dum dixerit aliquis ante fabulam finitam ac peractam scena 
cessisse; porro nec servile quidquam, neque affectatum , 
neque addictum , neque abscissum , nec pene obnoxium , 
nec latebrosum. 


9. Facullatem, e qua opiniones nascuntur, diligenter 
cole. 1n ea omnia insunt, uL menti tue nulla innascatur 
opinio, quae vel naturze sit contraria vel animalis ratione 
przediti constitutioni : cujus haec est promissio, ut à teme- 
ritate in assentiendo alieni, et hominibus benevoli atque 
diis obsequentes reddamur. 

10. Missis igitur omnibus, hiec pauca tantum retine : prze- 
terea memento, unumquemque pr:esens tantummodo tem- 
poris spatium , quod puncti instar obtinet, vivere : reliquum 
autexactum aut in incerto. — Exiguum igilur est quod unus- 
quisque vivit; exiguus quoque terrz in quo vitam agit, 
angulus, exigua denique, quie vel longissime propagatur, 
fama posthuma , eaque per successionem homunculorum 
lradita celerrime moriturorum, ac ne se ipsos quidem co- 
gnoscentium, nedum eum, qui jam pridem fato concessit. 

11. His, quee dixi , decretis unum adhuc addendum est , 
visi cujusvis, quod se offerat, definitionem vel descriptionem 
esse faciendam, ut quale sit ex nalura sua et per omnes ac 
singulas ejus partes spectatum, clare intelligas, et quodnam 
sit proprium ejus nomen, quze item nomina eorum, e qui- 
bus conflatum est et ín quie resolvetnr, tecum possis dis- 
serere. Nihil enim tantam vim habet ad animi magnitudi- 
nem gignendam, quam posse singula, quze in vita occur- 
runt, via ac ratione explorare eaque semper sic intueri, ut 
simul tecum reputes, quali mundo qualem usum hiec res 
praebeat, quam habeat existimationem et universitatis re- 
rum et hominis respectu, utpote civis supremze illius ci- 
vitatis, cujus quasi domus sunt ceterze civitates; quid sit, 


ex ouibus composilum et quamdiu ut permaneat a natura 
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4ghww mtguxt mapapívsw «oUro, zb viv qavracíav 
qot VUy roiv - xa clvoc dpeviis pix bro y paía., olov 
fuspóvntoc, duBorlac, divüsluc, micvtex , dosislac, 
mücapxeUxe, Gv Aowmüv. Aub Ori ig! Éxdrrou Mew, 
1djco uàv rao ÜsoU fixet* 1000 5B xav cv ou, 
«ak v3 cuu uonguogé£vny cUo«osty , xol «fy cowxieny 
cóvetutiw Ts xai vUy"w* ToUro 0b mapk coU cujyü- 
Àou xoi cuyysvaüe xal xotweyvoU, dYvooüvrog uévzot, 
t abri xavk gümw Poriv. AXN dy oüx divo 
Dix oco y potat adi) xatk cbv zEc xowew(ac Quct- 
xbv vóuov £Üvox; xat Guxaltac* d.a: paéveot oU xav dzixv 
dy xol hícot  Guctoy dropat. 

Qf. "Ek vb mapóv veppüe, Íxóuevog cip o0 
My Zexou3xogévo , Gbopévos, süpevo , xal un- 
By mapremópeugax , dA vov Éaucoü Daluovx xaflagov 
Éoxérca org , Gc el xal n dmoDoüvat Déov Pav oro 
cuvázens, univ mipuiivow, ub grívov, dAME e 
mapoóc xavk quat évepyela , xal 5T, &v Atte xal 
févr, hipuixi dXvfiela. dpxoUpevoc , £Lorriatis. "Eccc 
à o08el; 6 coUo xiwAUcat Ouvdusvoc. 

ty. "floxip ob imrpol del cà Gpyuva xoi cipi 
mpóyetoa. Éyouct obo vk algv(2tx züv Üspamsuudcov 
oUct vk Bóyyaza cb Érouk Éys poe o 7À Oria xal 
dvüpirmtva eiZévan, xai müw xxl vo guxpóracoy oUvto 
mrotetv, óc t3; disgox£punv mpós d) auvB£c eux, eger 
uévov. Ore qp dvüpormiwóv ct dvo vTe Ami à 
Üsix cuvtvaopic P mpáttts , ore Éumaav. 

i. Moxént mÀavo* obvt YXo và Umouvrjsdeuá ou 
yan dvegivoaxtte, oUxt às «iov dgyalov "Poyalov 
xal *EXXvov modEstc, xal vxo dx «v GUY'rpatu uev 
Doy, Àc cis zb Y7pac Gau) dmetiüsco" ovium 
ov tl; vÉAog, xol và; xtvkc EhmÜüÓue doris, cauti 
Bofüst, el xt cot Dat oeaucoo , Éoc Fon. 

wu. Olx louot, nóou anuatvet cb xMntt, có omil- 
getv, cb GveicÜat, «b fisv dlete, có bpliv 2k npaxzéa, 
$ cox óg aoi qepissan, dX? Econ cw Bye. 

we. XOpa, yuyh, voUc oopatos alot acts , ruysie 
Épuat, voà Dóyuaxa, To udv cumoücüat ouvraatuxk , 
xo Gv Bosxxjudvov: v0 Ol veupos maa velaÓat pur coxc, 
xal c6) Onpluv, xal xüv dvBpoyUvow , xai QDa)dpidoc, 
xo Nípovoc 75 8b xbv voUv fiyeuóva Éyetv El ck oatvo- 
pueva. xafhixovea , xa «Gv Üeobc Q3, vouatdvrtv, xal xiüv 
ch» matplóa PyxaTqAemóvvoy, xal «6w TOtoUvTOV, 
Énti)ky xAs(suot cà, Bupac, El odv tk Aot xowd 
cxt noc ck slgnuéva., Aotnbv 55 Tuv. iot «o0 dyafoU 
qUslv plv xol dondtectat 5k cuuÉalvovta , xal evy- 
xXoféueva abc) «bv 83 fvàov iv xi) acit Üpóuevov 
Baípov. uy, gípttv, qn3b Üopu6siv Dy avra, 
dXX Duy Oveenpsiv, xoapíte Éndusvov Oti, ut 
eUerióuevóv st mah và dX ; qos évepouvra ma ok 
4k Bxaux, El 9À dmwcUcw abri) mávzsg dvÜpwmot, 
ct rie xa a9 ve xa eQUd uoc Buot , obve y2s- 
avec ct toíuv, obzt maparoémevut v, ÓD0U Tie 
dob Ux cb «Dios x99 loo, 39" 8 &et EXcty xa gbv, 


comparatum sit id quod nunc mihi visum objicit : quanam 
ad id virtute opus sit, ut mansuetudine, fortitudine , veri- 
tate, fide, simplicitate, moderatione, reliquis. De singulis 
igitur rebus dicendum est : liec divinitus venil; haec. per 
complexum et fati serie connexa et contexta, et tali rerum 
concursu ac fortuna : haec a contribuli et cognato et sodali, 
qui tamen nescit, quid naturze suze sit consentaneum. At 
ego non ignoro; ideoque secundum societatis legema natura 
sancilam benevolum et justum me przesto. Neque tamen 
nonin mediis illis rebus ejus pro zstimalione rationem 
habeo. 


12. Si recie rationi obsecutus id quod instat, sedulo, 
strenue et placide peregeris , non opus aliquod accessorium , 
sed genium tuum purum integrumque servaveris, quasi 
illum statim esses redditurus; si hoc indesinenter egeris , 
nihil exspectans aut fugiens, sed praesente actione naturae 
consentanea et heroica in singulis dictis ac vocibus veritate 
contentus , prosperam ages vitam ; quod quin facias, nemo 
est, qui te impedire possit. 

13. Quemadmodum medici ad subita mala sananda in 
promptu habent instrumenta et ferramenta ; sic te in prom- 
ptu habere oportet decreta ad res divinas humanasque co- 
gnoscendas et ad omnia, eliam minima, ita agenda , ut me- 
mineris utrorumque inler se vinculi. Neque enim rem 
ullam humanam recte perficies, nisi simul eam ad deoa 
retuleris; neque contra. 

14. Noli amplius evagari; neque enim futurum est , ut 
commentarios tuos perlegas aut priscorum Romanorum et 
Grecorum res gestas et ex. variis scriptis excerpta, quae 
tibi in senectute [tractanda] reposuisti. Festina igitur ad 
finem, et si qua tibi tui cura est, dum licet, missa spe 
vana, tibi ipse consule. 

15. Non intelligunt , quam multiplicem vim habeant vo- 
cabula hiec, furari, serere, emere, quiescere , videre quid 
factu opus sit, quod non oculis fiL, sed alio aliquo visu. 

16. Corpus, anima, mens : corporis sensus, anime im- 
pelus, mentis decreta. Visorum imaginibus imprimi, 
etiam pecudum est : interno impetu quasi fidiculis agitari , 
ferarum quoque est et effeminatorum hominum et Phalari- 
dis et Neronis; mentem ducem habere ad ea, quz conve- 
nire videntur, etiam eorum est, qui deos esse negant et 
patríam deserunt, qui faciunt, postquam fores clausere 
Si igitur cetera his, quie dixi, communia sunt, restat, 
quod proprium est viri bonl , libenter amplecti ea , quze ac- 
cidunt et a fato ei destinantur; genium vero intus in pectore 
habitantem nec polluere nec turba visorum perturbare, sed 
placidum servare et decenter Deo obsequentem, nihil à 
veritate alienum loquentem et nihil nisi justum agentem. 
Quod si nemo hominum fidem ei habet, eum simpliciter, 
modeste et tranquille vivere, neque horum cuiquam irasci 
lur, neque declinat a via ea, quae fert ad vite finem; ad 
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j quem par est accedere purum , quietum, ad decedendum 
| promptum, et suapte sponte fato suo se accommodantem. 


LIBER IV. 


1. Quod intus dominatur, id, quando secundum natu- 
ram habet , ita stat adversus eà, quie accidunt, ut semper 
ad id, quod fieri potest et datum est, facile transeat : ma- 
teriam enim appensam nullam amat, sed fertur ad. praepo- 
sita cum exceptione : quod vero contra infertur, materiem 
sibi facit : quemadmodum ignis, ubi ea, quz insuper inci- 
dunt, superat, a quibus parva lucerna exstingueretur : 
splendidus autem ignis celerrime sibi vindicat ea, quae in- 
feruntur, eaque consumit , el ex iis altius surgit. 


2. Nulla actio temere aut aliter, quam. secundum regu- 
lam, qui ad artem complendam spectat , efficiatur. 

3. Secessus sibi quierunt , casas rusticas, littora, mon- 
tes : soles etiam tu. ejusmodi loca maxime appetere. Sed 
totum hoc hominis est maxime rudis et imperiti, quum 
liceat, quacunque tibi visum fuerit hora, in le ipsum sece 
dere. Nullum enim in locum, ubi major sit tranquillitas 
alliusve otium, homo secedit, quam in suum ipsius ani- 
mum : potissimum , quicunque intus habet, in quze intuens 
slatim in summa sit commoditate : commoditatrem vero 
nihil aliud dico, nisi decentiam. — Continuo igitur hunc se- 
cessum tibi concede et refice te ipse.  Brevia autem sunto 
et elementaria, qua, simul atque libi occurrerint, suffi- 
cient ad eum animum totum occludendum, teque remit- 
tendum, nihil eorum moleste ferentem, ad quz. reverte- 
ris. Quid enim moleste fers? hominumne pravitatem? 
Perpendens decretum illud, animalium ratione preedito- 
rum alterum alterius causa natum esse, et tolerare par- 
tem esse justitize, et. invitos peccare eos, et quam multi 
jam, qui. infensissimo fuere animo , qui suspiciosi , qui odio 
incensi, post vehementissimas pugnas porrecti inque cine- 
rem redacli sint, tandem aliquando desine indignari. 
Verum ea, quz a rerum universitate /ibi tributa sunt, 
iniquo animo fers? Revocans tibi in animum disjunctivu m 
illud : aut providentia aut atomi , vel ea omnia , ex quibus 
demonstratum est, mundum esse instar civitatis ; desine , 
ea iniquo animo ferre. Verum tangent te etiam posthac 
quae corporis sunt? Considerans , spiritui sive leniter sive 
aspere moto non immtisceri mentem, simul atque se ipsa 
abduxerit suamque cognorit potestatem , et reliqua omnia , 
que de dolore et voluptate audisti et consensu tuo compro- 
hasti , desine tandem his tangi. .Verum gloriola te trahet. 
in diversa? Respiciens celeritatem oblivionis, qua omnia 
sepeliuntur, quam vasta sit infinitas temporis in utramque 
partem, quam vanum , quod resonant, quam mutabiles et 
judicii expertes ii qui e laudare videntur, et quam angu- 
stus sit locus, quo circamscribitur eorum laus, desine 
tandem gloriola in diversa trahi. Tota enim terra pun- 
etum, ejusque quantillus angulus heec habitatio, et hic 
quam pauci sunt et cujusmodi homines , qui 4e celebrabunt ! 
Quod igitur reliquum est, memento secessus in illum tui 
ipsius agellum, et ante omnia cave distraharis et nimium 
te intendas, sed liber esto et contemplare res ut homo, ut 
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civis, ut animal mortale. Inter ea, quz? maxime in prom- 
ptu sint, in quze intnearis, hzec duo sunto : allerum, res 
externas non attingere animum , sed extra immolas stare , 
molestias autem ex sola interna opinione oriri : alterum 
omuia ea , quae vides, jamjam mutari neque amplius fore : 
atque quam multarum rerum mutationi ipse interfueris fac 
cogites, Mundus, mutatio; vita , opinio. 

4. Si intellectus nobis communis est, etiam ratio, qua 
rationales sumus, nobis communis ; si haec, etiam ea ratio, 
quie, quid faciendum sit, quid non, precipit, communis; 
8i haec, etiam lex communis; si haec , cives sumus; si ci- 
ves , civitatis alicujus participes ; si hoc est, mundus instar 
civitatis est : cujus enim alius civitatis universum hominum 
genus particeps dixeris? Ilinc autem , e communi hac civi- 
tate et ipsa intelligendi vis et rationalis et legis gnara nobis 
obvenit, aut unde? nam ut terrenum mihi e terra aliqua 
pro parte attributum est, et humidum ex alio elemento , et 
spirabile e fonte aliquo, et calidum igneumque e proprio 
quodam fonte — nihil enim ex nihilo oritur, quemadmo- 
dum etiam nihil in nihilum redigitur — ita utique etiam in- 
tellectus alicunde venit. 

5. Mors tale quid est , quale ortus, naturze actio occulta , 
concretio ex elementis et dissolutio in eadem, omnino 
non cujus quemquam pudeat; neque enim ordini animalis 
intelligendi facultate praediti neque rationi constitutionis 
nosíra repugnat. 

6. Natura ita comparatum est, ut hiec non possint non 
ab hujusmodi hominibus sic fieri ; quod qui non vult, idem 
ficum vult succo carere. Omnino illius memento, intra 
brevissimum tempus et te et istum morituros; paulo post 
ne nomina quidem vestra superfutura. 

7. Tolle opinionem! sublatum est illud : « lj»sus sum; » 
tolle illud, « laesus sum! » sublatum est damnum. 

8. Quod hominem se ipso deteriorem non reddit, id vi- 
lam quoque ejus non deteriorem reddit, neque damnum ei 
infert aut extrinsecus aut intrinsecus. 

9. Utilitatis natura non polest non hoc agere. 


10. Quidquid accidit, juste accidit, idque, si diligenter 
animadverteris, reperies : non tandum dico secundum id 
quod consequens est, sed secundum justitia» rationem , 
quasi ab aliquo, qui secundum dignilatem distribuat. Ani- 
madverte igitur diligenter, ut caeperas, et quidquid agis , 
cum studio bonitatis age, idque eo sensu, quo quis proprie 
bonus dicitur. ]d in omni actione serva. 

11. Noli talia ea opinari, qualia injuriosus judicat aut 
qualia te ea judicare vult; sed vide ea, qualia revera sint. 


12. Duplicem hanc promptitadinem te habere oportet : 
alteram, ut id tantum agas, quodcunque regize ac legiferze 
facultatis ratio suggerit ad utilitatem hominum : alteram, 


Àj» 0i, pie xb pusealéoünt, Cv dpa cte reap 200000v | ut sententiam mutes, si forte quis adest, qui eam corrigat 
xui urcywy dmó vwog olíssoc.  T?v pévrot geza- | et te ab opinione deducat : oportet tamen hanc sententie 
«toT3y del dmó vwvog miÜzvóTE Tos (oe Dtxaíou, * xot- | mutationem oriri a probabili quadam ratione, quasi ita 
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XyagdrqBv tip ÉauzoU y eigov qivesat, Pv. ud Enai- 
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oportet, non qugd gratum aut gloriosum videtur. 

13, Ratione itus es? — sum. — Cur igitur ea non 
uteris ? nam si facit, quod suum est, quid aliud desi- 
deras? 

14. Substitisti ut pars; evanesces in eum, qui te genera- 
vit, seu potius recipieris in ejus rationem seminalem per 
mutationem. uar 

15. Multze thuris glebule in Pndem aram, alia citius , 
alia tardius , decidunt : nihil autem ínterest. 


16. Intra decem dies Deus videberis iis, quuous nunc 
bestia ac simia, si ad decreta cultumque mentis redieris. 


17. Ne ut qui millia annorum victurus sit ; fatam impen- 
det; dum vivis, dum licet , fac bonus fias. 

18. Quantum negotii lucrabitur, qui non videt , quid alius 
dixerit, egerit, cogitarit, sed tantum, quid ipse agat, ut 
justum sit ac pium, aut, * ut Agathonis verbis utar, « noli 
nigros circumspicere mores, sed per lineam curre rectus 
nec vagus. » 

19. Qui insana famae posthum«e admiratione tenetur, non 
cogitat, unumquemque eorum, qui ejus recordabuntur , 
perbrevi et ipsum esse moriturum; postea rursus etiam 
hune, qui illum exceperit , donec omnís memoria per eos , 
qui * accenduntur et exstinguuntur, progrediens prorsus 
exstinguatur. Fac autem, et illos, qui tui meminerint , 
immortales fore , et immortalem tui memoriam, quid igitur 
hoc ad te? neque dico, quid ad mortuum, sed ad vivum ; 
quid laus, nisi forte dispensalionis causa? * Pretermittis 
enim nunc intempestive donum a natura datum, dum alii 
alicui rei adhzerescis quam rationi... Reliquum. 

20. Quidquid quacunque tandem ratione pulcrum est , id 
per se pulerum est, et in se terminatur nec partem sui habet 
laudem. gitur certe neque deterius neque melius fit lau- 
dando. Atque hoc dico etiam de iis, quze vulgari usu pul- 
cra dicuntur, ut de rebus corporeis et artificum operibus. 
Quod revera pulcrum , id scilicet laude indigeat? non magis, 
quam lex; non magis, quam verilas; non magis, quam 
benevolentia aut verecundia. Ecquid horum idcirco, quod 
laudatur, pulcrum est, aut eo , quod vituperatur, corrumpi- 
tur? Smaragdus enim num se ipso deterior fit, si non lau- 
datur? Quid vero aurum, ebur, purpura, lyra, gladiolus, 
flosculus,, arbuscula? 

21. Si permanent animae , quo modo eas ab aeterno capit 
aer? — Quo modo vero terra capit corpora eorum, qui ab 
sevo tam immenso sepulti sunt? Quemadmodum enim hic 
corporum, postquam ad certum quoddam tempus perman 
serunt , mutatio et dissolutio aliis cadaveribus locum dat ; 
sic animae , quze in aerem transferuntur, postquam aliquam- 
diu perstiterunt , mutautur et funduntur et succenduntur, 
in seminalem universitatis rationem recepte , eoque pacto 
lis, quz in easdem sedes recipiuntur, locum faciunt. Hoc 
igitur aliquis respondere possit posito hoc, anrmas perma* 
nere. Neque vero solum reputanda est multitudo corporum 
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8c sepultorum, sed etiam aliorum animalium, quie quotidie 
comeduntur eL a nobis et ab aliis animantibus : quantus 
enim numerus consumitur et hoc modo quasi sepelitar in 
€orporibus eorum, qui iis aluntur? et tamen ea regio illa 
recipit, dum partim in sanguinem, partim in aeriam igneamve 
materiam mutantur. 

Quzenam hac in re veritatis explorandz ratio? Divisio in 
materiam et formam. 

22. Noli divagari, sed in omni agendi impetu id quod 
| justum est praesta, et in omni viso tene id quod compre- 
hendi potest. 

23. Quidquid tibi bene convenit, Munde , id mihi conve- 
nit : nihil mihi immaturum , nihil serum , quod tibi tempe- 
stivum. Quidquid tz, Natura, ferunt Horae, mihi fru- 
ctus; ex te omnia, in te omnia, ad te omnia. Ille ait :« O 
cara civitas Cecropis! » tune : « O cara civitas Jovis! » in- 
quies ? 

24. « Pauca age, » inquit ille, « si vis tranquillo animo 
esse! » Nescio an melius sit « necessaria » agere omniaque 
ea, quz ratio animalis socialis exigit eoque modo , quo exi- 
git. Hocenim non solum animi tranquillitatem affert , quae 
a bene agendo gignilur, sed etiam eam, quae a pauca agendo 
oritur. Si quis enim plurima eorum , quz dicimus et faci- 
mus, utpole non necessaria, sustulerit, et otiosior erit et 
minus turbatus. Quare oportet in singulis &e ipsum com- 
monefacere , numquid lzec sint ex iis , quae non necessaria 
sunt. Oportet nos autem non solum acliones non necesaa- 
rias tollere, verum etiam visa : nam sic neque actiones su- 
pervacaneze subsequentur. 

25. Fac periculum , quomodo tibi procedat vita boni ho- 
minis, ejus, qui iis, quae ex universitate rerum ipsi altri- 
buuntur, contentus est atque in justa sua actione et benevola 
mentis affectione acquiescit. 
| 36. Vidisti illa? Vide etiam hzec : te ipsum ne conturbes; 
| simplicem te redde. — Peccat aliquis? sibi ipsi peccat. — Ac- 

cidit tibi aliquid? bene habet; ex rerum universitate tibi 
inde ab initio erat deslinatum et quasi nendo connexum 
id quod accidit. Summa eo redit : brevis vita; lucrandum 
quod instat tempus considerate et juste agendo; sobrius 
esto in animo remittendo. 

27. Aut consilio dispositus mundus , aul cinnus , fortuito 
congestus , at mundus tamen; an vero fieri potest, ut in te 
mundus consistat , in universitate reram antem mera con- 
fusio? prasertim omnibus sic discretis et diffusis et tamen 
' consentientibus ! 
| 28. Nigri mores, effeminati mores , prafracti mores, 
belluini, pecuini , pueriles , stolidi , subdoli , scurriles , per- 
' fidi, tyrannici. 

29. Si peregrinus mundi is esl, qui ignorat ea, quee in 
mundo sunt, non minus peregrinus etiam is est, qui 
| rat, quie fiunt : profugus , qui rationem civilem fugit ; cce- 
! €us, qui mentis oculos clausos habet : egenus, qui alius 
| indiget neque in se habet , quibus ad vitam opus est : abs- 

cessus mundi, qui abscedit seseque a nature communis 
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ratione sejungit eo, quod iis, quae eveniunt, offenditur ; 
illa enim hoc fert , quie te quoque tulit : avulsus a civitate, 
, qui suam animam ab anima ratione prieditorum , utpote 
una , avellit. 


30. Hic sine tunica philosophatur, ille sine libro, iste 
lertius seminudus. « Pane careo, » inquit , « et tamen in 
ralione persisto. » — Ego vero victum ex disciplinis non 
quiero el tamen persisto. 

31. Artem, quam didicisti , diligito et in ea aequiesceto : 
quod autem vite super est, id i/a exigito, ut qui Deo 
omnia ex toto animo commiseris, neque ullius hominis aut 
dominum aut servum te praebeto. 


32. Cogita, verbi gratia, tempora sub Vespasiani impe- 
rio acta, et videbis haec omnia : homines matrimonia jneun- 
tes, liberos alentes , morbis laborantes , morientes , militan- 
tes, festa celehrantes, negotiantes, agros colentes, adulantes, 
insolenter se gerentes, suspicantes , insidiantes, mortem 
quorundam exoplantes , murmurantes nli reruna 
slatu, amori indulgentes, thesauros colligenti&; consulatum, 
imperium affectantes : nusquam profecto amplius eorum 
vita. Rursus ad Trajani tempora transi : rursus cadem 
omnia; hzc quoque vita interiit. Similiter et jam alios 
quasi titulos sepulerales temporum totarumque gentium 
contemplare et vide, quam multi eorum, post summam 
virium contentionem , paulo post occiderint et in elementa 
dissoluti sint. Potissimum autem ruminandi sunt ii, quos 
ipse novisti rebus vanis distractos id agere neglexisse, quod 
proprie eorum constitutioni conveniebal , huic firmiter ad- 
hzerescere, hoc contentos esse. — Necesse autem est, hac in 
re illius memineris, diligentiam in singulis actionibus col- 
locandam suam ac propriam habere dignitatem ac mensu- 
ram. lta enim fiet, ut non omnem spem abjicias, quum 
non plus quam par est in rebus minoribus versatus fueris, 

33. Vocabula olim usitata, nunc glossemata. 1a igilur 
nomina quoque eorum , qui olim longe clarissimi fuerunt, 
nunc quodammodo glossemata sunt, Camillus , Caso, Vo- 
lesus, Leonnatus; paulo post etiam Scipio et Cato : postea 
Augustus quoque; postea eliam Hadrianus et Antoninus. 
Evanida enim omnia et cito in fabulas abeunt, cito plena 
oblivione obruuntur. Atque hoc dico de iis, qui admirabi- 
liter quodammodo splenduerunt. Reliqui enim, simul atque 
exspirarunt, « ignoti nec fando audili. » Quid autem est 
selerna memoria? nil nisi vanitas. Quid igitur est, in quo 
studium collocari oportet? Hoc unum , mens justa et actio- 
nes commnioni accommodatae ét sermo mendacii expers , 
et animi adfectio prompta ad amplectendum quidquid con- 
tingit ut necessarium , ut familiare, ut ab ejusmodi principio 
et fonte promanans. 

34. Parcze sponte te praebe , permittens , ut te quibuscun- 
que tandem libuerit rebus innendo nectaL. 

35. Unius diei et quod commernorat et quod commemo- 
ratur. 

30 Continuo contemplare, omnia mutatione fieri, et 
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adsuesce intelligere, nihil teque diligere universitatis natu- 
ram atque ea, qua sunt, mutare el nova similia efficere ; 


semen enim quodammodo quidquid est ejus, quod ex eo' «- 


oriturum est : tu vero ea tantum. semina opinaris, quz in 
lerram aut. uterum sparguntur; id autem est hominis ad- 
modum rudis et imperiti. — 

37. Jamjam morieris, el nondum firmus nec impertur- 
batus es nec liber suspicione , extrinsecus damnum tibi ad- 
ferri posse, nec propitius omnibus neque is, qui prudentiam 
non nisi in juste agendo positam existimes. 

38. Mentes eorum intuere, adeoque prudentissimos , 
qualia fugiant, qualia sectentar, 

39. In alterius mente malum tuum non situm est, neque 
vero in quodam motu aut mutatione ejus, quod te ambit. 
Ubi igitur? ubi tibi id est quod de malis opinatur : id igitur 
ne opinetur, et omnia bene habent : etiamsi, quod huic 
proximum est, corpusculum secetur, uratur, suppuretur, 
putrescat , id tamen, quod de istis opinatur, quiescat, hoc 
est, judicet nec malum esse nec bonum , quod similiter viro 
bono et malo accidere potest : quod enim * ei, qui contra 
naturam , et ei, qui secundum naturam vivit , similiter con- 
tingit, id neque secundum naturam neque contra naturam 
est. 

40. Ut unum animal uno corpore et una anima praeditum 
continuo contemplari mundum : et quomodo in unum 
hujusce sensum omnia digerantur ; et quomodo uno impetu 
omnia agat ; et quomodo omnia.cum omnibus, quie fiunt, 
ut partes causarum cohzereant, et qualis quidem hic sit 
connexus et contextus. 

41. Animula es, cadaver gestans, ut Epictetus dicebat. 


42. Nil mali est rebus mutationem subeuntibus, ut neque 
boni quidquam iis, quie per mutationem existant. 

43. Fluvius quidem eorum , quie fiunt , et rapidus torrens 
est ievum; simul atque quidquam comparuit , etiam abre- 
ptum est , et aliud abripitur et illud inferetur. 

44. Quidquid accidit, tam cousuetum est et familiare, 
quam rosa vere et fructus tempore messis. Ejusdem enim 
generis est morbus, et mors, et infamia, et insidiie, et 
omnia , quae stultos hilares aut tristes reddunt. 

45. Subsquentia semper antecedentibus familiari quadam 
ratione succedunt : non enim est quasi computatio disjun- 
ctim et id tantum quod numerando coactum est continens , 
sed connexio rationi consentanea : et quemadmodum ea, 
quae sunt, convenienter sunt. ordinata , sic ea, qua fiunt, 
non nudam successionem , sed admirabilem quandam fami- 
liaritatem prae se ferunt. 

i&. Semper Heraclitei meminisse : terr? mortem fieri 
aquam, aquae mortem fieri aerem, aeris ignem, et retro. 
Meminisse vero etiam illius, qui, qua ducat via, oblivisci- 
tur et qua potissimum perpetuo familiariter utantur ratione 
rerum universitatem administrante , cum ea eos dissidere, 
et, in quie quotidie incidant ea ipsis videri peregrina : porro, 
non oportere nos instar dormientium agere et loqui , — nam 
etiam tum nobis videmur agere et loqui, — neque instar 
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Mere xxl Hot o9 Bei mraiDac cox£ov, cout! Ion, xazà 
dy», xaóci ma prDaipagev. 

X. "Qantp e( sic oo riiv cirev, Uxt adpiov ccv 
En, 3 mávioc qe tle cpívrv, oüx is àv mupk uéya 
ixowU , «b elc vplznv j3Xov, 3| adptov, el e u3, àsyd- 
tx dyevwía el móaoy y ioi xo uarratd olco xal xb 
sl; mo3oncby Écos uA Aov, 3) adpuov, unalv quéa diva 
vép ils. 

qn. "Evvosiy cuveg&x , mócot ply lxxpol áxortüvi- 
xact, xoXMdxte v&e óspüe Unio ti)v dóbontuv cucnd- 
cavcee* mócot Ob uat uarmxot, doy Üavdtouc, óc vt 
Véqu, mpottóvrec* mócot 6b oUidaopot, mtol avácou , 
3, dünvaciac, uvpía Buzsbwdpaevo móaot &b dpwztis , 
moXAobc dmoxelvaveec * tóaot Ob rüpzvvot, £kouc(a iu- 
gw gx Beto opud-tuacoc óc düdvarcot xe gnp.évot * 
móca 63 motu Oa, Uv oco tUm, ctÜviixactw, "EXC 
xn, xxt Houzátot, xai 'HoxAdvoy xal d)Àat dvapi- 
Oyjrzot.— "Eziüt 2 xad Gcouc ol2ac, Gov ix" dXup* 6 
àv «ocov xn5sucac, elxa dEecd0n , 6 63 Dxslvov* mávra 
8i iv Boxyst. To vp Gov, xavideiv del v dvüpóymva, 
6c iyiuspa xal eDceAT* xal £y0lc uiv pobdotov, adpiov 
8i xáorgoc, 3| xígpa. Tà dxapwüov oU voto T00 
qpóvou xavk qócty Ou civ, xal Üewv. xatoXuoat, ioc 
&v. el Dan mémetpos revouévn Énvsev, eüyruouna. àv 
lveyxoüoay, xal dow slouia «ip guaavet GévOpep. 

u0'. "Oyotov B jj dxon , 4j Gevexis à xópaa 
mpocp/jaaecav $6 Éavexe, xal riot abc xol ezat à 
qtu vavea voU Ü3atoc. — « "Mcuy3e Cjo, Gri voUcó 
pot Guvé£Gr. — Obuevoov. dÀÀ', « Eoxuy3 ày6, 62, 
05700 (kot cuj Gem xcoc, duos Buceo, ode (cb coo 
mapóvzos Üpaudi.tvoc, oUve 5 Emióv qoboduevoc, » Xuu- 
T,vat giày vào «b cotoUro avri iDovazo dAvmoc Di oü 
ms El oí &v Otras. — Ak v oUv Axio Xov 
dxóy nga , 3 coco ero mua; Aegis 51 uc driynuax 
dvÜüpeyrou, Ó obx ect drxocevv paa v.e gato reU dvÜpu»- 
700; Gnotuyua 83 ee queste 19) dvÜpoyrou elya( aot 
Zoxsi, Ó u3) map «o flouAnqux. 77,6 Quote abcoU icc 
T( oiv; xà. BoUAmpua uepdonxae po m 00v cb up es- 
Évxbe toUro xwóaet c& BÜxxtov lvo, nueva ru, ov, 
aexopov , fuscova, dmpónzorrov, dOubyeuoov, aidi- 
uova, Üüfspov, tX, àv mapóveov f$ gícte f coU 
dvüpymou drj vk Uv; Mépuvrso Aotzbv émi xavtl 
zo5 slc ómrv c& mpoxqou£vou, costo ypriaüat cip Gó- 
yuatv oU Ózt coUro druyzga, AAA v0 Qíprtv aüró 
qvas , eco mua. 

v. "Iwretxhv ulv, Guns 62 dvoctxby Boma moe 
Üavizou xxvuooóvnste, dj dvxnÓlrcts vv Alc oux 
éXvecpepvow cip Qv. — TE 00v nücois xov, 3 «oic 
do)potz; mdvzex ToU mOTE Xtivvat, Ka&utavbc , «pá- 
Gc, "IouAuxvoc, A£ziZoc, 3) el cte cotoUcoc, o oA obc 
Vbfvexav, eiva ErvfyOnozvs ÜAov, utxodv ovt cb Ovi- 
acp, xo vouo Ot Gom, xa pU olov dEaveAodusvov, 
xad £v olo topi; 3 oov óc ipliipa... AEn yàp 


liberorum parentibus obnoxlorum , quorum est illud : « sIm- 
pliciter, prout accepimfits. » 

47. Quemadmodum si quis Deus tibi diceret cras aut ad 
summum perendie te moriturum , non amplius magni face- 
res, perendie potius, quam cras, obire , nisi abjectissimi 
esses animi : quantulum enim est intervallum? sic quoque 
certo aliquo anno e multis potius, quam crastino die, mori 
magnum esse noli existimare. 

48. Perpetuo reputare : quam multi medici occubuerunt , 
qui szpe super aegrotis supercilia contraxerant! quot ma- 
tlematici, qui aliorum mortem ut rem magnam przedixerant ! 
quot philosopi, qui de morte et immortalitate acerrime et 
copiosissime disseruerant! quot bellatores, qui multos per- 
emerant! quot tyranni, qui vitze necisque potestate horri- 
bili cum fastu tanquam immortales usi erant! quot urbes , 
ut ita dicam , emortuie sunt, Helice et Pompeii et Hercu- 
lanum et alize innumerabiles ! Adde quos ipse novisti , qui 
alium post alium , postquam hic illius exsequias curavit, et 
ipse elatus est , alius alium, atque hzec omnia brevi tempore. 
Summa est : semper humana spectari oportere ut in unum 
diem durantia et vilia, fieri mucum, cras salsuram aut fa- 
villam : hoc quod puncti instar obtinet tempus naturse con- 
venienter transigere et zequo animo hinc discedere, perinde 
atque oliva maturitatem adepta decideret, genitricem [ter- 
ram] collaudans arborique gignenti gratias agens. 

49. Promonlorii instar esse, ad quod fluctus perpetuo 
alliduntur : illud autem consistit el circa se maris zestum 
compescit. «O me infelicem, cui hoc acciderit! » Minime 
vero, sed « O me beatum, qui, quum hoc mihi acciderit , 
sine dolore vivam , neque a praesente ictu vulneratus , neque 

futuri metuens! » Nam tale quid accidere poteral cuivis 
sed non quivis, si hoc ei accidisset , dolore vacuus mansis. 
set. Quare igitur illud infortunium potius, quam hoc feli- 
citas? Num omnino id infortunium vocas , quo hominis for- 
tuna non frustratur? hominis ne natura rrustrari tibi videtur 
€o, quod non contra voluntatem natur: ejus fit? Quid igitur? 
Voluntatem nosti : num igitur id quod tibi accidit, te impe- 
diet, quominus justus sis, magnanimus, temperans, pru- 
dens, ab assentiendi temeritate alienus , erroris immunis , 
verecundus, liber ceterisque virtutibus onatus, qua quando 
adsunt, natura hominis habet sibi propria? Quod reliquum 
est, memento in omni re, qu: ad dolorem te impellit , 
illius decreti, id non esse infortunium, sed generose id 
ferre esse felicitatem. 


50. Plebeium quidem, emcax tamen est adjumentum ad 
mortem contemnendam , memoria recolere eos qui viti 
perlinaciter inhzesere. — Quid igitur plus est iis, quam imma- 
ture defunctis? Omnino alicubi jacent Crecidianus , Fabius , 
Julianus, Lepidus aut si quis alius ejus generis est, qui 
quum multos extulissent , et ipsi elati sunt? Omnino parvum 
est intervallum, idque per quot casus et cum quibus 
hominibus ek quali in corpasculo exantlatum. — Ne igitur 
quasi magnum aliquid... Considera enim preteriti zevi 
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gov. "Ev 93) «ois, 5t Bixofost 6 cpuíjuepoc 00 sgt- 
vsenvylou ; 

vd. "Exi «hv cóvzouov del «péyt* Góviouoq Di f 
xavhk qícw Ózt xavà cb Uréovaoy rv Aéyew xol 
TpáGoew. "Amadoou vào $, tour, mpdüscis xó- 
mtv , xal evpzte(as, xat mácrs olxovoulac , xal xou- 
pta. 

BIBAION E. 


"Qpfipou, Bcav Bucóxvx Beyelpn , npóyetpov Eoo, 
ct bx dvüpóyxou. fpyov &plpoua xl oov GuaxoAalvo, 
sl mopedogat E vb mouiv, àv Évexev *rÉyova , xa dv 
y pw posi punt els vov xácyov; 3 éri coUxo xaxeaxeü- 
acuat, Üvx xxvxxt(tvog cOíc axpopuarlots Spaurby 
OdXmt; — "AX couxo iov. — — Tlgóc «b faecüzt 
odv épovac; Bloc 9b o0 mrpàc moti, 3i mgix iv£pqevev 
o0 BAénew ck quxápus, ak axgoudoux, coUe píptonxas, 
volo dpkyvas, «bc uaMaaas co Ütov motoUcas, cov xal" 
abris auyxosq.oísue xósuov; Entvra cb ob 0f c 
dvÜprock otsiv ; o) «p£get er «b xa «àv olv 9d- 
ew; — AX Bet or dvazaóeaÜat.— Act: Zoe uévtot 
xal voícou p£xpa 5 doi Else [uévror] xai coU ioületv 
xal zlvetw xal puo co Unip vk uévpx, Unio Tk dp- 
xGüvea mpoy opel" Ev tais modteat Ob oUx Ext, dX" dvvbc 
4o) BuvaoU. O0 ykp qiie aeautóv. — "Ems( vot xal 
eÀy giaty v coo, xal cb BoUknpa cain Eois. AX 
of 8 cà cÉgvos fxuvüóv Qdüvres Gvxatamiixoveat 
cols xac abes Épyots, dAoucot xai davvov cb. (91) àv 
qiaty c)y. aeauxoü ÉAxasoy viuis, 34, & vopvsudic hy 
xogvtuvucdy, 3 6 ógynoths vàv ógynrixhs, 3) 6 Lnd 
pos «b dpyógiov, 3 6 xevédotos cb Gokdgiov. Kat obvot , 
Bcav mposnafyntv, oUcs gayetv, obse xotrf;vat 6i- 
Jouet pov, 3j «asa. cuvadletw, nghe 8 Buxgépovrae 
ao Bb al xotvovixal Trodkete cüxeAéarepat galvoyrat , 
xal fjaaovoc axaudr dux; 

B'. "Dc eixohov dmaacdot xal dzeAripat mücav 
gaveaclav [13] UyXnpiv, 9 dvofxstov, xod t)üUc dv 
má qn elvat. 

d". "Altov Exucby xplve mxvebc Myou xal Égyou «00 
xavk qct xui y ct mageteámo 1i ixaxoAouficucá 
vow. uépolpie, 3 oc , G0, el xa)bv menit 0os , 1j 
elgzcüzi, uj aezucbv dmui(ou, — "Exetvot plv vio Ütov 
fysuovocw Éjouat, xal i3(a 6pu3, y péiveat 8 ab uh me- 
giéAimou, dX eüüeiay mépawws, dxoouüGw «7j gc 
aU. xal e xowir uia Bi dpgozípey «oóvwv [5] 
boc. 

V. Tlogeboga &ik «Gv xavk qümw, píypt mecv 
dvxxaócopat, ivaxonvedue plv voUtt, i ob xab' 
fpígav dvxrvéo, mesi b Pri «oórg, d o xal «b 
oxtgu vtov Ó mavíp uou cuv£eEe , xal vb. alpdictoy $ 
pofenp, xal sb vadxtov d «pogóc d o6 xa0' fp£oav 
«ocoícot, Éremt Bdoxopat, xal doBsdouat, Ó gfptt us 
maxoüvex , xal elg vocaUca. dxoy poo.evov acp. | 

v. Apukórerá. aou Ux. Éjovat üzvpdom. — "Ecror 
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vero quid differt, qui triduum vixil, ab eo, qui per tria 
liominum szcula vitam extraxit? 

51. Ad compendiariam semper fac eurras : compendíaria 
autem, quee secundum naturam est, ita ut ad sanissimam 
rationem quidquid loquaris et facias. Tale enim propositum 
te molestiis liberabit et militia et omni dissimulatione et 
valritie. 

LIBER V. 


1. Mane, quum gravatim expergisceris, promptum sit 
hoc : ad hominis opus expergiscor : quid igitur moleste fero , 
quod pergo ad ea agenda, quorum causa natus sum , quo- 
rum causa in mundum veni? an vero ad hoc natus sum, ut 
in stragulis decumbens me foveam. « At hoc magis dele- 
ctat. » — Ad delectationem igitur natus es, non ad agendum 
seu opus faciendum ? Videsne arbusculas, passerculos, formi- 
cas , araneas , apes, quum quod sui ol[icii est , faciant , suum 
exornantes mundum? itane tu ea, que hominum sunt, 
facere recusas? non properas ad id, quod secundum tuam 
naturam est? — « Verum etiam quiete opus est. » — Est; 
dedit tamen etiam hujus mensuram natura; dedit item 
mensuram edendi ac bibendi; et tu tamen ultra mensuram , 
ultra ea , quae sufficiunt, progrederis; in agendo autem non 
ulterius , sed intra id, quod fieri potest : nam te ipsum non 
diligis ; alioquin eliam naturam tuam ejusque voluntatem 
diligeres, Atque ii quidem , qui artes suas diligunt, earum 
operibus intabescunt, illoti et impransi; tu naturam tuam 
minoris facis, quam tornator tornariam , quam saltator 
saltamdi arem, quam avarus argentum, quam ambitiosus 
gloriolam. Etiam hi, ubi his addicti sunt, neque cibum 
nec somnum magis capere expetunt, quam ea amplificare , 
quie ipsos delectant; tibi autem actiones ad societatem per- 
tinentes viljares esse videntur et minore studio dignae ? 


3. Quam facile , amoliri et abstergere visum quodvis vel 
molestiam excitans vel societati repugnans, el statim in 
summa tranquillitate esse. 

3. Dignum te babeto quovis sermone «et opere natura 
conveniente, neque te avertal quae sequatur quorundam 
vituperatio aut sermo, si factu dicluve pulcrum est, noli 
te eo indignum judicare : illi enim sua utuntur mente suoque 
ducuntur impetu; bac tu noli eircumspicere, sed recta 
perge, nature et proprie et communi obsequens : una et 
eadem utriusque via. 


4. Proficiscor per ea, qua» secundum naturam sunt, 
donec occumbens requiescam, in id animam exspirans, 
unde quotidie spiritum haurio et in id cadens, unde paler 
semen collegit, sanguinem mater, nutrix Jac; unde ex tot 
annis pascor et potor, quod me fert calcantem eoque ad 
iot res abutentem. 


5. Ingenii tui acumen non est, quod admirentur. Sit 
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dX) Écipa xaX, dy! Gv oUx Eja elzéiv, « O0 vào 
méguxu, »  Exsiva obw mapéyou, ümtp Óka éciv éri 
coi, vb dxlÓOrAov, vb atuvov, xo qepínovov, 3b dgUd- 
Bovov, zb dusu-Vipotoov, cà GAtyoDsie, tà e)psvic, TD 
BAedüpov, 3b dmípuszcos, cb dgióxpow, tb ue vgxetov, 
Qix. alcüdvr , nóox On vap£j eut Suvdusvos, ég' Qv 
t8 dgutac xal dvemvenoetocnzos moóyzote, Üuaoc 
Ec xdeso uévetg Exbw; 3) xal orpotev, xal cy gede- 
Gai, xul xolaxsüstv, xal vo qwudcuv xaratztücÜat, 
xxi dptaxeüeaÜat , xal weprepeüsaüat, xal vosava Dt- 
mdlsoüoa cii uz i, 0 cb drguóe xavsaxtudatat, dvey- 
x51; O0 ut xobc Üsodc! "AA coco adv zat dzn- 
1dyüat i2óvaco* uóvov Gl, et dpa, xc Bond tepos , xal 
Buc sapaxokautrto ss poc xaccartveoxentats xa toUxo 91 
dexrcéov, uh xapevüupoup.évo , nob. agua oov 7i 

c^. 'O pdy cie dacly, Gcav ct Below mepl ca: mpdZn, 
mpó/ttpoc xai Aoyloncün: abr vv yípe. "0 à 
pix sor uv ob mpóyetgos, dune pévrot xag. Éau- 
«ip, oc stepl y getbavou Guavoricat, xal ol2cv, 8 xexoln- 
xi. 'O BÉ cw vpómov xti oU3b oliev, Ó emoinxev- 
d) Gpids 6t pen Dup Bósguv. iveykoóen, xai un- 
aiv d)3o mpossriln coda, pivh sb rca vov tov xxo- 
my ivayoyévat. — "Inmroc Opagubv, xóov Urveésae, uíé- 
Jaca pfi sovjazcu, dvUpwmos £Ü motíjcag, oUx 
imóokcm, d)Àk pevaGalvet ig! Éxtgov, éx, dymto: 
PBrà cb edu dv e, Op. zov. Bóvguv veyxeiv. — — "Ev 
«oóxote odv Bst elvat, «ois cpórcov xtv. dxapaxolouQ- 
«wc aürb mowüci; — Nai. — AA ab: voUro üri 
mapaxoAouüriv- (Oww vp (gnci) v9U xowwewvixoU, c5 
alaüdvscOat , Üvt xotwovuxie Evapyel , xal vi) Ala, Boó- 
Juafiat xal cov xotwoovby alcüécOat, — "AXr0kc u£v dato, 
Bd que: «b 03 Vüv Aeipevov vapexüt£ gm Ok vouxo Eon 
elc Axs(vov, Gv mpózspov. xsporíiony* xol yàp Exetvot 
Aloud vw mulas. mapderoveat, ?EÀv 2 efc 
cuvetyat, «( tor iot zo Aeqópievov, ux qu6o0 , uc mpi 
eio mra paAUere t pov xovvoivtxóv. 

U. Ejys 'A6nvatov, « "Yeov, 0sov, à qe ZU , xazà 
43; dpoópae ce "AUnvalov xal vüv m3tov. » *Hzot 
o Bei eben, 1j oUrwc, áo xg Davütcox. 

qw. Oxcióy zl devi xb Aeqóuevov, Ust « Xuvivatev 6 
"Axio voóstp Uestalav, 3 yu poloucíuv, 3, dvuco- 
Bzglxv: » totaücóv xt xa 1b; 4 Xovévale zoívo fj «iv 
Bhv qii; vóaov, 3j mopuatw, 3 &xoGoXiy, 3, 0o 
x&v cotoUctov, » Kal yàp xci c « Xuvécate , » vowzóv t 
cwuaivet, ÜcaLe oívo ToUTO, x. xXvdÀÀnow TpUg 
Oy íetxv* xal ivraUa «b cugóatvow Éxdav víraxcal 
mw abc xavd)nov mpos Tàv tiuagpévny. — Oüxox, 
ho xal « cup aivetw » abrk fiv Miyouev, óc xa coUe 
aetQarvoue AMüous iv «oic vityestv, 3j xai mupzuílot, 
« augfaivew » of stg vixat Aévouat , cuvapudtovtes G)Oaf- 
Acte cR mod cuvüfast. — "Ode yo ápuovíz ac pla. 
Ka Greg 8x sivo «6v awpdxnv 5 xóauog votoUcov 
aGpux cuprkngaüzat, olroc ix vro vOv alziev & 
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ita; verum multa alla sunt, ad qua te natura aptum esse, 
negare non possis : haec igitur praesta, quie tola in tua 
suni potestate, sinceritatem, gravitatem, laborum tole- 
rantiam , voluptatibus abstinere, de sorte non queri, pau- 
cis indigere, benevolum esse, liberum, a luxuria, nugis 
et magnificentia alienum. — Sentisne, ad quam multa prae- 
standa viribus pollens, ita ut, quin habilis aptusque sis , 
nihil sit, quod causeris, tamen adhuc infra ea sponte 
consistas? Num etiam murmurare et lenacem esse et adu- 
lari et corpusculum incusare et assentari et le oslentare 
et tot res animo volntare per naturalem ingenii hebetudi- 
nem cogeris? Non, per Deos; non; sed his omnibus jam- 
pridem liber esse potuisti, el tantum, si modo, propter 
ingenii tardilalem el bhebetudinem notari. Verum etiam 
in hoc te. exerce, nec farditatem illam negligens neque 
in ea libi placens. 

6. Alius simul atque gratum alicui aliquid fecit, prom- 
ptus est ad. beneficium illi in accepta. referendum; alius 
ad id non promptus est, ceterum tamen apud se ut de 
debitore cogitat eL novit, quod fecil : aligs quodammodo 
nenovit quidem, quod fecit, sed similis est viti, quae 
uvam protulit et. nihil praeterea appetit, postquam semel 
fructum saum genuit. Ut equus, qui cucurrit; ul canis, 
qui feras investigavit; ut apis, quae mel confecit, ita homo 
qui bene fecit, non clamore rem extollit, sed ad aliud 
transit, uL vitis ad uvam ilerum suo tempore gignendam. 
— Inter hos igitur esse oportet, qui quodammodo, quod 
agunt, ipsi nesciunt? — Oportet. — At hoc ipsum in- 
telligere fas est : nam proprium est (inquit) illius, qui 
ad communionem natus est, ut sentiat, se quemadmodum 
societatis amantem decet agere , immo etiam velit, ut so- 
cius id sentiat. — Verum quidem est , quod dicis, sed hoc 
dictum non recte accipis; hinc unus eris ex iis, quorum an- 
tea mentionem feci : nam hi quoque rationali quadam pro- 
babilitate ducuntur. Quod si intelligere volueris, quid 
tandem hoc dictum sibi velit, noli timere, ne hac dc 
causa quidquam, quod societati prodest , preetermittas. 

7. Volum Xtheniensium : « Pluviam, pluviam da, care 
Jupiter, arvis et. pratis Atheniensium! » aut non oportet 
precari, aut sic, simpliciter el ingenue. 

8. Cujusmodi id est, quod vulgo dicunt, « JEsculapium 
huic vel illi, ut equitet aut frigida lavetur aut. nudis pedi- 
bus incedat, constituisse; « ejusmodi est etium hoc, « na- 
turam huic vel illi, ut ageotet, ut membris mutiletur, ut 
suos amittat aut aliud ejus generis consliluisse; » nam 
el illic « constituisse » hujusmodi aliquid significat, « sta- 
tuisse » huic illud [/Esculapium] ut. sanitati. conveniens, 
el hic quod cuique contingit, illi aliquo modo statutum 
esse, ut fato consentaneum; ila enim haec quoque nobis 
« contingere » dicimus, ut lapides quadralos in muris 
aut pyramidibus « contingere » dicunt artifices, quum sibi 
inter se quadam positione coaptantur. Omnino concentus 
est unus; et quemadmodum cunctis corporibus hic mun- 
dus, quo ejusmodi corpus sil, perficitur, ita ex universis 
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sliaguévn soia alcía cup mAmpoUtui. — Nooíot 2i, 8 
Mr, xa ol c£Aeov (Itbyeat * gact 1x0; « Touco Beige 
aUTQ. » OUxouv voUro coUTQ igégiso, xal zoUro toUz( 
GuvE zd ce co. Acy opea oov abc, (os ixsiva, 8 6 Neid 
Tubs Guvcáeset. FoJAÀ qoUv xai £v 2xslvoig 2o apzyía- 
dA doratousla LEO ELS brain. "Towüzáy zt 
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causis, ut hujusmodi causa sil, fatum perficitur. Intel- 
ligunt hoc, quod dico , etiam imperitissimi quique; dicunt 
enim, « tulit hoc illi. » Hoc igitur illi « ferebatur » et 
hoc « illi constituebatur. »  Accipiamus igitur luec ut ea 
quie JEsculapius « constituit »; multa enim etiam in his 
aspera sunt, quae famen sanitatis spe amplectimur. — Ejus- 
modi igitur aliquid tibi videatur perfectio et absolutio 
eorum, quie nature communi visa sunt, cujusmodi est 
bona tua valetudo. Et ita quidquid evenit , etiamsi asperum 
videatur, amplectere, quoniam eo tendit, ad mundi sanitatem 
et Jovis prosperitatem et felicitatem : non enim id cui- 
quam ferrei, nisi ad universi bonum «conferret : neque 
enim natura ubique obvia quidquam fert, quod rei a se 
administratze non consentaneum est. Due igilur sunt ra- 
tiones , cur singulari quodam amoris adfectu quidquid eve- 
nerit id amplecti te oporteat : altera , quod tibi factum est, 
libi constitutum erat, certa quadam ratione ad te se ha- 
bebat, inde a principio ex causis antiquissimis tibi con- 
textum : altera, quod etiam id, quod singulis quibusque 
privatim contingit , nature universitatem administranti in 
causa est prosperitatis et perfectionis et utique ipsius con - 
servationis : mutilatur enim integrum ipsum, si vel mini- 
mum, ut partium, ita et rerum efficientium abscindas : 
abscindis autem, quantum in te est, quando moleste 
fers aliquid et quodammodo tollis. 

9. Noli fastidire aut animum despondere aut desperare, 
$i tibi secundum recta decreta singula agere cupienti non 
perinde semper res successerit; sed deturbatus iterum 
regredere et conlentus esto, si plura bomine digniora 
edideris et id, ad quod reversus es, fac diligas. Neque 
lanquam ad paedagogum redi ad philosophiam, sed, ut 
qui oculis laborant ad penicillum et ovum, ut alius ad 
emplastrum, alius ad. perfusionem : sic nihil * te mordebit 
obsequium rationi praestandum, sed in eo acquiesces. Il- 
lud autem memento, philosophiam ea sola postulare , 
qua natura tua postulet : tu autem aliud volebas non 
convenienler nalura. — Quid horum blandius est? — 
Nonne enim eapropler fallit voluptas? — At vide, gra- 
tiorne sit magnanimitas , libertas, simplicitas, animi dequi- 
las, sanclilas. Ipsa vero prudentia quid jucundius est? 
si eam cogitaveris ejus facultatis, in qua intelligentia et 
scientia inest, praestantiam, quie in nulla re labitur et in omni 
re prospere fertur. 

10. Res quidem ipsc in tantis quodammodo involutz 
sunt tenebris, ut philosophis haud paucis nec vulgaribus 
omnino non comprehensibiles esse. viderentur : praxerea 
ipsis adeo Stoicis perceptu difficiles videntur : eliam omnis 
noster assensus mutabilis; ubi enim est homo, qu sen- 
tentiam non mutel? Proinde transi ad res subjeclas : 
quam caducze, quam viles et quae etiam a cinzedo aut scorto 
aut latrone possideri possint. Tum porro accede ad mores 
eorum, quibuscum vivitur, quos sustinere vix feslivissimi 
est, ne dicam, se ipsum quoque vix quemquam sustinere. 
| Tali igitur in caligine et. sordibus et in tanto et materia: 
et temporis et molus el rerum molarum fluxu quid tan- 
i dem niagna aestimatione aut omuino studio dignum sit , non 

intelligo. Contra fas est me ipsum consolari et exspectare 
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naturalem dissolutionem, neque moram inique ferre, sed 
nis tantum duobus acquiescere : primo, nihil mihi posse 
accidere, quod universitalis nature non conveniat : altero , 
in mea situm esse potestate , ut nihil contra dei mei atque 
genii voluntatem agam : nemo enim est, qui hanc trans- 
gredi cogat. 


11. Quam tandem ad rem igitur nunc animo meo utor ? 
In singulis hoc me ipsum interrogare me identidem oportet 
et] explorare, quid mihi nunc versetur ea in parte, quam 
animi principatum vocant; cujus nunc gero animam? num- 
quid pueruli? adolescentuli ? mulierculze? tyranni? jumenti ? 
bellum? | 

12. Qualia sint, quie vulgo bona videntur, etiam hinc 
inlelligas licet : nam si quis cogilaverit quzedam ut 
vera bona, velut prudentiam, temperantiam, justitiam , 
fortitudinem, non poterit, his animo preeconceptis , amplius 
audire hoc : « Prae.... » Nam cum bono dissonabit. - At- 
qui ea, quie vulgo bona videntur, si animo proconcepe- 
rit, exaudiet et facile admittet ut apposite adjectum illud 
Comici dictum, Sic etiam vulgus animo sibi fingit hoc 
discrimen. Non enim* illic offenderet el improbaretur, 
idemque de divitiis atque iis fortunae commodis, quae 
ad luxum et gloriam pertinelt, acciperemus ul scite et 
urbane dictum. Igitur el perconlare, num :zestimanda et 
pro bonis habenda sint talia, quibus menle przeconceptis 
apte inferri possit illud, hominem iis instructum prae 
aflluentia rerum non habere, quo ventris onus deponat. 


13. Forma et materia consto : harum neutra in nihilum 
interibit, quemadmodum neque ex nihilo exstitit. — Ita- 
que omnis mei pars per mutationem in aliquam mundi 
partem transferetur; et haec rursus inaliam mundi par- 
tem mutabitur, eL sic porro in infinitum. Secundum ta- 
lem mutationem eliam ego ortus sum et ii, qui me genue 
runt, et sic retro in aliud infinitum : nihil enim ita nos 
loqui vetat, etiamsi secundum periodos certis fibus ter- 
müinatas mundus administretur. 

14. Ratio et ars rationales sunt facultates sese ipsis suis- 
que operibus contenle. — Cientur igitur a. suo ac proprio 
principio et pergunt ad suum finem propositum : quapro- 
pter recte facta appellantur ejusmodi acliones , ipso nomine 
rectam viam significantes. 

15. Nihil horum hominis dicendum est , que ad hominem, 
quoad homo est , non pertinent : non requiruntur ab homine , 
neque promitluntur a natura hominis, neque ad naturam 
hominis perficiendam faciunt : proinde neque finis homini 
propositus in iis consistit, neque id, quod ad hunc finem 
conficiendum facit, bonum. Porro, si quid horum ad 
hominem pertineret, ea contemnere iisque se opponere non 
pertineret. ad hominem , neque laude dignus esset, qui se 
his non indigentem praebet, neque qui aliquid ex iis sibi 
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quisque maxime hls et ejus generis aliis sese ipse privat, 
aut etiam illis se privari sustinet , ita optimus est. 


16. Qualia sunt, qua sepe cogitaveris, talis tibi erit 
mens tua; imbuitur enim cogitationibus animus. Itaque 
eum perpetuo imbue hujuscemodi cogitationibus, ut : ubi 
vivere licet, ibi etiam bene vivere licet; in aula autem 
vivere licet; ergo licet etiam bene vivere in aula. Iterum, 
cujus rei causa aliquid comparatum est, * ad hanc (accom- 
modate) comparatum est; ad quam rem comparatum est , ad 
hanc fertur; ad quod fertur, in eo finis ipsius est; ubi finis, 
ibi etiam bonum et utilitas cujusvis : bonum igitur animalis 
rationalis in colenda societate : nam ad societatem nos esse 
genitos, dudum est demonstratum. An vero non liquet, 
deteriora praestantiorum, et ex bis alterum alterius causa 
natum esse? inanimalis autem animata prastantiora , ani- 
matis autem ea, quie ratione przedita sunt. 

17. Ea, que fieri nequeunt, sectari, insania mentis est ; 
fieri autem non potest , quin mali talia faciant. 

18. Nihil cuiquam accidit , ad quod ferendum natura non 
sit comparatus, Alii eadem accidunt, et aut ignorans, sibi 
ea accidisse, aut magnanimitatem ostentans, tranquillus 
manet et illesus. Indignum igitur, ignorantiam et obse- 
quium plus posse , quam prudentiam. 

19. Res ipsee ne minime quidem animum tangunt, ne- 
que ullum aditum habent ad animum, neque vertere nec 
movere possunt animum : se ipse solus vertit ac movet et 
qualibus se ipse dignum reddit judiciis , talia sibi reddit ea , 
quie extrinsecus ipsi afferuntur. 

20. Altera quidem ratione nobis res conjunclissima homo , 
quatenus iis bene facere eosque ferre nos oportet : quatenus 
autem quidam nos impediunt in operibus propriis, una e 
rebus mediis mihi fit homo, non minus quam sol, quam 
ventus, quam bellua. Ab his autem effectus quidem impe- 
diri potest; conatus autem et adfectionis nulla existunt 
impedimenta propter exceplionem el circumversionem. 
Convertit enim mens ac transfert unumquodque effectus 
impedimentum ad id, quod praepositum est : atque operi 
conducit id , quod hoc opus impedit, et ad viam confert id , 
quod in hac via obstat. : 

21. Eorum , quie in mundo sunt, przstantissimum co- 
lito : id autem hoc est, quod omnibus utitur omniaque admi- 
nistrat. Similiter eorum, quae in te sunt , praestantissimum 
colito; hoc autem id est, quod illi cognatum est: nam 
etiam in te id, quod ceteris utitur, hoc est, atque vita tua 
ab hoc regitur. 

22. Quod civitati non nocet, neque civi nocet. Übicun- 
que cogitatio de damno tibi incidit, hanc adhibe regulam : 
si civitas ea re daminum non facit , neque ego damnum feci; 
sin civitati nocetur, non irascendum est ei, qui civilali 
damnum infert , * sed ostendendurn , * quid sit, quod negli- 
gitur. 

23. Swepe animo reputa celeritatem, qua omnia, quae 
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et materia fluminis instar in perpetuo est fluxu, et effectus 
in perpetuis mutationibus, et cause eficientes in innumeris 
conversionibus; atque propemodum nihil est, quod per- 
5lat;* item adjacentem hanc praleriti et futuri temporis 
immensitatem, in qua omnia evanescunt. Quidni igitur 
Stultus , qui his rebus inflatur aut angilur aut lamentatur, 
quasi diutius vel minimam molestiam cfeantibus? 

24. Memento et universze materice , cujus minimam obti- 
nes partem , et totius evi, cujus brevissimum et puncti 
instar obtinens spatium tibi assignatum est, et fati, cujus 
quantilla pars est 

25. Peccat aliquis. Quid ad me? ipse viderit : suam 
habet affectionem , suam agendi rationem. Ego nunc ha- 
beo, quod me habere vult natura communis , et ago, quod 
me vult agere natura mea. 

26. Quie animz pars principatum et dominium obtinet , 
ea immota maneat ad levem asperumve carnís motum , ne- 
que ei se immisceat, sed se ipsa circumscribat et illas ad- 
fectiones intra limites particularum coerceat : quando autem 
per alterum consensum usque ad mentem perveniunt , ut in 
corpore unilo , tum contra sensum quidem , quippe natura- 
lem, non luctandum; sed opinionem, quasi bonum aut 
malum sit animi principatus ne a se adjiciat. 


27. Cum diis vivere. Cum diis antem vivit, qui perpetuo 
jis exhibet animum suum contentum iis, quae ipsi sunt as- 
signata, et efficientem ea, qua jubet genius, quem vitze 
moderatorem ac reclorem cuique Jupiter tribuit, parti- 
culam a se delibatam;' hic aulem genius cujusque mens 
est ac ratio. 

28. Numquid ei, qui hircum olet, succenses? numquid 
ei , cui 0$ fotet? Quid te faciat? ejusmodi os, ejusmodi 


'alas habet , ut necesse sit ejusmodi inde exhalari. — « At 


homo, inquiet, ralione preeditus est atque, modo animum 
advertat, intelligere potest , quid delinqual. » Quod bene 
libi vertat ! Proinde etiam tu ratione przeditus es; rationali 
animi affectione move rationalem affectionem ; edoce , com- 
monefac! nam si audiverit, eum sanabis , neque opus erit 
ira. Neque tragamdus neque scortum. 

29. Quemadmodum hinc egressus vivere in animum in- 
duxisti , ita etiam hic vivere licet; quod si tibi non conces- 
serint, etiam e vita exi , ila tamen, ut qui nihil mali passus 
sis. Funms est, et abeo. Cur id rem magnam putas? 
quamdiu autem nibil ejusmodi me hinc educit , liber maneo , 
nec quisquam me impediel, quominus faciam, quae volo 
volo autem ea, quae cum natura animalis ratione przediti et 
ad societatem nati conveniunt. - 

30. Universi mens communionis 1 et s; elatis amans ; hinc 
deteriora prestantiorum causa fecit et przestantiorum alte- 
rum alteri concijiavit. Vides, tjuomodo subjecerit, con- 
gesserit, pro dignitate suum cuique tribuerit et preestantis- 
sima quaque mutuo inter se consensu devinxerit. 

31. Quo modo te usque ad hoc tempus gessisti erga deos, 
parentes , fratres , uxorem, liberos, preeceptores , educato- 
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| res, amicos, familiares, famulos? valetne ad hoc usque 
tempus erga omnes illud , « nil injusti erga quemquam fe- 
cisse aut dixisse ? » Memento autem etiam illius , per qualia 
| pertransieris, et qualibus perferendis par fueris : item, 
| plenam tibi jam esse vitze contemplationem et absolutum 
| ejus ministerium ; quot pulera visui oblata sint, quot vo- 
luptates ac labores contempseris, quot res gloriosas neglexe- 
! ris, erga quot iniquos aequum te praebueris. 


32. Qui fit, ut ingenia artium rudia et imperita confun- 

dant artium gnara et perila? Quid igitur est ingenium arlis 

| peritum eaque instructum? Quod principium et finem novit 

rationemque per omnem materiam permeantem et per omne 

sevum certis quibusdam et definitis temporum cursibus uni- 
versum admínistrantem. 


33. Jamjam cinis eris aut nuda ossa, et aut nomen aut 
ne nomen quidem; nomen autem nil nisi strepitus et reso- 
nantia; quae in vita magni zestimantur, vana et putida et 
exilia, canicuke mordentes , pueruli contentiosi , modo ri- 
dentes, modo plorantes. Fides autem et justilia et. vere- 
cundia et verilas « ad Olympum a terra spatiosa. » Quid 
igitur amplius est quod hic /e retineat? si quidem res, 
quae sub sensus cadunt, mutationibus obnoxiz suut nec 
persistunt,, ipsi sensus obscuri et hebetes , qui facile falsas 
rerum species admittunt , ipsa animula exhalatio sanguinis , 
inter tales gloria florere vanitas. Quid igitur? Equo animo 
exspectas vel exstinctionem vel translationem. — Hujus vero 
tempus donec advenit, quid sufficit? Quid aliud, nisi ut 
deos colas celebresque, hominibus bene facias , eos susti- 
neas et ab iis te abstineas, quacunque autem extra fiffes 
carunculze et animulze sita sunt, ea memineris nec tua esse 
neque im potestate tua sita. 


34. Potes semper prosperum vite cursum lenere, si 
quidem et certum iter tenere, si quidem via ac ratione et 
cogitare et agere potes, Haec duo el dei et hominis et cu- 
jusvis animalis ratione przediti animo communia, non ab 
alio impediri et in animi affectione justitiae studiosa habere 
bonum et hic terminare appetitionem. 

35. Si neque vitiositas haec mea est, neque meze vitiosi- 
tatis effectus, neque respublica Lzeditur, cur propter hoc 
diferor? Quid autem est damnum civitatis communis? 

"36. Noli ulla ex parte sinere te abripi visis, sed auxiliare 
pro viribus et dignitate etiam , quando in mediis illis rebus 
aliquid damni faciunt , quod tamen cave pro damno habeas : 
malus enim,hic mos est; sed quemadmodum senex abiens 
petebat , pueruli turbinem , memor, turbinem esse , sic igi- 
tur eliam hic agendum. — Atqui in jus vocas pro rostris, 
Oblitusne es, homo, qualia haec sinL? — Nequaquam , sed 
illis videntur studio dignissima. — Eapropter tu quoque 
siultusfias? Fui olim. — * Ubicunque derelictus , bene for- 
tunatus homo : « bene fortunatus, » qui bonam fortunam 
sibi comparavit ; bona autem fortuna , boni animi motus , 
bona agendi ratio , bono» actiones. 
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LIBER VI. 


1. Universi materia obsequens est et fingenti bene 
parata : ratio eam adIninistrans nullam in se habet male fa- 
ciendi causam; malitiam enim neque habet nec male faciet cui- 
quam, neque ab ea quidquam leditur. Omnia vero secun- 
dum hanc fiunt ac perficiuntur. 

2. Niliil Lua referat , utrum rigens an calore fotus id , quod 
te decet, facias, neque utrum dormituriens an somni satur, 
male audiens an fama florens , moriens an aliquid diversum 
faciens. Etenim ex hujus vitze ofliciis hoc est etiam quod 
morimur; sufficit igitur et in hoc, quod prie manibus est 
recte disponere. 

3. Acriter intuere; neque propria ullius rei natura nec 
dignitas te fugiat t 

4. Omnia, qux sunt, celerrime mutantur et aut ín exha- 
lationem abibunt , si unita est materia , aut dissipabuntur. 


5. Ratio univegsi gubernatrix novit certo modo se ha- 
bens , quod agit et in qua materia versatur. 
6. Optima ralio ulciscendi , non similem maLis fieri. 


7. Delectet te tibique satisfaciat ab una actione, quee 
societati prodest , transire ad aliam ejusdem generis , memo- 
rem dei. 

8. Principalis animi pars ea est, quee se ipsa suscitat et 
verlit et talem se ipsa facit, qualis demum sit et esse velit , 
quieque facit, ut quidquid contingit tale videatur, quale 
ipsa vult. 

9. Secundum universi naturam singula perficiuntur ; ne- 
que enim secundum aliam ullam vel extrinsecus ambientem 
vel intus inclusam vel foris suspensam. 

10. Aut confusio et mutuus complexus et dissipalio, aut 
unitas et ordo el providentia : si priora, quid est, cur huic 
mixturze fortuitze et colluviei immorari cupiam? quid aliud 
milii curae est, quam quomodo « terra fiam? » Cur etiam 
perturbor? Veniet enim ad me dissipatio , quidquid faciam. 
Si altera sunt, veneror et tranquillo sum animo et confido 
rectori. 


11. Quando a rebus, qua circumstant , quasi perturbari 
coactus es, cito ad te redi, neque ultra, quam necesse est , 
a tenore dimovearis : eo enim facilius concentum tueberis , 
quo &epius ad eum redieris. 


12. Sinovercam simul et matrem haberes , illam quidem 
coleres, ad matrem tamen te frequentissime reciperes. 
Harum instar nunc tibi aula est, et philosophia : ad banc 
sepe revertere et. in ea acquiesce, per quam etiam quae 
illic sunt tibi tolerabilia videntur, et tu ipse in illis tolera- 
bilis. 

13. Quemadmodum jam de obsoniis atque ejusmodi edu- 
liisimaginem animo concipimus, ut, hoc piscis cadaver esso, 
illud cadaver avis aut porci, tem , Falernum esse succulum 
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$ dy afparzos dvaluulacic , xal f ix coU d£poc dvá- 
mytugts, — "Ooiov *ráp ioxi 10 Kal Dacioat «ov dfpu 
xal dzoDoUvat, Üxsp magíxaccow mowüpav, votoUsóv 
gm xai xb cy moa dvamveuavochy Gov, iv y03c 
xal voóyry dose Dele xvi iom , dmododvat £xei, Dev cb 
mpbrov Éonaaxc. 

3g. Odre «5 BuxrveisDat , óc ck guckt, clutov, oóce 
cb dvaryeiv, Ó Tk Bosxfquaa xa vk nola, odcs «b 
vumoUn xt xav gavracixv, obse xb veupoanaccsiatat 
xa 6ou3iv, oUxe vb auvavreAdtea0at, obs xb, vpí geo 
vdUro ko Ouotow «ip droxolvety vk. meptrcoasa ne 
vQog"hs. "Tl oóv «luto; "To xpoxticüat ; Oy. Obx- 
cuv o2 «b Umb vwccGw xporscÜzt* ol yàp mapk 
cüyvestoAAG sügntiixt, xoóvoc vAocoow. — Agzxac ouv 
xa «b Godptov* «( xacadsizevat c(utov ; Aoxi) plv, «b 
xax vh» lav xavacxsviv xiwelc0at, xal lay ecüat, i»' 
8 xal ak Eripe drouct xad ai TÉjvat, — "H n6 The 
4 vr tox voUtou axoydtexat , lya 10 xavaoxeuacülv 
£mtrrt(oc Dy mpl xb Poyov, mpbc 0 xavtaxtóaatai * 


wwulee, praetextam oviculz pilos, conchae eruore Infectos ; do 
coitu, esse intestini frictionem et excretionem muci cum 
convulsione quadam — quales utique sunt rerum imagines , 
qu:e res ipsas assequuntur easque penetrant, ut, quzenam 
landem ez sint videre liceat — sic etiam per totam vitam 
nos facere oportet ac res, ubi vel maxime fide dignae vi- 
deantur, denudare et vilitatem earum spectare et externam 
speciem, qua superbiunt, tollere. Nam gravis impostor 
est fastus, et quando maxime putas, te res serias agere, 
lum maxime in fraudem inducit. Vide saltem , Crates quid 
de ipso Xenocrate dixerit. 


14. Pleraque, quze vulgus hominum admiratur, ad ge- 
neralia rerum capita referuntur : alia que vi copulante aut 
natura continentur, lapides , arbores, ficus , vites , olea : 
alia, quce paulo moderatiores admirantur, inter ea, qua 
anima continentur, ut greges , armenta ; alia , quibus urba- 
niores capiuntur, inter ea quie anima rationali praedita 
sunt, non tamen universali, sed quatenus artium perita 
aut alia quadam sollertia excellitaut simpliciter rationalis 
est, ut servitiorum turbam possidere. Qui antem animam 
rationalem universalem et societatis amantem veneratur, 
nihil amplius cetera curat , ante omnia vero animum suum 
ita affectum et se moventem, ut rationi et civitati convenit , 
conservat e! cognatam suum, ut idem consequatur, adjuvat. 

15. Hiec properant fieri , illa properant fuisse , quin etiam 
ejus quod fit, jam aliquid evanuit : fluxus et mutationes 
mundum perpetuo renovant, quemadmodum immensum 
illud vum continuus temporis lapsus novum semper 
prastat. In hoc igitur flumine ecquis horum, quae prae- 
terlabuntur, quidquam in pretio habeat? perinde ac si quis 
pratervolantium passerculorum aliquem diligere ccpis- 
sel, is vero jam e conspectu abisset. Ejusmodi saue est 
vita cujusque, cujusmodi est exhalatio sanguinis ant spi- 
ritus ab aere attractio. Quale enim est, semel animam at- 
trahere et efllare , quod quidem singulis temporis momentis 
facimus, tale etiam est, omnem illam respirandi faculta- 
iem, quam heri aut nudiusterlius in ortu accepisti, eo 
reddere, unde eam primo hausisti 


16. Neque quod perspiramur, ut slirpes, :zestimatione 
dignum est, neque quod respiramus , ut pecudes et bellua, 
neque quod species rerum per vísa nobis imprimuntur, ne- 
que quod agendi impetu huc illuc rapimur, neque quod 
congregamur et nutrimur : hoc enim perinde est atque ali- 
menti quod superfluum est excernere. Quid igitur est, 
quod asstimatione dignum sit? Num plausu excipi? Nequa- 
quam. ltaque nec linguarum plausu excipi : multitudinis 
enim laus quid aliud est, nisi linguarum strepitus? Sustu- 
listi igitur gloriolam quoque; quid restat, quod testima- 
tione dignum sit? Hoc opinor, secundum propriam consti- 
tationem et moveri et motum sistere, quo etiam el studia 
et artes ducunt, Nam etiam omnis ars id spectat, ut id , 
quod paratur aptum sit ad opus, ad quod paratur : et vi- 
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d «s quroupyos 6 Exwislodpsvos 5T, dumfAou, xal 6 
moAoód pns xai 6 c0) xvvoc Emiy.s)oduevoc, xoUto rte. 
AL: gadeqyinn, ai Qin to Ecl ut antudouaty * 
5s oUv vb v(puoy. — Kal voUro uiv àv cj fes o)8iv 
c6» d)X«nv mepimonícm e:xus. O0 maícy xui d))a 
TOÀ cta v; ob odv ijeUfspoc Écr, obe abztpxec, 
oUve dmuÜc. — Avdyer vxo govetv, Grkovumtiv, 0o- 
plicat cobc dgsAéaUat Exelvo Guvapvouc, Extfouhedetw 
oic Éyouct c cuubjusvoy Urb coU* ÜAeos egoplat dviy- 
xr, tv ixelveoy ctvóc évUsz, mrpoaéti Ob mo) xal voie 
Üsotc u£uicüat- d$ 8E ze liac Bwxvolac aids xal vtl 
Giauvi) v& doegcóv Gr monícrt, xal coig xotvoovixolg 
sÜdpp.ogrov, xol vot Ücoic cüt.uvov, vovríaziv, Emut- 
volvza,, óoa. Exslvot Quxvéjuouat xal Orzerdty atv. 

WV. "Avo, x&co, xoxo, qopal civ acotyslov.. "H 
8l eie dioere xivnate Ev oüneual codo, GÀ Ücóre- 
Qóv vt, xat 660 Buaertvor isto mpoioüca eüoBst. 

t. Oloy 2eriv, Ó motdüct! robe piv iri c99 abro 
ggóvou, xak qe0* Éxuzióv (vrac dvÜpuymouc sügrycelv 
00 Ü£ouctv* a)xol Ob ümb vv ueTayeveg Tipo &Ug"- 
wrnwaut, oc oíre eloov mori, ott Ópovrat, mepl 
mokÀo motUvrat, "louro 9b Éyyóg deci ci AuzwfT- 
vat y, Gxt obl xa ol mpoyevéasepot mepl coU Aóvouc 
ebgripuouc EmotoUvro. 

V. M3, sU m abri) cot Punxatamóvniov, toUTO 
dvporio dóvaccov oV au ódvttw- 4X el ct dvÜgoyo 
Buvaxbv xal olxsiov, coto xal csavcip &oucróv vópale. 

x'.. "Ev coi; qujvaatou xat óvutt xax£ouyé n xal 
ii xdi dbryeie mÀn[qhv inoistv. AX obse ém- 
anpatvigada , olet mpogxómrouiv, oce bgopóusia 
Üccegov, iix emlGouXov" xaílvot guAmvvóusÜa , o0 pvo 
oc £y 0pbv, o03E ps0" Umoias , 40! boOlssex tÜpevoic. 
"[owzóv «t qiwícÜm x«i iv vois Aotmoig pfpest v0U 
Bou: ok mapevüupubustx civ olov mporyutvatou£- 
vov. "Efecct qko, óc Ügny, Goddvetv, xal univ Umo- 
mreósty, un3à dry Oecünt. 

xa'. Et «ic pe OMéytat, xol mapraTisal uot, Un 
oUx àpüGi, ünoAxuódwn 3) mpdcct, Obvarut, yalpev 
paeval iso ua Unc vào hv doen, og $c o92de 
Tumore P6Aa6n.  BAzmievut 0b 6 EÉmuafwov. dm TU 
"— zdvre xal dyvolac. 

"Ego (22) àpkxocoU xaxov mot* c d)a 1e 
ob iti ficot yàp diyuya 3, doa, 3 memavraéva, 
xal ziv 585v dvrvooüvca. 

xY'.. "oic uiv dAóyote Qootc , xal xaóAou mpiruact 
xal üxoxsuiévots , éoc Aovrov Éyev, Aórov py, Ey ous, pio 
peyaiogpóve xat Deuüégc Toi; Oi dvüpormot,, óx, 
Xov Éyouat, y, xo XotvtVtx Gi. Eg &nxacx ob cob; 
Ero" xal ud; Ovxgfpou nghe cb móc y póvip cxx 
mpi doxduct qÀo xa zpcic put TOWUeOt. 

x$', "AMEav2poz 6 Maxsdor, xal 6 ópetoxópoc ab- 
«90, &xol)avóvee elg vabrb xazéornoav: Trot vxo Oxj- 
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nitor, qui vites colit, et qui equos domat et qui canes curat 
hoic studet operi. Puerorum educatio et disciplina ali- 
quem finem consequi student ; ibi igitur id , quod zestima- 
lione dignum est; quod si bene habuerit, nihil ceterorum 
tibi comparare studebis, Non desines multa alia zestimare? 
Itaque nec liber eris, nec tibi sufliciens, neque animi per- 
lurbationibus vacuus. Non enim fieri potest, quin invideas , 
iemuleris eosque suspectos habeas , qui illis te privare pos- 
sint, et insidias siruas iis, qui id, quod a te tanti zxestima- 
lur, possident. Omnino necesse est te perturbari, si qua 
illarum rerum indigeas, praeterea sape de diis conqueri ; 
sed propria mentis verecundia et honor et te libi gratum 
reddet et sociis commodum et diis consentientem , hoc est , 
quacunque attribuunt et constituunt, laudibus celebrantem. 

17. Sursum , deorsum, in orbem feruntur elementa ; vir- 
tutis autem motus nulla harum viarum fertur, sed divinior 
quaedam res et. via dillicili comprehensu incedens feliciter 
progreditur. 

18. Quale est, quod faciunt! homines ejusdem zetatis et 
qui cum ipsis vivunt, eos laudare nolunt , ipsi vero a poste- 
ris, quos nec viderunt neque unquam videbunt , celebrari 
plurimi faciunt. Hoc propemodum idem est, ac si dole- 
res , quod prisci illi te non celebrarunt laudibus. 


e Noli, si -— tibi c difficile , opinari , hominem 


id non ele ^id sed si quid ab homine effici potest 
-— est id te quoque assequi posse persuasum 

20. In palestra vel unguibus 70s laceravit aliquis vel 
illiso capite vulnus nobis inflixit. Verum neque notamus , 
neque offendimur, neque in posterum, ut insidiatorem , su- 
spectum habemus, quamquam cavemus, nec tamen tan- 
quam ab hoste, neque cum suspicione , sed benevola cum 
declinatione. ldem etiam in ceteris vitae partibus fiat : ad 
multa eorum, quz faciunt, qui nobiscum quasi in certa- 
mine committuntur, animum non advertamus. Licet 
enim, ut dixi, declinare, et nec suspiciosum esse, neque 
odio illos habere. 

21. Si quis me convincere mihique ostendere potesl, me 
non recte sentire aut agere, keto animo ad meliorem fru- 
gem redibo : veritatem enim sector, a qua nemo unquam 
kesus est, leditur autem, qui in errore suo et ignorantia 
persistit. I 

22. Ego, quod meum est officium, facio : cetera me non 
distrahunt; aut enim anima aut ralione carent, aut aber- 
rarunt et viam ignorant. 

23. Animantibus ratione carentibus omninoquc rebus et 
conditionibus td , ut ratione praeditus, ratione carentibus , 
magno ac libero animo fac utaris; hominibus ut ratione 
praeditis ila utere, ut communionis ratio postulat ; in omni- 
bus deorum auxilium implora nec tua intersit, quam longo 
tempore hzec facturus sis : nam sufficient tres liorze sic exa- 


cue. 
24. Alexander Macedo ejusqme mulio post mortem in 
idem redacti sunt : nam aut in easdem mundi rationes 


qUnoxv ele «ole aivobe ToU xócpao artppiarstxoue Aoyouc | seminales redacti sunt , aut pariter in atomos dispersi. 


3, OeaxsPdcUnoav Opooltos cle «Xe deópouc. 
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xi, "Evüupilorci, móoa. xaxh «by aürüv dxaguiov , 
ygivov 0v Exdrcon fiiv ya vivent, aote. ópuoo 
xal yj uce xe orco o3 Üaupdcits, el moÀb melo, 
pay ài mávia vk qwóuevx Ev ci) Evl ce. xad adu- 
zavzt, 8 83 xócuov üvouáTousv, Gua Bvoylasaean. 

xg. "Ekv cic cot mpob dm , Tro Yedgeva 15 Avsto- 
vlyoo. dvoua, post xameveetvduutvos mponian Éxxsow 
aiv acocgeltnvs ci oUv Ev Opttevemn, ít dveoetits | 
poit otx Hagiüufen ptos Tr polv Éxaatov civ Yezu- | 
péxov  oUcte oov xt ivüd2s uíuvro, ii Tv xadiixov 
ip dpipüv ctwov cumAmpoUez, — Toucous i Th- 
goivex, xa pl lopu6odutvov, unt Ts Busy sgaívoucty 
dveiducyepxivovza , mspatvety 62ip 75 mpoxstpuevov, 

xQ. Ile Guév iati, ud Entrpénety voi dvüporote 
bpusiw rà vk gatváueva absol obuia xa qug gégoveas 
xaísot «pómov styk o0. curiosis aroic 2d Totélv, 
deav davaxvis, Ust án ovdvouct, Sbégovezt 1x6 
mávre éx imi olxsón xxi cuugfpovea abro. — 
"AXX oix. Éyst obse. — OUxo)v Gi2acxs , xal Gefxvus 
p, dravacsiv. 

xw. Gdvaxoc, dvázauNa alatis dyeveumlac , xal 
bownzuchie veupogzaqriae, xxi Zuzvomzucis OuidooU, 
xa z5c pos y adoxac Aetsoupriac. 

x. Alaggóv laxtv, £v Q Bo cb aya cot iod dxxuPR , 
ly cod vhy yog3y poxrauzv. 

X. "Opz, u3, Gxoxxwsxoo07s, wh Bagrne vivesos 
vá "Tágrsov 03v ceauzby &mÀoUv, dyafiov, dx£oatov, 
csyyby, dixopcyov, «oU Guxalou gov, toss T, süuevi, 
quida cop ov, iübngévoy pho s mpézovea Lova. "Ao- 
vica, Cv: sotoüsog cut qietvme, olóv ce T0£.mos moron 
qUososiz.  Aloü ÜroUc, ci) dvÜpe mous. — Bpxybcó 
I. 4. xapnbc Tc Entqelou Sure, Ouiüsete ócíx, xat 
mpátete xotvovixat, — YHrtvez, ic Avrovívou uarie 
«b Unio xÓ)v xav Avtov puaaopévow sbzovov Éxsivou, 
xxi co ópaig mavrxy6U, xxl và Oct, xal ^) sÜcwv 
x mpontmou , xa vb uet tov, xxi zb dxsvóDoSov, xat 
4h mpi vy xardoper cüiw cpcyudeeov on dttuov: xat 
(ac Exetvoc oUx. dv «t eoe ca pixt , uj modcepov £9 ud)ax 
xam xat qax voraxc* xai óc Éespsv éxttvoc cole 
duos aviv pruopévoos, uw, dvcuisugóazvos xal 
(og Em" oUDly ÜomeuDevs xal (e Dua ÓeAas o)x Pyiie 
xa éoc dxpi6se 7, tecniche 706v xad mpdzetve xnl ox. 
óveitrhe, ob iogoDrhs, oU UnómTnc, 6) copiecics 
xa 6g OMvot; dpxoóutvos, olov oboísst, apotvT, , 
iet, toov, Urnpesia xal &x; gUlómovoc, xxl ua- 
xgálluoc xxt oloc uiv iv zi uj pt éoníone Qc mly ae 
ccs Olavzov, uonde «dà dmoxolvety vh meptezóuarma api 
vh» cuvífn ouv yprisev: xai «o B£Gatov xal Guo £v 
«Aie gU ixte adzoU* xal s dv£ysalat (x&v) dveibatvóv- 
0v za penstas uds vais vvonate aUcoU, xat yaíostv, 
£l cíe «t Oeoxióot xgetesov xal óoz ÜsoasUAe topic Get 
eidatkov(xe: (v oim, eüuvetd icto aot moz f ciAeu- 
vaíx óipa, toc éxslvon. 


Aa', "Aváyngs xxl dvaxaAo) ctautóv. — Kal Pfumvi- 


31 


25. Considera, quam multa uno eodemque temporls 
puncto in uniuscujusque nostrum et animo et corpore fiunt : 
atque ita non miraberis, si multo plura, imo vero omnia., 
in uno hoc atque universo, quod mundum vocamus , simul 
exsistunt. 

26. Si quis teinterrogaveril, Antonini nomen quo pacto 


; Scribatur, num magna vocis contentione singulas edes li- 


teras? Quid igitur? si tibi irascuntur, numquid tu vicissim 
lis irasceris? nonne i//i placide omnes ac singulas enume- 
rabis literas? Sic igitur etiam istic memento , omne oflicium 
quibusdam numeris absolvi, quos te oportet servare, et 
nec perturbatum, neque aliis indignantibus vicissim indi- 
gnantem recta pergere ad id, quod propositum est. 

27. Quam durum est, non ea permittere hominibus 
quae ad se pertinere sibique conducere opinantur ! attamen 
quodammodo non permitlis, ut hoc faciant, quum :gre 
fers , illos peccare; feruntur enim omnino ad ea , quir ad se 
pertinere sibique conducere ipsis videntur. — Verum rea 
non ita habet. — Tu igitur id doce et ostende sine indigna- 
tione. 

28. Mors, quies a sensuum repercussione , ab impulsu 
affectuum animi quasi fidiculis trahentium, a discursibus 
mentis et a carnis ministerio. 

29. Turpe est, in qua vila corpus non succumbit, in ea 
privs succumbere animam. 

30. Cave, ne in mores Ccaesareos degeneres , ne inficia- 
ris :solet enim fieri. Serva te igitur simplicem, bonum, 
integrum, gravem, ab eleganti studio alienum , justitite 
studiosum, pium in deos, benevolum , tuorum amanter, 
et ad officia praestanda strenuum. — Adnitere, ut. talis per- 
maneas, qualem te facere voluit philosophia : venerare 
deos; prospice saluti hominum. Brevis vita est et unus 
fructus vitze terrestris, sancta animi affectio et actiones 
socielati utiles. Omnia ut Antonini discipulus : constan- 
lem illius firmitatem in iis, que mature convenienter 
aguntur, el cequabilitatem in omnibus rebus et sanctitatem 
et vultus serenitatem et comitatem et gloriz inanis con- 
lemptum et diligens in rebus percipiendis studium et quem- 
admodum ille omnino nihil praetermisit priusquam sedulo 
id consideraverat et accurate intellexerat ; quemadmodum 
ille tulit eos, qui immerito eum reprehendebant neque. eos 
vicissim reprehendebat ; quemadmodum ad nihil festinabat; 
ut non delationes admisit; ut accuratus ille erat morum 
actionumque explorator ; neque calumniator, nec meticulo- 
sus, nec suspiciosus, nec sophista; et quam paucis erat 
contentus, velut domo, strato, veste, victu, famulitio ; ut la- 
boris tolerans et leni animo. — Poterat idem propter victus 
lenuitatem in eodem usque ad vesperam versari nec nisi con 
sueta hora excernere ei necesse erat : constantiam ejus et 
mequabilitatem in amicitiis colendis , facile ferre eos, qui 
sententias ejus libere impugnabant , atque gaudere , si quis 
melius aliquid proferret ; et quam pius in deos sine super- 
stitione — ut tibi bene factorum conscio, sicut illi, obveniat 
liora novissima. 

31. Redi ad sobrietatem et revoca te.— Somno Iternm 
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cÓrlg cuv xal Pvvofisac, Uri Dvetpot ot. TjvryXouv, | excusso quum infellexeris, somnia fuisse, quz te pertur- 
máy dy, enyopox Bins vau, dc Fab lenis. b» igilans denuo hac intuere, quemadmodum illa 

X6. "Ex cepi slpl xmi Vuyse. TQ uiv ojv | — 32. Ex corpusculo consto et anima. Corpusculo indiffe- 
cwyuxsp mávez diwioopa* oU8b yp Civaut Dvxoíps- | rentia sunt omnia : non enim possunt ejus differre; menti 
cxi, "F5 8b Quavola dóvigopa, 6ox p, iow aüT. | autem indiflerentia sunt, quicunque non sunt ipsius 
ÉvepríuxTx. "Oca BÉ qt müce Ee Pvepyánava , | actiones; quacunque autem sunt ejus actiones, in potestate 
Tara mávrx im] ade iot. — Kal voícww uívzot, d | ejussitae sunt omnes. Ex his tamen eze tantum ei curce 
mpl uóvoy «b mra gby mpauassde eae và rào Jesu. | sunt, qua circa id, quod presens est, versantur : quae 
xxi xazpoymxóva iveopíuava müvz., xxi aütà JO | enim futurz sunt ejus actiones aut prateritze, et ipse ei 
d2vígopa. nanc indifferentes. 

Aw. OUx Éexte 6 móvoc zT, qetpl, 0082 cO mol mxoÀ | — 33. Neque manui labor est neque pedi contra naturam, 
qücty, u£ypte àv mou, 6 mtoüc cx 60 moDbc, xxi frio | quamdiu pes facit, quod pedis est , el manus , quod manus 
chip. Obr o*v o583 dvüptoreo, óc dvÜpmo, | est. Sic igitur neque homini ut homini, labor est contra 
mao quaty iativ 6 móvoc, uéypis Gv mor; vx x00 dv- | naluram , quamdiu facit, quod hominis est, Quod si con- 
6pomou. El 23 xapk gqictv aUi) oUx Eat, o06 xa- | tra naturam ejus non est, nec malum ei est. 
xov oUx. Eaztv atc). 

M. TH f2ovàc f0002v Anoval, xivaiZot, xa- 
tpaÀotat , TÜpavvot; 

Ae. Ob 6pfc , mic ok Bdvaucot ve vivat &oudtoveat 
piv dygt yàg phe Tobc Duiea, oU!lv 3noow given 
dvrfyovvat t0 oou ^T cÉ/ vic, xal voUtou dmocvi- 
vat oy üxouévousty; OU Bewóv, el 6 dgy vcé£xcov, xai 6 
lazphc, uXAXov alcécoveut vov vc U2lnc £y vri Xoyov, 
3 6 dvüpurroc xàv ÉaucoU, Ó aUi) xotvá Eat poe vo0c 
ÜsoUc; 

Az. 'H "Acía, 5, Ebporn , vovvíat cu. xócuou* tv 
TÉerqoc, ava'qOyv 00 xocuou* "AU Bo dgiov c6 xó- 
cpou* Tv tà PvsctO 10) y ovou, Gttyu3, 99 aiios. 
Ylvea juxph, eÜzpenva, ivagawióueva. IHIdvea £xcitev 
Épyevat, dx Gxiívou «00 xowoü fysuovixoU 6pudieavea , 
3 xu! Pnaxoodfrow, — Kal co dua ov x00 Movzoc, 
xal cb Grnkrnvoiov, xal nüca xaxoupyx, óc dxavUa., 
(x Bópbopoc, &xsiwov Entyevv area m6) tuvo xat 
xov, M, odv aic dX)dcpux coUxou, 00 cfGeic, gav- 
clou: dÀA& vÀv mveov sep émioyitov. 

AU. 'O ck vüv (iv, vex. Bopaxev, Goa cx EE diblou 
£vévexo, xal Üzx cle c dxetpov Coats mávza yàp 6uo- 
e, xoi GpoetT. 

Xr. VoXAdxie 2v0ujo0 c3. EuróvUemty vrkvtov vOv 
dv 56 xóapap, xui cy £ow mpbc dAXwAa.  "Toómov váo 
cw Távcz dAAÉAow ÉmvmimÀAexTA4i, xol mwuüvca xaT 
xoxo gua. dor ete Eel xax vxo dDun Xo E57 3a 
«00ro 0b Gk vv cevuchy xóvrct xol cUjmvotxv, xa 
hy. Évwomtw tT ooclas. . 

A. Olc cupxzxdoiporaat xpiruact, coóros auvdo- 
sole aexuxóv* xal ol, auvz(kmyag dvüpormote, xoUoue 
qat, d)" dX rix. 

Uu. "Ogyavos, dpyalrtow, axiüos müw, el, mphe 8 
xaxeGxeóag vat , moti, eo Éyets xabcot Exe Ó xacxaxsud- 
cag Exxobov, — "Ezl 8i «üv (mb gücto cuvsgopévoiv 


34. Quantis voluptatibus delectati sunt latrones , cinzedi, 
parricidze , tyranni ? 

35. Videsne, ut qui illiberales profitentur artes, aliqua- 
lenus quidem ad imperitos se accommodent, nihilominus 
lamen artis rationem retineant. neque ab ea discedere &us- 
lineant? Nonne turpe est, archilectum ac medicum artis 
sui rationem magis vereri, quam hominem suam ipsius ra- 
lionem, qua ei cum diis communis est? 


36. Asia, Europa, anguli mundi : omne mare, guttula 
mundi : Athos, glebula mundi : omne quod instat tempus, 
punctum aevi : omnia parva , caduca , evanida : omnia inde 
veniunt, a communi illo principatu profecta, vel per conse- 
quentiam. ltaque etiam leonis rictus el venenum morti- 
ferum el noxium quidvis , ut spina, ut lutum , honestartrm 
illarum et pulerarum rerum appendices agnatze sunt. Noli 
yntur ea ab eo, quem colis , aliena opinari, verum omnium 
fontem tecum perpende. 


37. Qui presentia cernit, omnia vidit, qu: ab :eterno 
fuerunt et in infinitum usque erunt : omnia enim ejusdem 
generis ejusdemque forme sunt. 

38. Siepe tecum perpende rerum omnium, qu» in mundo 
sunt , connexum el mutuam ralionem : quodammodo enim 
omnia inter se sunt implicita et eatenus inter se amica : 
nam alii consequens est hoc per tendentem connexum et 
conspirationem et unitatem materi. 


39. Quibus sorte addictus es rebus , iis te accomimoda , et 
quibuscum forte conjunctus es hominibus, eos amore, eo- 
que vero , prosequere. 

40. Organum , instrumentum, vas quodlibet , si ad quod 
fabricatum est, id facit, bene habet, quamquam ibi, qui 
ÉvEov dcs xal mapuu£vet 4$ xavxoxeudauca Govayc- — quem s RD pen n 
xafo xal u3)Xov ai2eca0zt airiyv Get , xat vonzew, 2xy | intus est et permanet quz condidit vis. Proinde vel magis 
xavk vb Bom vaíene Eye x2 Putdyze, Dye cov eam vereri te oportet atque existimare, si secundum eam te 
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mdvcz xavk voUv. — "Est 8i oUre, xal ci avr xac 
vóiv ck ÉxvzGD. 

pa. "O ct v cv dmpoaipíxtov Grtoacrne aauti 
dob, 4j xaxüv, dvdyxw xak vh» Tipiriwociv 00 
cotox0U xaxoU, 7 nv dxóvsuitv OU xotUtou dyafoU , 
uépepaotal as Ücoic* xal dvüpoyzouc &à picT sut, ToUc 
alxloue dvxac , 7| xomtsvonfvouc Éasaüat , «Ti, dmroreo- 
Eeoc, Jj v miptmtéGete* xal dótxoUjev DJ mo), 
Bik cv mphe saura Owrgopdv. "Eàwv 0i uóva cà dy 
fiv da xa xax xolvogkev, obbeula. avia xava- 
Jaimeut, olt Ori) EyxaMÉGu., odvs mpbc dvÜpurmoy 
cvivat ovkaty mtoAequlou. 

x6. Wávzec eic & &rorflecyn cuvepouuev, ol adv 
tiBóvw xxi mapaxoAouUnrudic, ol Gi dveri ticis * 
(oamtp xal vobc xaüeódovzac, ota, 6 'HodxAetroc dp- 
yésac slvat Meet, xal auveptrobc cv v cip xóapup vt- 
voufwov. — "AXAoc 8E xav! G3 cuvspyet- Ex meptouaíac 
8l xal 6 yepugóqievoc, xa 6 dveibalvety mretpoouevoc , xat 
dvatpéty vk vwóueva, — Kod yo x90 rotoócou £ypnlev 
6 xócuoc. — Aotzüv oUy GUvsc , &lc xiva Éxutüv xatu- 
cdcosts * Exeivoc uàv ykp mávztc cot xao y oraevat ó 
€ Üha. BvotxOv, xal maouütteral as elc poc «t TOv 
cuvepyów xal cuvepynzudiv. "AXAk c yi vowüro 
pépos yévn, clo; 5 iced, xa q:Àolog qrlyog dv eO 
Bpdpat, o6 Xpósvreroc ufpyneat. 

uy. Más 6 souoc ck «09 óexoU dEtot motetv; uie 6 
hoajibs sk 756 Kaomogdpov; cl 8 «iv devpuw Éxa- 
Gov, oyyt Bidgopa piv, auvegyk 8b mob vaUsóv; 

p3'.. El plv odv £6ouJeóaavro vtsgl £g.o0 xal cv dol 
cuuÓTyat piódvrey ob Ürol, xaAGx dGouAsÜcuvco* 
dÓouhov ko Osbv o00À. émwoTisat pdav * xaxonotijcat 
BÉ ps Xii civ: alla Fj3ov 6puiv; c ykp ados , 5 
ip xowip, o0 uva mpovooovtat , Ex voro mepteyé- 
vero; Ei 3b qo d6ovAeócavro xa! lBlav vepl éuoU, 
acepl ys xiv xotvijv mávrwc ióouAedgavro, ol« xat ému- 
xoÀoóünsty xal vaUvx cujóalvovea demdh5ecÓmt xal 
exípyitv ógsÜuo. — ELà' dpa mpl udevos flouAsdovcat, 
micveUety uiv ob, Üctov, 3) uno Odo, pono ebgo- 
gurÓn , oro Opvóopurv, unb s dX: mpdaaoyarv, dep 
Éxacva óx mpi, mapóvrac xal avg tdoveas xoUe ÜsoUc 
mpácsoutv, El 8b dpa mpl wrótvbe cO xal fiuc 
fouAsdovrat , pot uy Éecrt mel Savro BouAcáeaüa- 
ipol 8b decl axéyie tegi 000 cujgípovsos. — Eupopípet 
8b Exáoct, cb xaxk chy fautoü xavxoxsviyy xai quatv 
5 03 dp, gócte Voqucl xal zoMcuci* mA xxi maple, 
x piv Avreov(vo pot 5 "Poyn, óc 9. dvüpormo, 6 
xócuos. "Tk «xi móÀecty 00v vaUcate gb , puova 
deci uox dala. 
o£. "Oca Exdazp auuDalve, vaca c0 Uo cuuaé- 
get Tipxet coUo. — "AX! Fi Exéivo. xx iníinav Oper 
mxougudEac, Óca dvüpiymp, xal Évípow, dvÜpumots. 
Kotvózspov 8à vüv «b aup.g£pov ml «Gv yísov Aayóa- 
vícÓo, 

s^. "Doxep mpoaíacazal oot ck £y «ip du.giiedvpo 
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1 habeas et degas , omnia tibi ex animi sententia habere : sic 
| etiam universo omnia ex sui animi sententia se habent. 

A1. Si quid eorum, quae arbitrii tui non sunt, bonum 
rhalumve esse in animum induxeris; non poterit non fieri, 
quin, si istiusmodi vel in SEL Rem vel bono excide- 
ris, de diis queraris , homiues oderis , ut qui auctores 
sint aut ex suspicione tua futuri sint ut altero excidas , in 
alterum incidas. Et utique mulla injuste facimus idcirco, 
quod illarum rerum nostra interest. — Quod si ea sola, quie 
in nostra sunt potestate, bona malaque censeamus , nulla 
jam restat causa, cur deum accusemus aut contra homines 
inimici partes geramus. 

42. Omnes ad unum eundemque effectum operam confe- 
rimus, alii scientes et intelligentes, alii quod faciunt ne- 
Scientes ; quemadmodum etiam dormientes Heraclitus , opi- 
nor, operarios esse dixit et conferre ad ea, quee in mundo 
fiant. Alius vero alio modo operam confert, ex abundanK 
vero etiam is , qui queritatur et iis, quz fiunt , reniti cona- 
tur eaque tollere ; nam tali quoque homine mundo opus erat. 
Igitur quod reliquum est tu cogita, quorum in numerum 
te referas : ille enim , qui rerum universitatem administrat, 
omnino bene te utetur atque te in partem operariorum eo- 
rumque, quze opus adjuvant , recipiet : tu autem cave, ne 
talis pars fueris, qualis in fabula vilis ac ridiculus versus, 
cujus meminit Chrysippus. 

43. Numquid sol quie pluvize sunt facere eupit? numquid 
JEsculapius quee Frugiferae sunt? Quid siderum quodvis? 
nonne , quamquam diversa , idem opus adjuvant? 

4^4. Si quidem dii de me iisque quee mihi evenire oportet, 
consuluerunt , bene consuluerunt ; etenim consilii expertem 
esse deum ne ad cogitandum quidem facile est; ut autem 
mihi malefaciendi consilium caperent, qusenam eos causa 
impulisset? Quid enim ipsis aut communitati, cujus maxi- 
mam curam gerunt, inde accederet? Sin de me privatim 
nihil, de rebus universi certe consuluerunt, ex quibus 
quum ea quoque, quae mihi eveniunt, necessario consequan- 
lur, amplecti haec debeo atque diligere. Sin vero de nulla 
prorsus re consuluerunt — credere tamen non fas est aut 
neque sacra faciamus neque preces fundamus, neque per 
eos juremus neque alia faciamus, quee quidem singula faci- 
mus tanquam diis nobis praesentibus et nobiscum viventibus 
— sin vero, inquam, de nulla mearum rerum consuluere , 
mihi quidem licet de me ipso consilium capere. Mea autem 
deliberatio ad id quod utile est, spectat : utile vero cuivis 
est, quod constitulioni ipsius ac nature convenit : natura 
autem mea rationalis est et societatis amans : civitas et 
patria mihi, ut Antonino, Roma, ut homini, mundus; his 
igitur civitatibus quie utilia sunt, ea mihi sola sunt bona. 

45. Quicunque singulis eveniunt, ea universo prosunt : 
hoc suffecerit. Verum praeterea illud, quod, si animum 
adverteris, ubique videbis, quzecunque homini etiam aliis 
hominibus prodesse. Vocabulum « utilis » nunc vulgari 
senau de rebus mediis accipias. 

46. Quemadmodum te tzedio afficiunt, quae in amphithea- 

3. 
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xal cotg TotoUrot ytoplotc , óc del 1k abrà ópopuevat, 
xal «b 6uos13i, mpoaxop?, civ Ücav mrott * voUro xol ird 
hou «oU Blou máy ev * mávrx Xo dvo xdv vk abc, 
xal ix vi aüvv. — Mégpt clvoc ov; 

uL. "Evwónt ie) dyüpurmouc , xal mav- 
«olov plv ExvenBeupcnv, xavcoamioy OE viov, ve 
ÜveGyexc" Goes xaztvat vo010 i£ ot Güaeclovoc, xal 
Qpol6ou , xal 'Optyavlovoc. — Mériüt vov. Ard cà dx 
€UAa, "Exe && pevaGaAeiv fitis Sei, Ümou vonoUrot 
plv 8etwol D5ropec, ocoUrot Ob ctuvol qUcogot, 
'"Hesxoatzoc , Hu0avóoac , Eoxpávnc* v0000701 62 fiowsc 
mátepov* xoqoUvot 63 Üaepov axpacryol, vópzvvot* éml 
coUo; Bb EdPolo, "Immapyoc, Wpyueíone, diat 
qíaetg Obéini, peyaAogpovec, quémovot, TavoUpvot, 
ad0d3ets , aUcTs 7s Enoclipos xal égru£pou zü)v dvüpo- 
mtv Lorfjs yAeuacval, olov Mévereoc , xal Gaot cotücot. 
Tlcgt zveoov coóvoiy Evvótt , Occ xat xsiveac. TO o9v 
coUo B tvbv aücols ; xl Gal cols ena" vop.aSouévot, GAwc; 
fv ds moJÀo0 ditov ; vb puer! densae xal Ouxatocüva 
tüpevT, voie tedacate xal dBxotg Qux6toUv. 

Un. "Ocav sügpivat ctauvóv OfXnc, ivüuuoU cà 
mpoztpliuaea. x&v suu toóvzov * olov, coU uàv 1b Spa- 
cvWouw, toU Ob xb alüTuow, coU Ob «b süperdBorov, 
dXXou 6i d)io vi. — O08lv qp oUrtc ebgpalvet, c xà 
Ópowbpacx Tv dorrüv, rre Toi Tte viov 
culovetov, xal düpóa (x ciów v& cupmimrovta. — Ano 
xal zt póystpa. atc Exv£ov. 

pU'.. Mem 8ucyepalvets, Grt rogüvÉ wav Atpüv 
£i, xol ob vpuxxocttv ; ove 23 xal &xt p£ypt vociivós 
izüv Buecíov cot, xal ob p£gpt mÀslovoc* Ócmep vào 
7i; oUc(ac cov dodpyreal cot acépyets , oUrux xal éni 
coU y póvou. 

v, Tlegiiuev me(üst aUcoóc. — ITp&tere 9i xal (xb- 
ev) dxóvctv, Gcav «T Sucnosóvns 6 Aóyoc obtoc drm. 
"Ev péveot flu cte pos potevo ivíovrizut , uevdóaevs 
iml b eüdpsorov xal dÀumow, xo cvpypio sl; dy 
dpezly «ij xoPisst xal uéuvuao, Gn pue" UreEaigé- 
ctos 6ppc , ct xal vOv douvdxwiv oUx. Opévrov. "l'ivoc 
cov; T. TotcOÉ ctvoc Ópuz. — "Tojrou && tuy dete: 
à olg mood yUnpev, vaca qivezaa. 

va'...'O uiv oU3otoz dYXoplav ivé£pyevxv Üov dya- 
0bv 6zoAuGdvet: 6 8b oUeEovoc, iBíav meimw- 5 8i 
voov Éyow, lBlav most. 

v6". "E£ecct mpl voírou um3iv ÜnoAag.Sdvetv, xxl 
t3, dyAeic0nt «T, uy abck qo ck mpdquava oUx 
Éyex gíoty mrovrzochy ziv fpecépuv xplasov. 

vy'. " Edwsov aexurbv mob «b 0o! Éxfpou Aeyo.evov 
qivecUat Gxaprvüug coc, xal ix olóv «x iv cR oyuy 
60 AMéxovoc vivo. 

VE. To «i apfivet p, aupp£pov, o08b 3j prAlaon 
Guppéptt. 

ve. El. xvGepvóivra. ol vatxat, 3 lazoedoven. ol xá- 

qyovetc xax, Cuyov, dX «wl &v mposttyov, 3] mox, 


iro et ejusmodi locis spectantnr, quippe quz quum eadem 
semper ejusdemque generis sint, quze spectantur, spectandi 
satielalem afferant, idem te in tota vita pati necesse est. 
Cuncta enim sursum deorsum eadem et ex iisdem. Quous- 
que igitur? 

47. Considera perpetuo, omnis generis omniumque et 
studiorum et gentium homines mortuos, ita ut ad Phili- 
Stionem, Phabum , Origanionem descendas. Transi nunc 
ad alia genera. Eodem nos concedere oportet , quo tot ora- 
tores diserti , tot philosophi venerabiles , Heraclitus, Pytha- 
goras, Socrates, tot prisci beroes, tot postea imperalores, 
tyranni, post hos Eudoxus, Hipparchus, Archimedes, alii 
porro acutis przediti ingeniis, magnanimi, laboriosi, versuti, 
arrogantes,, ipsi denique vit hominum caducze et in diem 
durantis subsannatores , ut Menippus et omnes hujus gene- 
ris. Hos omnes cogita jamdudum jacere : quid igitur iia 
inde mali? quid vero iis, qui ne nominantur quidem ? Unum 
hic magni zestimandum , ut ipse veritatem el justitiam co- 
lens erga mendaces et injustos benevolum te praebeas. 


48. Si quando te exhilarare tibi libet , in mentem tibi re- 
voca virtutes eorum , qui tecum vivunt , nt bujus alacritatem 
in negotiis obeundis, illius verecundiam , hujus munificen- 
tiam, illius aliam aliquam ; nihil enim ita animum oblectat , 
quam imagines virtutum in moribus eorum , quibuscum vi- 
vitur, expresse et quam frequentissime visui sese offerentes. 
Quamobrem ad manum eas fac habeas. 

49. Numquid zgre fers, te tot pondo nec trecentorum 
esse? Sic vero etiam, quod tot annos neque ulterius victu- 
rus es; quemadmodum enim, quantum materiz tibi assi- 
gnatum est, tanto es contentus, sic etiam quod attinet ad 
tempus. 

50. Conemur iis persuadere. "Verum etiam iis invitis 
age, quum justitize ratio sic exigit : si quis tamen vi tibi 
resistit, ad lenitatem et tranquillitatem te transfer et utere 


"impedimento ad aliam virtutem exercendam ; ac memento, 


le cum exceptione rem aggredi, neque ea te voluisse, quae 
fieri nequeant. Quid igitur? ut talem agendi conatum ha- 
beas; atque hunc assequeris : ad quze impulsi sumus, ea 
fiunt 

51. Glorize cupidus in aliena actione bopum suum situra 
esse opinatur; voluptati deditus in sua ipsius affectione ; 
ratione ulens in sua ipsius aclione. 

52. Licet de hac re nihil opinari , neque animo perturba- 
ri ; res enim ipsae non ea sunt natura, ut judicia nostra co- 
gant. 

53. Adsuesce iis, qua ab alio dicuntur , animum sedulo 
adhibere , et, quantum fieri potest, in dicentis animo esse. 


54. Quod examini non prodest, neque api prodest. 


55. Si vectores gubernatori , zegroti medico maledicerent , 
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acc dvepqolz, «b sois luzAMount cwríptov, 3| «5 toic 
Üüspxmeuopévois Ünuwév ; 

ve. Mócot, usü' Gv cloz,Mdov elc «àv xóauov, Tn 
&nsÀwAUUuat ; 

vC. "IExcepuim 05 [a£ xov galvezat* xai Àuaac- 
Bíxzot; v0 Udo gobspóv * xai raib(ot, 1b oyatplov xa- 
Xv. 'TC odv ópylzouan; 3] Boxei aot. Daxacov loyóctv 
1b uyeusuévov, 3, 55 4 oMov vip lxrepibvm xai 5 loc 
cip Auaso2 xv ; 

vn. Kack àv Jóyov tic GT guaste Biouv ac obdrls 
xouctt* mai cóv Jóvov «ijs xotvije quoe oUDfv cot 
cuu aera. 

v0'. Olol claw, oic 0£Aoustw dpéaxsty, xal &U ofa 
meprytvópuevat , xal 6v olov ivegyeuov. — "Oc cxryéex 6 
alàv vávea xaAupjst* xal ósa exdAvjev Tn. 


BIBAION Z. 


a. TU decl xaxíx; — "Touc focw, 8 moXAdxi, 
tl2eg, Kal imi mavibg 0à «00 cuuÓaivovroc moy £tpov 
Eye, 6i 005ó invo, B mo)Adxs coss. — "ODenc dvo 
xávwo vk aüvk sÜpácre, Qv psctul ab ioropímt ai 
maa, at uésat, at ónóutot* Gv vüv pascal a mó- 
Aet xai (ai) olx(xi, — O08lv xatóv* mávva. xal avvio 
xal óivyoy góvia. 

f. Tk 2óyuata müx d) Bóvarut vexpuÜzvat, 
Bky ge al xad) aUvois gavracíat córaüuoww; 
Bc Bmvexióg dvaturupeiv énl ao dart, — Aóvagiat me- 
gl voócou , 8 Get , oA Ódvetv * el Bóvaguan , ví vaoda- 
couat; 7k Éto «T EuTis Buxvolac o98iv Üoc mpbx càv 
dy» Beivovav. — "'oüro dot, xal àpfc eL dvaGiuvat 
cot Ésortv* Oe md)uv Tk mpdyuatx , Ox büpue* v 
coUo vp zo dva btt" 

Y. Wouzc xsvoozoub(a , Exi xn, Gpdpuxa , mrol- 
pyur, dyéiat, Ouxdopatvaquol , xuvi&lote óavdpiov £3bc- 
pévov, touiov elc cà zív Uy OOwv OrEapvàs , uupux- 
xioy vaJaropíat xal dy Bopoplat, puiólev Ervongévow 
Gixpo.ol , etyüdpux veupogzagroUpeva. Xo odv dv 
«oUotc sÜpevo, uàv xal p) xaragpuarrtópnevov Écvdva* 
mapaxoAouüeiv u£veot, Bxt rocoórou dEtoc Exavóc davor, 
cou Ew doxt taa, xepl & Porodaxev. 

8. Asi xatk AfEty maxpaxoAouÜsiv cote Aevopévots, 
xal xaü' £xácvry ópud;v coi; vtvopévoi. — Kal £x uiv 
ToU Écíosu sib, ópüv, dmi tíva cxomby f, dvagopá- 
imi 8b xo0 Évépou mapaguAdocsw, «( vb Gupuawó- 
gsvov, 

v'.. Tlóxcpov i£xoxet f$ Suívotd. uou pic voUco, 7 o0; 
Ei pàv iEagxet , 7 oput a7 mtpix 1b Épyov, óc ópyávoo 
mak ve vüw Dv qc, Goüévzi, — El Gb ud ding- 
xti, Jot mapajtpG) coU foyou t() Ouvapéwp xptivvov 
invteMoui, Pxv dÓDeee coUo p) xaüQxn* 3| mpdcoo, 
óx Sóvagiat, poema aav «bv Buvdpusvov xai mpóg- 
ygnow coU dgio fyegovixoU mrotsat 10 £l; 7)» xotwo- 
wíav vüv xaíoww xal ygücuuov. —"O ct yàp àv ÓV 


. 


num ad aliud aliquid animum adverterent , quam ut ipse 
navigantibus salutem , zegrotantibus sanitatem pararet? 

56. Quam mulli, quibuscum mundum intravi, jam ex- 
cesserunt ! 

57. Aurigine affectis mel rum videtur, et iis, quia 
cane rabido morsi sunt, ormidini est, et pueris pila 
res pulcra. Quid igitur irascor? an vero minus valere pu- 
tas falsam opinionem , quam apud lymphaticum bilem, apud 
arquatum virus? 

58. Quominus secundum tuze natura rationem agas, 
nemo te impediet : contra communis nature rationem ni- 
hil tibi accidet. 

59. Quales sunt, quibus placere student et qualia ob 
emolumenta et qualibus actionibus ! Quant cito zevum omnia 
abscondet et quam multa jam abscondidit ! 


LIBER VII. 


1. Quid est malitia? Id est, quod sape vidisti. Quid- 
quid accidat, hoc tibi in promptu sit, esse id, quod szpe 
videris. Omnino sursum deorsum eadem deprehendes , qui- 
bus refertze sunt historize priscae , medie , recentes, quibus 
nunc refertze urbes et domus, — Nihil novi , omnia et usi- 
lata et brevi tempore durantia. 


5. Placita qua alia ratione aboleri possunt, quam visis 
quz iis respondent, exstinctis? quae ut* non * suscites con- 
tinenter, in tua potestate silum est. Possum, quod oportet , 
hac de re existimare; si possum, quid animo perlurbor? 
quie extra mentem sunt, omnino nihil ad mentem meam. 
Sic affectus sis, et rec(us es; reviviscere tibi licet ; intuere 
rursus res, ut eas inluitus es : in eo enim situm est revi- 
viscere. 

3. Inane. pompe studium, fabulre scenicee, greges, ar- 
menta, velitationes, ossiculum canibus projectum , offula 
in piscinas injecta, formicarum cerumn:e et bajulaliones , 
musculorum perterritorum discursus, sigillaria verticillis 
commota. Oportet igilur in his benevolo animo et sine 
ferocia consistere, animadvertere tamen, tanli quemvis 
esse, quanti sint ea, in quibus studium ponat. 


4. In sermone iis, quze dicuntur, animum advertere te 
oportet , in agendi impetu iis, quae fiunt, atque hic videre , 
ad quem finem referantur, illic observare, quid sit, quod 
significetur. 


5. Sufficitne mens mea ad banc rem, necne? Si sufficit, 
ea ulor ad rem efficiendam ut instrumento ab universi 
natura mihi dato : sin minus, aut hoc opus illi concedo, qui 
me melius id exsequi potest, * si modo id me deceat , aut 
ipse pro viribus perago, adsumpto mihi auxiliario, qui 
mentis meze opera adjutus id efficere possit, quod societati 
hoc ipso tempore tempestivum et utile est ; quidquid enim 

3. 
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vel per ine vel per alium facio, eo spectare debet , ut com- 
muni societati utile et consentaneum sit. 

6. Quam multi, qui clarissimi fuerunt, jam oblivioni 
traditi sunt! quam multi, qui eos celebrarunt, e medio 
sublati ! 

7. Auxilii ne te pudeat : tibi enim propositum est, id 
quod tuum est facere, ut militi in maium oppugnatione. 
Quid igitur, si claudicans ad propugnaculum solus adscen- 
dere nequeas, cum alio autem id fieri possit? 

B8. Fulura ne te perturbent; venies enim ad ea, si opus 
erit, eadem ralione instructus , qua nunc ad przesentia ute- 
ris. 

9. Omnia inter se implexa sunt, et sanctum vinculum , 
et nihil fere alterum ab altero alienum ; nam inter se ordine 
composita sunt et simul eundem mundum exornanl. Nam 
et unus mundus ex omnibus, et unus Deus in omnibus , et 
upa lex, ratio omnibus animalibus ralione praeditis com- 
munis, et una veritas, si quidem etiam una est perfectio 
animalium ejusdem generis et ejusdem rationis parlici- 
pum. 

10. Quidquid materia constat, id celerrime in universi 
materiam evanescit, et quidquid causam continet, inomnium 
rerum rationem celerrime recipitur, et cujusvis rei memo- 
ria celerrime in evo sepelitur. 

11. Animali ratione przedito eadem actio et secu&dum na- 
turam et secundum rationem est. 

12. Rectus aut erectus. 

13. Quam rationem in unitis membra corporis habent, 
eandem in dissitis obtinent ea, quz ratione sunt praedita , 
ad unam quandam mutuam operam comparata. Magis 
autem hujus rei cogitatio animum tuum tanget, si sepius 
libi ipse dixeris : « membrum sum ejus, quod ex ralione 
preditis compositum est , corporis. » Sin vero « partem » il- 
lius te esse dicis, nondum ex animo diligis homines : non- 
dum te simpliciter delectat bene facere; adhnc tanquam 
quod fieri decet id. duntaxat facis, non tanquam tibi ipsi 
bene faciens. 

14. Quidquid velit , extrinsecus accidat iis , qua ejusmodi 
casu affici possunt; illa enim quze affecta sunt, conqueran- 
lur, si velint; ego vero, si id, quod accidit, malum non 
censeo , nondum lzedor : licet autem mihi non opinari. 


15. Quidquid aliquis vel faciat vel dicat , me probum esse 
oportet , non aliter ac si aurum aut smaragdus aut purpura 
semper hoc diceret : Quidquid vel faciat aliquis vel dicat, 
me smaragdum esse oportet et colorem meum retinere. 

16. Principalis animi pars se ipsa non perturbat, hoc 
volo, se ipsa non in terrorem* doloremse injicil ; si autem 
quis alius eam terrere aut ei dolorem afferre potest , faciat ; 
nam se ipsa non talibus dabit motibus opinando : corpuscu- 
lum ne quid patiatur, sibi curee habeat, si potest, et, si 
quid patitur, queralur : animula autem quze terretur et do- 
let et de his omnino opinatur, nihil patielur; nam eam non 
* trahes in tale judicium. | Nullius rei, quantum ad ipsum 
altinet, indigens est animi principatus, nisi «ibi ipse in- 
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digentiam faciat, eaque de causa etiam sine perturbatione 
est, neque impediri potest , nisi se ipse perturbet el impe- 
diat. 

17. Felieitas est bonus genius seu bonum. — Quid igitur 
hic facis, phantasia? Abi, per deos! ut acceseisti : nihil 
enim te opus habeo. — Accessisti autem e prisca cousuetu- 
dine : non succenseo tibi ; abi tantum! 

18. Mutationem quis metuit? Quid vero fieri potest sine 
mutatione? quid vero gratius aut familiarius universi naturae ? 
tune ipse balneo uti potes, nisi lignis mutatis? num ali, nisi 
cibis mutatis? num quid aliud perfici potest sine mutatione? 
Non igitur vides par esse tui mutationem et pariter neces- 
sariam universi naturae? 


19. Per rerum omnium materiam , tanquam per torren- 
tem, transeunt omnia corpora , universo cognata et coope- 
rantia, ut nostrae inter se partes. Quot jam Chrysippos, 
quot Socrates, quot Epictetos aevum absorpsit! Idem vere 
et de quovis homine et de quavis re tibi succurrat! 


20. Me hoc unum sollicitum tenet , ne quid ipse faciam, 
quod hominis conditio nolit aut sic nolit aut nunc nolit. 


21. Instat tempus, quo tu omnium oblitus eris : instal, 
quo omnes tui obliti erunt. 

22. Homini proprium, eliam eos , qui offendunt, diligere : 
hoc autem fit tum, quum tibi succurrit, et cognatos tibi 
esse , el inscios invitosque peccare, et paulo post utrumque 
veslrüm esse moriturum, et ante omnia te ab ca non esse 
lesum ; non enim principatum animi tui deteriorem reddidit, 
quam antea eral. 

23. Universitatis natura ex universa maleria, tanquam 
ex cera, nunc equuleum eflinxit , nunc, hoc dissoluto , ma- 
teria ejus ad arborem gignendam usa est, tum ad homun- 
culum , deinde ad alind quidpiam : horum autem quodlibet 
ad brevissimum temporis spatium subsistit. —Iniquum 
aulem nequaquam est arcuke dissolvi, ut neque com- 

24. Iratus vultus admodum contra naturam , quum &vepe 
immoriatur decus et ad extremum ista exslingualur, ut 
omnino suscitari nequeat : atque ex hoc ipso fac intelligas , 
etiam contra rationem esse. Nam si etiam conscientia pec- 
candi abibit, quinam erit vivendi causa ? 


25. Quiecunque vides, hzec omnia jamjam natura, quae 
res omnes administrat, mutabit , aliaque ex eorum matería 
faciet, et ex horum rursus alia, ut mundus semper sit 
novus. 

26. Si quando aliquis aliquid in te peccavit , statim con- 
sidera, qua boni aut mali opinione ductus peccaverit, hoc 
enim intellecto , misereberis illius, neque aut miraberis aut 
succensebis; nam aut et ipse idem, quod ille, adbuc bo- 
oportet igilur 
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esse opinaris , facile benignus eris visu laboranti. 

27. Noli absentia cogitare ut jam praesentia , sed ex prze- 
sentibus optima quique elige, eorumque gratia tunc re- 
puta, quanto studio requirerentur, si non adessent. Si- 
mul tamen cave, ne idcirco, quod ea libenter accipis, ad- 
Suescas,, tanti ea testimare , ut, si quando defuerint, animo 
perturberis. 

28. In temet ipsum te contrahe : ea est natura mentis ra- 
lione praeditze, ut sibi sufficiat ipsa, quando justa agit, 
atque eo ipso tranquillitate fruitur. 

29. Dele visum : compesce affectuum motum : circum- 
scribe praesens tempus : cognosce id , quod accidit sive tibi 
sive alii : divide rem menti subjectam in materiam et for- 
mam : cogita horam novissimam : quod ab illo peccatum 
est, ibi relinque, ubi peccatum est. 


30. Intendere animum in ea, que dicuntur : mente pe- 
netrare in ea, quze fiunt, et ea, quae faciunt. 

31. Exhilara te ipsum simplicitate, verecundia et indif- 
ferentia adversus ea, quie medio inter virtatem et vitiosi- 
tatem loco sunt. Dilige genus humanum. Obsequere deo. 
* Omnia, » inquit ille, « legitime. » Proeterea* aut dii aut ele- 
menta — sed sufficit illud , omnia ex lege fieri. — * Utique 
pauca. 

32. De morte : si dissipalio, aut atomi , aut exinanitio , 
aut exstinctio, aut translatio. 

33. De dolore : si intolerabilis est, e vita educit; si du- 
rat, tolerabilis est : mens, dum in semet se recipit, suam 
tranquillitatem servat, nec deterior fit principalis animi 
pars : membra vero, quze dolore afficiuntur, si possunt, 
de eo statuant. 

34. De gloria : intuere mentes eorum, quales sint, qua- 
lia fugiant , qualia sectentur; et, sicut arenarum cumuli alii 
super alios aggesti priores abscondant, ita etiam in vita 
priora a succedentibus celerrime abscondi. 


35. [ Platonicum.] « Qui mente preditus est sublimi et 
tempus omne omnemque rerum naturam contemplatus est, 
num is tibi videtur vitam humanam magni sestimare? Non 
potest fieri, inquit ille. Igitur nec mortem ille terribilem 
existimabil. Minime vero. » 


36. [ Antisthenicum.] « Regium est, quum recte facias , 
male audire. » 

37. Turpe est, vultum obsequentem esse atque ita se 
conformare et componere, ut mens jubet, ipsum autem 
animum ad suum ipsius arbitrium non conformari et com- 
poni. 

38. Nam neutiquam homines rebus irasci decet : 


nil quippe curant ipse. 
39. Immortalibus et nobis tu gaudia dones ! 
40. Vitam metere ut aristam frugiferam, 
atque hunc esse; illum non. 
4t. Si me meosque liberos di negligant , 
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« olet , Beiv xlvBuvov (roo (Lec0at coU Cri 3$ c60vtvat 
« dpa , cou «t xal apuxpov ágeMe (iacw)* 3A ox 
« dxeivo dvov. axoxtetv, Óvav mpiéeen , mórepov Bixaua 
« 3 d&or mpdiccet , xod dybpbc dratioU Üoa 3j xaxob. » 
g£. « OUo vàp Éyet, & dy&ptc "Aünvaiot , «Tj dX- 
* Üria, ob dw cw abrbv cdEo dpnadpuevoc Béruacov 
« elvat, 3j üz* dpyovcoc vay Ori, Pvesuüa On, e dp 
* Boxét, jaévovra. xuvBuveóetv, nov. óxolopitópuevov, 
« ose Üdvaxov, use. Xo (t) pmBiv mpó oU. al- 
* Gy poU. » 
uz. « "AX, O gaxápu, Box, go Xo m Tb qev- 
» vaiov, xaX xb. dya0bv 3, 7| vb otety c6 xal cot- 
« eat p, ykp coUo pàv, 7b Uv 6rocovà3, y pávov, cóv 
« qe og dirfo. dvDpu, éuvov ici, xal o0 qUolu- 
« ymiéov, à éxixpépaven. ep coívov cip Grip, xal 
« mioesbouvex cxi Tovatttv, Urt rdv sipapuévny 005" 
« &y elc ixgigot, 5b Eni voícto oxercíov, viva. &y «pó- 
« mov, vdürov, Óv pa£Xet yoóvov Busvat, dx dpa 
«fum. » 
uL. TIeptaxoneiv áavpuv Bpóuauc , Qmep aujerept- 
O£ovzx xal tàe civ. exovgslov elc. Dm: uera boMs 
Guvey o, Evvottv. "Arcoxafalpouct qào o voózmv qav- 
eucíat cv Bonov yag Bíou. 
px. KaAbw cb «oU HAcovoc. Ka 8) m:pi dv- 
Üpiomeov cole Aóvouc motodu.svov, |rvoxoniv 8c xoi vk 
Énlqux, Gonip aofly dvofev, xaxk dy£hac, oxpaveó- 
paa, vetput s qéuouc, SuxMistts, qevéaeis , Oavdxouc, 
Buen plv Oópu6ov, Bpfiuouc yipac , Bapbdpnv 0v 
motxÜa, Éoprke, Üprivouc, dopkc, 15 maptierle, xal 
4b Ux «iv dvavlov auqxosuodpevov, 
po. TÀà mpoeovóca dvaÜstpeiv* The TocuÓrac 
zv fyeuoviv. eva boAis. "Else xol tk isópeva 
mporgopiw. —"Oposiof ko mávzo Éovat, xai oby olóv 
xs ixÜEwui OU DuüpioU TG vOv qwvogévov* Üürv xol 
(aov, «b. xecanpáxovra Éctatw loxopiisat bv dYÜpormi- 
vov Biov, «ip eri Een ups. T ( Y&p mÀ£ov Óbet; 
v. Kal ck ix 7 piv 
Qpóvi clc qaiav* và 2 m alfitgiou 
Bhacxóvca vovis elc odpáviov 
móXov 30e c áDtv. 


*H coUo QufAuctg «Gv v «uie drdpot, dvvtpeAoxiw 
xsl votwUróg vig cxopmicub vüjv dmaÜüv crovye(nv. 
vx. Kol 


Xíroun xai sotoíi xai yaytóyaut 
magexspénovesc Oyevbv, doge pl Bavelv. 
'ecófice [ — opov &viery 

sX3jvat. xaqikzots &voUprots. 





hujus quoque constat ratio. 
42. Kquum et justum a me est. 


43. Noli cum aliis lamentari aut exsultare. 

44. [Platonica.] « Ego vero huic haud injuria hoc respon- 
derim : Non bene statuis, homo, sí putas, viro, qui vel 
minimi sit usus, consentaneum esse, -vitze discrimen aut 
mortem respicere, ac non id unum potius considerare, quando 
agil, utrum justa an injusta agat, ea, quie probi, an ea, 
quie improbi viri sunt. » 

45. « Profecto res se ita habet, Athenienses : quo quisque 
loco se ipse constituerit , id ipsum sibi optimum ratus; aut 
ab imperatore constitutus fuerit, in eo, ut mihi videtur, 
oportet eum manentem periclitari et nec mortem neque 
alind quidquam magis formidare , quam turpitudinem. » 


46. « Verum vide, o bone, ne aliud quid sit generosum 
et bonum, quam servare el servari , ne ei, qui vere sit vir, 
hoc, ut quam diutissime vivat, mittendum nec vilze ad- 
hzrescendum sit, sed his Deo permissis et fide habita 
mulierculis, fieri non posse, ut fatum quisquam effugiat, 
deinde hoc ei sit perpendendum , qua ralione hoc ipso tem- 
pore, quo vita fungetur, quam optime vivat. » 


47. Contemplare astrorum cursus quasi cum iís circum- 
actus ; et elementorum alius in aliud mutationes continenter 
considera : harum enim rerum considerationes sordes vitze 
terrestris abstergunt. 

48. Preclarum est illud Platonis : Atque utique eum, 
qui de hominibus loquitur, oportet etiam terrestria e supe- 


riore aliquo loco intueri , singulos greges , exercitus , agri- à 


colationes , nuptias, reconciliationes; ortus , interitus, ju- 
diciorum strepitus, loca deserta, varias barbarorum gentes , 
festa, lamentationes, nundinas, promiscuam colluviem et 
quod e contrariis adornatum est. 

49. Preeterita animo recolere oportet et tot imperiorum 
mutationes : licet etiam futura prospicere; ejusdem enim 
omnino generis erunt neque fieri polest, ut extra numerum 
eorum, quie nunc fiunt, se moveant; quamobrem perinde 
est, per quadraginta annos vitam humanam perlustrare 
atque per decem millia annorum. Quid enim plus videbis? 


50. [Retroque meant] quae terra dedit , 
iterum in terram : quod ab eetherio 
venerat orlu , cceleste poli 
repetit templum. 


Aut Boc atomorum inter se adberentium dissolutio et talis 
aliqua dispersio elementorum sensu carentium. 
51. Et : 


Cibo potuque et magicis artibus 
Fati cursum avertentes , ne moriantur. 


Divinitus at spirantem auram 
pati necesse est cum labore et lacrimis. 
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v&'. Ka6GaXuusrtpos , 4XX obyi xotwnvuuottpoc, ' 
oj3b albmpovísrtgo,, oD03 süptvíattpos mpie vk cüw | 
mÀslov marpapduuaa. 

wf. "Oxou fpyov ExvtArioüui Dóvasut xavk civ 
xowüw Üeoig xai dvüpe?mot, Aóvov, éxet oD2lv Ortwóv* 
zoo qp axpelalae cvy eiv Étsoxt Óik Tie e0ododors xol 
xazk vh xavacxiudw mpoioUcw ivepytiuc, éxsi oà- 
Bx. BAdónv Ggopaíov. 

vÀ'. HlavcxyoU xal Otnvexix ixi col iot, xol 55 | 
magoóay, cup.óiast Ütoce oie cüxpscsiv, xal oig mau- | 
goüctw dvOporrote xac Guxatosóvny sposeípsaÜat , xoi | 
1j mapoíon gaveucíz ipgükoceyveiv, fva. yof, t dxa- 
tÁÀvmTOV TuQEtGQUT,. | 

ve. M3 segiéAénou. dÜJótoux fyregovack, dX ixsi 
Bins xav! eü0b, Emi s( s. d$ giat, GOnyet, $t coU 
Ghou Ak xv cuu batvóvrow Got, xal $j c) viv mpa- 
xtíow ümb coU.  Mlpaxríov 8b Íxdcco «b Ene T 
xacaoxsu xacvegxsuagiat Ób vk plv Jotmk vv Ào- 
quic vexsv, (ome xal iml maveóg dÜÀou ck yilpo 
TOv xgttezóvovy. Évexev, vi b Aoyu dJOdieov Évexsv. 
* "Q5 piv obv mponyodjevov. Pv «T, 109. dvüpogfou. xara.- 
cxtvT Tb xowtvixóv dv, — Asócspov Gà «b dvívUo- 
«ov Tpüg vke Gwpuxttxe miloue Aoyucis yo xal 
vorplis xtwf5ctox« Üovw, meptoplfety Íxuziy, xai ui- 
mort fiscaux pofce aleÜrzucie, wies ópusi rudis xwá- 
Gtoc* LoxoBtis à Éxdeepzi* f 5b vospk ibat mpo- 
Twsceósty, xa 3 xxcaxparctiota Gs Exslviov,— Auxilioc 
qc míguxs qko ygnovod) nüct ixsvow.— T gívov iv 
Tfj Aoqudi xuvaoxzus, vb dmpómwwov xxi dyelomáe- 
cov. "Tourww oov Pgóutvov c fyspovuxbv eüüfa. c- 
gatvézo , xal Éyet vk ÉxvzoU. 

ve^. [hc dxoztÜvrxóra Od, xol péypt vüv. BsGwuo- 
xóa , «b Aotrbv x «0U vrptóvroc Ujoat xavi vjy gUctv. 

vt. Móvov qiiv 25 fauci cupGatvoy xal cuvouo- 
Bógevov. Tt o &pguoBubrspov; 

vi. "Eg Éxácrov cupi uaros Exelvouc mpb óupd- 
coy Éjztv, ole 7X abzk cuyé£Gawev, Énerva. dy Oovco, 
üsviLovro, üpdugovro* vüv. oUv Exelvot oU; o02apoU* 
«l. odv xal cb 0d ójoloc; obyl ob cke uiv d)Aorplac 
gore xavaeneiv voie vpfnouct xal cpemou£voi; aü- 
4og Ob mepl T mük yproüm: abrois Uoc vlvsc0ai; 
yofon vko xeMx* xal UA, cou Éazat* uóvov mpóosye, 
xal 0£Ae ctaucip xac stvat inl mauvebc, o0 mpdocste" 
xal uípvnso djgorípuv, vt xal Buígopoy d9' oU f 
mpBtis. 

V0. "Ev2ov BMéms. "Ev&ov $ mph v09 dqa0oU, 
xat del &va6Aóetv Cuvap£vr, &kv del axámcne. 

V. Aet xol «b cO. mexryévat, xal uj GugploUat, 
uice Bv xwiset, uie iv ayéoes, — Olov dp xt ér c0 
mpocdmou map£yerat d) Oukvoux , guverby aUro xal eb- 
Gynuov GuvcIpoUca., otoUTO xal éxl GÀoU ToU Gu .xoc 
&xuventiow. — Flávra 8i taUra civ ci) dvemvtrDtUn 

vAaxcía. 

Q^. "H Buoroc] c madatecocr 6povorépa , Tzte 2 


MAPKOY ANTOÀNINOY Z, v6 — Es. 


52. Est aliquis luctu peritior ; verum non societatis aman- 
tior, non verecundior, non constantior in iis, quae accidunt 
nec lenior erga aliorum peccata. 

53. Ubi effici potest ullum opus secundum rationem diis 
et hominibus communem , ibi nihil est, quod reformides; 
nam ubi utilitatem consequi potes per actionem prospere 
progredientem et secundum constitutionem tuam proceden- 
tein, ibi ne suspicio quidem damni esse debet. 

54. Ubique ac semper penes le est, et in casu praesente 
pie acquiescere, el cum hominibus, qui numc sunt. ex ju- 
stitiz lege versari, et visum, quod nunc se offert, explorare, 
ne quid quod comprehendi nequit , subrepat. 


55. Noli aliorum mentes circumspicere, sed eo recla 
intuere, quo natura ducit, aniversi natura per ea, quae tibi 
accidunt, tua per ea, quae agere debes. Id autem cuique 
agendum , quod constitutioni ejus consentaneum est; com- 
parata autem cetera ralione priedilorum causa , ut in omni- 
bus aliis deteriora meliorum gratia. Praestantissimum vero 
in hominis natura es! societatis studium ; secundum, se 
non permittere corporeis affectionibus ; motui enim, qui a 
ratione et intellectu oritur, proprium est, se ipsum circum- 
scribere, neque unquam sensuum aut impetus affectioni- 
bus succumbere : animalium enim utrique motus sunt; 
sed qui ab intellectu oritur principatum sibi vindicat, 
neque ab illis se regi patitur : idque jure; natura enim ifa 
est constitutus ; ut omnibus illis utatur. Tertium in natura 
ralionali est, a temeritate in assentiendo et errore alienum 
esse. Hec igitur firmiler tenens principatus animi rect 
procedat et habet quae sua sunt. 


56. Ut mortuum et qui ad hoc duntazat tempus vixerit, 
quod reliquum est ex abundanti vivere naturse convenienter. 

57. 1d solum diligere , quod ipsi accidit et fato connexunt 
est. Quid enim concinnius? 

58. In singulis, quie accidunt, eos ante oculos habere, 
quibus eadem obveniebant et qui deinde ea :egre ferebant, 
ut nova admirabanlur, querebantur; ubi jam sunt illi? 
nusquam. Cur igitur tu similiter agere vis ac non potius 
alienos illos motus iis relinquere, qui eos movent iisque mo 
ventur? ipse vero totus in eo esse, quomodo iis utaris ? Uteris 
autem recte tibique materia erunt : huc modo animum ad- 
verte et operam da, ut in omni actione bonum te praestes- 
Denique memento utriusque,* nihil tua inlerresse qua 
eveniant , interesse autem tua , quie agas. 

59. Intus* fode* : inlus fons boni isque qui semper &ca- 
turiat, si quidem semper fodias. 

60. Oportet vero etiam corpus fixum esse et neque in 
1otu neque in gestu temere jactari; sicut enim in vullu 
mens se prodit, eumque et compositum et decorum servare 
studet, ita ut idem in toto corpore fiat, stadendum est : hac 
autem omnia sine affectatione observanda. 


61. Ars vivendi luclatoriwe similior, quam saltatori?, 


. M. ANTONINI LIB. VIT, 62 — 68. 4t 


dgymaruci , xav c0 mobs và Prinvoves , xal oü mpot- 
quocuéva , xoi &tox, Écedivau. 

tg. stare xivec elcly obxot, oy" óv 
paprupscÜat ÜfAeg, xwl «(va fysuovxk Éyouct. 
Oi Tio ápoyn, voie dxouattec sealouatv, obts im- 
gagrupístux Orion, dp6Mimuw tig vàg muy, Tf 
boVafj eos xal 6pusis adxiv. 

Ey. « Hàca. juy3, quolv, dxoucz. cvípesai dÀn- 
Üslac- » otc oUv xax Quxatogvre, xat cuxppogUvne, xal 
sÜgsvelac, xal avro coU votoírou. — "Avepxatóvarov 
i vb Dtnvexie voUrou cepi 0at* Éor rp moe mávras 
mpaóctpoc. 

ES. CEmi dw mavcbe móvou moóyetpoy Üowwn, Ó« 
cxx. ala by, 008b «3v Dukvourv civ xo epvüygav ystpo 
moti» odes ràp, xa GAocf, £ovtw, ode xalo xotwavuciy, 
&güsloex atváv* Eri péveot sv mÀslavuv xóvoyy xal 
cb «oU "Exuxodpou cot flonfs(zo, wt oj: doópntov, 
obe aléviov, Pv xijv Óptov pvnuioveóme , xat ud) poo 
BSolazne xdxsvou 8b uíuymso, Üci oM, móvn T 
aci Ovx, Aavüdvet Gun epatvóptva, olov «b vustá- 
Vet), xal b. xaupac(teoüat, xal cà dvopextétv* Óruv 
00v ttwt xoUvov Oucaosaziic, Aéye Éaucip, Gc mv dv- 
Oibox.. 

Ee. "Opa, pimoté (n) towürov máünc moe Tobc 
dmavÜpirouc, olov oi dvüpwmot mpg obe dvüpo- 
30UC. 

Ec'. Tlóüev (ousv, el uj Tone Xuxpdcous «3v 
Biden xpsioctv 3jv* o0 Yo dpxet, el Xuxpdcrn, iv- 
Bolócegov dmíüave, xal ivepeyfavspov toig copurtuig 
Btekéquvo, xal xaprtpuerepoy iv cO mde Üuvuxcé- 
gtutv, xal cb Zuhupgivwoy xiAsucüel; dete, yevvuxdi- 
«tgoy Üüolev. dveioivot, xal iv caic $0oic ibpsvüUrcoe 
Tipi ob xaX uuo! dv. mt; émovfiotuev, sinc dafs 
Jv dXX Exeivo et axotiv, molav cw cy uy ttys 
Xoxpáene, xui el óvazo dgxeioüat ci) Gxatos &vat 
ak mrpbc dvÜpiymouc , xal Bctoc và mpoc Orouc, urs sli 
mph vv xaxíav davaxzüv, uai uv GouAsÓnv vtvbc 
dvola, wes cóv. dxovegopévoyy Ex. «00 Aou. ie vov 
m Ésyóusvoc, 1 c dodpnrov Umop£vov, wise cols coU 
capxidtou má0eatv dumxo£ gov auuaf rov voUv, 

EU. "H. gm, oby, obw. auvex£gacé (at) vi cvy- 
xplyat, óc ju. igcioünt meptopllety Éxutbv, xal vk 
ÉavxoU 0g xui) moteicüni* May vo ivA£yevat Üciov 
dyBpa. vevéctat, xalUmó onasvog vvepistTvai. — "oó- 
x09 uéuvmso del, xal Eri ixslvou , Gv. &v. Geylovou 
x£ivat xb eüdauaóveoc Buxaai. — Kal pg, 6i dmiAmeac 
Buxexvude xal quawbe fascüat, Qik coUTo dmoyvük, 
xal £Asüüspoc, xal ai&ípunv, xai xotwevixic, xal eü- 
meth 0s. 

En. 'AGidoste Pvalrioat iv melior OupmBla, x&v 
müvteg xavubogiw cta BodAovrext, xàv cà Onpla 
Buxor cx. uedOpux toU meprteÜpapuévou toíToU qu- 
gdpazos. T qo xeAóet, £v mot toro, cv Didi 
vouxv coe Éauriy £v. qalávn, xal xolost epi civ 


quatenus adversus ea, quie jncidunt et improvisa sunt, 
parata et immota consistit. 

62. Assiduo perpendere, quales sint, a quibus testimo- 
nium tibi exhiberi cupis et qualibus praediti sint. menti- 
bus. Neque enim incusabis invite peccantes, neque te- 
slimonio indigebis, perspectis opinionum el consiliorum 
fontibus. 

63. « Queevis anima, » inquit « invita privatur veritate. » 
Itaque etiam justitia et lemperantia et benevolentia et aliis 
ejusmodi virtutibus. Necesse autem est, hujus continuo 
memineris ; eris enim erga omnes mitior. 


64. In omni dolore hoc in promptu sit, eum nec turpem 
esse, nec mentem gubernatricem reddere deteriorem ; neque 
enim eam, quatenus * ratione przedita est; neque, quate- 
nus societatis amans, corrumpit. In plerisque tamen do 
loribus tibi adjumento sit illud Epicuri, neque intolerabi- 
lem esse dolorem, neque seternum, si modo finium, quibus 
continetur, memor sis neque opinione quidquam adjicias. 
Jd quoque recordare, multa , quae eandem cum labore natu- 
ram habent, clam molestiam creare, ut dormiturire, zestu 
affici, nausea laborare : quando igitur horum aliquid mole- 
sle fers, dic tibi, te dolori succumbere. 


65. Cave unquam erga inhumanos sic adficiaris , ut ho- 
mines erga homines. 


66. Unde nobis constat, an Telauges non prwstantior 
Socrate fuerit? Neque enim salis est, quod Socrates glorio- 
siore morte occubuit et acutius cum sophistis disserebat et 
patientius in frigore pernoctabat, et Salaminium illum si4 
stere jussus generosius resistere decrevit, et in viis fastum 
pre se ferebat, ad quod quis vel maxime animadverteret , 
si quidem verum essel ; sed hoc considerari oportet , quali 
animo fuerit Socrates, an potuerit contentus esse eo, quod 
se erga homines justum et erga deos pium praeberet, nec 
temere malitiam cujusquam indignaretur, neque ignorantize 
serviliter assentaretur aut tanquam peregrinum quidquam 
exciperet ab universo ipsi assignatum aut tanquam intole- 
randum sustineret , neque caruncule affectionibus mentem 
affici pateretur. 

67. Non ita te natura huic mixtioni commisit, ut tibi 
non liceat te ipsum circumscribere, et, quae tui sunt mu- 
neris, tus potestati subjicere; omnino enim fieri potest, ut 
divinus vir sis et a nemine aguoscaris. Hujus semper rae- 
mento, simul etiam illius, in paucissimis vitam. beatam 
esse positam, et quamvis desperes te logicorum aut phy- 
sicorum peritum fore, noli tamen desperare, te liberum et 
verecundum et societatis amantem et deo obsequentem esse 
futurum. 

68. Tutum ab omni vi in summa animi tranquillitate vi- 
vere , etiamsi omnes queecunque velint adversus te vocife- 
rentur, etiamsi membra corporeae illius massae , quae te cir- 
cumdat, a feris lanientur. Quid enim obstat, quominus - 
inter hac omnia mens tranquillam se servet, de rebus, 
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msguoczxóvuy dAvfiet , xal píjzet viv 6xobeGAma voy 
Éxolun; bove cy adv xolaw AMyetv vi) mpornimsovit, 
"Tézxo ürdgytts xat! obciav, xw xuvà Oótaw d)lotov 
gaívn* clv 8b grow AMeyev 6 Ünoninrovn, Xi itj- 
couv * del áo iot «0 mapóv Uv, dipesiie Ao acris xat sro- 
Aeucie, xal vb cUvoÀow cÉgvme dvüpermou, 7) ÜsoU. 
Tiv 4X0 «à aupGaivov, Ücip, j dvüpeor dEomeuürat, 
xa obe xatybv, ors Cucp.reary e(ouacov, dj vorpiuuov 
xal süepréc. 

E'. "ToUro Zyst 54 xeAeióvne toU Jüouc, «o mücuv 
$uíoxv vEÀruvalay Ouidyetv, xal uis aguletv, 
gefce vagxüv, fice Uroxglveatat. 

c. Ot 0sol, düdvaot Óvcec, o9. Bum epatvouatv, rt 
iv vogoót alvi Beet abcobc mávcwc del rotoícuv 
vmwoy. xa rocoíxtoy qadAuy dvéy ecu" mrpocévt Ob xal 
xájovrat aUcGv mawroloc. —Xb 8i, cov oü8Érw Xíj- 
qe uDOuv, &xauBds, xal vxüva, rs Ov cv qxó- 
jew ; 

ox. l'eXoióv dot, «v pàv lBíav xaxíav u3j oroyetv, 
8 xal Guvaxóv dcc: cy 9b có. Juv. gsorttv , Ürep 
d3óvaov. 

o6". *O &v fj Xoyuc xe moAzud, Bóvagus eóplaxn 
pres vospbv, poire xotveavaxov, sÜAdqwe xavuüsécrepov 
Éavcis xolvet. 
oy. "Ozav cb &U memomxis 7; , xal dJAoc s) mf- 
mTovÜDs, vl Evi Unttig cplvov maupk vaUvx, (os oi 
puopol, xb xal óótoi c0 mimouxévu, 3j T0 disnei 
Tuydv; 

o9. Objelsxágvet OprAoóusvoc. — Yhoistx 23 mo 
Eu xxck qíow. M3 oiv xdpvyt OsAoóuzvos, iv 
OxysAstc. 

oc. "H x90 Gu. gócic Exi c)yv xosgonoiíav Gpynse 
Vüv 0i Jrrov mtv «b vtvópuevov xav! ExaxolotUrnsty vive- 
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quie circumstant , vere judicantem, iisque, quie prae ma- 
nibus sunt , prout decet, utentem? ita ot judicium rei , quae 
incidit, dicat: « hoc es revera, quamquam ex opione alius 
generis videris , » et usus rei, quae accidit : « te queerebam. » 
Semper enim mihi quzelibet res praesens materia est virtutis 
rationi et societati consentanez omninoque artis humanze 
aut divinz. — Quidquid enim accidit, id vel deo vel ho- 
mini familiare redditur, neque novum est, neque ad tra- 
ctandum dilflicile , sed familiare et tractabile. 

69. Hoc praestat perfectio morum, ut omnem diem tan- 
quam supremum agas nec palpites nec torpeas nec simules. 


70. Dii, quum immortales sint, non z:egre ferunt, quod 
in :evo tam diuturno eos omnino semper oportet tam multos 
tamque improbos perferre, immo vero etiam omni modo 
eorum curam gerunt; tu vero, qui jamjam moriturus es, 
defatigaris , idque quum ipse ex eorum numero sis? 


71. Ridiculum est, tuam ipsius vitiositatem non fugere, 
quod fieri potest; aliorum autem fugere, quod fieri ne- 
quit. 

72. Quidquid vis rationalis et societatis amans neque ra- 
tioni consentaneum neque societati utile reperit, id june 
infra se positum judicat. 

73. Ubi tu alteri bene fecisti et hic a te beneficio affe- 
ctus est, quid praeterea stultorum exemplo tertium queris, 
ut bene fecisse aliis videaris et gratiam recipias ? 


74. Nemo defaligatur utilitatem accipiendo : utilitas au- 

iem est actio natura» consentanea. Noli igitur defatigari 
tibi prodesse in eo, in quo alii prodes. 
» 75. Universi natura mundi condendi consilium cepit : 
jam vero aut , quidquid fit, per necessariam consequentiam 
fit, aut nulla ratione gubernantur ea quoque , quae principa« 
lia sunt, ad quz gignenda singulari consilio utitur mundi 
principatus. [n multis te tranquilliorem reddet hoc memo- 
ria servatum. 


LIBER VIII. 


1. Hoc quoque ad contemnendam vanam gloriam facit , 
quod non amplius totam vitam, eam saltem, qui a prima 
slate peracta est, ut philosophum decet, peregisse potes, 
sed et multis aliis et tibi ipsi visus es longissime a philoso- 
phia abesse. Perturbatus igilur es, ut philosophi nomen 
lueri non amplius tibi facile sit : adversatur autem vitae 
quoque institutum. Siquidem igitur recte intellexisti , quo 
in loco res sit posita, missa existimatione tua, eo conten- 
tus sis , si quod reliquum est vitze, quantumcunque donum 
nalura tibi dare velit bene transigis. Disce, igitur, quid 
velit, neque aliud quidquam te distrahat : expertus enim 
es, circa quot res vagatus beatam vitam nusquam invene- 
ris , non in ratiocinationibus, non in divitiis, non in gloria , 
non in oblectatione, nusquam. — Ubi igitur sita est? In eo, 
ut facias , quae hominis natura exigit : haec vero quomodo 
facies? si decreta habes, ex quibus agendi conatus et actio, 
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mes existunt. Quenam decreta? de bonis et malis : nihil 
bonum esse homini , quod eum non justum , temperantem , 
fortem, liberum reddat, nihil malam, quod non efficiat 
contraria iis , quze dixi. 

2. In singulis actionibus te ipse interroga : Quomodo haec. . 
mihi habet? num ejus me p«enitebit? breve est tempus, et 
mortuus sum et omnia evanuerunt. Quid est, quod am- 
plius requiram , si id quod nunc facio est animalis ratione 
rau societatis studiosi , ex eadem, qua deus , lege agen- 

3. Alexander et Gaius et Pompeius quid ad Diogenem et 
Heraclitum et Socratem? Hi enimret res et eartim causas ac 
materias perspectas habebant et eorum mentes erant sem- 
per ezdem. In illis vero quot rerum erat cautio, quanta- 
rum rerum servitus! 

4. Nihilominus eadem facient, etiamsi tu ruptus fueris. 


5. Primum noli perturbari : omnia enim $ecundum uni- 
versi naturam eveniunt, et intra breve tempus nullus 
usquam eris, ut neque Hadrianus neque Augustus : dein 
in rem intentus eam considera , memor simul, te oportere 
esse virum bonum , et, quod hominis natura exigit, id fac 
simpliciter, et loquere, ut justissimum tibi videtur; modo 
placide, verecunde et sine simulatione. 


6. Rerum omnium natura hoc agit, ut qua: hic sunt, 
illuc transferat et mutet , hinc tollat et illic depoaat : omnia 
mutantur; hinc non est ul metuas, ne quid novi : omnia 
usitata, sed etiam omnia aequaliter distribuuntur. 


7. Omnis natura sese ipsa contenta est , quando prospere 
procedit : natura autem ratione przedita prospere procedit , 
ubi in oblatis rerum visis neque falso neque dubie assen 
titur; animi porro impetus ad solas actiones societati conve- 
nientes dirigit ; ea denique tantum appetit et aversatur, quae 
in nostra potestate sila sunt et quidquid a communi natura 
assignatum est amplectitur ; ejus enim pars est, quemadme- 
dum natura folii pars est naturz& arboris, nisi quod folii 
natura pars est naturae sensu ac ratione carentis ejusdem- 
que, qui impediri potest; hominis contra natura pars na- 
turze , quae impediri non potest, rationalis et juste, si quidem 
ex aquo pro.cujusque dignitate tempus, materiam, for- 
mam , facultatem , eventum singulis tribuit : considera au- 
tem, non, an singula cum singulis comparando zequalia in 
omnibus reperias, sed, an universis alterius cum alterius 
confertim comparatis. 

8. Legere non licet. At contumeliam arcere licet; at 
voluptates ac dolores contemnere licet; at gloriola supe- 
riorem esse licet ; at stupidis et ingratis non irasci , adeoque 
eorum curam gerere licet. 

9. Nemo te posthac aut vitam aulicam aut tuam repre- 
hendentem audiat. 

X0. Peenitentia est reprehensio quzedam sui ipsius , quasi 
utile quid neglexerit; bonum autem sit utile quid necesse 
est, et quod cura esse debeat viro bono et honesto; nemi- 
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nem vero bonum et honestum peniteret, si voluptetem 
aliquam neglexisset : neque igitur utile neque bonum est 
voluptas. 

11. Hoc quidnam per se eet et ex propria ejus constitu- 
tione? quaenam ejus vera natura el materia et forma? Quid 
facit in mundo? quamdiu subsistit? 


12. Cum gravatim e somno expergisceris, reminiscere , 
et constitutioni tuae et naturz humanie esse consentaneum , 
ut actiones societati utiles edas , dormire autem tibi etiam 
cum brutis animantibus commune esse; quod vero cuique 
secuudum naturam est, id ei est familiarius et aptius 
et vero jucundius. 

13. In omni viso, quantum potes, physicas et patholo- 
gicas et dialecticas rationes in usum perpetuo adhibe. 

14. Quemcunque conveneris , statim tu tecum loquere : 
quaenam hic habet placita de bonis et malis? non si qua 
ejusmodi de voluptate et dolore iisque, qua utrumque 
efliciunt, de fama porro, ignominia, morte et vita habet 
placita , neque miram neque novum mihi videbitur, si ejus- 
modi faciat ; et memor ero, eum vi cogi, ut ita agat. 


15. Memento, quemadmodum turpe sit, tanquam de re 
insueta mirari, quod ficus ficum ferat , ita quoque, si mun- 
dusea, quorum ferax 5it, ferat; et vero medico atque guber- 
natori turpe, obstupescere , si quis febri laboret aut ventus 
adversus existat. 

16. Memento, sententiam mutare et recte monenti obse- 
qui pariter liberi hominis esse : tua enim est actio qua 
secundum tuum consilium atque judicium et vero ex animi 
tui sententia perficitur. 

17. Situi est arbitrii, cur facis? sin alius, quid accusas ? 
atomos, an deos? utrumque est insani. Nihil repreben- 
dendum. $i enim potes, corrige peccantem; si hoc ne- 
quis, rem ipsam; sí ne hoc quidem poles, quid tibi am- 
plius confert reprehendisse? nihil enim temere faciendum. 


18. Quod mortuum est, mundo non excidit. Si hic ma- 
net, eliam mutatur hic, et dissolvitur in elementa sua , 
quz eadem et mundi sunt et tua : hzec quoque mutantm: 
nec mussant. 

19. Unumquodque alicujus rei causa natum est; quid 
miraris? Sol quoque dicet : alicujus rei causa factus sum, 
idem reliqui dii. Tu igitur cujus rei causa? num u4 de- 
lecteris? vide, num intelligentia hoc ferat. 

20. Natura cujusque rei rationem habet, non minus, 
quod ad ejus finem attinet, quam ad ortum ejus et trans- 
itum, ad instar ejus, qui pilam emittit. Quid igitar boni 
pile sursum misse aut mali eidem descendenti aut adeo 
delapsa? quid boni bullze consistenti, aut mali dissolutze? 
Eadem de lucerna valent. 

21. Inverte corpus et vide, quale sit, senio confectum 
quale fiat , morbo languidum, * proclinatum. 

Brevis est vita et ejus , qui laudat, et ejus, qui laudatur, 
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Odvaxov, oiov. Iloyzeriy: xàxeivo 9 «b exvypaqop.tvov 
«oic pvfpiarat, EXXATOX. TOY IAIOY TENOYZ: éxDio- 





ejus , qui mentionem facit , et ejus, cujus mentio fil. Prz- 
lerea hoc fit in angulo hujus plage, et ne ibi quidem omnes 
consentiunt, immo ne sibi ipse quisquam : tota denique 
lerra puncti instar. 

22. Animum adverte ad rem subjectam aut decretum aut 
vim aut id , quod significatur. 

Merito hiec pateris : mavis enim cras bonus fieri, quam 
hodie bonus esse. 

23. Facio aliquid? ita facio, ut ad hominum salutem id 
referam : accidit mihi aliquid? ita accipio, ut id ad deos 
referam et fontem omnium rerum, a quo ómnia, quie 
fiunt, inter se connexa proficiscuntur. 

24."Quale tibi videtur lavari, oleum, sudor, sordes, 
aqua viscida, omnia putida; talis quaevis vitae pars est et 
quaevis res subjecta. 

25. Lucilla Verum, deinde Lucilla; Secunda Maximum , 
deinde Maximus; Epitynchanus Diotimum, déinde Epityn- 
chanus; Faustinum Antoninus, deinde Antoninus. Hu- 
jusmodi omnia : Celer Hadrianum , deinde Celer ; quin etiam 
acres illi et futurorum praescii et fastu elati ubi nunc sunt? 
ut ex acribus Charax, Demetrius Plalonicus, Eudiemon et 
si quis alius ejusmodi. Omnia caduca et jam dudum 
emortua : aliorum ne minimum quidem tempus mansit me- 
moria; alii in fabulas abierunt; alii jam adeo e fabulis 
evanuerunt. Horum igitur memento, aut dissipatum iri 
compagem tuam aut exstinctum iri spiritum aut migratu- 
rum esse et alibi constitutum iri. 


26. Lztatur homo, quum facit, quce hommi propria 
sunt : proprium autem est homini, benevolum esse erga 


"contribules, motus sensuum contemnere, visa probabilia 


discernere, naturam universitatis et ea, quae secundum 
hanc fiunt , contemplari. : 

27. Tres rationes : una ad vas circumdatum, allera ad 
causam divinam, a qua omnibus evenit quidquid evenit, 
tertia ad eos , quibuscum vivis. 

28. Dolor aut corpori malum : ergo hoc pronunciet ! aut 
animo; verum huic licet, serenitatem suam et tranquillita- 
tem servare el non opinari, esse malum; omne enim ju- 
dicium et impetus et appetitus et aversatio inis esL, eoque 
nihil mali adscendit. 

29. Exstingue visa, sape tecum loquens : Nunc in pote- 
stale mea situm est, ut nulla in hoc animo improbitas insit, 
nulla cupiditas, nulla omnino perturbatio, sed ut, omni- 
bus, qualia sint, perspectis, singulis pro dignitate utar. 
Memor esto hujus potestatis a natura tibi tributa. 

30. Loqui et in senatu et cum quolibet modeste nec voce 
nimis intenta : sano sermone uti. 


31. Aula Augusti , uxor, filia, nepotes, privigni, soror, 
Agrippa , cognati , familiares , amici, Areus, Maecenas, me- 
dici, sacrificuli : totius aulae mors. Tam perge ad alia, quae 
non ad unius mortem pertinent, ut Pompeiorum , ad id, 
quod in monumentis inscribitur : UtrIMUS CENTIS SUE, el re- 
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qUiecUni, móoa. lewmáotnoa ol po adcüiv, Tva. BtáBo- 
gv xtv xacadérasty elea , ddp Éngaccóv xwax ve- 
vaut: xdv Oe ÜAou évouc Üdvaxov. 

M6'.. Xuveiüévat 8t aov fiov xav u(av molztv* xal 
el ixdovn «b auct map£get, óc cióv xt , dgxeioünt: 
fva 8b b fauc mapfyo, o9Bl sig cs xwAücu Bóva- 
qat, — 'AXX dvováoerat vt Éoficv. — O0Àlv elc v2 o 
Buxalix xal cw póvexc xat sDAoyiaztoe* d)o E «t fowc 
ivspyrzochv xAutiígftcat 3)Àk c7, poc adcb xb xo 
Aog eüxpeaviaet, xal «T Eni co Oiüdgurvov £v wo .ovt 
usxu6dcec, eü0Uc d) mpiübu, dvruxaÜlovaat , évap- 
pógouca. tlg lv avÜsctv, mpi fic 6 Mox. 

Of. "Axógox lv Aa6riv, sükUsos Gb dgtivat. 

A. El more eleg yim dmoxexoupévny, 3j món , 
3 xegxody [Exosevynaévny], yiopl« mod more dm coU 
Aovxoü Góyasos xtjkévryy, vowürov Éavrbv mouit, cov 
ig Éavip, 5 py 6Duov cb augÓaiyov, xal dmocy uv 
Éauzbv, 3 6 dxowevrcóv vv mpdacov, — Azéopuyat Tob 
mott dmb vic xavk qüatw ÉvocttXx" ixigUxsi, vào u£- 
goc* Vüv 8 asauóy dmrxoyas. "AX óo8 xoepoy Exei- 
vo , Urt Ézescl aot mdDav Évisat oeauzóv. — "T'ouro dX 
ppt ob0tvi Osho Eméroeev, guogiaévct xa Gvaxonévit, 
máAw cuveMv. "AXMk oxépat chv yenotócoza, 1 
setlponxe «bv dvÜpormov- xai qào Ua cv dpyAv ps3 
dnodfar dxb toU OAov, En" abi Üxoínes * xai dmog- 
Bayévit mde ExaveAMsiv, xz cuj.güvat, xal vhv Toü 
pépouc «dk &xoAa6siv ixotrstv. 

Ye. "Done vie dUXac Cuvd pats Éxaccoc vóv Voyt- 
xiv cy 3uv Ücov f c&v Aoyudov quate , oUtox xal sxóeny 
map ajvü, eUvigupev. "Ov cgómov qàp Dxsm müv 
cb dwedpievov xal dvribalvoy. Emeegrcpénet xai xa- 
«avácoet elg c) eluagpévny, xol u£pos Éxuvijs mouit, 
olrrex, xal xb Aoyuxby Gov Bivavat xüv xoup.a ÜAnv 
ÉauroU mouiv, xal ypris0at abvip, ig" olov &v xol g- 
unas. 

Ac. M$á es avygsivo $00. ÜXou Biou gavracía. 
M3 cuyxeptvóet, énirrova oia. xai óca. müxvov éntys- 
qiVricÜai- dXX xaü' Éxacvoy cO» mapóveww Emtpurtu 
asxuby, "TL «90 Épou «b dioógryov xat dvimotov ; al- 
cyuVb/om vko 5pooyzsus — "Emttvx  dvapiuvrixs 
asaucbv, Uri obe xb jov, oce rà. mapuymxos Bapsi 
ct, GJx del cb mapóv. Tovro 0b xavacjuxpüvecat, 
By ascb uóvov mtpuoplans , xad dxeMvy ne vv Btkvotay, 
tl mpóc voUTo dJyoov dvx£yety lh Bóvacat. 

AQ. Mim vüv mapaxdünzat «7j TOU xupíou copip 
Ilévósi, 3 H£pyapoc; «682, 75 "ApixvoU. Xauplas 
3i Avéruios; qe)otov, — TÉ 83, el rapexdünvro, fue)Aov 
alaüdvecüat; c( BÀ , el doüdvovro , Ég.e)Xov foUfistctat ; 
al 8L, el f(Bovro , fuz)ov obcox ábdvacot slvai ; OD xal 
xoUrouc mtporrov piv vpalag xal yégovea qevéoOat o 
* vox Elpagro, eiza. droÜavelv; sb oUv Üxepov uev 
Exeivox mottv, voUcvtv dxofiaviveov ; l'odaoc miüv voUro 
xai Aófpoc iv üuAdxe. 
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| puta tecum, quanto stadio majores eoram in id incubuerint , 
ut successorem relinquerent : tum, necesse esse, ut ali- 
quis ultimus sit : hic iterum totius gentis mortem. 


32. Componere te oportet vitam ex singulis actionibus, 
atque si singule, quantum fieri potest, prasstant, quod 
suum est , in eo acquiescere ; nemo autem prohibere potest, 
quin quievis praestet , quod suum est.— Verum extrinsecus 
aliquid obstabit. — Nihil certe, quo minus juste, moderale 
etconsiderate agas. — At alius fortasse effectus impeditur. 
Verum hoc ipsum impedimentum placide ferendo el «equo 
animo ad id, quod conceditur, te transferendo alia sfalia 
succedit actio , quie cum illa, quam dixi , vitze compositione 
conveniet. 

33. Sine fastu accipere , aquo animo dimittere. 

34. Si quando manum vidisti abscissam aut pedem ant 
caput [amputatem), seorsim alicubi a reliquo corpore j 
cens, scilo talem se facere, quantum penes ipsum est, 
eum, qui id, quod contingit, non vult , aut aliquid facit 
quod societatis saluti obest. —Abjectus jaces alicubi revu 
sus ab ea, quze secundum naturam est , unione : pars eni 
natura fuisti, nunc autem te avulsisti, "Verum hic scitum 
est illud, quod tibi licet, te rursus unire. Hoc nulli alü 
parti deus concessit, ut revulsa et praecisa denuo voalescé 
ret. Verum considera benignitatem, quae homini tantum 
honoris tribuit : nam in hominis potestate posuit , ut ab isi 
tio ne avelleretur a toto, et ut avulsus redire et coalesctr 
et partis locum recuperare possil. 


35. Sicut reliquas facultates unicuique eorum, qui * 
tione praxiti sunt, * ac propemodum quantum habet ips, 
attribuit rationalis universi natura*, sic hanc quoque ab & 
accepimus. Quemadmodum enim illa quidquid obstat & 
resisti, cireumvertit et in necessaria rerum serie collocat 
et sui partem facit, ita eliam animal ratione praeditum ono? 
impedimentum suam ipsius materiam facere potest eoque 
uti ad consilium suum consequendum, qualecunque h 
fuerit. 

36. Ne te confundat totius vitze cogitatio, neque anim 
simul complectere, quot et quantas molestias tibi sot 
venturas esse vero simile est , sed in singulis , quie adus! 
te ipse interroga, quid hac in re sit, quod ferri et sustinen 
nequeat ; erubesces enim, id confiteri. Tum in memoria 
tibi revoca, neque futurum nec preteritum tibi molestia 
allaturum esse, sed semper id lantum, quod. praesens es- 
Hoc autem minuitur, si suis id limitibus terminas et mer 
tem tuam redarguis, quod ne huic quidem soli ferenáe 
par est. 

37. Numquid nunc domini tumulo assidet Panthea « 
Pergamus? num Hadriani Chabrias aut Diotimus? ridic: 
lum. Quid vero si assiderent, sentirentne illi? quid, 9 
sentirent, num voluptatem inde caperent? quid, sí bu* 
caperent , num hi immortales essent? Nonne etiam his fal^ 
constitutum erat, ut senes ac vetulze fierent, deinde mor* 
rentur? quid igitur postea illi facerent, his mortuis? Fo? 

! est hoc omne et sanies in sacco. 


^ 
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X«. Ei Góvacut Gtb. BA£netv, BAére , xglvov, not, 
Gogorzá cote. 


'.. Auxatocóvre xaxeEavac aud» dosrlyv oUy boi) | 
dy c5, x93 AoquxoU Lou xavacxzuT fOovT OR Ópih, vAv | 


Éyxpdizeunv. 
"E&v gk hy a3» 6nóAvpwv megpl 100 Avrtiv 

e: Goxoüvro;, uürüe Ev ti) dayaAectdtu Éocrxac. — 
Tí abzóc; — 'O XMroc. — "AXX cox slg Aóoc. — 
"Esvwo. — Oüxoüv $ uiv Aóvoc aürüc Éxusbv u3; Aumsi- 
zw. Ei Gf ct do cot xaxóx, Éyex, éxoAa6éx abro 
Tipi aüxoU. 
uz. "Epzodwpbe alot seme, xaxov GurcuxTic quas. 
"EgzoBwóe $pu;c, ópioloc xaxov Qemucie quctox. 
"Ecc 8£ mt d)3o Suoloc Zizodtazuxbv xal xaxbv Tc 
qurudie xavaexiuT,e. — Oüw volvuv £umoDisudk vou, 
xaxbw votplüc gucso c.  Ilávra 09, vaUca imi osawrbv 


uetdoepe.  Mlóvoc , (2) 420v) &rzevaí 0005 Óezat f 
aicüngi. —"Oguxaavet Évovrgua: Eydvezo; el piv dvu- 


mtbatofzo, Gpuac, 9n óc Aoyudü xaxóv. — El 6b «b 
xotbv Aag dvete , obruo. BéGAaat , 008 dyemówat. 
T& pévzot «69 voo lux oü6ele doc slew dpmoBzetv- 
coUr0u ko oU müp, oU c(Anpoc, o) xüpzvvoc, o0 fAac- 
quuix, o0y ó:wüUv &mvrvut Üvuv qévnsu coaipoc, 
xuxlotsghe uévet. 

u5'. Oíx elyi dEvoc Zpaurbv Aumztv* o08E p dÀ- 
ov mrote Éxiw Dóssca. 

ur. Eipaívet &)Àov QQo* iyi 8l, ds 6rds £y 
«b fyysuovtxóv, p, droacpegóikevov uice. dvÜpurnóv vt- 
va, uit ct tov dvÜpiimote uu batvovrtov * dÀÀ& mv 
tügevécty 09a ois xal ey óuevov, xal y pt- 
guevov. Exdareto xac a£íav. 

qu^. "'oücov idob «ov ypóvov csaurü) ydpwan — Ot 
hv bovspognylav iov Dtbxoveec oU Joyttovet, $n 
dt xotüot uou 2xetvot. elvat, otot. slew obrot, 
oc Bagiovema- xàxiivot Ob üvsvol, Ti 8i Goc xpbx 
cl, &v ixcivot quivis zovró cas deny iow, 3 óxóXn jaw 
ed mepl oci Éposei; 

. "Apóv ue xat BdÀs , non 0D.etc. "Exet yàp £o 

zv rv Saluova Dao, 1d Eos, dpxodusvov, E 
En xad évspyroin xoci o EET 77, (la xa caoxevs. Apa 
coUo ditov, (va. Oi aco xaxói uot Éym $j uy, xal 
ysipov fauci 3, aumstvouu£vr,, Opeyou£vn, auvOuo- 
pévn,, vrugoté£vn; xal zi sópr,aets voUvou ditov; 

us. "Avüpuymo ob8cvt. aupGalvew ct Bovazot , Ó oux. 
Éevw dvügerzudy cópmetoua- o0ài Bot, 8 oüx iem 
foixóv: ojói dpzÉo, 6 olx iow dyeeJuxóv * 0081 Alto , 
$ ox few MO (wv. — El oUv xao aupGatvet, H 
xal sleósy. xal míguxi, vl àv Bury sgaívote; ob yàg 
dgópnóv cot Éospsv $ xow]) quats. 

uL. El uiv Gd mt zü)v éxxbc Aun, oUx éxsivó. aot 
iwgyÀü, GÀÀk vb cóv mel aUTo0 xolua. "Fouro 3i 
TOv, fastis ink aol dectv. 
£v ^3, aT, Oiafü£oet, vic 6 xuoA iov. DtopÜGout vb Dóyua; 
"Qyaoc à xai e Aur, &mt ol o6 ctivepysic, Uii 


| 
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38. Si potes acute videre, vide, inquit, ut quam * &a- 
pientissime judices. 

39. Que justitite opponatur virtutem nullam video in 
natura animalis ratione przediti; at voluptati quae oppo- 
natur, video temperantiam. 

40. Si opinionem ab eo, quod tibi dolorem afferre vide- 
tur, sejungis, ipse in tutissimo es collocatus. — Quis 
ipse? — Ratio. — Verum non sum ratio. — Esto. Igitur 
ne ratio se tristitia afficiat; si quid aliud male habet, id 
ipsum de se ipso opinetur. 


41. Impedimentum sensus est malum nature animantis ; 
impedimentum motus pariter natura animantis malum : 
est vero eliam aliud, quod pariter vegetabilem naturam 
impediat ejusque malum sit : ita. porro impedimentum 
menlis malum nature ratione praeditze. Jam vero hmc 
omnia ad te transfer. Dolor aut voluptas tangit te? Vi- 
derit sensus. Consilio obstitit aliquid? si quidem sine 
exceptione hoc moliebaris , jam malum est taum ut anima- 
lis ratione praediti; sin commune et universum intelligis, 
nec lesus es, neque impeditus : mentis sane qua propria 
sunt, nemo solet impedire; hanc enim neque ignis nec fer- 
rum nec tyrannus neque criminatio neque aliud quidquam 
tangit. Quum sphiera facta est, teres ac rotunda manet. 

42. Indignum est, me mihi dolorem afferre, qui ne- 
minem unquam alium meapte sponte lzeserim. 

43. Alia alios oblectant : me , si animi principatam habeo 
sanum neque hominem neque quidquam quod homini 
accidit aversantem, sed quidquid evenit benignis oculis 
adspicientem et excipientem et singulis pro dignitate uten- 
tem. 

44. Hoc, quod est, tempus fac tibi imperlias. Qui stu- 
diosius famam posthumam sectantur, non cogitant, alios 
quosdam ejusmodi fore illos , cujusmodi hi sunt, quos gra- 
vatim ferunt : etiam illi mortales. Quid vero omnino tua 
interest, si talibus vocibus illi strepant aut sic de te opi- 
nentur? 

45. Tolle me et projice, quocunque vis. Nam ibi genio 
meo utar propitio, hoc est, contento, sí se habet et agit 
naturze meze convenienter. Num hoe tanti est, ul animus 
meus ejus causa male se habeat et se ipso deterior sit, 
depressus, cupiditate extensns, in semet compressus, 
consternatus? Atque quid reperies, quod tanti sit? 

46. Nulli homini aliquid evenire potest , quod non sit ca- 
$us humanus, neque bovi , quod bovis non sit , neque viti , 
quod non sit vitis, neque lapidi, quod lapidis non sit. Si 
igitur singulis accidit, quod ect consuetum et a natura ad- 
vectum est, quid est, quod zgre feras? nihil enim tibi 
ferebat natura communis , quod ferri non possit. 

47. Si quam ob rem externam te dolore affectum sentis , 
non res ipsa, sed tuum de ea judicium dolore te afficit : 
id autem delere in lua est potestate. Si in tua disposi- 
tione inest, quod te dolore afficit, quis te prohibet , quo- 
minus decretum corrigas? la quoque si doles idcirco, 
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co gatvdpevov, t£ oU 0X. Evepeic, 7| Avi; — | quod non id facis quod sanum videlur, cur non potius hoc 


"AX lay upóepóv ct évíazorin. — Mi oUv AumoU - o0 
qp ap ai f alcla «oU 3, dvepystatau, — "AJ oüx 
dEvov Uv, uh. évegouuévou. oívou. — "Ami oiv ix 
coU Uv süpevAe, 3 xal 6 Pvepyüw dmoüviioxet, &pa 
Dstos vois Evuacapuévots. 

gf.. Mépvnao, Urt dxacagdoymrov vrivevat vb frysuo- 
vuxbv, Óxav slg faucb cuccpugiv doxtoUT, ausi, uo 
mowüvet, 8 Q3 Oda, x&v dAóvue mapadzneun — TO 
00v, Üxav xai ueck Aórou , xal mepiaxepuiévox , xplvn 
mgl ttwoc ; Ai. coUro dxgózoA ict $ D«svü£oa ma- 
0Gv Gukvotx* o08iv vo Oyuperctpov Éyet dvüpm ros , £g" 
8 xaxov dvdortoc Xovrbv àv als. — O pv cv ih 
Éoypaxóic «900, dpa, * 6 0 bpaxix xat i xara- 
gebpov, duy. 

uU .. Mydlv zÀ£ov axvvi? Me, Gv a mpov;yoópuevat 
gavraciu: dvavry£)ouct. — "Hyyehean, 6v 6 ótivd ce 
xax Aqu. — "Hargektat coUco* 5 91, 6i BéGIacyas , 
oUx Jqyikvut, — BAémoo, Óct voci «0 maiblov, BAéxw* 
Ézi 83 xwiuvedet , o0 fme. — OUrexs oUv uéve del iri 
a6v mporcov. gaveaativ, xal pnaev avos évOotiev ixi- 
Aege, xul oódfv cot vivesav: Gov Ob En Üiee, ix, 
quopltaov Éxacca. «iiv £v ip xóoqup aug Gaivóvvov. 

v. Xixuog xpóc* doec.. Bávot v cj 50i * booavov. 
"Apxe. MÀ mposemeizre* « "Ti 8b xol értvero sara 
iy cQ xócpup; » Enel xatxyeAaoÜor mà dvüpormou 
quatoMóvov , c &v xal Urb xíxcovoc xat axutéox, Y£Àa- 
GÜsec, xaca yooaxov, órt v vi) lpyaa nolo Géouara 
xat meperpoipuare civ xavaoxeualopévenv 6plc.. Katcot 
Pxiivol qs Éyouci, mo abvk Bépectv: fj Ob cv ÜDuov 
giate Eo ob!lv Éysi* d) «6 Üaupantóv cie £y voc 
cuócre 0oslv, Uxt, meptopisaca. Éauchiy, iv vo Éydov, 
Bwxgfüe(penQat xol npdaxetw xal dy pracov slvat Goxetv, 
slc Éaurdv qarvx6d)Aet, xai Urt máy da. vexo ix 
coótwy aUcGw moti: (va wire oUnlae Ctosv y oit, 
ud;st, Unou ix6dAn xk aanpórtou, mpocénzui, — "Ap- 
x£icat oUv xal opa c7 Éxuzzie , xal ÜXn tj £avt?ic , xal 
céyvn 7i Ula. 

va',. Mies iv vai; mpázemw. émioüpstv* uice £v vari 
yate qüpsty * uofrrs £v varie oavraaiat, didam * oret 
7A uy xaBdmal cuv£Jxeotas, 7| Exüópvuctat* ues iv 
ci Bo dcyoMécUn. — Keelvouct , xptavop.ouct, xacá- 
puis. Üxóvouct. TC dv. excu mpbe xb vÀv Otdvotay 
uévety xafaokv, gpevior, aupova , Ouxaiav olov. et 
TH, mapaarke (7, Svxortet xal yhoxsia , BAaoonpoln 
abzhy, 4 0 ob madecac móruuov dyxGADouca * xày mn- 
Jy du dim, x&v xoxpizv, váyirvx Guxaxsüdost abc, 
xal Goxdócet, xat o0!auóx, fagfjsevat. Ilóx o)v z- 
hy à£viatov Étess , [xat u3 9péao]; (póou czavcov Ttá- 
c 6pac tlc Eieuücp(av, paexát coa süpuevioe , xoi Xs , 
xa al&nuóvuac. 


v€. *O uiv p elàóy , 6 «x él xóapoc, Ux ol3tv, 


Éxou issiv. —'O 3i ph el2Ox , mpoc Om míguxev, oUx 
dlàtv, Gaxig üaxiv, 008 ví &mvt xóspoc. — 'O 9b Evo] 





facis, quam doles? Verum obstat aliquid potentius. — 
Noli igitur dolere : non enim penes te est causa, quod nihil 
agitur. — Verum nullius pretii est vita, si hoc non agitur. — 
Decede igilur e vita sequo animo,* ut is quoque qui agit 
moritur, atque propitius obstantibus. 

48. Memento, »artem tui principalem fieri inexpugna- 
bilem , quum, in se collecta, contenta siL se ipsa nihil, 
quod nolit, faciente, etiamsi sine ratione obstet. Quid 
igitur, ubi ratione in consilium adhibita de re aliqua ja- 
dicat? Hinc arx queedam est mens perturbationibus libera : 
nihil enim munitius habet homo, quo quum confugerit , 
in posterum expugnari non possit. Hoc igitur qui non 
videt, imperitus est; qui videt nec tamen eo se recipit , 
nfelix. 

49. Noli quidquam ultra tecum addere iis, quz visa 
preeuntia renunciant.  Nunciatum est, illum tibi male 
dicere? nunciatum est hoc, neque vero eliam illud, te 
laesum esse, Video, puerulum zgrotare : video; eum 
autem in vitre discrimen adduci, non video, Sic semper 
in primis visis consiste neu quidquam intrinsecus iis ad- 
jice, et nihil tibi accidit; aut potius adjice, sed ut qui 
omnia , qu: in mundo eveniunt, perspecta habeas. 

50. Cucumis amarus : mitte! Vepres in via : declina! suf- 
ficit. Noli hiec verbaaddere : « Quare quieso liec quoque in 
mundo sunt? » ludibrio enim fores homini rerum natura- 
lium perito, perinde atque fabro et sulori ludibrio esses, 
5i ei exprobrares , quod eorum , qua conficiuntur, ramenta 
et segmenta in officina ejus vides. Quamquam ii quidem , 
quo talia projiciant, habent; Yerum natura autem nihil 
extra se habet : sed quod potissimum in hac arte admireris , 
hoc est, quod, quum se certis finibus circumscripserit , 
quidquid intra se corrumpi , senescere et. inutile eri vide- 
tur, id in se ipsam mutat rursusque ex his alia nova efficit , 
ita ut neque materia extrinsecus opus habeat , neque , quo 
putreíacta projiciat , desideret : itaque manet contenta suo 
loco, et sua materia, et arte sibi propria. 


51. Neque in actionibus negligentem esse , neque in ser- 
monibus turbidum, neque in visis vagari, neque animo 
omnino contrahi aut exsilire , neque in vita negotiis distri- 
ctum esse. Occidunt, mactant , diris devovent. Quid igi- 
tur haec obstant, quominus mens pura maneat, prudens, 
moderata , justa ? Perinde ac si quis fonti limpido ac dulci 
adsistens eum vituperaret , at ille nihilominus non cessaret 
aqua potui apta scatere; quin etiam si quis lutum injecerit 
aut stercus, cito hzec disperget et eluet, neque ullo modo 
inquinabitur. Quomodo igitur fontem habebis perennem, 
[non puteum ]?* Vindica te quavis hora in libertatem cum 
benevolentia , simplicitale et verecundia. 


52. Qui, quid mundus sit , ignorat, is etiam, ubi sit, 
ignorat. Qui vero, ad quid natus sit, ignorat, non, quis 
ipse sit, novit, neque, quid mundus sit : qui in horum al- 
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terutro deficit, neque, ad quid natus sit, dixerit. Quis 
igitur tibi videtur is, qui eorum liominum plausum [(ugit 
aut] captat, qui neque ubi sint, neque quinam sint ipsi, 
norunt? 

53. Laudari cupis ab homine, qui intra unius horze spa- 
tium se ipse ter exsecratur? placere cupis ei , qui sibi ipse 
non place? Num vero sibi placet , quem omnium fere , qua: 
ipse facit , prenitet? 

54. In posterum non tantam cum aere ambiente conspi- 
rare fe oportet, verum etiam cum mente, quae omnia 
conlinet, consentire. Non minus enim vis intelligendi 
ubique funditur et permeat per ea , quie eam attrahere pos- 
sunt, quam aerea per ea, quae respirare possunt. 

55. Omnino vitiositas non nocet mundo, singulatim non 
nocetalteri. Eitantum damnum affert , cui concessum est, 
ea liberari, quam primum ipse voluerit. 


56. Arbitrio meo pariter indifferens est alterius arbitrium, 
atque animula ejus et caruncula. Etenim si vel maxime 
alter alterius causa nati sumus, tamen mentium nostrarum 
cuivis propría sua constat potestas : alioquin profecto alte- 
rius vitiositas meum malum foret : quod deo non visum 
est, ne in alterius esset potestate , me miserum reddere. 


57. Sol diffundi videtur et ubique fanditur, non effundi- 
tur tamen. Fusio enim hcc tensio est. Quapropter radii 
ejus &xstvez dicuntur ab éxceívesar, extendi. Qualisautem 
res sit radius, intellexeris, si per angustum foramen in 
domum tenebricosam lumen a sole profectum videris immis- 
sum : recta enim tenditur et quasi * illiditur sane ad solidum, 
quodcunque el obstiterit, aerem arcens; ibi autem consi- 
stit et necdelabitur nec decidit. Ejusmodi igitur fusionem et 
diffnsionem mentis habere te oportet , minime effusionem, 
sed tensionem , atque adversus impedimenta ei objecta nec 
violento nec rapido illisu ferri, neque vero decidere, sed 
consistere et illustrare id quod eam recipit. Ipsum enim 
se splendore privabit, quod eam przetermittit. 


58. Qui mortem timet, aut sensuum exstinclionem ti- 
met, aut diversam sensuum affectionem. Verum sive nul- 
lum amplius habebis sensum, neque mali quid senties, 
sive diversum aliquem sensum habebis, aliud animal eris 
nec vivere desines. 

59. Homines, aller alterius causa nati sunt. Eos igitur 
doce aut fer. 

60. Aliter sagitta, aliter mens fertur; mens utique etiam, 
quum cavet et quum in considerando versatur, non minus 
recta fertur et ad propositum. 


61. Intrare in mentem cujusvis , sed etiam alteri conce- 
dere, ut in suam ipsius mentem intret. 
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1. Qui injuste agit, impie agit. Quum enim natura uni- 
versitatis animalia ratione praedita , alterum alterius causa , 
condiderit, ut sibi pro cujusque dignitate mutuo prosint , 
minime vero noceant, is, qui hujus voluntatem transgre- 
ditur, manifesto impius est in antiquissimam deorum. 
Porro qui mentitur, impie agit adversus eandem deam : 
nam universi natura est. natura eorum , quie sunt; ea au- 
tem , quie sunt, ad ea, quie exsistunt, familiari ratione se 
habent; praeterea et veritas ipsa appellatur et omnium , 
quae vera sunt, prima estcausa. Qui igitur volens menti- 
tur, impie agit, quatenus eo, quod decipit, impie agit : 
qui nolens , quatenus cum universi natura dissentit et qua- 
tenus mundi ordinem turbat , contra naluram ejus pugnans ; 
contra hanc enim pugnat, qui suapte sponte ad ea fertur, 
quie veris contraria sunt : przesidia enim veritatis a natura 
acceperat, quibus neglectis jam falsa a veris discernere 
nequit. At vero etiam is, qui voluptates ut bona sectatur 
et dolores ut mala fugit, impie agit. Nam necesse est, ut 
ita adfectus sepe de communi natura conqueratur, quasi 
nulla dignitatis ratione habita improbis ac probis aliquid 
tribuat, quoniam improbi sepe voluptatibus fruuntur, 
eaque possident, quibus voluptates parari possunt, probi 
contra in dolorem incid;nt et in ea, quibus dolores creaa- 
tur. Praterea qui dolorem timet, is etiam interdum ali- 
quid eorum timebit, quz in mundo futura sunt; atque 
hoc jam impium est. — Et vero qui voluptates sectatur, ab 
injuste agendo non abstinebil; id autem aperte impium. 
Oportet vero ad quae communis natura ex sequo se habet 
(non enim ulrumque fecisset, si ad utrumque se non ex 
equo habuisset) , ad ea quoque ex :quo affectos esse eos, 
quí naturam , quippe cum ea consentientes, tanquam ducem 
sequi velint. Qui igilur ad dolorem et voluptatem, ad 
mortem et vitam , ad gloriam et infamiam, quibus ex aequo 
utitur universi natura, non ipse ex iequo affectus est , eum 
manifestum est impium esse. Dico autem, his ex zequo 
uti communem naturam, pro, hec pariter accidere iis, 
quae per necessariam rerum seriem fiunt et deinceps na- 
scuntur antiquo quodam consilio Providenti& , ex quo a 
principio quodam accessit ad hunc mundi ordinem conden- 
dum, conceptis quibusdam rerum futurarum rationibus 
et electis viribus genitalibus eorum, quie sic subsistunt , 
mutantur, succedunt. 

2. Elegantioris quidem foret hominis , expertem mendacii 
et omnis simulationis et Juxus el fastus hac vita defungi; 
horum autem satietale affectum e vita migrare , secunda na- 
vigatio. An vero malis assidere improbitati, e necdum 
experientia te movet, ut pestem fugias? pestis enim est cor, 
ruptio mentis multo magis, quam hujus spiritus circum- 
fusi intemperies quaedam et mutatio. Hzc enim animalibus 
pestis, quatenus animalia sunt, illa bominum, quatenus 
homines sunt. 


3. Mortem noli contemnere , sed lieto animo eam excipe, 
ut quae unum sit eorum , quae natura vul. Cujusmodi enim 
generis est, puerum esse, senescere, adolescere, vigere, 
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dentire, pubescere, canescere, liberos procreare, ulerr 
ferre, parere et celeri naturae effectus, quos vitas zetates 
adferunt , ejusmodi quoque est dissolvi. Est igitur homi- 
nis , qui rem reputavit , neque negligenter, neque violenter, 
neque fastuose adversus mortem se gerere, sed eam tan- 
quam unam aclionum naturalium exspectare ; quemadmo- 
dum nunc exspectas, quando fous ex utero uxoris tua 
prodeat , sic tibi exspectanda hora, qua animula tua ex hoc 
involucro excidet. Si populare vis praeceptum, quod cor 
tangat , facilem erga mortein te potissimum reddel , &i con 
sideraveris et, quales sint res subjecue, a quibus te divelli 
oportebit, et quales mores, quibuscum animus tuus non 
amplius commistus erit. lis lamen offendi neutiquam te 
oportet, sed eorum curam gerere , eosque placide ferre ; ni- 
hilominus meminisse, tibi ab hominibus non idem tecum 
sentientibus esse discedendum : hoc enim solum , si quiden 
forle, nos retraheret et in vila retineret , si cum hominibus 
eadem decreta probantibus vivere liceret. Nunc autem vi- 
des , quania molestia ex dissensu eorum, quicum vivitur, 
oriatur, ut dicere libeat : « Citius veni, Mors, ne quando 
etiam mei ipsius obliviscar ! » 


5t 


4. Qui peccat, sibi peccat; qui infuriam facit, sibi ipsi 
injuriam (acit, quippe se ipsum malum reddens. 

5. Suepe injuste agit , qui nihil facit, non is modo , qui 
aliquid facit. 

6. Suflicit, quie praesens est , comprehensibilis notio , et , 
quie presens est, actio societati conveniens , et quie prae- 
sens est , animi affeclio boni consulens , quidquid ex causa 
*externa* proficiscitur. 

7. Visum tollere : exstinguere animi impetum : principa- 
lem animi partem in sua polestate habere. 

8. In brutas animantes una divisa est anima ; animalibus 
ralione praeditis unus animus rationalis distributus est, 
quemadmodum omnium terrenorum una est terra, et una 
luce cernimus unumque aerem spiramus, quotquot visus 
et animze participes sumus. 

9. Quacunque aliquid commune habent , ad id, quod 
ejusdem generis est, tendunt. Terrenum omne vergit ad 
lerram, in idem confluit humidum omne et pariter aerium , 
ut opus sit rebus dirimentibus ac vi. Ignis quidem sursum 
fertur; omni tamen cum igne, qui hic est, tam promptus 
accendi, ut etiam materia quivis, quie paulo siccior est, 
facile accendatur, quoniam minus habet admistum, quo 
incendium prohibeatur. Itaque quidquid communis natu- 
ri rationalis particeps est , pariter ad cognatum tendit , vel 
magis etiam. Quanto enim ceteris preestantius est, tanto 
paratias est, cum affinibus misceri et confundi. Hinc, 
ne longius abeam, in iis, qué ratione carent, reperiuntur 
examina , greges , pullorum nutricationes et quasi amores : 
anime enim jam in his insunt, et in przestantiore reperitur 
intensius eongregandi studium , quale neque in plantis inest 
neque in lapidibus lignisve. In animalibus vero ratione 
praditis civitates, amicitiz, familize , conventus atque in 
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clon, xo edXomn , xai Py xoM guis cuvüxat xat dvo- | bellis fardera pacis aque inducke. — In iis , quze etlam prze- 


gui. "Exi 8b «v Éri xperrzóvov,, xai ex Buacrxótuv 
apónov tà Éyotg ón£acr, ola ixi iy Xacpuv. Ore 


4 imi mb xgeittov imavdGacts cuumdüstx) xai iv Ou | 


eset ipyicucümi Dóvasun. — "Opx oUv và vüv qtvó- 
prvov. — Móva ko ck voro vüv ex £Amevan vs mox 
di)wa emouDT, xaX cuvvtücrux, xal và cÜppouv às 
uávay o0. BAémezat. — "AX Giuos xalzot geiryovtes me- 
puexraaufdvovexe xoucrt ko 5 gicis yn 8.8 
Mu, mxpaguMÁsmuw, — Occow YoUv sÜpot cte v qti 
Déc vt er Bevbe aoidous mpogxmcóp.evov, Tto dvüporrov 
dvüpáreou dme au£vov. 

v, Qoépet xapnóv xal dvüpuros , xal Oeoc , xoi 6 xó- 
cpoc* v cal, obxslats Gbpate Éxxcca gfpeu. El 0 f 
cuvífeta xupltoz écotgrv iml duméAou xal civ poly, 
obBiv cxüro. —'O Jvc 8l xal xotbv xa Ütov xagrbv 
Egg xo vivat (S adco totxUO' Écepa , órcolóv vt axóc 
igvts 6 Mrtoc. 

wx, El plv ovas, pevaD(oacxe* el Ob gh, u- 
gorneo , Bxt plc xouxo 4 eüpéveii. aot. GéBovan. Koi 
oí eol 3 eüpevelg oic rotosrote slotv* elc Üvix i xal 
cuvepyoiate, elc byíeuxv, elg mAoUcov, sic Bófav* oUrux, 
elo ygnavol. — "Elec BÀ xal ao(* 3 sini, clc 6 xe- 
iov; 
iE. Vóvet, p x dOMoc, pm3b óc Darisünt, 3 
Üaop.tecüt 0Deov* dA uóvov £v 0D , xeveiant xai 
laysctas, éo 5 moXerose Moyoe diet. 

w'. XWgspow (0ov mdens mipurváatex" pov 
8t d aov mBcav meplavxat * Ei vào olx 7v, G0 
ÉyBoy dy cae üroMfoect. 

JJ. TIlvex taUo2 , auvilür, plv «3; melon" iyáiuspa 
8) «Q qpdv* Dunxpk Bb Um. — Hldvea: vüv, ola im 
dExslvev, obe xaseüdiaptv. 

w'. Tk npíyuatx Ku» Üupüw Écvqxtw, aUcà iy 
Éxvcüv, unBbv ufrce ela spl abso, ues dmogat- 
véurva. "Tl odv dxogavesat mpl avro); vb dyyspuovi- 
xóv. 
ig. Ox. dy miloti, 3X dvepytía, có 100 Xoyuxos 
coÀvtixoU (bou xaxbv xal dqafiov, &orsp oU0b 4j dorzi; 
xal xaxla. ajcoU £v elect , d Eveprela. 

V. TG dyxditgfvt M o08iv xaxbv 70 xavtvey 07- 
vat, o08i dafiby «à dvevey ivan. 

vi. Ale Ecco clc c ysgovoxk adc, xo bet, 
alvei xpttke qo6 , olouc xal msgt absóv Óvcac xprvdc. 

i. Fiiyen iv ueru60MT. — Kai aüchc cb £v Ütve- 
xí d)jousget, xal xavd ct QÜop* xul 6 xócuoc 9i 
fioc 


. X. To doo ápdpropa ixei Bet xavadwntiv. 
xa'. "Evepygeíac dmóknite, Sous (x«l) GmoXjpewc 
caUAa, xal olov Üdvaoc, o0Gbv xaxóv. —Mécit vuv 
Bs fila, olov ly maDudv, vh 100 etpaxlou, cÀv 
'veórnea, vb qEpacs xal yip voívov müca prra6o3, 
Odvaros, — Mir Getvóv; uéztüt viv £r Blov xbv 6r c 
mnn, eie cy Gb s, reply eie cv Urb vij marpl: 
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stantiora sunt, vel ex longe distantibus quodammodo unitas 
subsistit, ut in astris. Sic adscensus ad id, quod priestantius 
est, etiam inter distantia mutuam aflectionem efficere po- 
lest. Jam vide id, quod nunc fit. Sola enim animalia ra- 
lione praedita nunc mutui illius inter se studii et inclina- 
lionis oblita sunt, atque confluxus ille hic tantum non 
cernitur. Veruntamen, fugiant licet. homines, undique 
occupantur ; praevalet enim natura , atque diligenti contem 
platione id, quod dico, comperies. Etenim facilius repe- 
ries terrenum aliquid nulli rei terrenze adjunctum , quam 
hominem ab homfhe prorsus avulsum. 

10. Fert fructus et homo et deus et mundus, et suo quod- 
vis tempore fert, nam quod usu loquendi hoc de vite aliis - 
que hujus generis tritum est, id nihilad rem. Ratio autem 
fructum habet et communem et proprium ejusmodi , cujus- 
modi est ipsa ratio. 


11. Si potes, meliora edoce : sin minus, memento , ad 
hoc tibi datam esse mansuetudinem. Etiam dii talibus 
propitii sunt iisque adeo ad quadam consequenda , ut sa- 
nitatem, divitias, gloriam, opem ferunt. Idem tibi licet : 
aut dic , quis sit , qui te prohibeat. 


12. Laborem sustine neque ut miser, neque ut qui mise- 
rationem aut admirationem consequi velis , sed unum modo 
tibi sit propositum , moveri et motum sistere, prout ratio 
civilis exigit. 

13. Hodie ex omni, in qua versabar, molestia evasi , vel 
potius omnem molestiam foras ejeci ; extra enim non erat , 
sed intra in opinionibus. 

14. Omnia lirc, familiaria usu, caduca tempore, sor- 
dida materia. Omnia nunc talia , qualia sub iis , quos sepe- 
livimus. 

15. Res foris consistunt , ipsae apud se, nec quidquam sui 
norunt nec prouunciant. Quid igitur de iis. promunciat ? 
Principatus animi. 


16. Non :n affectione , sed in actione bonum et malum 
animalis ratione prediti et ad civitatem nati situm est, 
q modum virtus ejus ac vitiositas non in affeotione , 
sed in actione cernitur. 


17. Lapidi projecto nec malum deorsum ferri, nec bo- 
num, sursum ferri. 

18. Demitte te penitus in eorum mentes, et videbis, 
quales judices metuas et quales in sua ipsorum causa sint 
n 19. Omnia in mulatione. Atque tn ipse in perpetua 
varialione et quodammodo corruplione, atque totus mun- 
dus. 

20. Alterius peccatum ibi relinquendum. 

21. Cessatio actionis , quies eL, ut ita dicam , mors cona» 
tus et opinionis, nil mali. Transi jam ad cetates, pueritiam 
puta , adolescentiam , juventutem, senectutem, etiam ha- 
rum omnis mutatio mors , sed numquid mali? Transi porro 
ad vitam sub avo, deinde sub matre , post sub palre trans- 
actam, et quum multas alias vicissitudines ac mntationes 
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xal dac 0b oJ) Gtagopht xal jeruboMde xal dro- 
Mets eüplaxeov, érepoxa oexuvbv, Máct Betvóv; Obzox, 
«olvuv 0083 fj coU GAou B(ou XzEtc, xal maUAa , xal pe- 
*a6oX. 

x6'. "Tofye imi «b ceauzoU fopspovixbv xal cb coU 
Aou, xol cb voórou. 'Tó uiv ataucoü , (va. vov Otxait- 
xbv aütb movjane* 75 Ob x00 Goo , (va. cuuquyruovtóo 
tívoc u£pos &l* vo 0b roírou, va Ériovíone , mtÓcepov 
dervova y riu , xa dux. Volo , Ust mvrevéc. 
xy'. "Qanep abzb; c molixoU guocípatog cvp- 
mÀnportuxbs el, obttoc xal mca mpAt(s aou cup.) poo- 
cud, fovo Luz mole. — "Hr iv odv pis cou 
Q3 Eyn cl dvxgopkv, slve mposeyüx, , eive mádpeofiev, 
rk x6 xowowoxóy rÉos , arr, Qux xbv iov, xal obx 
P Éva. evo, xa ocaaubang iociv, Donep »y cpap 6 x6 
xal' abüvóv uígos Gucrdjkevog dmà ce TotaUTES Gup- 
quac. 

xj. IIaiilov ópyal, xci maiywix, xal mvtupetcix 
vexpouc BaovdLovra , jave évagyíacepov mposmectiv «b 
jc Nexvlac. 

xe', "Ic. dni cv motórara v09 alz(ou, xoi dnb toU 
ÜAxoü aücb meptypkjac Oxcat* elem xal cov jg póvov 
mepióptaov, Bov vAsiasov bplavxcÜz: mípuxs voUto cb 
lloc rotóv. 

xd. "Avéskne pupía, ik cb i3 dpxela0at c [7] 
diyigiovixip, motoüvsi vaUva oia xavsoxeUacvat* dA 
&us. 

xL. "Ocav dos dvo ot, 3 ac; , 3) roux. va 
Éxgowübow, Égyou ir và quydpux aizüyv, Gle0s ow, 
xai Ue, motol cwéc slow, — "Oder, dct o Get oc orü- 
GÜat, (va coóxotg c( mors mspl coU Cox. — Ebvotiv u£v- 
«ot aüvoi; Sri- qUcet Xo got, — Kal ol 0col 32 mav- 
«oltac aütoic Borüouct, Bt óvelpuv, Gk uaveetüv, robe 
«Uva uévzot, pie & éxeivot Otxépoveat, 

x". Taüczd iat c «90 xóouou Prxóx)ua , dvo xác, 
iLalWvossloalüva. Kal vot £g! Éxaccov 6op 5 coo 
8o Sikvoux * sp. el davw, dmoD£ you zb Gulvnc bpum- 
«riv 3) Kat Dopperae, và Gb Aovnk xav! Gxaxolotncty 
xal «x £y civi cpómov áp vtvx &xouot, 1) dusgii* «b 3i 
Gov, size Ocbc, cU Zyet dva" eee cb eb, ud xoi ob 
sio. "Hn wáveuo fae qTD xaAopen Émníecam xci 
abc) pevaOu)si* xdxtiva elg dretoov uevabaAet- xal 
ttv Exetva, el; dxetpov. — "ác o dmixupccooaete xv 
qeta6oAGv xal d)Àoubcswv ivüupoUuevós ctc, xal có 
dj 06 , xavtbc Üvristü xavagooví;att. 

x0'. Xeukdgbouc 5 cv Suov. alcia* mávra ofost. 
*Qc eor, 08 xai vk molcctxk c X21 , és olerat, 
qU.o1ógue Tromxruxk dvlcoyua 'uvtiv gacd. — "Av- 
Üporre , vl more ; moíncov, 8 vov $ gUsts dmavcet, "Oo- 
wnaov, Ey QiüGxat, xal uy meptGAEmoo , sl xis elaszat- 
unb vhy IDcovos voAvctíav Éknte * 33 doxob , el «o 
fpa sacov mpdetat * xal sodvou abzoU ziv Éx6aaw, óx 
ob ixgóv tí Port, OuxvooU.  Aópua ko aüvüów vc 
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et. cessationes deprehendis, te ipse interroga, « Numquid 
mali? » Sic igitur neque totius vilze cessatio et quies et mu- 
tatio. 


22. Recurrito ad mentem et tuam ipsius et universi et 
hujus hominis ; ad tuam, ut justitize studiosam eam reddas ; 
ad universi, ut recorderis, cujus sis pars; ad alterius, ut 
intelligas, num ignorantia sit an consilium, et simul cogi- 
tes , esse tibi cognatam. 

23. Ut tu ipse ad corpus quoddam civile complendum 
natus es, sic singuke actiones tuze ad vitam civilem complen- 
dam faciant. Quicunque igilur actio tua nec propiorem 
nec remotiorem rationem ad communem illum finem habet , 
ea vitam tuam divelli, neque eam unam esse patitur, sed 
seditiosa est instar ejus, qui in populo suz factionis homines 
a tali consensu dirimit. 





| 24. Puerorum rixze et ludicra , et animulze cadavera ge- 
stantes, ila ut vehementius nos afficiat illud Nexviaz. 


25. Accede ad qualitatem formze eamque a maleria secre- 
tam contemplare : deinde longissimum tempus definito, 
quod res hujus singularis qualitatis per naturam suam da- 
rare possit. 

16. Perpessus es innumerabilia idcirco, quod non eras 
contentitf: mente tua faciente ea, ad quae comparata est. 
Verum satis ! 

27. Ubi alii te reprehendunt aut oderunt aut tales contra 
te clamores tollunt, adi animulas eorum, penitus te intus 
in eas demitte, et vide, quales quidam sint. Videbis, non 
oportere te angi , ut illis nescio quae opinio de te sit. Bene 
tamen iis velle debes : natura enimamici estis. Quin etiam 
dii iis omni ratione consulunt per somnia, per vaticinia, in 
iis tamen rebus, quie iis curz sunt. 


28. Eedem sunt mundi vicissitudines in orbe redeuntes 
sursum, deorsum, a seculo in saeculum. Atque aut ad 
singula quaeque consilium capit universi mens; quod si 
est, excipe id , quod ex ejus consilio proficiscitur ; aut semel 
consilium cepit, reliqua autem per consequentiam fiunt et 
unum* quodammodo conficiunt ; aut atomi et corpora indivi- 
dua, Summa autem rei : si deus est, omnia bene habent ; 
si omnia consilio carent, noli tu sine consilio agere. Jamjam 
lerra nos omnes occultabit; mox et ipsa mutabitur. et illa 
mutabuntur in infinitum , et rursus hac in infinitum. Nam 
si quis hos mutationum et vicissitudinum fluctus eorumque 
celeritatem consideraverit, omnia mortalia contemnet. 

29. Torrens est rerum omnium natura : omnia rapit. 
Quam viles quoque civilis peritia» studiosi et , ut opinantur, 
ex philosophi; przescriptis negolia gerentes homunciones ! 
quam plena muco! Mi homo, quid tandem? fac quod nunc 
natura abs te postulat. Aggredere rem, si tibi datur, neque 
circumspice , an quis cogniturus sit ; el noli sperare Platonis 
| rempublicam, sed sufliciat tibi, si vel minimum res pro- 
! cedit, et cogita , hunc ipsum eventum non parvi quid esse. 
! Decreta enim eorum quis mutare potest? sine horum autem 
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uazabd)ats gets 91 Boyp.dzuv uevaboATis si Xo , 3 
Bous(a cervóveow, xal mulÜüscÓu: mpocmotougvnv ; 
"Yaaye vov, xat AX£avBpov, xal «DOrnov, xxi &n- 
pofsgtov sbv «DaXmpéa uot Ae. — "Odovzas, el elZov, «t 
4 xowh gioi, Tore, xai ÉautoUc PmuiDavUrmaav dl 
3b dvgaqwimoaw, oUOtíe pa xaruxixpuut  uapariatat. 
"AzAcüv doct xxt ai2zpkov và guosogias Épyov* uii ut 
dme ixl osp.vorugiav. 

X. "Avoffev 2mieooeiv dY£Aac juplac , xai vsAecie 
wxuplac, xal mÀoUv zavrotov £v jetuiot xal vao vats , 
xn Btxops vtvouévors, auryivopvesv, dmoytvopévov. 
PEzxwóet 8l xoi xbv üz* dcn iat BsGuoufvov fiov, 
xai xbv perd c6 fjuoÜrirópitvov, xat züv vuv iv «oic Bao- 
Gápows ÜOvect Biodpevov * xal Üsot uiv 001 Óvoud cou 
queboxoucte, Ocot Gb cáguora indoor, Óant Di, 
£xatvoüvete Uawc vüv as, cdytava izouat: xat éx obrs 
54 uvíum didAoóv vt, obzs 4 Odzx, oíct do ct vb 
cüu xav. 

a'. "Avapalix piv, xspi và dmó ve £xtoe uiríaq 
cupÉaivovez. — Atxatécre 6b, iv coi, mapk vhv x ooo 
aixíav £veptougsvoie* voutíazty, 6p, xal mplitts, xa- 
za(youca im' aüTb à xotwavude moli, (e TOUTÓ 
Got xatà qctv v. 

16. YloXAk vegtaai scpudetv Ov Evo Jodvsww cot 
Bóvacat , Ua. Er xj üxoAvfepet Gov xelysva * xal oA, 
süguytplav miprrovjsew, Tàn ceausip, TQ) Tbv, ÜAov 
xócpov vpisa fva 3, viua, xak tbv ditoy alüva 
msgtvosiv, xal vhy 790 xav uépos Éxdozou modico 
ca £lav .evafo)dy Exvvoclv, óc Buy piv zb dab v:- 
víasog uégpr Biete, dyavig 9b cb mob TEC vt- 
vict , foc xal 6 uz c3» StdAuots Guoloc dxeipov. 

Xy. Wávza, 8o ópXc, iyw qUagrstrat xal oi 
güeipóueva. abvà Pmióvts, vxywova xal abzot oUapá- 
covzxt. — Kal 86 doy acórmpu, Xmol)avow el; (aov xaza- 
cvíoezut Ti) pono. 

A8. "T(va. c feyegovixk. coUo, xal mpl ola £amov- 
Bdxaat, xxi E ola gioi xal cuiii! 'oyyk véuate 
Bue rk juydpur abrOw. — "Occ Goxouct BAdmcztv 
Véqovesc, 3] orgehetv upvoüvesc, Ga otras! 

Ae. 'H dmo6oÀ cüziv d)Ào cx, 3) ustafoMi. 
"T'oozo 8» galget $ cv Ülunv gUctc, xaO" Tv mávza xa- 
JG ivezat, (xa) dE adéyvos 6uotidüs Eyivazo, xa slg 
dmatgoy vovaUU  Écepa fovai. — TU 00v Méqsie; 6i At- 
vezó t£ Ttávta , xal muvcx del xaxioc £ocot , xal o)2t- 
uía doa Büvapic iv cocoírot, Ücoig PLcupíün mori f$ 
Zuopücigouga caUra, dX xarxaixpvext Ó xócpoc iv 
SOvxduizote xaxoic cuv£y eaÜat ; 

Ag'. 'Tà aaxpóv zT Exderto Uxoxeiaévre ÜNwe , 0300 , 
&óvis , óc put, vodaocs 9 mA, müQot Ya Tk po- 
pxpz* xal UmoazdÜuat 6 y oucbc, 6 dpyupos" xai zpi- 
yix later xal liar d; mopgipx o xal ck da. mávra 
votiUru, — Kal có vau acrixbv 06 do xotduov, Ex x0o- 
tov elc taUva. (era 6x ÀAov. 

AT. "Mag zou 30Mou Bíou, xat voyyosuoo, xat mt- 
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mutatione, quid aliud , quam servitus ingemiscentium et 

persuasum habere simulantium? 1 nunc, et Alexandrum , 
| Philippum, Demetrium Phalereum mihi narra! Viderint, 
an, quid natura communis vellet, intellexerint et se ipsi 
sub disciplina tenuerint. Si vero tragicorum more ege- 
runt , nemo me, ut eos imitarer, damnavit. Simplex est et 
verecundum philosophiae opus : noli me ad fastum gravitate 
tectum abducere. 

30. E superiore loco intueri greges innumerabiles , czeri- 
monias innumerabiles et navigationis genus omne in tem- 
pestatibus et maris tranquillitate , et rerum przeteritarum , 
praesentium et decedentium differitates. Contemplare vero 
eliam vitam dudum sub aliis transactam , et post te transi- 
gendam eamque , qui nunc in barbaris gentibus degitur, et 
quam multi sint , qui ne nomen quidem tuum norint , quam 
multi , qui ejus mox obliviscentur, quam multi, qui quum 
nunc fortasse te laudent, mox vituperaturi sint, atque nec 
memoriam, nec gloriam neque aliud quidvis ullius pretii 
esse. 

31. Tranquillitas mentis in iis, quae ab externa causa 
proficiscuntur. Justitia in iis actionibus , quarum tu ipse 
es in causa, hoc est, agendi impetus et actio, quibus hic 
tantum finis propositus est , ut id, quod societati prosit , fa- 
cias , ut quod naturze tua consentaneum sit. 

32. Ex iis, qua tibi molestiam creant , multa supervaca- 
nea tollere potes , quippe quae tota in opinione Lua sita sint : 
atque amplum liberumque spatium tibi comparahis, si to- 
tum mundum-mente complexus fueris et zeternum zevurm 
consideraveris et singulatim celerrimam omnium rerum 
mutationeni contemplatus fueris, quam breve sit inter or- 
tum et dissolutionem temporis spatium, quam immensum 
contra, quod ortum przecessit, quam infinitum pariter id , 
quod dissolutionem sequetur. 

33. Omnia, quae vides, brevi corrumpentur, et haec qui 
corrumpi vident, et ipsi brevi corrumpentur, el qui extrema 
confectus senectute moritur, in idem redigetur cum eo, qui 
immaturus obit. 

34. Quales sunt horum mentes ! quibus rebus studuerunt, 
quas ob causas diligunt et colunt! Nudas eorum animulas 
intueri adsuesce. Quando vel vituperando nocere vel lau- 
dando prodesse sibi videntur, quanta opinatio! 

35. Amissio nihil aliud est, nisi mutatio. Hac autem gau- 
det universi natura, secundum quam omnia bene fiunt, ab 
seterno eadem ratione facta sunt et in infinitum alia ejusdem 
generiserunt. Quid igitur dicis? Omnia facta esse, omnia- 
que semper futura esse male, et nullam in tot diis unquam 
facultatem esge repertam , quae ea corrigere , sed mundum 
ejus infelicitalis damnatum esse, ut perpetuis malis aflli- 
gatur ? 

36. Pulredo materize cuique rei substratze : aqua, pul- 
vis, ossicula, factor : rursus calli terree , marmora ; aurum et 
argentum , faeces ; pili, vestis; sanguis, purpura et reliqua 
omnia ejusdem generis. Etiam animula aliud ejusmodi , ex 
aliis in alia transiens. 


| 
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| 37. Jam satis miserz vitae est et murmurationis el scurri- 
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lit? num forma? vide eam! num maleria? vide eam Prz- 
ter has autem nihil est. Quin etiam erga deos fac tandem 
aliquando simplicior fias ac melior. Perinde est centum 
ac tribus annis haec contemplari. 

38. Si quis peccavit , ibi malum est; fortasse tamen non 
peccavit. 

39. Vel ab una mente, quasi fonte communi , tanquam 
uni corpori eveniunt omnia, nec par est, partem queri de 
iis, quie in commodum totius eveniunt, vel atomi et nibil 
aliud nisi confusio et dissipalio fortuita. Quid igitur pertur- 
baris? Menti* dic : Mortua es, corrupta es, simulas, efferata 
es, pecudis more congrederis et pasceris. 

40. Aut nihil possunt dii aut possunt. Si igitur nihil 
possunt, cur precarís? si possunt, cur non potius eos pre- 
Cibus rogas, ut tibi dent, ne quid horum evtimescas aut 
cupias neque tali re doleas , quam ut horum aliquid vel absit 
vel adsit? Omnino enim, si hominibus auxilium. prastare 
possunt, in talibus quoque id possunt. Verum fortasto 
dices : ^ Hiec dii in. mea potestate posuere. » Itane vero 
praestat , iis , quee tui sunt arbitrii , cum libertate uti, quam 
ea, quie tui arbitrii non sunt, animo servili et abjecto cu- 
rare? Quis tamen tibi dixit, deos nobis non ad ea quoque, 
quie in nostra potestate sunt, opem ferre? Haec igitur ab 
iis precari incipe, et videbis. Alius precatur: ulinam mihi 
contingat concubitus cum illa! Tu : utinam non appetam 
illius concubitum! Alius : utinam eo priver! Tu : utinam 
non opus habeam eo privari! Alius : utinam filiolu 
amittam! Tu : utinam non metnam amittere ! Huc M... 
verte vota tua, et vide, quid futarum sit . 


41. Epicurus, Quum segrotarem, inquit , non &ermones 
mihi erant cum iis, qui me invisebant , de corporis affectio- 
nibus neque de rebus istiusmodi cum iis, ait, colloquebar ; 
sed perpetuo ea , qua» capta erant, de natura rerum dissere- 
bam, et in eo ipso occupatus eram, quomodo mens, quam- 
quam istiusmodi in corpusculo motuum particeps, tamen , 
sunm bonum servans , imperturbata starel ; neque medicis , 
inquit, occasionem praebebam sese jactandi, quasi magni 
quid facerent , sed vita et bene et beate agebatur. Eadem, 
quie ille, fu quoque fac in morbo , cum segrotas, et in qua- 
cunque alia molestia : nam a philosophia non deficere neque 
cum indocto et nature rerum ignaro garrire, id omnibus 
philosophorum sectis commune est, sed in ea tantum re, 
quae nunc in manibus est , occupari atque instrumento, quo 
haec res perficitur. 

42. Quum alicujus impudentia offenderis , statim te in- 
lerroga, « fierine igilur potest, ut in mundo non sint im- 
pudentes? » non potest. Noli ergo postulare, quod fieri 
nequit : nam hic quoque unus est illorum impaudentium, 
quos in mundo esse necesse est. Idem vero et de versuto 
et infido et quolibet vitioso in promptu tibi sit ; simulatque 
enim recordalus fueris , fieri non posse, quin talium homi- 
num genus sil, singulis eorum te eequjorem przbebis. Utile 
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vero etiam illud est , statim cogitare, quam natura homin 


«6Uvo | virtutem dederit contra hoc peccatum; nam dedit, tanquam 
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aliam quandam facultatem. Omnino autetn libi licet, me- 
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consistit. Quid vero novi aut insoliti fit, ubi indoctus id , 
quod indocti est, facit. Vide, ne potius te ipsum repre- 
bendere debeas, qui non exspectaveris , fore, ut is hoc pec- 
catum committeret. Nam tu, quamquam ratione nactus 
eras occasiones cogitandi , credibile esse , hunc ila esse pec- 
caturum , tamen ejus ohlitus eum deliquisse miraris. Po- 
tissimum autem ubi aliquem ut infidum aut ingratum accu- 
sas, in teipsum descende. Manifesto enim peccatum tuum 
est, sive, quoniam hominem ita affectum fidem tibi serva- 
turum esse credidisti, sive, quoniam, beneficium quum 
dares, non simpliciter dedisti, nec tanquam qui ex ipsa 
actione omnem ejus fructum perciperes. Quid vero, bene- 
ficio in alterum collato, plus requiris? nonne sufficit tibi, 
quod natura tw» convenienter aliquid egisti, sed hujus 
mercedem postulas? perinde atque si oculus idcirco , quod 
videl, mercedem postulafet, aut pedes, quod ambulant. 
Quemadmodum enim hzec facta sunt ad munus aliquod , 
quo quum pro nature soze conditione funguntur, habent , 
quod ipsorum est : sic etiam homo, utpote ad bene facien- 
dum natus, si in alios beneficium contulit , aut iisdem auxi- 
lium praestitit in rebus mediis , fecit id, ad quod natus est , 
et, quod suum est , obtinuit. 


LIBER X. 


1. Erisne tandem aliquando, mi anime, bonus, et simplex, 
et unus, et nudus, et corpore , quod te circumdat, perluci- 
dior? gustabisne tandem affectionem ad amorem et pietatem 
proclivem? Erisne tandem plenus et nullius rei indigens et 
nihil ulterius desiderans, nihili amplius appetens neque 
animali neque inanimati, quo voluptatibus fruaris? nec 
lemporis, in quo diutius fruaris, nec loci aut regionis aut 
blandze aeris * temperiei, aut hominum consensus? sed ea, 
quie nunc est, conditione contentus delectaberis przesenti- 
bus ac persuasum habebis , omnia ( quie ) tibi adsunt, bene 
libi habere et a diis profecta esse et bene habitura esse , 
quicunque illis visa erunt et quzecunque daturi sunt ad sa- 
lutem illius vive naturze perfectae et bonc et justae et ho- 
nestze et omnia giguentis et continentis et ambientis et com- 
plectentis,, quie , uL alia similia inde oriantur, dissolvuntur ? 
Erisne tandem talis, qui cum diis hominibusque in tali &o- 
Cielatis communione vivas, ut neque quidquam in iis 
reprehendas neque ab iis condemneris ? 


2. Ohserva, quid natura tua requirat, qualenus nalura 
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tantum regitur : id deinde fac et admitte, nisi natura tua, 
qua animal es, eo deterius se habitura sit. Deinceps ob- 
servandum, quid natura tua, qua animal es, requirat. 
Atque id omne admittendum , nisi natura tua, qua animal 
es ratione proditum, eo deterius se habitura sit. Quod 
aulem nature, idem quoque civitati convenit. His -jam 
regulis utens ne ulla in re curiosius agas. 

3. Quidquid contingit , ita contingit, ut tu id ferre natus 
| es, aut ut non natus es id ferre. Quod si tibi contingit , ut 
natus es ferre, noli indignari , sed, ul natus es, perfer; sin , 
ut non natus es ferre, noli gravari; peribit enim quum te 
consumpserit. Memeuto tamen , te natum esse ad quidvis 
ferendum, quod ut tolerabile facias, in tua opinione situm 
est, si cogilaveris, id tibi conducere aut tui esse officii , ut 
id facias. 





^. Si quis fallitur, benevole eum doce et errorem indica. 
Si non potes, te culpa ipsum, aut ne te ipsum quidem. 


5. Quidquid tibi contingit , id tibi ab zeterno destinatum 
erat, et complexa causarum series ab iufinito hoc conjun- 
xerat , ut et tu esses et hoc libi contingeret. 


6. Sive atomi, sive natura, primum positum sit, níe par- 
tem esse universi a natura administrati ; deinde, me fami- 
liari quadam ratione cum partibus ejusdem generis conjun- 
clum esse. Horum enim memor, quatenus pars sum , nihil 
iegre feram eorum, qua: mihi ab universo tributa sunt; 
nihil enim parti nocet, quod universo prodest. Non enim 
habet quidquam universum, quod ei non prosit, quum et 
omnes naturae id commune habeant, et praeterea oniversi 
natura id acceperit , ut non ab ulla causa externa cogatur ad 

| id gignendum, quod ipsi noceat, ltaque quatenus recor- 
dabor, me hujusmodi universi partem esse, quidquid obti- 
gerit, id gratum acceptumque habebo. Quatenus autem 
familiari quadam ratione cum partibus ejusdem generis 
conjunctus sum , nihil faciam communioni contrarium , sed 
consulam cognatis eL omnem conatum ad id ; quod societati 
communi prosit, dirigam et a contrario avertam. His ita 

| peractis , vita prospere mihi fluat necesse est, quemadmo- 
dum vitam illius civis prospere fluere existimaris, qui per 
actiones civibus utiles procedit, et quodcunque civitas ei 
tribuat, libenter amplectitur. 

i 

| 


4 
7. Partibus universi iis omnibus , quz natura taptam ín 
mundo continentur, necesse est corrumpi. Dixgris sic ad 
graviter significandum « aliud atque aliud fieri. » Siautem 
natura et malum et necessarium iis hoc esset, Ubiversum 
non bene regeretur, partibus ejus in aliud atque aliud trans- 
euntibus et ad corrumpendum varia ratione comparatis 
Utrum vero natura ipsa consilium eepit, partibus suis da- 
mnum inferendi easque tales efficiendi , ut et fortuito et ex 
necessitate in malam incidant, an eam latuit , tales eas fa- 
ctas esse? utrumque enim incredibile. Quod si quis, etiam 
nulla nature ratione nabita, id inde explicaret, quod hae 
semel ita comparaü essent , vel sic ridiculum foret dicere, 
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uí£gn 193 Ühou ueza6dX)sr, Mua 52 os En( cot Ov 
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megloZov ixxupouu£vou, slxe dibiot; duotbxi dvxvsou- 
gívou. — Kai «b aceg£p.viov O3 , xal c mvsupacttxdw ud 
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TapuxaAdjatw Bue, slg vh» aüptov QuAX;ÜTvat, mu- 
paOXnUnoóusvot zotoürot vois adrolc Üvukt xal Ocyua- 
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| partes universi ita comparalas esse, ut mutarentur, simul- 
; que id, quasi aliquid , quod eontfà naturam eveniret, mi- 
rari aut id agre ferre, quum pursertim in eadem dissol- 
vantursingula, e quibus sunt cougosita ; aut enim dissipatio 
atomorum est, aut mutatio et solidi quidem in terram, et 
spiritus in aerem , ita ut hzec quoque recipiantur in rationem 
universi , sive hoc intra certum temporis circuitum coníla- 
grat sive perpetuis vicissitudinibus renovatur. Quin ipsum 
illud solidum et spirabile noli putare idem, quod ab ortu 
fuit. Hoc enim quidquid ést, heri et nudius terlius ex ali- 
mentis et aere, quem spiritus hausit, influxit. Id. igitur, 
quod recepit, mutatur, non id, quod mater genuit, Fac 
autem, id te nimis annectere illi singulari modo affecto , 
nihil id revera obstare arbitror ei, quod nunc dixi. 


8. Nomina adeptus viri boni, verecundi, veritatis studiosi, 
prudentis , concordis , magnanimi , cave ne aliis nominibuts 
appelleris, et si haec nomina amiseris , celeriter ad ea redi. 
Memento autem prudentize nomine tibi significari sedulam 
singularum rerum considerationem et diligenter institutam ; 
concordi: nomine spontaneam eorum receptionem, quae 
à natura communi assignantur; magnanimitatis nomine 
intentionem partis intelligentis ejusque elationem supra le- 
vem asperumve carnis motum et gloriolam et mortem et 
aliaejusmodi. Heec igitur nomina si tibi servaveris , neque 
tamen admodum appetens , ut alii te illis appellent, alius 
eris et aliam inibis vitam. — Talem enim esse, qualis adhuc 
fuisti, et in ejusmodi vita raptari et inquinari, hominis est 
prorsus sensu carentis el vite avidi et istorum bestiariorum 
similis, qui, quamquam vulneribus ac sanie repleti, ut in 
crastinum diem serventur, orant, utpote eodem in statu 
iisdem unguibus et morsibus objiciendi. ' In haee igitur 
pauca nomina te recipe, et , si fieri potest, ut in iis maneas, 
mane, quasi in aliquas beatorum insulas trajectus ; si iis te 
excidere easque non tueri te sentis, audacter abi in angu- 
lum aliquem , ubi ea tuearis, aut omnino e vita abi, neque 
tamen iratus, sed simplici, libero ac modesto animo, ut 
qui hoc unum saltem in vita egeris, quod ita decessisti. 
Ut autem illorum nominum memineris , utique magnum tibi 
erit auxilium, si deorum memor fueris, atque eos nolle, 
animalia ratione przedita ipsos adulari, sed velle, ut ea 
omniía sibi quam simillima fiant , ac (icum esse, quae faciat , 
qua ficus sint, et canem, quze canis, et apem, qua apis, 
et hominem, quie bominis. 


a —— M M — — — —— — M 


9. Mimus, bellum, terror, torpor, servitus quotidie de- 
lebunt illa sancta tua decreta.* Atque quam multa ratione 
a naturze studio aliena imaginaris aut preetermitlis! Omnia 
utem sic considerare et facere te oportet , ut et, quod prze- 
sens necessitas postulat, perficiatur, et facultas contemplandi 
exerceatur, et fiducia ex certa rei cujusque scienlia orta 
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dot, auuEatvouct, tT tv Üuov gUctt. — "T( 2 dpet 
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ik coU vópou , xal üUrlav mepzivovzt EntaÜat zi) Ücij. 
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Aots cote dplacot y o7,o0xv 2 G3 Écepd wa poc aua 
&vxtbxlvn, mpoiévac xavà vk; wu0udcac dyopue Ja- 
yiagévos , £yóp.svov 19U qxtvopévou Otxalos. — "Api- 
Gto» Yàp xavavuyydvew vouvou' Enel cot fj ve dxómcu- 
Gt, db voUtoU Lax. — Xyohaióv st xal Apa eoxívricóv 
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imi ve vpamílse, oia Ol mowUcwy, oia Bb yrbyoucty, 
oia. 01 Buoxoucty, ota O3 xAíncouct, ola Oi &omdtou- 
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conservetur, latens quidem, nec vero abscondita. Quando 
enim simplicitate frueris? quando gravitate? quando cujus- 
que rei cognitione, qualis per naturam soam sit, et quem 
locum in mundo occupet, et quamdiu pro natura sua per- 
durare possit, et e quibus conflata sit, et quibus subesse 
possit , et quinam eam et dare et auferre possint. 


10. Aranea, musca capta, se effert; alius, ubi lepuscu- 
lum , alius, quum reticulo apuam , alius , quum apros, alius , 
quum ursos, alius, quum Sarmatas cepit. Nonne enim 
etiam hi latrones, si decreta spectaveris? 

11. Viam ac rationem contemplandi, quo modo cuncta 
inter se mutentur, comparatam habe , et semper iis adhibe 
atque in hac parte te exerce; nihil enim est, quod perinde 
magnum animum efficial. Exuit corpus et quum reputa- 
verit , jamjam ab hominibus discessurum se haec omnia re- 
linquere debere, totum se permisit justitize in iis rebus, 
quas ipse agit, et in iis, quae accidunt, nature universi. 
Quid autem alii de ipso dicant aut opinentur aut contra 
ipsum faciant, id ne cogitat quidem, quippe his duobus con- 
tentus , ut id , quod nunc agat, juste agat, eL id, quod nunc 
obtingat, libenter amplectatur : reliqua omnia negotia ac 
studia omisit nihilque aliud cupit quam ut recta via legi 
convenienter progrediatur et deum sequatur recta progro- 
dientem. 

12. Quid suspicione opus est, quum considerare tibi li- 
ceat, quid sit agendum, et, quum id perspexeris, placide 
et constanter hac progredi; sí non perspexeris, assensum 
sustinere et optimos quosque in consilium adhibere ; si alía 
aliqua his obstiterint, pro iis, que nunc sunt, rerum 
opportunitatibus considerate progredi, ei, quod justum vide- 
detur, firmiter adhaerentem. — Optimum enim est, hoc con- 
sequi, quum certo ab hoc aberrare sit turpissimum. Quie- 
ius autem simul et agilis, alacris simul et compositus est , 
quisquis rationi in omnibus obsequitur. 

13. Quamprimum e somno expergefactus es, te percon- 
tare numquid tua intersit, ut ab alio justa et honesta 
fiant. Nil interest. Numquid oblitus es, istos, qui aliis 
vel laudandis vel vituperandis tantopere se jactant, tales 
in lecto esse, tales ad mensam, qualia faciant, qualia fu- 
giant , qualia sectentur, qualia furentur, qualia rapiant , non 
manibus pedibusque , sed pretiosissima sui ipsorum parte, 
qua, sí quis velit, fides acquiratur, verecundia veritas, 


lex , genius bonus? 
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nad xta ay ol dvÜpwmot dv curmey dcr fvvov. xavà uatv 


14. Naturae pariter omnia danti ac recipienti probe in- 
stitutus et verecundus homo : « da, inquit, quidquid vis; 
aufer quidquid vis! » Neque hoc dicil ferocia elatus, sed 
illi obtemperans et bene volens. 

15. Parvum est, quod reliquum esL — Vive ut in nionte. 
Nihil enim refert , hic an illic, modo ubique, tanquam in 
urbe, sic in mundo. — Videant , contemplentur bomines ho- 
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minem verum, naturze convenienter viventem. Si enm nos 
ferunt, occidant : nam id satius, quam sic vivere. 

16. Omnino non amplius, de eo, qualem oporteat esse 
bonum virum, disserere , sed talem esse. 

17. Totius svi ac totius naturz cogitatio crebro fibi 
occurrat, et omnia singulatim spectata, quod ad malte- 
riam attinet, granum, quod ad tempus, terebrze circum 
actionem. 

18. Ad unamquamque rem animum advertens, eam 
considera ut jam dissolutam, et in mutatione et quasi pu 
tredine et. dissipatione versantem, aut quatenus quasi ad 
moriendum nata sil. 

19. Quales sint vescentes, dormientes; coeuntes, excer- 
nentes, reliqua. Deinde quales, ubi inflantur, efferantur, 
irascantur et quasi ex sublimiore loco increpent; paulo anta 
autem quam multis servirent et ob quas res. Et paulo post 
inter tales erunt. 

20. Confert cuique, quod cuique fert natura universi, et 
tum coufert, quam illa fert. 

21. « Amat imbrem terra, amat sanctus aether, » Amat 
mundus facere, quidquid futurum est ut fiat. Dico igitur 
mundo : « idem, quod tu, ego amo. » Numquid etiam sic 
dicitur illud, « amat hoc fieri? » 

22. Aut hic vivis et adsuevisti : aut foras abisti et hoc 
volebas : aut moreris et munere defunctus es. Prwter 
hiec nihil est. Esto igitur bono animo. 

23. Semper tibi evidens sit, hujuscemodi aliquid esse 
agrum : et ut omnia hic eadem sint, qua in vertice montis 
aut in littore aut ubicumque demum vis. Omnino enim 
vera reperies hzec Platonis : « ut septo, inquit, in monte 
mcenibus circumdatus » et « mulgens pecudem v. 

24. Quidnam mihi est pars mea principalis? qualem ego 
eam nunc prasto? quam ad rem ea nunc utor? numquid 
intelligentia caret? num a communi societate soluta est et 
divulsa? num carunculie ita adfixa et admixta, ut simul 
cum ea convertatur? 

25. Qui dominum fugit, fugitivus est: dominus autem 
est lex, et, hane qui transgreditur, fugitivus. Neque vero 


| minus qui dolet aut irascitur aut metuit ,* quippe qui aver- 


setur, factum esse aut fieri aut futurum esse aliquid eorum , 
quie ab universitatis administratore constituta sunt, qui 


| ipse lex est, cuique, quod suum est, tribuens. Ergo : qui 


aut metuit aut dolet aut irascitur, fugitivus est. 

26. Hic discedi misso in uterum semine : id deinde 
alia natura excipiensexcolit et absolvit fretum — ex quali qua- 
lem! Alimentum rursus per gulam demisit , quod alia dein- 
ceps causa excipiens sensum inde et motum et omnino 
vitam ac vires — quot el quales res! efficit. Hzec igitur, qua» 
lanta caligine involula fiunt, contemplari oportet, et vim 
illam sic cernere , ut eam , qua res vel deorsum vel sursum 
feruntur, cernimus , non oculis quidem, nec tamen minus 
clare. 

27. Semper considerare, quomodo, qualía nunc fiunt, 
talia etiam antea facta esse omnia, et considerare, talia 
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3| Gusaipe ovra, Guotov ip Üuouéve y otpidío xoi dxo- 
Jaxüzovzt xal xixpxyórt* Buotog xxi 6 oljuotow. Eni 
TGU xÀiwiligu uóvos Guo, v)» Pvàeaty fiv" xal dn 
uóvtp zi Aoodg Cox Bédoxat , «o Excuse Értaü)at vote 
quvopévotz * «à ob ÉneaÜat piv, mrüctv dvayxatov. 

x0. Kack u£poc i! Éxdacou, Ov motis, igtardvov, 
inipóva GtAutüv, | 6 Üdvacog Óttvüv ik. «8 coítOU 
ax£psaUat. 

X. "Ozav mpooxómzns iml woe ápapria, süüc 
gavaÓk, ixüoyitou, sl mapópoty. &paorívets* olov, 
dpydpov dyalov elvat xpivov, (3) ch» fSoviv, 3 cb 
Sobdotov, xal xaz' £ioc. "Foóco vp dri6dOXunv, cx- 
dox, Envio T, Opis. aupeinrovcog «90, Urt Biize- 
cuit t vào movisse; 1j, sl Oóvacat, dosis abvoU To 
Biatópevov. 

M. Xavópova Gv, Xoxoxzubv gavzátou, 1j Eo- 
cójnv, 3, "Yp£va* xat Ebgpicny liv, Eocuylova, 3 
Xüouavbw gavtdlou* xai Alxigpovu, Tponatoyópov 
gavrdlou* xal Eevogüvea (Sov, Kpiceva. 3j Xzuiipov 
qavedtou* xal el; Éauzbv dmidOw, «v Katdoov vwk 
quvvdtou, xal ig! ixdazou cb dvdAoov. — Elra cup.- 
mgoamtmézo cot* Tt) o)v Exstyot; obXatuoU , 1 UrouDd. 
Olzox yxp auvzj Gic Üsdar, v dvüptyrtva. y xervov, xa 
cb ywrév* daos. ükv au kvrguoveüo ne, Üct x a 
gita Éa)ov oUxézt Éovut iv ci) drt(po ygóvo. Xbobv 
dv civ; c2" oUx doxti cot cb Bpxyb xoxo xoculc 
Burmeplozt; Oluv Xn xai ünóütotw geóvsus; ct Tío 
lont mávia vaUca. do, xtv quuvásuasa Aóyou, Éo- 
gaixótoc dxoibüie xal gusto) và dv 7 Bio; Méve 
Uv, uéyot dousubmc Gxvci) xal caza , bx 6 2d$n- 
Mávoc axóparyos mávex. Dovxeti, c «5 Aaumoby Up, 
Um àv me, Ava E abeo! xal abyhv oui. 

M'.. Mrdevt iéovo eleiv Giwfiedovzt mpl aot , ct 
oUy &rÀoUc, 3j Uvt oUx. dvafóc* dX VeuB£atu,, Bari; 
coU ^t ep GoU Üxoliypezaut * mv B3 coUo Ex Gol. 
"Tíc vào 5 xwóctv. dyafov clval ce xo &noUv; cU 
uóvov xpivov urxfet Ur, el qj votoUroe dew. Ui 
qo akoet Mrs ud, xotücov óvea. 

M". TÉ lasso Un vadens vie Ung Quvdguevov xack 
cb bniéocacoy moa vas , 7, brio; d st olv coUxo 
3, Heoetw ach moto, 3 elcetv xod ud mpogaaizou, 
G xeXuóusvos. — QU mrpóctpov maicn axévov, mpi 3 
«obo zd Onc, dct, oldv ovt soi fiauzatioUsty 5$ pul, 
«owUTÓ cot c Eml cc óroGaJDon£vne xal Gxontutoó- 
GT; Ung Totety cà obuia 7j 109 dvÜporrtou xataaxsvj, - 
&nóAaustw vào B8 UxoAup6dvew mv, Ó Zisot xac 
vy (zv góc ivepreiv. Tlavexyoo 8b Horn TO 
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| esse futura. Atque totas fabulas el scenas ejusdem gene- 
ris , quas vel per experientiam taam vel ex antiqua historia 
cognovisti , ob oculos ponere , veluti totam Hadriani aulam, 
totam Antonini aulam, totam aulam Alexandri, Philippi , 
Crassi; omnia enim illa ejusdem generis fuerunt, modo 
per alios. 

28. Hominem quemcunque ulla de re dolentem aut eam 
indigne ferentem similem animo tibi finge porcello, qui, 
dum mactatur, calcitrat et grunit — hujus eliam similis est 
is, qui solus in lectulo decumbens tacite alligationem no- 
stram deplorat — et animali duntaxat rationi przedito datum 
esse, ut lis, qua fiunt, sponte obsequalur; simpliciter au- 
tem sequi omnibus necessarium. 

29. Singulatim ad res, quas agis, singulas animum ad- 
vertens te ipse interroga, num mors horrenda sit idcirco, 
quod te hac re privat. 

30. Quum peccato alicujus offenderis, statim transiens 
tecum perpende, quid simile ipse pecces , ut , quod argen- 
tum pro bono habes aut voluptatem aut. gloriosam et quae 
hujus sunt generis. Huic enim rei intentus mox irze obli- 
visceris, si etiam illud tibi succurrerit, eum vi coactam 
agere — quid enim faciet? — aut, si potes, libera eum vi 
illa cogente. ] 

31. Satyronem ubi vides, Socraticum tibi finge Eutychera 
aut Hymena; el Euphratem quum vides , Eutychionem co- 
gita aut Silvanum; Alciphrone viso, animo tuo obversetur 
Tropceopliorus, et , viso Xenophonte, Crito aul Severus; et 
te quum adspicis , Ca'sarum aliquem cogita , et sic in quo- 
libet geminum ei aliquem. Tum libi succurrat : ubi nunc 
sunt illi? nusquam aut ubicunque. Sic enim semper spe- 
ctabis res humanas ut fumi ac nihili instar, prasertim quum 
simul recordatus fueris, id, quod semel mutatum sit, non 
per infinitum tempus esse duraturum, Tu autem , quam- 
diu? cur vero tibi non suflicit, spatium hoc tam breve, 
proul decet, transigere? Qualem materiam, qualem rem, 
in qua elabores, fugis? Quid enim hec omnia sunt, nisi 
exercitia ralionis , quz accurate , eL, ut naturae scrutatorem 
decet, ea, quie in vita sunl, perspecta habet? Persiste igi- 
tur, donec etiam haec tibi familiaria reddideris , quemadmo- 
dum bonus stomachus cuncta sibi reddit familiaria et ignis 
validus, quidquid injeceris, inde flammam et splendorem 
edit. 

32. Nemini liceat, id, quod verum est, loquenti, te di- 
cere non esse simplicem aut bonum, sed mentiatur, quis- 
quis horum aliquid de te opinatur. Quidquid autem hu- 
jus generis est, id in tua situm est potestate, Quis enim 
est, qui te prohibeat, quominus bonus et simplex sis? tu 
lantum certo statue , non diutius vivere, nisi talis sis futu- 


rus. Neque enim ratio te jubet, si non talis sis, diutius 
vivere. 


33. Quid est, quod hac in re optime vel agi vel dici 
possit? nam quodcunque fuerit, id ipsum facere vel dicere 
licet, neque causari, te impediri. Non gemere desines , 
priusquam ita affectus fueris; ut quod voluptariis delicim, 
| idem tibi sit, in quavis materia subjecta tibique oblata ea 
| facere, quze proprize hominis constitutioni consentanea sunt : 
fructus enim loco habendum est , quidquid secundum tuam 
naturam agere tibi licel. Ubique autem id licet. Cylindru 
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ébgn* » ela dveuoc xazabfGkoxrv* Ene Um Écepa 
dci zodztov quet. "To 0 Otyoy póvtov xowbv &xdvrwv- 
d) cb mrávca., oc lovi. Enópeva , gedyete xal Ouo- 
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32 dXXoc pzrfiaet. 
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mávca ck coóguaa Gul Éyetw, óc Xv pos mdvca, 
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MAPKOY ANTAONINOTY I, 22 — X. 


quidem non datur, ut proprio suo ex motu ubique feratur 
neque aqua, neque igni, nec reliquis, qna a natura aut 
anima ratione earente reguntur ; multa enim sunt , quz haec 
coercent iisque resistunt. Mens autem et ralio per omnia , 
quie obsistunt, secundum naturam et voluntatem suain 
procedere potest. Hanc facilitatem, qua ratio per omnia 
ferri potest, ut ignis sursum, lapis deorsum, cylindrus per 
declive, ob oculos libi ponens, nihil amplius require. Re- 
liqua enim omnia impedimenta aut corporei sunt cadave- 
ris , aut síne opinione et ipsius rationis remissione nec vul- 
nerant nec. minimum quidem mali efficiunt; alioquin qui 
hoc pateretur, statim deterior fieret. In aliis quidem ope- 
ribus, quidcunque alicui contingat mali, eo ipso redditur 
deterius id, quod patitur; hic autem, si íta dicere licet, 
etiam melior fit homo et laude dignior, si iis, qua ipsi ob- 
jiciuntur, recte utitur. Omnino autem memento, civem 
indigenam nihil ledere, quod civitatem non kedat, nihil 
autem civitalem ledere, quod legem non violet ; eorum au- 
tem, quie infortunia dicuntur, nihil violat legem. Quod 
igitur legem non violat, id neque civitatem neque civem 
ledit. 


34. Ei, qui veris decretis * acutus est, brevissimum et in 
medio positum suflicit, quo admoneatur de merore et metu 
abjiciendis, ut 


« Sternit humi frondes alias vis aspera venti » 


* sic hominum genus est. » 


Foliola et liberi tui ; foliola et ii, qui maximo sublato cla- 
more, ut fidem dictis faciant, alios celebrant, aut e contra- 
rio diris devovent, aut clam vituperant e£ rident; foliola 
pariter, qui famam posthumam excipient. Omnia enim haec 
^ veris nascuntur in hora. » Post ventus ea humum sternit ; 
deinde silva alia in ipsorum locum profert. Brevitas autem 
temporis communis est omnibus; tu vero omnia perinde 
atque zeterna forent, fugis et-sectaris. Mox etiam tui clau- 
dentur oculi , et eum, qui te extulit , mox alius lugebit. 


35. Sani oculi est videre omnia, qu:e sub visum cadunt , 
nec dicere : « viridia volo. » Hoc enim ejus est, qui ocu- 
lis laborat. Sanum porro auditum et olfactum oportet ad 
omnia, quz auditu aut olfactu percipi possunt, esse para- 
ium. Bene valentis porro stomachi est , ad omnia alimenta 
pariter se habere, ac mola se habet ad omnia, ad quee mo- 
lenda fabricata est. Atque sic etiam mentis sanze est, ad 
omnia, que eveniant, esse paratam. ]lla vero, quz « Li- 
beros, » inquit, « mihi salvos esse volo », aut, « omnes 
quidquid faciam laudare volo, » oculi instar est, qui viri- 


/ ; dia poscit, et dentium, qui mollia. 

Az. Oüdel £axtv oÜrue sÜrovgoc, d» dxoüvijaxovzt | 
cb aptat ovral qwe, daratóp.evot «b cupSaivoy xa- 
xóv. XmouBaiog x«l aogóe Tiv * jo vo ravit roy Éocai ' 


36. Nemo adeo felix est, cui morienti non adstituri sint 
quidam, qui malo, quod accidit, ketantur. Bonus et sa. 
piens fuerit : nonne tamen ad extremum erit , qui secum di- 
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vt, 6 xal abrbv Aéqwv, « "Avazviüsup.év move dmb 
roUrou ToU mxaidaqe o0. — Xaemóc uiv oóOevl fgunv | 
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quevoc* Ex. votodrou éou. ámépyoua , iv $ abcoi ol 
xotwovot, Udo dv cà cocaUra Jyevisdumy, modu, 
Egpóvutsa, aüroi ixsivot 0£.ouci pu reierv, mv 
ttv zuybv Ex coUxou fuazovny EXxllovsee. — TI &v oov 
ctc dvc£yovro ^T; Eventa xx povípae Ovxpibi; Mà 
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BIBAION IA. 


at. "T& (ux ce Voyocric pue Éauct;v $93 , Éxuriiv 
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xal ümoxglaeti, xai viv votoUcov, &veXAe yivezat f$ 
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cat : « Respirabimus tandem aliquando ab hoc p:zedagogo : 
nemini quidem nostrüm gravis ae molestus fuit, sed sensi , 
eum nos tacite damnare. » Haec igitur de viro probo. In 
nobis autem quam multa alia sunt , propter quae a nobis libe- 
rari cupiant haud pauci? Hzec igitur moribundus contempla- 
beris et libentius discedes, bzec tecum reputans : « discedo 
€ lali vita, in qua ipsi vitze socii, quorum gratia tantos sus- 
cepi labores, tot fudi preces, tantas sustinui euras, me 
migrare volunt, quod inde aliud quid levaminis sibi fore 
sperant. Quid igitur est , cur quis diutius hic morari cupiat? 
Nec tamen propterea illis minus benevolus hine discede, 
sed mores tuos servans, amicus, benevolus, mitis; neque 
tamen contra quasi vi avellaris, verum, quemadmodum 
in eo, cui facilis mors contingit, animula facile corpore 
exsolvitur, talem etiam tnam ab his secessionem esse opor- 
tet; cum his enim natura te copulavit et conjunxit. Verum 
nunc dissolvit? Dissolvor igitur tanquam familiaribus , nec 
tamen reluctans , sed nulla vi coactus discedens : nam hoc 
quoque unum est eorum , quze naturae conveniunt. » 


37. Solemne tibi sit, in singulis cujusvis actionibus, 
quoad fieri potest, lecum reputare : « Quorsam hac ejus 
actio spectat? » A te ipso autem fac initium teque primum 
explora. 

38. Memento, illud , quod te quasi fidiculis huc illuc im- 
pellat , id esse , quod intus absconditum est ; hoc est suadela , 
hoc vita, lioc, si verum volumus, homo. Noli igitur un- 
quam cum eo mente complecti cireumjectum tibi vas et in- 
strumenta illa undique tibi afficía : nam dolabrze sunt simi- 
lia, abs qua eo tantum differunt, quod adnata sunt. Nam 
profecto non magis cujusquam harum partium tibi usus est. 
sine illa causa, quze ea movet eorumque motum retinet , 
quam radii textrici , aut calami scribenti , aut flagelli currus 
rectori. 


LIBER XI. 


1. Heec sunt propria animo ratione przedito : se ipse videt , 
se effingit, se, qualem vult esse, reddit, el fruclus, quos 
fert, ipse percipit — plantarum enim fructus et qua his in 
animalibus respondent, alii percipiunt — finem suum conse- 
quitur, ubicunque vite terminus immineat. Non ; quemadmo- 
dum in saltatione et actione fabularum , manca et mutila red , 
ditur tota actio, si quid inciderit , sed in quacunque parte, et 
ubicunque deprehensus fuerit, id , quod sibi proposuit , per- 
fectum et omnibus numeris absolutum reddit, ut dicere 
possit, « ego quie mea sunt, habeo. » Totum przeterea 
mundum contemplando pervagatur, et, quod hunc ambit, 
vacuum, et figuram ejus , atque in eevi immensitatem se ex- 
tendit et omnium rerum regenerationem certis temporum 
periodis circumscriptam complectitur et considerat, atque 
intelligit , nihil novi visuros esse posteros nostros , nihilque 
majus vidisse majores nostros, sed eum, qui quadraginta 
vixerit annos, si vel minimum mentis habuerit, quodam- 
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qeqovóca. xai và ioóusya büpuxe xavk «b uon. t 


"Joy b Xoyoczs uy is, xal v0 gu«tv coUe mÀnatov, 
xal difüstx, xal alücx,, xal vó wnóiv ÉautZ, mpott- 
uiv, ep Ütov xal vóuou. — OUrux; do! o08iv Sufveyxs 
o Gpfoc , xal Aóvoc Buctocóvrs. 

. Q8 inespnx, xai 8p faits xal maYxox- 
de xavagooviatts, Hv v) plv ipai qoi xatu- 
usplarnc slc Éxaocov. xv i? Drs xai xa  Éva mof 
Gtauro), el voUrou jizwv rl- OtxcpuToon váp* émi 
8$ dpyfoto à dvdAoyov movisac xaÜ' Exdavny xivn- 
aw, 3j ay£ctv* cà D abc xal imi «00 mayxpatíov. 
"Qo oov, 4 tplc dpetz.e xat «Gv dz dpsziie , péuvnao 
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pt. 

Y- 0fs isriv f yuy3) f, Écousoc, ükv Tr, dxroÀu- 
ÜTivat G£Éy, o3 acp acoc, xai dicot oraUTvat, 9i axcba- 
cÜzvar, ?) uug.sivat. — To Gb Éroukov. coUo, (va. dz 
Uu xplswoe fpyacut, pp xavk QOdy mapizatu, 
x ol Xpwzixvol, d) AeXoyts voe , xal oepvox, xal 
Gs xai dX meioat, drexyibox. 

8. Dezoinxd ct xotwovuxioc; ooxouv (xp£Yrpuav: v0U- 
to (va. del moy exgov dave xol unDapioo mou. 

&'. "Tc aoo sj «égva; dyaübv riva. — "ToUco 08 mix, 
x&M5e vÍverat 3) ix. Üeeogryudtov, tv plv mpl Te 
100 Gio iate, vv Oi mpl vxc UDlac voU dvÜpermou 
xaTucxtvT 

&'. fipürrov al zpavo2lat mapfyfnaav Üroyvnami- 
xai cüw GuuGatvóvtov, xxl Urt vaUvx olt míguxs 
qiveo0ni, xal éi, clc ixi ene oxnviie quyaquyeiotie , 
«o5cotc p, dry ÜecOs Pml cx. uellovoz axvvne. — "Opüre 
qào, 8i obo Bé caza mepaiventiat , xai 8t ofpouctv 
abzk xai ek xexpayósec «lo Kiasiov, » Ka X- 
qerat GE wa. Gb xv cà Doduara. motodvcoy jgnoi- 
quoc*. olov 2octy Exelvo uduocn, 


EL 3yfny ix 0c xal nai2' dui, 
Eyn Móyow xai voUo ^ 


xai rdv, 


Toi xpygaaty vàp vXyi SupooQut (yptá ) * 
xai, 

Bíov 0cpiZetv (oct& xágziuov Gtiyuv" 
xai ca sobra. — Mask 8b rÀv spoqolav f, ágyata 
xinzandta mapfq on, mua vorpochv mud enaíav Éyouca, 
xat Ts dxugíac obx dy gfiosux &' abzzs cH t9üud$n- 
pocovrs Uxoutvimxouaa mp olóv t xal. Avoyéve 
zaudl mapehuÉave. Mick caca cio $ ua xenan- 
Ox, xal Aotzóv k vía mp T mote maprÜmtat, 5$ 
xav ü Mov 8x hy Ex. uaa quest vías Uneipón, 
ixíevnsov. "Oct uiv qko AMéqrut xai Ümb coutwv 
Tk ypácuua, oüx dyvostvaut* d) $ ka Pmi6oMd 


T. TourUtre Tovjore xal Üpaparoupy(ac mpbc viva 


o1l oxomóv dmé belt ; 


modo et prelegita et futura vidisse omnia, quum ejusdem 
speciei sint omnia, Proprium quoque est animo ratione 
pradito, amare proximos, et veritas, et verecundia, et 
summa sui ipsius a'stimatio, qua: etiam legi propria est. 
Sic igitur non differt recta ratioa ratione legis. 

2. Cantilenam jucundam, et saltationem et pancratium 
contemnes, si voce concinna in singulos sonos divisa, de 
his singulatim te interrogaveris , num hoc inferior sis; nam 
te id confiteri puderet; et vero, si simile quid feceris in 
sallatione, quod ad singulos motus et gestus attinet, idemque 
in pancratio. In omnibus igitur omnino rebus, excepta 
virtute el iis, quie e virtute proficiscuntur, ad singulas 
earum partes recurrere memento et per earum divisionem 
ad ipsas contemnendas abire. Idem ad lotam vitam, fac, 
lransferas. 

3. Qualis est animus paratus, si jam debeat a corpore 
solvi et vel exstingui vel dissolvi vel permanere. Hzc 
tamen promptitudo ut a singulari judicio proficiscatur, ne- 
quaquam e mera obstinatione, ut in Christianis, sed re bene 
deliberata , el cum gravitate et, ut etiam alii id persuadere 
possis , sine fastu tragico. 

4. Feci aliquid , quod societati prodest? Igitur utilitatem 
consecutus sum : hoc ut semper tibi in promptu sit et occur- 


rat! Nunquam desine. 
5. Quienam est ars tua? Bonum esse. Hoc antem qua 


* alia ratione fit, nisi per priecepta tam ad naturam universi, 
ium ad propriam hominis conditionem spectantia? 


6. Primum tragedize sunt institutze, quz monerent de 
iis, quae accidunt, eamque esse rerum naturam, ut haec sic 
eveniant , atque ne, quibus in scena delectamini , iisdem in 
majore scena offendamini. Nam videtis, non posse fieri, 
quin haec non accidant, eaque eliam illos sustinere, qui , 
« Eheu, Cithzeron! » exclamant.— Atque dicuntur quaedam 
ab iis, qui fabulas composuerunt , utiliter, velut potissimum 
lioc : 


* Si me meosque liberos dí negligunt , 
huius etiam constat ratio. » 


Et rursus : 
* Nam neutiquam hominem rebus irasci decet. » 


Et: 
« Spicas ut frugiferas, sic vitam metere ; » 


et quie id genus suntalia. Post tragrediam vetus comedia 
in medium prolata est, qua paedagogicam usurpabat liber. 
tatem et ipsa sermonis licentia ad homines de fastu vitando 
admonendos non inutilis erat; quo consilio etiam Diogenes 
quaedam hinc suscepit. Deinde quzenam fuerit media come- 
dia et quo consilio nova sit instituta quie paulatim in artiíi- 
ciosum imiltationis studium abiit, considera. Nam etiam 
ab his dici quzedam utilia, nemo ignorat; verum totum 
hujus poesis et fabularum institutum quorsum spectat? 
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U. Hóx dvagyic mpoorizet 5 jl zfyaa Dv Blou 
Uxdüccw ti, «b guiosopsiv oUzuc invráontov, Óx; sxu- 
ry, 5v $ Vüv Óv cv dvi; 

w. KAdBoc, 00 mwpocryoU xAdOou dmoxomele, o0 
Bóvazat ui xal c0 Aou quio dzoxixógÜm. — Obr 
53 xal Avügumo, Évbc dvüpoymou doc; 100tis, [EE 
xowtv(ac dxonémzuxi. — K)átov uy oUv G)og dmo- 
xónzet* dvüpuroz 8: arbe Éauxbv «oU mmysiov pl set, 
peofjoas xat dxoccpagele, drrvoet Ge, Órt xal vo0 ÓAou 
moAvrepatos Apa. dxoxévuenxev Éxvtóv. — I1.,y Exelvó 
qt 38pov xU aucTrGukÉvou cÀv xotwevlav. Atóc* Éze- 
avt vo rdv fiv aupquvat ti) mpogey et, xal mw 
coU Aou auumXnpurrixote evéaae. ^ ITasovdxis évzot 
queópevov. co xazk thy Sourire Sualpsatv, Guaivercov 
xa QucamoxaxcdgTarov 40 doy mpoüv mou. "OXwx 
E oby Guov 6 xAiBoc, 6 &x' dgyTe euu&dacví cas 
xa cüptvoug Sup quzlvac, si) quss ch» dmoxomhy aU- 
fc iyxevepusÜüévri, Ó sl mroce Aévousty ol. uvougot- 
"Oyofau.veiv udv, uj 6uodoyarcetv 8E. 

0. OE dviatguevot mrpoióvzt aot xac xbv óofiov Aó- 
qov, Gameo dmb VE. UqwUc modis, dmotpéjat cs o0 
Suvícovcat, ovwc urbi cH. mpóe aUroUe sÜpsvelag 
ixxgouésugav S) qUXaost e:avsbv im^ dygeiípun 
uoto, u3 uóvov ird cc tüexatioic xplasx, xal mpá- 
Ecox,, dA xa Er cc moe obe xeietv Ertyetpoov- 
a5, 3, dU), Gugyspaivoveae, mpaóvnroc. — Kal vào 
coUo doÜrvic, vo yaÀemalvetv abcoic , (hamsp «b dmo- 
cvzvut Te modluee, xal ivüoüvat xarümzAaYivia- 

- &pgócspot vip inler Aetmováxcat, 5 uiv Unorofaac, 
& 8& dAAospuofistz zpbe xbv oUcet auvyevi xai gov. 

v. Qix ovt 7 elonv obdsuia quat, céyvze" xai vip 
a cíjvat zÀe gücri; upoüvext, — El 8i coUo, fj x- 
GG vi)v dOuov. ceXeeyrdcr, xal xp mctxorzde quat 
oUx &v dxoMeerotzo ze ej vocis sour avías. — Ticxt 
Bí q& Eq vat xU) xpevexóvow Évexev c ysipto mowücw, 
o)xoUv xal, xowl quc. — Kal 93, Évüev plv évecc 
Bixavosvi xb Oi cadere al Aorzad decal dgio sav- 
Tut" 00 vie mngríiaecat 6 Bixatov, Bv Trot ixgspo- 
uiün mpbc Tk uisa, 5 süeEormdenncot xa rpozzttixol 
xa riis Ousv. 

. Ei obx fgyrrat imi cb ch mQdypasa, v ai 
Buiteie xal quy2i Üopuboüst ct, [v1 apónov «tvk ab- 
coc ix Exetya Pom * c0 ouv xolua có megt abso Tou- 
qat, xüxiiva usvei drpsuoUvta, xal ojvs Dwixow 
obs aros à20101. 

(9. Xyaiga Vois aücostods, Ürav uf ixclva- 
cai Él mt, uice éoo euvtpéym, ws ex(onmat , uice 
cuvitévn , 3k gon Myryza, $ 4 Thy dAetav 693 
cÀy ávsov, xal viv £v aüz7. 

w^ Kazagpovísst pou sic; óberat, — "Ey 6 olo 
pt , fva uf, vt xavaxopoviiaetos davov mpuaauy 3) Aepov 
sücicxepat. — Miss; Dyecun ADAE Apo süncvhe 
xa süvouc mtavtl, xal voUtt aUi) Écouoc có mupopu- 
uevov Brtzat, oUx OvetAtazUxóX , o00E (oc xarezidttxvü- 
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7. Quam liquido compertum habes, nullum alind vitee 
genus ad philosophandum tam idoneum, quam hoc, in 
quo forte versaris ? 

8. Ramus a ramo cohzrente amputatus non potest non 
à tota arbore abscissus esse. Sic igilur etiam homo ab 
uno homine avulsus, tota societate excidit. Ac ramum 
quidem alius amputat; homo aulem se ipse a proximo se- 
paraL, dum eum odit et aversatur, ignora autem , se simul 
à tota civitate sese abscidisse. "Veruntamen illud munus 
est ejus, qui hanc societatem condidit, Jovis , quod nobis 
licet rursus cum eo, cui antea adhzesimus, coalescere ac 
rursus partem necessariam ad totius integritatem fieri. 
Quod tamen sepe in illa separatione versatur, facit, ut 
id quod abscessit, haud facile uniri et in pristinum locum 
restitui possit. Omnino ramus, qui ab initio cum arbore 
germinavit et cum ea constanter quasi conspiravit, non 
similis est ei, qui, postquam abscissus erat, iterum inser- 
tus est, quidquid dicant hortulani : Una quidem fruticari , 
verum non una probare eadem decreta. 

9. Qui tibi secundum rectam rationem procedenti im- 
pedimento sunt, sicut a sana agendi ratione te depellere 
non possunt, ita neque benevolentiam erga ipsos tibi excu- 
liant; sed utrumque pariter tuere, constantiam in judi- 
cando et agendo, et mansuetudinem erga eos, qui te impe- 
dire aut alia ratione molesti esse conantur. Etenim non 
minus imbecilli animi est, iis succensere , quam ab actione 
desistere et consternatum succumbere; uterque enim pa- 
riter desertze stationis reus est et qui metu perculsus est et 
qui cognatum sibi natura el amicum aversatus est. 


10. Nulla natura inferior est arte; nam eliam artes na- 
turam imitantur. Quod si est, natura omnium prastan- 
lissima et ceteras omnes complectens artium solertize 
neutiquam cesserit. Omnes autem artes preestantiorum 
gratia deteriora efficiunt : igitur etiam communis natura. 
Atque hinc sane justitize origo , ex bac autem reliquie. vir- 
tutes oriuntur : non enim servari poterit id, quod justum 
est, si aut medias res ad nos pertinere putamus, aut nos 
facile decipi palimur, aut in asseatiendo temerarii et incon- 
stantes sumus. 

11. Non veniunt ad te res, quarum cupido et aversatio te 
conturbant , verum quodammodo ipse ad eas accedis. Pro- 
inde tuum de iis judicium quiescat; quo facto etiam ille 
manebunt immotze et ut eas neque sectans neque fugiens 
videberis. 

12. Sphzera animi sui similis , quando se neque extendit 
ad aliquid , neque intro se contrahit , neque dilatatur, neque 
subsidit, sed lumine collustratur, quo veram et omnium 
rerum et suam ipsius naturam perspiciat. 

13. Contemnit me aliquis? ipse viderit. Ego vero ca- 
vebo, ne quid contemptu dignum agere aut dicere deprehen- 
dar. Odit me? ipse viderit. Ego vero omnibus sum milis 
et benevolus et paratus , qui huic errorem ostendam suum , 
neque tamen exprobrandi causa, neque ut ostentem, me 
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gívoc, Sw duéyousi, dXMk vvmstog xal ypnovük, 
ctos 6 dDox(uv éxeivoc, e q& uJj mposemowiro. Tk 
£cw qkp ü&b vovaUca clvat , xal Gb civ Ori Bme- 
aÜzt dvüpurcov mpóc roiv d'ravaerixik, Sureiüéuuevov, 
po9b GetvomaüoUvra. — "Tí áo cot xaxbv, el aücóc vuv 
mTowig t0 «7j gUcet cou olxsiov, xal O£yr co vOv «Tj cv 
Ühew güctt tÜxaipov, dvÜpumoc vevxyufvog mpbg 4 
qiveatias àv zou 8) xowT, auppépov ; 

iJ. AXXXIMoY xavugpovoüvees , dAx(Aot, dosaxedov- 
eut , xal dUOduov Ürsp£yety OEXovcec, d)YxjAots Uroxac- 
aax)lvovcat, 

t. "Lc anmrpbc xal x(63nAoc 6 Mtwy* «" Exi) tpo- 
igna &xAie aot mposgé£praa: ; » "TÉ xoteic , dvüptoze ; 
*oUco o Bl mpoAéyst, — AUroU gavijsevat em coU (ue- 
TUmOU vtyodgÜu: dos: &00Uc fj guvi* 'Towürov 
Éyex, eb0Uc dv voie Du gxotv Oy et, foc xüiv Epaacüw ev 
ip BApguam mávea sD0bc vvoplzeró £pouevoc. — 'Toio- 
*0v Ohm Ori cbv &mAoUV xal dyafbv &lvat, olov Yes- 
cuya , fva 6 mapactkc, dua Ti) mpoctA civ, O£ket o0 
Os, &lcüno. — "Ezcvrisoct, 08 ánAótatos exdyu, 
dexiv. — ObBÍv decw alzyww Auxopü(a, — Ylévzwv 
poca voUto qrüyr. —"O dqaübc, xal &mAoUc, xol 
tüpeviye, 8v «ole Ouuuaoty Éjovmt caca, xal o0 Aavüd-- 
vet, 

wá. KdXuotx Dunev, Oóvapae adr dv t3 duy, 
ikv pix à d3tdgopz dOwrgopi.  A&wrpopíatt OL, dv 
Éxaaxov abcióv 0:07, Scrpnikévoe , xad SAtxüx , xat ue- 
pvnpévoc, vi obSiv aücóv Gnóknpiy mrepl adcoU fiiv 
dymout , 005 Éoyssat 2! fuic dX ck plv dzprusi, 
fusis Ob Popiv, ol và, negl abvüv xolasius Yevvóovrec, 
xai olov vodgovtee iv Éaurois, Hv plv u3 ypdgatv, 
iov Bà, xdv rou Jv, eO00c Eaton Unt GA oroo jr oó- 
vou. Écxat 4 cotxócr, o000/7,, xal Aovtbv memadcecot 
5 Bio. "T( pívrot Góoxolov diuo Éy&t caUca; Ei 
plv yhp xacvk oíotw asi, jaips aüvoiz , xal bau Éovo 
aot: el à map oiaty, Cáxtt, xí dol aot xac cy ev 
qaw, xal ixl voUxo aviU3s, x&v déoLov i mavi Yo 
Gv rviyor, , zb Tavov deraov Crirovet. 

W. Hóüsv DiiAu0sv. Éxacrov, xal éx civov Éxaacov 
Üroxeaé vov, xai elc xí gecaddut , xal olov Éovat js- 
ca6a)5v, xal óc ob8iv xaxbv melaccut. 

vy. Kal xpüizov, ví; $j mpbc uüroóc uot ay fot xal 
Bcc dJXcuov Évexev yeyóvagev * xal xab' Écspov Aóvov, 
mposTncópsvog würüv véyova, éx xoig moluvac, 7 
caUpos dy£Ane. "Awwücv Ob Émi, mb voU, El jd 
&couat , qócis f vk 8x Ptotxoüsa - el co)co, vi yilpova 
Gv xostzzóvoy Évexev, cava 03 div. 

Asócepoy 9L, bxoiol cwés sloty End tre vpamÉUne, iv 
1j xXuvaplo , dXXa * dava Ob, cla dvéxas 2o- 
quvov xex£vae Éjoucty* xal abzk 8 vaUcx ps0 dlou 
eÓpou motwUct, 

"Toivov, 6x, sl plv ópBGx, vaca motoUot, o0 Bet Cuc- 
yspaivetv - el. 8 obx. ügficic , 8nAovóm dxovcec xal dyvo- 
oUvetc.  IIXou Yàp dyuyJi dxoueu etfperai, Gameo 


—— 


tolerare, sed ingenue et benigne, ut ille Phocion fuit , nisi 
quidem id simulavit. Intus enim ea ejusmodi esse opor- 
tet, €t a diis conspici hominem nullam rem zegre ferentem 
aut quiritantem. Quid enim mali tibi est, si ipse nunc id 
agis, quod naturze tuze proprium est? et excipis id, quod 
nune universi natura tempestivum est, quippe constitutus 
homo , qui per omnia, qualiacunque dernum sunt, societa 
tis saluti consulas? 

14. Qui ntuo se contemnunt, iidem alter alteri assen- 
tantur, et qui id agunt, nt alios superent, iidem aliis se 
submittunt. 

15. Quam putidus et fucatus est, qui, « Ego, » inquit , 
« apertetecum agere constitui » ? Quid agis, homo? hoc prze- 
fari te non oportet. Illico apparebit ; in fronte inscripta esse 
debel haec vox , « Ita se. res habet, » statimque ex oculis 
apparere, quemadmodum in amantis oculis statim omnia 
intelligit is, qui amatur. Talem omnino oportet esse vi- 
rum simplicem ac probum , qualis est, qui hircum olet, 
ut qui ei adstat, simulatque accedit, velit nolit, sentiat. 
Affeciatio autem simplicitatis instar pugionis est. — Nil 
turpius amicitia lupina. Maxime omnium hoc fuge. Vir 
bonus, simplex et benevolus haec ommia in oculis habet , 
nec latent. 


16. Optime vitam transigendi facultas ipsa in animo 
sila est, si res indifferentes in nullo discrimine ponit; id 
autem faciet, si earum unamquamque sejunctim et ex 
omni parle spectaverit et meminerit, illarum nullam nos 
cogere , ut hoc vel illud de iis opinemur, neque ad nos acce- 
dere, sed illas quietas consistere, nos autem esse, qui 
judicia de iis proferamus easque in nobis ipsis depingamus , 
quum liceat non depingere, adeoque liceat, sí forte clam 
irrepserint, statim delere : brevi tantum lempore hac 
cautione opus fore, tum vitze finem instare. Quid tamen 
in his * omnino difficile est? Si enim naturz conveniunt , 
iis laetare et. facilia tibi sunto ; si contra naturam , quzere, 
quid tibi secundum tuam naturam sit et ad hoc contende, 
eliamsi non gloriosum sit. "enia enim cuique est, qui 
bonum suum sectatur. 

17. Unde prodierint singula, quibus ex materiis sub- 
stratis singula constent, in quid mutentur, mutata qualia 
sint futura, et ut nihil mali patiantur. 

18. Ac primum : quaenam mihi ad eos sít ratio, et nos, 
alterum alterius causa, natos esse, me alio quodam respectu 
iis esse preefectum, ut gregi aries, ut armento taurus. — AL 
tius vero rem repete, ex hoc: si non atomi, natura est, 
quze res administrat; quod si est, deteriora sunt praestan- 
tiorum causa, hiec autem , alteram alterius causa. 

Deinde, quales sint ad mensam, in lectulo, reliqua; 
potissimum vero, quibus decretorum necessitatibus co- 
gantur, et heec ipsa quanto cum fastu agant. 


Tum, si recte luec faciant, non esse cegre ferenda; sin 
minus, eos manifesto nolentes et ignorantes agere. Omnis 
enim animus, ut veritate, sic eliam ea virtute, qu suum 
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coU doc, oru xal coU xav di(xv Íxdccw mpoc- 
qépecüat. —"Ayüovrat vov dxobovreg diuxot, xal 
dviyikovac , xai mÀsovéx cat , xal xaldzat ápapenzxot 
mtepl xobc mAntov, 

"['écxpcov, ct xal atro t0 &uarprávet, xal dos 
toto xoc £l xat el ctvorv 0B. &uaorn aov dn£y7 , d) 
rf & Étww mroemcochy Éyete, el xal à Ge. av, 9 CoLo- 
xomíav, 1, vowUxO vt xaxov, Gx£yr viov 6uolov &uapca- 
p cov. 

Ilézov, jc 000i, el &ápaptdvoumt, xattÜmpac- 
T0)).À. 1*e xai xz olxovouíaw 4ivevat, — Kal Gu; 
mo) Bst mpótgov aafelv, Tva zt, mrepl dDOorplas mod- 
Eee xacanrctxóx, vt droga. 

"Excov, 61, óvav Mav. dyavaxtic, 4 xal $ucma- 
nc, dxapuriog 6 dvüpuryssto, Bloc, xxi paz" OAUvov 
máveeg ieeramtuev. 

"E62ouow, Urt oU; ai mpdLew aUiOw ÉvoyloUsw 
fuktv* ixsivat qo elaw 6v vulc Exelvenv fyyegovixois 
d)OX ad fécspas colo ete. — "A pov oUv, xa sov 
ágrlvat c7y óc sept GetvoU xoiatv, xal dmTAOev 4 Gori. 
llóx oov & 765 Aoytoduuevoc , Uzt oUx. als oóv* By ko 
p uóvov rg aig, àv xaxbv, dvd-er, xat aà mA 
&ypaxprávaty, xal Ayvhy xal vavrotov vevíaÜat, 

"O«2oow, Ócw guAemorpa émvpípoucw al ópyal 
xal Aura, at Emi cole votodrots , "jsp absá iavw, ev 
ole pipe. xo AumoópsÓa.. 

^0 "Evvaczov, Ust xb süptvis dvücnvov, dv visu 3, 
xai uJ, ceanobc , une Unóxpue. — "T yáp aot monos 
& G6 pwrcuxdrzacoc, Ev BurseT.e eüuevie aos, xai, cl 
oU Érvjs, mpáwe mapawT xai uevaDibdaxze £0- 
cj 0ÀGiw xu! adcüv Exelvov cov xatpbv, Üce xaxd mrouiv 
ac incepet, « My véxvov: robo do eUxauev. "Evo 
uàv o) y3, BAaG0,, cb 61 Biden, víxvov. ».— Kal &e- 
xvóvat tUa xal Auxiie, Uct zoU 0 oUtwe Éy et, Urt bt 
péuocat adco mowüsty, o5 daa auvayiTao rock méuxs., 
Act 8i uice eloevuxiis adc mrotelv, pze OvetDtg rox, , 
GÀ qUoczópos xal dictos 17, uy" xal 3; óc dv 
Gy oNj, wn9i Iva. doc mapaatàc Üxup.dan* à" Yea 
mpàx póvov, xal £v dot vtvle meguavixoat. . .. 

TFoóvew cGw ivvfa xepuialov uuvnso, (x muok 
ci»v Mouaü)v ipa sÜmpoic* xal dobat mozi dvÜperoc 
&lvat, foc Xe. — DuAaxcíov b ixlans 1) dpyiesüa 
aüroig, à xolaxzüetv aüroUe* diugórepa "rko dxotwi- 
vatx, xai mpóc BÀdóvw oépet. — [loy etpov 6i &v cuic 
ópyaic , &«t o) cà Üuj.oüoUat dvBptxbv, dX «b mpliov 
xa fluepov, Gore dvÜperixorvesgov, oüctc xat dopt- 
vixüyceoov" xal le doc xal veo xol dvBpslac coUti 
uízegzt, ofi si) dyavaxToüvwt xal OucxosazoUvit. 
"Oaw ko dzafitix zoUzo olxstóceoov, vocoózt xai Ou- 
váput. "aep ce f, imr, dafsvoUc , oUxwc xai $, dpi. 
"Ap.górsgot "ro vézpovvzat , xa dvósBoixaatw, 

Eli Bojhnu, xai ófzazov maok co9 Mouenyérou 
Bigov Ads , xt «b 3) dEuoov áp pedtvety vole e xiAouc 
paxvixóv * dOuvitvoy vào Eglevat, — "l'ó 91 cvy jcopetv dÀ- 


| 


—— —— —————————— ————————— 


cuique pro dignitate tribuit , invitus privatur; hinc quoquc 
dolore afficiuntur, quum injusti, ingrati , avari, omninoque 
in alios peccantes audiunt. 


Porro, te quoque ipsum multa peccare et alium ejusdem 

generis esse; atque, sí quibusdam abslineas peccatis, ta- 
men tibi esse habitum, ex quo proficiscantur, etsi ignavia 
aut gloriae cupiditate aut alia mala de causa similihus absti- 
neas. 
Porro, te, an peccaverint, ne satis quidem intelligere : 
multa enim etiam ex prudenti dispensatione fiunt; atque 
omnino multa explorata haberi oportere, priusquam de 
aliorum actionibus certi aliquid statuas. 

Porro, quando maxime stomacharis et inique fers, puncti 
instar esse vitam humanam et brevi nos omnes vita esse 
excessuros. 

Porro, non eorum actiones nobis molestiam creare, quippe 
qu in illorum mentibus insint, sed nostras opiniones. 
Tolle igitur et missum fac judicium illud, quasi malum es- 
set, et abiit ira. Quomodo vero tollas? Repulans tecum, 
non esse inhonestum : nisi enim sola turpiludo esset malum , 
necesse essel, te quoque multa peccare el latronem et quid 
non? fieri. , 


Porro, quanto molestiora nobis adferant, ira et dolor - 
qui ex iis oriuntur, quam res ipsae, propter quas irascimur 


et dolemus. 


Denique, benevolentiam, si genuina, non simulata ant ^ 


fucata sit, invictam esse. Quid enim tibi faciet, qui vel 
maxime contumeliosus est, si bénevolus ei esse perrexeris , 
eL, si occasio ita tulerit, eum placide adhorlatus fueris, et 
eo temporc , quo te laedere conatur, quietus sic admonaue- 
ris; « Absit, mi fili! ad aliam rem nali sumus : ego quidem 
neutiquam lesus ero, sed tu kederis , mi fili* » Atque quam 
lenissime et universim ei ostendere, rem sic se habere, neque 
apes id facere , neque alias animantes , quce natura gregatim. 
vivant. Oportet vero hoc neque irridendi neque expro- 
brandi causa le facere , sed cum sincero amoris affeclu atque 
animo non irrilato, neque vero tauquam in schola, neque 
ut alius, qui adslat, te admiretur, sed aut ei soli id dici 
oportet , auL, * si forte alii adsint ..... 

Horum novem capitum memento , quasi dona ea a Musis 
accepisses; et incipe landem homo esse, dum vivis. Pariler 
vero cavendum , ne aduleris eos , quam ne irascaris : u&rum- 
que enim a societatis communione alienum est et damnum 
adferl. Accedente autem ira, in promptu sit, non irasci 
esse viri, sed lenitatem ac mansuetudinem, ut humaniorem , 
ila viro digniorem esse ; huic robur et nervos et fortitudinem 
inesse, non ei, qui indignatur et offenditur. Quanto enim 
propinquius hoc est. affectuum vacuitati, fanto eliam po- 
lentia propius est, — Alque ut tristitia , ita eliam ira infirmi 
hominis est; nam uterque vulneratus esl et sese dediL. 


Si lubet, eliam decimum a Musarum przside donum ac- 
cipe : nolle peccare pravos homines, esse insanum; quo- 
niam appelit id , quod fieri non potest, Concedere , ut erga 

" 5. 
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Aot plv elvat cotoízouc, dEtoUv 3, 3 elc cb &paord- 


vetv, dywepuov xal cupavvixóv. 
VV. "Tísan oue ptuoa poris coU fryspaovoxo Ls 
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xr. 


alios tales sint , modo non in te peccent , iniquum esse et ty- 
rannicum. 
19. Qualtuor potissimum mentis aberrationes perpetuo 


pxguAaKcéoy Bunyexéi , xat Entibky qupdanc, dxaAt- | cavendie, et si quando eas. ín fe deprehenderis , tollendae 


iov, iméyovea ig! Exdatou oDcex,* "Tauro vo givva- 


eo, quod de singulis sic tecum loqueris : Hzec opinio non 


aya oUx dvaryxaov: ouo Jwrtuxbv xotveoviac* to30 00x | est necessaria : hoc societatis vinculum solvit : hoc non a 


drb cavtu3 ufJte Aéret* cb nào uo, do! Éausoo. M- 
qi. iv soie dromurdton vipule. — Téaprov f iav, 
xal 8 avauci vette, Ust voUxo fj estopiivou iari xal 
Ümoxaraxhwoufvou ^90 iw col Onorípou pípouc 77 
&nuioxípa xal vri, uolo Tj 00 coparvoc, xal vac 
^oór0u mary exe f oovodic. 

x. 'Tó uiv mveundtióv aou, xal vo mupübDeg mv, 
Ücov Pyxixpavat, xuizot Quart dwosrpr, Ora, Üuuoc 
midÜdueva c civ Ühev Durtdiet, mapaxoutricat iv- 
caU0z imi «00 cuyxpluatos. — Kal «o reg Ob vo iv 
coi mv, xal zb bygóv, xaízot xazwotor üvra , Üuox, 
UÉpfqsgeat xal Éovnxs vv ob, Éxvzüw qusudiy aváctv. 
Ozex dpa xal cà axorytix Üraxoist voi, Oo , Emti- 
dv vtov xazazj 03 , ouv Bx uévovza , u£y pis üv Exetüev 
muy 50 iv&óatuov ^T, QuAdasec ewux,vn. — O0 Grtvov 
oÀv, iuóvov và votpóv aou puipoc ditti zlvat xal dya- 
vaxcélv 4T, ÍaucuU you; xuirot oDGÉv vt fíatov voó- 
cp éxtráooizat, GÀ & póva. xax quat dozlv abtip* 
o0 pívrot dv£yszat, GI cy. ivavilav oíprcai. — 'H 
(—oqho rà cx dXvcf ata , xal sk dxoaocíquaca , xal vàc 
Goyàc , xai ke Xonac, xal tobc qobouc xivnat , oboiv 
do ioi, 3| dgweeanévou T, gucstx. — Kal dcay GE 
Ttt rv euufatvóvitoy Buryspaórn L2 oos xa- 
va)slnst xal zóze vl Éautoo yopav. $oiócnt 
qào xai ÜcociGzezv xaviaxsónovat, oy tad sro, 35 nox 
Bucuocóvry. — Kal và vaUzx iv 2e £o tz eüxot- 
2 rici u)ov Gb mosaÜóripa vv Üuxatompayn- 


"9 D ds xal 6 aie daz dil vo Bou cxo- 

mx, iot fi xal 6 abróg £C Üou vo2 Bou. elvat ob 
Oóvazami, — OUx doxei 8i cb  elgnpévov, kv. y xdxetvo 
mostri, brotov elvax à Bei voUrov ^ov axomów.  "Qoztp 
vào ob, f mvvov tO)v brttocoUy col; mÀslogt QoxoDvtmv 
d206v UnóXvy pts Suola Qaciv, dX d$ «Gv cotivOÉ vw, 
uua ct t6)v xotviv * oUc) xal vüv axoróv Oti tbv Xot- 
wevixby xal mohwruv  UmocríszcÓxi —'O vào sic 
T6UT0v Wdgaz tg lBiag boue GrsuÜUvorv, dou Tác 
modit óuoízc dmoBucst, xal xxvk voUro del 6 abcoc 
[CUT 

x6. 'Tóv uiv zbv óostybv , xa vv xacouxíótov, xal 
yv mcolav «oóvou xal Ouxcóbnotw. 

xY. Xoxpázns xal và cüjv moXAGv Gov pu. aca eS 
ixé)a, matbtov Bela. 

xj. AaxiQaiuóviot coi pulv Eévo, iv. «aic Drngíaue 
Umb c5 oxUp ck áüpa dx(0csav* abro 32, ob Ézuyev, 
ixafétpvco. 

xe. Él 9j TIephóxa 6 Xoxpdznc zu TOU 3, Foye- 
ext map viven « "Iva, £gn, qo s xxxiaze: QAéUp 


te dicturus es ; non autem a te dicere ineptissimum habeto. 
Quartum est, in quo tibi ipse exprobras, proficisci id a 
parte tui diviuiore devicta et suceumbente parti corporis 
viliori ac mortali ejusque crassis voluptatibus. 


?0. Animula tua omneque igneum, quantum commistum 
est, quamquam natura sursum feruntur, tamen universi 
dispositioni obtemperantia , hic in hac massa commixta de- 
tfinentur. Quidquid porro in te terrenum et humidum est, 
quamquam deorsum fertur, tamen sursum attollitur et sta- 
tum occupat suze ipsius natur, non. proprium. Sic igitur 
ipsa elementa universo obtemperant et postquam alicubi 
per vim collocata sunt , ibi permanent, donec iterum dis- 
solutionis signum datur. Nonne igitur turpissimum est, 
solam tui partem ratione przditam esse immorigeram 
et locum suum indigne ferre? quamquam ei nibil quidem 
per vim imponitur, sed ea tantam, quie nature ejus con- 
veniunt — et tamen non sustinet , sed in adversam fertui 
partem : motus enim , quo ad injurias, voluptatum blandi- 
tias, iram, dolorem, metum fertur, nihil aliud est, nisi 
defectio a natura. Quin eliam mens, quum aliquid eorum , 
qua accidunt, zegre fert, stationem suam deserit : ad pie- 
latem enim et deorum venerationem non minus nata est, 
quam ad justitiam. Nam hzc quoque in eorum numero 
sunt, quze ad societatem servandam faciunt, immo vero 
justis actionibus antiquiora. 


21. Cui non unum idemque vitze consilium est, is unus 
idemque per totam vitam esse non potest, Neque vero 
sufficit, quod dictum est, nisi etiam id addideris, quale 
hoc consilium esse debeat. Quemadmodum enim non ea- 
dem est opinio de bonis, quze quoquo modo bona esse vi- 
dentur multitudini, sed de certis quibusdam, hoc est, de 
communibus; ita etiam id consilium nobis proponendum, 
quod societati communi et civitati accommodatum est. 
Ad noc enim qui omnes suos conatus dirigit, is actiones 
sibi similes praestabit , et lac ratione semper unus idemque 
erit. 

22. Murem montanum et domesticum, et hujus pavorem 
et trepidationem. 

23. Socrates eliam vulgi placita Lamias appellabat, 
puerulorum terriculamenta. 

| 24. Lacedwmonii peregrinis sub umbra sedem assi- 
gnabant in speclaculis : ipsi, ubi fors ferebat, conside- 
| bant. 


» 


25. Socrates Perdiccze, quod ad canam non veniebat 
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dadhoyiat » coucíost, y €9 ma00v o) Suv) dvteu- 
moiroat. 

xe. "Ev «oic viov "Egeclov vodpuuaot mapávysiux 
laico, auvey Gi, Üropiuvijaxen 0a vOv mramtiv ctvoc 
Gv dpzci y gnoxuévov. 

x7. Ot Hufoctópetot , Éuev elc «bv obpavàv duopiv, 
fv? Uxouicvnexiyuea. civ det xac cà ari xad éooxó- 
qux tb ÉxutG)v pyov Gurvuóvcuv, xal TZ; váitwc, xal 
c. xxÜpévaros, xxl ijs YuuvóThToS. O?3ly Xo 
mpoxd)upuux. davpou. 

xx/. Oloc & Xoxqdens, v0 xódwv Uretogg£vos , óct 
í$ Eavülee Xabousa. xb lpdkctov Et poris - xxi & 
fxev 6 Xuxpávnc coic Eralpots alascÓsiat xai dvayo- 
ghaaow, ce abcbv. el&ov oUmwe £eca) qévov. 

xl. "Ev «& Yoígtv xal dvaqwsxetw. ob moóetpov 
doles, mplv dgyüze. — ToUro moXMp uiv iv E) 
Bl. 

X. AoUog méguxac , o) péxtaxi cox Mov. 

a. "Euy 9' éyO)aa0z gov x?p. 

36. Máéysyovcas 8' ápev?)yv yaenot; Bátovres Enzamw. 


Aq. Ebxov yexgéyvos Ursetv, uatvopévou* totiUroe 6 
moieiov Crisi, Gve oUx. Éx Bloozta. 

Aj. KaragUüvex vb moidlov Set, Dieyev 6 "Ení- 
xvn1os , évBov Ent érreotiat , « AUpioy loc dmofatvii. » 
— Abognua cava. — O8lv Dónynuov, Íyn , quauxoü 
«twvoc. Épyov expaxvuixóv* 3) xai «à. vole ocáyuac üspi- 
atr vat &óogngov. 

Aw. "Ougat , evaguM, avagle, mávra gursaGoAad , 
olx slc à 3) àv, dO ele co vov pi v. 

Ad. Anche npoatpéoete 00 vera: c0 co !Era- 
xvY0U. 

XU. Té£gvzy 8$ Eon meg cb avqxaczasíoroat cüpetv, 
xal dy «ij vrspl vic 6o, tóm 15 mpocsxcixby quAda- 
esty, (va gus ürcEoipécene, fva. xotvavuxat, (va. xa? 
dE(av* xat üp£zeex, u$v mavrámanty dz£ysotat , &xxAM- 
oet 8i mix wnbbv si o0x 19 $uiv ypistat. 

Xn. O0 mspl «00 muzóvxoc ov, Égn, écxlv 6 dv, 
d) mpl «oU. .xívenQat y 3) f. 

M/'..'O Xoxpácne Deve- 'T( 0Daz6; Moyudiy duyàs 
Éyew, 3j diquv; —  Aoptxüv, — "Tívev Xoyov; 
5v, 3] gxóAov; — "Yyiiv. — T( odv o Urceise; 
— "Qn Éyoyev, — 'T( olv uy ta0s xal Buagfosots ; 
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a^, YIávra dxeiva, dg! 8 Bux mepidéou eim DOriv, 9n 
Éyeiw Bóvagas , dkv uy cavcip qUoviic. "T'ouco 3£ dovw, 
dàv mw «b mapeADov xatuAUra , xoi cb Xov ixi- 
cpélons 73, mpovola , xal cb mapbv uióvov rsuüióvzc mrobc 
Gaiócrta xal Gixatogóvmy. — "Octórnza. plv, (va QUK 
b dmoveógevov* aol ko adeb 5j giat Éosos, xal aà 
ToóTm. — Ánatogóvny Gb, (va. Diu£pme xai ple ms- 
gurAoxiis Arne € 14007, xal mpdaane vk xazk vó- 
pov, xal xav! diixv: qa) épumrobzn 8É as. free xaxa 
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« Ne pessimo » inquit, « interitu peream » hoc est, ne gra- 
tiam in me collatam referre nequeam. 


26. In literis Ephesiorum praeceptum erat, ut semper 


alicujus ex antiquis , qui virtuti operam dederant, remi- 
niscerentur. 


27. Pythagorei mane oculos ad celum tollere nos jubent, 


ut eorum recordemur, qua in iisdem et eadem ratione suum 
opus perficiunt , et ordinis ac puritatis nudzeque simplicita - 
tis : nullum enim velamentum astri. 


28. Qualis fuerit Socrates, quum Xanthippe pallio ejus 


sumpto foras exisset ; et quid familiaribus suis dixerit pu- 
dore suffusis ac recedentibus, quum eum sic indutum vi- 
derent. 


29. Nunquam scribendi et legendi proepta dabis, nisi 


prius ipse didiceris. Id multo magis in vita. 


30. « Quum liber haud sis, Jus loquendi non habes. » 
31. « Cor meum mihi risit. » 
32.« Virtuti gravibus facient convicia verbis. » 


33. Fieum hieme quierere,, insani est : talis est, qui li- 


beros optat , quando non amplius datur. 


34. Filiolum exosculanti praecepit Epictetus, ut intus 
diceret : « Cras fortasse morieris. » — At hoc mali ominis. 
— Nihil, inquit, mali ominis est, quod opus aliquod na- 
tuxe significat, aut etiam « spicas demeti » mali ominis. 


35. Uva acerba, matura, passa, omnes mutationes non 
in nihilum , sed in id, quod nunc non est. 
36. Liberi arbitrii latro nullus est. Hoc Epicteti. 


37. Artem vero assensum przebendi monebat esse repe- 
riendam et in loco de appetitionibus cautionem servandam, 
ut sint cum exceptione , ut sint societati utiles , ut cujusque 
rei dignitatem sequantur, atque appetentia prorsus abstinen 
dum, aversalione autem ad nihil eorum utendum , quae non 
sint in nostra potestate. 

38. Non igitur, inquit , certamen est de re vulgari, sed 
de eo, utrum insaniamus, necne. 

39. Socrates : « Quid , inquit, vultis, utrum animas ha- 
bere eorum, qui ratione prediti suut, an eorum, qui ra- 
tione carent? » — Eorum, qui ratione sunt prediti. — 
x Quorumnam ralione przditorum? sanorum an pravo- 
a — —— herd gau »— 

uoniam habemus. — « Quamobrem igitur pugnatis et 
contenditis? » P 


LIBER XII. 


1. Omnia illa, qu» per ambages assequi cupis, jam 
nunc habere potes, nisi tibi ipse invides, hoc est, si, 
omisso eo, quod praeteriit, et eo, quod futurum est, com- 
misso providentize , id duntaxat, quod praesens est , ad san- 
ctitatem et justitiam dirigis : ad sanctitatem , ut diligas ea, 
quae tibi destinantur; tibi enim hoc tulit natura et te huic : 
ad justitiam , ut libere et sine ambagibus veritatem loqua- 
ris atque secundum legem et pro cujusque dignitate agas. 
Ne vero te impediat neque alterius malitia, neque opinio, 
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dXXotpla , ufres onómds , ue qu), un2b uv at- 
ant coU meprceÜpaquudvou aot aapxiblou* 'yecat Tie 
Tb mdayow. "Ew oov, ved mott mobs dioRo vÍvn, 
mávra vh d))a xaTuüAwnov, uóvow to fytuovixóv GoU 
xal zb iv cot Ürtov cioe , xat uj 6 madasoÜal more 
(sou) Uüv qo6rfzG, dXAà 1ó vt uw»oímors dolacóa: 
xazk güctv Civ Eon, dvüporcoc doe coU ysvv a vcoc 
xócy.ou , xai auc, bévoc àv 7e mutplBos , xal Qaup.- 
Kov ó« dmpocüóxnta và xa0' fgfpav vwópsva, xol 
xgsp.duevos ix «000€ xal voUbs. 

B. 'O Oc, xávex «à frpeuovoxt quà «Gv U- 
xGw dsínw xal QAoubv xal xaüappitow 694. Móvo 
qo 76 ÉavtoU vospip jóviov &rvevut vOv i£ EavtoU elc 
cvaUra iburxózuv xal dmwry exeuévov. "Ekv 6» xal 
ab coUo £ülone mouiv, vóv mroAUY mepiasacgv csuucod 
msguxtplisete, IO yàp p cXenspuxstusva xprdta ópüv, 
Sixoó qe 3a ca, xal olx(av, xal Gótav, xxi viv votad- 
ry ztgiGoNiw xa axnyty Üstbusvos , day o sicat. 

y Teía daz, G Ów cuvío tX, coyudtov, mvtu- 
gkmiov, voUc. — "Toósew «2a , ug pt oU ErcuasAstiont 
Bciv, a4 doct vo 0b vplxov óvov xuplic aóv, — ^O iàv 
yuolenc àx0 csauto, voutíc ty, d «Tc oT; Ovrvolac, 
Goa dX) mowücty, 3| Aéyoumte, 3] Uo abcbc Enolnoac, 
3j eixac, xa Bon óc puDXovca. capáactt, xat dax coU 
mepuxetadvou aot empurclou , 3 noU auguro mrvtutux- 
clou, dxpoaípszz mpóceatty, xal dou $j fiery mspió- 
Bíouaa. Bivr, Élacet, Docs, cv. cuvtipxouévoy no- 
péviy (xoi) xaüagkv «Xv vospity Güvaguv, dmóutov io 
Íavczis Civ, mowücav vk Sixaux, xx 0£Aouav xà aup.- 
Éatvovrx , xai Aéroucav vÀXnf* ev goplanc, oup, 
«03 dysuovwixoU voíxou ck mpocnotnuéva ix mposra- 
Üt(ac, xol x00 jpóvou và ixixswa, T, vk mapu mxóra., 
movíens xe osauciv, oloc 6 " EymedóxAetoc 


Xgoigoc xwxhoxtphs , ovi) xeprfet valo, 


póvoy «& Uv Expduvine, 6 Gris, moucéaet , cb Ttov 
Cuvíon 9 vt £y ot x00 dxolavely Ürolevnónevoy dxa- 
gx xal eovzvokc xal Dux, «ip cauzoU Saluow. Ga- 
Gunvat. 

8". Tox düadpacz, Gg Éautbv uiv Éxuctoc 
pXXXov stávcov quat, cv 8b fauroU mpi aÜc9U ümó- 
Xn dy deo Xóquo. t(0ezot, 3) hv sv Duy. 
"EXv quüv wa. Ocho émet, 3) Diodoxados Éugpov, 
xsÀtócr, proi xu0' Éavcüv ivOut.eiÜat xal Biaxvori- 
602: , 6 wh &px [ye] nveooxeov Holst, 0083 mrpbc lv 
*áufoxw vdüro Ümoysvsi, Oc cobc mac uXov 
aZoUp.eüa , vl mots mpl fjudiv s ooviiouctv, 7j faucouc. 

e. lox xozs vávex xaÀóx xul 9iavüpomux Burcd- 
Exvite ol coi, xoUvo (uóvov mapzicov, «à iviouc cüjv dv- 
Oper, xal xrávu y orgzoUc, xal xAsiava moe x0 Üstov 
Garep cuuGdAatx Üsu£vouc , xal irt mÀsiacov OU Égtoy 
$clov. xal iepoupyiv cuit, cO Üzn qsvouévouc, 
Urti£Ày nat doldvorri , porxést adOt yivecta , à" 
tl; 5 mavceAle dxeoOnxd£vas ; Touxo 9b eleg xai obxux, 


neque Vox, nec vero sensus caruncule tibi cireumdatze ; 
nam videritid, quod patitur. Si igitur, quocunque tandem 
tempore in exitu futurus sis , ceteris omnibus missis, prin- 
cipalem tui partem el divinam particulam magni zstima- 
veris neque hoc metueris , ne vivere aliquando desinas , sed 
ne nunquam máture convenienter vivere ineipias, homo 
eris mundo, qui te protulit , dignus et desines in patria tua 
peregrinus esse eaque , quie quotidie fiunt, lanquam inopi- 
nata admirari et ab hoc vel illo pendere. 


2. Deus mentes omnes hisce corporeis vasis , corticibus , 
sordibus denudatas videt. Sola enim sua ipsius intelligen- 
tía ea tantum attingit , quze ab ipso in illas derivata ac deli- 
bata sunt. Quod ipsum si tu quoque facere adsueveris, 
multa temet molestia liberabis. Qui enim carnem sibi 
circumdatam non respicit , is multo minus in veste , domo, 
gloria et alio hujusmodi cultu et apparatu contemplandis 
occupabitur. 

3. Triasunt, ex quibus constas : corpusculum , animula, 
mens. Horum reliqua, quatenus eorum cura tibi deman- 
data est, tua. sunt, tertium autem. solum proprie tuum. 
Quamobrem si a te ipso, hoc est, a mente tua separaveris 
quicumque alii dicunt et faciunt, et quaecumque ipse 
dixisti et fecisti et. quzecunque ut futura conturbant et 
quicumque vel circumdati corpusculi vel huie congenitze 
animule non tui sunt arbitrii, et quacunque extrinsecus 
circumf(luens vertigo volvit, ita ut vis intelligendi rebus a 
fato obvenientibus exempta, pura ac libera apud se ipsam 
vivat, justa agens; ea, quie accidunt, libenter accipiens et, 
quie vera sunt, loquens; si, inquam, a mente liec sepa- 
rayeris, quie e communi cum corpore affectione ei adhze- 
rent et temporis id , quod futurum est, et id , quod preter - 
iit, teque, ipse feceris talem, qualis est globus. Empedo- 
cleus : 


« Orbis teres mansione litifica gaudens. » 


atque id tantum temporis, qnod vivis, hoc est przesens, 
bene ut vivas studueris , poteris id , quod usque ad mortem 
relinquitur vitz? , tranquillus, generosus et genio tuo propi- 
tius transigere. . 

4. S;epenumero mirari soles, quomodo fiat, ut, quum 
sese magis quam alios quisque diligat, suam tamen ipsius 
de se opinionem minoris faciat, quam aliorum. Igitur si 
cui deus aut prudens preceptor adstaus ei praciperet; ne 
quidquam cogitaret aut animo conciperet, quod non, simul- 
atque conceperit, proferre posset; ne unum quidem diem 
id sustineret. Adeo magis alios, quid de nobis sentiant, 
veremur, quam nos ipsos. 

5. Quomodo fit, ut dii, qui pulcre et cum singulari erga 
genus humanum amore omnia disposuerunt, hoc neglexe- 
rint, quod inter homines etiam ii, qui admodum probi 
sunt, qui quasi plurima cum diis commercia habent iisque 
per opera pia et sacra ministeria maxime familiares exsti- 
terunt, postquam semel defuncti sunt, non amplius redu- 
cuntur, sed prorsus exstinguuntur? Hoc si quidem sic se 
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habet , certo scito, si aliter 8e habere deberet, deos sic res 
instituturos fuisse. Nam si justum esset , fieri quoque pos- 
set, et si naturze consentaneum esset, natura id ferret. Ex 
eo igitur, quod non ita se habet, si quidem non ita habet, 
persuasum habe, non oportuisse id fieri. Ipse quoque 
intelligis, te in hac rei indagatione cum deo de jure disce- 
ptare, cum diis vero non ita ageremus, nisi optimi et jü- 
stissimi essent. Quod si ita est, nihil contra justitize ac 
rationis legem in mundi dispositione neglectur. prztermi- 
serint. 

6. Adsuesce etiam iis, quie fieri posse desperas : nam 
etiam sinistra manus , quum ad alia opera ob desuetudinem 
iners sit, frenum tamen validius, quam dextra, tenet; ei 


- enim rei adsueta est. 


7. Qnalem oporteat deprehendi a morte tum corpore tum 
animo ; brevitatem vitze, immensitatem avi preteriti ac fu- 
turi et omnis materie imbecillitatem considera. 


8. Nudatas corticibus contemplari formas ; et quo refe. 
rantur actiones; quid dolor; quid voluptas; quid mors; 
quid gloria; quis sibi ipse molestiarum auctor ; quomodo 
nemo ab alio quoquam impediatur; omnia in opinione 
sita. 

9. Similem esse oportet in decretorum usu pancratiastze , 


non gladiatori ; hic enim gladium , quo utitur, deponit et in- 


terficitur; ille vero manum semper praesto babet , neque * 


alia re opus habet, quam ut manum contorqueat. 

10. Quales sint res ipsze intueri, divisione facta in mate- 
riam , formam et rationem, in qua sunt ad alias res. 

11. Quanta homini est potentia, ut nihil ahud faciat , nisi 
quod Deus probaturus sit, et libenter accipiat, quidquid 
Deus illi assignarit. 

12. Quidquid naturc consequens est, de eo nec dii sunt 
accusandi, quippe qui nihil nec sponte neque inviti t, 
neque homines; hi enim nihil non inviti peccant. Trao st 
hil accusandum. 

13. Quam ridiculus ac peregrinus, qui quidquid est 
eorum, qua ín mundo fiunt, admiratur! 

14. Aut necessitas fatalis et ordo inviolabilis, aut provi- 
dentia placabilis , aut confusio temeraria sine summo aliquo 
rectore. Siigitur necessitas inviolabilis , cur reluctaris? si 
vero providentia, quze placari possit , auxilio divino dignum 
te przesta ; si mera confusio , quze rectore caret, eo conten- 
tus esto, quod in tanto rerum fluctu in te ipso mentem ali- 
quam rectricem habes. Quodsi zestus ille te corripuerit, 
carunculam , animulam et reliqua abripiat! mentem enim 
non abripiet. 

15. An vero erit , ut lucernze lumen , donec exstinguatur, 
luceat, et splendorem non amittat ; in te autem veritas et 
justitia et temperantia prius exstinguantur? 

16. Si quis opinionem tibi excitet, quasi peccavit, fu 
tecum : Num certo mihi constat, an hoc sit peccatum ? 
&ut si peccaverit, an se ipse peccati reum non damnaverit? 
Hoc enim perinde est ac sí suum ipsius vultum dilaceret. 
Eum, qui nolit, improbum peccare, similem esse ei, qui 
noliL ficum in fructibus succum ferre , et infantes vagire et 
equum hinnire et quze alia sunt necessaria. Quid enim 
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aliud facere potuit, quum talem habitum habeat? Si igitur 
strenuus es , hunc habitum sana. 

17. Si non convenit, noli id facere; si non est verum, uoli 
id dicere. Tuus enim esto impetus. 

18. Universum semper intueri, quid sit ipsum illud, 
quod opinionem in te excitat, idque diligenter explicare 
dividendo in causam et materiam et consilium , quo exsti- 
terit, et tempus, intra quod finem sit babiturum. 

19. Sentias fac tandem aliquando, esse aliquid in te 
praestantius et divinius, quam ea, qt affectus movent at- 
que omnino tanquam fidiculis te trahunt. Quid mihi nunc 
est mens? num metus? num suspicio? num libido? num 
aliud quid ejusmodi? 

20. Primum, ne quid temere aut sine certo consilio. 
Deinde, ut non alio, nisi ad societatis salutem referatur. 


21. Brevi neque ipse ullus usquam eris, nec quidquam 
eorum, quie. vides, neque eorum, qui nunc vivunt, quis- 
quam. Omniaenim ita nata sunt , ut mutentur, vertantur, 
iutereant, ut inde alia sua quaeque serie oriantur. 

22. Omnia, opinio; et hzec inte sita est. Tolle igitur, 
quando libet , opinionem , atque, ut promontorium przcter- 
vecto maris tranquillitas, sic tibi omnia serena et portus 
iesu vacans. 


23. Una aliqua quiecumque demum est actio, qua» suo 
tempore desiit, nihil mali patitur eo, quod desiit ; neque 
is, qui illius actionis auctor est , eo, quod illa desiit, mali 
quid patitur. Eodem igitur modo omnium actionum com- 
plexus, qui vita dicitur, si tempore suo desinet , nihil inde 
mali patitur, quod desiit, nec qui suo tempore huic seriei 
finem fecit, male affectus est. Tempus autem ac terminum 
natura constituit, interdum propria, ut in senectute, omnino 
antem universi natura , cujus partibus sese mutantibus , no- 
vus semper ac vegetus totus mundus permanet. Pulcrum 
autem semper et tempestivum, quod universo prodest. 
Cessatio igitur vitze singulis quidem non est malum, quia 
neque inhonesta est, siquidem neque a potestate nostra 
pendet nec societati repugnat ; bonum autem, si quidem 
universo tempestiva et commoda est. et cum eo fertur. Ma 
enim etiam numine divino fertur, qui eadem , qua deus , via 
fertur et mente sua ad eadem fertur. 


24. Hiec. tria in promptu baberi oportet : in iis, quie 
agis ne quid temere agas aut secus , quam ipsa justitia egis- 
set ; in iis vero, quae extrinsecus accidunt, ea vel casu for- 
tuito vel providentia evenire, et neque fortunam culpan- 
dam , neque de providentia querendum. Secundum , quale 
unumquodque sit a semente usque ad animationem , ab 
animatione usque dum animam reddit , ex qualibus confla- 
tum sit, et in qualia dissolvatur. Tertium, si repente in su- 
blime elatus res humanas cerneres , earumque , quanta es- 
set, variefatem considerares , eodem conspectu comiprehen- 
dens quantum undique aeriorum et aetheriorum sedes suas 
habet, te, quotiescunque evectus esses , eadem semper vi- 
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surum esse ejusdemque generis res, easque ad brevetempus 
Quraturas. De his fastus! 

25. Ejice foras opinionem, salvus eris. Quis igitur 
| prohibet, quominus eam ejicias? 

26. Quando aliquid moleste fers , oblitus es, omnia se- 
cundum naluram universitatis fieri; tum vero, alterius 
peccalum a te alienum esse; praterea, omnia, quie nunc 
fiant, semper ita facta esse et futura esse et nunc ubique 
fieri; porro, quam sancta sit hominis cum universo homi- 
num genere cognatio , non enim sanguinis et seminis , &ed 
mentis communio est. Oblitus vero etiam es hujus, quod ani- 
mus uniuscujusque ratione przeditus deus est et inde fluxit ; 
tum porro, nihil cuiquam esse proprium , sed et filiolum ] 
et corpusculum et ipsam animulam inde fluxisse; porro, 
omnia in opinione sita esse, denique, unumquemque id tari- 
tam temporis , quod prasens est, et vivere et amittere. 

27. Continuo recolere memoriam eorum, qui aliqua de 
re vehementer indignati sunt, qui summis honoribus aut 
calamitatibus aut inimicitiis aliave quacunque fortuna ng» 
bilitati sunt, deinde reputare, ubi nunc illa omnia? Fu- 
mus et cinis et fabula aut ne fabula quidem. Succurrant 
tibi porro quie hujus generis sunt omnia, ut Fabius Catul- 
linus rure, Lucius Lupus in hortis, Stertinius Baiis, Ti- 
berius Capreis , Velius (?) Rufus , et quidquid est hujusmodi 
vehementis studii, quod opinione nititur; et quam vile 
omne , quod intenditur, quanto magis philosophum deceat , 
in quavis dala materia justum, temperantem et diis sim- 
pliciter obedientem se prestare. Fastus enim sub mode- 
stia gliscens omnium maxime intolerabilis. 

28. Interrogantibus, « Ubi deos conspicatus aut , unde 
compertum habens, eos esse, eos ita veneraris? » primum 
etiam visu percipi possunt; deinde vero , neque animum 
meum vidi et tamen eum in honore habeo. Sic igitur etiam 
deos ex iis, quibus quoquo tempore eorum vim experior, 
et esse intelligo et eos veneror. 


29. Vite salus, res singulas ex omni parte, quid sint, 
intueri, quee earum sit materia, quee forma : toto ex ani- 
mo, qua justa sunt, facere; quie vera sunt, dicere. Quid 
reliquum est? quam ut vita fruaris, bonum alii bono ita 
adnectens, ut ne minimum quidem spatium relinquatur. 


30. Unum lumen solis, etiamsi muris, montibus, aliis- 
que innumerabilibus dividatur. Una communis materia , 
etiamsi innumeris corporibus certo modo constitutis divida 
tur. Una anima, etiamsi naturis innumerabilibus et pro- 
priis limitibus dividatur. Unus animus ratione przditus , 
etiamsi diremptus esse videatur. Cetera vero rerum , quas 
dixi, partes, ut spiritus et materia substraUe, sensus ex- 
pertes eta communionis studio aliena : quamquam etiam 
has mens continet, et gravitas, quae eas in eundem locum 
cogit. Mens autem singulari quodam modo ad naturas 
ejusdem generis fertur, neque divellitur ab ea societatis 
studium. 

31. Quid preterea expetis? diutius in vila esse? an vero 


sentire? animo moveri? crescere? rursus denasci? voce 
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X 
uti? cogitare? Ecquid horum tibi videtur desiderio dignum ? 
Quodsi hzc singula satis vilia sunt, progredere ad nlti- 
mum, Deum et rationem sequi. Horum autem cultui re- 
puguat , inique ferre, si quis per mortem his cariturus sit. 


32. Quantula pars infiniti et immensi zevi unicuique assi- 
gnata est? celerrime enim in zeternitate evanescit. Quan- 
lula totius materie? quantula totius anime? in quantula 
totius terrae glebula repis? Hiec omnia tecum reputans ni, 
hil magni facias , nisi hoc, ut agas, quemadmodum natür? 
tua jubet, et feras, ut communis natura fert. 


33. Quomodo mens se ipsa utitur? In hoc enim sita sunt 
omnia. Reliqua * non tui sunt arbitrii; si non tui arbitrii, 
cadavera et fumus. 

34. Maximam vim ad mortis contemptum excitandum 
habet hoc, quod etiam ii , qui dolorem pro malo et volupta- 
tem pro bono habebant , eam contempserunt. 

35. Cui id tantum, quod tempestivum, bonum est , et 
€ui perinde est, plures an pauciores secundum rectam ra- 
tionemactiones exegerit, el cujus nihil refert utrum longiore 
an breviore temporis spatio mundum contemplatus sil, 
huic mors quoque non est formidini. 

36. Homo, civis fuisti in magna hac civitate. Quid tua 
interest, utrum quinque annis, an tribus? Quod enim fit 
secundum legem, id zequum vest unicuique. Quid igitur 
adeo grave est, si hac civitate te emittit , non tyrannus , non 
injustus judex , sed natura, quae te in eam induxit? perinde 
ac si histrionem idem praetor, qui eum conduxit, e scena 
dimittit. — Verum quinque actus fabulae non peregi, sed 
tres tantum. — Recte dicis; in vita tamen etiam tres actus 
totam fabulam constituunt. Finem enim determinat is, 
qui olim concretionis auctor fuit , et nunc dissolutionis au- 
ttor est; tu vero neutrius auctores. Abi igitur propitius; 
nam is quoque , qui te exsolvit , propitius est. 
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EPICTETI 


MANUALE. 


CAP. I. 


, 1. Rerum alize quidem in nostra potestate sunt , alie vero ^ 
in nostra poleslale non sunt. In nostra sunt potestate, 
opinionem suscipere ; impetum ad agendum capere, appe- 
tere, declinare; et uno verbo, quzcunque nostra sunt opera. 
In nostra polestate non sunt, corpus, possessio, aliorum 
de nobis opiniones, magistratus, atque uno verbo , quae- 
cunque nostra non sunt opera. 


2. Et ea quidem quz in nostra sunt 
sunt libera, et talia quz prohiberi et impedi 
vero in nostra non sunt potestate , i 
prohiberi possint , aliena. 


3. Memento igitur, si, quae natura serva sunt, libera 
putaris; et, aliena quze sunt, propria; fore ut impediaris, 
lugeas, perturberis, deos hominesque incuses : sin id quod 
tuum est , solum tuum esse putaris ; et quod alienum, ut 
revera est, alienum ; nemo te coget unquam , nemo te im- 
pediet , non incusabis quenquam , nec culpabis , nihil quic- 
quam ages invitus, nemo te edet, inimicum non habebis; 
neque enim noxium quid patieris. 

4. Cum itaque tanta expetas , memento non oportere me- 
diocriter commotum ea attingere; sed eorum, qua penes 
te non sunt , alia omnino missa facere, alia in presens dif- 
ferre. Si autem et ista expetas, et magistratum gerere , 
et dives esse; fortasse neque bzec ipsa consequere, quippe 
qui priora ista quoque expetas : at illa certe nullo modo 
consequeris , quibus solis felicitas ac libertas comparatur. 


5. Statim igitur omni aspero viso responsare stude, ac 
dicere, Visum es, ac nullo modo id quod esse videris. 
Deinde explora illud atque exige ad has, quas habes, regu- 
las; et ad hanc primam vel maxime, utrum circa ea verse- 
tur qua in nostra potestate sunt, aut quz in nostra pote- 
State non sumt. Quodsi circa aliquod eorum versetur , quie 
in nostra potestate non sunt, promptum hoc esto, Nihil ad 
me. 


potestate naturá 
ri nequeant : quae 
illa, serva, quz 


CAP. II. 


1. Appetitionis professionem esse memento adeptionem 
ejus quod appetas ; declinationis professionem , non incidere 
in id quod declinatur : et esse eum , quem appetitio frustra- 
tur, infortunatum ; qui vero in id incidit quod declinat, esse 
miserum. 'Si itaque ea sola declinaveris , qua in tua pole- 
state sunt, quae nempe ex his contra naturam sunt ; in eo- 
rum, quie declinas, nihil incides. At si morbum declinas , 
aut mortem, aut paupertatem , eris miser. 


2. Aufer igitur declinationem ab omnibus quz in nostra 
potestate non sunt, eamque transfer ad ea in nostra pote* 
state sita, quie sunt contra naturam [jd es? ad prava facta] : ; 
appetitionem vero prorsus in przesens tolle. Nam si quic- 
quam eorum, qui in nostra non sunt potestate, appetis , 
infortunatum te esse necesse est : quee autem in nostra po- 
testate sita appetere pulchrum honestumque foret, eorum 
nihil adhuc quidem tibi adest. At impetu solo utere, quem 
sponte tua vel capias vel retineas, verum leviter, et cum 
exceptione, et remisse. 
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CAP. TII. 


Singulis in rebus, quae vel animum oblectant , vel usum 
prostant , vel diliguntur, memento conceptis verbis subji- 
cere, qualis sit earum quieque, a minutissimis exorsus. Si 
ollam diligis, dic, Ollam diligo : sic enim, ea confracta, 
non conturbaberis. Si puellum tuum oscularis, aut uxorem, 
dic te hominem osculari : sie, eo mortuo, non contur- 
baberis, 


CAP. IV. 


Opus aliquod aggressurus, ipse tibi in memoriam revoca , 
cujusinodi sit illud opus. Si lavatum abieris, ea tibi pro- 
pone que fiant in balneo; eos qui aqua perfundunt socios , 
qui trudunt , qui convicia faciunt, qui furantur : atque ita 
tutius rem aggredieris, si statim ipse tibi dicas, Lavare 
volo, verum etiam animi mei propositum naturze congruens 
servare. Et similiter in singulis operibus. Sic enim, si 
quid inter lavandum impedimenti accidat , promptum erit , 
Non hoc volebam tantum, sed et animi mei propositum 
natur cousentaneum servare : non &ervabo autem, si ea, 
quz fjunt, agre tulero. 


CAP. V. 


Perturbant homines non res ipse, sed ipsorum de rebus 
decreta. "Verbi caussa , mors nihil terribile est; alioquin et 
Socrati ita visum esset : sed nostrum de morte decretum, 
esse eam aliquid terribile, hoc est illud terribile. Cum 
itaque impedimur, aut perturbamur, aut contristamur, 
nunquam alium incusemus , sed nos ipsos, hoc est, nostra 
decreta. Alios incusare , ob quae sibi male est , hominis est 
ineruditi; ejus qui erudiri ecpit, se ipsum; eruditi , neque 
alios, neque se ipsum. 


CAP. VI. 

Ob nullam alienam efferaris przstantiam. — Si equus 
sese efferens diceret, Pulcher sum; ferendum id esset: 
tu vero cum dicis superbia elatus, Pulclirum equum ha- 
beo; scito te ob equi bonum superbire. Quid igitur tuum 
est? Usus visorum. Quapropter, cum in usu visorum na- 
turc convenienter verseris, tum vero fe eíferes : tanc 
enim tuo aliquo bono effereris. 


CAP. VII. 


Quemadmodum in itinere maritimo, nave prope terram 
in ancoris stante, si aquatum exieris, possis quidem obiter 
et cochleolam colligere et bulbulum; oportet autem animo 
in navigium intento sis, et continenter respicias an forte 
gubernator vocet; qui si vocaverit, relinquenda tibi sunt 
illa omnia , ne vinctus, ad instar pecudum , in navim con- 
jiciaris. Sic quoque in vita, si pro bulbo et cochleola 
detur uxorcula et puellus , nihil probibebit : quodsi autem 
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gubernator vocarit , curre ad navim , relictis illis omnibus, 
ne respiciens quidem. Quodsi senex sis, cave unquam 
longe a navi recedas, ne quando, cum ille vocet , deficias. 


CAP. VIII. 


Ne poscas ut ea, quie fiunt, fiant ut vis; sed quz fiunt, 
ea velis secuti fiunt ; et tranquillo vitze cursu uteris. 


CAP. IX. 


Morbus, corporis est impedimentum ; mentis non item, 
misi ipsa velit. Claudicatio, cruris est impedimentum; 
mentis non item. Atque hoc in singulis quee indicunt re- 
bus dixeris : illas enim alterius cujusdam impedimentum 
invenies , non vero tui. 


CAP. X. 


Quicquid inciderit, memento in te ipsum conversus 
quierere, quam facultatem ad illius usum habeas. Si for- 
mosum formosamve videris, facultatem ad hiec invenies 
continentiam : si labor objectus fuerit, tolerantiam inve- 
nies : si convicium, patientiam. Atque sic adsuetum non 
te secum abripient visa. 


CAP. XI. 


Nunquam de aliqua re te perdidisse illam dicas, sed red- 
didisse. Filiolus obiit? redditus est. Uxor obiit? reddita 
est. Predium, inquis, mihi est ereptum. — Ergo et hoc 
redditum. At improbus est qui eripuit. Quid id tua re- 
fert, per quem is qui dederat repetierit? quam diu autem 
habere dederit, ejus tanquam alienze rei curam habeto ; 
quemadmodum hospitii , viatores. 


CAP. XII. 


1. Si proficere enpis, hujusmodi ratiocinationes missas 
facito : Si mea neglexero , non habeo unde vivam : si pue- 
rum castigaro, malus erit. Satius est enim fame emori , 
mxweroris ac metus expertem, quam copiis omnium rerum 
abundantem animo vivere perturbato. Satius quoque est, 
puerum esse malum , quam te miserum. 

2. A parvis igitur rebus fac initium.  Effunditur parum 
quod habes olei? villum surripitur? subjice ipse tibi, Tanti 
emitur perturbationum vacuitas , tanti tranquillitas animi : 
gratis vero nihil acquiritur. Cum autem puerum vocas , 
cogita tecum, posse illum non audire; atque etiam, si 
audierit, nihil eorum agere quae velis : at ei non tam bene 
esse ut ex ipsius arbitrio pendeal , te non perturbari. 


CAP. XIII. 


Si proficere vis, perfer si rerum externarum caussa amens 
ac fatuus videaris. Nihil velis videri scire; et i quibus esse 
aliquis videare, ipse tibi diflidito. Scito enim, non facile 
esse, et voluntatem tuam natur: consentaneam servare, 
et res externas; sed omnino necesse esse, ut, si alterum 
cures, alterum negligas. 
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CAP. XIV. 


1. Si vis liberos tuos et uxorem et amicos semper vivere, 
slultus es : nam quze in tua potestate non sunt, ea in po- 
testate (ua esse vis, et aliena quie sunt, esse tua. Sic quo- 
que sí puerum peccare non vis , fatuus es : vis enim pravi- 
latem non esse pravitatem, sed aliud quidpiam. Si vero 
appetens aliquid, eo non vis excidere, hoc potes. Quod 
potes igitur, hoc exerce, " 

2. Cujusque dominus is est, qui eorum, quie ille vait 
aut non vult, potestatem habet, ita ut ei vel conferre ea 
possit vel auferre. — Quisquis igitur liber esse vult, is 
nec velit quidquam nec fugiat ex lis , quae in aliorum sunt 
potestate : id ni fecerit, serviat necesse est. 


CAP. XV. 


Memento quo pacto quam in convivio debeas versari. 
Aliquid quod circumfertur ad te devenit? porrecta manu 
modeste cape. Preterit? nedetineas.. Nondum adest? ne 
appetitionem tuam ex longinquo intende; sed exspecta, 
donec ad te venerit. Sic circa liberos versare, sic eirca 
uxorem, sie circa magistratus, sic circa divitias; et ali- 
quando eris dignus deorum conviva. Quodsi vero etiam 
proposita tibi non acceperis, sed despexeris, non modo 
conviva deorum, sed et collega eris. Sie enim cum face- 
rent Diogenes et Heraclitus, atque his similes, merito di- 
vini et erant, et dicebantur. 


CAP. XVI. 


Cum ejulantem aliquem videris in lucta, sive qnod per- 
egre abierit ejus filius aut. facultates amiserit suas, cave 
ne te visum una abripiat, quasi in malis ille sit externis : 
sed statim sit tibi in promptu ut dicas : Non huac torquet 
id quod accidit; alium quippe non torquet; sed id, quod 
de eo habet, decretum. Ne famen pigeat sermone tenus 
illi te ipsum accommodare, atque adeo, si res ita tulerit, 
simul ingemiscere : cave vero ne etiam intrinsecus gemas. 


CAP. XVII. 


Memento te actorem esse, cujuscumque magister velit, 
fabulae; si brevem velit, brevis; si longam, longze : si 
pauperis personam agere te velit, ut et hunc dextre agas; 
item, si claudum, si magistratum, si plebeium. Tuum 
enim hoc est, datam personam bene agere; eam autem eli- 
gere , alterius. 


CAP. XVIHIT. 


Corvus sí inauspicatum crocifarit, ne te visum una 
abripiat; sed statim apud te distingue, et dic, Nihil mihi 
istorum portenditur, sed aut corpusculo meo, ant recul: 
mez, aut gloriolee meze, aut liberis, aut uxori. Mihi vero 
fausta omnia portenduntur, si ego voluero : quicquid 
enim istorum evenerit, in mea est potestate , ut ex iis fru- 
ctum capiam. 
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EPICTETUS.. 


19 — 24. 5 
CAP. XIX. 


1. Invictus esse potes, si in nullum certamen desceh- 
das, quo in tua potestate non est vincere, 

2. Vide ne, si quem prz aliis honore aut. potentia prae- 
ditum , aut alioqui florentem videris, illum beatum prz- 
dices, a viso una abreptus. Si enim in iis, quae in nostra 
potestate sunt, substantia boni est; nec invidia, nec prava 
smulatio locum habebit : tu vero ipse non imperator, non 
praefectus, aut consul esse voles, sed liber. Unica autem 
via est quie eo ducit, contemptus eorum quae in nostra po- 


testate non sunt. 
CAP. XX. 


Memento non eum, qui convicietur aut verberet, injuriam 
facere; sed quod de his est decretum, tanquam injuriam 
facientibus. Cum igitur te aliquis irritavit, ab opinione 
iua te irritatum esse scito. Quapropter in primis tenta, 
ne a viso statim abripiaris : nam si semel tempus et mo- 
ram nactus fueris, facilius ipse tibl imperabis. 


CAP. XXI. 


Mors, et exsilium , et omnia quze terribilia videri solent, 
ob oculos tibi quotidie versentur ; maxime vero omnium 
mors; ita neque quidquam humile cogitabis unquam , ne- 
que quidquam nimis cupies. 


CAP. XXI. 


Si philosophie te amor tenet, continuo ita te para, tan- 
quam futurum sit ut risu atque sannis excipiaris multorum, 
dicturorum, Repente philosophus nobis rediit: et, Unde 
hoc nobis supercilium? Tu vero supercilium ne habeto; 
sed qua tibi optima videntur, ita tene, tanquam qui a deo 
sis in ea statione collocatus ; et memento, si ín iisdem 
permanseris , eos qui te antea deridebant, postea te admi- 
raturos ; sin his cesseris , duplo majori risu te exceptum iri. 


CAP. XXIIL 


Si quando ad externa te converti acciderit, eo quod ali- 
cui placere velis, scito te institutum tuum perdidisse. 
Quare in omnibus rebus illud tibi satis sit, esse te philoso- 
phum : quodsi cui etiam esse videri velis, fac ut tibi ipsi 
talis appareas : et hoc consequi poteris. 

CAP. XXIV. 

1. Hx te cogitationes ne affligant, Ignobilis ego vivam, 
et nulla usquam [n existimatione ero. Si enim ignobilitas 
malum esi, non potes in malo esse per alium, non magis 
quam in turpitudine. Numquid ergo tuum est opus magi- 
stralum consequi , aut convivio excipi? Minime. Quomodo 
igitur tandem ignobilitas hoc censeri potest? quomodo etiam 
in nulla existimatione eris usquam, quem in iis solis, quae 
in tua potestate sunt, aliquem esse oportet, quibus in re- 
bus tibi quantivis esse pretii licet? 

2. At amici sine auxilio tibi relinquentur. Quid vocas, 
Sine auxilio? non pecuniolam abs te habituri sunt; nec eos 
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míumovu; 6 uj Enatwüiv, cip Enxawoovzt; "ABuxoc ov 
Ec xat dxmovs, tl p mpoiéguvoc qxUca dvU' Dv 
Éxsiva mtnpáoxevat , mpotxa abzk BovY mn Aau6ávetw. 

3. "'AXA& mócou gumpdaxoveat 6pl5axsc; à6oAoU, &v 
ocu cíy7. *Av ov "s mtpoíptvog bv ó6oÀv MÉR 
6p(3axac , ob O3 uh npolpuswoc 13 Men, 3, olou Das- 
«0v Égetv 90 Aaóvroc* x, ro Exsivoc Éyet üplDaxac , 
ofc p «bv d6o)bv, Bv obx. ÉBuxac. 

4. "Tàv aücbv 83, «gómov xal évraü0a. — O0 capexMf- 
Orc dg! Éax(aaw vwóc; ob yàp Übwuxac vi) xaloUvit 
cou most To lixvov i£xaívou 9 abro mw , Ürpa- 
mag must, Abc olv TO Guígopov, sl ao Austceàst, 
6sou mwÀsivat, — El b xdxsiva 8Duw, i3, mpotesüat , 
xol «aüca Aaj6dvety, dxmyatoc el xal a6 E cspox. 

5. ObBiv ov Éyew, dv vo0 Bemvou; Éreu, pulv oUv 
cb p éravéa nt corov $v oOx Teac , vo ui, dva ét 
aUcoU cGw ixl vs eloóbov. 

KE. xS$'. 


TÀ floUXnpa t3 qüctux xxcvauatciv dem iE Óv ob 
Bragspópata mrpos dXXofouc* olov Éxav diu atbdotoy 


in Romanam civitatem ascribes? Et quis tibi dixit, hzec in 
iis esse quae in nostra sunt potestate , ac non potius aliena 
opera? quis autem alii dare potest, quae ipse non habet? 
Compara igitur, aiunt , ut et nos habeamus. 

3. Si possim comparare, conservata verecundia, (de 
et magnanimitate, ionstra viam, et comparabo. Sin 
id a me postuletis, ut meamet ego bona perdam, quo vos, 
qua bona non sunt, consequamini ; videte vos ipsi, quam 
iniqui sitis et desipientes. Utrum vero mavultis? pecu- 
niamne, an amicum fidum et verecundum? In hoc. ergo 
potius operam mihi vestram conferte; nou aulem ut ea 
agam, per quz? perdam istud , postulate. 

^. At patria, inquit, quantum in mea potestate situm est, 
auxilio carebi. Rursus, quodnam tu istud vocas auxi- 
lium ? porticus per te non habebit, nec balnea? Et quid inde 
neque enim calceos habet per fabrum terrarium , neque arma 
persutorem. Satis vero fuerit, suo quemque fungi munere. 
At si quem alium ei civem parares, fidum et verecundum, 
nihilne illam juvares? Ita vero. Proinde ne tu quidem inu- 
tilis ei fueris. 

5. Quem igitur tenebo, inquit, locum in civitate? Quem- 
cunque possis ifa tenere, ut simul fidum te ac verecun- 
dum serves. Quodsi, dum illi prodesse vis, hzec perdas, 
quam illi utilitatem afferes, qui impudens et infidus evaseris? 

CAP. XXV. 


1. Est tibi praelatus aliquis in convivio, aut in saluta- 
tione, aut in assumtione ad consilium? si quidem hae: 
bona sunt, gratulari debes illi, cui ea contigerint : sin 
mala, ne doleas te illa non adeptum. Memento autem 
haud posse te, non eadem facientem ad consequenda illa 
quae in nostra potestate non sunt, zequalia mereri. 


2. Quomodo enim tantundem babere potest, qui fores 
alicujus non frequentat, quantum qui frequentat? qui non 
deducit, quantum qui deducit? qui non laudat, quantum 
qui laudat? injustus igitur eris et inexplebilis, si non nu- 
merato eo pretio quo illa veneunt, gratis illa accipere 
volueris. 


3. At quanti veneunt lactucze? Obolo fortasse. Si quis 
igitur dato obolo, lactucas acceperit; tu autem pretio non 
numerato , non acceperis , haud minus eo qui accepit te ha- 
bere putes : ut enim ille lactucas habet, sic tu obolum 
quem non dedisti. 

4. Ad eundem igitur modum et hic se res habet. Ad 
convivium alicujus non es vocatus? neque enim dedisti 
quanti cenam ille vendit : atqui laude eam vendit, mi- 
nisterio vendi. Da igitur pretium, si e re tua eot , quanti 
venit. Quodsi nec illa vis prestare, et hec accipere, 
inexplebilis es et stolidus. 

5. Nihil igitur ccnze vice habes? immo habes ; non lau- 
dasse eum quem nolebas, non pertulisse janitorum inso- 
lentiam. 

CAP. XXVI. 


Natur: consilium ex iis rebus, de quibus nulla inter nos 
controversia est, cognosci potest : exempli gratia; si vicini 


EPICTETI MANUALE. 27 — 29. 7 


1 


xattdzr T TOTÁQIOV, mpóxetpov tb0bc Aie Urt ci 
vwouévov iaxiv. — "Io. oov &xt, Ucav xai và cbv xa- 
csmy, vowürov élvai gs Oel, Ómotov Óre xal cb coU 
$)Àou xxtidyr. | OUco uevacet xoi nl và pelzova. 
"Téxvov d)Àou xéüvnxev, 3| uv; oüdelc iactv Óc o0x àv 
&lzot Uc dvÜpomtyov. — "AJ Ucav c aUtoU civoc dzo- 
6dvn, &ü90c, Otot, «Auc Éyo. — "Eypzv 88 usur ott 
vl máoyousv spl dÜXunv aüxó dxoücavrec. 


KE. x7. 


"Dazep axorbc obe và drozujslv o0 z(üezat* obcox 
000i xaxoü gücte v xócyup vivazat. 


KE. x». 


Ei ylv «b cu. 000 mto Exéxprns v6 dxavrísavzt, 
3raváxttg dv: dev 63 ob cy voyunv Ty cexutoo Ext- 
cpézttte zip vuyóvm , (va, Ekv VoiBopiameal aot, va py 0; 
Exsivr, xai cvyyu07, oUx alagóvr, voUTou Évixa ; 


KEQ. x$'. 


1. 'Exdozou fpyou axóget vh xaÜnyoóuiva xol cà 
dxóAouÜa atycoU , xa oUcwx Égyou En" acá sl OE uh, àv 
pàv mpóreny mooliótune fíeetc, xe qenüiv vOv. ÉDiic dv- 
velutengévoc, Üavspoy BÀ, dvagavévruw Qucy gü)v ctvow, 
alcy pé), dxocvícn. 

2. Gs "OXiyix vocrisat ; xdi, vl xobc Otouc: 
xoupóv áo lavw. — "AA axómet và xafnyodj.eva: xat 
c& dxólouÜx , xul oUzwc &mcou roU Épyou. — Asi c' cD- 
rax, dvavrxovpostv, dxéy eaUat mceuuu mov, trop vá- 
Vect pho dvd, iv pa. cexayuévn, dv xam , 
Pv qose a puygphv mivew, i otvoy, óc Éxuyev 
&nÀx, oc lapi) ragaSeBexévat aexutóv cip Exitácm. 
Elsa. d» s dGw. mapopóageoÜat, favi 6b ce. eipa 
xÉa)aiv, aoupàv axoipat, moy &gdyy xavamiv, da0' 
Bre yao ctqof vat , xal uevk voívuv mávrov vixsl/- 
vat. 

8. TTaUta. émvoxejáysvoc, àv Ez O£xnc, Égyou ixi 
cb dOAsiv el 8b y, oc rà mala dvaacpagimn, & vov 
ply moauacke valzen, vüv 5b uovoudy oue, vv 8& caA- 
mítn, ciex cpayuDet oÜvm xal cU vuv uiv düXzcAc, 
vüv b uovouyos, ela. fricnp, lxa. gudognc, 8m ài 
T uy ob!év- dXX og mibrxoc, mücav üievy, fjv àv 
Ünc, vip, xai Xo dE dDXov cot dpéíoxet, — O0 yàp 
pick cxépeoe JAüs, dnb mt, o05i mepio3eógac, d)" 
zb xal xac dy piv énuulav, 

4. OUxwo Üencdpsvot ctvec Uaogov, xxl dxoócav- 
c£c obw ttvbe Ayovtos óx, E9opdiene Meet (xatzot ci 
cxt Bóvatat elmelv dic Exetvoc;) ü£Xouct xai abcol 2 
Aocogtiv. 

5. iem mpü)rov émiaxejat ómoióv Paci c5 


moYua" eiva xal chw c:RuroU qUctv xacdpaüe, zi! 


| 


8óvacat Baczáaat. * Ylévza0Xoc elvat BoXAn, 3; maÀat- | 


críc; Us rauco) obe Bpxy(ovac, vobc umpobe, vv 
óaguv xatdpaDe* Joc rao phe 4X0 méguxs. 


puer poculum fregerit , promptum statim est dicere, Ex iis 
hoc est quae accidere solent. Scito igitur, cum et tuum 
fractum fuerit , talem te esse oportere, qualis eras cum al- 
lerius frangeretur. — Sic illa ad majora etiam transfer. 
Alterius obiit filius , aut uxor? nemo est quin dicat, Huma- 
numest. Atcum suus cujuspiam obíit, statim, Hei mihi , 
me miserum! Meminisse autem oportebat, quomodo affi- 
ciamur, cum de aliis idem audimus. 


CAP. XXVII. 


Quemadmodum aberrandi caussa scopus non ponitur ; sic 
nec mali natura in mundo exsistit. 


CAP. XXVIII. 


Si corpus tuum aliquis obvio cuique concederet , indi- 
gnarerís: at quud tu mentem tuam cuivis concedis, ut, 
cum conviciatur tibi , hzec turbetur, ac confundatur, hac de 
caussa non te pudet? 


CAP. XXIX. 


1. Cujusque operis antecedentia specta et consequentia , 
etsic illud aggredere. Id ni feceris, primum quidem ala- 
criter accedes , utpote qui de consequentibus nihil cogitas : 
postea vero, ubi dilficilia quaedam apparuerint, turpiter 
desistes. 

2. Vis Olympia vincere? Et ego, per deos : quippe pul- 
chrares est. Sed considera antecedentia et consequentia ; 
el sic opus aggredere. Oportet te severa disciplinze legi- 
bus astrictum vivere, alimenta ex przescripta capere , absti- 
nere cupediis, ex necessitate exerceri, definita hora, in 
iestu, in frigore; frigidam non bibere, non vinum , ut libue- 
rit: ad summam, magistro, tanquam medico, te ipsum 
tradere oportet. Deinde, in certamine , arena obrui, ali- 
quando vero luxari manum , distorqueri malleolum , mul- 
tum pulveris deglutire; aliquando flagris caedi ; et cum his 
omnibus vinci. 

3. His consideratis, si etiamnum velis, ad athleticam 
te confer; sin minus, puerorum instar cireumageris, qui 
nunc luctatores ludunt, nunc gladiatores; nunc tuba ca- 
nunt, mox tragcedum agunt : sic tu quoque, nunc athleta 
es, nunc gladiator, mox orator, deinde philosophus; toto 
autem animo nihil ; sed tanquam simius , quodcunque vide- 
ris, imitaris, alindque ex alio tibi placet. Nec enim cum 
consideratione aggressus es quicquam, nec ut qui animo 
totam id perlustraiit ; sed temere et ex frigida cupiditate. 

^. Sic quidam, cum philosophum viderunt, et aliquem 
ita disserentem audiverunt, ut Euphrates disserit ( quam- 
quam quis ita dicere potest ut ille?) volunt et ipsi philoso- 
phari. 

5. Homo, primum considera , cujusmodi sit res ; deinde 
et naturam (uam inspice, an ferre possis. Quinquertio 
esse vis , aut luctator? aspice brachia tua et femora; lumbos 
considera. Alius enim ad alind natura comparatus est. 


ü 


6. Aoxtig &ct caca. roov ó)saUttoc Covagat efületv, 


doa cus vivetv, biolox, Gpérestat , Guoltoc Curapectetv ; 
"Aqpuzvijaat Det, xovisut, dab viv olxtitov dtA rtv, 
Urb maidaplou xavxgpovnFivat, zo vOv dzavsovouy 
xacaysacUvai, £v mavii derov. Éjetv, dv mp, dv 
dgj., iv &xn, £v mpaquacsio mavit. 

7. Toca ixioxeyat, el 6t dvrtxacoO facta 
oícuv áxdüstav, Duvüsplav, dvapakiav: el 8E p, ud 
mgoadays ih, e và maid, vüv quióangoc , Ustoov 
Bb osOovme, Sica. Pxcup, tÍz« Pn(tpome Kalaupoc. 
'Jxusa oà cuuguvit. "Eva ct óti dvüpmov, 3 
dyaübv, 3j xaxov, £lyac 3, 50 fr reuovixóv c 8st eo- 
qdeatat xb aaucoU, 3j «à Dxxóc: 3) mipl cà Eo go- 
cegvélv, 3 mpl à Qr «00s lave, qUocógou vdkw 
inby atv, 3 Üwyrov. 

KEP. X. 

TÀ xat/xovez x; Exixav aic oy ioeat mapauscoti- 
zx. Facio icctv; Unayopiísrat PmuuAsisüat, ra- 
paygopetv &xdvvwv, avíyeaüat AoudopoUvros , mx(ovroc. 
"ADÀÀ manhp xaxó; evt. — Mj, t oov robo diyafov ma- 
nípx güctt QxeusUnc; GAIA obe matíoz. — 'O dàsAgic 
dii, Tri cotjapoUv cv cditv vv atmucroU mp 
aircbv, unB3 axóntt ct ixelvoc mote , d cl aol mouí.- 
aav xxxi guatv $ e Ete mpozlpegis. — El yo dXoc 
o) BXeyat, àv p cb OD. — Tóse 0b Pon Baud . 
voc, Üexy UxoláGnc Birrea0n, — OÜcux oóv dnb 102 
quízovos, db «90 xoAÍxou, dmb xo) axpummyoU, To xa- 
Ozxov tbpisetz, àv vàc cyéatte P0(ey, Üropeiv. 


KE. Àa'. 


1. Tz& pl 10b 0sobc eüesslac (st). fri cb xupub- 
eatcoy éxetvó Eactv, Opfde oro pets eol arO Ey ev, oc 
Bvcovy, xoi Duuxoüvtwy ck ÜÀa xag x«l Oualoc 
xzi cuucüv slg voUto xavacevuyfvut, vb milüccUat 
aüzotc , xal elxety ct coic vtvopvots , xa dxoAoufetv 
Éxóvtx, x Un v. dolatne vous Enrti)oouévots. 
Oxo yàp o) uu moxà cob Osobc, ojce éyxxéaeu, 
cx, d.e oUtevoc, 

9. "AJwnz Ob obj olóves «oco viveaOat , Ev 3, Xonc 
db vüw o)x ig' fuiw, xai iv coig iy! figiv uóvots Oc 
cb diaÜbv xai b xuxóv. — 'hc dy q& t Exslvov ono d- 
Cc dryaQov 3) xxxv, max dvderxr, Üvav dou vr 
Gv ficte, xat mipesinrre ole iol 0Dute, uépsyacüat 
ae xal uistiv zobc alzíouc. 

3. lHléguxs ykp px voUro müv LQov, và piv fAa- 
eph quivopava, xxi cà alti abciov, qrüvstw xai éxxoí- 
mesüuv vk 3 gua, xal cà alia asüv, pmiévat 
zs xui veÜnmévan — 'Apopyavov oov, Bidmeeeoüal ctv 
olóuzvov yalpttw cip Goxcüvet BAdzvetw (omep xal và 
a0:7, 3, BAG y alpety d£óvavov. 

4. " Evósy xai accho 675 vioU Aottopetzat , Gvacv vov 
BSoxoóvcoy d'raÜGv elvat vi) mob p, pera Dig. — Kol 
TloAuviüeny xa "ExtoxAéa coUt. £noinae vtoAtuioue dÀ- 


EHIKTH TOY EFXEIDP. »', 3a. 


6. l'utasne te. haec agentem eodem modo posse edere, 
eodem modo bibere, similiter appetere ( alii, irasci], si- 
militer fastidire? Vigilare oportet, laborare, a familiaribus 
discedere, a servulo contemni, ab obviis irrideri, ubique 
inferiorem esse, in honore, in magistratu, in judicio , in 


| omni negotiolo. 


7. Hiec considera : si pro his rebus perturbationum va- 
cuitatem , libertatem , tranquillitatem animi permutare vis , 
aggredere ; sin minus , noli accedere, ne puerorum instar, 
nunc philosophus sis, deinde publicanus, postea orator, 
deinque Ca'sarís procurator. Haec inter se non consonant : 
unum te hominem, aut bonum , aut malum, esse oportet ; 
aut mentis tuze principatum te excolere oportet, aut externa ; 
àul circa interiora studiose occupari, aut circa exteriora; 
hoc est, aut philosophi locum tueri, aut hominis plebeii. 

CAP. XXX. 


Oflicia maxime relationibus definiuntur. Pater est? 
dictatur curam ipsius esse agendam, cedendum ei in omni- 
bus, ferendum esse si convicietur, si verberet. At pater 
malus est. Numquid igitur bomo patri natura te conciliavit? 
non; sed patri. Frater injuste tecum agit. Serva igitur 
tu relationem , quae tibi cum illo intercedit; neu specta quid 
ille faciat, sed quid tibi facienti propositum tuum nature 
consentaneum sit futurum. Te quippe alius non laedet, 
nisi tu velis. Tunc autem lzsus eris, cum te edi putaris. 
Sic igitur a vicino, a cive, ab imperatore, officii rationem 
invenies , si relationes considerare adsueveris. 


CAP. XXXI. 


1. Pietatis erga deos id praecipuum esse scito, rectas de 
illis opiniones habere , ut qui sint , el universa bene ac juste 
administrent ; et ad hoc te constitutum ab iis esse [ veZ , et 
ita te comparare], ut illis pareas, et cedas omnibus qux 
fiant, eaque libenti animo sequaris, ut qua» optimo consi- 
lio perficiantur. Sic enim nec culpabis unquam deos , nec 
incusabis , quasi ab iis neglectus. 


2. Quod quidem aliter fieri nequit, nisi si ab. iis, qux 
in nostra potestate non sunt, abstuleris boni et mali notio- 
nem , et in iis solis posueris , quie sunt in potestate nostra : 
si quid illorum honum aut malum opineris , omnino necesse 
est, cum iis excideris quze velis , et in ea quie nolis incideris, 
te culpare et odisse horum auctores. 

3. Natura enim ila comparatum est omne animal , ut que 
nocentia videantur, eorumque caussas, fugiat et averse- 
tur; illa autem quae prosunt, eorumque caussas persequatur 
et admiretur. Quare fieri nequit, ut, qui se ledi putet, 
eo, quod lzedere videtur, gaudeat : sicut nec ipso detrimento 
gaudere ullo modo possumus. 

4. Hinc quoque patri filius convicialur, cum iis, qua 
bona esse videntur, filium ille non impertit. Et Polynicen 
alque Eteoclem hostili animo hoc inter se dissidere fecit, 


EPICTETI MANUALE. 32, 33. 


AXAotc, tà dqaüov olscÜnt cw rupavwiba. — Avk voUco ! 
xal 6 vetoóc Aowopet obe Üeobc , Gv «oUro 6 vadenc, | 
Uk voro 6 Éumopoc, Bk «oco ol cà ruvatxae xal ck 
Téxva dxo)ióvtss. — "Omtou vào «b cuus£pov, Éxet xal 
tà eüae6é,. — "Doce docte émueiean coo. p£rentat óx, 
Se xal bodvet, 2v i) abii xal eboeGslac émueAsi- 
a. 

5. EmníBuy Bb xal 0jetw xal dndoytatut xac cx 
márpux, Éxdavore mpoaiixst xaÜapioxe, xat uj émaeaup- 
píwos pz5b duse, uz5$ Ys qAr4 pue, uno nip 
Govaqutv. 

KE. »$'. 

1. "Ocav gxveuxt ponere, ud] avroo Get xt pv dro- 
faccus oUx oDDac, dA dote óc mak toU pávitux 
aüró meuaóp.evoc: omotov O6 vt Pnsty, Dfuüag elBox, 
sfzeo si quUiésogoc. El ykp Eat c cv Ux ig fiy, 
müaa dviyxv, uice draw abc elvat. uice xaxov. 

2. MÀ oíos oUv mph TÓv pdvetv pskey 32, bonae: 
t8 spíuuny abc) mpósst, GJ Duepyonic, Ust mv 
và drxofiróusvov, dovkgopov, xal oU8iv obe c£ ónolov 
8 ày 3. feta asi yoíjaxaÜat xai, xaloUro o)- 
Üclc xwAuct, Oa$bbv 00v (x irl cuu odoue Épyou 
eobc Üsodc* xal Aotmàv, Ócav «( cot cuu&ovAzu UT, , té- 
wvngo civas cuuGoóAouc mapa ec , xal «iva mapa- 
xocttc dre aac. 

8. "Egyou ài iml 5b uavreótcÓni, xaüdmco JElou 
Zoxpáenc, i9! v fj nücu axépi c) dvagopky elc cv 
ÉIxbaotw Éyàv, xol obe x Jóyov, obze ix £g v, vtvüc 
Xr dou B(Povrat xpi, «b auvidety «b mpoxelce- 
vov. "Diaze, cav. Ocio av xwEuveüaat qUup 3, a- 
9t, 3 uxvcedeatan , el ewpovZuveu£ov xal 130, àv 
mposiy aot & udis qaa veyovévat vk lp, 550v 
6r Odvatoc cokaivsxat, 1) mie, uípouc mwvbc co 
Gop.atos, 3 eurá 3X alpet 6 Aóyoc, xal civ touto; 
mapiezacÓat vi) guo, xat cT, maxplót evpxiwDuvsóetv, 
"Tovrago!v xi ueitovt jtvcet mpóctyt, t5 IIuáp, $c 
Éióxs voU vao vb» ob Borfiauvex dvaipouu£vo ci 
0o. 

KE. Xy. 

1. TáEov cw 19 yapaxcripx cavi) xal cómov, Óv 
quA&Eete iml vs oeavcoo v xal dvüpoyxote évruyy vtov. 

2. Kal auoz) c5 moo oz 3) Acda(oto cà dva- 
xax, xal 5t dAerov. — Enxvlooc BÉ oce, xatpoU m apa- 
xaAoüvzoc er c Aévew, MEov plv, 0 mpi obevoc 
T6) vuyÓvetav- p, mepl uovouxcy tv, t3 mpl ixmroBpo- 
ptov, p mcegl dr zw, i egt Bponadicoov 7, mogdcwy, 
viov Éxacvary oU" uasa O3 uj, regt dY0 prov, dévov, 
3| énatvGv, 7) euxplveov. 

3. "Av ply oiv clóczs Tic, ueváyaye oic aoiz Myote 
xa tobc c6)v cuvóvrov Eni cb mpocTixov* el 6$ dv dXo- 
9UAotc dmto)wolrle vUyotc, cura. 

4. 'uxz  oXoc Zoo, wn3l im noie, unl 
AvELAÉvOC. 
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quod tyrannidem bonum esae pularent. Propter hoc agri- 
cola deos conviciis incessit, propter hoc nauta , propter boc 
mercator, propter hoc qui uxores et liberos amiserunt. 
Ubi enim utilitas, ibi et pietas. Quamobrem qui id dat 
operam , ut sic et appetat et declinet quemadmodum decet ; 
is eadem opera et pietati dat operam. 


5. Libare autem, et sacrificare et primitias offero , secun 
dum patrios ritus, semper convenit caste, nec supine aut 
negligenter ; nec vero paree , nec supra facultates. 


CAP. XXXII. 


1. Cum ad consulendum vatem accedis, memento quid 
sit quidem quod eventurum sit , ignorare te; venire autem, 
ut ex vate hoc cognoscas : quale vero id esset , utique, eum 
venires, tibi esse cognitum, si modo sis philosophus. Si 
enim est aliquid ex iis, quae in nostra potestate hon sunt, 
necesse omnino est neque bonum illud esse neque malu. 

2. Ad vatem igitur appetitionem aut declinationem ne 
afferas; neque tremens eum accedes; sed ul qui comper- 
lum habeas quicquid eventurum 8it, id indifferens esse , 
et nihil ad te pertinere ; qualecumque vero fuerit, fore ut eo 
recte tibi liceat uti, neminemque ullum hoc esse prohibita. 
rum. Itaque fidenti animo ad. deos, tanquam ad consilia- 
rios, accede. Deinde vero etiam, ubi aliquid consultum 
fuerit, memento quos consiliarios assumseris,, et quibus 
inobediens futurus sis , si non parueris. 

3. Accede autem ad vatem consulendum, quemadmodum 
voluit Socrates ; iis scilicel de rebus, in quibus tota consi- 
deratio ad eventum refertur, et in quibus nec ex ratione, 
nec ex arte aliqua suppetunt subsidia ad id, de quo agi- 
tur, perspiciendum. Quare, quando una cum amico aut 
patria periculum subeundum, vates non est consulendus, 
num periculum illud una subeundum. Nam si tibi vel 
maxime predixerit vales, infausta fuisse sacra, apparet 
quidem aut mortem significari , aut membri corporei alicu- 
jus truncationem, aut exsilium : at ratio suadet , etiamsi et 
heec eventura sint, amico opitulari, et cum pátria discri- 
men adire, Quamobrem majori attendito vati , Pythio, qui 
eum e templo ejecit, qui amico, cum interficeretur, opem 
non tulerat. 


CAP. XXXIII. 


1. Preescribe jam tibi formam aliquam et typum, quem 
et ipse tecum solus, et in congressibus hominum serves. 

2. Et quidem silentium tene utplurimum ; aut necessaria 
loquere, et pancis. Raro vero aliquando, tempore te in- 
vitante ad verba facienda, dices tu quidem, sed non de 
rebus ex trivio, non de gladiatoribus , non de ludis Circen- 
sibus, non de athletis, non de cibis aut potionibus ; quae 
vulgo et ubivis in sermonem veniunt : maxime autem nihil 
de hominibus, neque vituperans , neque laudans, neque 
alium cum alio conferens. 

3. Si igitur possis, eorum, quibuscum versaris, sermo- 
nes tuis sermonibus eo, quo decet , traducito. Quodsi ab 
extraneis circumventus fueris , taceto. 


^. Risus nec sit multus, nec ob multa , nec effusus. 
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ETXEIP. Xy. 


5. Jusjurandum recusa, si fieri potest, omnino : sin mi- 
' nus, quoad fieri possit. ; 

6. Convivia cum hominibus extraneis et disciplina non 
imbutis respue. Quodsi quando tempus incidat , attentio 
tibi intendatur, ne in rudis hominis statum prolabaris. 

| Scias enim, si socio utatur polluto, etiam conversantem 
cum eo pollui necesse esse, quamvis per se purus fuerit. 


7. Ea qua ad corpus pertinent, non ultra nudum usum 
assume, nt cibos, potum , vestitum, domum, famulitium 
quidquid vero ad ostentationem aut delicias spectat , totum 
illud circumcide. 

8. A re venerea, quantum fieri potest , ante nuptias pu- 
rus esto: sin attigeris, ea legitime utendum. — Ne tamen 
iriquus sis iis, qui illa utuntur, neque eos quavis cecasione 
redarguas : neu passim jactes , te ea non uti. 

9. Si quis tibi renunciat , Hic tibi maledicit; ne defendas 
te adversus ea quie dicta sunt; sed responde, Nempe igno- 
rabat ille cetera, quee mihi insunt vitia, alioqui non sola 
luec dixisset. 

10. In theatra szpe prodire, non necesse est. Quodsi 
quando tempus ut adeas suaserit, ita te gere, ut appareat , 
nulli te studere praeterquam tibi ipsi; hoc est, fac. velis 
fieri sola ea quz fiunt, et vincere eum solum qui vincit. Sic 
enim non. impedieris, Acclamare autem et arridere al:- 
cui , aut corporis agitatione quosvis illius motus eftingere , 
his rebus penitus abstineto. Et postquam discessisti , 
multa de iis quee facta sont ne disseras, nisi quae ad tui 
emendationem conducunt. Alioquin apparebit , admirationi 
tibi fuisse spectaculum. 

11. Ad recitationes aliquorum ne temere neu facile ac- 
cede. Sin accedas, gravitatem ac constantiam serva; ac 
simul vide, ne cui sis molestus. 

12. Conventurus aliquem , eorum maxime qui prae ce- 
leris eminere videntur, ipse tibi proponito, quid in hoc 
factarus fuerit Socrates, aut Zeno : sic non incertus hzere- 
bis, quomodo eo quod inciderit convenienter utaris. 

13. Cum aliquem magnatum adeas , animo propone fieri 
posse ut intus eum non invenias, ut excludaris , ut fores 
in os tibi impingantur, ut nullam tui rationem habeat. 
Quod si cum his adire tui sit officii, adi et fer ea qua 
fiunt, neque ipse unquam tecum dicas, non fuisse tanti. 
Hoc quippe plebeium est, et offendi rebus externis. 

14. In congressibus absit istud, ut quedam tuorum 
operum aut periculorum frequenter et immodice comme- 
mores. Non enim, quemadmodum tibi periculorum tuorum 
meminisse jucundum est, ita et aliis jucundum est , ea quz 
tibi acciderint audire. 

15. Absit vero etiam, ut risum velis movere. Lubricum 
enim hoc genus est, quo in plebeiorum hominum morem 
| facile labaris, et simul eam vim. habet, ut aliorum in te 
| minuat observantiam. 
|. 16. Periculosum vero est etiam , ad sermonis obsocenita- 


| tem progredi. Cum igitur hujusmodi aliquid inciderit , si 

quidem tempestivum sit, increpa eum qui eo progressus 
| fuerit : quodsi non possis , at conticendo et erubescendo , et 
| demisso vultu, manifestum facias sermone isto te indignari. 
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11 
CAP. XXXIV. 


Si voluptatis alicujus imaginem animo conceperis, sicut 
in ceteris rebus, serva te ipsum, ne ab ipsa una abripiaris : 
sed exspectet te res ista, et moram aliquam a te ipso 
cape. Deinde utriusque temporis memento, tum illius 
quo voluptate frueris, tum alterius , quo postauam (ruitus 
eris, ponitentia deinde ducéris et ipse te increpabis : atque 
his oppone, quomodo, si abstinueris, gavisurus sís, et 
ipse telaudaturus. Si vero tempus tibi visum fuerit opus 
aggrediendi vide ne te vincant ejus blanditia: et suavitates 
et illecebrz : sed oppone, quanto prsestet conscire tibi hanc 
victoriam adepto. 


CAP. XXXV. 

Cum facis aliquid , quod faciendum re deliberata judica- 
veris, nunquam fagias conspici id faciens , tametsi iniquius 
de eo judicium facturum sit vulgus. Nam si non recte id 
facis, ipsum opus fuge : sin recte, quid eos metuis qui non 
recte reprehensuri sunt ? 

CAP. XXXVI. 

Quemadmodum illud, Dies est, et Nox est, ad sejun- 
ctionem quidem magnam habet zstimationem, ad conjun- 
ctionem autem rejectaneum est : sic etiam in convivio ma- 
jorem sibi eligere partem , respectu corporis, sestimationem, 
per me licet , habeto ; sed , communitatis officium si spectes 
pudoremque in convivio servandum , rejectaneum est. 
Cum igitur alicujus conviva es, memento . non modo ap- 
positorum erga corpus zstimationem spectare; sed etiam 
pudorem servare adversus convivatorem. 

CAP. XXXVII. 


Si quam personam , quie supra vires tuas est , suscepisli , 
cum indecore te in ea sine dubio geres, tum eam, quam 
sustinere potueras , omisisti. 


CAP. XXXVII. 


Quemadmodum in ambulando caves , ne clavum calcei. 
pedemve distorqueas : sic etiam cave, ne principalem tui 
partem lzedas. Et hoc si in quovis opere observavecimus , 
tutius aggrediemur opus. 


CAP. XXXIX. 


Modus possessionis unicuique est corpus, sicut pes calcei 
Si igitur in hoc institeris, modum servabis ; sin transieris , 
veluti per przeceps dehinc te ferri necesse est. Quemadmo- 
dum et circa calceum usu venit : si pedis modum fransieris, 
fit deauratus calceus, postea purpureus , deinde acu pictus, 
Illius enim , quod semel transierit modum, nullus est ter- 
minus. 

CAP. XL. 
Mulieres statim a quartodecimo anno a viris dominae vo- 


cantur. Proinde cum videant, nihil aliud sibi adesse, 
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nisi ut cum viris concumbant, ornare sese incipiunt, et in 
hoc spes habere omnes. Operae ergo. pretium est studere 
ut sentiant, non ob aliud quidquam honorem sibi haberi , 
nisi quod modestas se praebeant et verecundas. 


CAP. XLI. 
Abjectioris ingenii signum est , corporis studio immorari ; 
ut nimium temporis consumere in exercendo , in comeden- 


do, in potando, in alvo dejicienda, in coeundo. Sed hzc 
obiter facienda ; cirea mentem autem omnis tua cura versator. 


CAP. XLI. 


Cum tibi quispiam malefecerit, aut maledixerit, memento , 
illum suo se officio fungi opinantem , facere aut dicere. Fieri 
igitur non potest, ut id sequatur ille, quod tibi videatur, 
sed id quod ipsi. Quare si male hoc ipsi videtur, ipse 
keditur, qui et deceptus est. Nam enunciatum connexum 
quod verum sit, si quis, falsum esse opinatus fuerit, non 
€o connexum laesum erit, sed is qui est deceptus. — Ab his 
initiis profectus, zquo animo conviciatorem feres Ad. 
singula quippe dicas , Visum est ipsi. 


CAP. XLIIIL. 


Unaqueeque res duas habet ansas: unam, qua ferri po- 
test; alteram, qua ferri non potest. Frater si injuriam 
fecerit, rem ne accipe, quod injuriam ille facit; hiec enim 
ipsius ansa est, qua ferri nequit : sed ab illa potius , quod 
frater est, quod tecum una enutritus. Sic prendes eam 
qua parte ferri possK. 

CAP. XLIV. 


Hz ratiocinationes non sunt concludentes : Ego sum te 
ditior, ergo sum te melior: Ego sum facundior te, ergo 
sum te melior. At illie potius concludendi vim habent : 
Ego sum ditior te, mea igitur possessio, quam tua, melior 
est : Ego te facundior, mea igitur dictio , quam tua, melior. 
Tu vero ipse nec possessio es , nec dictio. 

CAP. XLV. 

Lavat quis maturius ? ne dicas , Male; sed, Maturius. Di- 
bit quis multum vini? ne dicas, Male; sed, Multum. 
Priusquam enim id decretum dijudicaris, unde nosti, an 
male fecerit? Sic tibi non accidet, ut aliarum quidem re- 
rum visa comprehensibilia accipias , aliis autem non com- 
prehensis assenliaris. 

CAP. XLVI. 


1. Nusquam te ipse dic philosophum, nec loquere mul- 
tum inter rudes de praoceptis; sed fac quod precepta 
docent. velat, in convivio ne dic, quomodo edere opor- 
ieat; sed edesicut oportet. Memento enim , sic Socratem 
usquequaque abjecisse ostentationem, ut, cum venissent ad 
eum, qui philosophis ab ipso commendari vellent , ipse il- 
los adduceret. lta zquo animo se negligi patiebatur, 
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c7 dgopusre Aéys 6zx 2p miveis, — Kàv daxsiral mote 
mpbe Ttóvoy Ü£krc , ctauci) , xai u3, vois o. M3, rol 
dvBpidvzac msg du óxve , GÀ. OvpGiv more agoQpox , 
Pnlenacat juypoü ÜDxroc, xxi fxxrucov, xai umBevi 
elzene. 


I 
KEQo. ur. 


KE. ux. 


1. "Idubcou axácts xal yapaxvio" obüErott 6 Eauxou 
mpocóoxH Gels 7j BAa6nv, dJX' dm xiv Pg. di- 
Aosógou ciágw, xxl japaxwíp* müczw dpfAetxw xal 
BAaEny 35 Eauvod mpostox. 

2. Xwuiia mpoxómiovtog coó8Íva dévet, cünÉvn 
é£xatvét, oüBéva. uéuerai, ooUevi Evxadet , o0Div mepl 
É&uxoU Met (x Ovrog Tivbe | si2órog tu — "Ocav 
SyxoDtaU3 vt, Tj xu, , Envio Evxadst xdv vt airov 
ina, xoayeHt coU imaivoUvro; aücóg map Íautüy 
x&v éyn , oüx dzoVoyeiat. Hsgíeeos 8b, xaÜdmzo ol 
djpoaa, s) Aa od pevóe t xtviigat ziv xiberenguluiy 
xpi viv Aubeiv. 

3. "Ogettv árxaav Aperv dE ÉauceU , vv 9' booastv 
slg uóva Tk mapà qócw cüw iy fjuiv peracíÜenuv. 
"Ogu3, mphc dmavia dveuiévm gem, àv Abos 3) 
yai Box, 00 megpóvruxty. — Evi ve Moto, oc 040 pov 
Éxubv srapaguAdactt xal éx(6ouAov. 

KE. yf. 


"Q«av cg £r cip vosiv xal üEnyeoüat Sóvacünt ck 
Xgusizmou. [6a ospvivncat, Aire abióe mobs ixu- 
by, Éxt sl p Xoostzmoc doagüx ireyodott, o03iv àv 
tlev olxoc, à! d Posuvóvexo. — "Exi 2i cl BoUloga; 
xavapateiy c) góstv, xal zaxücr ÉmecÜat, — Zonzóo oov 
s docw Bryoduevos xai dxoücae Ust Xpoctmmos, 
Feyouat mpl müróv. "AX o voi vk veyoxuuíva- 
Vac6 ov zbv Ünyobpsvo. Kal pa£gpt zodcov. ojzeo 
ctpóv oüBv, — "Ov G3 Üpo) xbv. Eiryoduavov. dzo- 
Jetxezat yoTjatat vois mapryrytAuévois vo0c0 aüvb u- 
voy crpvóv doxtv. — "Av Gb abro roUro, vb nycisünt, 
aupctr cmi Xo 1j rop asus dxexeéaUny dvil gi- | 
Josógou mv vi O3 bi dst Oyfipou X póatrmov z- 
qoópevos. M)3ov ov, óvav «tc iles got, "Ezavá- | 
querit uot Xpüeerow, igufpuio, draw u3, Cóveyuat Gjuoix | 
T Éoya xai aUo. émzoordety Tula Mete. i 
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2. Atque eliam, sicubi apud rudes de praecepto aliquo 
sermo inciderit, tace ut plurimum. Magnum quippe peri- 


| culum, ne statim, quae non concoxeris, evomas. — Et si quis 


tibi dixerit, nihil te scire, nec tamen tu mordearis; tunc 
scito te opus inchoare. Quandoquidem et oves , non afíe- 
rentes gramen pastoribus monstrant , quantum comederint ; 
sed pabulo intus concocto, lanas et lac proferunt. Sic tu 
quoque ne praecepta ostendito rudibus ; sed ab his coneoctis 
quz fiunt opera. 

CAP. XLVII. 

Si tenui uteris corporis cultu , ne ob id tibi placeas : nec, 
si aquam bibis, quavis occasione dicaquam te bibere, Quod 
si quando ad laborem te exercere velis, tibi ipsi hoc fac, 
non extraneis. Noli statuas amplecti, sicut Diogenes hie- 
me : sed si quando vehementer sitieris , frigidam haustam 
exspuito, ac nemini dicito. 


CAP. XLVIII. 


1. Plebeii hominis status et nota est : nunquam a se ipso 
utilitatem vel damnum exspectat, sed a rebus externis, 
Philosophi status et nota est : omnem utilitatem et damnum 
à se ipso exspectat. 

2. Signa proficientis sunt : neminem vituperat, neminem 
laudat, de nemine queritur, neminem incusat ; nihil de sc 
ipso dicit, ut qui aliquis sit, aut aliquid sciat : cum in re 
quapiam impeditur, aut prohibetur, se ipsum incusat : et si 
quis ipsum laudet, ridet landantem ipse secum ; et si vitu- 
perat, non se purgat : circumit autem infirmorum instar, me- 
tuens ne quid eorum, quz&. componi cecpta sunt , moveat , 
priusquam nactum sit firmitatem. 

3. Appetitionem omnem ex se sustulit; declinationem 
autem ad ea sola transtulit, quz, in nostra potestate sita , 
contra naturam sunt. Impetu ad omnia remisso utitur : num 


fatuus , aut indoctus videatur, non curat : et ut uno dicam 


verbo, tanquam hostem, se ipsum observat, et tanquam 
iusidiatorem. 
CAP. XLIX. 


Si quis eo quod intelligat et explicare possit Chrysippi 
libros, glorietur, ipse tibi dic, Nisi obscure scripsisset Chry- 
sippus, nihil haberet hic homo, quo gloriarelur. Ego vero 
quid volo? Naturam cognoscere, et hanc sequi. Quaero 
itaque , quis sit ejus interpres : et cum audiero Chrysippum 
esse, eum adeo. At scripta non intelligo. Quiero igitur 
enarratorem. Atque hactenus quidem praeclari nihil. Cum 
autem enarratorem invenero, reliquum est, ut ufar prz- 
ceptis : id auod solum praeclarum est. Sin ipsam per se 
enarralionem admiratus fuero , quid aliud nisi grammaticus 


philosophi loco evasi? eo duntaxat excepto, quod pro Ho-— 


mero Chrysippum enarro. Potius igitur, cum quis mihi 
dixerit, Proelege mihi Chrysippum ; erubesco; cum facta ne- 
queo similia verbis el consona ostendere. 


14 


KEq. v. 

"Qaa mpoxiüerat, codrots , dc vóuote , 6x, das, 
&v mxpaÓ7c, lyusve. "O0 ci 8 àv gri ctc mpl aoo, 
qo Extocpépou* oUzo rào ox Éc Éovt óv. 

KE. va. 

1. Eig moiov «t y góvov dvaGdX.n vb xüiv fieJclovuv 
dEwüv ctauvóv, xal iv pmBevi mapabaivew «bv Buxi- 
govra Xoyov; IIapeQengas cà Gnnpá aea, ole fet at 
cu6d)Aet, xxl auuGéGAnxas. — Ilotov oov Ex &ibd- 
exaAov TpogOoxAc, va elg exeivov brtgt Thy ixavóp- 
Dot motoat c3y aexuzoU ; Oüx ec et uitipdxwv, d) 
ivhp Tn 1£Aetoc. "Av vv dus mis xal fatupoms, 
xai del mpoliécets ix mpol£otox, xov, xal fj4£pac d0Xas 
ix" dau óplon, qe0' Ac mpociluw cixuTO, Missis 
ecautby ob xpoxójac , dÀX Vowbere DrxceMatts xal Gov 
xal dmofvíiaxiuv. 

2. "Hé, ov d£locov asxvzbv BtoUv éc cÉetov xat 
mpoxómTovia* xal mv rb BéAvtwssov gatvójevov. Éoco 
co vdpog dmapáGaro,, — Kàv éminovóv m, 3j $0, 
Év&oEov, 3) dokov spondere , ufpkvnoo Bot Vüv 5 dv, 
xal Tn vápsoxt cà "Odpera, xal oüx Éovw dvaGdA- 
Asoüat oüxéct: xal Üwi mapk ula fuípav xxi fv 
mpHRYpuuxr xal dmó)A ura mpoxom , xai ctevat. 

3. Xoxpáen oUrws dmetihécÓn, ixl mdvcww vOv 
posa yogévow adi wndevt 04» mpoc£j ov 3, cà Xov. 
Xb 8h, eb xal fmt el Xoxpávns, Gc Xwxoátn, qi 
elvat BouAduavos doses Buoav. 

KE. v6. 

f. 'O mpürcoc xal dvayxatóvarvoc «órtoc éatiy iv qUio- 
Goglx, b vie yolasmx «uv Ünepnpdvov, oov xb uj 
dysudea0at. — 'O Bsósepoc, 6 sv dxoBeEstov, olov móüev 
$x1 o) Get eóosaUat, T gízoc, 6 atiov codvwv Bebaus- 
cis xal Surpüpurruxix , olov zoe Óxt «ovo ánóbetiu; 
s áp dovw dmóBtku; «( dxoAouÜ(x ; xí ep; cl dXn- 
0c; cU iioc; 

2. OUxo)v & ulw «pitog tómoc dvuyxuiog Duk vv 
Bsoeepov 6 81 Brórepog ik rov mrpüivov* b 8i dveqxos- 
óxatoc, xai Ürou dvxmauscÓn: Dil, ó mpioroc. — "Huic 
8b lyra. mrowüpev v yàp si piro sóm Baplbo- 
putv, xal mpl Axeivóv. dgvty fiui f, maa omoud7- coU 
Bb moros muvTtMD diksAoUpuw. — "l'ovyzpoüv iyeuBo- 


EHIKTHTOY ETXEIP. v — w'. 


CAP. L. 

Quiecunque proponuntur, ea, veluti leges, serva, tan- 
quam impius futurus, si quid horum transgrediaris. Quod- 
cunque autem .de te quis dixerit, id ne cures : hoc enim 
non amplius tuum est. 

CAP. LI. 

1. Quousque igitur differes , optimis quibusque rebus te 
dignum judicare, et nullatenus rationem distinguentem 
violare? Accepisti praecepta, quibus assentiri debebas et 
jam assensus es. Quemnam igitur adhuc doctorem exspe- 
clas , ut in illum rejicias tui correctionem ! Non amplius es 
adolescentulus, sed vir jam perfectus. Si itaque nunc ne- 
&lexeris et cessaris , ac&subinde prorogationem ex prorog 
tione nectas, et dies atios post alios tibi constitueris, post 
quos curam tai gerere incipias, imprudenti tibi accidet ut 
nunquam proficias , sed rudis totam vitam ad mortem usque 
transigas. 

2. Jam igitur hoc te dignum censeto, ut vivas tam 
quam homo perfecta zetate, et ut profitiens : et quodcun- 
que tibi optimum esse apparuerit, pro lege tibi sit, quam 
lransgredi non liceat. Ac si laboriosum quid aut jucun- 
Qum, aut gloriosum aut inglorium offeratur, memento 
nunc certamen obvenisse, et jam adesse Olympia, n« 
differre licere amplius : ac per unum diem, per unamqué 
rem bene maleve gestam vel perire profectum , vel servari. 

3. Ita Sócrates perfectus evasit, cum in omnibus, qut 
ipsi offerrentur, nullius rei respectum haberet nisi rationis. 
Tu vero etsi nondum es Socrates, sic tamen ut qui Socr: 
tes esse velis debes vivere. 


CAP. LII. 


i. Primus et maxime necessarius in philosophia locos 
est ille de usu praeceptorum : ut, Non esse mentiendom. 
Alter, demonstrationum : ut, Unde hoc efficitur, ut non sl 
menliendum. Tertius locus, qui hos ipsos confirmat «d 
enodat : ut, Unde fiat, ut hzec sit demonstratio; quidnam 
sit demonstratio ; quid consequentia ; quid pugna ; quid ve 
rum; quid falsum. 

2. Quare tertius quidem locus necessarius est ob secun- 
dum, secundus autem ob primum : maxime vero necessi 
rius, et in quo acquiescere oportet, est primus. — At nos 
contra facimus. In tertio enim loco immoramur, et circ 
hunc omne studium nostrum occupatur : primum autem 
prorsus negligimus. Idcirco nos quidem mentimur : 3 


pO. pév* mc 8b dxoOsxvurat Órt ob Ori qeíDscÓni, | qnomodo demonstretur, non esse mentiendum , hoc in 


mpóy etgov Éyopav. 
KE. w'. 
1. "Exit xavibo moóyetpa. Éxxéov caca 
"Ae 05; [m9] w^, à Z9, xai o9 y * Henpogéen, 
&mot o8 oiv elija Cucrevaypévoc * 
doc Byopat Y! &oxvoz * $y Bé ys p 0Dn, 
xaxó vevóusvos , oX5Ev Trrvov Époyan. 
2. "Oei, 9 &v&vxy cuvxtytonxev xax, , 
aogbc nap Suiv, xal «à ci Enlavatan. 
3,'AXX', à Kplzwv, el cadcm toic Üscie qÜiov, vaca 
vevéato. 
4, "Epi 8b "Avvtoc xat Méutoe dxoxeivat piv 2u- 
yavzat, BAdijyas 8i od, 


promptu babemus. 
CAP. LII. 

1. In quovis negotio haec in promptu sunt habenda : 
» Duc me, o Jupiter, et tu Fatum, 
quocunque a vobis fuero destinatus ; 
sequar quippe impiger. Sin noluero, 
ignavusve fuero, nihilo sane minus sequar. 

2. Quisquis necessitati probe se accommodarit , 
sapiens apud nos habetur, et divina cognoscit. 

3. At, 0 Crito, si diis ita visum fuerit , ila fiat. 


4. Me vero Anytus et Melitus occidere quidem possun!; 
nocere mihi non possunt. » 


— ——— — ni 





EPICTETI FRAGMENTA 


MAXIME EX 


JOANNE STOBJEO, ANTONIO, ET MAXIMO COLLECTA. * 





1. (Stob. Flor. 1, 46.) 

'O cy Bloc copeexAera£voc, Cove geuidabo vo- 
Tapi. Kal yàp vapmyeDre, xal Uo; dvápsaz, 
xal &ucíuGatog, xxi vupavvue, xal moÀónjoc, xal 
Gto, póvioc. 

I. (15. 87.) 

W'uy3, 6ju.o0oa. dez, fouxty devvdoo mny5 xai yàp 
xa(apov, xal dváparyov, xa móxuuov, xal vóastuov, xal 
xotvoyv xv, xal mAougtov, xai dGAz6lc , xal dwoAÜpov. 

IHE. (15. 48.) 

Ei fojAet dyaüe elvat, mpGxov mrazeudoy 6t xa- 
xb el. 

IV. (1b. 49.) 

Bé£kctov, QAetiacte mnpaueAety 6uoAoovza, aexopo- 
vélv mAeovdxte: 1) Qieydxis &papsávetw Mvovra , mnpa- 
gé)elv toAÀdxt. 

V. (4b. 50.) 
KóXatc vk mdr , lva Q3, 6 abziv twungi. 
VIE. (4o. 51.) 

M3, oU c zc 8ózn aleyüvov, óx cà Ix sz dm- 
Üs(ac àóosuys. 

VII. (15. 52.) 

El BoGAet xaAie dxodetv, td0s xao Aévstw" uat 
Bb oxa)Sx AÉqttv, metpl) xaXÀB, mpüctstv, xul oU 
xapmor à xag dxoUstv. 

VII. (10. 54.) 

"EAXsufieplz xal SouAetx, cà uiv dort? vou , vo ài 
xaxíac: dy.ou 88 mpoaipéasts Éova. Oi; ài mpoxlocat 
ob xowwewei, ToUTwv "yzótt piv oüiÉrepov dpuy3, ob 
üscmóLetw ilofs couaToc, xal cx tí» digi cua 
wpoatpícsoe dxotwotrra. — Od8sl, vào OoUoc, vhv 
mpoaloeaty Umdgy ov Piedüspoc. 

IX. (4b. 55.) 


Kaxóx üeau3x , awyaxoc ulv c5, , ugs 91 xaxía, 


I 


Vita fortune implicata similis est torrenti flumini : 
quippe quae turbulenta est, et limo repleta, et egre pervia, 
€t tyrannica , et tumultuosa, et brevi transiens. 


IT. 

Anima que cum virtute versatur, similis est perenni fonti : 
nam et purum quid est, et imperturbatum , et potabile, et 
dulce , et sociabile, et dives, et innoxium , et minime per- 
niciosum. 


Il. 


Si vis bonus esse, primum crede te esse malum. 


IV. 


Satius est, peccare quandoque fassum, recte plerumque 
ie gerere; quam raro peccare te agnoscentem , szepius de- 
linquere. 


v. 
Coerce animi perturbationes, ne ah ipsis puniaris. 
VI. 
Non tam illud dedecus , quod ab opinione hominum pen- 
det, verere; quam id , quod ex rei veritate exsistit , fuge. 
VII. 


Si vis bene audire, disce bene dicere : ubi autem didi- 
ceris bene dicere, conare recie agere : alque sic hunc fru- 
ctum capies , ut bene audias. 


VIII. 


Libertas et servitus nomina sunt, illud virtutis, hoc 
pravitatis : utraque autem , voluntatis opera. In quibus vero 
voluntati non est locus, ad ea neutrum horum pertinet. 
Anima aulem dominari solet corpori et iis, quae circa cor- 
pus sunt voluntatis experlia. Nemo enim servus, qui vo- 

| luntate est liber. K 
i 
! 


IX. 
Malum vinculum est, corporis quidem, fortuna ; animi 


* Delevimus fragmenta 52 , 6$, 73-76, 91, 03, 98-100, 133, 149, 101-160, quz auctoritate nulla ad Epictetum referebantur. 
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*O piv qp 55 cGpa Achup£voc , cy 83 duy 3; 8eDspé- 
voc , 9d9Àog: 6 9 ad cb cüXpux. Gsüeu£voc , 7v OP uy 
AeAugévoc , Diüiepoc. 

X. (Stob. Flor. 1, 56.) 

Tov uiv «o0 cuartos Sscubv Xiet xal góc à 
Qavdccou , xai $ xax(x vk y pnpciecoov: xbv £ trie uyiis , 
doez), &ix uarie xal Spmetplae xol daxíisenc. 

XI. (4b. 57.) 

El fodhet depo xal eüapésvux Uiv, sretg&) obe 
cuvoxoüvtde cot mávrag dyaÜcuc Éyewv,  "Elew 8i 
dafioyc , el xobc pv Éxóvrac mat3edote , touc 08 dxovzac 
dxohóow.  Xupgsótevmt xo xol« quoucty f$ uoyorpla 
Apa xal $ Sod)eva GuvactoAety secat Oi volg avuué- 
voucl cox f 4 gnaóene xal $ EAeuüep(a. 

XI. (75. M, 30.) 

Alsypbw voig Ow purherzüv Sepia. YAuxdLovca 
cy xacántogty, zb 56v Ütüiv Giopov àv Aóov mxpátetv 
15 xaxía. 

: XIII. (15. HI, 77.) 

Q8dc gUoy gfpavos, xa uf ovoc , xal qdSoEoc , 

xal gU kvüpurroc dÀX. voc 6 qi éxa s. 
XIV. (1b. 78.) 

"fuenip o)x àv. ieoUAou iv vri pedo xal YAagup 
xal voAuy góc mv BamziLeotos , octo um8l dv olxía 
aípoü Greggatüst xal moAuceAet aA ópevoc y suite 
aat. 


XV. (1b. IV, 92.) 4 
Ele eugmóntov ply oóv. mapaxinfüévess, vij magávet 
ygónasnc el Bé sus xsAedot zv Uode ousvov Ly Uc abri) 
mapaciüévat, 4 x AaxoUvras, dzomoc Xv DóLeuv. "Ev 


, € cip xócjup adzopav cobg Ürob & 3 Giai, xal | 


cxUva moXAGw Dee, d ys fiiv Osboxact. 
XVL (5.93.  — 


Xapltycec, on, slow oí uéqu. gpovoüvsee éml «oic 
oix ig fiw. — "Eqó aov, qnet , xptirvov eiut dxgobc 
qp fio 93obc, ab 3 Mgup mxpattóvn. — "AXXa M- 
qe c]Eyo jxamuós ca. "AXioc, "Exjé Exízpomoc. 
"AXXoc , "Ey oDias xolg [£t]. "Innoc 8" cmo o3 
Mqui, dri Ppà xorbsov elg cou moAUv qào xéxcnpat 
yov xal xpiüls olde xol qadavol. ox tla 4 pucot 
xài dgxmux moa 3iN, óm GxUvepóe Gov slg. 
Ke v (ov xgeizvov, xal xeipóv dax Dx Tis auod 
dorzüe xal xaxiac. "Ae oUv dvÜpuoxou i«óvou dpsti, 
oix. Éoxtv; dA Sei fie ele solas dgopiiv, xal ik 
ipu, xo voüo mámmouc 

XVII (15.94) 
TG piv lavo nav cupfoucóovtt diyüovent of 


EPICTETI 


aulem, pravitas. Qui enim corpore solutus, anima autem 
, vinctus , servus est: at rursus, qui corpore vinctus , animo 
; autem solutus, liber. 


X. 


Corporis quidem vinculum solvit et natura, per mor- 
tem; et pravitas, per pecuniam : animi autem, virtus, per 
doctrinam et experientiam et exercilationem., 

XI. 

Si vis imperturbate et jucunde vivere, da operam, ut 
omnes , qui tecum habitant , bonos habeas : habebis autem 
bonos, si eos, qui lubenter tibi adsunt, erudias; qui vero 
inviti, dimittas. Nam cum fugientibus malitia simul et 


servitus aufugient ; cum iis autem qui tecum manent , pro- 
bitas simul et libertas relinquentur. 


XII. 


Turpe est, eum, qui apum muneribus dulcem facit po- 
tionem, deorum munus, rationem, amaram reddere pra- 
vitate. 


| XIII. 
Nemo pecunize amans et voluptatis et glorie, simul ho- 
mines amat; sed solus honesti amans. 
XIV. 


Quemadmodum nolles in magna navi et. ornata et auro 
onusta navigans submergi , sic neque cupias in domo nimis : 
magna et sumtuosa habitans curia obrui. 


i 


xv. 


Ad convivium quidem invitati, presenti utimur : quod- 
si quis vero juberet hospitem apponere sibi pisces aut pla- 
centas, absurdus videretur. AL in mundo a diis ea peti- 
mus, quie non dant ; quum multa interim sint , quae sane no- 
bis dederunt. 


XVL 


Lepidi , inquiebat , sunt qui magnifice se efferunt ob ea 
quie in nostra potestate non sunt. Ego te, inquit, melior 
sum : agros enim multos habeo, tu autem fame cruciaris. 
Alius ait, Ego consularis sum : alius, Ego procuralor : 
alius, Crispos ego crines habeo. At equus non dicit equo : 
Ego te sum melior, quia multum pabuli habeo, et hordei 
abunde; insuper frena mihi sunt aurea et ephippia varie- 
gata : sed inde, quod te sum velocior. Adeoque omne ani- 
mal vel melius est, vel deterius, pro sua virtute vel vitio. 
Soliusne igitur hominis virtus nulla est? sed oporlet nos ad 
crines respicere, el vestes, el avos? 


XVIL. 
Medico nihil consilii danli succensent agri, eumque jara 
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xdyvovczc, xal fyoüveat dzevwocUat Um" aüvoU* mpbc 
8b xbv gUócogov Ok r( ox. dv ctc oco. Dvxeieen, 
Gyrce olzffz;vat dmeqvioaUat Um a0zo0 cwypovisttw, sl 
qerBlv Moret «t mob alcbv 3v y onatpuov ; 


XVIII. (Stob. Flor. 1V, 95.) 


Of zb aua e) Graxeluevot, xa xaduava xal joya 
ÜUxop£vouatw: obe O1 xal ol tdv. ug3y xaXax, Gwixet- 
pu&vot , xo ógy)v xat ummy xal eptydoeuxv xal za 
mdr gépoucv. 


XIX. (15. V, 84.) 


"Elécatie caucüv, móvtpov outeiv £t, 3) eüBac- 
poveiv. — Kok el pulv mAoucetv, iat rt obse. diyaliov, 
olx Exi col mdvrn el 9d eüDatpovelv, Gri xal dyaliov, 
xal irl col* ixel cb. aiv, cóyne En(xatpoy dvetov. 16 
GÀ «fic südatuov(ac , mpoatpé£astx. 


XX. (1b. 85.) 


Katzzp Éyw, 3j àen(on, 3) axopníov, dv Dgaviivn 
3j guai Ostiuevoc xíocn, o ux «b mo)ureAe cre Unc 
dazüc xat süDmtpov(ei, 323, Bt Aupaveuch $ q5- 
etc, 3xzpém xad guadeern: olt xal Extidàty dv mods 
xal &yvxo cUyne Oeo xaxiav ivoüaav, y xavemAaY iis 
cb mepüagmie ve Uknc, dI xavagoóvet v, Ev ij 
gói xiben Mac. 


XXL (1b. 86.) 


*O mAcUvog, o0 «&)w dqaüGw: f moluvfAsur, civ 
xaxiüw- $ augocóvn , t&v da0Gv. Kou 6b f uiv aw- 
qpoaívr Eri Jv sü£Aetay xai cy xc ety c0 dya0Gv- 
$ 8b mAUroe, imi rv mOÀutÉAnuav, xol dO TTC 
cwgpogóvme. — Augygepic dp mAovsoüvea awpovely, 1| 
Goo povoUvea. AOV EU, 


XXII. (1b. 87.) 


"Dono, sl £v vri demápnc 2 Ec] Uns , ox Rv Éomeutec 
abre xu6soviens Umdoyew: * *..— Odve vào ixet om 
gc 4 vas auviacut, ose iveauün 6 mAoUrog dj 
máyen b Aóyos. — "Ovtp 0v cot quatxóv xal avvysvic , 
6 Voc, xoxo xa olxetov syrradiusvoc, zoUrou ÉrtasAU. 


XXIII. (1b. 88.) 


"Ev Héposic uiv evvnfelc, o)x fonzu3sc olxetv àv 
"EXAd2a, dXX adcdüi Odew sÜvuyziv. dv meva 5i 
qevvufieis , «i amsüdeu, mAoucetv, dAÀ' obx aded: u£vav 
&)ruyelv; 


XXIV. (1b. 89.) 


"Quonsg (x opxooU ax(pmroBoc OMGópuevov (rruxtvevw | 


dyeiwov, 3, rl mÀacelac xA vne xuAMv8oóusvov vocstv- 
oc xzxl iv guxpi meptoucía BÉkrwov cuve) dpevov 
tüfup.rty, 7, £v pv, vu kvovra. Suaupstv. 


de se desperasse censent : erga philosophum vero cur 
non ita aliquis affectus fuerit, ut existimet, de suo ad sa- 
nam mentem reditu desperasse illum, si nihil quidquam 
utilium admonitionum ad ipsum direxerit? 


XVIII. . 


Qui corpore sunt bene constituti , et aestus et frigora to- 
lerant : sic quoque qui animo bene compositi sunt, et 
iram, et tristitiam , et letitiam , aliasque animi affectiones 
ferunt. 


XIX. 


Examina te ipsum , utrum velis ditescere, an beate vi- 
vere. Quodsi ditescere, scito nec bonum id esse, nec 
omnino in tua potestate; at, si beate vivere, et bonum hoc 
esse ,et in tua potestate : quoniam divitiae sunt ad tempus 
afortuna datum mutuum ; beata autem vita est a voluntate. 


XX. 


Quemadmodum viperam, aut aspidem , aut scorpium in 
eburnea aureave cistula videns, non propter materiie pre- 
linm diligis et beata praedicas animalia; sed, quia nocens 
illorum natura , aversarís atque exhorrescis : sic quoque, 
ubi in divitiis et fortune amplitudine malitiam inesse vide- 
ris , splendorem materize ne stupeas, sed illam in moribus 
pravitatem sperne. 


XXI. 


Divitiae non sunt de numero bonorum : luxus est de nu- 
mero malorum : temperantia, de bonorum. — Vocat autem 
temperantia ad frugalitatem et ad paranda bona; divitiz 
vero ad luxum, et abstrahunt a temperantia. Difficile est 
igitur, ut dives idem sit temperans, aut ut temperans aflluat 
divitiis. 

XXII. 

Quemadmodum, si in navi genitus aut natus esses , non 
propterea ejus gubernator esse cuperes : sic meque in 
terris diviti (ibi expetendis sunt. Neque enim istic 
naturá tibi navis aderit; neque hic divitize,: sed ubique 
ralio. Id igitur quod tibi naturale et cognatum est, nempe 
rationem, tibi proprium censens , ejus curam suscipe. 


XXIII. 


Si in Perside natns esses , non cuperes in Graecia habilare , 
sed illic vitam feliciter transigere. Quid igitur, in pauper- 
tate natus, ditescere studes , non autem inibi manens vitam 
feliciter transigere? 


XXIV. 


Quemadmodum ín parvo humilique grabato anguste cu- 
banlem, sanum esse satius est, quam in amplo lecto se 


| volulantem, :egrotare : sic et in exigua fortuna melius est 


sese contrahentem , animi tranquillitate frui ; quam omnium 
1eruim copia abundantem , mcerore confici. 


18 
XXV. (Stob. Flor. V, 90.) ! 

| 

Ob mía. Amry yátecun, d imüuuía 002 | 
Tovro; qóbou dmaXdrstt, à Aequos.  Konsá- 
psvoc cotra oodv zv Aoyusgv, ove mAoUtou imtÜug- 
cete, ojre mevíav utum. 

XXVI. (15. 91.) 


Qiee Órexoc ixl gdcvr, xai quAdpow xal vámmatv, 
eUre dovg iml Bonon xal xe idpouret xol vaupii- 
4X duo P oxécrnt, 6 uiv oov, 6 5L mctpów. 
Kat cb zotyapoUv pj er pog, xal axímr, xai &n)ox 
^3 Foley meptouaía pé éyxsXXou , GÀ ixl ypnozó- 
Tan xal eümotía. 


XXVIL . (15. 92.) 


To xao; Cv vuU moAurtAGW Duxgípev 70 piv vào 
ix awgposóvne xal aücaxt(ag xal süval(ae xal xo- 
cpuóenzos xal eüveAelac mrxparivezav vh 8i, PE dxoAa- 
Gx xal tpugTi xol dral(ac xal dxocuíze* foc 8i, 
TOU piv, Éxatwog dAwffc vo0 Ob, joven — El voivuv 
Bode. xaAG UXv, up UXirtt quesk moAoree(a inni 
veictat, 


XXVIII. (15. 93.) 


Méxpov lazo aot avebo aízou xal moto, 4 porta 
tlc ópézetne Fin)nate: ov 6b xal fBovh, abe, $ Gott 
xal ode malova c&)v Gtóvrwv moosolav , olrct &'yomounv 

eon, roti e Tp mapantaóvo doxeatíor. 
: XXIX. (1b. 94.) 


'T&c cvríosis mowU uU dveta£vac xa axupurms, 
dX xal Aayezole xal ebeeAeic: iva. uice Qi c ampn- 
ux ai juyal vagárrevrat uoize gevaxilóusvat poc 
*í)v ovv, vOv cuxudvov. Oltywpiyrtv, Exetra. BAd- 
mtvtat rpugüivea uiv mrapaucixa, vosouvea. 83 siga 
Uic ck aioparra. 


XXX. (1b. 95.) 


Qpoóvrile , Gto a 3, và dv 75 aotpl atria Emalon, 
d) 3 £v cT uy, tügpaaia. — "Exsl c& uiv dmooxu- 
GaMTevat, xal cuvexoet 6 Emotvoc: $93, xàv $ uy 
yogurt, , Suxmavcós dxriparvoc uévat. 

XXXI. (1b. 96.) 


"Ev «xis Écviásio: uíuvmso, Urt Ojo Ümobgm, 
coyaa xat duy xal ci àv «i cogat OU, voUto 
tü0b; Ey sae d rc 9* àv e uy, Dueravei vmpeis. 

XXXII. (15. 97.) 

M3, cuyxepáoac Rp Gprhy mokuceha(n mpocsvévns. 
IIoXusé)eta. gdv iperBijonaa c6 cópuarzt juez! o0 m0)b 
oe(yesav d, 6b Opp ivOUsa c5 uy, Ert co ofporov 
pévet, — Exóxet votyapoüv, Sxwc 3, Ur Gov May üels 





1oUs Oavcunóvac mokuseAG b6plene dA u6030v ue" 
fisepóccos £ÜTtÀU £Ugpdvs. 


EPICTETI 


XXV. 

Non paupertas molestiam facit, sed cupiditas : neque 
divitia: a metu liberant, aed ratio. Si igitur rationem tibi 
comparaveris,, neque divitias concupisces , neque pauperta- 
lem incusabis 


XXVI. 


Nec equus ob praesepe et phaleras et tapetes, nec avis ob 
alimenta ac nidum effertur iisque gloriatur : sed utraque 
animalia ob celeritatem ; illud quidem, pedurn; hoc vero, 
alarum, Quare tu quoque non ob alimenta, et vestes , et 
omnino ob externas res magnifice te efferas , sed ob probita- 
tem et beneficentiam. 


XXVII. 


Bene vivere et sumtuose differunt : illud enim ex tempe- 
rantia, et sufficientia , et bono ordine, et decore, et frugali- 
tate provenit; hoc vero, ex intemperantia el luxu, ac ordi- 
nis omnis et decori neglecta. Denique illud vera laus con- 
sequitur; hoc vero, vituperium. Quodsi igitur velis bene 
vivere, ne quieras ob nimios sumtus laudari. 


XXVIIL 


Modus tibi sít omnis cibi ac potionis, prima appetitionis 
repletio; obsonium autem et voluptas ipsa sit appetitio : 
atque ila nec plura quam opus est ingeres , nec obsoniorum 
instructoribus egebis, et potu quovis contentus eris. 


XXIX. 


Conviviis utitor, non sumtuosis cum tristitia, sed hilari- 
bus eum frugalitate : ne animae vel perturbentur ob res 
corporeas , vel deceptze voluptatibus , corporis curam plane 
omittant , ac damnum deinde capiant : corpora in presens 
luxuriantia, in posterum morbis conflictantur. 


XXX. 


Cura, ut te non, quos ventri ingeris , cibi efferant ; sed 
quam in animo habes, lzetitia. — Nam illi in stercus redacti 
ejiciuntur, et simul cum corpore perit laus ejus : heec vero 
etiam tum, quum animus e corpore discesserit, perpetuo 
incorrupta zaanet. 


XXXI. 
Inter epulandum memento, duos a te excipi convivas 
corpus, et animam : tom, quidquid corpori dederis illud 


statim te effundere; at, quidquid animée, semper illud te 


servare. 


XXXII. 


Noli iram cum luxu mixtam convivis apponere. Luxus 
quidem, ubi in corpus transierit, paulo post abit : at ira , 
quum animum subierit , diutissime immoratur. Vide igitur, 
ne ira concitatus convivas luxuriose injuria afficias; sed 
potius cum mansuetudine frugaliter exhilares. 


FRAGMENTA. 19 


XXXIII (S/ob. Flor. V, 99.) 


Màco aot dv xots attlou , Gc cot ol Urcoupyoüvetc 
p ma(oug «Gv Ümoupyougévem Üzdgyogtw' dromov 
qko OMoraig omi6dot xo) Gou)edew uy s. 


XXXIV. (1b. 100.) 


"Agursoy ply, el xdv «aic mapaoxsvais, y etpoupróiv, 
xdv aig vpogaic, Écru)pzvoc, xotvtvElg cole Üspa- 
miüoust züw mupóvetw, — Ei 3i «b votóvós Sur ole zip 
xatpip ümdpyot, uíuvnao Ust ih xiüuvow Ub xapuvóv- 
ce Ümoupy, écütov Ümb po Beide, mivev [71 
gel mtvóvetv, Aoi $xb awrmüveov, dvetuévo Urb 
cuveGvaAgdvow: xal ojcs aUrbe gAiypvas dromov 
malon , 009 Écsgov dyrpiéviss yaAenov iprásn. 


XXXV. (1b. 101.) 


"Epftetw xal guovexsiv, mven piv &xomov, udá- 
Aoza 5i dv aic map mózov byte dmperéc. Oz: 
qào Àv usübow víjgovca AEn cus, br. aU putóov 
mox vijgovcoc muüsin. " Evüa. Bà üv y magi metüoüc 
Doc, elxs oe mapéyste Dvxrelvctat. 


XXXVI. (1b. 102.) 


Of céccerec uoutxol- ol 8E xoy Mat, domvor yaípauat 
83 ol adv ypstvóiuevot,, ol 6$ dieatváusvor Énetra mpo- 
xata volg uiv fj 8póaoc, xal ixl vade, ixBUvouat: 
xo); D aj Dwysloe áxudtow 5 faoc, xal Ev abzin 
d3ouct. "Tovyapoov si Bode uouatxbs xat süd ptos vo 
brdoystv dvi, fcx uadiv Ev vol móroig bo x00 olvou 
Spot, 5$ doy, noe abchy pj Ia mpoioüoxv uoYo- 
vecÜar dA fivixx &v Ev voie suveBplou, Urb 00 Mou 
Buxxupif7, cre ÜconiLetv xai dónw ck cfe Duxato- 
avis x&Asu Aot. 

XXXVII. (1b. 103.) 

Tov xpocoutoUvra xptyT SxaxonoU , 3) óc dusfvova , 
3, óc ficxova , d) c Ioov- xal el dv dpselvova , dxoóetv 
geh xo meíüscüat aüzip* el 8b frevova., miiew: sl à 
laov, cupquvetv xat obnots c7, goviuías, 


XXXVII. (15. 104.) 
"Agiwov c5 dXfürla cuyympícxver cÀv Blow 


vixttv, 3) 23; 805, avrypiisavra mph *Ae dAnfelac 
$rv&o0at. 


XXXIX. (15. 105.) 


Zatióv dy df füsvav, o0 Create c. x mavroc r9ó- 
moU vixiv* xat toov cly diffeiav, Étete co uj vixi- 
cta. 


XL. (4b. 106.) 
*H dM feux mx' aoc vox, f 88 Got map vois Elo. 


XXXIII. 
Cure tibi sit, ne in cibo capiendo plures tibi ministri 
adsint, quam quibus ministratur. Absurdüm enim , paucis 
toris multas inservire animas. 


XXXIV. 


Optimum quidem fuerit, si et in apparandis rebus, ma- 
num operi admovens, et, quod ad victum spectat, epulis 
accumbens cum famulis participes quae iP przesens adsunt. 
1d si pro tempore fieri haud. facile potest, memento saltem, 
otioso tibi ministrari a laborantibus , edenti a non edenti 
bus, bibenti a non bibentibus, loquenti a tacentibus, re- 
misso et curis soluto ab astrictis et sollicilis. Sic nec 
ipse ira intus accensus absurdi aliquid patieris; nec iu 
alium , furiose s;viens , durius aliquid committes. 


XXXV. 


Rixari et invidiose contendere, quum ubique absurdum 
est, tum in sermonibus, qui inter pocula feruntur, vel ma- 
xime indecorum. Neque enim ebrius quis sobrium do- 
cuerit; nec rursus ebrio sobrius persuaserit. Ubi non 
est persuasionis finis, ibi nequicquam te praebes enitentcm — 


XXXVI. 


Cicadze animal sunt musieum ; cochleze vero mutze : atque 
hz quidem humectari gaudent, ille vero, calescere : deindc 
has provocat ros, et ejus causa prorepunt : illas autem fer- 
vens sol excitat, et in ipso cantillant. Quare, si vis mu- 
sicus esse vir et bene consonans, quando inter pocula a 
vino anima irrorata fuerit, tunc ipsam ne sinas egressam 
inquinari ; sed quum in consessibus a ratione anima accensa 
fuerit, tunc vaticinari eam jube, et canere iu-tifim ora- 
cula. 


XXXVII. 


Eum, cum quo disseris, trifariam considera ; aut ut su- 
periorem, aut ut deteriorem, aut ut zqualem : quodsi 


superiorem deprehenderis , audire convenit, eique obtem- 
rare; quodsi deteriorem, meliora ei persuadere ; si Mc 
el assenüri : sic nunquam con studio abri- 
pieris. 
XXXVII. 


Satius est veritati concedentem, opinionem *incere, 
quam opinioni concedentem a veritate superari. 


XXXIX. 
Si veritatem quiris, non quovis modo vincere voles; 
et inventa veritate, habebis hoc, ut non vincaris. 
XL. 
Veritas apud sese vincit ; opinio antem apud exteros. 


?0 EPICTETI 


XLI. (Stob. Flor. V, 107.) 


Wycctov, ueri Évbc 2euü£pou Lóvea, &obov xal Eed- 
Üspov Gmágysw* 3 yezk moAMSv Gou)sdetv, 


XLII. (1b. 108.) 


"Op grivetc maet, roUco p Envy elptt Ovcctüévaus 
erit Ob Doujslxv, quAdasou vb OouArUscÜni. — "Ymo- 
pévov ykp ouAsótaQat , aücos Undpy ew mpovepov Éotxac 
SocüAos. Oct ko xaxix dperi xowwnwei, ode su 
Osoía BouXs(a. 

XLIIL (J^. 109.) 


"Quaxsp 6 íyvalvovv. oux. kv Urb voaodvetv. BodAotto 
Üspareoectat, oUre cob; Guyoixoüvrae aürQ) vociiv 
owe olve Dasüspoc dvásyorz àv Ub GoUlev Unnps- 
xticÓat, 3| cobc cup Gtoüvcas Éautip GouAsistv. 

XLIV. (1b. 110.) 


El Bojls Bodo ixrbe Umdpytw, aüsbe dmoAó- 
Ort DovAs(ac ev à' DAeüUrpoe, kw dmoAuÜT émi- 
Üüuízc. — Obce yàp "Apurrel2ns, oóve "Emapavowóac , 
obs Auxcüpyog mwÀoutüUvttg xal OouAeudvot , 6 uiv 
B(xatog, 6 Bi Orbe, 6 i cwvhp dvwyoptüUmsaw: 3X 
cv mevápavos vy  EXAdiont GouAc(as dméAuov. 

XLV. (Jb. t11.) 


Ei fedet aot c3 olx(xv e obxetoUns, txtucü vov Xmag- 
cuin) Auxoüpyov. "Ov ko cpdmov oboe o0 vclycet 
hy móhtv Égoatev, d))' doezii robe évorxoüvzas expó- 
genas , xal Ourmaxvebs évfjorsev EAeuÜ Eo Tiv mot oU 
xai cb p geqdkmnw cuXAv mepón)Ae xai müpyouc 
GlyrAouc dvlaca , 3) cole Evorxoüvcac eüvola xal race 

, xài quía cripie xal oUBbw rl; aüThw tieshsücttat 
[Aa6sphv, o0 àv «b cüpemav v.c xaxlac mapacdEncat 
Gztgoc. 


* 


XLVI. (15. 112.) 


M3, mivatt xat odis cdv olxízv aou meplóaXXs, 
4XM& cwgpocóvr xavdoxgt. "Fo uiv vio d)Àow, 
^w dgÜaAuüw £crw PmÜxaipoc vontt(an cà BÀ cün- 
quos xa dvelAetzvos xal &iàtoc olxiac xósqoc. 


XLVII. (15. 113.) 
"Av Bosw dyfkee mit) gov. dyÉac ivaqeAd- 
tena aou «7, oixía. 
XLVIIL (1b. 114.) 


"Damep Xóxoc Üuowv xuvi, oürw xxi xóAaL xol 
potybs xal vapdavroc Guowv oU«o. — TIoóstyt cotyap- 
cüv, p, dvrl xuvüv QuAdxev Adfne Aupssiovae elods- 
yousvoc Xóxouc. 


XLIX. (15. 115.) 
"To. uiv yépo Asuxavültoucav. aroudatetv xvudts- 


. 


XLI. 


Melius est , cum uno libero degentem, intrepidum et li- 
berum esse; quam cum multis servire. 


XLH. 
Quod pati fugis, hoc alteri ne facere suscipias : fugis 


autem servitutem; cave igitur, ne tibi serviatur. Si enim 
tibi serviri sustines, ipse primum videris esse servus. Nec 
enim cum virtute pravitas commuuionem habet, neque 
cum libertate servitus. 


XLI. 


Quemadmodum sanus ab eegris sibi ministrari nollet , nec 
secum habitantes, aegrotare : ita neque liber a servis sibi 
ministrari sustinuerit ; aut eos, qui secum vivunt, servire. 


XLIV. 


Quisquis volueris non in servorum esse numero, ipse a 
servitute te libera. — Eris autem liber, si solutus fueris a 
cupiditate. Neque enim Aristides, neque Epaminondas, 
neque Lycurgus, quod divites essent et famulitio insignes, 
ille justus, hic deus, iste servator, publice appellati sunt ; 
sed quod pauperes Graeciam a servitute liberaverint. 


XLV. 


Si domum tuam bene habitari vis, Spartanum Lycurgum 
imitare. Quemadmodum enim ille non muris urbem cir- 
cumdedit, sed virtute inhabitantes munivit, et liberam 
perpetuo urbem conservavit : ita tu quoque ne magnam 
aulam rebus tuis circumda, aut turres altas erige, sed in- 
habitantes benevolentia et fide et amicitia confirma; sic 
nihil quod noceat in eam ingredietur, ne si universa quidem 
pravitatis caterva instructa acie eam oppugnaret. 


XLVI. 


Ne tabulis ac picturis domum tuam circumcirca orna; 
sed temperantia ipsam depinge. lllud enim alienum est, 
oculorum temporarim pristigie : hoc vero congenitus et 
indelebilis et zeternus domui ornatus exsistit. 


XLVII. 


Pro boum grege, amicorum greges in domum tuam con- 
gregare stude. 


XLVIII. 

Quemadmodum lupus cani similis est; ita et adulator et 
adulter et parasitus similes amico. Cave igitur, ne canum 
custodum loco perniciosos lupos nescius doii recipias, 

XLIX. 
Operam quidem dare, ut gypso albescens domus alios 


FRAGMENTA. ?1 


G0xt xy olxíav, dxetpoxdAou: xb ài foy ygnosóvmm 
xotwovías Aappüvetv, qUoxdAou «i Éua xal gühav- 
Opormov. 

L. (Stob. Flor. V, 116.) 

"Ekv Quang c guxpk mpó 6v puero, xarva- 
tpovrfimn" ihv 8i xavagpovírte TOV puxpüv, pep 
A Üxupaxatf mm. 

LI. (^. 117.) 


OÀ3àv uaxpórspov qU'oxspaslas , xai quindovias , xal 
dAatovelac" ou)zv xptiagov ueaAogpogóvig , xal $us- 
góxiroc, xat quuavÜpwmías, xal svmotíac. 


LII (/. VI, $0.) ^ 


"T oye Suy ptis 83 guiosógouc tic uéaov dxovcec, oic 
oà &oxri xark güctw 4Dovi, flat, dA Envyerveotn 
«oi, xavk güctw, BuxatogUvr, Gwgpoguvn , Deuüepia. 
T( xo o9v 5 duy, Er. piv xoig 500 aoyuarcos duoi 
puxgocíoots o9at yalpst, xal qaXnvi , 6s guow 'Exi- 
xoupoc emi 8i cotc abc, d'yaDoic, geyiazot oat, oUy 
Arat Kal vot xai Dfbexi pot f, qUcus al, xci 
mo)Àk Ümsouüpun, Guv ct UmoAdGo almypów Aéyeww. 
"ToUxó je 7o x(vngaa oUx 88. cv fov 0éoüoi diyatov 
xai 1£Aos «o0. fiiov. 


LIH. (16.58.) 


"Ev "Pon ab vuvatxec juevi y éipac Éjoust cy ID- 
ctwoc ToÀtreÓav, Üvt xotvàc dito £lvat ce qovaixac. 
"Fois ko Pguot mpocíyouct Tbv vov, o0 tij Buxvolx 
tdvBpóc Uzt o0 vage x£Aeómy. xal auvotxeiv Évz jui , 
£iza. xowks £lvat BoUAecat cÀc quvalxac dÀÀ datpüv 
xbv xotoUxov *rdiqiov, xal d)Xo ct el2oc trguou elagíptv. 
Kai c5 GAov oi dvüpwrrot yalpouctw, dxoÀoyíag coic 
Éaviüv áuaovíuact mopllovrec. — "Erms( «0t qUiosogía 
qv, cc 988 cv BdxcuAov. Excelvety eir; mpoadixet. 


LIV. (15.59.) 


TOv f$SÁsv vk cxavuotaca qupvóuiva, quain 
cígnet. 
LV. (1b. 60.) 


Et mus 6mipódAAor cb pízQtov, Tà imvrtpmíatata 


dxepríavaza &v vívotzo. 
LVI. (15. VII, 17.) —: 


Auk «ovo. Pmatyely. "Aqgrmmivov Gixatov, Gri mÀet- 
c:00 Loc dvi qsvópsvoc, obOsmtomors Emívsaev Éxu- 
axóv: GJ" el xa doc zt abb Ema , Tjpuüpla. 0i- 
cox 9, Eon, 6 dvlo cowüzoc 3v, Gave vo0. au Gatvovzoc 
de fauxih QuaxóAou Ératwov vodgsw sl udv mupécrot, 
muprtoU* el à dBoloi, dBol(ac el 8b góyot , guy. Kat 
mots u£JAovst, Íon , abri) dowvstw, Enéacr 6 Mop, 
x gebe adcóv xsAeóet Níouw: xal 6c, Oüxoüv, si- 
zv, Ev Apixíz dpirrísogev. 

EPICTETLS. « 





, in admirationem trahat, hominis est inepto ornandi studio 


ducti : mores autem benignitate communicationis splendi- 
dos reddere, illius est qui simul id quod pulcrum est, 
simul homines amet. 
L. 
Si parva admirere pri magnis, contemnére : at sí parva 
contemseris , admirationi eris magnae. 


LI. 


Nihil abjectius est et avaritia, et voluptalis amore, et 
arrogantia : nihil praestantius magnitudine animi, et man- 


! suetudine , et humanitate, et beneficentia. 


LII.4— 


Molestos autem illos philosophos in medium producunt , 
quibus non videtur secundum naturam voluptas esse , sed 
iis quie secundum naturam sunt, justitie, temperantize, 
libertati, succedere. Quid ergo animus corporis quidem 
bonis quae minora sunt gaudet, et tranquillatur, ut Epicurus 
inquit; suis autem bonis, quce maxima sunt, non delecta- 
tur? Atqui etiam pudorem mihi natura tribuit, et admo- 
dum erubesco, qnum turpe quid me dicere existimo. Iste 
me motus non sinit voluptatem statuere bonum et finem 
vite. 

Lil. 4. 


Rome mulieres Platonis de Republica libros in manibas 
habent, quod communes velit esse mulieres. Ad verba 
enim, non ad sententiam viri, animum advertunt : qui 
nempe non primum uxorem ducere jubet, et unum uni co- 
habitare , ac deinde communes vult esse mulieres; sed hu- 
jusmodi nuptias tollit, aliudque nuptiarum genus introducit. 
In somma, gaudent homines , quando peccatis suis patro- 
cinia inveniunt. Atqui philosophia dicit , ne digitum quidem 
temere esse extendendum. 


LIV. 


Jucundorum ea qua rarissime fiunt maxime oblectant. 


LV. 


Si quis modum excedat, qua» suavissima sunt quam ma- 
xime insuavia fieri possunt. 


LVI. .: 


Propterea merito laudandus Agrippinus , quod quum vir 
esset maximi faciendus, nunquam se ipsum laudaret; sed 
et, si quis alias ipsum laudaret, erubescere. Hic autem, 
inquiebat, vir talis erat, ut ejus quod illi accidisset mali 
laudationem scriberet : si quidem febricitaret, febris; si 
dedecore afficeretur, dedecoris ; si exularet, exilii. Et ali- 
quando , inquiehat , pransuro ipsi astitit qui diceret , jubere 
Neronem ut in exilium abiret; hic autem, Ergo, inquit, 


Aricia: prandebimus. 
7 
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LVIII. (Stob. Flor. IX, 40.) 

*Qonio di»frlc Lube ojre mpóc dinüoUc tüfüverat 
(uuu, o00' Ümb weuoUc xglvevav oUxo xal 6 G(xatoc 
xprche 000 (zb Buxxluy. eDüUvevat, obre ap' dZ(xote 
Buxdtecat. 

LIX. (1b. 41.) 

*Qertp xb £000 tü0éoc ob Bitvat, oUvwx oU8E «b ÓÍ- 
xatov Bxalou. 

LX. (15. 42.) 

M3 xpérepov dv éxépor Buxaovnplp Oda, mplv 
abvbe mpi «3j 0n xpi. 

LXI. (mb. 43.) 

Ei foXhe às xplacic Bualag mowicümt, urbéva 
ew Buxalouívwov xal DuxaioAoyoóveev Enepbrvooxs , 
àAX abr)y vy Bbxnv. 

LXI. (15. 44.) 

"Hire. mealosie 2v cxi xplatotv, Dv adve iv E^] 
Bp dxatorog DucceN- 

LXI. (15. 45.) 

"Agawov, Bux xplvoves mpbg v0 xavabixacOEv- 
cog dioec peprvac 3) dEaxox xplvovra map «ij 
qiatt Guulos yéreadun. 

LXIV. (1b. 46.) 6 

Kang 5$ Tbv ypucov Soxuudtoucx Mog oüxéet 
xa abc) xpoc v00 gpuaco Boxuud Zea obo xai ó vo 
xptrágtoy Égov. 

LXV. (1b. 47.) 
Alay gov, «b» Btxacriy mpbc Éxépuw Duxdteotat. 
LXVI. (15. 48.) 

Katkireo ópfldü ob8iv àpflósspov, oÜxux, 008 Suxalou 
ob3iv Buxatdegov. 

LXVIL (15 XIX, 13.) 

T 8b Auxoópyou voU AaxtÜmtuoviou vie fipv o0 
Onupdtet; Tow poclc qko 6m soc TO TOÀtcÓV TOV 
dgüxAgGv cóv Érepov, xal mapahabow «bv veavloxov 
magk coU Ofjuou, Tx. cwungraatro Gm aros BoUXn- 
«ui, toítoU plv dmícytro mauDrigae Bà a)róv xal 
droyíva dvbpa dqafübv, mapÜayev clc và Üfxxpov. 
Oaupatóvzuv 6b. cv AaxeBaukovitov, "Touov u£vcot 
Aa6bv, lon, map. ópiv ü6pverhy xol Blatov, dxoBi- 
Boa Opiv. Exec] xat Üngoctxóv. 

LXIX. (Stob. Flor. XX, 60.) 

"AX macvebo iiv v6 pàv qctox, éxeivo cb do- 
qv, auvBioat xal cuvappónat coy 5ou3v Ts 100 mpoc- 
xixovros xal exosAlj.ou gavsacíac. 


EPICTETI . 


LVIII. 


Sicut vera trutina neque a vera trutina corrigitur, neque 
a falsa judicatur : ila quoque justus judex neque a justis 
corrigitur, neque apud injustos judicatur. 


LIX. 
Uti rectum non eget recto, ita nec justum justo. 


LX. 


Ne prius in alio tribunali judicaveris, quam ipse coram 
justitia judicatus fueris. 
LXI. 


Si judicia vis justa facere, nullum litigantium et causam 
dicentium , sed solam causam cognosce. 


LXII. 
In judicandis aliis minime peccabis, si, ut ipse vitam 
tuam sine peccato transigas , curaveris. 


LXil. 
Satius est, quum juste judicaveris, ab eo, qui conde- 
mnatus est, injuste vituperari; quam, injuste judicantem, 
&b ipsa natura et verilate juste reprehendi. 


LXIV. 

Quemadmodum qui aurum probat lapis, non contra ei 
ipse ab auro probatur; sic et (ratio) quae veri judicandi 
facultatem habet. 

LXV. 

Turpe est, judicem ab aliis judicari. 

LXVI. 


Quemadmodum recto nihil rectius , sic neque justo quid- 
quam justius. 


LXVI. i- 


Lycurgi Lacedzemonii factum quis nostrüm non admira- 
tur? nam a cive quopiam oculorum altero orbatus , quum 
juvenem a populo accepisset , ut quo vellet ipse modo pu- 
niret, ab hoc abstinuit : sed quum illum instituisset bo- 
numque virum effecisset, in theatrum eum adduxit. Ad- 
mirantibus autem Lacedemoniis, Hunc, inquiebat, quem 
a vobis injurium ac violentum acceperam, modestum ac 
popularem vobis restituo. 


LXIX. 


Hoc in primis est naturae opus , colligare et coaptare im- 
petum tum illius visi quod conveniens, tum quod utile 
occurrit. 


FRAGMENTA. 


LXX. (Stob. Flor. XX. 61.) 

T5 83 ofestos eUxatugpoviirouc vote dots Eosotas, 
By 3j obs moorcous Ej fpobe mavit xpóno Bdepouev, 
a53oa drevviw xa dvoritow dvüpimuv, — dal yàp 
«bv &üxavugpóvov voricÜn: piv xal xavà «b diva- 
cov diva Bia GA mob. uv. voricat xarà. 0o 
&&óvasov. slvat OgsAciv. 


LXXI. (15. 67.) 


"Qc uezk dvacáctux, xal dme éntyeipeie, ué- 
pevnoo mpoAétet, óc fjuepoc £l: xal obólv dxpiov Bpá- 
cas , dpsvavórxoc xal dveüuvoc Dwryeváimm. 

LXXIL (1b. XXIX, 84.) 

Ei2£vat yp, ct ob. dto Zóvya mapayevéatas dv- 
Üpooep, el p xa Exácvry fjípav vk atv xal Mtm 
et , xal dxoórn, xal Bpa piro moóc cov lov. 

LXXVI. (ib. XXXV, 10.) 

Móevbz olzux, iv stavi vrpovoot , óc «00 dagaAoüc. 
degalMaztgov kp xoà Myttv vb avyv Pv 0b vo Mew, 
Goa O(ya. Fac vou xo Aóvov. 

LXXVIII. (b. XLV, 19.) 

"Quenep ok £n c6) apévrw mupsol, Àt Aero gpu- 
qdvow xo). dváiyzvses qAóva , cuis diopévat dvk 
cb mfAaqo; vauciv bxaviv ipyátovezs Bo|üeuxv" bro 
xal dvhp Jagrgoc év met y ewaeopívn, abcóc OM vot 
dgxoüputvoc, pea: obe mroM rae süsprevtt. 

LXXIX. (1b. XLVI, 79.) 


"Quero sl vaüv xvuÓspvüv ixtysíotis , Távtux dy thv 
xv6spvrrucly Beputvüavec mé vnv: ** iiéovak do aot, 
domip ixtice müoaw hv viUv, oco xdvüdie mücav 
xvGspvitv [xu&wtüv 73v ?] ruv. 


LXXX. (ib. 80.) 


El mgóxittal aot zÀv mÓMv dvaÜcact xocpiv, 
etavzip mpürtov dvdÜrg «b xdAAucrov fiispóvrnto xal 
Brxatooóvas xal sümotiac dvatrua. 


LXXXI. (16. 81.) 

Ebjmovjss cb à uéyuzz zv zÓAw, tb ud) robe 
ópógouc Upiotts, dXX «kc duy s aübEfotw. "Apstvov 
yàp iv gaxpole obejuast ueyáAas olxeiv duh, 3) iv 
pueda olx(atz vametvi quAsósty dv6pdmoda., 

LXXXII. (16. 82.) 


M3 co, U E6olac xai Xmdprrc M0ot; cob toi- 


jac T xacaaxavi mobx)u* dXX vo c5 x ze TEM | 


AdBane txtóela vk avípva civ rov xal cü)v toAVttuo- 
pvo Duxxóspst, — Fvopitg vp dvüpGiv €). obxaüveat 
mÓÀt, dÀX ob Allote xat EUAotc. 
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LXX. ^ 


Putare se contemnendos aliis fore, nisi primos quosque 
inimicos quovis modo ledant, valde degenerum ac insi- 
pientium est hominum. Dicimus enim, hominem conte- 
mnendum intelligi quidem eum quoque , quí non possit no- 
cere : at multo magis intelligitur is , qui prodesse non potest. 


LXXI. 


Si quem cum animi acerbitate et minis aggredi velis 
memento tibi przedicere, esse te um : sic nihil 


— commiseris , et penilentize et culpae immunis ma- 
nebis. 


LXXIL —— 


Sciendum, non facile ullum decretum sibi comparatu- 
rum esse hominem, nisi quotidie eadem et dicat , et audiat , 
et simul ad vitam iisdem utatur. 


LXXVII. 


In omni negotio nihil adeo prospicere debes, quam ut 
tutum securumque sit quod agis. Est autem tutius , tacere 
i. Ceterum iis dicendis, quae mente et ratione 

is. 


LXXVIII. 


Quemadmodum faces in portu sublata , paucis sarmentis 
magnam flammarh excitantes, navibus per mare errabun- 
dis multum ferunt auxilii: sic et vir clarus in civitate dif- 
ficilibus temporibus jactata, paucis ipse contentus , magni& 
beneficiis cives afficit. 

LXXIX. 


Veluti si navim gubernare susciperes , gubernandi artem 


omnino perdisceres : sic rempub. administraturus , re- 


genda civitatis rationem discifo. Poteris enim , quem- 
admodum ibi totam navim, ita hic totam gubernare 
[fort. evertere] urbem. 


LXXX. 


Si propositum tibi fuerit , donariis urbem ornare , tibi ipsi 
primum mansuetudinis et justitiae et beneficentize pulcerri- 
mum decus statue. 


LXXXI. 


Summis beneficiis urbem tu afficies, si noo tam cedificio- 
rum fastigia in altum evexeris , quam civium animos virtu- 
libus auxeris. Praestat quippe, in parvis domunculis ma- 

habitare animos , quam in magnis zedibus , tanquam in 
latibulis , humilia latitare mancipia. 


LXXXTI. 


Ne lapidibus ex Euboea et Sparta advectis parietum 
strucluram varíato; sed polius ex Graecia accersita disci 
: plina animos civium et rempublicam administrantium exor- 

malo. Quippe.virorum sententiis, non vero lapidibus et 
! lignis urbes exornantur, 





7. 
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LXXXIIL. (Stob. Flor. XLVI, 83.) ! 


"Qüentp, cl Movrac i6oUAou rpígew, oUx dw om 
T ovreAs(ag viov Furyoslow. fusev, dÀÀ& tT, mpd- 
Ee r&v Goxov- obvtoc , £l oA zóiv meti mpotavacÜat , 
yy xocducov cj; toAvteAelae cv dvacvrpdtuv gpóv- 
mie, Órócov «7, dvépelac «t&v. ivBuxtpibóvvu Emia- 
Aou. 

LXXXIV. (I^. 84.) 


Kafénep dyaüb, mwAoddgvac o0 0v mo)unv coUe 
pulv. daÓoUc «pí£gst, vouc ÓE Sucsviouc Auubzretv eX, 
dJÀ& rpéget uiv énlavc dugo, xoAdtet 6b uv Od- 
cepow, iLwsoUv Üucíp fiaxlóuevor uípri obw xai | 
xnóspkovixoe dvhp xat moAvtacric émaciuev Suvdqutox, | 
civ To zG)y cole quàv eÜyvoyuovac eU Totiy intyetpil, 
tobc 3 Fusoduv ob xata Guigüe(psotiat 323 po- 
qii plv digoty fxistz. glove, moiBede Ob xal cyo- 
Bpáxspov Emwrmipy st xbv dvribatvovea. «ip Aóro xai c6 


vópap. 





LXXXV. (Ib. 85.) 

Kadzep obe xoDaery yv, oce By, xavandMeo- 
ctcat npdGacov, obe uml mr) oue dvosjtou a& Geov- 
níobo quf. | 

LXXXVI. (1b. 86.) 

"ento mÀX0o, dxpírwc alcoUv v( cs vüv iBítov o0 
Buawmsi , obo ux53 GyXov dBooc e Suawmoüvra Óux- 
spa. 

LXXXVII. (15. 87.) 

"Ontp iém6d)) «3, mou, cobco clagsos gOdvav* 

xal oó8érote airo cà 3) émbdAJovra.. 
LXXXVIII. (b. 88.) ; 

"aenep 6 foc o0 mspuuévet echo xal vontilas, iva 
dvateÜm, dU! eülbc Adyumet, xol obo &ndvreov dená- | 
Gexat* ovo ur33 ab msplusve xoórouc xal dógouc xal | 
£nalvouc, lv. eS movjenc, dXX Éxovehe eüeprécets xal 
laa. ci ao omn. 

LXXXIX. (15. CX, 22) 

Odes vay dE Évic dxuplov, obs fiov ix quit DAai- 

8oc 6putaéov, | 
XC. (15. 23.) 


Kal oig axé)eot xal aio £iot ck Suvack et Qua- | 
Batvtv. 


XCII. (15. CXXI, 27.) 
WuyAw cóparog dvayxatóvepov iXcÜat* 00 yàp 
Uv xaxüx «b ctÜvávat xpeiacov. 
XCIV. (1b. 29.) 


Gavpacc) 4 góoi , xal, c quest $JEsvogGv, qv 
AMCaoc. "To voUv aix, v0 mávrov dydéavacov xai bvna- 








EPICTETI 


LXXXIII. 


Quemadmodum leones nutriturus, non de cavearum ma- 
gnificentia curam susciperes, sed de actione animalium: 


i ita , si civibus praeesse coneris , ne tam szdificiorum magni- 


ficentiam cures, quam inhabitantium fortitudinem. 


LXXXIV. 


Quemadmodum bonus equorum domitor non bonos 
quidem pullos alit, efírenes vero esurire sinit; sed ambos 
ex iequo nutrit, magis alterum castigat , et meliori similem 
fieri cogit : sic etiam vir providus et civilis facultatis peri- 
ius, cives probos beneficiis demereri, malos vero non 
continuo perdere conatur : sed alimentum quidem utrisque 
minime invidet ; instituit autem et urget vehementius illum 
qui rationi et legi obstiterit. 


LXXXV. 


Ut nec anser clangore, nec ovís balatu terretur : ita neque 
te stelidze vox multitudinis terrefaciat. 


LXXXVI. 


Quemadmodum multitudo temere aliquid a te rerum 
tuarum postulans, te non exorat : sic nec a populo injuste 
aliquid a te flagitante (i. e. solicitante ut injuste aliquid 
agas) flecti te patere. 


LXXXVII. 
Quodcivitati debetur, hoc, vel antequam exigatur, pende: 
el numquam a te postulabuntur quie non debes. 
LXXXVIII. 
Quemadmodum sol non exspectat preces ac blandimenta, 
ul oriatur; sed illico splendet, et ab omnibus salultatur : 
sic neque tu plausus exspecta et strepitus ac laudes, ut 


bene facias; sed sponte tua confer beneficia : et aeque ac 
80] amaberis. 


LXXXIX. 


Neque navis una ancora niti, neque vifa ex una spe pen- 
dere debet. 


XC. 


Et crura et spes non ultra id, quod fieri potest, extendere 
oportet. 


XCL. 
Magis necessarium est mederi animae quam corpori; mori 
quippe praestat , quam male vivere. 
XCIV. 
Mirabilis est natura, et , ut Xenophon ait, animantium 
studiosa. Corpus igitur istud, omnium injucundissimum 


FRAGMENTA. 25 
pireacov, axépyopuv xal Oeparedopurv* el vào Üiet mévss , et sordidissimum, amamus et colimus. Si enim quinque 


pióvatc Tpké£pats ÜspasUaat «b 500 ve(vovoc aGjaa, oUx 
&v Onspslvagrv, — "Opa vào oióv davtv, Éwfsv dva- 
ecívra plórtv «obo OBóvruc cob, dÜXotplouc, xaí « 
Gy dyaxalov movísavra , áxovitety ixetva. ck udon. 
Tà óve Oxupxovóv doct, gUetv mrplvua, $ cocauca 
AsecoupyoUuey xaf Exáceny fp£oxy. — Návvw vovcovt 
«by 8ühaxow- tira xtvb" ví voírou Bapórrpov; dO 
Oei Bé qe Ürepnzeiv. — Av «oUvo uv, xai dvéjogat 
Xoóuyy «b BUccryov xoUTo Gui ttov, yoptáLov, axéruy* 
Bes Db vedrtepoc Jv, xal dido «t mposésarré uoi, xai 
poc erg duony atrcoo, Av cl odv oUx dvéytofie , cav f 
Boüca fiv qücw 1b cüpa dpxigTu; DUO, quel 
abró. Ox ojv, Ó vUv O3, Dueyov, xol v gUiv adc $ 
qiaw ao Síboxev; "H 9' abc) Aye, "Are abro Tn, 
xal ynxézt moiety Cre. 
XCV. (Ib. Stob. Flor. CXXI, 30.) ! 

*Ekv. véoc ve)eut& v. fiiov, éyxadet oic Oroic, * * * 
x, Bfov abzóv. Tr, dvaeraioDat, mpirpa Éyeis xal 
ob8ly Tjrxov, Ücav mpoaín 6 Odvaoc, Ur» BodAezat, xal 
mépmet apk «v laxpbv, xai Ocivat airo) priv dmo- 
Aene moolucla xal Bupsae. —Oaugacrol, Éyn, 
dvüporzot, ure Uv O£Aovesc, pice GrroUviioxetw. 

XCVI. (1b. 31, IDécovos.) 

Té) muove Bíou, oauAorfpou 8i, «àv DÁccw, 

dyslvova. jyca, máver, mákvtte mpoupexéov. 


XCVIIL. (Anton. 1, 82, p. 146.) 

TIaidac udv dvrac fiic ol voveiz xata uryi) vao£So- 
cuv, Amib)Enov mavtayoU obe 1b 3 BAxmttoÓat- 
dvbpag à vevopívouc 6 Ürbo mapaB(ómet «Tj dpgUsto 
cuveijset quAdvrtw. — Taovns ov c quAmxTC pm- 
Bapbi, xavagpovnríoy* imei xal si Ou dmdpestot, 
xal zip lBáp auveidórt £y8pol deópstia. 

CI. (Mazim. I1, p. 67.) 

BouAcóou m0JÀk mph oU Aéreww ct 3| mpdrtaw* o0 
qio Vitis dDetxv dvaxadMcaoóat ck Aeyfévra d) mpa- 
yero. 


CII. (Anton. 1, 13, p. 14.) 
"Aaga)dy müc vóros vip Cove uei Doxatoaóvre. 
CIIT. (Mazim. Xlll, p. 54.) 


Of udv xópaxec cíjv cexsVeuvnxdvov c00c doa obe 
Aupaalvovea , dcav oUBlv abcüiv avt y pela * ol Ob xóAa- 
xig t&v ovra càc iyuy lc Suxgüsipouat, xal vaívnc 
dpgkarca: rug AóyrrouGty. 


CIV. (ibid.) 

Tlisxou ópyhy, xa xókaxoc dmi, dv low Gevéov. 
CV. Qoid.) 

"Axob£gou «obs và ypnavk aupGouAtótv iBÉlovrac , 


e M M M ————— ——À 


solum dies vicini corpus curandum esset, id non sustine- 
remus. "Vide enim , cujusmodi negotium sit ; diluculo sur- 
gentem ,.alienos dentes fricare; et peracto aliquo necessa- 
rio naturae opere, partes illas abluere. Revera mirum est, 
amari rem , cui tot in dies ministeria exhibemus. Impleo 
saccum hunc; deinde rursus evacuo : quid hoc molestius ? 
Sed deo me inservire oportet; ideoque maneo , et sustineo 
miserum hoc corpusculum lavare, pascere, tegere : quum 
vero junior essem , etiam aliud quidpiam mihi imperabat, 
quod et ipsum tamen sustinebam. Quare igitur non sustine- 
tis, quum natura corpus, quod nobis dederat, aufert? Amo, 
inquit, ipsum. — Nonne, quod nunc dicebam , ipsum etiam 
amorem illum tibi natura dedit? Sed eadem dicit, Dimitle 
jam istud, nec amplius tibi molestum sit. 


XCV. 


Si quis adolescens moriatur, deos incusat, quasi ante 
diem fato abreptus : si sit senex, deos incusat, quod 
negotium ei facessant hoc tempore, quo ipsum jam quie- 
scere conveniret. Et nihilominus quum mors accesserit , 
vitam desiderat, medicum accersit, et orat ne quid in me- 
dendo promptitudinis ac diligentize przelermittat. O mi- 
rabiles homines, dixit, qui nec vivere neque mori volunt. 

XCVI. 

Longiori vitze, sed pejori, breviorem , quum melior fueril , 

quisque przeferre omnino debet. 
XCVII. 

Parentes pueros nos peedagogo tradiderant, qui ubique 
observaret, ne quid lederemur : deus autem jam viros 
insit: conscienlig custodiendos tradit. Hzc igitur cu- 
stodia nequaquam contemnenda est : quoniam et deo dis- 
plicituri, et proprize conscientiae hostes faturi essemus. 


CL. 
Multum delibera priusquam aliquid dicas aut agas; non 
enim potestatem habebis dicta vel facia revocandi. 


Cil. 
Omnis locus homini cum justitia viventi tutus est. 
Cl. 


Corvi mortuorum oculos corrumpunt, quum jam eorum 
nullus est usus : at adulatores vivorum animos perdunt, 
et horum oculos excaecant. 


Civ. 
Simii iram, et minas adulatoris , eodem loco ponas. 
Cv. 


Suscipe illos, qui utilia consulere volunt; non autem 
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EPICTETI 


d)JÀ p vole xolaxsuttv Íxdazozt amtuovexe: ol plv , eos, qui ubique adulari student : illi enim, quod utile, re- 


Yo ^9 cuupigov iv dva 6p5otv, of Gb pb ck óo- 
xoüvra Tote xparoUGtv dryopoiet , xa t6v Guter te 
xig tioUpEvot , volg mexp aücó»v Asyouévote cuvveo- 
0uct. 

CVI. (Mazim. XVI, p 121.) 

"Tóv vovtiezoüvra. Gri prov tic xiv vouliecou.é vovv 
cibo, rt xal q jua Pmuarioün. — OL yàp drepu- 
Üpuiaavesc , dowplurtot, 

CVII. (/bid.) 

Kpsivzov v vovüerriv voU Ovis" v0 plv yàp, 
Tamóv. 72 xai qÜiov, c0 0À, axXrpóv v xat 66purzuxóv * 
xal*b uiv, OvpÜoi ro) ápaprdvovrug: rà Ól, udvov 
iE vy et. 

CVHI. (15. VH, p. 173.) 

T Eévow qaraB(Óou, xai rois 3rogívot d« cow 
Pvecv. — 'O kp ul Biooc eopévio, 0081 abróc Xrpe- 
vat Beóptvoxc. 

CIX. (Ibid.) 

PT Hepat dpxeoóvet elc t)» yv xal 9ugün- 
gouévoo Urb "jp eudiovoc, mepióóAa(ov cw, dpac Oibwxt, 
xal slc «Ay olxiav sloayayóv và £E5c mávra vapíay ev, 
óveibugÜclg à Und vtvoz Urt cobc movnpous sbepyszeis O0 
tbv dvüpurrov, Égv,, dà «b dvüpurmiwov tx(umxa, 

CX. (Anton. 1, 14.) 

'Hàovày o0 mücav, d) «3v ir cà xaMp alpeiatiat 
às. 

CXI. (bid) 

Qppov(j.ou uév dozw dvrvrdaaet zaic fbovaic, dopo- 
voc 8à Govjedet, 

CXII. (ibid.) 
I 
| 
| 


Ile óvetg xax(ac oióv vt 8£eap fóov mpofà- 
Ocica , &UxóAx, 1e Ayvotépac uy &c Er co depaxpov 
tic di)e(a Ep£xetat, 

CXII. (1bid.) 

ApoU moótspov Tàc bmibuuíue xoAdlew, ?| Gk rà 
*odmiuulae xoAdlscUat. 

CXIV. (Mazim. III, p. 167.) 


$^ 


Oüósle Oui spoc, ÉxvzoU u3) xoxzów. 
CXV. (16. XXX, p. 192.) 


*H djxiÀog tptic órpuac gípet cv. piv. mpérov 
fBovirc, vov Btüvepov u£Unc, «bv cplxov ÜÓptox.. 


CXVI. (Ibid.) 
"Ev oleo uj moXoAdyet, Pmeuxvdpavoc matDcurv 


yo^spk vo dmogBévLs. ] 


vera vident; hi vero ad ea, quze potentibus placent, re- 
spiciunt, corporumque umbras imitantes, omnibus illorum 
dictis assenliuntur. 


CVI. 


Monitor illad in primis curare debel, ut eorum, qui 
monendi sunt, pudori el fama consulat; qui enim pudo- 
rem deposuerunt, corrigi nequeunt. 


cvi. 
Melius est monere quam conviciari : illud enim, lenitatis 


et amicitiae plenum; hoc vero, acerbum et contumeliosuim : 
illud item peccantes corrigit, hoc vero solum redarguit. 


cvii. 

T Peregrinis impertire et egentibus, quantum facultates 
sinant : qui enim egentibus non impertieril, nec ipse qui- 
dem accipiet , quum eguerit. 

CIX. 


T Quum piratze cuidam in terram appulso et tempestate 
affliclato vestitum quispiam attulisset, et in domum ad- 
ducto deinceps omnia necessaria przbuisset, a nonnullis 
vituperatus, quod sceleratos beneficiis afficeret : Non ho- 
mini, inquit, sed humanitati hunc honorem habui. 


Cx. 
Voluptas non quielibet, sed quie ex re honesta capitur, 
eligenda. 
CXT 
Sapientis est, voluptatibus obsistere ; stulti autem , ser- 
vire. 
Cxilt. 


Voluptas, veluti quaedam esca ad omnem malitiam de- 
licatioribus animis objecta, facile ad hamum perditionis eos 
allicit. 


CXIIL 
Elige potius castigare cupiditates, quam propter ipsas 
castigari. 
CXIV. 
Liber non est, qui sibi ipse non dominatur 
CXV. 


Vitis tres producit uvas, primam voluptatis, alteram 
ebrietatis, tertiam contumelia. 


CXVI. 


Inter pocula noli multum verborum fundere , eruditioni - 
ostentandze causa : biliosa enim evomes. 


FRAGMENTA. 


CXVIII. (Mazim. XXX, p. 192.) 


Míbuaóc iaztv 6 «ouv ivy mov * x&v yl ueüUcm, 
bntptón, 5o uétpov. 


CXVIII. (Ibid. XLII, p. 203 ) 
"AvaveoócÓw cot 6 mgl Osoü Adyoc xaÜ' fuípzv, 
pov 3j tk vcio. 
CXIX. (1bid.) 
Xuvey £ovegov vóct ov Gebv, 3, dvázvet. 
CXX. (Anton. I, 44, p. 61.) 


"Ekv dà pevrguoveóne, Urt. dgydzn xask oyAw 3 
cüua, Ücbg mapíccnxtw dgopoc, iv mdaut, cou uic 
mpocsuy aie xal vatq mpáEeoty o0 ui Spdornc [121731] 
bv cv cóvotxov. 


CXXI. (1bid.) 
"Qc $8b clv üdAaooav drb v7 6pliv, oUcuc 0b cip 


Gov upra Gv móvav, 
CXXIL (1b. I, 67, p. 68.) 


Nóuoc Boóhexaut uàv. eüepyeveiv (ov. dvÜpurmuw * ob 
Bóvazai 8i, Ürav xüvol u3, BoóAewrai mácysw. "Ev 
rào oic metÜouévotc BvBslxvuat cv Ü(av peri. 


CXXIII. (15id.) 


"Quemtp voig vocoucw ol laroot awtzipec, Dro xai 
«oic üBuxoupévotc of vópot, 


CXXIV. (1bid.) 
Nóycot dAnféavuzot of. Soxaióvazox. 
CXXV. (1bid.) 
Nóyuo xal dgyovzi xal t£ cogorc£po tlxst, xócqutov. 
CXXVL (1bid.) 
'T& vag vópov ywópusva , dvi u, vwouévoy daxiv. 
CXXVII. (1o. 1, 24, p. 29.) 


"Ev. eüxuy (a oU.ov ebpeiv sümoporratov- iv 8l Guru 
yéal, ávsw dxopercazov. 


CXXVIIIL. (45. I, 72, p. 73.) 


"Touc dpovac 6 4góvoc, voUc. 9i gpovípouc 6 Ayo 
ve Amo dro) decet. 


CXXIX. (1bid.) 
Ecrvounv, 6 3, Auroópevoc &' ol a3) Eyes, 20 
yatpov ig ois fra. 
CXXX. (mid.) 


"Eníxtntos épwrürls, müx dw cw xbv iyüpüw Au- 
mont! Éon, Éausbv mapaoxsudtov BéXrurta xp&ezstv. 
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! CXVII. 


Ebrius est qui plus quam tria ebibit pocula; el si non 
ebrius fiat, modum tamen transit. 


CXVIII. 
Sermo de deo quotidie tibi magis renovetur, quam cibi. 


CXIX. 
Crebrius deum cogitato, quam respirato. 
CXx. 


Si perpetuo memineris deum spectatorem tibi adesse , 
quicquid agas, sive id ad animum sive ad corpus pertineat , 
jn omnibos tuis precationibus et actionibus non peccabis ; 
et deum cohabitatorem habebis. 


CXXI. 


Uti jucundum est , e terra mare spectare : sic a periculis 
liberato jucundum , meminisse laborum. 


CXXII. 


Legis scopus est, bene mereri de vita hominum : non 
potest autem , quando ipsi accipere beneficium nolunt. In 
solis enim obedientibus vim suam illa ostendit. 


CXX1I. 


Uti agrotantibus servalores sunt medici; sic injoriam 
passis , leges. 


CXXIY. 
Leges verissima sunt , quz justissimae. 
CXXV. 
Legi , et principi, et sapientiori cedere, decorum est. 
CXXVI. 
Quse preter legem fiunt, pro imfectis habentur. 
CXXVII. 


In rebus secundis amicum nancisci facillimum est; in 
adversis autem, omnium difficillimum. 


CXXxvIIH. 


Insipientes tempus; sapientes autem ratio meerore libe- 
rat. 


CXXIX. 


Sapit qui non tristatur ob ea qua non habet ; sed gaudet 
iis quae habet. 





CXXX. 


Epictetus interrogatus, quomodo quis hosti dolorem 
excitare possit ; Si quis, Inquit, se ita comparet, ut quám 
optime vivat. 
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CXXXI. (Anton. HH, 7.) 


Mel; póvusoc àv voU. dpysty dAXorpuoóoÓw* xal 
qo dosÓlc có drocrüv Íaucóv vic cv Otopuéwov. e)- 
ygnoríac: xo deevvlo, voie adAot mpayopetv. "Avó- 
s1ov Y&p xb alpeisÜiot xaxéx, dgyeatiat uüXvov 3| xo, 
dpyew. 


CXXXIL  (gbid.) 


O8lv Qo fyiuów. mpímtt, 3 «0 unbéva. brep- 
qyavety, uxo3 &6póvesüat, dXX dE laou. mávruv mpot- 
evactiat. 


CXXXIV. (Stob. Flor. CV, 60.) 


"Qr sotaóen f «00 xóauoo quoi, xal 7», xal fot, 
xx loa xal obj, olóv «t. dXXwc YorvesÓat cà eri 
pea , 3) óc vy Érex,— Kal Bri radere T por, xal 
c petu ÓoATe o0 uóvov ol dvüpumrot pexev oat xal 
TÀ)a Upx và iml 5c, dXX xal ck 0cin, xal v AC 
abc c cíccxQa avovy £l dvo xal xávo) cp£ze vat xai ue- 
xa6d)Àtv xol y7 Te ÜOmp vivera, xal Übmp d€p 

* obvoc 93 máy elc alü£on uevaGd)Ae. Kat 6 abcbc Tpó- 
o 7T juecaboNr e dviev xdizw.. "Ev voUv mob vaUcá 
Ti5 Ent eig Bérety xbv vov, xal melüetv Éaucov Exóvca 
SÉ ecün. và dva[xaia , mdvu pavplux xal poucudog 
Dabubsezat cv. Biov. 


CXXXV. (1b. 65.) 


*O toic mapoUat xal 8sSouévote ómb cTc mij Suc- 

» qsgalvav, Buone iv Blu 6 8& caUca vevvatiuc gépuv, 

xal eüAoyíccx và dz' aüxüv, dvip datos dioc voui- 
Ueatat, 


CXXXVI. (15. 00.) 


Tlávca Graxoóst ti xou» xai ürnptcet , xai v7] xal 
6dXacaa. xal fioc xal Aovrk dosou xal cà Yzc qurk 
xal Qa: Üaxoóst GP aüci) xal vb fiuézspov cójua., xai 
vogoUv xal oyvalvov, Gxav Exeivoc 0E, xai vedlov xol 
ngov, xal càc dAiac Bugyusvov uevaGoAde. — Oüxoüv 
tÜAoqov, xai 8 dg fiiv demi, roucéott c3yv xplatw, ui 
vzveslvety uóvry mpoc adzóv. — Kol yàp loyupós dot 
xal xpelscuw, xal diewov Ümip fi&w ebodAtucat, 
per v6) Ov xal fj cvvütoudv. —Tlpbo 9i coo- 
cot; xai fj dvrinpatu, uv vo0 dóYou xal mÀfov o- 
iv motoUca. 3v 70 Bvaxevs amüloQan, xol meeperizret 
ü!óvate xal Aómate Ttott, 


CXXXVII. (Mazim. XII, p. 179) 
"T Ajedoxeux, xaldnsp 50e pocytto: xal éxvrepredhe, 
q pw piv Éyex ueqdXny, vtóvov 8 paxpóv. 
CXXXVIIT. (oid. 


T 'Ogópusoy cautby 17, a0zapxsla" voUro yàp Guc- 
d«rtóv éatt qnplov. 





EPICTETI 


Nemo prudens refugial magistratu fungi : est enim im- 
pium, abstrahere sese a commodis eorum, qui opera nostra 
indigent; et ignobile, improbis concedere. Stultum est 
enim, male gubernari malle, quam bene gubernare. 


CXXXI. 


Nihil aliud magis eum qui praeest decet , quam despicere 
neminem, nec insolescere, sed omnibus ex aquo praeesse. 


CXXXIV. 


Talis natura mundi fuit , et est , eL erit : neque aliter, quae 
fiunt, fieri. possunt, quam ut nunc se habent. Et hujus 
conversionis mutationisque non solum homines, alique 
in terra animantes , sed et ipsa divina participant. Enim- 
vero ipsa quatuor elementa sursum ac deorsum aguntur et 
commutantur ; et terra in aquam mutatur, aqua in aerem ; 
hic autem rursus vertitur in zetherem. Atque idem mutatio- 
nis modus superne fit deorsum. Si quis igitur ad ista animo 
intendere conetur, ac sibi persuadere, ut, quae necessaria 
sunt, sponte suscipial, prorsus moderate concinneque hie 
vitam transiget. 


CXXXV. 


Rudis et imperitus ille est in vita, qui res praesentes et 
a fortuna datas ipdignanter fert: qui vero easdem generose 
fert, et bona cum ratione omnia, quae ex illis eveniunt , 
vir bonus haberi meretur. 


CXXXVIL-1 


Omnia obediunt mundo et inserviunt, terra et mare et 
80l et reliqua sidera, et terra» stirpes et animalia. Sed et 
nostrum corpus ei obedit , et aegrotum , el sanum, quum ille 
voluerit; juvenile item , et senile, aliasque mutationes 
pertransiens. Quamobrem rationi consentaneum, ut id quo- 
que, quod in nostra est potestate, hoc est judicium, non 
solum ei refragetur. Etenim validus est et przestanlior, 
et melius nobis consulit , cum universitate rerum nos quo- 
que simul gubernans. Ad hzc repugnatio, quae, praeter- 
quam quod contra rationem est , et nihil aliud eflicit , quam 
ut in vanum torqueamur, ín dolores etiam et merores inci- 
dere facit. 


CXXXVII. 
Mens sua sorte contenta, sicut via brevis et delectabilis , 
gratiam habet magnam, laborem vero exiguum. 
CXXXVIII. 


Obvalla te ipsum animo sua sorte contento ; haec enim arx 
difficilis est expugnatv. 


FRAGMENTA. 20 


CXXXIX. (Anton. I, 21, p. 26.) 


Ml» c dinfela ciuocepov foo. Mà quac | 


CXXXIX. 
Nihil veritate pretiosius esto. Ne amicitie quidem de- 


boph ixcbs malo Guoxtaévn,, ole cb Séxatov xal gvy- | lectus affectibus vacat , qui , quod justum est, turbant et 


jésvat xad oxoxizecat, 
CXL. (rbid.) 

"T'A04vaov gii f difüeva xal diuv, map£ys 8i 
fiiv o0. xdXAoc pov parpatvóuevov, ove. madbrraiav 
dgaigét cl ono Oben: dA cà Boca xai ck vóptuat , 
Bvxxolvouaa. dm! atsüiv xà doux xal dmeMery ovoa. 

CXLI. (15. II, 79, p. 145.) 

T Odre pktyaipay dgOXlxv, ode madfmatav dza- 
xzov Égewy Ori. 

CXLII. (Mazim. XLVII, p. 201.) 

T3ocav uiav cote dvüpoymois f, quate OÉXwxs , 000 
2i ovra lv. Burcnolova àv Meqopev tao! Éxfpuv dxodw- 
pev. 

CXLIIL. (Anton. I, 40, p. 46.) 

T OOBy Pvuas $80 7| dai qías bofovmxsv 

mávra Gb v auvrfela. iveva. 
CXLIV. (1bid.) 

*| Blov aígóü «àv dpwrov: voücov ykp fiàUv $j cuv- 
Üttx mxoníctt. 

CXLV. (Anton. HI, 9, p. 91.) 

"Tob; uloóg cou cxoóDale emai)suufvoug p. AOV, 
3j mÀoucioug, xavaü)tmeiw xosirrouc yo egt ai viov 
mezaibeugévey EXr(oec, 3,6 c&v djiaüw mAoUcoc. 


CXLVI. (ibid.) 
Guyácnp dDOdtptov xz bnágy ut zio macol. 
CXLVII. (Mazim. XXXIII, p. 188.) 
TO abTbg voi, mici guveGoUAsuczv al36 Mov 
xazaAexety 1] y ouaóv. 
CXLVIII. (1bid.) 
T Hace O6pic , 2b odpuaxow mÀ£ov vào Éyst vo 
t6y9ÀGUv ^90 Üdxvovtoc. 
CL. (1b. XVII. p. 183.) 
TT eaide(ac , Qonsp ypuaoü, 50 xaJóv iv mavdl 
E] alpaov. 
CLI. (mid.) 
T Xoglav & &cxüiv, éraviqeny vh epi eoo. doxsi. 
CLIH. (1bid.) 
AT 0322 Bv Got xd)Xaióv £ovty, óc dvÜgtoztoc rac- 
Bela xsxoapenjévos. 
CLIIH (45. VI, p. 172.) 


tpeóvet Oe xaxi)v guilav xo dyatov Zyüonv. 


obumbsant. 
CXL. 


Immortalis et zeterna res est veritas : non dat enim nobis 
pulcritudinem paulatim tabescentem , neque dicentli fidu- 
ciam e justitia prodeuntem aufert : sed , qua justa et legi- 
lima sunt, ezhibet, disceruens ab eis injusta et redar- 
guens. k 


CXLI. 


Neque gladio obtuso, neque iramoderata libertate uti 
decet. 


CXLII. 


Linguam unam hominibus natura dedit , et aures duas, 
ut duplum eorum quee dicimus, ab aliis audiamus. 


CXLIII. 


Nihil revera dulce aut injucundum natura : sed omnia 
consuetudine fiunt talia. 


CXLIV. 
Vitam elige optimam : hanc enim jucundam consuetudo 
efficiet. 
CXLV. 


Cura, ut filios tuos eruditos magis , quam opulentos , re- 
linquas : praestant enim eruditorum exspectationes , quam 
opes indoctorum. 


CXLVI. 
Filia, aliena quaedam possessio est patri. 
CXLVII. 


Idem liberis pudorem magis quam aurum relinquendum 
esse consulebat. 


CXLVIII. 


Patris convitium, suave est remedium : plus enim juvat 
quam mordet. 


CL. 
Eruditionis, sicut auri, magna in omni loco zestimatio. 


CLI. 

Sapientiam exercens , scientiam de rebus divinis exercet 
CLII. 

Nullum est animal homine ornato eruditione pulcrius. 


CLIII. , 
Malorum amicitia el bonoruin inimicitia fugienda 


CLIV. (Anton. I, 24, p. 29.) 


TH 6v mepiordanov dvd-non, «obs u£v qUouc Bo xc- 


pte, obo 5l £/0pouc Dern. 
CLV. (nbid.) 
PT Tagóveac uly coUe qÜiouc Sri ebmouiv, dzóvzac 
8i eüloeiv. 
CLVI. (1bid.) 
Yo obDevb, quisa Boxsizto vts uenafva. qv. 
CLVII. (7bid.) 

HT Kol lazphv xal g(Xov, o0 «v fl, 33 àv óyge- 
Agsearcov ExMeyio0nt y of. 

CLVIII. ( Maxim. XXVIII, p. 191.) 

"T El BodAaet dAuxov fíov Civ, tà u£Xovra. cuu£at- 
vety óx; 19v, cu Ge xoa Moyitou. 

CLIX. (zbid.) 

"AXonos (ct, p3, cv dmdüsiav, Óx ck Goya vv 
Lov: uz Di 73v drflav, éx, vk diogovsg* dA, éoc Evdige- 
toc, «bv AóYov ^T Amr yovv apapittov. 

CLX. (Bid.) 

"Ocot zig zh; và quu goo vvoyn uiv xu 
Aumoüveut, fpyo Ob pdusra dvrfgouctw, obrot viv 
mókeov xal lBuoróv xpdctazol eletv. 

CLXVIIL. (15. XVIII, p. 184.) 


TOES eUe4(ue, Goto ómópac, mapoóen xo- 
Aaóety Ori, 


CLXVIIL (7bid.) 
HT. AMeqisóc dos 6 £y «oic au óalvoust xacà qu- 
auciy dvdyeny dy üuevoc. 
CLXIX. (Stob. Fcl. eth. vol. 2, p. 356.) 


Tv dvxow «& uiv iy! fiiv BÉürzo 6 ücbc, ck 3 oix. 
"Eg! fiv pd», 50 xdXuszov xa axoudavivazov, i) 03 
xal ajcbo eüdalquov decl, cy ypnow 6v gavracuv. 
"Toto hp ópfi vvrvópevov, Eisuep(a dax, sdpota, 
tülupla, ebovaÓetx coUo 6E xai Bir Eexl, xal vóuoc, 
xmi cweposóvn, xal cópmaoa dormi. "Th à' doa 
mávea oUx 0g ftv Pmoviamo. — O)xcuv xal fuic cu. 
Vyígouc gh 5 Üsi) evécOat, xal caícr OuAóvrac ck 
mpérpaza , viv piv ég' fiv mdvea cpómov dyzvroui- 
cla, v 8$ uh 3s! aiv EnzvcplVat cip xónqup, xal, cles 
xGv mra(toy Géorzo, sce zT mato(3oc, slze vo0 aoua- 
toc, eive óroucüv, daufvouc rra paryoopttv, 

CLXX. (Anton. I, 40.) 


"Exíernoc, veuvíaxou ato dv ütácoo iva6ouvoud- 
vou, xal Aéyovroc, üct cops slut, oAAois yip ógi- 
Ansa oogoie , ine: Kdryio oJÀois mAoualoi , àXAà mÀoó- 
Glos oÀx slpit, 


EPICTETI 


CLIV. 


Temporum necessitates amicos probant, et inimieos ar- 
| guunt. [ Conf. Boissonad. ad Anecdot. 1, p. 132.) 


CLV. 
Praesentibus amicis benefaciendum , de absentibus bene 


! CLVI. 
| A nemine amari se cogitet , qui neminem amat. 
i CLVH. 


Et medicus et amicus non jucundior, sed ulilissimus 
eligendus. 


CLVIII. 


Si vis in vita vacare tristitia , quze futura sunt , sic zsti- 
ma, veluti jam accidissent. 


CLIX. 


Fac tristitia vaces ; non ita, ut indolentiam, quemadmo- 
dum bruta animantia; nec incogitantiam , qu lum 
insipientes; sed ut rationem, tanquam virlutis cultor, 
tristitiam remedium habeas. 


CLX. 


Qui calamitatibus animo quidem minime contristantur, 
re ipsa vero maxime resistunt, ii et civitatum et privatorum 
sunt fortissimi. 

CLXVII. 


Prosperitate, quemadmodum fructibus autumni , dum 
adest , frui oportet. 


CLX VIII. 


Ratione carel , qui quee naturali necessitate accidunt, in- 
dignanter ferre solet. 


CLXIX.-4 


Rerum alias in nostra potestate posuit deus, alias non 
posuit. — In nostra quidem potestate posuit id quod 
praestantissimum est gravissimumque , quoque ipse beatus 
est, usum visorum : siquidem is recte institutus, libertas 
est, beatitudo, tranquillitas animi et stabilitas ; simulque 
justitia, et lex , et temperantia, et qualibet virtus. — Reli- 
qua vero omnia in nostra potestate non posuit. Quapropter 
nos deo suffragari decet, el ista rerum divisione utentes , 
eas quidem, quae sunt in potestate nostra, omni modo 
appetere, quae vero non sunt, eas permittere Universo ; 
ac, sive liberos postulet, sive patriam, sive corpus, sive 
quid aliud , lubentes concedere. 


CLXX. 


Epictetus, quum juvenis quidam in theatro gloriaretur et 
sapientem se praedicaret, ut qui multis sapientibus conver- 
satus essel, respondit : Et ego multis divitibus conversatus, 
non tamen dives sum. 


FRAGMENTA. 


CLXXI. (Anton. Y, 40.) 


'Q abb lgn! Ob xaXov, exai3sugévov iv dxmidio- 


tot Bu erecto, onto oboi vijgovea. .südouctv. 
CLXXIL (Mazim. XIV, p. 179.) 


"Exlensros puras, "Tí £v dvüpiyrot, xAoóctos; 
tlzev, 'O abzápxns. 

CLXXIII. (jbid.) 

Eavülrrns Xexgdve c dvgi imt, Dun 
Aezüe vea peaxsudhexo oroBt aont gÜovs, exe: El piv 
*pécepol alat, o08iv Exslvots eA met el & dpt, 
fiiv mgl abcó)y o03!v paint. 

CLXXIV. (Stob. Flor. XCVI, 28.) " 

T A00 03, Xoxpdezs , "Agythdon uevensumouévoo 
aüzbv, x movísovros mAoUctv, Ex£Aeugev dxarretiva 
abcio, ii Meat ésoapés clot yolvucs x&v digi- 
«tov 6090 vict, xal xgivat Ü2axoc Bioucw. — El áp 
cox qi ixavk «à via. duo, dX qi» xoórots lxavoc, 
xal oózto xáxeiva igo. — "H obj 6oíc, Uzx obx sbguvó- 
«ego ojÀL fw 6 IIiXos xóv épavvov OlaizoZa ozs- 
xplvezo, 1j ràv érd Kolovip dfe xal mzoyóv; Eliza 
yiíouw VloXou. 6 -ewwaiog dvi qavrivat, og ph ma 
qb mepvesüiv dx. x60 Datyovíou mpócwmov. Üroxplvacta 
xac ; o0BÉ t. xüv "O&uccéa pauísevut , Oc xat iv sois 
Báxsaw obBbv ueiov Gémpenzv, 3) &v cii oU Matvr, 21 
mopovpa. 

CLXXV. (I6. LXXX , 14.) 

TU uox udet, qno, móxegov 86 dxópaov, 3) 82 Guoto- 
quspov, 7 Ix mpl xal vi auvéoenxs ck Óvsa; ob ko 
dgxét gaüetv vlyv oüalav coU drraod xol xaxoü , xat T 
uízga ty. dpfEctov xal ioXíceov, xal Évc óppiiv xat 
dgopuiov: xal voUcots (bomo xavógt y ptouevov, Ctouxsty 
zÀ 100. Bou: tk 9' Unio fuae vxUca gigi Bv; wa 
cuyóv. ulv dxaxd)eyrvá ivw dvÜporzlvr, vou el 21 
xai ck pdJuova Ücir, xe elvat xaccoymerk , dÀÀ ouv ci 
égsloc xxvzwgüÉvewv; oUyi Bb Dvouvre npdypaa 
Éyew gartéov coc zaUva e dvayxala rà T0U giiosó- 
qou Ao tpocvépovsas; Mí st 90v xai vb dv Azsgoic 
mapdyyeiua. maof)xov eas, vo Vviot aavóv ; 'Touzo à 
plv ob- ynol. — 'Tís odv f Gívapac ab:00; El yopsucTi 
mus merphr(ela 6 Yvüovat Éauxhv, oUx &v 2v cT mpoc- 
vest mrpoaetys iD Extatpagivat ; 

CLXXVL. (Marc. Antonin. IV, 41.) 


douxágioy & , Baarvátov vexpov, Gc "Ext wrrtoe Deyzv. 
CLXXVIIE (15. X1, 37.) 

Té4 vns 8. 1o [5 " Externzoc] egt 55 avqxazazióe- 
GÜax ebpstv, xal dv cip egt tke 62e támp 1 mrposs- 
xtuxbv guAdoceto, (va ye UrecEaxp£cetoc, Iva xotvanvixart, 
Ty xa! dela: xol üpfEeoc udv mavráxaatv dx£yaÓat, 
Dosen 81 poc unbiv ví)v oóx ig! $yiv ygrisüat. 


31 
CLXXI. 


ldem dixit : Non debere doctum inter indoctos loqui, ut 
, neque sobrium inter ebrios. 


CLXXII. 


Epictetus interrogatus, Quisnam hominum dives essel, 
respondit : Qui paucis contentus est. 


CLXXIIT. 


Xanthippe Socratem maritum suum increpante, quod 
tenuiter se ad amicos recipiendos praepararet , dixit : Si no- 
stri fuerint , non curabunt : sin alieni, nos de ipsis non eri- 
mus solliciti. 

DA 
CLXXIV. : 

Socrates, ab Achelao invitatus, ut qui ipsum ditare vel- 
let, ei renunciari jussit, Athenis chenices quatuor farine 
obolo venire, et fontes aquam fundere. Nam si res mew , 
inquiebat, mihi non sufficiunt, at ego illis sufficio, et sic 
etiam ipsze mihi. Aut nonne vides , Polum histrionem per- 
sonam regis CEdipi nihilo concinniore suavioreque voce 
egisse quam ejusdem (Edipi in Colono exsulis et mendici ? 
Ergone deterior Polo erit vir ingenuus , ut non quamcumque 
à deo sibi impositam personam recte agere sciat? neque 
Ulyssem imitabitor, qui laceris etiam pannis indutus, non 
ménus decore gravitatis prze se ferebat, quam villosam il- 
lam purpureamque kenam gestans? [Plutarcho tribuit 
Wyttenb.) 


* 


CLXXV 7 

Quid ad me, inquit, attinet , an ex atomis , aut homao- 
meriis, aut ex igne et aqua res omnes consistant? nonne 
sufficit, boni malique essentiam cognoscere , eé modum ap- 
petitionum et declinationum , et agendi vel non agendi con- 
siliorum ; et hisce tanquam regulis ulentem, instituere vita 
actionem; isfa vero, quie sunt supra nos, missa facere? 
qua quidem fortasse complecti non valet mens humana ; at 
si cui vel maxime comprehendi posse videantur, quidnam 
juvabunt comprehensa? Annon vero frustra laborare dicen- 
dum est eos, qui haec tamquam necessaria ad philosophi 
rationem pertinere existimant ? Num igitur etiam Delphicum 
praeceptum. superflaum est, quod se ipsum nosse jubet? 
Nequaquam id quidem, inquit. Quinam igitur illius vis 
est? Si choream agenti preeciperet aliquis , sese cognoscere ; 
nonne continuo animum adhibiturus , seque ipsum intuitu- 


rus esset ? D] 
CLXXVI. 
Animula es, cadaver gestans; aiebat Epictetus. 
CLXXVII. 


Arlem assensum przebendi (s. approbandi) inveniendam 
idem monebat : et in loco de Impetu cautionem servandam, 
utsit eum exceptione, ut sit sociabilis, ut rei cujusque 
dignitatem. sequatur : et appetentia quidem abstinendum 
prorsus; aversatione vero adversus nihil eorum utendum 
esse, quie non sint in nostra potestate. 


32 
CLXXVHIL (Marc. Antonin. XI, 38.) 


O0 mpl «oU xuyóvcoc ov, Ígn, iaciv 6 dyàv, dà 
mpl 00 palveatat, 3) pof. 


CLXXIX. 


AvL. GELLIUS, Noct. Attic. lib. XVII, cap. 19: Favorinum 
ego audivi dicere, Epictetum philosophum dixisse , ple- 
rosqne istos, qui philosophari videntur, philosophos esse 
hujusmodi , &veu 09 &pázzatv, u£ypt v0 Aéyzwv. Id significat, 
factis procul, verbis tenus. Jam illud est vehementius, 
quod Arrianus , solitum eum dictitare , in libris , quos de 
Dissertationibus ejus composuit , scriptum reliquit. Nam, 
Quum, inquit, animadverterat hominem pudore amisso, 
importuna industría, corruptis moribus, audacem, confi- 
dentem lingua, ceteraque omnia preter animum procuran- 
tem; istiusmodi, inquit, hominem quum viderat studia 
quoque et disciplinas philosophize contrectare, et physica 
adire, et meditari dialectica , multaque id genus theoremata 
suspicari sciscitarique; inclamabat deüm atque hominum 
fidem, ac plerumque inter clamandum his eum verbis in- 
crepabat : "Avüpexe , o9 Bái ; Exépas , el xexáfiaptat vo 
&yyiiow. "Av vàp tlg "3v olmetw aUtàk Bá)Omc, &moAtto" 3v 
ox, 3 obpo" Bo; vévorr! &v, 7j vv roó twv yelpov. Nihil pro- 
fecto his verbis gravius, nihil verius : quibus declarabat 
mazimus Philosophorum , literas , atque doctrinas philo- 
sophisze, qnum in hominem falsum atque degenerem, tanquam 
in vas spurcum atque pollutum , influxissent , verti , matari : 
corrumpi, et (quod ipse xvvixezepov) urinam fieri, aut si 
quid est urina spurcius. Preterea idem ille Epictetus, 
quod ex eodem Favorino audivimus , solitus dicere est , 
duo esse vitia mullo omnium gravissima ac teterrima , into- 
lerantiam , et incontinentiam ; quum aut injurias , quze sunt 
ferendie, non toleramus , neque ferimus; aut, a quibus re- 
bus voluptatibusque nos tenere debemus, non tenemus. 
Itaque , inquit, si quis haec duo verba cordi habeat , eaque 
sibi imperanda atque observanda curet; is erit pleraque 
impeccabilis , vitamque vivet tranquillissimam. Verba duo 
hac dicebat, ' Av£gou , xai 'An£yov. 


CLXXX. - | 


AUL. GELLIUS, Noct. Attic. lib. XIX, cap. t : Philosophus | 
in disciplina Stoica celebratus ... ex sarcinula sua 





EPICTETI FRAGMENTA. 


CLXXVIII. 


Non est itaque, inquit, de re vulgari certamen; sed de 
eo, utrum insaniamus, nec ne. 


librum profulit Epicteti philosophi quintum Auto; 
quas, ab Arriano digestas , congruere scriptis Zenonis et 
Chrysippi non. dubium est. In eo libro, greca scilicel 
oratione , scriptum ad hanc sententiam legimus : Visa 
animi, quas qxveaoíz; philosophi appellant, quibus 
mens hominis prima statim specie actidentis ad animum rei 
pellitur, non voluntatis sunt, neque arbitraria; sed vi qua- 
dam sua inferunt se hominibus noscitanda. Probationes au- 
lem, quas cvyxarafüécsw vocant, quibus eadem visa no- 
scuntur ac dijudicantur, voluntariz sunt , fiuntque homi- 
num arbitratu. Propterea , quum sonus aliquis formidabilis , 
aut colo, aut ex ruina, aut repentinus nescius periculi 
nuntius, vel quid aliud ejusmodi factum; sapientis quoque 
animum paulisper moveri et contrahi et pallescere necessum 
est; non opinione alicujus mali praecepta, sed quibusdam 
molibus rapidis et inconsultis officium mentis atque rationis 
prevertentibus. Mox famen ille sapiens ibidem [/. idem] 
TÀe vOixUTaz gxvimciac, id est, visa istzec. animi sui ter- 
rifica, non approbat ; hoc est, o) avyxaxavíóerat , o923 xpoz- 
siotátet , sed abjicil , respuitque; nec ei metuendum esse 
in his quidquam videtur. Atque hoc inter insipientis 
sapientisque animum differre dicunt, quod insipiens , qua- 
lia esse primo animi suí puleu visa sunt saeva et aspera, 
lalia esse vero putat; et eadem incepta, tanquam jure me 
tuenda sint, sua quoque assensione approbat ; xai xposem- 
Eokáex (hoc enim verbo Stoici , quum super ista re disse 
runt, utuntur): sapiens autem, quum breviter et strictim 
colore atque vultu motus est , o) evyxacaviüeca: , sed stalum 
vigoremque sententi; suz retinet, quam de hujusmodi 
visis semper habuit, ut de minime metuendis, sed fronte 
falsa et formidine inani territantibus. H«c Epictefum phi- 
losophum ex decretis Stoicorum sensisse , atque dizisse, 
in eo, quo dizi , libro legimus. 


CLXXX .- 
ARNOBIUS adversas Gentes, in fine libri secundi : Quum de 
animarum agitur salute ac de respectu nostri, aliquid el 


sine ratione faciendum est, ut Epictetum dixisse approbat 
Arrianus. 


APPIANOY - 
EIIIKTHTOY AIATPIBAI. 


—— —— 
"Adjuxvie Aouxi Vea &9 p&rttwv. 


t, Odce auvégpac Er cobc " Exrezfiroo Aeouc ofi- 
«vx; Ürtuc dy cic ovy odiyete ck motam oóce Eofveyxa 
elc dvüporrouc adcoc, Ge qe 0033 evyyodpat ym. — (2) 
"Oca 8i fxouov aüro0 Aqovtoc, vaü:z vk imei- 
gdmv, aücote dvdj.catv óog olóv «s T,» vpxlyiuevoc, 6mo- 
pviuaa. sls ÜVatspov dpawii QwxguAdEat tT. Uxslvou 
Buxvola xat madbosine. — (3) "Ecxt 9), 002 , Óameo 
alxbz , 6oia dv cte abróüev ópucr fele elo mplx Ésspov, 
oy 6moix àv Ex và Üorepov lvo vits ttvàc abvoic 
cuvypágo. — (4) TowxUca 8' óvca , cox. ol5a xoc, obce 
Éxóvroc lpoU, ovt sl2óroc , Phémsctv ci; dvüccomouc. 
(5) 'AXX' &pol ys o8 moXUe Mos, el ob, bxavbe qavoo- 
uat cv rode" ?"Exnocvmo 8i 002' GAtyoc, sl xaza- 
qpovísst s aüroU vüyv Aóquw Pmil xal Aéqww adcTóc 
obBevbe dou Os)o« 7v Egiípsvoc, Bst 3 xiwvrjont vàte 
qvóyuas civ dxoudvtov mpbs Tk BéAmiora. — (6) El udv 
B3, «dixd qt abso Bvegdecrotvco ol vot obrot, Éyouy 
&v , olua, Ure y pn Éyew tole x&v oiiogóuv Aótouc* 
(7) s 2 p, 302! Exelvo larcocav ol Eveuy: dvovrc , bct, 
ache $móce. Dieqev. aosobc, dvdenxn EE máy ety 
«bv dxpocutvov adcoU , Érep Exsivoc adcbv mrafieiv 36oo- 
Asro. (8) EL8 olAóqot absol £g! absiov voUro o0 Dux- 
mpávoveu , vuybv plv £i alus, suyov 8i xal dvd, 
osos Éysw. — " Egboogo. 





BIBAION IIPOTON. 





KE. A'. 
Tlcpl cv 8g! fitv, xat ojx 1g! figidiv. 


1. T&v dXuov. Suvdpiv. oóOeulnv ebpiisere atriy 
abzie Ouepnruciy* oà coívuv 0002 GoxiixcTochy, 1, 
áxobouwpacvonv. (23) 'H YoxupaTod) pigpi coc 
xé£xenvat Tb Ürepmruxóv; péypt ToU Durpvowat ck 
qodugeuvx. — "H goucuc s p£y pt zoo Byervi)vat xà p£- 
Aos. AUch oUv acd Üttapri ci, abrv; oóPapüe. — (3) 
"AAA Écav uév ct páegetw zip Écatpto Bén , voóc ví ypa- 
míow, fj ypapuearcud) dpt móvepov b qpxmríov c 
Ezatpto , 3) o9 foxmíov, 4 Ypziiamod) oóx ips. — Kal 
mpl Gv peAv Ósaco, 4 uouctxi xotepov 9 docíov 
Vüv xal xiüapurc£ov, 3| ore dexéov, obxt xiliipuscéov, 
o)x ipe. (4) Tic oÀv ipei; "H xal abmiv ÜtwpoUca, 
xxi cda mávva.  AÓtn 9 Eon vlc; CH. Dóvaque 5$ 


EPICTETI 
DISSERTATIONES 


AB ARRIANO DIGEST£. 





Arrianus L. Gellio S. D. 


i. Neque conscripsi ego Epicteti sermones hosce sic, 
quemadmodum conscribere talia aliquis possel; neque in 
publicum ipse eos edidi, qui quidem nec a me conscriptos 
esse ultro profiteor. (2) Sed qua illum audivi disserentem , 
ea ipsa conatus sum, verbis eisdem , quoad potui , scripto 
consignata , monumenta in futurum tempus mihi conservare 
ingenii illius viri et in dicendo libertatis. (3) Sunt igitur, 
ut consentaneum est, heec talia, qualia aliquis ex tempore 
orsus loquatur eum altero; non qualia conscripserit, ut 
poslea ab aliis legerentur. (4)Quze cum sint talia, nescio 
quo pacto , me nec volente, nec sciente, in manus hominum 
exierunt. (5) Sed mea quidem haud multum refert, si pa- 
rum idoneus ad scribendum videar : Epicteti autem nihil 
quidquam interest, si quis orationem ejus contemserit , 
quando quidem et ipse , cum illos sermones institueret , ma- 
nifeste nihil aliud spectabat ) nisi ut animos audientium ad 
optima quaeque incitare. (60) Quodsi igitur id ipsum modo 
consecuti hi sermones fuerint, habebunt, arbitror, quod 
philosophorum sermones habere debent: (7)sin minus, at 
illud sciant lectores, quum eos ipse disserere, necesse 
fuisse sic affici ejus auditorem, ut ipse eum affici volebat. 
(8) Nunc si sermones ipsi per se eam vim non sunt habi- 
turi, fortasse ego in culpa fuero; fortasse vero etiam ne- 
cesse esl rem ita se habere. Vale. 


LIBER PRIMUS. 





CAP. 1. 
De his quc in nostra sunt potestate, queque non sunt. 


t. Aliarum facaltatam nullam invenietis , qua ipsa sese 
contempletur; proinde neque quze sese aut approbet aut 
improbet. (2) Grammatica quo tandem usque habet facul- 
tatem contemplatricem? Ad pernoscendas literas. Quid 
musica , quo illa usque? Ad modos dignoscendos. Num igi- 
tur earum aliqua se ipsa contemplatur? Nequaquam. (3) 
Verum, ubi amico forte aliquid scribendum est, quibus 
verbis sit ntendum , grammatica dicet ; utrum vero sit amico 
scribendum , necne, grammatica,non dicet. Et de modis 


' musicis similiter musica; sed, canendumne nunc sit, ci- 


tharaque sonandum , an nec canendum nec cithara sonan- 
dum, non dicet. (4) Quae igitur facultas id dicet? Qua et 
se ipsam et cetera omnia contemplatur. Ea vero quaenam 


* cly dpUÀy cxi oxvvaciate: Tà 0i dar, ox dg! fuv. 


24 EHIKTHTOY AIATPIBAI, A; «'. . 
Aoyuc: uóvn ko acr xxi abc xasavotoousn ma- 


gione , cis cl oct y xad cl Dóvasat , xat mósou diía 
oca DWAvUe, xal vk d)Aag &mádcac. (5) T( ydp 
davw d)ho zb Mov, Üxi jgualow xzióv icvw; ajró 
qoot Eye — ATA ov Bcc fy onorud Covagas vais gav- 
vasíxw. (0) Té 230 «b pouch, oxuuatochy, tc 
d)Xac 8uvd utis Bvaxglvov, Boxvadtzov vc y prjete admiov, 
xal roug xatpoüe mapaósucviov ; o8iv do. 

7. "Denep odv Jv diiov, xo xodzurvos &dvruv xal 
xuptsüov ol Ütol uóvov. is! fitv Énoínaav , ctv pria 


est? Ralionisfacultas, Hiec enim una homini data est , qua 
et se ipsam perspiciat, quaenam sit, quid valeat, quanti 
pretii munus nobis data sit ; et perspiciat ceteras omnes fa- 
cultates. (5) Nam quid est aliud quod nobis dicat , przstan- 
letn rem esse aurum? ipsum enim aurum non dicil. Satis 
liquet eam esse facultatem, quz visis utatur. (6) Quid 
aliud est, quod musicam, grammalicam, ceteras facultates 
dijudicet , usus earum probet, et tempora ostendat conve- 
nientia? Nihil aliud. : 
7. fgitur, prouti par erat, quod omnium est optimum, 
quod principatum tenet, id unum dii nostra subjecerunt 
potestati , rectum nempe usum visorum ; cetera non subje- 
cerunt. (8) Eamne ob causam, quia.noluerunt? Mihi qui- 
dem videtur, si potuissent, et illa nobis fuisse concessuros : 
sed prorsus non potuerunt. (9) Nam qui fieri potuit , nos 
in terra degentes , et tali alligatos corpori et hujusmodi so- 
ciis , ab externis, quatenus ad liec, non impediri rebus? 
10. At quid ait Jupiter? O Epictete, si quo modo fieri 
potuisset, et corpusculum tuum et possessiunculam liberam 
effecissem et omni inpedimento solutam. (11) Nune teid 





(8) "Ap qe, drt ox 3üeAov; "Ey uiv Sox), 6n, el 
dóvavto , xàxsiva. &v fjuiv Emévpeiyav: d) mavis 
oix 3Bóvavco. (0) "Exi q7& vào áwcac, xui cogunt 
GuvUszeufvouc cotoUtu) xxl xotwovoig TOloUTO!C, TUS 
olóv 4 3v el vaUra Urb Gv Excoc ui modtzea0at ; 

10. "AX c Met 6 Zee; "Externe , el oiov ce 9, 
xal xb swtadxtov dv aou xal «b xcnastowy Exolnx Ded- 
Üspov xa dxaparódua cov. (11) Nüv GÀ pof, oe kavüavévto, 
couxo o)x Éavt cov, dà ns xou migupxifvos. | non lateat, istud. non esse tuum, sed lutum scite alque 
(r2) "Excel 8b «oco oix Tduvaueny , Éxá cot uípos t | eleganter temperatum. — (12) Quoniam vero hoc[non potui, 
dpéstpov, viv Sóvaytv. caóvry, vh Ópwzrociv vt xal | dedi equidem tibi quamdam nostri partem , facultatem illao 
dgopumruchv, xai dpexrucá» c& x«l boOsruchw, x«l | et agendi consilia capiendi et non agendi, appetendi et aver. 
&r)és vv ypnavochv vaic gxveacíau Tic émuasloópa- | andi : verbo ut dicam, facultatem visis utendi : quam s 
voc xai iv in cauto ciüéusvos, oDBémoze xeu mt, | excolueris et in ea tua omnia collocaris , numquam prolibe- 
ojAémor dpmodwÜ/cn, cà crevizets, o0 ufujn, 0b | bere, numquam impedieris,, non gemes , de nemine quere- 
xoaxsóctig oü0fva. ris, adulaberis nemini. 

13. TÉ 03v; of, mt xod ot gatyerat caUz2; pp Yé- | — 13. Quid ergo? num parva haec tibi videntur? Absit! lg 
voto.  "Apxoü ouv aüroic, sUyou Oi «oig roig. (14) | tur his contentus esto; et venerare deos! (14) Nunc vero, 
Nüv 2' &vc Guvdpevot EueAeia at, xol fv mpogmpzn- | Unius rei cum curam gerere possimus et uni illi adherere, 
xívax ÉauroUc, w)Àov Üfhoptv mollOw imikeAelaÓnt — wprpacaesteie erg , multis pra 
xal stool mgoctadéatn, xal cip gary xxi 7ü xmí- denar M riesen nna ah eNU ucl 
ous xí di, xa s0o, xai mócuep, xm Sodio, " (15) sumus, onere premimur et deorsum trahimur. (16) Eam 
Ae odv mnXAote sposdestévot, Bapodysüx z^ nU | ob causam, cum navigandi copia non datur, curis districl 
xalxaürkxóuiüx, (10) Atk xoUco, àv dmt 7, xafic- 


sedemus et sollicite idemtidem prospectamus , quis spiel 
gea. amoyueyot xal rapaxumzopev Guveyüke , vlc dveuoc | ventus? Boreas! — Quid rei nobis cum illo? quando Zephy- 
mil ; Bopéac. "Té fptv xal aücio ; móc 5 Léoupos rve- 


rus adspirabit? — Cum ipsi visum fuerit , o bone, aut Eolo: 
6215 "cav abc) 96km, fice, 3 zip Alp; oi yàp quippe non te deus dispensatorem ventorum fecit , sed /E»- 
oUx ixoinors b Ürbg cauixv civ dvÉutov, 3 rbv 


lum. Quidergo? (17) Ea, quie nostra sunt in potestate, 
Alokow  T(oów; (r7) Aci và ig! piv B£ctaa xa- oportet efficere ul sint quam optima ; reliquis autem sic sti 
aacxiudletv" xoig Ó. dÀAon ygrs0zt, Ge méguxs. Hl 


prout sese habent. Quomodo ergo sese habent? Ita ut deus 
09v zíguxsv ; 'Üc &v 6 Ocbc 0a. 


voluit. 

18. "Ep odv vUv «px Aoxonzicüt uóvov; "T odv; 
Teac mkvsae py nhoxon Urat, (va. c& mxouuuü(av 
Éync; (19) Ob Oen; olztoc Exteivat sv. roy mov, 
^6 Axctpxvoc [tic] 2v c5, "Pon, xeAeusüele 6o 163 
Négovos ároxeoujacÜyvan ; Dacebvae vo sb vodtronov, 
xal ma, yel, xat mobs aüvhy chv mXn[3v deOtvi vevo- 
pévny en GMyou auveVauaüel, mda PLérevvev. — (20) 
"AXI xaxd Éct mpdesgov, mpostAUóvet "Exxgpodtro 0 
&n£heu B£pg «09 Né£powos, xal dvaxgivovet adcbv Unio 
490 cuyxoougüxwee, "Av ct Duo, got, ipó aou zip 

xupln. 

2 TT oov Bé mod etpoy Éyitv. Ev cole xotodcoie; Tí 


18. Mene igitur nunc solum capite truncari! — Quid 
ergo? velisne simul omnes capite truncari, ut tu solatium 
habeas? (19) Non vis sic cervicem porrigere, ut Roma 
Lateranus, cum securi pgrcuti a. Nerone juberetur? Tile 
enim, cum cervice porrecta. percateretur, et, ictu levior 
impacto , paulisper se contraxisset, ilerum porrexit cervi 
cem. (20) Idem vero etiam antea , cum eum convenisset 
Epaphroditus, Neronis libertus, ac de offensionis cans 
percontaretur ; Si quid voluero, inquit, domino tuo dicam. 


21. Quid igitur talibus in rebus in promtu est baben- 
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5o Qo , 7 cl pov, xal cl ox. Suv: xa «( uot Üost, « dum? Quid aliud. vero, nisi, quid meum sit, quid non 
! meum; quid mihi liceat , quid non liceat? — (22) Mori me 
! oportet! numquid igitur etiam gementem? In vinculis esse! 
, anetiam lamentantem? In exsilium abire! num quis ergo 


xaiciquot oüx Étegctv; — (22) Amofaveiv je Oei unt 
00v xai cvévovex ; Ora uf zt xa Üpnvoüvra; Qu- 
qaaéeufz vate pof, cts ov xt) itt, velie xal süüjuu.oUvea 
xalsuügoouyta; (a3) Elmà tà dmojbr:x. O0 XMéor 
ToUto yàp im' dyol iov. "AD)À Dow cr. "Av- 
üpors, vl 2vue; da; cb exflos pov OWous, vv 
mpoxíosetw Ob o0 6 Zelo vodijsat Sóvavu. — Els qu- 
Àaxcw ct Bá. "Và ewudztov. — (24) AxoxegzAiao 
vs.  Tlóze oov aot eixov, da von inob 6 appro 
dvazózurróc ioc; (25) 'Tajca usAexüv E [1 
AosegoUvtuc, vac xaÜ' fufpuv voor, iv vodrotg 
quvateaUat. 
I 295. Gozcfac cout Are, YXXpspov dvatpsfivat 
Guo pov, 1 abptov guqaPsuü vat. — (22) TC oov aoc 
"Péügo; sim:v; Ei gdv éx fapUvepow dévm, clc á 
quopla zr Dore, sl 8 ye xougdrtpov, xi au GEGw- 
xsv; o) Ü£Aet, jueAeviv doxeiaÜos ci) GcOopévan; 
-kos5. Auk toUro qo CAqouimivos Üuyew ont CEYo 
ipaucio jpmóAwe o yivouai. — AmmyréA n, atsip, dz 
Kolvr v ewpooíco. — "Ayatz coy. — (29) 'AX 3ev 
$ mípmcr (cuv 9' sleek vuuvacdqevos tyuy polou- 
*élv) dxfMÜnyeev xal vuuvacUGusv. (30) l'upvaca- 
uv Mq mis abcio Ec, Ut Kazaxéxowmt, — Dui, 
que, 5 Oxvázo; vr 'T& óxágyovex «b; Oüx 
dornpíüw. Ei; "Aptxetav o0 ouv dzz)üóvcec dpwrciowuv. 
at. ToU dox uepehecexévat 8 ct ueAexüiv: Gpstw, 
Lo!acw, dub)uea , dxepinsorra mapeaxsuaxívmi. — (22) 
"Axoüavetv jus. Set. E YE, dmofivraxey ci Led àXt- 
99, Uv dptezóo vis pac Doíens , £lzx xóse ctÜvij- 
oux. — Hox; ac possc vov cà diAvpta. dxoXi- 
Bóvza. 


KE, B'. 


Tlóx &v ^t aot cb xav zoóawzov iv xavil. 


1. TG Xoyuxip Uu. uóvov dgdonzóv ast vb dioyov: 
15 9 eUAoov, qoprióv. (2) IDoryat oUx eislv daóprzot «Ti 
gósst. — "íva «pórov; "Opa mix; AaxsPausóviot pacct- 
qoóvzut, uafóvres Urt eUAoYóv immi, — (3) T &ereno Ont 
oUx Éavty dóonzov. — "Ocatv vov scd, ctc Oc eov, 
driAüOw dmiyzxo. (4) Am, Pv mpocéy pav, Un 
ob8tvbe oírwe tüpfoutv vo Lipov Üli6ousvov, Gig Urb 
«oU dAóYou: xai xd)uv ix obOiv oÜcwc ÉAxópavov, x 
[LE qj 
5. "AXJup 8' dX mgoszizcet «b sXoyov xai xb dÀo- 
qov, xaüdztQ xal dqmüov xal xaxbv dup d)Ao, xai 
Guj.g£pov xat daópqapov. (e) Ak coUo udjaava mat- 
( Gslac arua, [3 ua ete edv 190 &UAooU xal S3óqoo 
y ngay uic El u£pouc obsiate l'ougudugty aujigovux 
Tf quoti. 
7. Elg 8i v» 65 sÜAóyou xal dAóyou xolaw, o0 
uóvov 2i ziv Exxbc dzlate av poyuaÜa , GJ xal ci 
xavà zb moóswmow ÉautoU Éxacroc. (5) TG uiv y4o 





prohibel quominus cum risu, alacri et tranquillo profici- 
scaranimo? — (23) « Dic arcana! » — Non dico; nam- 
que hoc penes me est, — « At vinculis te constringam. » — 
Quid ais, homo? mene? crus meum vincies; at animi mei 
propositam ne ipse quidem Jupiter vincere potest. — « In 
carcerem te conjiciam. » — Corpusculum quidem meum. — 
(24) « Detruncabo tibi caput. » — Ecquando igitur tibi 
dixi , meam solius cervicem praecidi non posse? (25) Hsec 
meditari philosophize studiosos oportebat , heec in dies scri- 
bere, in his exerceri. 


26. Thrasea dicere solebat, se hoc ipso die interfici malle, 
quain cras in exsilium relegari. (27) Quid igitur ei Rufus? 
Siquidem, inquit, ut gravius eligis illud, quaenam haec in 
delectu insipientia? sin ut levius , quis optandi tibi copiam 
dedit? Non tu id potius vis meditari, ut eo, quod tibi da- 
tum fuerit , contentus esse discas? 

28. Itaque Agrippinus dicebat, Equidem mihi ipse nolo 
obstare. — Denunciatum est ei, judicium de ipso agi in se- 
natu. Bene, inquit, vertat. (29) At quinta adest hora (ea 
autem exerceri consueverat , et dein frigida lavari) : abea- 
mus igitur et exerceamur. | (30) Cum se exercuisset, qui- 
dam adveniens, damuatum eum esse renuncia. Exsilio, 
inquit, an morte? Exailio. De bonis quid? Adermta non sunt. 
Ariciam ergo profecti prandeamus. 

31. Hoc est, jam pridem esse meditatum quee meditari 
oportet : appetitionem scilicet aversationemque ila com- 
parasse, ut nulli impedimento, nullis casibus sint obno- 
xim. — (32) Mihi est moriendum! si jam nunc , morior : 
sin paulo post , nunc, eum prandendi hora adest, prandeo ; 
et tunc deinde moriar. Quonam modo? Ut eum decet , qui 
aliena reddit. 

CAP. II. 


Quo pacto cuique persona sua in rebus omnibus tuenda 
sit. 


1. Animali ratione pradito solum intolerabile est, quid- 


. (2) Plage natura non sunt intolerabiles. 
Quo pacto? Vide ut Lacediemonii flagris czedantur, cum id 
a ratione non esse alienum didieerint. (3)Suspendium non 
est intolerabile ; nam, cum quis rationi id esse consentaneum 
persuasum habuerit, abit ac se suspendit. (4) Omnino, si 
animum advertamus, a nulla re ita premi hoc animal inve- 
niemus, ut ab eo quod est contra rationem ; ia pd iterum ad 
nullam rem adeo trahi, ut ad id quod rationi est consen- 
taneum. 


5. Verum alii aliud videtar rationi consentaneum, et non* 


consentaneum ; quemadmodum et bonum et malum aliud 
alii, utile item et inutile. (6) Hanc ob rem disciplina nobis 
inprimis opus est, ut anticipatam notionem ejus quod est 
ràtioni consentaneum, et quod ab ea alienum, singulis rebus 
discamus accommodare naturae convenienter. 

7. Ad dijudicandum autem id quod sit rationi consenta- 
neum, aut contra, non modo exterarum rerum iestimatio- 
nibus utimur; sed ea simul momenta adhibet quisque , quae 
e sua cujusque persona ducuntur. (8) Nam apud alium 


36 EIIKTHTOY AIATPIBAI, A', f. 
cuvt eDAoov xb dig mpaxpaceetv, atc udvov BAérovmi, ! quidem consentaneum fuerit rationi , matulam domino prze- 


x, uy mapaxpamiaac uiv, sra Mí pevat xai vpoyác 
ob Jiyesos , mapuxoxcv(cae Ó' o0 miloecral ct pay à 
dwwapóv: — (9) dXuo GE tw 0 óvov xà adcóv mapaxpa- 
scat dgógrzov Doxst, dJÀ&à xal «b d)iou mupuxpa- 
xoUvros dvacy aUa. (10) "Àv obv uou muvOdvn, IIapo- 
xgaíaw cv) du(Sa, 3) ux; dpi) aot, Urt uellova a£íav 
Éjst cb An ctv vpogic coU p, Aaetv, xal uelzova dxa- 
Bav có Bagivat cod p Sagfivav. Oct! el coítot; maoa- 
pese Tà cauto, dmsiÓOv mapaxodvet, — (i0) AA" 
ox Àw xxv iuí. ToUro ci di auveidpépew cic Thy 
cxépw, oóx ipf. Xb yàp &l 6 cavzbv el&ox,, mógou 
dEvoc el ctavcip , xal mócou aeaurbv Ttxpdoxeu; dot 
qo X«ov mvxpdoxoumt. 

12. Ak coUto "Aygirmivoc GXobpo. axexzopévm, el 

xaxabeéov abcip éavtv elc Népuvoc ewolac, óove xal 
abxóv st Aetroupyssat, 6g, Kacdónór. — (ts) ITu0opé- 
vou 8' adcoU , Auk c( cb o0 xaxabalveis; [n "Ont ey 
o02à BouAdouat. — (14) 'O Y&p &rra elc cv ep iov 
voco axéjiy xal vkc civ Exvó Exc evyxalelg xal 
Vyrig(ov, Proc àrci cov énDuXmapévoiy 760 lB(ou rpoc- 
you. 
15. TÉáo joo mrovOdvn ; Üdvarcos alpectocepóv àsciv, 
3 ol; Abo, Gi. Tlóvoc, 3 fdovi; Aéro, flori. 
(16) AJ, &v. jy cpacyo oto , po mAkoxonmüjopat. 
"Avz)0e colvuv, xal vpayodrv. Ey 9 o0. «paryoDriow. 
(17) Auk «t; "Ox cb ceaucóv fr uíav cv slvat xgó- 
xnv Tv ix v0 yitGvos. Tl 09v; Xi Da qpovelLuv, 
; Tx àv Üuotoc i voi, dDÀot dvÜpirmot,, (ome o0 
5$ xoáxn npe cic dX xpóxac Et vt Éyev iEalpscov- 
(18) ày& 8 mopgópa elvat BodXogat, vb GAcvov Exsivo 
xal c)xvàv xal xoic dAJote alruv toU expen gaíve- 
G0oi xai xaÀd. "T oUv uox ésto Ust "EogowsUnzt 
40i moXAoic; xal mix, Éxt moppupz. Éooua ; 

19. Taücx eos xai Hiploxos "EXouibtoc, xal ibàv 
imoizss. — Tiposmíspaveoc yàp ab: OUtemacwtvoU, 
ly 3j sle£M0n el; cv ab poaysov, dmexplvarto: "Emi 
col doct pi PRoal ue elvat cvpoxóv: uéypi 8 &v 
$, Bg elsépyecÓm. — (20) "Ave, 3A lac) Ov, ouo, 
cwymnsov, M kw dbécate, xoi curan. — AX et 
pt üevícat, Kdpd elmeiv «b gatvópurvov B(xatov, — (a1) 
"AX. y clenc, dmoxtevo ce. — Dlóxe oUv cot &ixov, 
Ext düdvacóe elut ; xal aU c0 cov mrovjaet , xdYo vo Bóv. 
Xóv diavt, dxoxceivav. uv, dmoaveiv uw vpf£uovrar 
càw, quyabsücar duàv, dieXUeiv p) Aumroduevov. — (22) 
"TC oàv g£nes Tlgloxoc, clc iv; 'T(2' Geet & mop- 
qüpx c Íudctv; c( yo dX, 3j Bvxmpézet £v atis 
bie opgUpa , xal «oic d)Aote O3 xaAbv mapd3etyua Éx- 
xirat; — (23) "AXXoc 2' &v, clóvroc aoc. Kalaapoc iv 
Towxóci Tepuredaet, a) elatAetv elc auyxAnzov, £ircev 
"Eym cot yápey, dct ov gríón. — (24) Tov votUvov o0" 
&y buhucv. clocMdety: 322 Yet Bcc 3) xafisüeteat óc 
xegdiutov, 3) Ayo, ipei & olàtv dm 6 Kaicap 0£ut, 
xai mpocemiwosóott Íci m)aiova, 


bere ; id solum intuentem , se, nisi praebuerit , plagas acce- 
ptorum et cibo cariturum; sin preebuerit , nihil asperum auf 
molestum laturum:  (9)at alii non modo praebere matulam 
intolerabile videtur, verum etiam, ut ipsi alius przebeat, 
pati. (10) Quare, si me rogas, matulam prebere debeas, 
necne; dicam tili, majoris esse pretii, victum accipere, 
quam non accipere; et majoris esse indignitatis, flagris 
czedi , quam non czedi : proinde , si hisce unice res tuas me- 
tiris, abi, praebe matulam. — (11) At id te indignum fore 
ais. Hoc quidem tu in considerationem afferre debebis, 
non ego. Tu enim is es, qui scias , quanti sis tibi ipsi, et 
quanti te vendas. Namque alii alio pretio se vendunt. 


12. Quocirca Agrippinus Floro consaltanti utrum ad 
Neronis spectacula sibi esset descendendum, ita quidem, 
ut ipse etiam muneris aliquid obiret ; Descende, inquit. (13) 
Illo autem sciscitante cur ipse non descenderet , respondit, 
Quoniam ego de bac re ne delibero quidem. (14) Nam qui 
semel ad hujusmodi considerationes et externarum rerum 
testimationem se demiserit, calculosque subduxerit , prope 
abest ab his qui sua» personse obliti sunl. 

15. Quid enim me rogas? mors, an vita, sit optabilior? 
Dico, vitam. Dolor, an voluptas? Dico, voluptatem. (16) 
* At, nisi tragcedias egero, capite pleclar. » Abi ergo, et 
age tragredias! at ego non agam. (17) Cur ita? Quia tu 
unum quoddam e multis filum in tuniea te esse censes. 
Quid igitur?; Tu cures oportet, quo pacto alíis hominibus 
fias similis; sicut et filum prz ceteris filis nihil eximii ha- 
bere postulat : (18)ego vero purpura esse volo, exiguum 
illud et splendidum, quod aliis in caussa est, ut speciosa et 
pulcra videantur. Quid igitur mihi dicis ut vulgo fiam 
similis? qui possim adhuc esse purpura? 


19. Hzec vidit ef Priscus Helvidius; et, cum vidisset, 
fecit. Nam cum ad eum Vespasianus misisset , ne in sena- 
tum ingrederetur : « Te penes, inquit, est ne me senato- 
rem esse sinas : quamdiu vero sum, ingredi me oportet. » 
(20) Age, inquit; at ingressus tacelo. « Ne me roga sen- 
tentiam; et tacebo. » At oportet me rogare. « Et me di- 
cere oportet, quod justum et rectum videatur ». (21) At, 
si dixeris, te interficiam.  « Quando igitur tibi dixi me im- 
mortalem esse? Tu tuum facies; ego meum : tuum est, 
interficere; meum , sine metu occumbere : tuum, relegare : 
meum, sine merore exsulare. » — — (22) Quid ergo profuit 
Priscus, cum unus esset? Quid prodest purpura vesti- 
mento? quidnam aliud, nisi ut in eo excellat tamquam 
purpura, et aliis praeclarum exstet exemplum? (23) At 
alius, tali rerum statu, cui Cesar senatu interdixisset, 
responsurus erat, se gratiam ei habere, quod parceret. 
(24) Talem ne prohibuisset quidem in senatum venire ; cum 
sciret eum vel ut fictile vas adsessurum, vel, si verba fe- 
cisset , ea dictarum , quae Csesari placitura nosset , et plura 
etiam in illius gratiam insuper cumulaturum. 
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a5. "ToUcov xbv «górov xal dülgcíc cis, xiviuveóov 
dixcofiacvelv, el ud, dmroxomsin «5 alootov* ini)üóvroo aoi 
100 dirhgoU (1v 8' ixivoc 9Usaogoc) xai elzóvtoc , 
"Aye, d3sAgl, sl pte moti; dmoxóTtoiev TOUTO 
b u£pos, xa Éxt els quj.váetoy dxigympeUa" oUy. ixí- 
patvev, dA" éyxapvegíazs dzíüave. — (20) TIu6ouévou 
&£ coc, miis xoUxo Emolnssv ; c dOayehe, 3) de QU- 
cogo; "Ic dvàp, gy; dvig 2 "OM pma xexupurp£voc 
xal 3rovispévoc , Bv vovaden cw ipa Avsocpa gu uévoc , 
oy zapk cip Bái dAetgduvos. — (27) "Ax 9 àv 
xai by «odymov dmevyoím, el iv 38vaxo Olya «95 
«pryiou. (28) "Towüzóv devi cb xack v póowmov: oü- 
at lryuphv maok «oic tiüuzpévot; axo cuvetGQÉosty 
iE aüzow iv vais cxéjew. — — (29) "Me odv, " Ex(- 
xvii Dwlópnout. "Àv & qUdcogoc , Mv, ob Batu- 
gOouan  "AXX dgrA cou Tb» vpiymhow. E cm 
dyustvov, docs. 

30, "Exüezó vt , td0ev oov atloünaóusÜn coU xack 
mpócwrmov Éxxaroc; Mldev &' 6 raUpoc, Éon, Movroe 
EneMióvxoc, pávoc alc0dvezot ve abroU mapuxeuT; , 
xa moobie)mxey Éaurüw Üxlp i dyfine mda»; 3 
B3)ov Gxte0bc, ua c) v maxpaaxeudyy Ey cvv, dv 
xal cuvasünmw, xvm. (31) Kal fuv volvuv Gut 
&v Éyn vovóeny mupaextulv,oUx dvvovset «bx. — (2) 
"Agwo Gi vaüpoc o2 ivezat , 0083 qtvvaioc vÜptrroc 
&)hà 8r yunacxTout, mupuoxsudgacÜmi, xal pi 
sl, pornadv éni và perdlv mpociixovea. 

23. Móvov exéjat, mócou mwsic TÀv ciüutoU mpo- 
aípestw dvüporrt , el penhiv d)ào, py GAbyou abzly 
mw(sre. To 0 uéu xal dalpezov, X2Xot, «dy a xpos- 
foa, Xoxpdet xxl voie votUvom. — (34) Aik s obv, el 
plv cotoUcot meg Uxaquv, ob vu 0X Yvovat xotou- 
cot; "Izmot qkp mri, mavztg ylvovut; xüveg yàp 
lyveutuxol máviee; — (05) TC oSv; intid) due elus, 
doa) t7; Envase voUcoU Évsxa ; My gévovro, — (a0) 
"Exxentos xpeisgus Xompácoug oüx Éorw &l 8i yj 
00 ysfpov, z00x6 ot lxavóv dew. — (27) O02 vào Mt- 
Juv Écogat , xol fpuog oUx djurAG) OU GUóaTog oUOE 
K goiaox , xo Gua oux dy.£4) 77 xvíjaete 000 km 
diÀou wwüg vj EmwarAs(xg, ik Av dmóvwwcty ziv 
dxpov, dgwrsdpsÜa. . 

KE9. T". 
[Iz &v cw, dnb toU vàv Üsbv marípa tlvai tw vÜpérmtov, 
ixi cx GT Ex. Dot. 


1 Eu c 2ópuam xoUctp cupa oart xaz' àiav 


Bóvatxo, Oct eyóvaqkev Urb 290 Üeoü mdvves mpomyou- 
pívos , xai 6 rb, mavíp iovt vOv c dvÜpurev xai 
a6v Ürcov- ola cx olv. depevula 0993 vametvbv Evüu- 
unisce mel Faust, (2) 027 [a àv Kaisap dio- 
motíamral ae, oU8tie cou vi» ógpuv [xcvdosv àv 5i 
TO, (nc x09. Aube vlc s, obx émapfhjon; (s) NUv 
8'ob mowüysv GAY, Ene 800 caca. Ev «7j evéaet 
fu&w iyxxsapduxcxt, cb cóqua pv xowüv mobs và 
EPICTETUS. 


25. Hoc modo etiam athleta quidam , cum de vita peri 
clitaretur, nisi abscinderetnr ei pudendum : quem aggres- 
sus frater (erat autem ille philosophus) cum rogasset, 
Age, frater, quid facturus es? przecidamus hanc partem , 
atque iterum in gymnasium reverlemur : negavit, constan- 
tique animo vitam finivit. (26) Cuidam vero quzrenti (ex 
Epicteto) , quomodo id ille fecisset : ut athleta, an ut phi- 
losophus? Ut vir, respondit; nempe ut vir in Olympiia 
proclamatus luctatusque , tali versatus in loco; non ut qui 
apud Batonem aliptam ungi sit solitus. (27) Alius vero vel 
cervicem sibi auferri passus esset , si absque cervice vivere 
potuisset. (28) Talis est personze ratio ; adeo magnam vim 
habens apud hos, qui eam ex sese simul (cum rebus ex- 
ternis) adhibere in deliberationibus consueverunt. — (29) 
« Age, Epictete, rade te! » Si philosophus sim , me rasu- 
rum negabo. « At cervicem auferam! » Si tibi id e re fue- 
rit, auferas licet. 

30. Percunctatus est quidam : Quomodo igitur intellige- 
mus quisque person:ze suze dignitatem? Undenam taurus, 
inquit, leone irruente, solus sentit vim qua est a natura 
instructus , et se pro toto armento objectat? Nempe quoniam 
simul cum vi, quam ei natura ad id tribuit, statim etiam 
sensus illius in eo exsistit. (31) Igitur etiam nostrüm 
nemo, si est ita instructus, hax: a natura parata subsidia 
ignorabit. (32) At non derepente fit. taurus, neque homo 
generosus : sed per hiemem intus exerceri oportet , et prze- 
parari; nec temere ad ea prosilire quae nihil ad nos perti- 
neant. 

33. Tu modo illud velim consideres , quanti tuum insti- 
tatum venditurus sis; mi homo, si nihil aliud, saltem ne 
parvi vendas. At magnum illud et eximium aliis fortasse 
conveneril , Socrati nempe et ejusmodi viris. (34) Qul fit 
igitur, si tales a natura comparati simus , ul tam pauci la- 
les evadant? Anne vero equi omnes veloces fiunt? canes 
omnes ad indagandum sagaces? (35) Quid ergo? quoniam 
tardiore sum ingenio, eam ego ob caussam curam prorsus 
nullam adhibebo? Absit. (36) Epictetus non melior est So- 
crate : modo ne sit deterior; hoc mihi satis est. — (37) Ne- 
que enim futurus sum Milo ; et tamen corpus non negligo : 
neque Cresus ; el tamen rem non negligo familiarem : de- 
nique nullius rei curam ea caussa prorsus abjicimus , quod , 
quae in eo genere summa sunt , consequi desperamus. 


CAP. IIl. 


Quo pacto quis, ez eo quod deus est. pater hominum, 
ad reliqua progrediatur. 


1. Si quis hoc decretum animo assenliente , prout decet , 
amplectatur, nos omnes a. deo praecipua quadam conditione 
esse prognalos , deumque esse patrem et hominum et deo- 
rum , eum nihiLaut abjectum aut humile de se ipso cogita- 
torum arbitror. (2) Atqui si Cresar te. adoptasset, nemo 
supercilium tuum ferret : quum vero te Jovis esse filium 
cognoris, non efferreris? (3) Nunc id non facimus : sed, 
cum hzc duo in ortu nostro permista sint, corpus com- 
mune cum ceteris animantibus, ratio et mens cum diis ; alii 
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Lipa, 6 Aoc Bb xal fj vp xowóv. srpb« vole Ütodc: 
dOXx gv. él cadcm dox vous Xy. cuyévivxs và 
dzuj Ay xal vexpdw: Giro Bé vw iml hv luv xe 
qurxxglav. — (4) "Exeie votvuv dvdor, vatvU' óvetvoüv 
oeUcwoc Éxdovo ypnoüxi, Gc àv aspi aüxoU UnoAdbm; 
éxelvot dv ck GÀ erot, loot plc miovty olovzat vevové- 
vat, xai pog aibo, xai zxpbe dagd)surw cT yorctuc 
^v gavezadov, oU2iy vametwbv o0" devi Evüutdüv- 
cac mepl abc). ol 5l moXho, vdvavein, — (5) Ti vào 
tll; vxAaimegov dvüpemdowv, Kol, Tà Bóernvd 
pov sxpxibur. — (o) TQ uivóvev 2dovrya. — ADD Éyee 
cmt xal xgetasov civ cagxiblov. — 'TÜ oSv doclc &xeivo, 
coívoM, mripnaTémrKas;. 

7. Ad caen c) euryéveuxv ol udv, dmoxAlvaviec, 
Aóxotg Üjotot vtvduiüx, mito xal émí6oulot xal 
BAafspol* ot 83 Méoustw, degit. xol Or pubest xal dvij- 
quegot ol mAelouc 2 jov durmexsc, xal 6oa. iv Lote 
drvyfuava. (8) TU áp ovi. dX YolBopoc xai xa- 
xwffPe dvüpuroc , 3j dDuornt, 7j v dXo drvyécttpov 
xxi vamewórspov; (0) 'Op&vs oUv xxl mposfyttt, uf 
t eoru dxobise tijv dxuympdeuv. 


KEO. &. 


Tegi. Ipoxons. 

1. "O mpoxóccov, pis palris sapi cv guosóoo, 
Üst f idv dosEte dryaGv écrit, f bodas, T phe xaxá* 
geo raóie 8 xal dct obx. Gute 6 eUpouv xal draüic 
mepeyliezat 06) dvüpomoo , 7 £v dpfGet aiv Q3, &xozuy- 
gávovm, i bodíca Ob 3) mepmirsovsv hy piv 
&oshiw Tioxev HE abeo) elg xav, 3 Umepziüevran, c 
bodies 2$ xoc uóva grt vk mpomtoesuxd, — (2) Tw 
The &xpoatp£vow dv xt bodíva, olàev Ux mepureasi eat 
mocí ct arp cy Dodasty cl absoU, xal Busrugi- 
ce. (s) EL8' 5 dgec sadeny Üyec ch Enero, 
eU atuovtay mod aat , xo dxdiÜetav, xar eU potxv, rivus 
xal f mpoxon $ mpbe adchv, poc Exaavov vods éasl 
mpoxomé. (4) 'Asl ykp mob 6 àv fj xeAetóere voc xz- 
Orat dy, pos Ub fj mpoxor evverqwsuóe inu. 

5. IIox; o0» «3v uiv dperhy voviUtóv tt buooyoüuev, 
eÀy poxordy 9 Pv dXots Groupe xod émtDelxvuguev; 
T Épyov does; tÜpown. — (6) Tí oDv mpoxdzcet; 6 
mo)Àks Xgucizmou cuved£ee dveyvoxoe ; — (7) MÀ qo 
$ áper], vous. doct, Xpüctremow vivorxévat ; sl vo x00 
larlv, 6uokoyouu£vinc f, mpoxori ob2iv d)Ào iex, 3, 
4b moXÀÀk cw Xpucimmou vost. (s) NUv 8' Jo uv 
vt c) dpechy éfoetv épioloyoüuev- do ài * «bv auv- 
evripibv * ch mpoxoziy dzogzivou:w. (9) OUvoc, 
qol, T3, xo Oi asdd Züvavat Xpdavmmov dvaqtw- 
cxtv. — EO, vh cob, Üroüc, mpoxómtetc, dvüpome. 
lloíxw wpoxomév; (10) T6 2'umailetg n0rQ; c( 2 
dme, atv «T cuvatcÜroto viv abro) xaxov; o0 
ats GelLat ac) Tb pov c7, dpezzis, (vx. ud oU 
hw mpoxorw Use; — (1t) "Exet C450 xüzy, va- 
Aabmwot, Ómou coU vb Épyov. — lIou 3b eo xà Épyov; 


quidem ad infelicem illam et emortuam se convertunt co- 
gnalionem, pauci vero quidam ad hanc divinam et beatam. 
(4) Itaque , quandoquidem necesse est ut quisque rebus sin- 
gulis ita utatur, prout de eis fueril ipsius opinio; pauci illi, 
qui ad fidem sese natos existimant, et ad verecundiam , 
et ad tutum cerlumque visorum usum, nihil humile , nihil 
ignobile de se ipsis cogitant; vulgus vero longe aliter. — 
(5) * Quid enim sum ego? misellus homo : » et, « O mise- 
rabilis mea caruncula! » — — (6) Miserabilis quidem utique. 
At tu hac caruncula eliam melius aliquid habes : cur igitur, 
illo prorsus omisso, huic unice addictus adhzres? 


7. Propter hanc cognationem , cum ad eam deflectimus , 
alii lupis similes evadimus, perfidi et insidiosi et. nocen- 
tes; alii autem leonibus, feri et immanes et immansueti : 
plerique vero nostrüm vulpeculae sumus, aut quecumque 
sunt in bestiarum genere perniciosm flagilioseque. (8) 
Quid enim est aliud maledicus et malignus homo, nisi 
vulpecula, aut aliquod aliud animal perniciosius et abje- 
cius? (9) Videte igitur el cavete, ne harum pestium ali- 
qua evadatis. 


CAP. IV. 
De profectu. 

1. Qui proficit, is, a philosophis edoctus , appetitionem 
esse rerum bonarum , aversationem vero ad mala pertinere ; 
edoctusque praterea, non aliter tranquillum et impertur- 
batum animum homini contingere, quam si in appetitione 
non frustra sil, et in ea, quae aversetur, non incidat ; appe- 
litionem prorsus e se exuit, aut in futurum lempus rejicit ; 
aversatione vero adversus ea solummodo utitur, quie in sua 
voluntate sunt posita. (2) Nam si quid eorum aversetur, quze 
sunt involuntaria ; scit fore ut aliquando in eorum aliquid 
incidat quie aversetur, atque inde miser evadat. (3) Quodsi 
autem virtus profitetur se felicitatem animumque perturba- 
tione vacuum et tranquillitatem praestare, utique progres- 
3io ad virtutem est eliam ad haec singula progressio. *(4) 
Etenim, ad quod perfectio alicujus rei prorsus adduxerit , 
ad id progressio (sive profectus ) est appropinquatio. 

5. Qui fit igitur, ut, cum tale aliquid virtutem esse fa- 
teamur, profectum in aliis rebus el qu:eramus et ostente- 
mus? Quodnam virtutis opus? Tranquillitas animi. (6) 
Quis igitur proficit? qui multa Chrysippi volumina perlege- 
rii? (7) Numquid vero hoec virtus est? Chrysippum perce- 
plum habere, Nam hzec si est virtus, in confesso est nihil 
aliud esse profectum, nisi multa Chrysippi percipere. (8) 
Nunc vero aliud quiddam afferre virtutem confitemur ; aliud 
esse appropinquationem , nempe profectum , pronunciamus. 
(9) Iste, inquit, sua ipsius opera jam potest Cbrysippum 
legere. Multum profecisti, per deos, mi homo! Quali 
profectu? (10) Quid huic homini illudis? quid a sensu 
malorum suorum eum abducis? non vis potius ei ostendere 
quod sit virtutis officium, ut discat ubinam profectum quae- 
rat? (11) Ilic, infeliX, hunc qu:zere, ubi tuum est opus. 
Ubinam vero tuum est opus? In appetitione et aversatione " 


EPICTETI DISSERTATIONES, I, 4. 


"Ev ópfEet xal boat, ly dvamórtuxzoc Tc xot dre- 
gÜxozoc dv 6ppatic xal dgopuaxic, (v dvayAocmtoc* 
£v mposÜéaet xxl inoy7 , (V dvebamdentos. — (12) ITgG- 
0 Ó' elclv el mpürzot xómrot, xal dvaepxaióvatot, — "Avól 
npépaov xal mev0Ov Ense dmspizrstozoc eivai, dx Tc 
TpoxóTctete ; 

1. Xb ojw ivexüüd wot Oritów cou chy mpoxomív. 
Ka0dzzp, el d0)77 Gu eyóny , Aeizóv uot zoe Ououg 
iz Deyev Pxetvc, "De ov roue dox. "Ober 
xai ol &Xzrpsg bro) xà drorfAenua vü)v AX rijg Uetv 
Bojloua. — (14) Ad6e và mpl "Opuzie oovzaktv, xal 
qvGO. mGe aUchw dvíywama. Avdpdmodow, oU «oUTo 
nr, GÀ müX óoudc xxl dyopu&c, mi dpfyn xal 
Dxodiveus, müx Emód)AnI, xal mpot(Ótaut xal mapa- 
cxtwdln, mósepa gutovox, Tj quost, 7] dauuguvox. 
(15) Ei pv vp cupqdwos , «vr uot Oslxvus , xoi do 
cot Urt mpoxómvti el 2 deuuoüvox,, dass , xal 3 
pávoy Eenoo vk. [OM , dO xal Yogs adbe xoti- 
vx. (16) Ka cl cot deos; oüx ol2ac Urt ÜXov 1b B 
G)ov méves. Onyaplor Baciv; 6 ov. Ümyodpsvoc aco 
Boxei Uci mstovoc dEvóc dacty 3) mévee Onvapiov; — (17) 
Mbéxoce obv Jag o8 «o pov Urseise , G))ay oU civ 
mpoxomv. 

18. IHo9 o9v 5$ mpoxorc] Ed «i Ojioy dxoovàe züv 
ixvbe, PmÀ và» mpoxlpsww PníaipamTet vw ÍnuToU, 
eaóvny epydLeoUat xal Dxrrovity, ovs adj.guvov dmo- 
cxeMaat c3, ouost, ipn, Dauüéoav, dxivAurov, dveu.- 
móbwrov, TiotÀv, alb4uova — (19) usgadümx£ v6, Un 
6 xà uo Pg! aci) moÓGv 2; oin, oUce mobs elvat 
Bóvacmt, oU Beds poc, dÀA dvd, urcameeety xal 
pica die ireoüt dua. Exslvote xal abcóv, dvd-xr, 6 xal 
Grorevay vat d)Aot, fausbv, toic éxeiva. teptmoteiv 3) 
xeóety Zuvakéwote — (20) xx Xotzüv Énüzv. dvtazdyie- 
voc, vaUva tros xal guAdaast, Aodevat dc mrtrtbc, doc 
aldjucov, daü(ec óoaadrte, Emi «T. del mxparirtoUeT 
ÜXng vk xpartodueva Exsovüv, x 6 Boousbc Boop.xGXs 
xai 6 quwaoxos guvacxtxe (ar) oUvóe éactv b mpo- 
xómtwv cuig dÀvürlatc, xai 6 uw slxz, dxo3tUnperxirs 
oUró; iovw. (22) El 8' éml ch» iv voi; Bion £v 
aévacat xal vaóvny Exnovet xal Eni calvo ExdeD ens, 
Mo) aij, atedüry roptózoDat elc olxov , xai 3, duu- 
Aetv «Gv Zxet — (23) v0Ur0 vào, io! & dmoDiDfenxev, 
ob8tv icxw- GÀ BExetvo , usAex&v OieAetv v9 adcoU Bou 
évUn, , xa olus , xal vo Olio y xad zo, Táac yo, 
xai Buccuy(xv, xui dvugluv: — (24) xal uaÓetv, cl dex 
Ddvazoz, tk qud , xf Gespuoriiotov, cl xróvetov- lv £U- 
vieat Meyew. &v 77, quYaxi, X2 gOs Kolzov, sl zaíc 
«oic Üscic gov, vade vtvíc Un xal uo Exetvax, aae 
P6, T£porv dv0permoc , éxÀ zaUz uou cc oA Ení- 
enow; (as) Tí Xéyex vaca; Aoxeizs Gt Opi d3oLóv 
«tva Epio, xal vamtvóv; FHolauoc abr o Aérev; Olat- 
mouc o0 Afyet; GAY 6mócot faaUsie AMéyouct. — (0) T( 
yip 230 dol cparqoBlx, 3) dvÜporroy mdr, cinta - 


zov và Exric, Gi uécgou cot008 Emidetxvopeva; — (27) ' 
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ut neque voto tuo frustreris neque in mala incidas; in im- 
petu et declinatione, ut sis peccati immunis; in assensu 
vel prebendo vel retinendo, me fallaris. ( 12) Principes 
vero loci et maxime necessarii, ii sunt quos primos nomi- 
navi. Quodsi vero cum tremore et luctu quieras quominus 
in mala incidas , quo tandem modo profecisti? 

13. Tu itaque tuum hic ostende profectum! Perinde ac 
5i athletze ego dicerem , Ostende mihi humeros ; atque ille 
responderet, Ecce meos halteras. Tu videris cum tuis hal- 
teríbus; ego effectum halterum videre velim. (14) Sume 
librum de Impetu, et vide ut eum perlegerim. — Mancipium, 
non istud quiero; sed quemadmodum impetu et declinatione 
ularis, quemadmodum appetas et. averseris, quemadmo- 
dum ad res te accingas, et. in animo tibi proponas, et te. 
compares , naturzene convenienler, an secus. (15) Nam si 
convenienter , hoc mihi ostende, el dicam te profecisse ; sin 
aliter, abi, nec modo interpretare libros , verum etiam ipse 
ejusmodiscribe. (t6) Et quid tibi inde commodi? nescisne 
totum librum quinque denariis constare? qui eum itaque 
interpretatur, num pluris esse videlur quam quinque de- 
nariorum? (17)Numquam itaque alibi rem ipsam quaerite , 
alibi progressionem ad illam. 


18. Ubinam igitur est profectus? Si quis vestràm, ex- 
ternis rebus ablegatis, ad suam ipsius voluntatem se con- 
verterit, ut eam excolat et elaboret, quo naturae consonam 
efficiat , altam, liberam , solutam, expeditam , fidam , vere- 
cundam; (19) si didicerit eum, qui, qua sua in pote- 
State non sunt, vel desideret vel fugiat, nec fidum esse 
posse, nec liberum ; sed necesse esse una cum illis et ipsum 
mutari et tamquam turbine jaclari, necesse etiam aliis se 
subjicere , qui ea praestare vel impedire possint : (20) de- 
nique si, ex quo mane surrexit, haec observet et custo- 
diat; si lavet ut fidus, ut verecundus; si eodem modo 
comedat; si, quacumque inciderit materia, praecipuum 
suum institutum semper tenere studeat, quemadmodum 
cursor, quemadmodum phonascus ad suum quisque insti- 
tutum omnia refert : (21) hic est qui vere profectura fe- 
cerit; quique non frustra peregrinatus sit, hic est. — (22) 
Sin vero libellis perlegendis unice intentus est et in hoc ela- 
borat, eaque de caussa peregrinatus est, jubeo eum illico 
domum redire, neque rem familiarem negligere : (23) 
nihil est enim hoc, cujus eaussa peregrinatus est : sed illud 
est aliquid, meditari ut. e vita sua lamentationes et gemi- 
tus tollat, vocesque istas « Heu mihi! » et « O me mise- 
« rum! » et calamitates et. infortunia; (24) et discere, 
quid sit mors, quid exsilium , quid carcer, quid cicuta; ut 
dicere possit in vinculis , « O mi Crito, si ita diis amicum, 
* ita fiat, » et non illa, « Me miserum , hominem senem , ad. 
* haec canos meos reservari! » — (25) Quis ista dicit? Mene 
vobis ignobilem aliquem et humilem existimatis comme- 
morare? nonne Priamus ea dicit? nonne CEdipus? At non 
hi modo, sed quotquot sunt reges, dicunt. (26) Nam 
quid estaliud tragedia, quam Hominum perturbationes 
externas res admirantium , tali carminum genere repreesen- 
taüe? — (27) Quodsi vero vel errore deceptum qt 
i : 8. 
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El Bb HaxaTeMévra cw Ü. party, Uc cw xr 
demposipéciov ob8Év dovt pho ipie, Evi plv foeAov cv 
&rávny vuovry, Os ueXAov tbpóox, xal drxpiyox 
uosscüu. — "Yyusig 9" pU ETE ME 0e. 

28. "Iéodv yktv magéyat Xpoavrmoc; "Iva vo, 9n- 
ey, éxt o). ijeuBs, vaUrá iov, d $v 4 epo devi 
xai dxáürva dmavs. — (29) AdÉs pou vx BA, xot 
quon 6s dXrfr, xal adyzevá. icst v3 oustt và mat 
pi mowüUvea, CN uy eomuy(ac* 6$ ueyáAou srg- 
qéxou , 99 Gitxvóovros vv $5óv. — (a0) Elva TpurcoM- 
uo piv Up xol Boobs mivrec divÜpurcot dvscsáxaat, 
Bs. che fuípou, vpoyXs div ÉDoxrs — (s) cQ Gb àv 
GAfieuxy. cópóvrt xai qortisavet xal elc mávea dvüpoo- 
oue evepxóvet, ob ch Trepi c00 Ur, 3 3v robe 
mb cU QR, cí. üpdiw Eml voíro Bopv (ipicao, 7, 
vabv, 3j drqodqux. dv£Unev, 3| sov Üsbv Emi tour mpos- 
xuvi; (22) 'AXI! Gv plv dpeeVov Éotoxav 3 mupobc, 
ixiüóouv coórou Évexa* Bct Ob votoUrov ier ivevxav xao- 
my iv dyÜporivr, Dixvoíg , 8t ob àv diiüttxv lv 
mpl eüPatioviag Seltetw fiutv TipuXov, vodvou 9' Évtxa 
00x. eU xpi opsv vi Oc; 


KEO. E. 


Yigàc tob "AxaBngaixox. 


1. "Av «t, qnelv, lvlocrzat mobo và deyav ixgavii, 
mpic coUvov ob $daióv davww sbpeiv Aóov, ài ob usca- 
milost cg abcóv. — (2) "ouo 2 oUce mapk ly &xslvou 
qivecut Bóvaguv, obce maupk chv toU Qiddaxovros dobüf- 
veuxy*. dX Ücary dtc Del dro Do, mix Én y pías- 
cal cic abzip 3 Mou; 

3. "AmoAiéoosu, Ó' elei Ovexat 5$ uiv, v0U vorimixos 
doom: 4 6b, coU EveperrrixoU, Ücav ct, mapareva- 
udvoc X, p Enwsóet. «ois dvapyiat, pon)" dmb viv 
payopívov dslavaoüu. (4) Oi 8 mokhol vh» uiv 
Goxursocy dxovéxouty qobodpeta, xal zivr àv wa- 
yaonealusüa. mi coU Q3) mspizecety votoUco atv Ts 
Vui 9 imovexpougévr, o38iy iiv uf. (5) Kal, 
v) Ala, ix! abcis tre ugs, àv uiv 3 oio Bwaat- 
pusvoc, óbgce ponet mra paooufetv ux auviévat uondiv, 
xal coUcov xaxüc Éyety olóusüas àv. BÉ ctoc «b dvror- 
mrtucy xal ad2zjiov démovex ot07, , coUo Éxt xal Govaguv 
xaXoUjev. 

&.. Kavohap edveie , Uvt Pypreyopue; O0, qnalv: 0321 
qo, cav. dv ois Üvots gaveitogat &c Pp ivopa.. 
QÀ3lv odv Guaigfpnt acr $j gavraala ixsivts ; O08fv, -- 
(1) "Ext zoózo Sup; xol moiov a)r() müp, 3 
moiov ajcig alerpov posdrqoo, (Y alsünzas B vevéxpu- 
«at; Alcüavóp.evos ob rgoamouteat Ert ystgow eal xdi 
wexoo, (8) M&yxw oUvoc o0 cuvopa* xxxix, Éyst. Xuv- 
opi olcoc, o) xtvelzat, o08i mpoxóntev Éri dÜAwrce- 
gov Ege. — (9) "Excécponzan ^b olPzuov aüvoU xal év- 
apemxóv. xol «b Aoyuiv o)x &xocízpentat, dAX 


&moreÜnplovrax. — (10) "Tuóvmv. yo Bóvapaw timo; p | 
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discere oporteret, nullas res extra animi voluntatem pos 
tas quidquam ad nos pertinere; equidem talem optarim 
deceptionem , ex qua tranquillo et imperturbato cursu vi- 
lam essem acturus. "Vos vero, quid velitis, ipse videritis 

28. Quid ergo nobis przestat Chrysippus? Ut scias, in- 
quit, ea falsa non esse, e quibus oriatur tranquillitas et 
imperturbatus exsistat animus. (29) Sume meos libros, 
et noveris quam vera sint et naturae consona ea, que me 
perturbationibus immunem efficiant. O magnam felicita- 
iem! o benefactorem egregium, qui viam commonstrat! 
(30) Atqui Triptolemo quidem sacella et aras morixks 
cuncti exstruxerunt, quod mitiores fruges nobis dederil : 
(31) ei vero, qui veritatem invenit et in. lucem protraxit 
et omnibus hominibus communicavit (non veritatem dico 
quae ad vivendum , sed quie ad bene vivendum pertinet, 
quis vestrüm ea de caussa aram erexit , aut aedem staluamve 
dicavit, aut deum hoc nomine veneratur? (32) Al, quà 
vitem nobis dederunt aut frumentum, ea caussa sacra fi 
cimus ; quod vero talem in humana mente fructum proti 
lerunt , unde veritatem , quz ad felicitatem spectat, ost 
suri fuerint , hac tandem de caussa deo gratias non agens? 


CAP. V. 
Adversus Academicos. 


1. Si quis, inquit , contra res admodum evidentes reo 
gnat, adversus hunc rationem haud facile est invenire, 
qua a sententia sua dimoveas. (2) Fit hoc autem p 
propter illius robur, nec propter docentis imbecillitatem : 
sed si quis, quamvis confutatus, veluti lapis indarat/n 
m— porro disputandi rationem cum hoc hormine » 

IS. 

3. Est vero indurationis duplex genus : alterum, 
ligentie; allerum, pudoris, cum quis consulto animum 
obfirmat,, ne assentiatur perspicuis, neve a repagnantle 
desistat. (4) At vero corpus aut aliquam ejus p3rt* 
emori, terribile id quidem plerisque videlur; et nilil »* 
moliamur, ne in hujusmodi quidpiam incidamus D 
si preemoriatur, id nihil ad curam nostram referimus- w 
Et mehercule, ad ipsam animam etiam quod attinet, sque 
ita sit alfectus , ut nihil assequatur, nihil intelligat, 19 
quoque male se habere existimamus : quodsi autem Ld 
dor alicujus el verecundia emortua fuerit , id vef? da 
vim quamdam ingenii appellamus. 

6. Percipis, te evigilare? Non percipio, inquit : vi 
enim tum percipio, cum in somno vigilare mibi videt. 
Nihil ergo dilfert hoc visum ab illo? Nihil, inquit. (C^ 
hoc homine amplius ego disputarem? Et quem e ipe 
aut quod ferrum adhibebo, ut se emortuum €55e senti 
Sentit, sed dissimulat; pejor etiam est mortuo. (9 
pognam non perspicit ; male habet : ille perspicit, D* : 
men movetur neque proficit; pejus etiam se habet. b 
Resectus est illi sensus pudoris et verecundize; et 
quidem facultas non resecta est ei , sed elTerata. (10) Eg 
banc vim quamdam animi dicam ? absit ; nisi et istam 9 


in 


EPICTETI DISSERTATIONES, I, 6. 41 
qévovzo: el qx. cy sv xtva(Dtov, xa 0 dj müy «b | nedorum ita appellem , qua , quidquid in animum venerit , 


£ncby, 2v uéct xal motüct xal A£ouctv, in propatulo et faciunt et dicunt. 
KEo. 4'. CAP. VI. 
Ilegl vgovolas. De Providentia. 


1. "Ag! Exdovo c6v 8v cip xóapup rvogdóvov Bdadiv 
lovi Ppaopaácat ch odvouxv, &v. àóo mis y, vaca 
ly Fazio , Góvapily «e cuvopacucty sv veyovósui Exd- 
cx, xxi cb ebydpicov, — (2) EL O8 poi, 6 uiv oUx &ye- 
cat cy eyyonaciav cv *eyovóctov* 6 8 ox ey apurmí- 
cest im aruis, ob àv elm. (3) Xpóparca 6 Osho el 
memouixt, Bóvapuy. OE Üracocly adtiv qd memonixet, 
vL Av Tv ógroc; O2 Grwüv. — (4) 'AXX dvdimrauv, el zt 
piv Bóvapav merofxtt, ck dra 0b p) motatra, ola 
bnonizssty «jj Cuvdpan cj parui, xal obco «( ÓgeAoc; 
O2 &uoüv. (s) T( 8', el. xal dugórega. causa m&- 
movjxtt, qii, OP 3 mrmovíxst; OU oívw tt Ügrhoc. 
(s) "Tic 00v $ &puóazs voUco mpàe Exétvo , xdxeivo Lr 
cojo ; vis 8 6 &guóaa tiv uy axpxy poc vv xoAeov, 
xal xüv xoAebv mpàe v/v uy atozvs ouds(e; — (7) Kod uy 
2E aürZ. Vü. xatacxtuT v» (miettrAeguivow dmo- 
qaiveatax clfioquev, cv ce vixou xtvbc mávcux 70 Éoyov, 
oUyi 8' elxi, xaztoxsuaaqévov. 

8. "Ag' oUv cout piv Éxaazov dggatvet xbv ceyvi- 
nv, 1k 2' ópaxk, xal Ópacis , xal qx, ox iygalvet ; 
(o) «b 2' djjev xal cb 05hu, xal mpofugla. 4 poc c3 
guvouciav Éxac£pou , xal üüvaps f ygnavud) «oie uo- 
plots sols xacecxzuugufvot , o08i vaUca iyyalvet cov 
cegvícnes — (10) "AX soin. adv o0; 4 8 votxÜem 7 
Buxvolag xacxaxevl , xaQ fiv oUy, &nAGx , Emninvovtte 
xoig alcÜncoic, vuxoUpaUa Ux aütüv, dAXA xal bouge 
Gdvouí» «x, xal doaipoUpsv, xol mpoar(suev, xai 
Guvilürusv cdde cwà OU aT, xzl, vÀ Ala, pera- 
Galvousy dx dw elc Xa c olco mac xapaxslusva- 
0081 cau ixavk xewijsal ctae xal Gurspélat mobs o 
p dxoenety cbv cegvicnv; — (11) *H. Eormadatoaav 
fiui, («b motoUv £axtv Éxaavoy coózuv, 3| xtX olóv € 
v oUcto Dau ck xal vey voc eli, xal dzxb cubvop.d- 
^0u viveaat, 

12. TC o3; &g! piv pvo vvevat xara; II90 
ply. && yóvow, óv Oatgéxe, ypriav tty co ouv 
Cow: xo) 83 xoti eüpiseis fiiv xal mois vk dAoya. 
(13) "Ag! odv xol mxpuxolou0et sois ywou£vois Exsiva ; 

Quern 0 Yág dat y grate, xal do apuxoou- 
^nm. ivo yptíxv atysv 5 chc, ygoufvov cuic 
gavracizi s fiui Bà mapaxoAouüovcww «7j ypüctt. 
(14) Ac cojco Exelvote piv dipxei «b £oü(etv xal mtvetv, 
xal «b dvamadeaÓat, xai dy cóctv, xal cd)Xa Uo bxvcc- 
Aet abvüv Éxxccov: fiv 0 ole xal civ mapaxoAovÜnt- 
x4v &óvaguty Éàwxsv, ojxézt aU dmapxrt: — (15) 42V 
&v ud) xack vpómov, xai cevayuévoe , xal dxoAodütoe 25; 
Éxdezou qUctt xal xavucxeuT| modrtoputy, oUxévi «00 
x£Aouc vtufópaÓx «60 ÉautGv. — (10) Xov yàg ad xara- 


, eorum esset usus? Nullus omnino. 





1. Ex rebus singulis, quz in mundo sunt vel fiunt, facile 
est providentiam laudibus prosequi ; si cui duo Juec insint, 
facultas natu cujusque rei perspiciendi, et gratus ani- 
mus. (2)Sin'Tninus , alter usum et commoditatem eorum , 
quz sunt vel fiunt, non perspiciet; alter, etsi cognoscat , 
gratum se pro iis non exhibebit. (3)Si colores fecisset deus, 

facultatem vero, qua illas cerneremus , non fecisset , quis 

(4) Et e contra, si fa- 
cultatem quidem videndi fecisset, res autem non tales, ut 
illi facultati subjicerentur, quzenam hoc modo utilitas foret? 
Nulla omnino. (5) Quid vero, si et haec utraque fecisset, 
lumen vero non fecisset? Ne sic quidem ullus esset usus. 
(6) Quis ergo est qui hoc illi accommodavit, et illud huic? 
quis vero, qui vaginam gladio accommodavit , gladiumque 
vaginz? nemone? (7) Atqui ex ipsa rerum effectarum stru- 
ctura solemus demonstrare, artificis utique esse opificium 
alicujus , non autem temere fuisse constructum. 


8. Horumne igitur singula suum demonstrant artificem ; 
aspectabilia vero, et facultas videndi, et lumen, non de- 
monstrant? (9) Quid? mas et femina , et utriusque ad coi- 
tum propensio et partibus ad eam rem destinatis utendi 
facultas, nonne hec artificem declarant? (10) At hacc qui- 
dem eam vim non habent? sed quod ea sit intellectus nostri 
structura, ut non simpliciter rerum in sensus nostros inci- 
dentium forma nobis imprimantur, verum etiam ut inde 
aliquid seligamus , et abstrahamus, et adjungamus , et certa 
quidam inde componamus , denique ab aliis ad alia, his 
quodammodo affinia , transeamus : ne haec quidem sufficiunt. 
ad nonnullos permovendos , eoque verecundue adigendos , 
ut arlificem haud deserant? (11) Aut exponanl saltem 
nobis, quid illud sit quod heec singula efficiat; aut qul ieri 
possit, ut res adeo admirabiles et artificiosa temere casuque 
exstilerint. 

12. Quid ergo? in nobis solis heec fiunt? In nobis solis 


|quidem multa, quorum priecipue opus fuit animali ratio- 
| nali; multa vero nobis cum brutis communia invenies. (13) 


Numquid igitur et illa ratione assequuntur ea quie fiunt? 
Nequaquam : namque aliud est , uti ; aliud , ratione assequi 
et intelligere. lMlorum opus fuit deo , ut quie visis uteren- 
tur ; nostri vero, ut qui usum illum etiam intelligeremus. 
(14) Ideoque illis satis est edere et bibere et quiescere, so- 
bolemque propagare, ceteraque quie singula eorum pera- 
gunt : nobis vero, quibus ratione res assequendi facultatem 
dedit, hzec non jam sufficiunt : (15) sed, nisi certo modo 
atque ordine et nature cujusque rei ac constitulioni conveni- 
enter egerimus , nequaquam nostrum obüinebimus finem. 
(10) Nam quorum diversa est constitutio , eorum et opera et 
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exeo Bidopo, coxa xal vh Ppya , xal c c£. (17) 
QE xolvuv d$ xacxaxeul; uóvov y onacuch , voUco 7 gricüot 
mwcoUy drapxit: ob OE xai cra paxolouünzuch 77, yei- 
er, vov cà xazk spómow àv wh mpoc?, o9dmots 
eeíLecmt vuU rÉAoue. — (19) T( oOv; DurGiv Éxacacov xa- 
cucxtudzt, b uiv oz. iaüiscUnt, vb 0 ioc Urenpt- 
tiv clc yepríxv, 5 8' ose zuphv giorty, 5b O' d)Ào 
dz da pila xagarisias vpos à vis gptía vuU ma- 
gaxohouüeiv cale gavcaatats xai cvauvac Ouxxolvstv Gó- 
vacümi; (19) "Tov à! dvügtomov Üeaceiv ddr abro 
ae xal civ pq civ abad" xa o0 uóvov Ücaciv, [01 
xaiizyhy axo. — (20) Avk «our algypóv ioci v 
dyüper, doy scat xal xacadiyretw Ürroo xa T doa 
d)Xà uüXkov Évütv u£v dgysatat, xavxkápew 8 ig 6 
xazéknkev 6g hgiov xal 4 queue — (a1) xai 2 enl 
Osplav xat mzpaxoAodUrstv, xal cuj.guvov Outarto- 
ph» póce. (2) "OpEse oUw, go düiurot cojcuv 
dnofdvrzs. 

31, AX el; "OXupx(av uiv droenpstse , Uv el2s/ce 
xb pov xoà beilo * xa deo mua Exc voc Oui olzzat 
ab dwwtópgsos xoUrov dmofzvitv- (24) mou 8' o28' 
dxobwusa. yptia ioci», dXX Éostw Tim, xal adorat 
«oi; Épyo, , vaUcx 8i üsdcacümt xoi xaTxvoTcut oUx 
(mugire; (5) OUx alcüiosoüs coívuv, oUvt c(veg 
decl, obz PrÀ sU qeyóvace, odes cl vov Eovw, i2 8 
cA» 0£av maps gati; — (20) "AD veut vtvax dn? 
xxi yaierk iv ip flo. — "Ev 'OXopmía. 2 ob yivevat ; 
eU xaup.arciLeaÜn s o acevoy tnotats ; o) xaxiie Aouscfs ; 
e) xavxbptyrsüs, Üvav Bofyn; Üopíbou Ob xal Bof 
xab vOv dew yaAemGw oUx dmoheórre; (27) AJ 
Gluat Gv vxor mivex. dvetsiüévres pc b diiAoov 
*üs ÜÍuc, pípets xal dvíysoüs. — (as) "Mq, Guvágetc 
8' oix exigat, xa ds olceve iv xb cuu xivov ; te 
quàojuy (av oüx £D rpas; dvipelav cox. sDfjgate s xap- 
aepíxv oUx eDjpave; — (m9) Kal Ét pot pdt, 
peyaoliyo vc, tv dnoozyat Duvayéve ; c ui 
iIxcvíon, 3, vapátet; 1) cl GDuvnpbv gavetvat; ob ypi- 
couat 1, Cuvdquet poo & eDorgx adv, dA Eni xoc 
dxoÉa(voum meist , xai aveva 

so. Nat dXX ai póLz pov íous. — Tívoc c)v 
Évexo y cipxe Éjetc , dvBpdmoBov 5 ovy vx xal &xoudoernc 
esxutóv; — (a1) ToUco oÀv UAoyov, u.DEac rive dv zio 
xócup; Kat zóct xorirvov dxoyüzxcÜxi cs 3j Pvxa- 
Adv; (2) *H cb olx dri 6 "Hose &v mdr, sl p, 
Mv cotüvoc Prévezo, xat Üopa , xol Diagoc, xal suc, 
xal duxol vtvec divüpuyzot xa ÜnpuoEtte , cbe Exsivoc 
ÉEfauve xol ExdÜzxtpr; — (33) Ka c Rv role, unevoc 
«otodsou veyovódros; 3; U5ov Ut EvcecuAtqud£voc üv Exá- 
Üzu3ev; olxoüv mrporrov uiv oüx &v Ovévevo "Hoamxosic, 
dv pug, xovkóer, xal fyauyix vusstty OAov «ov flov- 
el 2 ox xol iyívevo, zl ueios aüvoU; (34) vis i 
y grat zii Buy tóvoy c6 Ex(vou , xa c7. d) dX 
x*l xaprtpae xai vevvatocysos, el jo votxüad ctvec 
abviy mepuscdoete xo Ülat 2uécetoav xal. érouvacav; 
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fines diversi sunt. (17) Cujus itaque constítntio ea est, 
ut rebus solummodo utatur, huic qualiscunque satis est 
usus : cujus vero ea est constitutio, ut ipsum etiam usum 
ratione assequatur, huic nisi modus et ordo accesserint , 
nunquam is suum obtinebit finem. (18) Quid ergo? eorum 
unumquodque deus constituit , aliud ut esui, aliud ut agri- 
cultorze inserviat , aliud ut caseum suppeditet , aliud ut alium 
consimilem praestet usum : quas ad res quid opus erat visa 
ratione assequi eaque posse discernere? (19) Hominem 
autem introduxit, ut cum sui ipsius spectator esset, tum 
operum suorum; nec spectator modo, sed et eorum enar- 
rator. (20) Quare homini turpe est , inde et incipere , et 
ibi desinere, ubi et bruta : quin potius inde quidem inci- 
piendum ; sed ibi desinendum , ubi in nobis natura desit : 
(21) desiit autem in contemplatione et intelligentia, inque 
vivendi ratione nature convenienti. (22) Videte igitur, ne 
his rebus baud perspectis e vita discedatis. 


23. At Olympiam quidem iter vos facitis, ut Phidise 
opus spectetis; inque malis quisque suis numerat, si 
illis non visitatis moriatur : (24) ubi vero nulla peregri- 
natione opus est, ubi jam nunc versatur quisque, et ope- 
ribus presens adest, ea spectandi intelligendique nullo te- 
nebimini desiderio.? (25) Non senlielis tandem, neque 
qui sitis , nec ad quid nati silis , nec quid sit illud , propter 
quod spectandi facultatem accepistis? (26) At in vita sunt 
injucunda quzedam atque molesta ! Numquid Olympi non 
sunt? nonne cestus vos urit ? nonne turba premimini? nonne 
male lavatis? non madescitis, cum pluit? non tumultum et 
clamorem aliasque muolestias fertis? (27) Nimirum hzc 
omnia, opinor, cum magnificentia spectaculorum conferen- 
tes, loleratis et sustinelis. (28) Agile vero, nonne faculta- 
tes accepistis , quibus omnem perferatis eventum ? magna- 
nimitatem non accepistis? fortitudinem mon accepistis? 
tolerantiam non accepistis? (29) Et quid mihi amplius ea 
curz sunt, magno cum sim animo, qui& possint evenire? 
quid me de statu animi dejiciet , aut perturbabit ? aut quid 
acerbum videbitur? Non utar ea facullate ad has res, qua- 
rum caussa eam accepi, sed in omni eventu dolebo et ge- 
mitus edam? 


30.. Nie! at mucus mihi defluit! — Cujusigitur gratia ma- 
nus habes, mancipium? nonne etiam in hoc, ut te emua- 
gas? — (31) Ergone rationi consentaneum est, in mundo 
mucos exsistere? — At quanto praestat te emungere , quam 
naturam incusare? (32) Aut quem in virum evasurum 
fuisse Herculem existimas, nisi talis exstilisssel leo et hy- 
dra et cervus et aper et injusti quidam homines et feri, 
quos expulit illeetexpurgavit? (33) Quid vero ille fecisset , 
si nihil exstitisset hujumodi? Nempe involutus stragulis ob- 
dormiturus erat : proinde, primum , non Hercules ille erat 
exstiturus , si in tali luxu et quiete totam stertuisset vitam : 
deiride, fac tamen eum exstitisse , quid commodi inde foret? 
(34) quis usus lacertorum ejus , ceterique roboris et constan- 
lige et. generosi animi , nisi hujusmodi pericula atque occa- 
siones exeilassent eum et exercuissent? (35) Quid ergo? 
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(55) TC odv; xbcbv raUcd Y! Éjet xacnextdtevv, xal 
Exe» moüsy Movra rlowyaysw elg mv yópav lv 
abcvói, xat eüv, xal Ü2pav; — (26) Meog(a oUzo xa - 
vía. — l'evópsvx 83, xal süprfüives , sdypnaza Tv npix 
«b BeiZot xal quuváaut cov "HoxxAéa. 

37. "Mte oSv xo ab, codzoov alcüóuevoc , dme eiyov 
elc c3c Suvduatts ác Éyzic* xal domo, elxà, dbéps viv, 
& Z3, di» Die meploucti" Fg) vp magaaxtuhys ix 
co tox OsBouévzy xál dgopue vrpbe 1b xosuirat Bk 
aov dxofatóveow dpaucóv, — (a9) OU" — G2 xd mOe , 
ck dv y auus gfpoveee, viov 8b cuu Gatvávsuv Évxa 
Gjugóuzvot xal mtvÜcUvceg xai crívovers. — (30) Ea 
^os Üsoig iyxalsice. — T( 4o éatw do dxólouov «1i 
covzózn dyewwela, 3 xxi deiósun; (40) Kaizot B ys 
Üsbc oO qsóvov ÉBoxev fuiiv vie Quvdycetc cca, xaf' Bc 
olcousv vy c6 dobixivov y, cametvolpevot poraà avy- 
xhónievot óx* abzoo* d), 6 i dxaüoU Baci xal 
eas denis late mac pbe , dxeoAucov «oco ÉDwxzv, dyavdy- 
xactov, dx a pamódiocov, xol ZAov adco 9! fuiv Exolnesv, 
012 abi xtva. mpbe voUro lay Uv dxolemoov, diae xio- 
cxt3, dgmob(oni. — (ut). Tauca. Égovrec Dudüspa, xal 
buéccpa, o) ygio0s adcois , 08" alcüdvzats civa eix- 
qaci,xxi map&sivos* — (12) XX xam aÜe mavücüvcec, 
xa axévoveec, ol xbv pe avv xov Dove dott sugÀu- 
pívoy, gna Pxrqvoooxovete «by süspyévnv: ob D ont 
divvs(ae elc u£pelete xol PÓpodipana ci 0s Exzpenó- 
pivot (43) Kaízot mph, puryaopuyiav piv xai dv- 
Bpsíav, éyiy coi Belo Órt dgopue xal mupuoxsviy 

-Éyatz* poc ob o uéppeotat xal éyxadutv colas doopudte 
Eyes, ab gol Oetxvos. 
KEo. Z'. 


IIcoi c? xotias vv uezamimcóvrtov xal (molerixó v, xal cv 
ópoltv. 


1. Ho meg sob uexaminvovracha bmofiecixobc, Ecc 
8' ix vd pere iaüut mepalvovsac, xoi muvzue &mAiS 
«obe xotodcouc Meyouc moxvuatia , Aavüdvet mobs mtoÀ- 
Aobe mig xaÜfxowro, o0ou. (2) ZeyvoUpev yko imi 
máav Ükne , mi, àv eüpot 6 xac xal derafbc vv uto 
8ov xa dva spot, 71v Ev adi; xa/xoucxv. (3) Oüx- 
div 3j «olco Jeqéswaav, Ust o0 cuqxafí set elc Eporrty 
xai àmáxpiwty 6 amovózios* 3] Urt, cuyxaütie, ox. émt- 
pel isecat coU p, el, pond" dae Éxuy ev Ev Eporíiet xal 
dxoxolsex dvasvpéoes0ni, — (4) M3 odvenv G3 onaéce- 
gov mgoaósg ouévots , dvavyxxiov GpoAovetv, $n inloxejiv 
qtwa motQréov Tw vÓmtY coUo, mtpl oÜc pidOacva 
exoígezac d, £gorenate xo dmóxpuw. — (5) Térko my- 
q£Xatx i. 2o 5 TáXnffi, «üfvat, ak deuO7 atpzer, 
Tk dovÀa infyew. O(o) "A ge 00v dgxet voUo póvov ux- 
6riv; "Aoxei, gnciv. — Oüxoüv xai v(p fouiouéwo iv 
ygfaet voulagarcoc y Suerirecety dixe zouzo dxoucat, 
Qm. T; piv Soxluou; Opxypike mapuÜEg o, zàs D 
d3oxlp.ous dmoBox(uats; Ox dpxet. (7) TO ojv 8e 
voícw T000Àa66v; T( 32 030, 3| Góvapuv Doxipaost- 
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haec ipsum parare sibi oportebat , atque operam dare ut ali- 
cunde in regionem suam leonem et aprum et hydram in- 
iroduceret? — (36) Id vero stultum atque insanum : sed haec 
cum exstitissent atque inventa essent , peropportuna fuere 
ad Herculem demonstrandum et exercendum. 

37. Age ergo et tu, his perceptis, intuere facultates 
quibus es instructus; easque intuitus, dic : Invehe nunc , 
6 Jupiter, quodcunque velis periculum ; namque vim in- 
sitam et praeparationem habeo a te datam et subsidia ad 
me ex hís, quaecumque evenerint, ornamdum! (38) At 
non ita; sed sedetis, alia ne accidant trementes, ob ea 
vero , que accidunt , ejulantes, lugentes et gementes. — (39) 
Deinde deos incusatis. Quid enim aliud talem sequitur mol- 
litiem, nisi impietas etiam? (40) Et tamen deus non modo 
facultates nobis eas dedit, quibus eventus omnes ferremus 
animis neque abjectis neque fractis : sed, quod erat boni 
regis et vere patris , hoc ita nobis dedit , ut neque prohi- 
beri, neque cogi , neque impediri possit, et totum hoc nostra 
subjecit potestati , ne sibi quidem ipsi potestate aliqua reli- 
cta, qua illud prohibeat aut impediat. (41) Hac cum vos 
libera et vestri juris habeatis, eis non utimini ; nec animad- 
vertitis quae et a quo illa acceperitis; (42) sed sedetis lu- 
gentes et gementes , alii erga. ipsum largitorem exczecati , 
neque benefactorem agnoscentes; alii propter mollitiem ad 
querelas et accusationes contra deum conversi. (43) Qoat- 
quam , ad magnanimitatem et fortitudinem habere te subsi- 
dia viresque insitas, ego tibi ostendam : ad querelas vero 
et accusationes effundendas quie subsidia habeas, tu mihi 
ostende. 


CAP. VII. 


De usu argumentationum variantitms, tum hypothe- 
ticarum, earumque similium. 


1. Ignorant vulgo, ad officii rationem pertinere tractatio- 
nem argumentationum variantium que vocantur, tum 
hypotheticarum , interrogando concludentium , et quzecum- 
que omnino sunt ejus generis alie. — (2) Quippe in quavis 
proposita materia quaerimus , quo paclo vir bonus et probus 
convenientem rationem inveniaL, qua eam tractet , in eaque 
versetur. — (3) Aut igitur hoc dicant, ad interrogationem 
et responsionem non descensurum probum gravemque vi- 
rum ; aut , si descenderit , nullam adhibiturum curam quo- 
minus temere et fortuito in responsionibus e interrogatio- 
nibus versetur. (4)Qui vero neutrum horum admiserint , 
fateantur necesse est, istorum locorum considerationem ali- .. 
quam habendam esse, in quibus maxime versatur interro- 
gatio et responsio. (5) Quid enim promittitur in disputa- 
tione? Ponere vera, falsa tollere, ab incertis assensionem 
cohibere. (6) Anigitur satis est, hoc solum noese? Satis , 
inquit. Ergo ei etiam, qui in usu monetee errare non vult, 
salis est hoc audisse, probas drachmas esse accipiendas,, 
adullerinas vero repudiandas? Non salis. (7) Quid ergo 
huic adjungendum? Quid aliud , nisi facultas probas et adul- 
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sxjy € xal Dvagicoehy ziv Boxlguov «e xai dBox(punv 
ABoxyuibw; — (8) OUxoüv xal ir Jon. Ux. dpxei xo a- 
y9iv, dXÀ* dvdpr, Boxiuaraacbv evéaUnt xa Quaxpt- 
quy coU dircUs xal vGU *ysuDoUe xal ToU d24Àou; 
JAwéqxn. (9) "Ext v0ds2t6 s mapa rrddacas i Aóyoo ; 
"[3 dxóAovüov tois Goficiate Urb 90 xaJ, rapaófyou. 
"Aqs, px oUv xdvraüUu, voUxo ywüwat; (10) Oüx 
doxsi- Get 8à puafeiv, mio (ctt dxóAovfov v(vevat xal 
móss dv Éy Ev dxoAouei, xóve b msioct ow. — (11) 
Mi, stoxe o)v. xul voóvo dwdx*» woochaóriv Tbv ufÀ- 
Aovra iy Moto auvetóx, dvaccpar/osaÓnt, xal aücóv c& 
dxodeetw Éxasva dmoBóveu, xol roig dxobtuxvóoumt 
ma gaxoAou set, pn?! Umà cüv coguiouévoy Gur a- 
vafer, óc dmodeuxvudvzov ; — (12) OUxoUv PuxfAu- 
Ocv Hipiv f meg civ suvantóvtuv Aóyuv xal vpómuw 
mpocgpaxcsla. xal vogvasia , xal dverxaía mignvtv. 

13. "AX 83, £o dy yv Geox uev Dig cà Xoa- 
gara , xal auóatvst LE abróv* tyeüBoc 86 Óv, oboiv 
divov aug nlve. (14) TC oSv got xalxet motety ; mpos- 
B£gseüzi vb prüBoc; Kal mi oióv ve; — (15) AD Mé- 
qu (ns Ovy Oque mapryópnox vk Guolernava 
Kal p3j 000b «ovo G(borat, — "AXN Óni o0 evuGalvet 
Vik ví mapaxegoprpiiveav; 'AAX o06b «uUo OZovat. 
(16) "Tt dv £m codzoov mtotréov ; 3 uf, moss , óx, oUx dp- 
xi và Oawi(ousüai mph, sb iv ógrÜuw, d))à Ori 
mpociivat xal cb émigévew iml coU Davelou, xol gh 
BuxeAdo0ai xix * oUsts oUx doxti mpàc vo Olv mapa- 
yopriv «b émugspópurvov, xà Osbumxéva «à Xiupaza, 
Bá Emiévets zl Ze zapxyophstes abTüw. (17) 
Kal 85 uevóvzow gdv abzóv el; c£Aoc bmolx mape- 
yopítn, nüca dwiyxn, fj Eni re rapa copíistex 
£mip£vew, xal «b dxóAouUov aürotc mpocÉyeoünv — (18) 
t uevóveoy 8b aücóv 6roia mapryopíon, xal fuic 

( maa dvd, ce mapayopistes dolecacüat, xal ToU 
|«b dvaxóoutov xoig abviov Aóotg mpoa£ytcÓni, "(19 
! QU2À qp fiv Ert, 098i xaO" fiis mug alvet coUo To 
éxtgepóusvov, Exit], Tc cvy pisse àv Anpquácuv 
&mícTrguv. (a0) Aci ov xai ck roux Uva ty Ampagudi- 
"wy focopi/at, xal cv rotxüery usva boy v6 xal ps- 
vÁmTociw. abci)v, xaü y iv abvr, cj ierráatt, 2 cà 
dxoxplaet, 3j «6 cvXAsAoyisüat, 7, cwt Xa votoUzo, 
Aapbdvovra. ce pavamTOGt, dyopuly mxoÉytt volg 
dwríxots oU 1x0400:00at, UJ) BAémouat «6 dxoAouÓov. 
(21) "F'ivoz Évexa; "Iv £v «i cómo coít up xapk cb 
xaÜTxov, xdi cuyxeyuufvoc dvacvosgoiusta. 

292, Kal vo aürb imi v: tw ÜümoüÉcitv, xul TOv 
Ümofsruxiv Aóyev, — "Avayxaiov vo Éavw Gre alviaat 
etat Ümdüscty, iomep Emi6d0pav ci) Eje Qvo. — (23) 
Yl&cav o)v civ Oolcicav mapocymprtéov, Tj o) mücav; 
xa, £L o t&cxv, civ; — (24) Iapuyopisavzt 3, us- 
vezíov eladzay Pml vis cnp5ctoc; 9| lovtv re. dxo- 
erxrlow, vk 9 dxóAovU mpochixríov, xal và paxyd- 
pávz ob mpocürxtéov; Nal. — (25) 'A22 Xévet zw, Óm 






terinas drachmas explorandi dijudicandíque? (8) Quapro- 
pter nec in disputatione sufficit audisse id quod dictum est ; 
sed exploratorem te fieri necesse est, et, quid verum sit, 
quid falsum , quid incertum, posse dijudicare? Necesse. 
(9) Post hzec in disputatione quid praecipitur? Id quod a 
ie recte concessis consequens fuerit, admillendum tibi 
esse. Age, numquid et hic satis est; hoc preceptum 
nosse? (10) Non satis : sed addiscendum , quomodo ali- 
quid aliquibus sit consectarium , et quando unum sit uni 
consequens , quando pluribus conjunctim. (11) Videndum 
igitur ne et hoc assumendum ei sit, qui scienter in dispu- 
tationibus versari velit, ut el ipse singula demonstrare 
possit quze tradidit, et demonstrationes aliorum intelligat , 
neque a sophistis , tamquam demonstrantibus , decipiatur. 
(12) Inde itaque venit nobis tractatio atque exercitatio con- 
cludentium rationum modorumque , et necessaria visa est. 

13. At vero fit interdum , ut, quas propositiones recte 
concessimus, ex iis aliquid concludatur, quod falsum est, 
neque tamen eo minus inde concluditur. (14) Quid igitur 
mihi convenit ut faciam? num admittam mendacium ? Id 
vero qui possim? (15) An dicam, ea quibus assensus 
eram, non recle fuissea me concessa ? Atqui ne lioc quidem 
dátur. An , ex eis quae concessa fuerint, haec non eflici? At 
neque hoc datur. (16) Quid igitur in his faciendum ? Vide 
an non , quemadmodum ad hoc, ut adhuc debeas , non satis 
est te mutuo sumpsisse, sed illud etiam accedat oportet, 
ut zere alieno obstrictus manseris et debitum nondum dis- 
solveris; sic , ut trenearis ad concedendum id quod infertur, 
non satis est concessisse te pronunciata qua sunt ab altero 
posita, verum etiam persistendum sit in eorum conces- 
sione. (17) Etsi iHa quidem ad extremum usque lalia per- 
manserint , qualia sunt concessa ; omnino necessarium est , 
concessionem uostram ratam nos habere, et id quod est 
illis consequens amplecti : (18) quodsi vero talia non per- 
manserint , qualia sunt concessa , nos etiam omnino necessa- 
rium est a concessione discedere , et id, quod ex nostris ra- 
tionibus non consequitur, minime amplecti. (19) Neque 
enim ad nos jam pertinet, neque arbitratu nostro conclu- 
ditur quod infertur, postquam a concessione sumptionum 
recesserimus. (20) Est igitur eliam hujusmodi proposi- 
lionum ratio, earumque mutatio et transitio ex alia sen- 
tentia in aliam, diligenter cognoscenda; qua illze , dum 
sive in ipsa interrogatione, sive in responsione, sive in 
concludendo syllogismo , sive in alio hujusmodi genere , mu- 
talionem aliquam accipiunt, occasionem perturbationis 
praebent incogitantibus , qui non vident quid rem quamque 
consequatur. (21) Qua de caussa id curare debemus? Ne 
jn hoc loco contra id quod convenit , nec turbulenter atque 
temere versemur. 

22. Atque idem el in hypothesibus et hypotheticis ar- 
gumentationibus est servandum. Aliquando enim necesse 
est hypothesin postulare, qua, veluti ponte quodam, ad 
ea qui sequuntur transeatur. (23) Utrum ergo quaelibet 
data hypothesis concedenda est, an non quzelibet? quodsi 
non quilibet, quzenam? — (24) Si. vero concesseris; estne 
quovis modo in eo tenendo perseverandum ? an aliquando 
àb eo recedendum, ac consequentia quidem admittenda 
sunt , pugnantia verorepudianda? Certe. (25) At efliciam , 


Iloujat cs, &uvazoU Oszdpsvov ürolemtv, ix! douvarow | inquit aliquis, ut, admissa hypothesi rei quee fieri possit , 
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dmxyüzvai — TÉoic coUrov o0. cyxatá ati 6 qpóvqsoc " 
SJÀk gsdtevat Poévuetv xal xotwoloyinv; — (20) Kat «ic 
Ks dio deci Avo ypgnacuxbe, xal Sewàc época 
xat dxoxplaet , xak v, Aia dvezxmávurtós ve xai daógt- 
cos; (27) AXM& auxi aet uv, cox. Emp aea 
Gi «oU ui, lxi, xai és Évvyev dvaccpígesüat dv Xov; 
Kal zü t foiat cowUTog, olov aüvbw émtwocüpetv; 
(28) A32" veu «tbc zotad re vopivaciac xat mapxaxeuiis 
quAdccetw diég ve dox vb ED; — (29) ToUro O:xvit- 

Luv, xal zap£Axet xà Üeepsiuava. vaUva. mávea , dxona 
Xv xa. àvaxó, 5 mpokfiyst vo avovuBalou., 

30. TC £c dgqol xat $afiugot xai vopol éauev, xal 
mpogácti, Unzoüpv, xaÜ' dc oU moviisopev , o0 dpu- 
mwágouty, Übepyaldprvot vbv abu Adyov; — — (at) 
"Av o)v iv xoórot, mrÀavrfO, uj ct Tv maíoa dné- 
xét ; — "Avüpdmodov, xo) vào ivüdZe macho Jv, 
aüzbv dmoxzelvre; «(ov Emotnsac; Ó uóvov 7v xax 
«bv ^óxov áudorrua, voUr0 $udoTrxue. — (32) "Emst 
^ot ToUc" adco xal éà 'Poógo cixov, Emil pon, 
6c 86 maxpalauxduevov iv auJovwguip vwt oby. tüpi- 
cxov' M3 ko, Égny, 50 Kamveouov événonoa ; 'O ', 
"Av&pároBov, Ízr,, ivüdOs có maoxAetzóusvov Kamtzi- 
Jd iow; (23) "H vUa dva. áp a ocriarrd oc, xb 
Kaztzoihuov impias, xal züv matéox dxoxvttvat ; «0 
9" cic, xo gen xa óo Ésvye yprioüat cxi, gavca- 
Glatg vis aÜroU, xa 3 mupaxoAou0ttv Adv, uz3* 
xobHet, umb coicyami, unà  &mAO. BXématv cà 
xa alcbv xal oà xaf' aUcbv £y épurrisst xal dmoxplasv 
vojzuv D' o03ív icvw &udprnpa; 

KEo. H'. 


"Om ol Dvvápes, toic &naiDeürotw, oyx &apaAti. 


1, Kab' &aouc coórouc ueaAauGdvew 2oxl ck lgobu- 
vapoüvrx d)Aous, xavk vocoótou, xol vk elÜn c9 
Envgevongdizov *& xal ivüuumudeov. iv «oic Mots ix- 
mouit uezaxapódvet — (2) olov géos tbv tgdztov coUrov: 
Ei d&avelato xol 3; &xéBomac , óoe ete pot x0 dovüptov- 
olryi iBavslow uv, xal oóx. dfOuxac: obx Uv ógeDatc 
qot Tb doyópuov. — (4) Kal «oüco ob2tvl Xov pomi 
xu, c5 qUosóoo, iwmslpue mowiv.  Elrtp 1e 
dseNg auJouspóe oct c volun y B3A0v dr 6 cag 
«bv cÉAetov aJ uy "reru vauévos, obzos &v ixa- 
vic efr, xal mepl cov dxeX7 ob0bv fjezov. 

4. "TÉ oz oUv o0 Yopvdzopey abroóe ve xal dUAdj- 
Aouc «bw zpómow voUrov; (s) "Oxt vüv, xaícot 3 u- 
uyalóusvot mspl vaUva, wx. &mb vA. Umuuelelac cod 
3fouc Und v! dod meptamóyutvot , Gne 8 o0?ly imà(- 
Bopv tlc xaXoxaya0(xw. — (0) TÉ o3v jf pocDoxv, el 
xal vaóvrv 7v dayoMav mposAáGouiev; xal udecü', 
8x 0) udvov deron xig dro cv dvarqxttorépoy aüzn 
mpogyévovs! Gy, d) xa olíiostoc dgopud, xal TÓgoU 
eUy fvwyoUex. (7) Meydn ydo Mext Govapus f Envyec- 
gnzuch xal siüavoloyuc), xal uaDuet! el «Uyot qupva- 


ad id perducaris quod fleri nequi. Cam hoc homine vir 
prudens prorsus non congredietur, sed ejus disputationem 
el colloquium fugiet? (26) At quis alius superest , qui uti 
ratiocinatione possit? quis interrogandi et respondendi pe- 
ritus, atque adeo talis, ut neque decipi, neque fallaci con- 
clusione in fraudem illici possit? (27) Imo, congredietur 
quidem cum eo, sed hoc non curabit, ne temere ac for- 
luito in disputatione versetur? Quo pacto ergo adhuc talis 
erit, qualem eum esse oportere intelligimus? (28) At sine 
tali aliqua. exercitatione et pra»paratione potestne id custo- 
dire, quod ordo ratiocinandi postulat? (29) Ostendant 
hoc; et fatebimur supervacaneas esse omnes istas specu- 
lationes, absurdas , et a notione, quam de viro probo gra- 
vique informatam animo habemus, alienas. 

30. Quid adhuc inertes , socordes , ignavi sumus, et fu- 
giendi laboris vigiliarumque caussas quieritamus? neque 
vigilabimus , ut rationem expoliamus nostram? — . (31) Si 
ergo in his aberraro, numquid patrem occidi? — Manci- 
pium, ubi hic pater erat, ut eum occideres? Quid ergo 
fecisti? Quod unum hujus loci delictum erat, in eo deli- 
quisti. (32) Nam hoc ipsum et ego Rufo dicebam, objur- 
ganti me, quod id, quod in syllogismo quodam practer- 
missum erat, non reperissem : Nunquid, inquam, Capitolium 
incendi? At ille : Mancipium , inquit , anne, quod hic pra- 
termittitur, Capitolium est? (33) Aut eane sola delicta 
sunt , incendisse Capitolium , et occidisse patrem ? temere 
utem et frustra fortuitoque suis uti visis , neque argumen- 
tationem aut demonstrationem. aut captionem intelligere; 
neque omnino videre in interrogatione et responsione, 
quid nostris positis vel concessis consentaneum sit , quid 
non : in nulla vero harum rerum inest peccatum? 


CAP. VIII. 
Facultates non sine periculo esse hominibus ineruditis. 


1. Quot modis zequipollentia variari possunt, totidem 
módis etiam epicherematum (argumentorum quibus ag- 
gredimur adversarios ) et enthymematum [vid. $ 3] spe- 
cies in disserendo possunt variari. (2) Exemplo sit modus 
hicce : Si mutuatus es et non. reddidisti , debes mihi 
pecuniam. Alqui non mutuatus es, nec reddidisti. 
Non ergo pecuniam mihi debes. — (3) Et hoc dextre facere , 
nemini magis , quam philosopho, convenit. Nam si enthy- 
mema imperfectus est syllogismus , intelligitur eum, qui 
in perfecto syllogismo est exercitatus , in imperfecto etiam 
nihilo minus fore satis instructum. 

^. Cur igitur non et nosmetipsos et nos inter nos in hoc 
genere exercemus? (5) Quia nunc, etsi in his non exer- 
cemur, neque a cura morum , per me quidem, avellimur; 
tamen virtute nihilo reddimur auctiores. (6) Quid ergo 
exspectandum foret, si et istam occupationem adjungere- 
mus? et przesertim , cum ea non modo a rebus magis neces- 
sariis nos abstractura esset , sed et arrogantize et insolentize 
occasio non parva inde accessura. (7) Magna enim vis est 
argumentandi et. probabiliter disputandi; erque major, si 
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Glac Enviov, xal xwac xat expézetry dixb züv Üvoyi- 
«wv TpogMd6or — (8) rt xal iv c) xa0dAou moa ovatis 
im 92d, vois dmoideórotc xal dalsvéat poc vrevoui£vi 
mpi xà Expat xal 4 2uwiosui im mUvR. — (0) loin yàp 
y ctc Ecc eng av, celat vv víov 1b» dy 1oízotz Sersé- 
povza , Uzt o Ori mpocÓpenv adróv Exsivow yevícUan , 
dX Dutva müró) mpocürivat; (10) OUyl &b mdvcus 


cole Jdgoue toUrouc xavxraTísus, inrouivos fiiv xal | 


mtgucruÍvoc xeptmacti, unà" dveyópuvoc dv vis xr 
«ut aUtoU , Urn akov, Tivoc dxoAsAstuauivoc , moo 
&xoxbxo)axt ; 

jt. TCoov; ITAdeoov qióaogoc oUx 3»; — 'Immoxpá- 
er [ko lacobo o)x 3»; AA 6olic niox opátet Enmoxod- 
mne (12) Mj mt odv "Exmxoxgázus oUTo qpiiet, xa0b 
lacpác £t "TC odv ueqvótto rz piertuaea , des En züiv 
abziw dvüporew cuvigauóvex; — (i3) El 8E xxx Xv 
TD.izov xai (2; opbc , £azt xdu xaühíuevov Gxstovetv, (va 
xaJbc yéwouat, 7; iva. lag ups ix coUro dva-rxaiov Trpoc 
quUiosoglav, ixsl ct; QUidaovos da xal xaXoe v xoi 
qUécogos; (14) O0 diete ulsüdveaünt xal Dvxxglva 
xa «t ol durat yivovrat udsogot , xal «iva dAXos 
abzoig máoractw ; "Are, el 8 ey guioaogos Tun, Ei 
pA xal toic ysvícüae; — (15) TO o)v; dvatol) 7ke 
Buvdyuatg vadzue; p, Yevotto! 0923. ykp rlw ópztociv. 
(16) "Ope 2', dv pou muvÜdvn, xt Ent tdpalov 00 
dvgeymou: ox. Éjto cot dXo elzeiv, | Üct rot mpoaí- 


pscts gxvractv, 
KEO, &. 
Ilà &àzà x03 avyyevetz quac eivai vip. 068 , ín£)Bot dv cw End 
tà RR 


1. Ei caUcd docty X207, cà mpl ve ovyevelac coo 
OcoG xa dvÜparmov Aeydpeva xb cov guiosóguv, cl 
d)3o drxoAelre vat cols dvÜptyots , 2 «b c00 Xoxpdcous , 
penPémo:s mpbc Tóv muÜÓusvov, moOamó, icvte, elmeiv 
xc "AOnvarioc 2, KopfvOtoc, 23! &vt Kócpaoc; — (2) Ai 
^. qàp Aene "AUnvaiov £lvat Geauzov, obj 9 d£ dxel- 
vnc uóvov Te yovíac, elc 7v dollor, vevenfiév cou vo 
cwpukctov j — (3) 3, 97,0v zt dcrcó v0 xupuosípou xai re- 
qi£fovzoc o0 uóvov adrJv Exelvry Xv rovíav xol 8xry 
Gu 7h olxizv, 33). xat &mÀG, Güsv cou. to voc cüiv 
Tpoydwww tig ci xaceiyAuürv, ivrsUüÉv molrv xalaic 


ccaucóv "Aüzvaios x«i Kopivütow; (1) 'O «olvuv «3 | 


Üwixijeet «00 xdauou maprxokoufnxOx , xal uruafm- 
x&x ct «b uéviozov xal xupubracov xal mepuxrUxo- 
«TOV Tvtwy voUTÓ Ecc tb GücTrJAX T0 dE dvÜpeyy 


xa üco , d éxs(vou 0i vk amfpuaca xavumimTOxtv 


oUx si; xbv mazíou hv iubv uóvov, o)3' el; «ov már- 
Tow, d) cl; &zavcx piv vk El YT yrveouavd T8 
xal guógava , mporygoug£vie 8 sl; sk Moywd — (5) (Bv 
xotwovety udvov cauta míouxz c0 Ütip s, cuvavac 

qi, xavk vüv Jdyow PmitemAequivz), (0) &&k vi 3, 
tn ct, abcov Kócputov; Ouk (p, viov vau coo ; Gut 
ví b go6nfhjaeval ct tüw qwopévow. iv dvÜpormon; 
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exercitatione diuturna acuatur, atque etiam bella quiedam 
verborum species accedat. (8) Nam et in universum quie- 
libet facultas hominibus indoctis et infirmis, quibus adest, 
periculum affert , ne propter illam efferantur et insolescant. 
(9) Nam qua ratioue adolescenti his rebus praestanti persua- 
deas , non oportere ipsum accessionem fieri illarum facul- 
tatam, sed illas tamquam accessionem adjungeresibi? (10) 
An non rationibus his omnibus conculcatis , elatus et infla- 
| tus nobis obambulabit , neque feret eum qui admonere insti- 
tuat, quibus rebus omissis, ad quas deflexerit? 


11. Quid ergo? Plato philosophus non fuit? — Hippocra- 
tes medicus non fuit? At vides, quomodo loquitur. Hippo- 
crates, (12) An ergo Hippocrates sic loquitur, quatenus 
medicus est? Quid erga res misces, per alias caussas iu 
iisdem hominibus conjunctas? (13) Quodsi formosus fuit 
Plato et robustus, idcirco mihi quoque sedulo elaborandum 

| fuit, ut formosus evaderem , aut ut robustus? quasi vero ad 
| philosophiam id necessario requiratur, quoniam philosophus 
| aliquis simul et formosus fuit et philosophus. (14) Non 
| discernes alque animadvertes , quid sit, quo homines fiant 
| philosophi , et quie res aliunde et per alias caussas iis insint? 
Age vero, si ego philosophus essem; vosne etiam claudos 
fieri oporteret? (15) Quid erg? tollo facultates istas? Absit; 
neque enim videndi facultatem tollo. (16) Attamen si me 
roges, quod sit hominis bonum; alind non habeo quod di- 
cam, nisi certum quoddam visorum animi institutum. 


"CAP. IX. 


Qua ralione ab eo, quod cognationem habemus cum 
deo, progrediare ad reliqua. 


1. Si vera sunt liaec, quz de cognatione dei et hominum 
à philosophis dicuntur; quid aliud hominibus est reliquum , 
quam Socraticum illud, ut interrogatus, cujas sis, num- 
quam fe Atheniensem aut Corinthium esse respondeas , sed 
Mundanum? (?) Cur enim te Atheniensem nominas, ac 
mon potius ex dlb duntaxat angulo, in quem projectum 
fuit tuum cum nasceretur corpusculum? 3) Sane per- 
spicuum est, nomen Atheniensis et Corinthii te tibi sumere 
ab eo loco, cujus major est auctoritas, quique non illum 
solum angulum universamque tuam domum continet , sed 
etiam illud omnino spatium, unde majorum tuorum genus 
ad te propagatum est. (4) Quicumque igitur mundi admi- 
nistrationem animo atque intelligentia complexus est, di- 
dicitque hanc esse maximam et longe omnium przecipuam 
latissimeque patentem congregationem , quae constat ex ho- 
minibus et deo; ab hoc vero semina non solum in patrem 
meum aut avum delapsa esse, sed in cuncta qua in terra 
generantur nascunturque , precipue vero in ea quie sunt 
ratione przdita (5) (quippe baec sola ad communitatem 
consuetudinemque cum deo nata sunt, per ipsam rationem 
cum eo conjuncta) : (6) cur Mundanum se falis non ne- 
minet? cur non dei filium? cur quidquam, quod in rebus 
fiat humanis, timeat? (7) At Caesaris quidem cognatio aut 
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(7) XA mpbc ulv cv Kalcapa fj curyéveux, 1 doy | alterius alicujus qui multam Romze potest , satis prasidii 


tvk zü)v uéyx. Guvagévoy £v "Pooum, lxov) map£fyetv 
v dagzela Ovtyovrac £ivat, xat dxavaspovícouc , xat 
s&ouxóxac , pro" bviwüv: v Oi xv Üsüv mornciy Éyetv 
xa xaxépx xal xn5spdva , obxévt fusis Eiatoriaerat Àu- 
Tv xal 905ow; 

8. Kal zóüsv odo, qn5t, wriv Égov; Kol müx ol 
Boot , mix, ol &pxnésat, sit xetotÜocee Exeivot , dxaÀ- 
Meczovzat ziv GeaxozO)v; voi d'yguis , 3, cote olxévate, 3 
toic dovupeactv; oó8vi, dÀX Éaucoig xal Guuec oUx 
ÉmÜaimouctw aüToUg vpoyai. (s) Tov 3à quiócoyov 
*üv Gefort dot; Üx)poUvra xai PxxvumuuGuevov 
&xoOrgsiv, xot p émasAstaUat abrbv abz90, xal civ 
Ünplv «Gv dAóyov elvat yslpovx xz Oerósepov, àv 
Éxacrow abrb abzi) doxoóusvov, oürs rpoy7e &mopet 
tc olxslac obe Oieeorpwyris vis xava)Aos xxi xxvà 

tw; ] 

[ies "Ey ly. olio, 6t Ett xafaÓat vov moscGó- 
^epov vrai, oU xoUco uy xvoou.evov, Ute yy, vasi 
voypovi;mnzs, uook vametvoUe uy aysvvels Tivxo Oux- 
Aoywjioue Gixhoywisüs aürol mepl nur — (11) 3X 
pj ctveg dpinceoot votUzot vé, ot Extvóveso thv 
Arpoc "tole Üsobc auvryévetav, xal dct Gs mtv va 
mposrpríuiÜa, vb conum xal Jw xvzow aUtoU, xai 
Bea roívow Évexa dvavpxaia fiiy vívevat elg olxovo- 
q/xy xal dvaccpoghy viv iv vip Bio, Gc Bion zw xal 
dviapk xal dacexea dorodbiyos ÜDnct, xa &reAeiv 
Tóc Tobc Guyytvéis, — (12) Kal voürov É2et cóv dy&)va 
dov(LsaOax cov OtdaxaÀov (uiv xal xatüsuciv, el ct 
dpz Tv Gp&ic plv Boyeaüat Merovcas , " Exixene , oóxézt 
dveyóuiÜa piv vou Gtpuxtiou voUrou Orütufvoi, xal 
«oUro tgígovitg xal morlbovtsg xxi dwomaüovese xai 
xafa(govess , eica. 8i arb aowmtpvptoduevot xoiaDs xxl 
coicàr, (13) Oüx dOvigopa vaUvz, xol o)dlw mphc 
AfipJic; xal 6 üdvacos ob xaxóc; xal auvYsvelc vtvec coU 
OroU ieurw, xàxtürv YXxAdÜaurv; — (14) "Agec fads 
dmeXÜstv, üÜcv iXridUxjrw dote Aufzym( mort cv 
Escyiy odzuv, civ Eenprriké£voy xal Bapoódveuv, — (15) 
"Eventa Yggcal , xal xAénzat, xai Suxaccápux, xol ot 
xauAoóusvot züpawvot, Goxoüverg Éyzty stk ig fuly 
dEoucíav, Gk co aextov xa và voucou xv'uatas dote 
As(bogurv mücoic, Urt oünsvóg Éyougtw iEouciav. (10) 
Egi Ub P Xs iy, ju "Avügwzot ixiflacüs cv 
Üsóy. — "Ocav éxslvoc anuoivr xa dzoAóer, 0uAe vaó- 
tnc Te Umnpra(ac, vov! drolóecÓs mph; aüróv: imi Gi 
«o3 ra póvxos dvday 302 Bvouxoüvets vadczv Thv qüpav, 
tlg fw ixvoc Ogüe ÉraLrv. — (17) 'OXqo; Apa y gàvos 
olzoc 6 vis oboissez, xai bd2toc xoi oUc Ovaxeuad- 
vou.  lleiog ykp £x zópxwvoc, 3) motog XM TES, 3) 
mola Gixac/pux Qobsok coic oUtw Tap' o0lv meTOUS- 
pévois tb cióux xxl và xoUtoU xvíuaa; uslvase , ud) 
&Xoylazoc kn ons. 

18. TowUzóv ct Édex (vacui mupk ToU muiDrutoU 
Tubs xobc &Ugurig vGw vé. (i9) Nüv Ob «( y(veza; 


habebit, ut in tuto vivamus, et sine contemtu , omnique 
timore vacui : deum vero cum habeamus auctorem , et pa- 
Irem, et curatorem , hoc nos tristitia et timore non libera- 
bit? 


8. At unde comedam, inquit, cum nihil habeam ? Quo- 
nam vero modo servi, quo modo fugitivi, qua illi re freti 
suos deserunt dominos? num agris , num servis, aut argen- 
leis vasis? nulla alia re, nisi semetipsis : et tamen eis ali- 
menta non desunt. (9) Philosophum autem oportebit sci- 
licet, aliis confidentem el acquiescentem, peregrinari , 
neque ipsum sai curam gerere, sed brutis animantibus esse 
deteriorem el timidiorem, quorum singula per se semet- 
ipsis contenta, neque proprio carent alimento , neque vitas 
ratione nature suze accommodata atque consentanea ? 


10. Equidem arbitrabar, senem hic sedere oportuisse , 
non qui id ageret, ut ne humilibus essetis animis , neque 
ut humiles abjectosve de vobis sermones haberetis; (11) 
sed ne qui tales exsisterent adolescentes , qui cognatione, 
quie cum diis hominibus intercedat , agnita , quique intelli- 
gentes vincula quibus sumus astricti, corpus nempe , el illius 
possessionem, et quaecumque propter hzc nobis sunt ad 
vitam sustentandam degendamque necessaria , ista velut 
onera quaedam molesta et intolerabilia abjicere vellent , et 
&d suos cognatos abire. (12) Atque hoc certamen przxceptoe 
vester et institutor, si modo esset ille aliquis, decertare 
debebat; ut vos quidem eum adirelis, dicentes : « Epi- 
ctete, nos corpusculi hujus vincula tolerare diutius non pos- 
sumus, cibo.scilicet potuque reficientes, et quietem prze- 
bentes, et repurgantes,, et propler ipsum aliis atque aliis 
nosmet accommodantes. (13) Annon indifferentia sunt 
ista , et nihil ad nos? nonne mors mala non est?nonnequae- 
dam cum deo nobis est cognatio, atque inde huc deveni- 
mus? (14) Permitte nobis, ut illuc abeamus, unde ve- 
nimus : permitte, ut his liberemur vinculis , quibus astricti 
sumus et préegravali. (15) Hic latrones , fures, tribunalia, 
quique tyranni appellantur, potestatem aliquam in nos, 
propter corpusculum illiusque possessiones , se existimantes 
habere : sine, eis ostendamus, nullius ipsos habere po- 
iestatem. » (16) Me vero ad hiec dicere oportebat : « Ex- 
spectale, o homines, deum! Cum ille significarit, et hoc 
ministerio vos liberarit , tunc ad eum emigrabitis ; in prav- 
sentia vero habitationem hane locumque tolerate, in quo 
quemque vestrüm ipse constituit. (17) Breve quidem tem- 
pus hujusce habitationis, nec iis difficile, qui sic animo 
sunt affecti : nam quis jam tyrannus, quis fur, aut. quae tri- 
bunalia formidolosa his , qui corpus ejusque possessiones 
ita nihili faciunt? Manete ; nec temere discedatis ! » 


18. Tali quodam modo praeceptor cum ingenuis adole- 
scentibus agere debebat. (19) Nunc vero quid fit? Emor- 
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vexplc adv 6 mouBeucde, vexpol 8' Oii. "Ocav yop- 
vacÜz:s cijuegov, xdüncUs xAdovcio mpl cT, abptov 
móürw odi. — (20) AvópdmoDow, àv cy, Eit àv 
qd oye, eed Tjvouxsat f dpa. "TÉ evüciz; mou 
Eri cónoc Gaxginv; sic Et xolaxslac doogus; & cl 
G))o; die glovíset y vk zl [obe] 03k x&x trj. fvouc 
Üaujdast , 1) cole iv Guvdet cecoer dé vouc [elaet], uai- 
Jue dw xu deyop wt xal py; (m) "TU ko 
fiv stovfjaouatv; & Gívavrax moUT sat , coóttov oUx. Ext- 
expelóuata- Qv fiiv ut, vaUvx o0 Qüvavrut. — Tic 
oUv. Éct dipl x00 oz Ztaxetuévou 
21. [oc Xoxpdwne elys mpóg raUta; mox yko dA- 
Je, 3j x Éóst cv menewufvoy Órt daz cü)v Üsiov 
cuyysvíe; (23) "Av uox Xérnse , qnot, viv, 6x dglz- 
uév ae 2n xodcoi, Gru yrxért Over, voórouc robe 
Adqoug bc uéypt vv Ouéyou, p9b maprvoy)* orc 
fuv tole víotc, noi voie yípouctv: — (m) d'xoxpivoü- 
gat, ct vehotol doct , oi cevsc docs, el u£v je 6 acopa- 
nos 6 ouécepos Ézatsv el; zwa zá$w, Urt Est ue Tupety 
alcly xat guAdettv, xal uuptdxie mpcegov atorisüat 
volvi sxetv, 3) Prxaccaduritv abráw el 8 6 Osbc y cw 
gépz,xak dvaaigoy?, xxvavísuys, vuóvrs 8. Oyxaza- 
Jensiv det fac. (25) Tous! Éovty dvOpurroc zac dÀ»fie(- 
eue cuvyevhe v6 Üsív. — (20) "Hycets 00v oc xoxMat , óc 
vespa, éx alBota, oUvw mpl abcüv BuxvoodpueÜa- zt 
qo6ody.a0a., dct EmüÜuuoüuev* zobc els caua cuveprelv 
Buvap£vouc xolaxeuopev, 40bs adcobc roUtouc OsBolxa- 
v. 
jet "Enfomu HEüexe Ümip ajToU qodius dio hw 
*Péouny, Ó ióxet. toig moXIaie Jcuymxox , xal xpózt- 
pov uiv PEmugavihs Ov xal mAoícwc, Üocrpov D Exmz- 
Truxkóx &mávrow, xal Cuivow ivraU0a. — (9) Ky 
Éypwyx ómip abro0 vamiwéx. —'O D'üvavvobe cÀv 
Exito), dméAwxé pot abl, xal Er 6v Ey fon- 
Onfzvat «t Ux cou TfcAov, oíyA Darfur xxxbv 8E 
got oü0£v dztv, 

*9.. OUxoo xal "Posoc , vitpdZov pe, elofet Aévet- 
Xoufásital cot T0Uro xai cGUvo Umb voü Ürcmótov. 
(a0) KdpioU pc aüzbv. dxoxptvataévou, Ost dv poymtvac 
"TÉ oOv, £n, Exeivov mxpaxaA, vapk o0 aüv& AaGeiv 
Suváusvoc; — (21) TG yp óvx, 8 2E xoc0U ct Éjet, me- 
gusaos xal pvatoc xo" dAAou Aapdvov. — (23) "Ey 
90v Éyow. E lyausdü Ja6div có uavaMyuyov xai qev- 
vaiov, dygàv mapk coU Aá6u, xal doyüptov, 3j dgyxv 
vtyas pp vévotzo* ob ore dvalaUnzoc Ücouat civ 
igíw xengdzev. — (2) AX" Bentv cio 3 Ecc xod va- 
mts , ümip vodtou «( dX. 3j dvd:pen, vpigsts Evoro- 
e, (xg Ünip vexpoU; "To mra fiuiv ydpiut coU 
Seivoz, xxl béavnv alpaciou. — (3) TG p dvzt zog 
5 cowücós icri, xal Eéavne alpactióv: mA£ov 9 obofv. 
Ei à' 3j rov «t, do0dvex' &v. ct dog QU Xov ob 

» Ovovuysi. 


tuus est praeceptor; emortui et vos. Postquam hodie satu- 
rati estis , sedetis flentes de crastino, undenam cibum sitis 
habituri. (20) Mancipium! si habueris, habebis : si non 
habueris, e vita exibis : aperta est janua. Quid luges? ubi 
jam locus est lacrimis? quae jam adulationis occasio? quam- 
obrem alter alteri invidebit? quamobrem locupletes de- 
mirabitur, aut potentes /imebif, praesertim si el robusti 
sint et iracundi? — (21) Quid enim nobis facient? quze illi 
possunt, ea nos nihil curamus : quie nobis curze sunt, in 
his illi nihil possunt. Quis igitur homini sic affecto impe- 
rabit? 

22. Quomodo in his se prestitit Socrates? Quonam alio 
modo nisi quo eum decebat, qui se diis cognatum esse 
persuasum haberet? (23) « Si mihi (inquit) nunc dicatis : 
Ea lege te dimittimus, ut missas facias disputationes istas, 
quibus hactenus es usus, neque vel adolescentibus vel se- 
nibus nostris sis molestus; | (24) respondebo, ridiculos esse 
vos, qui quidem censeatis, si me vester imperator aliqua 
in statione collocasset , eam mihi servandam esse tuendam- 
que, et millies ante oppetendam mortem, quam eam sta- 
tionem deserendam : si vero deus quamdam mihi stationem 
vitieque ralionem assignarit , eam vero esse relinquendam. » 
(25) Hoe demum est, hominem esse diis immortalibus 
cognatum. (26) At nos non secus, ac si ventres, ac si in- 
lestina, ac si pudenda essemus , de nobis ipsis cogitamus : 
nam timemus, nam cupimus ; et, qui in haec aliquam ha- 
bent potestatem , his adulamur, eosdemque metuimus. 


27. Petierat a me nonnemo, ut sua caussa Romam scri- 
berem; vir, ut. vulgo videbatur, adversa fortuna pressus , 
cum prius illustris fuisset et dives , postea vero his omnibus 
spoliatus vilam hie ageret. (28) Ego literas pro eo scripsi 
submissius ; quibus ille lectis, mihi redditisque , ait : Adju- 
menti aliquid a te petieram, non commiserationem ; mali 
enim nihil mihi accidit. 


29. Sic et Rufus, tentandi mei caussa, dicere solebat : 
Hoc et illud ab hero tibi accidet. (30) Meque respon- 
dente, humana ea esse : Quid ergo, inquit, ab illo peto, 
cum a te impetrare possim? (31) Revera enim, quod quis 
a se ipso habet, vanus est atque ineptus , ab alio si accipiat. 
(32) Ego igitur cum magnum et generosum animum a me 
ipso accipere possim , a te agrum et argentum , aut magistra- 
tum accipiam? Absit! equidem ero mearum possessio- 
num adeo ignarus. (33) Sed si quis timidus fuerit atque 
abjectus, pro eo quid aliud necesse est, quam ut veluti 
pro emortuo scribantur lilera^? hoc modo: Istius cadaver 
dona nobis, et miselli sanguinis sextarium. (34) Talis enim 
homo revera cadaver est, et sanguinis sextarius; praeterea- 
que nihil : si quid enim amplius esset, alium propter alium 
non esse miserum intelligeret. 
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KE. l'. 
Tlg&c toic step tàc iv "Pop npoxqurváz éanoubaxótac. 


1, El oóxto ogo5p6X, cuvesevdueÜx mpl co lovoy «b 
Éavzüyv, éx ol v "Pop vépoveec mept 8 iomouDáxact, 
vdya dy zt dion xal aco, — (2) Ol2x 2yà mpsc6o- 
*tpov &vÜpurov 3poU , bv VUv Emi x90 aíxou Óvra àv «7, 
"Pop, éce ca571 magjf&v dm 17 quii dvaazoloov, 
oia eixé pt, xavacpéjytov voU mpozípou ÉtutoU Biou, 
xai mspb Ow Ébze Emanrye)uevoc, Urt dÀÀo o02iv 
dya6A, cxouddatt, 3) iv fiouy la xad dcapatia Cutaya- 
qeiv 79 Xombv x90 Biou* — (3) IIócov *&o «1 éaciv ipo 
tb Aormóv; Kdyé Éieyov abri, Urt o0. move: d" 
ócgpavüri, uóvov vic "Poen, &xávrov «oícov im- 
Xon àv 8b oxal cle aUXAv mápolós cus OlDwrat, Ün 
yaipev xal c6 Ürip eUyapurrGv evan, — (4) "Av wj 
tÜgne, Lon, "Exbxenze, «bv Érepov móda tlc tjv a) 
ttÜÉvca, 6 BodAet UmoAdqave, — (5) Nüv oov vl moins; 
mplv civ elc àv mtv, dmfjvcnaav abzi xo Kal- 
Ga0os ztvaxloec 6 68 Aa Gov, mávewv xslvev Pte devo, 
xa Xovrv Év dE ivbc éxwreaopsuxev. — (0) "HóeAov aà- 
cv vüv rapa cie Uropvijaat civ Xoyov, obe Dye ma- 
ptpy dusvos , xal eireiv, Ó«« Ilósu ao) érb xowjértooc 
p&vete elul; 

7. "TC odv; Eb Xe, dc dnpaxzóv domi cb (oov; 
Q3 qívorco. — (8) 'AXA& ik cl fipusic obx dopdv mpaxce- 
xol; Ei0bc £y mproc, Uva fin£pa évreat, xpi 
Üzouuevásxouat, víva  Pmavaqvowval qs On. — Elea 
tüluc dau: TC 8£ quot xxt £A mx, 5 Detva. dvaqvin; 
mpürróv date, fva i6 xouenüG. — (9) Kaícot zi Guowx 
tk. Exsivosy modequarea cote fustípots ; "Av Emieriyes cl 
ÉExstvot mowiety, aisüforcUs, — Té ko 00, 9 my 
c3 fuiípu oplLovat , sursolot , cuu GouAsócumt mrspl 
Gttaplou, ztpi drrpt&lou, sepl vtveyv mpoxorüv Totou- 
Twv; (10) "Opotov o0v 2avt, dvseuE(Otov Tod TtvOG 
Aa6óva dvavouboxete, IIapaxaó cs imvrpéjat uon 
eizdouov avait 7), ITlapaxaMo ot mapk Xpuaizzou 
Émwxépacünt xí Ecttv f 00 xócuou Gtbxrat, xal 
tola ztwk yopay iv atrio Zyet v Xoyov. Cio: ini- 
exea 6b xxi sic lob, xal moióv ct eo co dafioy 
xai zb xaxov. — (11) TaUca ixeivot; Guovk. dew; 322' 
buolac axou2T, y psixv Éjovixs dX éysadttos dis)ety 
alcypbw voUvew xjxt(wov; (i2) Ti ov; fiu£is uóvot 
faDuncuuev xal vuavitogsv; OU" GJ mob mpóxepov 
psi, ol véot. — (13) Eme( cot xa plc ol vépoveec, Urav 
malZoveac 6piyusv víouc, auumpofiupuoUuusÜx xal aücol 
cupmd(zee" moÀb 6b mov, el Écpev. Quyryyepifvouc 
xal aujmooupoupévouc , mrpostiuiioó un &v auexoulá- 
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ety xal abt. RE 
KE. IA: 
Titgl. edoccopylxs. 


I. "Aguxou£vou BE «voc mpüc abrbv. züv iv c£, 
muÜdurvog mxp' aüvoU ck éml pípouc, "jptóvwosv, el 


CAP. X. 


In eos, qui Roma honoribus inserviunt. 


1. Si lanta nos contentione ad nostra officia applicaremus, 
quanta Romani senes suis inserviunt studiis, fortasse nos 
quoque aliquid perficeremus. — (2) Memini ego quemdam me 
natu majorem, nunc Romi annone profectum , eum hac 
iter habuisset, ab exsilio rediens, quie mihi ille dixerit , 
vitam suam priorem accusans et de reliqua vila pollicitus , 
se, in Urbem reversum , nil aliud curaturum , nisi ut in otio 
et tranquillitate quod vite reliquum fuerit ageret. — (3) 
Quantulum enim, inquit, mihi superest vite? Ego autem 
€i, nequaquam istud eum facturum, dixi ; sed , simul atque 
Romam subodoratus esset, fore ut horum omnium obli- 
visceretur ; quod si quis ei etiam in aulam daretur aditus, 
ketum, et Deo gratias agentem , eo se przecipitaturum aie- 
bam. (4) At ille, Si me, inquit, Epictete, altero pede au- 
lam ingressum inveneris, quidvis de me existimato. (5) 
Nunc igitur quid fecit? priusquam Urbem intrasset, codi- 
cilli a Czesare obviam ei mittebantur; quibas ille acceptis , 
priorum omnium oblitus est , et deinceps aliud ex alio sibi 
negotium accumulavit. (6) Vellem equidem nunc ei corana 
in memoriam revocare sermones, quos praeteriens habuit, 
et dicere, Quanto ego sum te priestantior vates ! 

7. Quid igitur? egone dico, ad vitam in otio transigen- 
dam natum esse hominem? Absit! (8) Sed cur nos non 
sumus actuosi ? Statim quidem ad me quod attinet, quum 
primum lucescit , parumper mecum ipse recordor, quaenam 
mihi sint przlegenda : deinde statim ipse mecum : Quid 
vero mea refert, quemadmodum iste discipulorum meo- 
rum legat? hoc primum est, ut ego dormiam. (9) Quam- 
quam, quid simile habent istorum res cum nostris? Si ani- 
madverteritis quid illi agant , intelligetis. Quid enim aliud , 
nisi totum diem rationes subducunt, disquirunt inter se, 
consilia conferunt, de aliqua frumenti copia, de agello, 
el aliis id genus profectibus? (10) Numquid ista inter se 
similia sunt? petitionem hujusmodi legere : Oro te, ut 
me frumenti nonnihil sinas exportare ; aut, Hortor te, 
ut juxta Chrysippum consideres , quee sit mundi admi- 
nistratio , et quem in eo locum obtineat animal ratio- 
mis parliceps. — Considera vero etiam, qui fu sis, et 
cujusmodi sit tuum. bonum ac malum. (11) Heccine 
illis similia sunL? At par studium requirunt? at pari modo 
turpe est, haec atque illa negligere? | (12) Quid ergo? nos 
soli ignavi sumus. et dornutamus ? Non ; sed multo magis 
vos adolescentes : (13) quandoquidem et nos senes, cum 
ludentes videmus adolescentes , et ipsi quadam colludendi 
cupiditate ducimur : multo vero magis, si vos excilatos 
promptosque viderem, et ipse ad seria vobiscum tractanda 
promptior alacriorque fierem. 

CAP. XI. 
De caritate in suos. 

1. Quum vero ex optimatibus quidam eum convenisset , 
nonnulla particulatim ex eo percontatus, an et liberi ej 
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xal céxva. t'y, abci xal tovíj. e) Tos 2" bpoVerpíisav- ! 
TX, mposeriülievo Tocztoov xeü 10 mpiyaam A- 


fic, fov. (3) Kal &s, Tiva «póxov ; o0 ykp $3; caurou 
Évexa Yausoew ol dv porot xal xatorotUveat, Uruc 
dot oti, d uev rog süDz(quovec. — (4) "AX 
Eq, on , obceoc düMoz Eje mpl sk matdovx, doce 
Ttptnv vogoüvzós uou ToU foyasplou xai üdzavroc xtv- 
Svwóuy, eU; Üzfuswa oU2i maprivat aüTQ) vosoUvet 
quyov 2 Qyóumy, u£yes 0b por rye ci p, $a 
Éye xxx. (5) TC o)v; dglix qain aavxí) vaca 
menornxévat; Quaixox,, Éyr.. AX why 19016 tu mti- 
cov, Éyn, ab, Gir quetxioc xal éyó es ms(oo, Écc xtv 
Tb xavà güctv qtvóuevov, óofóoc vivevat. — (6) "Touco, 
gn, návesc 1) cl e msiovot xaípis máoyopry. — UP" 
yo aot dvi to, Éyr , Unt o0 vivezav c0 0 duguión- 
oUy.tvov fitv Exetvó £atv, sl ópGic, — (7) ' Excel coUrou 
vi Évexat xal tk giuaca Bai Merev En d'rai vivetiat 
ToU quias, [i yiveme xal &mAG, 1ó &uaptdvstv 
£lyat xxv. giat, dct mdvtsc cj sSbv, 3 ot qe s)sismot, 


&pxovdvourv.  Aifow oUv uot cb, mx xaik gis 
ésiív. (s) OQ OUvauat, fom dJÀk có uot uv 


Beto, miis obx Éaxt xavk gatw, o08' ópGis vivezat. 

9. Kat Bc, AX" el dercoüpev, Fon, meepl Asuxiov xad 
pAdtvey, oiov &v xotrápuov mapexaAoUusv mobs Oud- 
quoc aüziv; "TÀy dpaotw, Íov. — TC 2, el zxegl üep- 
gov xal jug po)v, xa axXrnpiv xal pax, moióv Lr 
'TÀv Agr. (10). Oüxoüv, Entid mgl 6v xavk oia 
xal cüv ópÜixc 3, oüx àpffc quvogé£vow duois6ncouuav, 
olov. üf.evc xgrrápiov magaliepuev ; Ox. ol2, fov. 
(11). Kol jh» c9 plv zv 4 ooxidrtov xal ósuinv, Ec ot 
yuue xpvrfjotov voti», tub ol perdon d E] 
9i Ow dyalów xal zv xaxióv, xal züiv z'aok gua xat 
xack gum zi avüpeimo , oxst Fa gaxp Crgia elvat 
E77 dqwoivis 'H geyiocm uiv obw. (12) ) tbégs, einé 
got, mávzx B Doxsl cioty £lvat xaX xal mposíxovea , 
ópüG, Zoxet; xai uv "IosPaíone, xai Xópot , xai Alpe 
mtlotc, xal Pouaoc, oióv x& mávva và DoxoUvea tpi 

og fie, dphs à Soxriv; Kal mé oióv ve; (13) AXX', 

E a mca dvéyxn, sl pf doct [à] Alvozciov, u^ 
ópfià vivat cà cv. doy" el xai Éyet vk "loudaonv, 
13, xis Éyetv v iov dOuov.— (14) IIoc rho 65; "Orzou 
9 dinyoia , Exe xa dax xxt 1 mpl ck dvayxain à dnat- 
Ssucia. Xuvtysptt. — (15) Eb 09v, fen, ToUTwy aicó- 
pios, oU2iv d)Ào ToU Aomgü cmouódctic, ob0i xaT | 
Xo vt ch royery Ete 3; Une có xovzfjptov. Dxeivo 
xatajÜns, xul coUo mpocpuuevos Ouxxplvne cv 
d uÍpouc Éxaacov. 

16. "Ezi ài «00 mapóvto,, voaauca £o cot xpo 8 | 
Boóhas Bonfsat. — (17) Tó gdaropyov Goxst aot xac 
góc ct elvat, xal xxv; Ilóx Te o5; 'T( 26; c 
uiv gua vopyoy xaTk Qócw ct xa xx)óv icut, à Ó' 
tüAóviocov o) xzióv; OdfauGk. (18) MÀ solsui ud 
y» jc ) güossópyo EJ süAóywrsov ; OX £oxsi uot. 
El 8! p, S6. urgogévoy dvdvxn Üazépou xavà uoud i 
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essent atque uxor, quaesivit. (2) Quod ubi ille affirmavit , 
perrexit interrogare, Ut res ista tibi cedit? Misere, inquit. 
(3) Cui Epictetus : Quo pacto? neque enim ea de caussa 
uxores ducunt viri, et liberos procreant, ut miseri, sed 
potius ut beati sint. (4) Atqui , inquit, quod ad liberos at- 
inel, ita equidem miser sum, ut nuper, cum segrotaret 
filiola ac videretur mihi de vita periclitari , ne adesse qui- 
dem illi zegrotanti sustinuerim : sed me foras proripui , do- 
nec mihi quidam, bene se earfi habere, renunciasset. — (5) 


; Quid ergo? recle le luec fecisse censes? Secundum naturam, 


inquil. Imo vero illud tu mihi persuade , inquit, te id se- 
cundum naturam fecisse : atque ego tibi persuadebo,, quid- 
quid secandum naturam fiat, id recte fieri. (6) At illud 
quidem omnibus nobis , aut certe plerisque , usu venit pa- 
tribus. Neque vero tibi ego refragor, inquit , id ita lieri : 
sed, de quo a nobis ambigitur, id est, num recte fiat. (7) 
Nam ista quidem ratione etiam tubera in corporis commo- 
dum nasci dicendum erit , quoniam nascuntur : atque etiam 
adeo peccatum secundum naturam esse , quandoquidem fere 
omnes, aut certe plerique , peccamus. Tu ergo mihi ostende, 
quomodo secundum naluram sit. (8) Non possum , inquit : 
quin tu potius id mihi ostende, quo pacto non sit secundum 
naturam, neque recle fiat. 


9. Tum ille : Si quiestio nobis esset de albo et nigro, 
inquit, quodnam instrumentum ad ea dijudicanda adhibe- 
remus? Visum, inquit. Quid vero, si de calidis et frigi- 
dis, de duris et mollibus; quodnam? Tactum. (10) Cum 
igitur de his quee secundum naturam sint ,- quae recte aut 
secus fiant , disceptemus ; quodnam instrumentum adhiben- 
dum censes? Nescio, inquit. (11) At vero, quo sensu co- 
lores et odores, atque etiam sapores discernantur, igno- 
rare, non magnum fortasse fuerit damnum : sed, quo 
sensu discernenda sint bona et mala, ignorare , el quae 
naluri? hominis sint consentanea, quae repugnantia, idme 
exiguum damnum videtur? Imo vero maximum. (12) 
Age, dic mihi, omniane que nonnullis pulcra et decora 
esse videntur, recte videntur? Atqui fierine postest ut quae 
Judei, Syri, JEgyptii, Romani de victu sentiunt, recte 
simul omnes sentiant? Qui fieri id possit; (13) Sane non 
potest : sed omnino necesse est, puto, si /Egypliorum in- 
stituta recta sunt , ut reliquorum recta non sint ; si Judze- 
orum bene se habent, ceterorum non bene se habere. — (14) 
Quidni vero? Ubi autem ignorantia, ibi etiam impruden- 
tia et rerum necessariarum imperilia. Concedebat. (15) 
Tu igitur, inquit, his intellectis, nihil aliud posthac cura- 


| bis, neque alio animum intendes, nisi ut. illam judicandi 


normam tibi compares , eaque usus singula quieque diju- 
dices. 

16. Sed in re presenti hzec habeo, quie tibi in eo quod 
vis, adjumento sint. (17) Caritas in tuos videlurne tibi 
secundum naturam esse et in rerum honestarum numero? 
Quidni? Quid vero? caritas quidem secundum naturam fue- 
rit, et honesta; quod vero rectae rationi est consentaneum , 
non erit honestum? Minime vero. (18) Num ergo cum"^ca- 
ritate pugnat id quod rectze rationi est consentaneum? Mihi 
non videtur. — Recte ais; nam alioqui alterutrum pugnan- 
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diycoc , üdesgov elyan sap gómw 3) yxp o0; OUvox , Éyr. 
(19) Obxcüv 8 «x àv £bplaxeouev 6uoU. dv quósvopyov, 
guo) B' eÜMeiecov, TOUTO adhi vtt dno avvipila 
ügfóv ce rivat xad xxv; "Eswo, pm. (0) T( oov 
dysivat vogoUv zb matDiov, xal dofvra dmi)ürw, óc 
uiv oux. süló wo cov, 00x. oluat c' dverpriv, — "Ymohat- 
merat D' dikH Gxomtiw, £l qUésropyov. — xonüpurv 
B4. (a1) Ag! odv aU uiv Exe) qortópqox Dixetoo 
npe 2b madíov, ógflc Exoletg qiue xal dxoAiizv 
aijz6; 1 ufienp 9 ob gUoszoptét co aiülovs (DUoszop- 
6 viv ojw, — (22) OdxcXv EGet xad ch» wreépx dyttvat 
also, ox Üu; OUx Eu, — TÉ 2d iso, estoy 
abzó; Xvipyu, Ógn. — "Edtt oovidslvry getva aioó 
Oü2zuxe. (m) TUS 6 moiZegoryos , o0 océpret xoc6; 
Exdpye. "En edv xdxstvov dgé£vea. ác eiv £i oó- 
cec Üpnuov xal d6ofnzov molsuyUTivat «b madov, 
Di cy rA erloncog tla cv *rovétav oudiv, xal civ 
msgl abó; 3) dv vais ysgo t&v. obxe asepyóvstov obcs 
xniopévew dmoüavdiv; M3 qívovro. (e) Kad jv 
Bxsivó ys. dwaov xo die 8 cw abri) mposTxov 
ofecat &k cb guióaoproc elvat, voUco vois Üpuoltos gt- 
Aosvopeóot oh égtéva; "Asomov. — (25) "Avr, cV 8 àv 
diadAou vosüiv, gukortópous orc Éyetv cube mporí- 
xoweac, toUg *' d)Àoug, xal aüzk vk céxva xui vl 
quisixa, 6o dotfirva uóvos bz" adio xal Éonuoc; 
O)ixugGs. (2) EüLato &' àv olco axep/ O7ivan bà cw 
cauto , (ovs Dk hy dera arozüv gUvoszoprlxv det uó- 
vog &xtoAclrsata 0v catis vócote ; 3 soórou Y Évtxa: ui 
Joy &y Urb civ y 0püiv, el Quvabv jv, qUioacopyetatzt 
mwbgou, ev dmoliimesÜat (m^ abc; cl 8b raura, 
bxchsixezus grPapii, zt oOdacopov divax «à mpa- 
yia 

à az. TU 00v; ob0bv Tj c0 xaviaev at, xal opusiaxv 
mtpog 7b dgrivat 4b maiDov; xal müx o(óv T6; GÀ) 
otozóv t &v, lov xo iv "Póyon, tk Ty «b xwoiv, 
oz. Epxa imei Dat, dU Irenoo sofyovzos  ismousá- 
x£t c[ca vocfaaviós moce mra paAóvuc , axóryov Dezat 
abri) mpos ^b dvaXngUTzvut iemojugcüvem. "Ti ouv 
«oUsó deci; (a) To piv dxpiblc o xU zxoóvroc xat- 
Quà cuyóv' ixsivo 8 dmagxri metoÜzyat, tlzeo orc 
cxt 4b Urb xüv qu.ocósuv Aegdpevov, Uzt oUx Etto mou 
Bei Cazciv abob, dXX Ev xo xadzóv ioxtv Eri mávzov 
«b alzww «d mowiv ct uuo 7) uc, mouiv, coU Xérety 
tk 3 uj Meu, coU EnalpecÓni, 3) cucDDuoUni, 3 
qríystv vti 2j Duixew — (29) x000' Urso xal vüv duoí ce 
xak aot éqovev alziov, cot uiv zoü £A0etv poe 2p , xal 
xalfi,cüax vUv dxoóovza" iol Gb, soU Arstv aUa. — (o0) 
TE dex coco; dp s 3o, 3) dct Daozev fitv; O0- 
Bí. EL8' Xue fiv Egávn, vl àv d)3o, 3) xb Gofav 
Pnpdvtogty; — (ar) OUxcUv xod 2 "Ay Jet vo0co alto 
^00 xevÜsiv, oby 5 «09 Flavpoxou Üavacog d)Joc vdp 
Ttg ob mácyzt vaUia T6U Éra(pou dmofnvóvrog d) 
Gu Ébolsv abzips — (22) xal col xóve 109 gróvetv, t00z0 
ade , dct ÉDoLé mov xal day, v palvne , dnt oL aot 
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tium naturze consentire necesse fuerit , dissentire alterum : 
nonne ita res se habet? Ita, inquit. (19) Proinde quid- 
quid invenerimus , quod simul recte rationi sit consenta - 
neum, simulque ad caritatem pertinens, idem et rectum 
esse et. honestum confidenter pronumciabimus? Esto, in- 
quit. (20) Quid ergo? agrolantem relinquere filiolam , 
eaque relicta discedere , id vero non esse recto rationi con- 
sentaneum, te non negaturum arbitror : restat igitur, ut 
consideremus, an caritati sit. consentaneum. — Considere- 
mus, (21) Tu igitur quum paterno amore filiolam deama- 
res, recte. faciebas, qui eam fugeres desereresque? mater 
vero non amat filiam ? Amat illa quidem. (22) Matremne 
igitur pariter eam deserere oportebat , an non? Non opor- 
tebat. Quid vero, an nutrix illam diligit? Digit, inquit. 
Ergo et ab ea illam deseri oportebat? Nequaquam. (23) 
Quid vero predagogus ? non eam diligit? Diligit. Hlum igi- 
lur pariter digcedere, puella relicta , oportebat ; atque ita 
desertam inopemque puellam relinqui, propter ingentem 
istum vestrum et parentum et domesticorum in ean amo- 
rem? aut in eorum manibus, qui neque amarent neque 
curarent, mori eam oportebat? Absit. (24) Atqui illud ini- 
quum sane et minime consentaneum est, quod ipse tibi 
convenire censeas ob caritatem, id non concedere iis qui 
eadem caritate illam complectuntur? Absurdum. | (25) Age 
vero, num tu, sizegrotares, velles adeo tui amantes ha- 
bere propinquos , aliosque , et ipsos liberos , et uxorem , ut 
solus et desertus ab eis relinquereris? Nequaquam. (20) 
Optaresne vero te sic a tuis deligi, ut ob vehementem eorum 
caritatem semper solus in morbis ab eis relinquereris? aut 
hac quidem de caussa potius ab inimicis diligi te, si fieri 
posset, oplares, ut ab eis deserereris? Quod si haec ita 
sunt, restat, ut factum istud tuum minime caritati sit con- 
sentaneum. 

27. Quid ergo? nihilne fuit, quod te moverit impulerit- 
que ad filiolam relinquendam? id fieri qul. possit? sed ni- 
mirum ejusmodi quidpiam fuit, quale id quod Rom:e 
quemdam movit, ut se penula involutus obtegeret, equo 
currente cui favebat : deinde, cum tandem praeter opinionem 
vicisset, spongiis ei fuit opus, ut jam anima et spiritu 
destitutus reficeretur. Quid igitur istud est? (28) Accu- 
rala quidem disquisitio non est hujus fortasse temporis : 
illud autem persuaderi satis fuerit, si modo recta sunt que 
philosophi dicunt, hoc non extra alicubi quaerendum ; sed 
unam et eamdem esse in omnibus rebus caussam, cur ali- 
quid faciamus, aut non faciamus; cur aliquid dicamus, 
aut non dicamus; cur efferamur aut contrabamur; cur fu- 
giamus aliquid ,'aut persequamur : (29) eam ipsam sci- 
licet , quze nunc et mihi et tibi causa fuit; tibi, ut me con-. 
venires, ac sedens nunc audires ; mihi , ut hzec dissererem. 
(30) Ea vero quie est? aliane, nisi quod ita nobis visum 
est? Non alia. Quodsi aliter nobis fuisset visum; quid 
aliud, nisi id quod visum esset, egissemus? (31) Proinde 
et Achilli haec lugendi caussa fuit, non mors Patrocli (nam- 
que alius, amico mortuo , non ita se gerit); sed quia ei ila 
visum fuit : (32) el tibi tunc fugiendi hac eadem caussa 
fuit , quia tibi sic visum erat; et rursus, si manserzis, quia 

* . I 
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Kai ov à Py dv£gym, 
oix àmreócn. (32) Kal ámAGx olrs Üdvaoc, oír 
quph, obxe móvoc, obe d)Ào cmt tüjv totu, atzidv 
den d) mpdctetv 71, 3 uy mpáset fpi 3AXX ómo- 
Aes xai Goypacsa. 

3. Tojvó ce eid, 3 ooyi; Vielüus, Éys. Oa 
83) c acus 2g Exon , rota xa ci dmovsAodneva. 
(a5) Obxcüv, orav tc &gfiie st modivtenuev, drà vautaS 
c fud£oxe o00ly do alzixaóuafia, 3) vo Oóyua, ày 
ob abb énpdLaxgev. xdxelvo JBa(psty xal ierfuvey met- 
paaópsUa. uiXov, 1 cx güyaa xal vk dmoovfiarsa. ix 
d) conia toG. (ae) *"Deaízeg 5E xal cv ópfGx moxT- 
cxUrb vuUro alrww dmogrwoprv. (37) Kal 
qeixova., obxe. o- 
Shy vwópurva 
BóEn rotae viva &lvat, 


opévonv 
olv olx£ery Ec aivacópsün , oít 
vaixa, obce céxva, óc alsid ivo xaxov 
mextigé£vos 6r, dv qo figiv 
e) mpázropsv và dxóloufa* «o9 Solar Ob, fj po dta, 
fies xóptot , xal oO «à ixvác. Oózws, yn. (a8) Amb 
eie arjuspov colvuv ffpxe, oUdiv 4)o Éxwxorirouev 
o33À ilevácouev oiv ct lexiv, 3 müx Ej, obse ov 
dyphv, ojve vk dv8pdmoDn, olics rob (rxouc 9 xüvac, 
di)à «à Bóyuaca, | Ejyoum, ign. (00) 'Oglis ouv, 
Éccay olov as Bet evéofia (xcso «b Lpov, o6 mdveec 
xxvaqeAipt) , esp dpa 0i PEnloxeliw tiiv ataturoU 
Bepgksov mowioÜmi. — (uo) Toico 2' 6 quic pac 1 
fiuéoae olx lac, Etvoris xod arc. : 
KE. 1B'. 
lj vagus vftux- 

1. Viegl 0ciov of. pév mvés ele: Movete un? elvai o 
üciov o. 2, elvat pdv, dpyhv 8b xoi dues, xal Ud 
mpovoriv uenBevóe — (3) spit 8', ol xal elvat xod mpo- 
vostv, dXX x&v parpov xad olpaviev, «Gv 8' inl vr 
qoraevóe: vécu rot 8, xal tO er vis xat c6v dvüpuo- 
mlvenv, elc xowbv 8l uóvov, oy 82 «as Víxv Éxdatov* 
x2) m£pnvo 8 Bv Xv xc "OCucaebe xat Xoxpdeus, ol 
Move, Ust « O24 cs 2o xtvóg.tvoc. » 

4. TloXy pócegov oUv Gvorqxatióv iov, negl Exin con 
«oíxov Enxsoxíg Unt, máveQa Upiie 3 obj Üpios Aeydue- 
vév exu. , (5) EL hp gi ci Üsol, mig £azt cÉÀoc, 
Exec Decic ; el Ob elol uiv, pendtvoe 0 EmpucAoduevot 
xal oUcw zG« (vue foe; (6) d) 93, xe Óvcoov, 
xat insueDoopiviov, el yenaegita: Didone tlc dvÜpumtoue 
decl E abcióv, xal vl, Aix e xal lc ipf nó En xo 

.obcoc Ups mms (7) Ilávzx 00v cxUvz 6 xaAbe xoi 
dyafioc Exeaxepuiévoc, ly abso qvouny Urocicxy t T0 
Buuxoüvet xa. Aa xal drap ol dra ok roXicat ci vóuan 
v2emnOMes. (9) O meuBzudusvoc , TaUemy ÓgsDuet 
xy ixi6oXdy Éjow Düeiv iz ab maddegÜat mU àv 
Enolgry Eq £v navi «ois Ütdie; xal mi &v &Dapt- 
colony v, Ücls Dtoocfstis xal óc ^v yevolumy Duedós- 


poss — (9) "EXedüegoc yáo iavtv, à vivecac mávex xac 
moonlpsct, xal bv oüBeg Güvacat xoAUcat. 
-—— E 
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tibi sic visum fuerit, manebis : et nanc Romam proficlsce- 
ris, quia tibi videtur; quodsi aliter videbitur, non és abi- 
turus. (33) Denique omnino, nec imors, nec exsilium, nec 
dolor, neque aliud hujusmodi quidquam in causa est, cur 
aliquid faciamus, aut non faciamus ; sed animi judicia atque 


34. Hoccine tibi persuadeo , an non? Persuades , inquit. 
Quales ergo cujusque rei sunt caussam, tales etiam conse- 
quuntur effectus. (35) Cum igitur aliquid perperam ege- 
rimus; ab hoc inde die non aliud quidquam culpabimus , nisi 
decretum ex quo id fecimus : atque, illud ut ex animo exi- 
mamus resecemusque , magis elaborabimus , quam ut tubera 
et abscessus e corpore. (36) Eodem vero modo etiam recte 
factorum eamdem istam statuemus causam. (37) Jamque 
porro neque famulum , neque vicinum , neque uxorem , ne- 
que liberos accusabimus , tanquam qui aliquorüm nobis 
malorum caussa fuerint; cum persuasum habeamus, nisi 
nobiscum statuerimus tales esse res, non facturos nos ea 
quie sunt. ei judicio consentanea ; ut autem ita statuamus, 
aut non statuamus, id in nobis esse silum , non in rerum 
externarum potestate. lta, inquit. (38) gitur inde ab 
hoe die nihil aliud considerabimus aut inquiremus quale sit , 
aut quomodo sese habeat; non agrum, non servitia, non 
equos, aut canes; nihil nisi animi nostri decreta. Opto 
equidem, inquit. (39) Vides ergo, oportere te fieri schola- 
sticum (id scilicet animal , quod deridetur ab omnibus) , si 
quidem volueris examen fuorum decretorum instituere. 
(40) Hoc vero non unius hora aut diei negotium esse, tu 
ipse intelligis. 


CAP. XII. 


De aequitate animi. 


1. Ad deos quod attinet, sunt qui dicant , non esse omnino 
numen divinum : alii, esse quidem , sed iners et negligens, 
nullique rei providere * (2) tertii, qui et esse dicant, & 
providere, sed majoribus rebus et coelestibus, terrestrium 
autem nulli : quarti, et terrestribus et liumanis, sed in 
commune duntaxat, non autem singulis pnvatim :— (3) 
quinti, quorum in numero fuere et Ulysses et Socrates, 


"dicentes : « Neque te lateo, quum moveor. » 


4. Longe itaque ante omnia necessarium est, de hisce 
singulis considerare, rectene an secus dicantur. (5) Nam 
si dii non sunt, quf potest esse finis, sequi deos? Sin 
sunt, nullius vero rei curam gerunt ; etiam sic quo pacto 
verum eril, finem istum statuere? (6) Quodsi vero et 
sunl, et curam gerunt, neque tamen hominibus, neque 
adeo mihi profecto, quidquam impertiunt ; quo pacto jam 
vel sic verum fuerit? (7) His igitur omnibus consideratis, 
vir bonus probusque suum ipsius animum rerum univer- 
sarum administratori submittit ; quemadmodum boni cives 
legi civitatis. (8) Qui vero eruditur, cum hoc animi pro- 
posito accedat oportet ad institutionem : Quo pacto ego in 
omnibus rebys deos sequar? et quo pacto in divina admini- 
stratione acquiescam? et quo pacto liber fiam? (9) Nam 
liber est, cui ex voluntate sua fiunt omnia , et quem nemo 


(ro) Ti prohibere possit. (10) Quid ergo? vesaniane est libertas? 


[M 
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oÀv ; dróvouk iacty 3$ Deuürpla; M3 yévorro, — Mavía 
qio xai Deuüepln elc vabvbv oUx Üpyszaui. — (1) "AX 
dq 0o mv 7b Doxdüv pot drobatvetw, xàv óxecoüv 
Boxy. (12) Matvépevoc &l, mapagpoviie. — OUx olbac 
ct xav f$ Ekeulepla £acl xa duoqov; 10 8 ios Écuyt 
gus Boshectiat ck de Peuys Golavra vrivsctat , coüco xtv- 
Buveóet o) póvov oUx tivat xaAbv, dÀÀà xal müvowv 
aleyvocov slvat. (13) I1c o x fpa qurxiov mrotoo- 
qe 5 Boop rodigsty oc «o xb Alevoz üvopa; Od: 
d)Xk GUidexopua 0n, Gg Ost vodeecümi. — TÉ ixl 
poucxüw; 'Kheuócws. (nu) T6 iv c xaüólou, ou 
né vn, cia 3 Enti dosis; ELS qe, obOevis 3v foy 
xb ixícracÜal ct, el cxi Exdacuv flouA(sct Trpornp- 
uóLsro. — (15) "EvraU0a oóv póvow, ii xoU paylorou 
xa xupuovácou , ^ic Duuüsplas , oc Éruysv égsival uot 
60v; Ob!agie dXX cb matdsóecÓat, voUT' lov, 
pxvüdvety Exon ovo Ü£Astw, éx; qiveut, — Toc oi 
qve; "Doe Diécalev abr 6 Dwrvdemuy. — (10) Aiécatze 
8L, gos elvat xal yetuva , xal gopv xal dyogíav, 
xal dgrriy xal xaxlav, xal mácu Tic votrÜrac vuv- 
Tiómurue, Ümip Gugpuv(ae civ Sov: fuv 0" Exd- 
ex cüyuax , xat plpn v00 auyarcos , xat xzijatv, xal xoi- 
vtovouc ÉGwx£. 

17. "Taóenc o0v «3e Outvázeox u.suvnufvous , Éoyc- 
cÜa. B él b maiPedec o, ob la. dO và 
bmoüécsu: obvs yàp (ioca uiv, oUT' duswow. dXX 
Tya., obzex Egóvrtov Gv mepl fiis doe Éyst xol méou- 
xev, &ücol vÀv qwoqenv Xy abrü)v guvnoposuévzy cols 
qwopvou; Éyeuev. — (18) TU vp; évityesut quyriv 
dvÜpeyrouc ; xal mU olóv x6; "AX cuvóveae abcoUc, 
ixslvoug dAdfat; xal zíc fiiv SiO; — (19) T( Uv 
&xolalzevat; 3) cc eüplaxecot. wryaviy mpoe hv. ygi- 
ew abzóv ; Touien, àv fe £xstvot dv moráaouct ck 
quwóutyz uÜvoi, fusis O obOhv Jevov xaTk gc 
Étousv; (0) Xu 8à' dvaXaimopoc eL, xod Busdpsotec. 
K&v uiv uóvoc LM ipnulav xaAsi coUo: àv Bb pec 
dvüpoozunv , ixioodioue Aiytig xal AvyoTáe uipeyn 8i 
xal yovei vobc atauoU . xal víxva., xai dósAgoUc, xai 
qeisovac. — (a1) " Est 82 , uóvov pévoven, f suy (av xaAsiv 
arb xai Bieuüspiaw, xai Üpotov coic Üsoie frysisÓat 
gavcóv. uci mov 9 dvea, uj Gy Xov xaAstv, prol 
OdouGov , B denBlxv , dXX Éopzdyv xa rafrpuptvs xad 
oce) xávea süxplavox, Bé satiat, 

a2. "Ts odv f, xóAuct xoic o0 moocdey ouévotc ; To có- 
tw Éyety óc Éyouct, — Aucapsacei cu ti) uóvoc elvat; 
lavo iv ignuía. — Aucapsasst vts cole oveUctv; Éocoo 
xXxbe uic, xal mrvüsitw. ^ Augaprotel Toig téxvotc; 
Éovo xaxbe mamo. — — (23) Bd adcbv tlc quXaxív. 
— WMoíav quiaxfv; "Omou vüv isciv. "Axew 4p 
£cxtv* Ünou BÉ cu, xov ioci, ixrivo guAaod, abr 
ioxí.  Kafb xal Xexpácrc ox X» iv quAmx, Éxow 
qhe3w.— — (4): Xx£hoc odv ot evéctas merenpoya£- 
vov; — "AvópémoBov, eiza àU £v axeAóOptov «io xócuup 
Prae; oUx EmBontts aDb cole Aot ; oUx dmorr( on ; 

EPICTETUS. 
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Absit : neque enim insania et libertas eadem morantur in 
sede. (11) At ego (inquis) , quidquid mihi visum fuerit , id 
volo evenire, quacumque tandem ratione id mihi ita fue- 
rit visum. (12) Insanus es, deliras. An nescis, hone- 
Stam rem et przeclaram esse libertatem? Temere autem me 
velle, ut eveniant quze mihi temere visa fuerint; id vide ne 
non modo honestum non sit, verum etiam omnium sit tur- 
pissimum. (13) Quomodo enim in rebus grammaticis agi- 
mus? Volo, ut libet mihi , nomen Dionis scribere? Non ; sed 
disco velle, ut scribi oportet. Quid in musicis? Eodem 
modo. (14) Quid universe in omnibus, qua arte aliqua 
aut scientia continentur? Eodem modo se res habet : alio- 
qui non esset opere prelium scire quidquam, si cujusque 
voluntati res quaeque accommodaretur. — (15) Hic igitur 0- 
lum, in re maxima et precipua, in libertate, mihi per- 
missum est temere velle? Nequaquam : sed erudiri; id 
est, discere ita velle omnia, uti fiunt. Quomodo autem 
fiunt? Ut ea disposuit is qui disposuit. (18) Sic autem dis- 
posuit, ut zslas esset et hiems, ut fertilitas et sterili- 
tas , ut virtus et vitium, et omnes id genus contrarietates , 
propter totius concentum : et nostrüm unicuique corpus, 
et partes corporis, et possessionem, et socios dedit. 


17. Hnjus igitur dispositionis memores, ad institutionem 
sic accedere debemus , non ut rerum naturam mutemus (id 
quod nobis neque conceditur, neque expedit) ; sed ut, quum 
ita sint res nostree ut sunt, et ut fert earum natura, nos 
ipsi animum nostrum iis quz fiunt accommodatum habea- 
mus. (18) Quid enim? licetne fugere homines? id fieri 
qui potest? An vero nobis eos, quorum utimur consuetu- 
dine , immutare licet? et quis id nobis largitur? (19) Quid 
ergo relinquitur? aut quaenam ars reperitur vivendi cum 
hominibus? An ea, qua illos quidem agere patiamur quae 
ipsis videntur, nos vero nihilo minus sic simus affecti , ut 
natura postulat? (20) Tu vero delicatus es et morosus : 
nam, cum solus es, desertum id appellas; cum vero inter 
homines, insidiatores eos dicis et latrones : atque etiam 
parentes Luos incusas, et liberos, et fratres , et vicinos. (21) 
Oportebat autem te, cum solus esses, id quietem nomi- 
nare, et libertatem, et diis similem te pulare : cum inter 
multos versaris, non turbam vocare, aut tumultum, aut 
molestiam ; sed festum , et celebritatem : omniaque sic pla- 
cide admittere. 

22. Quae igitur poena est eorum, qui non ita res accipiunt? 
Hiec, ut eo statu sint, quo sunt. — /Egre fert quispiam esse 
solus? sit in deserto! JEgre fert suos parentes? sit malus 
filius, et lugeat ! /Egre fert liberos? sit malus pater!— (23) 
Conjice eum in custodiam! — Quam custodiam? Eam, 
ubi nunc est : invitus enim est; ubi autem aliquis invitug 
est, is ei locus est custodia : qua ratione et Socrates in cu. 
stodia non fuit, ullro enim fuit. — — (24) Mene igitur pede 
esse claudum! — Mancipium, itane ob unum pedunculum 
accusas mundum? non eum trades universitati rerum? non 


" 
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o0 alu morgens cp Orbexóvt — (05) d'tavaxc- 
cti 83, xal Bucagesríitis voie Ub coU Aic Duxseca.- 
quívow, & ixeivog uevk v6 Motpüv, mupouci)v xal 
Pmudwsüoucüw cou vA» qívectw, (pire xal Ducale; 
(ae) Ox oloü. fAxov pípos mph, vk 8a; voUco Bi 
xack 1b a6yuac óc xatd vi xbv Aóvov obi y elpuv züv 
Or&w, o03b puxpóvrpoc Aou qo píyrüoe o) po cet 
o8" Get xolveces , 420 Zópuarmtv, 

a5. Ob O£ets oov xa0' & Tooc el cote cote, Oxst mou 
cüccüui cb dyafüóv; — (28) Tac ivo, sàv vacío Ey 
cowücov, xal cA» penmípz. "Té o0v ; iB(Bocó aot mposÀ- 
6óvet Dod Eaota, xal elit 'O. Selva 77, Get. auve- 
ü£zo «13s c5 pu, iva Pri vévogn; — (29) ox. dC 
Boro. "AXX ÉBet mpoUmoctzal cou vobc vovilc, iz 
oco vevvnfial ae. — "Ex mrolov cwüv; "Ex TOl0UTUDY, 
&moior uv. — (20) "T( 00v; cotoómtov atciov Ovi, ob5s- 
ux. aot BlBocx orga, el el pdv hy éparcuciyy Bóva- 
uv. Jyvótis robe cl xéxenamt, DucTuys àv 36x 
duoc, el xacépuec , mposayóvuv aot c6v y pujudctov: 
Éx 81 parqrdoly lxv Éyeny xal yevveióensa obe Exec 
coóícov, dyvotic, ob Gusxuy Éavtooc £l xal dO) uocepoc; 
(3t) Iposdyeeu( cot cà xxrdMAmAa ^T, Suvdpt $» 
fj cb B' aüchy xóss udAsva. dxootofotis, bnóre 
Avovruévny xx Béxoucav Zyewv Eje, — (32) O0 ji03ov 
sUyapurteis role Üsoic, rt as imdwo coóvuv dyTixav, 
Bax ux imonouw imi cov voy O' ímeüüuvov dmé- 
gnvav v&v Ent ooí; — (23) F'ovéov. Évexai, dvurteuÜuvov 
dysixav: dBcAgüw Évexa, dfpxave coyuaxco Évtxa, d'yi- 
xav: xvíattc, Ürvdvou , Lee. — (34) Tívoc oDv Üred- 
Quvóv ae Eoírsav; "ToU uóvou Óvzoc Enl aot, jpristoc 
dac Bctgaveucuhv. (a5) TL oUv émtaniis ceni) cara, 
Gv dvumeótuvoc sl; "TaUvó iat, éauci) map£ystw mpá- 
quaa. 

KEQ. IT". 


Tlàz Éxacvá iavi xoti &geccixc tois. 

1. Iluüouévou B ctvoz, mx iovtv écü(etv. dpeocók, 
Ocgig; El Guuklng éoclv, fg, xal sbyveopóvox, xol 
lowc , xod Epxoarciis , xat xosqddtac , ox Éect xx dpsavéie 
aUi, roig; (2) "Ocav 83 Orpubv alvísuvcós cou, i3 
bxaxoíoy 5 mais, 5 bmaxoüsus yAxpottpow ivéyxea, 
3i ena! cbprU Ev eR olxlan b eh yaenalvew, not 
frevuntan, obx Écztw dpssxbv vois Ürcic; — (3) Ix, ov 
eic dydaryycat xiv. votodcov ;. "Avüpéxodov, oUx. áv£En 
coU dBsAgdU «dà cauvoU, Uc yet xbv Ma póovov, 
Gozsp viae &x r&v aUrüv cospuuémtov Yéove, xal cT 
av; vus» xara bo; (4) AXX el v mtt totem 
yip xacecdoymg ümepzy odan , eüüoc vápavvov xatacTá- 
Gets oexuxóvs ob urpviion vic €l, xo cívov dgy ei; Ón 
GuTieviv, 6n dbiqiv gicn, Ux «00 Aibg dxoóvoov; 
(5) A30. diy abtíiv. Éyo, Dxivot 2' duo. ox. Üyovew. 
"Opis mo) BXnei; 6v clc c 5, Ut ele b Bdoa- 
0pov, 6t slc coUe za atmeopouc «oótouc vóuouc tobc tv 
vexpüiw ; elc 53 obe c6)v üti)v o0 Benet. 
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missum facies? non laetus permittes el qui dedit? (25) an 
potius indignaberis, et gre feres que sunt a Jove. consti- 
tuta, que ille cum Parcis, ortui tuo przsentibus et fusum 
volventibus, definit ac disposuit? (28) Non intelligis, 
quantula pars sis , collatus cum universis? nempe quod ad 
corpus altinet ; nam quod ad mentem , ne diis quidem im- 
mortalibus es deterior, aut minor : menlis enim magnitudo 
non proceritate aut altitudine judicatur, sed decretis. 

27. Nonne ergo in ea parte bonum tuum collocare velis , 
qua diis es similis? (28) Me miserum ; patrem babeo ta- 
lem, et matrem! Quid ergo? in vitam progredienti tibi pote- 
stasne dabatur eligendi , dicendique : Iste cam ista congre- 
diatur hac hora, ut ego nascar? (29) Non dabatur. Sed 
prius exstitisse parentes tuos oportebat, ac tum demum te 
nasci. E qualibus? E talibus, quales erant. (30) Quid 
ergo? cum tales ipsi sint, nullumne tibi praesidium relin- 
quitur? Tum igitur si videndi facultatem cujus rei gralia 
haberes, ignorares; miser esses el infelix, si clauderes 
oculos, coloribus admotis : quod autem ignoras , animi ma- 
gnitudinem fortitudinemque tibi datas esse ad cuncta qua 
sunt illius generis; nonne infelicior es et miserior? (31) 
Admoventur libi res facultati ei congruentes , que tibi data 
est : tu autem eamdem tunc maxime avertis , cum apertam 
et cernentem eam esse oportebat. (32) Quidmi potius diis 
agis gratias, quod te superiorem iis rebus fecerunt, quas 
in tua potestate esse noluerunt ; et nonnisi his fecerunt ob- 
noxium, quae tui sunt arbitrii? (33) Quod ad parentes at 
tinet , liberum solutumque te dimiserunt; quod ad fratres , 
dimiserunt; quod ad corpus, dimiserunt ; itemque quod ad 
possessionem , quod ad mortem vitamque. (34) Cui igitur 
rei obnoxium te fecerunt? Illi uni , quz in tua est potestate , 
nempe recto usui visorum. (35) Quid igitur ipsi tibi ad- 
sciscis imponisque ea, quibus es solutus? Id vero est, sibi 
ipsi facessere negotium. : 

CAP. XIII. 
Quo pacto omnia ita peragi possint , ut diis sint grata. 


1. Percontante vero quodam , quo pacto comedere aliquis 
ita possit, ut deis placeat , si fieri potest, inquit , ut juste 
edat , ut benigno, ut aquo animo, ut continenter, ut mo- 
deste ; nonne fieri etiam potest, ut diisgrateedal? (2) Cum 
vero, te calidam poscente , puer non obtemperaverit ; aut, 
si obtemperaverit , tepidiusculam attulerit , aut cum in zedi- 
bus plane non fuerit inventus ; id non ferre graviter, nec 
disrumpi iracundia; nonne diis placet? (3) At quo pacto 
ferri queunt tales? Manciplum , non feres fratrem tuum, 
qui genus a Jove summo ducit, ut filius ex iisdem semini- 
bus eodemque celesti satu editus? (4) Sed tu, si tali 
quopiam loco collocatus fuisti super alios eminente , statim 
tyrannum te constitues? non recordaberis qui sis , et quibus 
imperes? nempe cognatis, fratribus natura, a Jove oriun- 
dis. (5) Atqui ego illos mercatus sum ;.illi me non sunt 
mercati, Videsne quid spectes? nonne terram? noune 
barathrum? nonne miseras istas mortuorum leges? deorum 
autem leges non respicis. : 


EPICTETI DISSERTATIONES, I, 14. 55 


KE*. 1A. 
"Ont x&vca pop xà Üciov. 


1. HIoffou£vou 8£ ctos, mix; dv ci miissen, Urt Éxn- 
crow TG dc ajcoU mpaTrouívoy ipoplcat ímb coU 
«o0; (2) OO Boxst aci, Ém, fvücUmt Tk mávzu; 
Aoxti, Éyn. — 'T( G£; auymaliéiy vk énéreux nois obpa- 
vio, ob Goxet cot; Aoxet, Lon. — (3) IIó0sv tp oUxo ce- 
Taquévox , xaüdzso ix mpoctüyuacoc toU ÜegU, Ürav 
xsivoc Iz, vois gutoic dvüctv, dvüsi ; xav elxv, Aa- 
exávetw, Byxovdvti; fea Exol£orty sbv xapnóv, Exofpst; 
Bcxv nexdívtw, xexatvet; Ücxv c)uv dxobdAatv, dro- 
6d)Jat; xal guXAodBosiv, guXAodboct; xal aüxk clc abc 
GuveoUieva 8g fou (acc uévevy xal dvocexiea Dat , évet 
xai dvxmaüeut; (4) IIó0ev. 53 mpàc «3v aUEratw xal 
qutltooty «Ti; eV vere, xal cy c00 fA(ou mpócodov xal 
dgoBov, voaier, rrapaXAaerh, xal imi và dvavcla ueza- 
6o) «üiv émtyslnv Üstoprivat; — (5) 'AXA& ck out pulv 
xal và $u£cepx adypaza. oux iv3iaevat toic OAots , xal 
cuyménovüev, ai dyuyal 8 al fiévepat o0 mob mÀ£ov ; 
(e) A00! at iuga pu$v. octoc sloly ivosDeuévat xal auv- 
agri zip Üsp, rt xUcoU dp oda xal dmoczd- 
cya o) Travtoe Ó' aci) xwijuaxcoc, dre olxelou xat 
gujguoUc, 6 ücbc aleüdvecat; — (7) "AX ab plv mpl 
7c Utile Quouciaene xal mpi Éxdacou vü)v Üsloov, ÓuioU 
8l xai megt dvüprrivov mroaudzow. évüutueio nt Bóva- 
cat xxi &ua uiv aloünztd, dub uuolow mpaYudcov 
xiwéiaÜat, duc 83 Bravorrcuxüie , Ku Ob voie ulv avrxa- 
eafiecudic, ois 9  dvaveugzud,, J igrxruxdie — (8) có- 
mtouc 8i xocoízouc dz! ore oJ xal touxÜov z02- 
quéxov. £v x3, cautoU uy, guAdvrtte, xal dz aüciov 
xtvoóuevoc , elc àmtvolac 6potisic duacreeate vote mroUrcox, 
tttumwxóci, vÉyvac v dac Em" dac , xo uvae 
drb puplov xpayudzeov bucotue — (9) 6 6b rac ooy. 
olóc «' dori mávra. igoplv, xal müct uy.xapsivat, xai 
dnb xávctoy wk loy ety GuiZootv — (10) AXE. gtoctzetv 
plv dió «t üaziw 6 foc eruxcücov ppoc 190 mavis, 
GMiqov Bb «b ágirsiacov dxoluízut, cov olóv 7 in£yc- 
a0at omo aic, v 4 YT, mou 6 OE xal cóv Tov adtov 
mexoUnxoie xal zipuivtv , u£poc dvz' aUroU juxoov d 
mpbc «b BAov, olco 9" o9 Büvacat mdvvuv ala0dvscÓo: ; 

v. 7A &yó, qnolv, ob Oóvapan zücw Ku codzots 
mupaxoÀouüriv. 'Loüzo 8f ct xzl Aést cic, Oct levy 
Eye, Bóvagay si) Ail; — (12) "AX ov. oD3lv rzcov xal 
Enispomov Exda zu magíovast, vàv Éxdcvou Jaluova, xal 

& quAdoaety aUcóv axi) , xal vouxqv dxoljerisov 
xaidmagaléywrow, — (13) Tivi rk [àv] d20uo xoslzcov 
xal émycdeocípo qUAaxi rapaséGuxev uiv Éxactoy; 
"QusU", dca xXelan rs ke 00oac , xal oxóxoc fvDov rovi- 
evt , uéuvnaÜs urBéxore AYety Ovi uóvot laxé: o) vào 
daxé* (14) 3X! 6 cbe ÉvZov Uo , xa 6 Gdzspoc Oaluunv 
iavo xa ve voíTon yoia qurbc tlg vb BAimetv cl 
mowice; (15) Toóvw ci 0s Ec xal Üpac Óuvoew 
Épxov, díov o evgamuxeat v Kalsapi. — AX" Exeivat 


CAP. XIV. 
Divinum numen cuncta intueri. 


1. Percontante vero quodam, quo pacto alicui persua- 
deri possit, singula sua facla a deo conspici? (2) Nonne 
videntur tibi , inquit , uno connexu inter se cohierere omnia? 
Videntur, inquit. Quid vero? nonne cognatio quaedam et 
consensus aliquis intercedere tibi videtur inter res terrestres 
atque celestes? Videtur, inquit. (3) Rec/e : unde enim 
tam stalis temporibus, tamquam ex dei mandato, cum 
plantas florere ille jubet, florent? cum germinare, germi- 
nant? cum fructum proferre, proferunt? cum maturescere , 
maturescunt? cum rursus abjicere fructus , abjiciunt? cum 
folia deponere, deponunt? cum ipsas in se contractas sine 
ullo motu manere et requiescere, manent et requiescunt? 
(4) Unde porro ad lunze incrementum et decrementum, et 
ad solis accessum recessumque, tanta alternatio et in di- 
versa mutatio rerum terrestrium cernitur? (5)At quee qui- 
dem e terra nascuntur, et. nostra corpora universo ita sunt 
devincta et consensu quodam cum eo conjuncta; animi au- 
tem nostri non mullo magis? (6) At animi quidem nostri 
deo ita devincli sunt et conjuncti , utpote qui sint particula 
ejus, ab illius natura quasi decerpt:e; motus vero eorum 
omnes deus non percipit, veluti suos sibique congenilos? 
(7) At tu quidem divinam administrationem , singulasque 
res tam divinas quam humanas animo contemplari potes , 
simulque ab innumerabilibus rebus partim sensu, partim 
cogitatione aflici; simul aliis assentiri, alia abnuere, in 
aliis assensum retinere; (8) tot porro formas rerum tam 
multarum variarumque tecum in animo tuo custodis, ab 
illisque pulsus in cogitationes incidis rebus iis conformes, 
qua primum menti impresse fuerint ; artesque alias atque 
alias , et infinitarum rerum memoriam conservas: (9) deus 
vero non potest simul omnia intueri et omnibus rebus in- 
teresse , cum omnibus aliquam habere communicationem ? 
(10) At sol quidem tantam universi partem radiis suis 
illustrare potest, exiguam partem relinquens lucis exper- 
tem, quantam scilicet. umbra terree occupare valet : qui 
vero ipsum fecit solem, eumdemque circumagit (partem 
sane sui ipsius exiguam , si cum universitate comparetur) ; 
is vero nou potest cuncta percipere? 

11. AL ego, inquit ille, haec omnia simul animo consequi 
nequeo. Hocne vero tibi dicit aliquis, te parem cum Jove 
habere facultatem? (12) Neque vero eo minus ille procu- 
ratorem etiam unicuique addidit, Genium cujusque suam, 
cui custodiendum quemque tradidit, numquam dormienti 
illi et decipi nescio. (13) Nam cui alii praestantiori et dili- 
gentiori custodi unumquemque nostrüm commisisset? Qua- 
propter cum fores clauseritis et conclave lenebrosum effece- 
riis, cavele , umquam dicatis vos esse solos; neque enim 
estis: (14) Sed deus intus est, et vester Genius intus est ; 
et quid his opus est lumine, ut videant quid faciatis? (15) 
Huic deo etiain obstrictos vos simili sacramento esse oporte- 
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piv, vv piotogoplav Japódvovzec , üuvüougt mkvvov 
mponuojsety 73v 190. Kalsapos cwrnpizv* Opsiz Ob, ol 
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KEd. IE. 


Tina éstas gocosgía. 
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e. Eimóvrog 0i «00 cupGovAsuouévou, "Ert coUto 
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&y, &à6 cot Mo, mposDoxa. 
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(OMupyov UzoDriv, 3, dvOóétw cTobc q0Mouc, Ortvbv àv 
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bat, quali milites Ceesari. Sed illi quidem, mercede con- 
ducti, jurant, salutem Ciesaris sibi rebus omnibus fore 
antiquiorem : vos autem , tot tantisque dignati rebus, non 
jurabitis? aut jurati, fidem non servabitis? (16) Et quid 
iurabitis? Numquam vos non obtemperaturos; numquam 
incusaturos; numquam de eorum quoquam, quae ab illo 
data fuerint, conquesturos ; numquam invitos quidquam, 
quod ferat necessitas , facturos vel toleraturos. — Hoccine illi 
simile est jusjurandum? . (17) Illic jurant, se neminem eo 
antiquiorem habituros; hic, se neminem sibimet ipsis esse 
prielaturos. 
CAP. XV. 


Quid profiteatur philosophia. ' 


1. Consilium petente nonnemine , quo pacto fratri persua- 
deret, ut simultatem erga se deponere : (2) Non hoc pro- 
fitetur, inquit , philosophia , se quidquam exterarum rerum 
homini &ppeditaturam ; alioqui admitteret aliquid a materia 
sua alienum. Nam sicut fabri materia, ligna sunt; sta- 
tuarii, aes : sic artis vitae materia est sua cujusque vila. 
(3) Quid ergo fratris vita? Ea rursus ad ejus ipsius artem 
pertinet; respectu vero tu artis, in rerum ex ternarum 
numero est, ut ager, yt sanitas , ut bona existimatio; qua- 
rum rerum nullam philosophia pollicetur. (4) Quovis in 
casu conservabo, aif illa , mentem naturie congruentem. 
Cujus mentem? Illius, in quo sum. (5) Quo pacto ergo 
consequar, ne ille mihi irascatur? Adducito mihi. illum, 
et ei dicam : tibi autem de illius ira quod dicam, non habee. 

6. Ad hae quum is, qui consilium petierat, diceret : 
Tllad requiro, quo paclo, etiam si ille mihi non reconcilie- 
lur, ego natura meze statum tuear? (7) Nihil, inquit, 
magnum subito exsistit; nam ne uva quidem, aut ficus. 
Si mihi nunc dicas, te velle ficum; respondebo , tempore 
esse opus : sine primum ut floreat , post fructum producat, 
denique maturescat. (8) Ergo fici quidem fructus subito 
et unius horze momento non perficitur : animi vero humani 
fructum adeo brevi et facile comparare vis? Id vero, ego 
tibi dico, ne exspectes ! 

CAP. XVI. 
De providentia. 


1. Ne miremini, quod aliis animantibus ea, qnae ad cor- 
pus pertinent, parata sint, non cibus modo et potus, sed 
et cubilia ; quod calceamentis non egeant , non stramentis , 
non veste; nos autem his omnibus indigeamus. (2) Qux 
enim non sua caussa, sed ad ministerium nata erant , ea 
non expediebat ita esse facta , ut aliis rebus indigerent. 43) 
Nam illud vide cujusmodi foret, si curam gerere nos 
teret , non modo nostrüm ipsorum , sed ovium etiam et asi- 
norum, qaomodo induendi essent, quomodo calceandi, 
quo pacto esuri, quo bibituri. (4) At veluti milites parati 
adsunt imperatori, calceati, induti, armati (nam si cir- 
cumeuntem oporteret tribunum suos millenarios calceare 
ant induere , grave sane id esset ) : ila natura etiam, quae 
cumque ministerii caussa creafa sunt, expedita fecit, 
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yovéza Écouua , nn uos uade ExtceMalac 
fw mposbrópava. (s) Occ Éw maiMov pxpüv. xal 
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ufetav EntusVodusÓx , is! alrsois Pyxadoüuev ci Orip. 
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Tov míjpxet mph vo alaücÓui «T mpovolac, vip vt 
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ueyalongenéovepo Te galens Ov Aeóveww; — (14) Auk 
dvo e euLetv «kcu 6ola. coU üecagffaes abzk ud 
xavampotactias, 18b cvy tiv, Óov ig! éavzoic, vk yév 
^k Genpnaéva 

15. TaUca nv daciv Ep. 0! fiiy vie mpovolac; 
xvi cc Pagxst Aóvoc olxsiog abck Erawvígat, 1j ma- 
pxecmoui; eb yo voUv clyousv, d)Óo c àv fuic 
Grote xa xowT, xad ila, 7 Üuvitv cb üsiov, xal eügm- 
uiv, xal éxstí égyect. Tho yápvrees (16) Oi. 22st xoi 
Gxárevoveas, xai docüvrac, xai ieülovvac, dBetw «bv 
Üuvov tbv elc zv Ocóv; — (t7) Méyac 6 Otàc, a Ádipiv 
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instructa, nullam amplius curationem postulantia. (5) 
la fit, ut unus parvus puellus simplici virga agat oves. 
(6) Nunc vero nos, animantium caussa gratias deo agere 
negligentes, quod earum non par cura atque nostrüm 
ipsorum nobis est gerenda, nostrüm caussa eum accusa- 
mus. (7) Atqui, per Jovem deosque omnes, vel una res 
ex his, quie natura fiunt,, satis fuit, verecundo quidem ho- 
mini et grato, ad providentiam intelligendam. | (8) Neque 
vero mihi magna nunc proferto : istuc ipsum duntaxat, 
quod ex herba lac nascitur, et e lacte caseus, e cute lana. 
Quis est, qui ista fecerit, aut excogilarit? Nemo, inquit 
O magnam impudentiam et stuporem ! 

9. Age, omissis operibus naturz, ea quz illis obiter 
accedunt, contemplemur. (10) Namquid inutilius pilis qui 
mento enascuntur? Quid ergo? nonne his eliam, quam 
convenientissime fieri poterat , usa est? nonne per eos márem 
et feminam discrevit? (11) Nonne statim eminus cujusque 
nostrüm natura clamitat : Vir sum; sic ad me accedito ; sic 
colloquere mecum; nihil aliud require : ecce signa in promptu 
sunt! (12) Rursus in mulieribus , quemadmodum mollius 
quiddam ipsi voci immiscuit , sic et pilos istos illis ademit. 
At non ita decuit : sed indiscretum fuit relinquendum 
animal, et proclamandum unicuique nostrüm , Vir sum! 
(13) Nonne vero signum hoc pulerum est, et decorum, et 
honestum? quanto elegantius crista gallorum? quanto ma- 
gnificentius juba leonum? (14) Itaque conservanda erant 
signa dei, et nequaquam abjicienda; neque sexus, quan- 
tum in nobis quidem esset, confundendus , ab ipsa natura 
distinctus. 

15. Numquid haec sola sunt providentize in nobis opera? 
At qua oratione hzec satis aut laudari aut illustrari possunt? 
mam si sani essemus, quid nobis aliud agendum erat et 
publice et privatim, quam numen divinum celebrandum 
et laudandum, et grates ei persolvendie? — (10) Noune inter 
fodiendum, inter arandum, inter edendum, hymnus hic 
cantandus erat deo : (17) Magnus est deus, qui nobís instru- 
menta prebuit talia, quibus terram excolamus! magnus 
est deus, qui manus nobis dedit, qui deglutlendi vim, qui 
ventrem, qui ita nos fecit, ut sensim ac veluti clam nobis 
ipsis crescamus,, ut dormientes respiremus. 

18. Hec singulis in rebus cantanda erant, et hymnus 
maximus ac divinissimus resonandus , quod facultatem de- 
derit haec omnia mente assequendi ac cerla quadam via 
ac ratione iis utendi. (19) Quid ergo? cum vulgo omnes 
exciecati sitis, nonne oportebat esse aliquem , qui hoc mu- 
nere pro vobis fungeretur, et loco omnium hymnum deo 
caneret? (20) quid enim aliud possum senex claudus , nisi 
celebrare deum? Sane, si luscinia essem, lascinize officio 
fungerer; si olor, oloris : (21) nunc rationis cum parti- 
ceps sim, deus mihí celebrandus est; hoc meum munus 
est, hoc exsequor; neque stationem hanc deseram , quoad 
licuerit; et vos ad eumdem hunc cantum exhortor. 
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CAP. XVII. 
Logicam artem esse necessariam. 

1. Quandoquidem ratio est, quze reliqua omnia explicet 
perüciatque, eamque ipsam confusam esse non decet; a 
quonam illa explicabitur et suis veluti articulis distingue- 
lur? (2) Apparet, aut à semetipsa, aut ab alio. — Aut 
igitur illud ipsum etiam ratio est, aut aliquid aliud ratione 
praestantius; id quod fieri nequit. (3) Si vero ratio, illam 
rursus quis explicabit? Nam si ipsa se, hzc etiam potest : 
si vero alterius egebimus, hoc est in infinitum progredi et 
nusquam habere ubi consistas. 

4. Immo vero, inquis : at istud magis est necessa- 
rium, sanare opiniones, appetitiones, affectus, et id 
genus alia! Vis igitur illis de rebus audire? audi. (5) Sed 
si dein mihi dixeris nescire te, verene an falso disseram; 
et, ubi quid ambigue dixero, id si me distinguere jusse- 
ris ; non amplius te feram, sed tibi dicam, hoc magis esse 
necessarium. (6) Eam enim ob caussam, puto, logicam 
artem primo loco ponunt; quemadmodum mensurae con- 
siderationem ante frumenti dimensionem collocamus. (7) 
Nisi enim ante constituerimus, quid sit modius, quid sit 
libra; pro pacto jam metiri quidquam aut ponderare pote- 
rimus? (8) Hic igilur, nisi instrumentum, quo cetera ju- 
dicamus et cognoscimus , didicerimus et exquisite cogni- 
tum habuerimus ; poterimusne quidquam ceterarum rerum 
indagare atque cognoscere? (9) Id vero fieri qul potest? 
Esto: at modius lignum est, et sterile, — — (10) At eam 
tamen vim habens, ut ejus opera frumentum metiri queas. 
— Est et logica sterilis. — De eo quidem mox videbimus : 
sed, ut hoc etiam concesserim , tamen illud satis est, eam 
posse alias res discernere et considerare, et, ut ita di- 
cam, meliri et ponderare. (11) Quis ista dicit? solusne 
Chrysippus, Zeno et Cleanthes? (12) Antisthenes non ea- 
dem dicit? Quis vero est qui scripsit , principium eruditionis 
esse vocabulorum considerationem? annon Socrates boc 
dicit? et quis est, de quo scribit Xenophon , auspicatum 
eum esse a consideratione vocabulorum , quid quodque si- 
gnificaret? , 

13. An ergo hoc est magnum illud et admirabile , Chry- 
sippum intelligere aut explicare? Et quis istud dicit? Quid 
igitur est admirabile? Naturze intelligere voluntatem. — (14) 
Quid ergo? tune per te ipsum eam assequeris? Quid amplius 
requiris? nam si verum est omnes peccare invitos , tu anlem 
veritatem cognovisti ; le jam rem bene gerere, necesse eril. 
(15) At, per Jovem, naturz volüntatem non assequor. 
Quis igitur eam explicat? Chrysippum aiunt... (16) Adsum: 
inquiro quid dicat hic enarrator natura. Doleo me non 
intelligere quid dicat : quero qui explicet. «Ecce considera 
quomodo boc dicatur, perinde ac si Latine diceret. » (17) 
Quod igitur hie supercilium est enarraloris? immo nec 
ipsius Chrysippi jure ullum est, si naturze voluntatem tan- 
tum explicat, ipse autem eam non assequitur : quanto 
minus ergo enarraloris ipsius? (18) Nam ne Chrysippo 
quidem nobis opus est propter ipsum, sed eo, ul naturam 


| ratione assequamur. Sic nec aruspicem propter ipsum 
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xal cwuatviueva. orb viov Üsiov: o058 c6 axe vw 
&' abrk, 3X Bcc EU. Pxelwov exualveza. — (1) 0531 


bv xópxxa Üxupdtousv, 3) 7,» xopóvry, JA «bv Ocbv | 


cbv awyuxivovea Bit cobro, 


20. "Eggouat co(vuv Er «bv. Üoryrmdiy vodsev, xal 


ocn xat Aévo. 6c "Exioxejal uot ck axiiyyva, nb | 


pot anpatvevos, — (21) Av, xal dvamsóLac exetvoc, 
JEneisae Un, "Avüpere, mooxlpeow. Éyetc dxibVucov 
qozt xai dvaváxa.acov* toUto Prata £v «otc exAdy- 
qwe yígxmwxe — (22) A&(Eeo cot aücb mpóxrov éml 
x0 cuxacalszuxoU cómou, M3, cl; as xeXUsat Góvacat 
imwiUsat dXnbrt; O22 els. — M3 cic oe dvi 80- 
vaut supabiLacümi zb diuloc; O08 eie. — (23) "Op 
cc £v cos c) tóm 75 moatoerixbv Éyetc dxdilucov, 
dvavdxactov , dmapamóduscov; (si) "Ava, Eri OL coU 
ópexvuxo xal ópurzuxoU, dDXuoc Éyec; Kal xis 6pphyv 
vuczout Oovacat, 3| dO 6o; vlc 9 Gpsktv xal Ex- 
xetv, 9j dir pbi, xxi DoOaew; (us) "Av uon 
quo, mposdrn Üxváxou gó6ov, dvayxdast us. O0 xo 
mpocuyóusvov* dXX &rt doxet. aot xptircov elvat mroUj- 
cal ct zoítov, 3j dxoüxveiv. (26) HIAev odv cb cbv 
Bóyux oe Jjvepxaost vou Éavt, mpoxioeaty mpoaloeais. 
(27) El yàp cb Ütov u£poc, 8 div. Eiwxtv dmoonácas 
6 0rbc, Um" aüroU 7| Um. dAÀov tvbc xtAuzbv 7] dva - 
xacziv xxticxeudxev oUxéet &v Tj» Ücbc, o8 Enspe- 
Aeico fuv Óv Get «pómov. — (as) Toca ebplaxe , qniv, 
iv «oig íspoig vaUcd cot eapalvevan, — "EAv Gíkac, 
SieüÓepoc sl: Pv 0c, uépoln ob3éva. , EyxaMasts o0- 
Bsvt- vcra xac vvoyny Apa Éacon cy of xoi cày 
coU OegU. (29) Avk radcnv và» pavvii(nv Épyouat inl 
cbv Üdrry voUTov xal càv qüXócoyov' oUx arb» Üxu- 
uácac , Évexd. ve v, Ürnpiaene, d) Dulva à. dEn- 
exa. 
KEQ. IH'. 
"Oct ob Get yalenaívery voc áuagravouévou. 

1. Eb dAufé, dom cb mb cÜw quUocópv Aeyóus- 
vov, Ort müaty dvpurroi ula doy? , xaüdzsp voU avy- 
xazaüicÜai, vb maÜriv Grt Üxdgyzr xal coU dvaveU- 
cai, Tb maüsv Urt oUy Ündpysu xul, vj) Aíx, vob 
imw4dv, cb maüriy Üct dOnAóv iecw* (2) oU xal 
coU Óoucat Em( mt, cb maüeiv [Urt xaXov" xal vou 
dp£tofai xwos , «b mafieiv] Bt dol uupépsv dio avov 
8', Xo uiv xplvetw co cuppípov, dou 9' ópéysctat- 
xai d)Ào uiv xolvetv xaff;xov, éx' &)Ao 8 $ouüv — (3) 
al Ext xoig modos y aYeatvoyav ; KAémzat, qn5iv, siet, 
xai MomoBóat. — "Ti fot «0 xAéntat xal Aono30zat; 
mex) dvinyvat mol doraüGv xal xaxiv, XaNeraivew odv 
Bei xoi, 7] Deeiy xüxoóe; — (4) 'AXA GeiZov cz» rÀd- 
vny, xul Det müc dolazaveat cv ápaorngdzov: àv 
83 y, Bértnate, o)Blv Éyoumw dvoreegov càU Soxoüvroc 
abcoic. 

5. "Tójcov odv «bv Anerhw, xal voUrov vv uotybv 
ojx Et dmoAoMÉvai; (e) MwBapüx, dA  éxsivox, 
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| a diis significentur, cognituros esse opinamur : neque etiam 
viscera propter semetipsa, sed quia portendendi vin habeant. 
(19) Neque etiam corvum admiramur, aut cornicem; sed 
| deum horum opera res futuras significantem. 

| 90. Accedo igitur ad interpretem harum rerum et vatem ; 
| ab eoque peto, ut inspiciat viscera , videatque quid ea mihi 
! portendant. (21) Is igitur, sumtis iis et explicatis, banc 
edit interpretationem : Heus homo , voluntatem habes , cu- 
jus ea natura est, ut nec impediri nec cogi possit: hoc 
hisce visceribus est inscriptum. (22) Idque tibi demon- 
8trabo primum in loco assensionis. Num quis te prohibere 
poterit annuere veritati? Nemo. Num quis te cogere po- 
ierit admittere mendacium? Nemo. (23) Vides, hoc in 
loco voluntatem te babere , quie neque prohiberi neque cogi 
neque impediri possit? | (24) Age, jam in loco appetitionis 
et impetus, numquid se res aliter habet? Quis vero impe- 
tum vincere possit, nisi alius impetus? quis appetitionem 
et aversationem , nisi alia appetitio et aversatio? (25) Si 
quis mihi, inquit, mortis intentet metum, coget me. Non 
id quod jntentatur ; sed hoc, quod optabilius esse tibi vi- 
detur, aliquid istiusmodi committere, quam mori. (26) 
Rursus itaque tuum te coegit decretum; hoc est, volun- 
latem voluntas. (27) Nam si eam partem, quam deus a 
sese avulsam dedit nobis, ita. efecisset, ut vel ab ipso vel 
ab alio quopiam prohiberi aut cogi posset; non amplius 
esset deus, neque nos eo quo deceret modo curaret. (28) 
Haec , inquit, reperio in victimis : haec tibi portenduntur. 
Si volueris, liber es : si volueris, de nemine conquereris , 
neminem accusabis ; omnia simul et tuze et divina voluntati 
respondebunt. (29) Hujus oraculi caussa ad vatem istum, 
ad philosophum, accedo; non ipsum admirans , hujus qui- 
dem inferpretationis caussa ; sed ea quoe ille interpretatur. 





CAP. XVIII. 
Non irascendum esse peccantibus. 


1. Si verum est, quod a philosophis dicitur, unum esse 
omnibus hominibus principium, quemadmodum assentiendi, 
affectum esse opinione, rem ita esse; et renuendi, affe- 
cium esse opinione, rem non ita esse; et profecio susti- 
nendz assensionis, affectum esse opinione, rem esse in- 
certam: (2) ita etiam capiendi ad agendum impetus 
initium esse, opinione esse affectum, [rectam esse aclio- 
nem convenientemque ; et appetendi, affectum esse opi- 
nione,] rem mihi conducere; neque fieri posse, ut aliud 
utile esse judicent homines, aliud appetant, aut ut aliud 
rectum conveniensque judicent, ad aliud vero agendum 
capiant impetum : (3) hiec, inquam, si vera sunt; cur 
hominibus adhuc vulgo succensemus? Fures, inquit , 
| sunt et grassatores. Quos mihi fures dicis? quos grassa- 
| tores? errant in judicio bonarum rerum et malarum. Num 
igitur succensere illis oportet, an potius misereri? (4) 
Immo vero ostende errorem, et videbis ut a peccatis desi- 
| stent: at, si non vident, nihil suaopinione habent antiquius. 
| 5. At latronem istum, et adulterum istum , nonne igitur 


i perditos oportebat? (6) Nequaquam : sed ita dic potius : 
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EHIKTHTOY AIATPIDAI, A', wu. 


pAXXov: voUrov Tüv mtm AavRpévOY xal iwravnpévoy , hune hominem, qui errat et maximis in. rehus decipitur, 


mpl süv pueyiavov, xal dxovtrugAopévov (o3 viv yw 
Ay Dunxpreuchy sv Asuxv xxi uskáwov, dk viv 
qvoury vh» Qvixorruchy vov dra, xal c6 xaxiv ) 
pip dmoXkóvau; (7) xv oco Aera , venam mi ánxdy- 
Üporxóv iavtv Ó Ages , xa Orc ixsbwo. Üuotov* roUrov 
Qv xov TugAov p, deo) dvatt , xod àv xesóv; (s) Ei 
he ueyiovn Biden, $, axégneis iv uayismov péyuavov 
8' ioci iv Exdesto f, mpoxíotat, oix Gel, xul voUrou 
eségesal cie, cl Enc yoduemalvais abri; — (9) "Avüpume , 
o) ci üri api got ix? GUosplote xaxcic Suaciüect at 
Das nicóv uAXov.  ["Agsc] to0r0 1b mposxontuxv 
xol uiez;coxov, [xat] v« qve ax5rag Aq ob mo)Àd 
[agiioi). (10: Todcouc ov vole xavapdrouc xxi gt [ 02- 
cob ]! Xb [25] moe mov dmesogef ns down; (éx ] a3«- 
mix si. rim Ai t odv qp aeatvogsv s [2:05 ] aug 
Kojev Ov fus drgatpoav rat. M3 ÜzónaZ£ cou và lyá- 
mun, xxb vp xen o0 gaAemaveie pop Üaüpale cà 
xdJAos zT quvatxie , xxl t6 uotyo o0 yalemavéie. (12) 
Tvóf. &rx xz xul uotybe £v cote Golg 1óTov ox 
Éjei, àv 8 ois dX osglots xal cols o) imicot, TaUta 
àv dg xal rap roiv ferm, sin Eoi ademas; 
u£y pi 9' &v saura faune , ccxutio ymatis uv 
3$, ixslvotc. 

1. Xxónet 86 Éyeis xd guientoe 6 vrelstov aou o)x. 
Éyev Ougin Éj ei, £e, xor Vol«.  OUx olev ixsi- 
voc xt «b dyafióv iet T0 dv0poyou , à2à guvzdtevat 
Bc sb Ege xaX prac moUso $ xa cb oxvidzn. 
Eliza p Do xo dn abrá; (n) "AA ab axooven 
Beuxvotoy dvüpurmote Myvotc , xal uóvoc aUzóv xavami- 
voy, o0. O£iete (ya a)cov &prdatat; p; éo£UUse sod 
Ougíón Q3 Épe i uud aov à lui. Mii). Ko 
mpuy atinpgoUv Ajyvov Éytv map cole Üsolc , dxoucas 
déoou vie Üupldos, xavédpatov, sÜpov fipraisvoy vov 
iyw. — Exzhoywdgxy , 0st Exxü£ vt 6 doas oüx dni- 
Ozvov. "Ti ojv; Aüptv, qul, óczpdxwov süpitis. 
"Exsia qip dmóMhuci vs, & Éjst.— (10) "AméoAead pou 
cb gov. — Else yàp lpdiztov. — "AY vv xegodfv. 
M5 «t x£paza dicic; Ti o9v dyxvaxstic; touxtv vào 
al dmdietat , coóxev ol zóvot, &y xal al xvíatic. 

1. 7AXX 6 cópuvvog Oros. — TÉ; To axéAos. "AXI 
decis. Ti; Tàv «pfynow. T oUv o Dios, o0P 
dyrhet; "Tv npoxí(pesw. Auk coUco magriryeXov ol ma- 
Law zo FNOQOI XAYTON. (i9) Ooxcov Set, và vob; 
Osobc, eei Er 0v. puxp)v: xa da ixslvov dpyo- 
pévous, Ouxbaivsty imi cà gilto. — KegnMh» diy. 
Oluot, i3, Mug. Xaciov d. Otpot, p3 Mee. — (19) 
Kai oó Ao, ct o0 BíBovut acrvilae d) iow 
q: 3 sxcvdLne — Ma", &v Boniie. ov PmiCtsqov 6 
mais ipn, xpabyate, xui omi), xal A&ye, Iliveec ue 
guoóust, "Tí vio p, game ziv vowürov; — (20) Toi- 
«ote 3b Aotrby m&rcotfitos cote Górp.aatw, ópfoe meprráret, 
EAsüÜspoz: obj! cip weit memorie «90 separe, 6a- 
mío dÜhsvís. O0 qXp s vov dXepvov clar Se. — d 


quique czecutit (uon dico ralione facultatis qua candida et 
nigra discernuntur, sed qua animus bona et mala distinguit), 
huncnon perdam? (7) Quodsi sic dixeris, intelliges quam 
inhumana tua sit oratio, et huic non absimilis : Hiccine 
cmcus et surdus, nonne perdendus?  (8)Nam si maximum 
est damnum, rerum maximarum privatio; si porro res 
maxima unicuique est recta voluntas; hac si quis privatus 
est, quid adhue ei suceenses? (9) Non te oportet, homo, 
aliena ob mala contra paturam affici : miserere potius illius. 
Abjice illum animum ad offensionem odiumque praecipi- 
lem, el voces illas, quas vulgus mittere solet : — (10) 
Hosne igitur exsecrandos odiososque mom male perire? 
Quo paeto tu subito sapiens evasisti? Quam morosus es! 
(11) Qui fit igitur ut succenseamus? quoniam scilicet ea 
admiramur, quie a nobis auferunt homines. Noli mirari 
vestes tuas, et furi non succensebis : venustatem uxoris 
tuo noli mirari, et adultero non succensebis. (12) Scito 
furem et adulterum tuis in rebus locum non habere , sed in 
alienis tucque potestati non subjectis. Hzec sí missa feceris 
et nullo loco numeraveris , cui posthac irasceris? Quamdiu 
vero ista miraris , tibi potius , quam illis , succenseto. 


13. Rem ila cousidera. Pulcras vestes habes; vicinus 
tuus non habet : fenestram habes; vis eas aeri exponere. 
Nescit ille , quod sit hominis bonum : sed pulera vestimenta 
habere, bonum esse sibi fingit; quemadmodum et tu tibi. 
Quidni igitur veniat eaque auferat? (14) Tu, placentam ho- 
minibus gulosis ostendens, solusque eam deglutiens , non 

vis eam tibi ab his eripi? Ne irrita eos : ne habe fenestram; 

ne aeri expone vestes tuas. (15) Et ego nuper, cum apud 
Lares meos ferream lucernam haberem , audito januze cre- 
pitu, decurri, eamque raptam animadverti. Cogitavi me- 
cum, eum, qui sustulisset, rem non absurdam admisisse. 
Quid ergo? Cras, inquam, testaceam invenies. Nam ea 
quispiam amiltit, quae habet. (16) Meam vestem amisi. 
Habuisti enim vestem. Dolet mihi caput... Numquid cornua 
tibi dolenf? Quid ergo indignaris? nam earum rerum jactura 
est, earum rerum dolores sunt, quarum possessiones. 

17. At tyrannus vinciet! Quidnam? Pedem. — At auferet! 
Quidnam? Collum. | Quid ergo non vinciet , neque auferet ? 
Voluntalem. — Eapropter przeceperunt illud veteres : « Nosce 
te ipsum! » (18)Itaque, per deos, oportebat minoribus 
in rebus vos exercere; et ab iis facto initio, transire ad ma- 
jora. Caput dolet? ne dicas, Hei mihi. Auricula dolet? 
ne dicas, Hei mihi. (19) Neque vero dico, non licere ge- 
mere; sed intrinsecus utique gemere noli. Neque, si puer 
fasciam tarde attulerit , clamites , ringaris dicasque, Omnes 
me oderunt! Quis enim talem non odio prosequatur? (20) 
His deinceps confidens decretis , rectus obambula et liber : 
non magnitudine corporis confidens, ut pugil; neque enim 
ut asinum, te invictum esse decet. 
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21. T(; oiv 6 dX;ernroc, ^Ov oix ibiocrow. oliv 
t&v dmpoxtpívum. — Elea Votxbv £xdarvny có)v tepirtd- 


21. Quis ergo est invictus? Quem nihil earum rerum quae 
sunt involuntarie , de statu mentis dejicit. Proinde, sin- 


Gtev Uxtgy dutvos , xazagurvüdvo, x El coU dÜAWzoU- | gulas difficultates percurrens, eum observo , quemadmodum 
Ococ iE Ginos cov mpürrov xXzpov* xí 00v; xbv üturt- | ubi de athleta quaeritur : Hic. primo, quod sorte obtigerat , 


gov; xL 8, &v xp 3,5; v8 iv "Olugng; — (a2) xal 
évtaUÜa. ioaaUrex" &v doyoolatov mpo6d)mnc, xavugpo- 
wes xb odv, &v xopaciatov ; ci ouv, &v. Ev axóvtp; «i 
ojv, &v Eoldpuwv; ci oUw, &w XoUlopíav; «i oUv, dw 
Ézxatwov ; 59", &v Üdvaxov; Aóvazat caca mdvxa vuxr- 
cuv, — (23) Té o0v , &v xxüpax 3, so0m0 5 5L, àv olvoué- 
voc 35 6, &v usen ov ; vl ev Ürrvots ; Olreóe uox daclv 
$ dv(xrroc dÜXm Tf. 
KEo., IO9', 
Tló Eyetv &tt ngàs vvosvvouc. 
1. 70 dy ctc mpooT, meovixrn, 3 Doxg, ve 
mpogsivat , u3, rpoaóv: voUtov rax dvdyxr, £v dmaí- 
8susoc 3, megucTcÜat Gt aUró. — (2) Ed0bc 6 xdpavvoc 
Me "Ey6 elus 6 záveov xodzurtos. — Kat «( uox 3ó- 
vacat mapzcytiv; Oprhiv got Güvagut meptmodisat 
db)ucov ; olv cot; co vo Éjetc Dodwoty dxeplcu- 
70v; cb. yp Éysi; 6pudjy dvxpudovrxov; xal moU cot 
uisa; (3) 'Aqe, dv vrt 9E caus Üadbris, 3, c 
tidóni; ixi 9 dpuaxoc civ, 3) vip tion; c( 2 dv ais 
diat réyvaig; Gaaóvwx. — (4) TioOv 20vcat; Ivesc 
psÜüspumedouct. — Koi yàp jpó «b mwdxtov Üsgamedo, 
xak xÀóvo adzb , xal dxudect, xa vr Xnxüou Évexa 
máaaulov rot. "TÉoUv5 vaUrd uou xptizzovd iav; 
OX dk yprinw uo xapéget vwd.  Taócne 03v 
vix ÜsparmeDo xcd, — Tl 8E; bv vov o0 Ücpamsón ; 
cà viz: aUToU ToUg T02x6; o) mipuxezÜnigo; (s) 
Ox olóac , 6zt ric dv0purmos Éauróv Üzpumtüti; cà 5i 
exu , oc zov Óvov ; ixl cl & Ücpammeóet óc dvÜpumov; 
SGxvus. — Tig cot O£Aex Giotoc evíatiat; cis aou Un- 
rhe vivevaut, óc Xexodzouc; (8) AA GOvapaxt ae 
cpxyrhoxomTaat — Kalog Afyew. — "EíeAanüón ni 
ci Bl Ücgazedetv, xal x mupssv, xal Ók yoMépav 
xal Bouby oz721 , óx £v "Por Hupexoü Boos éoct. 
7. TC odv éol cb vapáaaov xul xavxmATrsov olg 
mode ; 5 vógavvoc xai oí Gopugdpot ; ndüsv; p, vé- 
vovco* o)x dvüfyezat xb qUcet EAedUspov 6m dou cwbc 
cupa Uryat 3, xeAuUTvat, mv 0g! auto. "AX ck 
Bóyuaza arb» vapácon. — (8) "Orav ykp 6 vipavvs 
slm co, Ajato aou cb ax£ioc 6 ply 5b exc verum 
xà Xy , M3, D£voov: 6 à cy mpoaípeaw 73v Éav- 
490, Aévei, El aoi Auctteléosgow qaivevat, ÜTjsov. 
Oix imioroíon; Obx émwtpéooga. — (9) "Ey aot Geo 
Sc oxópióe cius, — TEdüev oó ; iud 6 Zebo EAsdfspo dg- 
xsv. *H Boxsic Ut ÉusXAe cov ltov vlóv 28v xavaou- 
Mdisüxt; «oU vixpoü DÉ uou xóptoc d, Aáós aÜvóv. 
(10) "Qie0' , &cav iot mpocízc, ipi ob Ospameótu; OÀ- 
dXX ipauzów. El 8b Ode pe Mery, Urt xol o£ 
Aqu. aot, obctos ic c3 y orpav. 
TL. ToUxo oUx favi gÜvkotov éfove ykp. ocu, xà 
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certamine vicit : de secundo quid ? quid vero, si zestus fue- 
rit? quid in Olympiis? (22) eodem tuodo hic etiam : si ar- 
gentum huic objeceris, contemnet : quid vero , si puellam? 
quid, si in tenebris? quid, si gloriolam? quid, si convi- 
cium? quid, si laudem? quid , si mortem ? Hzec omnia vin- * 
cere polest. (23) Quid igitur, si in febris zstu fuerit? 
quid, si vinolentus? quid, si in furore? quid in somno? 
Hic mihi pugil est invictus. 
CAP. XIX. 
Quo modo affecti erga tyrannos esse debeamus. 

1. Qui quacumque veluti praerogativa est praeditus , aut , 
ut przeditus non sit, sibi esse praeditus videtur ; eum omui- 
no necesse est, nisi bene institutus fuerit, ea inflari. (2) 
Statiin Lyrannus ait : Ego sum omnium potentissimus. Quid 
vero priestare mihi potes? idne potes efficere, ut appetitio 
mea non impediatur? unde id tibi? Tune enim ipse habes 
aversationem nullis obnoxiam casibus? tune impetum habes 
erroris expertem? id autem unde tibi contigit? (3) Age 
vero, in navi tibine ipsi eonfidis , an gubernatori? in curru , 
cui? nonne aurigandi perito? quid in aliis artibus? Eodem 
modo. (4) Quid.ergo potes? Omnes me colunt. Et ego scu- 
tellam colo, eamque lavo et abstergo; et ampullze olearize 
caussa clavum figo. Quid ergo? hiec me praestantior sunt ? 
Non; sed aliquem mihi usum przebent : et ea de caussa 
illa colo. Quid vero? nonne asinum colo? non pedes ejus 
lavo? non purgo? (5) An nescis, quemvis hominem semet- 
ipsum colere; te autem non aliter, atque asinum? Quis- 
nam enim te ut hominem colit? ostende modo. Quis tui 
similis esse velit? quis tui sectator esse velit, sicuti Socra- 
tis? (6) At collum tibi proecidere possum. Recte dicis : 
oblitus eram colendum te esse, nempe ut febrem, ut 
choleram; et aram tibi exstruendam, ut Roms Febris ara 
est. 
7. Quid ergo est, quod vulgus hominum turbet ac per- 
cellat? tyrannus et satellites? Nequaquam; absit! fieri 
non potest, ut quod natura est liberum, ab alio quopiam 
perturbetur aut impediatur, quam a semetipso : sed de- 
creta quemque sua perturbant. (8) Cum enim tyrannus 
alicui dixerit, Vinciam crura tua ; qui crura sua magni facit, 
ait : Ne feceris; miserere! qui autem voluntatem suam , ait : 
Si tibi conducibilius videtur, vincito. Non curas? Non curo. 
(S)Ego tibi ostendam me esse dominum. Undenam tu? 
me Jupiter liberum emisit. Autcenses eum commissurum, 
ut filius ipsius in servitutem pertrahatur? Cadaveris quidem 
mei dominus és : illud capito. (10) Itane, cum ad me ac- 
cesseris, me non coles? Non, sed me ipsum : sin me dicere 
vis, te quoque, id ita me facere profiteor, ut ollam colo. 


11. Hic non est pravus amor sui; ita enim natura com- 
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Low, Gars abroU Évxa máven mou. — Kal vào 6 
duoc abroU Évexx mávva mouit, xal vo Aormóv adio 6 
Zaós. — (2) 'AXI' rav 08, clvt Y écvoc xat "Extxdo- 
toc, xoi Hacho dvàpów «e ÜtGv «t, óp&is Urt coóvuv 
a6v Épyow xai «iv mrpocryyogtiov o0 Güvavat ruy ttv, àv 
w3 slc cb xowóv drg£oc 3. — (13) KaÜoAou ce covaóerv 
[vàv] góc cdd Xotuxoü Loou xarzaxeóacsv, fva. yeraevoc 
^U iOtov. daQGv GUvrcat cu dvety, Rv. uo, Tt ele To 
" xotvbv óyo£Nov mposéonzut. — (w4) Oboe ojxémt dxot- 
wérvacow vivecxt vo mdvea aücoU Évrxa moutw, — (15) 
PEzsb «t xbégn; 0a cie ámosri aüToü, xai voü ibiou 
cupgíoovtos s Kal müx Évt pla xal 5$ aic], dpy) m&kew 
Üozas, f pix Exvv&t obxlucie; 
16. T( oUv; Uav Oz, Góyuxca dA dxoza mtgl vw 
&xposipécovs, fic vuv dra fiw xal xaxüv, n2 dvdyxn 
Üspatistv v0Uc cupdvvouc. (17) Migrhov 3e 796 Tv- 
gíwvous udvov, vobc xomwvizas 9 oj. — llo ób xxi 
qoóvisoc vivesat ialgvne 6 dyüpermoc, Ürav Koicap 
uürb» fmi vo Àxcáwou Tovjcn; cüx rüüUc Afvopsv, 
tDpov(uc uot keine derextov; | (18) "HüeAov adcbv 
dixobAvfFivat coU xorpüivos , tva máy dioptov cot Goxi. 
(19) EXy£ ctv "Exngpódtzoc axvvía, $v ik «b dy onavov 
flvat imeuor. — Ela Pxsivoo xxTá wa Galpova 
dYopzatitl m$ ctos c&v. Katsapuxviav , vod Kaíaxgoc 
exutsbe iyíwevo. (20) Elorg àv, mx ajcóv ilum 6 
"Ezag0dtz07; 'T mpdacet eoroxtov 6 dvaüóc; qUG 
cs. (ar) Elza el ctc fiiy Pxdüro, "TÉ motet adzóc; 
Béqero, dat urTk euAoduwoc fiouAsószat Tepl tvoc. 
(a2) O9jl vào mrmpdxet airbv x dygnacov; vic o)v 
aücbv gvo) qpóvitov Pmoínst; (23) Tour deci 0 i- 
iv do ci, 3 à mponipezixd. 
24. "HiGovzt Pngagy(as; mávreg ob dmaviüvees 
cuvíboveut d)Àoe tobe ósüaAuoUe xzrxoUsl, Aoc 
bv cpkynov, ol $9A0t và yrtpue Épyesan clc olxov, 
&bolaxex Ay vous &mvopévoug" dvabalvse sic 5h Kami- 
cóAwov, Emióst, — (25) Tí oUv mevrort Umlp 60 ópr- 
yfvat xaMoc , Éucsv; Unip v0U épuTout xavk gícw; 
Exei hg xal aoi sy apursoUtev, Uou vb datbv vi£- 
Da, 
ut Xiuegóv cic ónip leposóvns Odex ot «90 AU- 
qoóctos. — Aéq) adco, "Avüptrme, doc xb morua, 
Baxavíste moXAk ele od8fv. — (07) AXX' ol X edpcoend, 
quet , ypígovrts, yodipoust vb duby jvopx, — M, vx ov 
ab cxois dava oum Meets mago, "Eus verodoxat; 
(28) 2l 2E xal vüv Büvacat mapelvat Xa, Pav. dmofd- 
vrc, vi movfoete; Mevet uou t0 jvouz. — l'oiyov abro 
£i Xov, xal urvet. "Age, Ehe 62 Nuxonóletoc cic aou 
qereln ; "AJ qpugoüv cxéoavov gopísw. — (20) El dat 
imifujeig axtgdvou , póatvov AaGOw mtplÜou, Gyr vào 
xouyorepoc. 
KEO. K'. 
lcgi «9 Xo , cà atcoà empnrixós üaniv. 
1. Hliox cépvr xo Góvaqus , mpozyrovpévorv. tviv 
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paratum est animal, ut sua caussa omnia faciat. Nam el 
$0l sua caussa facit omnia , et postremo ipse Jupiter. (12) 
Sed quum Pluvius esse vult, et Frugifer, et Pater hominum- 
que deümque; vides eum nosce effectus et nas appellationes 
consequi non posse, nisi in commune prosit. (13) Deni- 
que animal ralione przeditüm sic omnino instruxit, ut 
nullo suo bono potiri possit , nisi aliquid utilitalis in com- 
mune afferat. (14) Sic proinde privatze utilitatis studium 
a communitate non excluditur. (15) Nam quid exspectas? 
idne, ut se ipsum aliquis deserat, suamque utilitatem? Ft 
quomodo tum omnibus animantibus unum idemque prin- 
cipium stabil, illud ut ipse sibi concilientur? 


16. Quid ergo? cum absurda iis de rebus, quie noslri 
arbitrii non sunt, decreta animo infixa sunt, quasi ha res 
vel bonze sint vel malie; tum quidem omnino necesse est 
colere tyrannos. (17) Utinam vero tyrannos solum, bon 
eliam cubicularios, Sed vide quo pacto statim homo fit 
prudens, cum Ciesar eum matulze praefecerit ; ut statim di- 
cimus, Prudenter mecum locutus est Felicio! (18) Velim 
ego, dejici eam rursus de stercore, ut demens tibi rursus 
videretur. (19) Sutorem quemdam habuerat Epaphrodi 
tus; quem, quia ad nihil utilis esset , vendidit : ille deinde, 
casu quodam a Cesariano emtus , Ceesaris factus esl sulor. 
(20) Vidisses, ut eum coluerit Epaphroditus! Quid agit 
Felicio, vir bonus? amo te. (21) Deinde, si quis nostrüm 
pereontabatur quid Epaphroditus ipse ageret? dicebatur, 
cum Felicione eum quapiam de re deliberare. (22) Not 
vendiderat eum ut inutilem? quis ergo eum subito pruden- 
lem fecit? (23) Hoc nimirum est, aliud quiddam magi 
facere, quam ea quie in nostra sila sunt voluntate. 

24. Contigit alicui tribunatus? omnes obvii ei gratuli 
tur : alius oculos ejus deosculatur, alius collum, servi mass: 
domum venit, lucernas ardentes invenit; ascendit in Ci 
pitolium, vietimas immolat. (25) Quis igitur umquam 
propter rectam appelitionem sacra fecit? quis propter im- 
petum animi congruentem naturae? Nempe ibi. diis gralias 
agimus, uhi bonum nostrum collocamus. 


26. Hodie nonnemo mecum collocutus est de Auposi 
sacerdotio; eui ego dixi : Homo, omitte rem : mullos sum- 
ptus inutiles facies. (27) At, qui pacta conventa script» 
consignant, inquit, nomen meum inscribent. Tune igitur 
praesens dices legentibus , Meum est nomen , quod inscripse- 
runt? (28) Quodsi vero etiam adesse nunc posses omnibus; 
cum morluus eris, quid facies? Manebit meum nome. 
Lapidi id inscribe, et manebit. Age, extra Nicopolim au- 
tem quae tui erit mentio? Atauream coronam gestabo. (29) 
Si omnino coronam desideras , roseam capili impone; est 
enim aspectu elegantior. 

CAP. XX. 
De ratione , quo pacto semelipsa contempletur. 


1. Omnis ars et facultas certum quoddam rerum genus 
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ion Orepnrucj. ()) "Ocvzv dv odv Jj Ojos coi 
Ücropoupévois xal abmh, dvxyxalog xoi abcze viveret 
Üswprzoci Urav à" dvopuowyertc, o0 Bóvasat. Üktopziv 
Éavráv. (2) Otov, exuzucl, mpl Sfpuarra dvasspégevat* 
abc b maverAx dmY)Auxcat Tre ÜXne TU vàsopd- 
ctoy* Gk coco olx. Éasty above Üenprruci. — (4) l'oxu- 
parsod, medio, meh cy Pvypdukacroy ovíy" f vt 
Bozt xa aic Pr podisqiarzos gov; obPapoi.. Auk duco 
cà Bóvaxat Üswrgeiv Éxuvi. (s) 'O ojv Xóyos mpóc «i 
moze inb v gustos vaptmmvar  THghs zero qav- 
cuc)» nixw Bet, Albe oUv sl üt; Xoovtyux Ex otv 
gavzxa tiv. Octo yivezat gusti xad abzou Üecprruxóc. 
(e) Tldiuv. 4$ goóvnate viva Otenpiisouca xpo kÓav; 
"Mz xa xax, xal oüBÉcepx. — AUi, oov xL dosi; 
"Aquüów. 'H 9" doposóva «( det; Kaxów. — "Opic 
00v, Ux1 dvaqxaloe xa abzic qlvezas xad S Evavstag 
Oswonruch. (7) Ak coUo Éeqoy 109 qUiosógou cb uié- 
quizov xal moüizov, Boxuxdtety vào oavenalas , xol Gv 
xolvetw, xa uongegóxv d&oxuaesov mpocpíptoÜui. — (8) 
*Ogsss xxi inl «00 woulspaos, Ümou joxt vt elvat 
mQoc fA, TUS xai zÉyvny iieupíxatuev, xxl Ünot; 
& dpopoyviyunw moo, otia xavk Coxuuaciav xoà vo- 
písyaczos: e Gy, 77 à, 77, 0cgpacía , vk ve)aucxia 
vj doy (s) jdiae b Puydpuov, v dto mpostytt, 
xai oyy dxat doxeiat dog jauvroc , dÀX Uo zre xoÀ- 
Xie mpocoj is uoucvxbe vivesa, — (10) OUzo, Gxou ta- 
q£pttw olóu £Üa xb avant coU 13, mÀavoUat, veut 
noXv noosoy);v tieoíoousv elc Ouixptty vüw Ouxma- 
viv Duvzuiwov (i1) £i 83 «dU codampon firsqaovi- 
xoà 4daxovztc xai xaüzóDovetc, mücuv gxvraciav mu- 
prmposiryóusüu. 'H vào Ung o) mposnizvet. 

12. "Oca o9v Bikes qviovas ms gei mpl plv 
vdya0k xol xax &ertaivux, vipb tk dütipopa Ó' 
ioxtucp£vox, ixiotnsov mi, Éyst, mpbe v ixvugi- 
Üzyat, xai m6 mgóc tb ibamarnfüzvar xal qvoco Ónt 
puaxpiy el c9 ox Bit memovü£van egt drrafiüw xat xa- 
xw. (13) AXÀk xU Éyst y pela mapuaxeus;s, xal 
móvou moXAd0 xal paümuudeow. Tí ov; Dritte Unt 
hy geelaznw ey vm deno Mey £alv dvaaeiv (n) 
xalzot abzbc piv ó por qoüpevoc Apos v6 quiogdouv 
Maw daviv OMoc. — Ei 0Dutg qvvat, dvdyvet cx 
Zwevoz, xmi Gen, — (15) TU vp Cet paxpbv, slxiv 
Ext Doc daz o ÉnsaUat Osoiz ; obcla O' drratoU , y grate 
ola Gs gavraciw; (16) Aéys , T( oov doct 0cóc ; xal 
al gavcacia ; xal ví dovt qioi f ém pépouc , xai cl dam 
qícts d cGv Üuov; On waxpóv. — (17) "Av oUv Dv 
"Exixoupos símn, Ór iv cagxl dhvar Bei vb dyaüóv- 
mtv uxxoby vive vat, xa dvdcyxr, daxouas , «(r0 m po 
qoouevóv acts 1g! fialiv , c «6 oro vatxy xo obati- 
Gs. "Ot cb xoyMou dwaübv obx elxbg elyat dv ip 
x£ióget, tb ov toU dvÜpromou elxóc; (ts) Xb 9' aUcóc 
ct xuptircegov Éyetc , "Enixoupe.'T( dosty àv aoi «o fou- 
Javópivov; zb imwoxemiÓtvow ÉxmoTu; «b eol vc 
Gagxoc aUvz,, Ort cb mponyoduavóy dast vb émixptvov; 


prae ceteris contemplationi sue subjectum habet. (2) Quodsi 
igitur est ejusdem generis cum iis quee contemplatur, se- 
metipsam quoque necessario poterit contemplari : sin diversi 
sit generis , contemplari semetipsam non potest. (3) Exem- 
pli gratia : ars sutoria in coriis versatur; ipsa autem a 
maleria coriorum penitus diversa est : quare semetipsam 
contemplari nequiL.— (4) Grammatica versatur in sermone : 
numquid ergo et ipsa sermo est? Nequaquam. — Non igitur 
semetipsam contemplari potest, (5) Jam rationis facultas 
ad quid tandem a natura nohis data est? Ad rectum visorum 
animi usum. Ipsa vero quid est? Complexio quaedam viso- 
rum certo modo se habentium. Itaque natara semetipsam 
contemplandi vim habet. (6) Porro prudentia ad quaenam 
contemplanda nobis data est? Ad bona, et mala, et neutra. 
Ipsa ergo quid est? Bonum. | Imprudentia quid est? Malum. 
Vides igitur, prudentiam necessario et semetipsam et id 
quod est ipsi contrarium, contemplari? (7) Quapropter 
munus philosophi maximum et primum est, exannnare 
visa, ac discernere, neque ullum admittere inexploratum. 
(8) Videtis quoque in numismate, ubi nonnihil interesse 
nostra pulamus, quomodo artem etiam invenerimus , et 
quot rebus argentarius ad explorationem numismalis uta- 
tur; visu, tactu, olfactu, postremo auditu : (9) nam soli- 
dis incusso denario sonitum observat, neque unico sonitu 
est contentus, sed crebra attentione fit quodammodo musi- 
cus. (10) Sic, ubi nostra interesse putamus, utrum deci- 
piamur, an non decipiamur, ibi magnam adhibemus atten- 
tionem ad ea dijudicanda , quz nos decipere possunt: (11) 
sed quod ad miserum illum animi principatum attinet ,- 
hiante ore, dormitantes visum quodvis temere admittimus. 
Nam jactura non animadvertitur. 

12. Igitur si scire cupis , quam sis, quod ad bona quidem 
et mala, remissus, ad res autem indifferenles incitatus; 
considera quo pacto sis affectus adversus oculorum caeci- 
tatem , et quo pacto adversus animi deceptionem : tum co- 
gnosces mullum abesse, ut, ad bona et mala quod attinet, 
ita sis affectus, quemadmodum oportel. (13) At magna 
opus est prasparatione , multoque labore et disciplina. Quid 
ergo? arlem maximam exiguo labore comparari posse spe- 
ras? (14) quamquam principalis quidem philosophorum 
doctrina utique brevis est. 1d si cognoscere vis, legito 
scripta Zenonis, et videbis. (15) Nam quie est in isto ser- 
mone prolixitas: finem esse, sequi deos; naturam boni, 
rectum visorum usum? (16) At dic, Quid ergo est deus? 
quid visum? quid natura singulorum? quid natura universi? 
hoc jam longum est. (17) Jam si accedens Epicurus dicat, 
in carne bonum esse oportere; rursus longum fit : et ne- 
cesse est audire, quid proecipuum sit in nobis, quid sit quo 
natura atque vis hominis maxime contineatur. Quoniam 
cochleze bonum in-testa esse positum, probabile non est; 
mum igitur probabile fuerit, hominis bonum in involucro 
esse quaerendum? | (18) Immo vero tu ipse, Epicure, ali- 
quid praestantius habes. Quid est. quod in te deliberat? 
quod singula disquirit? quod de ipsa carae hoc judicium 
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(19) "Té 23 xal Mjyvov &nceic , xal movic Unio fpiiv, 
xal vnAuaUra BiGAÓn vodosus; (va. jJ, dYvoricenuty 
fuis vhv diünav; ive fpasie; cl mpie ci Óvrt 
Oxo uaxobs 6 Aoc vivezas. 


KEt,. KA. 
Ig, zo3x 91upáteotat 8Óovcaz. 


1. "Oczy ci fiv G6 ováat yn dv c flo, Eo ob 
xéyxwtv. — "Avüporres , s dies aot yevécÜas; — (2) " Ey 
plv dgxcopat, àv üp£youa xol bodívo xav qiat, 
&v 6j, xa doppi, poyuat dic méguxa , àv mpdüéast, 
v Emi6oX,, àv cvyxavaüécs. — (3) 'T( oov fut 966X- 
exov xavxmu)v mepumatrie; "Hüriow (v pue xal oi 
dsracvzüivcec Üaup.dtet , xa ExaxoAoufUvrec Exxpxu- 
qoot, "3 pedes oosósou. — (4) 'T'ívsc sleiv obzo, 
bs! Gv UxupaCeaÓat O£lats; obj oco siat, mpl àv clo- 
Oac Xéyetw Urt ualvovrau; "T odv; Urb «Gy pavop.é£yeiw 
Odkets Üxup deco ; 


KEO. Kb'. 
Tlepi àv vpoXfjpeoov. 


1. Af mpokáyeis xotval müctw dvüpiomote elei, xal 
món mpoXíspex ob ptyevas, — 'l'ác vào fxiv o) «i- 
Onatv, Gxt 5b dyufov auupípov isl xai alpezóv, xai ix 
marg abro xpissdosox Oct amiévat xal Guoxety; cic 9' 
piv o cate, Uc «à Bexatov xav Pact, xol mpé- 
mov; (2) Ils" odv f, ym luec; Ti:pi «v £yapuoyiy 
Tüw mook(Uuoy vais Emi pípoue oüciaw, — (3) "Ocav 5 
uly ilzn, dc Kai (rolnstv, dvbpti, doct: 6 81, 
Ox, dXX drovevonguévoc* Üvüev 5$, uen, vrlveras coi 
dvÜpuymoi; poc dA oue. — (4) AU, daxiv 5$ "Iou8alow, 
xxXb Xópow, xal Alyumrlow, xal "Poyuaíov udyn- o 
mpl o0, Utt «b Üatov máviwv mtportuntéov xal iv 
mavzl uevaBuoxréov, GJ móztpóv iactv Üctov cojxo, 
b yotpslou caeiv, 3j dvóstov. — (5) Taóvzy càv páymy 
tÜpf,seze xai Avauépvovos xal Aye. — Kdiet Tio 
abrobe elc «b uícov. "Té MYew, cb, "Aqáysuvoy ; 
ob Get yevícünt vk CÉovia xal và xu. fyovcu; Aet 
uiv obw. (s) Eb 8b c Myeie, GA OUat; ox dofoxet 
Got yevéc tnt và xa Éyovez ; "Ejol plv o)v mávsuv 
páccadoéoxe. — (7) 'Egxpudaaze o)v cic mpoX ets. 
"Evcetóev 4$ dgy3 vc gne. — "0 uiv Mya, 00 72 
&mobibóvat us vv Xguornitàx «i mavpl. "0 2 Meet, 
A plv oov. Ilévzwgó Ézspoz atciv xax iyxpuóset 
chv oom vo Béovvos. — (8) IIav 6 ilv Xe, Odx- 
0v, sl pe. Ge. dmoDovat civ Xgucvióa , ti pe AaGciv 
Üuüw Two Tb vípuc. 'O Bb, "TÀv Aud oov Msc 
Ipoyévzy; 'TÀv 3v, vnclv. — "Ey ov uóvoc; "AX 
&r» uóvos yÀ Ego; Obr uy vivecni. 

9. "T( ov. davt vb mroideóeoÓat; MavOdvety cà qu- 
ue mpoldpew, éupudtetv maig Pri ufpoue obalat 








pronunciat , e$se eam hominis principatum? | (19) Cur vero 
eliam lucernam accendis, et nostra caussa laboras, totque 
volumina scribis? ut ne veritatem nos ignoremus? Quinam 
n0$? quid ad te pertinemus? Sic prolixa nascitur disputatio. 


CAP XXI. 


4d eos qui admirationi esse cupiunt. 


1. Qui eum, quem decet, in vita statum tenet , is rebus 
externis non inhiat. Quid tibi vis contingere, hono ? (2) 
Mihi quidem satis est, si et appetam et averser secundum 
naturam; si impetu et declinatione ular, ut natura mea 
postulat ; si sic proponam , sic aggrediar, sic assentiar. (3) 
Quid ergo nobis , quasi qui veru deglutisses, incedis? Velim 
ub et obviam venientes omnes me admirentur, et, qui 
sectantur, acclament, O magnum philosophum! (4) Qui- 
nam sunt illi, quibus admirationi esse cupis? nonne ii sunt . 
quos dicere soles insanire ? Quid ergo ? hoc cupis , ut insani 
1e admirentur ? 


CAP. XXII. 
De anticipatis animi notionibus. 


1. Anticipat: notiones omnibus hominibus sunt commu- 
nes ; eL anticipatio anticipationi non repugnat. Quis enim 
nostrüm non statuit bonum esse utile et expetendum, et 
quavis ratione consectandum ac persequendum ? quis non 
statuit, quod justum est, id esse pulerum et decorum 2 (2) 
Quando igitur pugna oritur? In anticipationum accommo- 
datione ad singula genera rerum. (3) Quum alius dicit , 
Recte fecit, fortis est; alius vero, Non ita, sed vesanus 
est; inde pugna oritur inter homines. (4) He est Judiro- 
rnm, Syrorum , AEgyptiorum et Romanorum pugna : non, 
an jus et fas rebus omnibus sit anteferendum et ubique 
consectandum; sed, suilla vesci, fasne sit, an nefas. (5) 
Hanc etiam Agamemnonis et Achillis fisse pugnam inve- 
nielis. Jube eos prodire in medium. Qnid tu ais, Aga- 
memno? non ea fieri oportet, quae recta, queque honesta 
sunt? Oportet illa quidem. (0) Tu vero quid ais , Achilles? 
non tibi placet ea fieri quae honesta sunt? Mihi vero omnium 
maxime placet. (7) Accommodate igitur anticipationes ad 
rem de qua agitur! Hinc pugnz principium.  Alterait: Non 
oportet me Chryseidem reddere patri. Alter ait, Immo 
oportet. Omnino alter eorum male applicat anticipatio- 
nem honesti. (8) Rursus alter ait : Quodsi igitur Chrysei- 
dem reddere me oportet, accipiendum mihi erit vestrüm 
alicujus munus, AL ille: Meam igitur amicam accipias? 
Tuam vero, inquit. Egone igitur solus pramio caream ? 
At ego solus non habeam? Sic pugna exoritur. 


9. Quid ergo est erudiri? Discere naturales animi anti- 
cipaliones rebus singularibus applicare convenienter na- 
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xataXk(Aew v güciv (10) xal Aotzov, GteAetv Gct vv 
dvo cà pv clot dg! fiiv, «à Bb oix ig! dive dy 
div gdv mpoalpeai, xal mdvsa và mpoaigezuxk doa. 
c)x ig fiiv 0b sb ciun, v ép voU atuacos, xcí- 
atis, voveic , dBegot, víxva, magic, &mAGx ol xot- 
woo. (n) Flo) oów ÜGgkrv cà dyafóv; moia cbcia 
aürb igxouónoiev ; Ti Pg! piv; (12) Ela o)x £aztw 
dqaÜov vieta, xal dovrózc, xa Qoi; dAX oU3b cí- 
xva, oU9i qovric, oU2E magic; xal vc cou dviievat; 
(13) MevafüGpuev o)v ivüd2e mtv aUró. 'Evifyevus 
odv, Bacmecduevov xak dmosurry dvovex civ drrafów, sü- 
Baovitv; Ox. dv3£yevat. ^ Kad vh pos robs xotwi- 
vous Égsty ulav Bet dvaavpoyfiv ; Kat müic dvü£gevan; 
(5) "Eyà vo méíguxa mpàc *5 Spbw cuppípov. Ei 
cuu-ot£pst pot drrpbv Éystv, auuípte oot xal dgsiéctat 
«üróv ToU TwÀwgiow* sl cuuíott pot lipdmioy. Ege, 
cuu lot pot xal xAépax abrà ix. Badavelou, — "Evüev 
móÀsuot, aváGite, Tupavvioec, émiGouAal. — (15) IIGx 
8 Ec [rnpriv] &uv/isojiat xà mpoz 0v Ala xalTxov; el 
Yo BA&mTouat xal divji, ox imwvgéperal ov. 
Kat zi iol xo aei, el ob Sovaret uiot Bovzisat; xal 
Tav, cl iot xat acp, el £st qu Ev cotodvotc slvat, dv 
oc cipi; dpyopat Aotmbv uacztv ajróv. — (16) Ti oU» 
vaobe mowUptv y tl ov d'ydAuava, Óx, xaxoie Galj.o- 
cw, 6x Flugezip, vip Ad; xal müx c Xorío; xai 
TO "Yízoc; xai móc "Exudomtoc; xal uv, &v àv- 
caU04 mou ÜGpuev xy odalav toU dalioU , mdvca rauca 
iaxo)osüct. 

v». TÉ odv movíseev; AUzr doct Cierate 90 qUo- 
Gogouvzos ti) Üvzt xal eitvovroc. Nüv iy) oby 5o «( 
icut co derafov xo zb xaxóv'oü ualvouat, Nai, — (15) 
7AXÀ' Evcaü0d rou 0G) à diafov, 2v xols xpoatprrixotc ; 
mávitc uou xaTxytháoovzai. — "fist cte yéporv moAcc, 
guae GaxzuMous Éptow ok ods* tla ixtosíoac c3 
x£y2)dy ipei , "Axouaóv ou , cíxvov* Bst lv xal qUo- 
cogzlv, Bet. O3 xal Eyxézaov Éjetv* car uopd. on. 
(19) Ei xag t&v guvosópov uavÜdvets cuXeywouóv: «t 
8 cot rotnt£ov ioci, cb xd)Ouov olZac 3, ol qUidaogot, 
(20) "Avüporzte , x ov. iot Eripe, eL olea s Toóeo 
yBpamóbu cl sl; àv cwn, Prrvurai, — (a1) "Exst- 
wa Get Aeret, Urt. Xoryvofüt uot, óc oic ipiymtv* oüx 
zlpk £gavcoU , juxtvop.at. 

KEO. KT". 
Tlpàc "Ezixoupov. 

1. "Eztvoct xal "Exíxoupoc, 6zt gicet $auiv xotvavi- 
xot dXX &mal iv c xchógu Oro rb dqafhv fuc, 
oUxíu &óvavui d)Ào oo3iv sime. (3) Ila)uv yàp 
)xs(vou May xpatst, Üzi o0 Ori dieomacuívov ojdlv 
ti O0 dyaüoU obc(ag oUts Üxuudtttv oU. dmootyc- 
cüuv* xal xaGx aUroU xpactt. (s) la ouv Ümovon- 
coxol. degev, ole ul eusoof Doxt mpbs và Éqovz qUo- 
exopyla ; Bk c dixo u ou) adtte xi aogip texvopogstv ; 
ai qoÉ7 u3 Auk vaUra dle Aómae duméos; (à) Auk 


lur»; (10) tum porro distinguere, alia esse in nostra po- 
testate, alia non : in nostra esse potestate, voluntatem , et 
omnes voluntarias actiones : non in nostra potestate, cor- 
pus, partes corporis , possessiones, parentes , fratres , libe- 
r0s, patriam, denique quicumque fuerint quibuscum s0- 
cietate quadam sumus devincli. (11) Ubi igitur honum 
collocabimus? cui rerum generi notionem ejus accommoda- 
bimus? Eisne rebus quze in nostra sunt potestate? (12) Ita- 
que bonum non fuerit sanitas? non membrorum integritas ? 
non vita? immo ne liberi quidem, nec parentes , nec patria? 
Et quis te feret? (13) Transferamus igitar boni notionem 
in hoc rerum genus! ef videamus , quid twm ! Potest ne 
igitur fieri, ut qui laeditur bonisque frustratur, is sit bea- 
ius? Non polest. Potestne cum sociis ita versari, ut de- 
cet? Quo pacto id fieri potest? (14) Ego enim ad id natura 
feror, quod mihi conducit : si e re mea est agrum habere, 
e re mea est eum a vicino auferre : si e re mea est vestem 
habere, e re quoque mea est eam furari e balneo. Hinc 
bella , seditiones, tyrannides , insidiz. (15) Quo vero pacto 
polero dehinc servare officium adversus Jovem? nam si 
leedor et frustror, ille me non curat. Quid ergo mihi cum 
illo rei est, si me juvare non potest? aut rursus , quid mihi 
cum eo rei est, si mein his vult esse malis, in quibus sum? 
Proinde eum odisse incipio. (16) Quid ergo templa ex- 
struimus? quid ergo statuas Jovi erigimus, veluti malis 
Geniis, veluti Febri? et quo pacto porro Servalor (uerit? 
quo pacto Pluvius ? quo pacto Frugifer? Atqui , si lali quo- 
piam in loco vim naturamque boni ponimus , hzec omnia 
consequuntur. 

17. Quid ergo faciendum? Hiec esl investigatio digna 
eo, qui revera philosophatur et parturit. Nunc ego non , 
video , quid sit bonum el malum : nonne insanio? Sie du- 
bio. (18) At hic tandem ponam bonum, in iis quie ad vo- 
luntatem pertinent? omnes me deridebunt. Aderit senex 
aliquis canus , multis aureis annulis ornatus , motoque ca- 
pite dicet : Audi me, fili : est sane philosophandum; sed et 
cerebrum est habendum : ista stulta sunt. (19) Tu a phi- 
losophis discis syllogismum ; quid vero tibi agendum sit , tu 
rectius nosti quam philosophi. (20) Homo , quid vero me 
objurgas , si scio? Isti mancipio quid dicam? si taceo, rum- 
pitur. (21) Hoc modo ei respondere oportet : Ignosce 
mihi, tamquam amatoribus ; non sum meus , insanio. 


CAP. XXIII. * 
In Epicurum. 


1. Ipse etiam Epicurus intelligit, natura nos esse socia- 
biles : sed quoniam semel in involucro collocavit bonum 
nostrum , non amplius aliud quidquam dicere potest. (2) 
Nam rursus illud mordicus tenet , nihil a natura boni avul- 
sum vel admirandum vel probandum esse : idque probe 
tenet. (3) Unde igitur adhuc sociabiles sumus , quibus 
nullus est natura insitus erga sobolem amor? cur dissua- 
de& sapienti ne alat liberos? cur metuis ne propler eos 
incidat in molestias? (4) Nempe ob murem, qui don ali- 
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qp vv piv xiv. Íow xpegdpitvov ipoxinvens cl edv ad- 
7 uflet, àv uolaiov. puxpov Éaw xavuxmón eücou; 
(5) AX" olde dci, àv dat révuent matblov, oUxéct 9" 
hiv Urn uh acípystv, genob gpovsitetv Ex abvip. — (s) 
At& «x)xo qnoiv, o)02l molereUaectat vüv vov Éyovea 
Gl2e yàp, viva üei wouiv Tbv moÀtceUdpu£vov. ^Eni( 
«0t, & óc £v paulate ul)Date dva t, 6 xd ; 
(2) 'AXX & piv, siis vaUrx, voAuE Aéyetv, Órt M3 
dvaipéasün «£xva, — AX) mpóbacov piv oUx dmola(- 
mtt cb abcod Éxyovov, ob8R XUxoc: dvüpormos 0 dxolaeren ; 
(8) "TÉ 0£tc; gunpobc pie elvat, e et mpdbaca; 
O28 ixüiva dmoeimen OmpuiPr, óc obe Aüxouc; 
Q2 ixeivot dzoe(zoumw. — (9) "Aye, vlc B6 cov mel- 
Becat, Uv mratD(oy. xbroU xAadov, érl edv YT memm- 
xéc; (10) "Ey& piv olyat, Gr el xod ipavesóaaro f$ 
yof aou, xat 6 a mío aou, Srt rara péXate Aévetv, 
oix dv ax lobeyav. 
KEO, KA', 


Tlós pix 1àc nepiaváctic dyuviaríov 

|, Ab mepuozáons clay af vob; dvipac Beoxvóou- 
gut — Aotzby, cav dumict meplacaais , uéuvnao Pri 6 
Ücdc ae , oc dale , vpyei veavioxo cup bieianev. 
(2) "Iv l5 gnat. — "Iva "OXogzovicre évi.* 2g 8 
Vipiiros od yivevxt. "Egal uliv oudcls Soxei xptaaova 
Pcynxfvat meplavacty, 36 c9 loyrxas, àv D [7 
Xr veavimup, zgrista. — (2) Kal vuv fgeie ae elc 
ch "Póuzy xariaxozow mípoouiw: olOthg i Orüibv 
xavícxonow míumet, (V, àv uóvov dxodan dógou xal 
cxi ofey Ur, o£ yev An, cera preyuévos xal Aero 
div maprivat cooe moAepouc. — (4) OUvto vüv xai cb àv 
Zo! piv elmuc, GPo6rpk zà iv "Poux, mpruaca, 
Bewóv Qoi Üdvarcoc, Otwvóv avt qur, Getvbv Aotdopia, 
Bebv mevla* groyrzs, duüpec,mdpeity ol opo 
(o) ipoUpfv cot, "Amis, ciavtip gaxvitoou* futi 
olco voy fu diprouav, det vowUtoY xavdaxorov Eng 
TOU£V. 

px Goà xxváaxonoc dxoavaei, Avyévrc, da 
dypiv dr yge)xtv: Mex Ust 6 Odvavoc ox. dac xaxbv, 
0023 rkp ala góv- Aéret Ux. cüBoEln pogoc 2oct uatvo- 
pévov dyüpirev. — (7) Ola 22 egi móvou, ola 2) mpl 
d Bovic ola meg revíae slpnxev oboe 6 xaváaxonoc ; 7 
GB tugovbv elvat Meet Urt xorioaóv doct mda rtpiop- 
qUpou, vb 2' ix' &axpórsi m2 xafitidetv, Aéret Bet ua- 
Aaxorrden xotzr, asi. (8) Kat àxóOsiw qfpet Íxdacoo, 
«b Üüdpcoc «b aboU , civ dva patav, vy Eksufeglnv, slc 
xal vb cwudcutow GrÜ Sov xal cuvectpxuuévov, (9) 
Ob3tkc, qual, moÉutocirrós devi mávra sipivne vue. 
Tlóx,, 5 Acóyeis; "Mob, grs, wf m Bela; ul 
ct ssp; pof, ctv méseoqu; Tous! Éovw dioc Bei 
xavdoxomoc. (10) Xb 2' fiw EA0ív, Xx 8E ODunv 
Mee. — Ux dmihedas mát), xal Get dxpib£atepgy 
8tya cT ee.lac; 

it. TUov monat ; TUmrovic, 2x mAolou &cxv iEnc; 
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tur, in molestias incidet? quid igitur illius refert, si parvus 
musculus, qui intus alitur, ei opploret? (5) At novit, ubi 
semel puer natus fuerit, non amplius in nostra esse pote- 
state, ut eum non diligamus, neque curemus. (6) Eadem 
de caussa dicit, sapientem nec ad rempublicam accessu- 
rum : scit enim quze facienda sint. ei qui in republica ver- 
satur. Atqui, si tamquam inter muscas versaturus es, 
quid prohibet? (7) At. ille, hiec non ignorans, dicerc au- 
det, non suscipiendos esse liberos. Ergo , cum neque ovis 
fatum suum deserat, neque lupus, homo deseret? (8) 
Quid tandem vis? stultos esse nos , tamquam oves? At hae 
non deserunt. Feros, ut lupos? Ne illi quidem deserunt. 
(9) Age, quis tibi obtemperet , si filiolum suum humi pro- 
lapsum plorare videat? (10) Equidem arbitror, elsi ma- 
ler tua et paler ex oraculo praescivissent, te dicturum esse 
ista; tamen abjecturos te non fuisse. 


CAP. XXIV. 
Quomodo adversus difficultates sit decertandum. 


1. Difficultates sunt quze viros monstrent.. Cum igitur 
difficultas inciderit, memento deum, veluti gymnasii ma- 
gistrum, cum aspero adolescente te commisisse. (2) 
Cur? inquit. Ut Olympia vinceres : id vero sine sudore 
non contingit. Ac mihi quidem nemo videtur in praecla- 
rius discrimen incidisse quam tu; si modo volueris illo , 
tamquam pugil adolescente, uti. (3) EL nos nunc te ex- 
ploratorem Romam mittimus : nemo autem timidum ex- 
ploratorem mittit, qui, strepitu tantum audito et umbra 
alicubi visa, extemplo currat perturbatus, et hostes jam 
adesse dicat. (4) Sic nunc et tu si veneris, nobisque dixe- 
ris : Terribilia sunt quie Rome geruntur; dira mors; dirum 
exsilium ; dira ignominia ; dira paupertas : fugite, viri ! ad- 
sunt hostes : (5) dicemus tibi, Abi, tibi ipsi vaticinare ! 
nos in eo solo peccavimus, quod talem exploratorem misi- 
mus. 


6. Ante te missus explorator Diogenes alia nobis renun- 
ciavit: mortem ait non esse malum, nam ne turpem qui- 
dem : celebrilatem esse, ait, insanientium hominum stre- 
pitum. (7) Quid vero de dolore, quid de voluptate, quid de 
paupertate iste dixit explorator! Nudum esse ait przestan- 
tius esse quavis toga praetexta; in nudo dormire solo, mol- 
lissimum ait esse lectum. (8) Et ad faciendam fidem cujus- 
que horum quz dicit, documentum profert suam fiduciam , 
suam animi constantiam , suam libertatem, denique etiam 
corpusculum suum nitidum et probe compactum, | (9) Nul- 
lus, inquit, hostis in propinquo est : omnia sunt pacata. 
Qui sic, o Diogenes? Vide, inquit, numquid ictus sum? 
num vulneratus ? num aliquem fugi? Hic est , qualem esse 
decet, explorator. (10) Tu autem ad nos reversus, aliud 
ex alio dicis : non redibis denuo, et diligentius speculaberis , 
sed posita timiditate ? 

11. Quid ergo faciam? Quid facis, e nave cum exis? 


EPICTETI DISSERTATIONES, I, 25. 67 


gari vt ro or OdDuov alite; uo mt rà xoa; ct ocv alors; 
ck ok, cl» Jxuflov, cy mojpuv. — Kad vüv &v Ji us- 
quynévos cà aüyv, o3Bfmost viv dAAorglmy dvctmotf em. 
(12) Aet aot, Ole cv mÀxcóamuov; iGob avevóanpaoc- 
Oi xal caíxry; ob ludctov uóvov, — Dic xb ludmov; 
iSob qugvós. — (a) 'AXAk güóvov pot xtvei. — Ad6r 
xofvuv. GAov t cuu 3 Sovauas Bipat 00 om- 
pztov, Ext cocoy ty (n) AX xXmpovópov 
gj. olx dxohaliyet, — TLoDv; EncAaüógony dct coítoww ob- 
8l ipi» Jv; M6 oUv dpà mÜrk AMéyourv; "f bv 
xpd66acow dv c mavBoxslo. "Av oov 6 mavioxsUe 
dofaviyy &xoA(zx, aot obe xpa66dzouc* àv &' d), 
Pxeivog Ézri, oo 9 d)Xov Unveu — (15) àv oÀv qd so- 
gne, qaum xouojon, uóvov ÜadbGv xo Bérgov, xxi 
uegong£vos Ort dv nois mouciots xai faac: xal Tu- 
pivvow, af cgauB(at cómov Éyouctw* obbtis 8b névrc 
gaquólav cuym)mpat, el uo dic yopeuvíe. — (16) Ot 2i 
Bacücis dgyovrat uiv dr dyaüGv: Xzépacs Sopa 
&lza. mpl plcov 1j cécaprov ufpoc* « "là Kiüatpo, f 
WEMyos, » — (17) 'AvepázoBov, xd) ol exízavor ; moo 
zb Oukówguu; oDBív a& wgeAoUstw ol Dopugópot. — (18) 
"Oav obv ixsivov ctl mpoainc, zodzuv uíuvnao, 6n 
vpxyob mposígyn, ob TQ Ümoxu, dXX aisi ip 
OiBixoDt — (i9) 'AXA& piaxdiptoc 6 Geiv* puer moXÀ0w 
YXo mipimatet. — Kd» cuyxavaTárwo iuaucby vols 
ToMoig, xxi jc moAAGw mrptrazü. — (20) Tà Gi xe- 
qdyatov* u£uvrao Occ, 0dpz Tvocxroi. — M3, lvo sw 
Tuubloy DetAócepoc* d, óc Extivx, Ürav aÜcolg 
dpíaxn «b moliruar, Men, rc Oxéxt maiz xal cb, 
Bzav aot galvncal cera elvat rotae , eii ct Oüxért 
vaZo, da) daoou, u£vow 8$ y3, prvet. 


KE*, KE. 
Tips cà adeb. 


1. El caben dA doct, xo p) BXaxeDopev, ena 
ÜzoxpwópsÜn rt rb dyaÓov coU dvüpirmou iv mpoai- 
Qícs. xal 5b xaxhw, và 8' ha mávia oUv mpie 
fuic: cl Ecc cn 0250óus0n; cL Est pofodpa0a; — (3) meg 
& icxouDdxagy, coíww PLousiav obOdl, Éyui- v 
i£oucixv ol dOXot. Éyouct, coóxuv o0x. Entpegouatia 
mov Én moRYua Üyousv; (2) 'AJA vss. uox. 
T6 oot dvzeDungart; 6 Zee aot o)x ivzízazat; ob Gi- 
Sox£ aot ck uly ak deua xal àxapazóztota , vk 5 
13, e xiwrk xal xpamodwrzd; (1) Tiva oUv ivzo)3v 
Éygow, ÉxeiUtv Dofus ; otov Bukcoetuas Tk ok cipi 
dx mravibs xpómou, ví) &XAotplov ud, égísco. — To m- 
exbv, aóv: xb al9zuov, aóv: cs ouv dgz)£aUu Dóvacat 
ou aUa ; sÍe xo det y grtat alcol d)Xos, el ud a0; 
ab Bb nc; Bav ch y aavxoü aovbdegc , ck axvcoü 
dmoecuc. (5) Totarócue fyovw Goff xag xa Eveos 
mug v5) Abc, molac Éct mao! duco ÜDate s xpelacuv 
elyl. Exsfvou; ditoriosóztpoc; dJ)& «aízac cnpov, d)- 
Janv rive moogíén; — (0) "AX" Exeivoc oUx iveévalvat 


num gubernaculum aufers ? num remos ? Quid ergo aufers? 
iua; vasculum olearium tuum; peram tuam. Et nunc, 
si Luarum rerum fueris memor, numquam tibi vindicabis 
alienas. (12) Dicit tibi, Pone latum clavum ? Eece angustus 
clavus. Istum quoque pone! Ecce sola toga. Pone to- 
gam! Ecce nudus sum. (13) At invidiam mihi moves! Cape 
igitur totum corpusculum. Cui corpusculum objicere pos- 
sum, adhuc eum reformido? (14) Sed haeredem me non 
relinquet. Quid ergo? oblitus sum nihil istorum fuisse 
meum? Quo pacto igitur ista nostra dicimus? Ut lectum in 
deversorio. Quodsi caupo moriens lectos tibi relinquet, 
bene est ; sin alii, is eos habebit, tu alium quzres :. (15) 
quem si non inveneris, humi dormies , modo id facias se- 
curo animo et stertens ; et memineris, in divitibus, in regi- 
bus, iti tyrannis trageedias locum babere; nullum pauperem 
complere tragadiam, nisi tamquam qui sit eorum ex numero 
qui chorum conficiunt. (16) Reges autem auspicantur qui- 
dem a bonis : Coronate cedes! deinde circa tertium aut quar- 
tum actum :. Eheu Cillurron! cur me suscepisti! (17) 
Mancipium , ubi sunt corone? ubi diadema? nihil te juvant 
satellites. (18) Quodsi igitur istorum aliquem accesseris , 
horum memento, te tragadum convenire, non quidem hi- 
sirionem, sed ipsum (Edipodem. (19) At hic homo beatus 
est! magnum enim habet comitatum. Et ego me conjungo 
cum multis; sic magnum habeo comitatum. (20) Quod 
autem caput rei est, memento apertam esse januam : ne 
sis pueris timidior; sed, ut illi, quum non amplius re dele- 
ctantur, dicunt se diutius non lusuros esse; sic et tu, cum 
quaedam esse ejusmodi tibi videbuntur, dic te non amplias 
esse lusurum, et recedilo : sin manseris , noli lamentari. 


CAP. XXV. 
Eadem de re. 


1. Si haec vera sunt, neque stulti nos sumus, neque si- 
mulate dicimus bonum hominis , itemque malum, in volun- 
tate esse positum, cetera vero omnia nihil ad nos pertinere ; 
quid adhuc perturbamur? quid adhuc meluimus? (2) Que 
res nobis curse sunt, eas nemo habet in polestate; quie 
in aliordm potestate sunt, eas non curamus : quid porro 
negotii habemus? (3) Tu mihi praecipe, inquis. — Quid tihi 
ego preipiam? nonne Jupiter mandala tibi dedit? nonne 
hoc tibi tribuit, ut, qua tua sunt, ea nec impederi nec pro- 
hiberi possint; ut ea sola impediri prohiberique possint, 
quie tua non sunt? (4) Quodnam igitur mandatum , quod- 
nam praeceptum ab eo accepisti, eum huc venires? Tua cu- 
slodito quovis modo; aliena ne concupiscito! Fides in eorum 
numero est, quie. tua sunt; eodeim loco est verecundia : 
quis ergo hzc tibi eripere potest? quis iis uti te prohibebit 
alius, nisi Lu? tu vero quo pacto te ipse prohibebis? Cum 
iis rebus studueris qua tuze non sunt, tuas perdes. (5) 
Talibus monitis mandatisque a Jove instructus, queenam 
adhuc a me postulas? num ego sum illo superior? num 
fide dignior? Hzc si custodieris, quibus aliis indigebis? 
(6) Anne vero ille mandavit hzec? Prome anticipatas animo 
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cuxUca; €Díoe và mpoXiyee, oíps vàc dxolins 
Tc Gv qUosóguy, píos à moAdxi, Txousac, oot 
$' & cixac abzoc, 9íps & dvépvx,, gípe à iptAézm- 
cac. 

7. Méypis ov. voz vara. vnptiv xai Éyet, xal 
cy maxidiy p3, Aóetv; Méypic &v xowlóx Guidrrcut. 
(8) "Ev XacopvaAMow AAovys faaueuc: Idols vào zxitat 
caócny cy aiidv: mpooráaast, Xy mis, Xb x£oucov, 
Xb deow, Xb dme, Xb DO. (o) Y axoóco, lv. 
map dni Móncat fj meuxiAui. — "AXAR, XU GnoAduSave, 
n dvxaxois eL Oby OnoAxp ever xxi sí u' dvryxd- 
ast UroAau vetus 

10. HldXav, cuvs0cu.eÜa maizat c mpl Ayapéuvova 
xol Ayüéa, Karxvryelo "Avrupfavor, Aye uot, 
WMlopeóou pc xóv Aya, xal dnóawacov civ Bot- 
cwióx. Tlopeóopaw "Egyov. "Epyogaw. (iu) "Qc- 
TQ yàp imi vw Ümoürvudóv Aóvuv dvacrproópsün, 
oce Gri xal imi coU Bou. "Earw voi. "Ecc. "Tí 
00v; fuufou dac(v; OU* Duax6Gov ko Urdüsaty c0 víx a 
slvat. "Ecvw 6 0x0 6dvety Órt vol iet. — " Ecco. 
(12) AX xat 0X6 dxt voL dottv. — OUx dxoXoutet 
c Umoüéce. — (13) OUcto xaldviaü0x. — "Eccw cs &tvzt 
Busrwys. "Esc. "Ap ojvdcuyA el; Nat. "Té ov; 
xaxoBawuovris; Nal. — "'AXA& xal UnóAa6e Gt £v xaxoic 
&l.— Ox dxoAovüet cj Uroü£aeu xal d)Xos us xeAdtt. 

nu. Méypt mócou oU Ümaxouctéow volg votoUTotg ; 
Méygi, &v ob AuavteNi coUvo 2 leni, u£gpis àv ob 
sene cb mpémov xal T6 xxvdXArAow. (15) Aotmóv ol 
uév elot xavaóovrpot xal xaxoscójaryot, xal Aévoucte, 
"Ex? o) Bóvagua rex code Oevrvelv, Üv' adco dvéjco- 
qat xa fu£pzy Dorgougévou m6, £v Mucla ExoXEumse 
Arnynodprny cot, dósAgl, mük, iml cóv Aoyov dví6gv- 
mdÀtw dpgyopat moMopxeiaÜzi, — (16) "AXAoc 8b Ayer 
"Eq Qevzvjaat 06. uv, xal dxoóety adco! , óc 
£e dBoAesyoUvvoc. — (17) Ka cb aóyxpte cadvac cc 
i(ac uóvov unbiv Bapodpuvos molti, ji OA«Gópsvoc, 
pon? UroVdeveny Bv. xaxoi elvat coco yk obaie cs 
dvayxátet, — (18) Kamvbv mremotrixev £v zi obofjuazt ; àv 
pésguov, grvio* v Mav oXov, é&épyopat. — "'obxou vào 
Bet users xat xpacceiv, Urt f Odo Tvoueza. — (19) 
AA, M3, ole àv. Nixonóles, — Ox olx. — Mz?! à 
"AGfvai. O02 dv "AO. — Mz iv "Poux. — O07 
iv "Póux. Ev Fudpow obxe. — OlxG. — (20) 'AXAk 
oc uot xamvós galvecat, vo £v l'udpoi olxeiv. "Axo- 
j:pO, Uxoo u! oüDrke xeXóctt obxétw. Exelvm vàp 5 
olxnstg mxvrl vocat — (21) xad 00 eAsuzalov qtzo- 
vágtov, teUc" Éaxt «b auydstov, vodtou dvurc£po o)Bevl 
obOiv eig igi Étegri. — (22) Aik coro 6 Amici pic ize 
cip Népowi "Aneüiic pol 6dvazov, cot G' jgucw. — (23) 
"Av 8l «o awpctov Üaupuiao , GoUAov Qduxutóv mapaóí- 
Duxa: &v v0 xvnoe(Otov, GoüAov. — (24) E000c vo adcoc 
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075 city xg), Moo, Uxcivo abro cám xe Ó guAc- 
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noliones ; prome demonstrationes philosophorum ; prome 
ea quie siepe audi visti ; immo-quz ipse dixisti , quae legisti , 
quie meditatus es : e£ intelliges a deo data esse ista man- 
data. 

7. Quousque igitur servare ista rectum est, ladumque 
non dirimere? Quoad is concinne actus fuerit. (8) Satar- 
nalibus sortilo rex aliquis factus est : visum erat enim 
eum ludere ludum : imperat ille, Tu bibe! tu misce! tu 
cane! tu abi! tu accede. — (9) Obtempero , ne per me ludus 
dirimatur. At, si rez dica!, Tu in malis te esse putato! 
non puto : et quis me pulare coget? 


10. Rursus , constituimus ludum repraesentare Agame- 
mnonis et Achillis. Cui persona imposita est Agamemnonis, 
mihi dicit : Achillem accedito, et abstrahe Briseidem! 
Abeo. Veni! Venio. (11) Quemadmodum enim in argu- 
mentationibus hypotheticis versamur , ita etiam in vita est 
versandum. Esto nox! Esto. Quid ergo: dies est? Non: 
conditionem enim hanc admisi, esse noctem. Ponamus te 
pufare esse noctem. Ponamus. (12) At vero etiam puta 
esse noctem! Id quidem conditioni positi? non est conse- 
quens. (13)Sicetiam hocloco : Ponamus te esse infelicem ! 
Ponamus. Jgilur infelix es? Sum. Quid ergo? adversa 
fortuna uleris? Ita. At etíam putato te miserum esse! Hoc 
non consequens est hypothesi : et alius me vetat. 

14. Quousque igitur in hoc genere mos est gerendus? 
Quousque expedit : hoc est, quatenus servo quod decorum 
estet consentaneum. — (15) Ceterum sunt alii subausteri et 
faetidiosiore stomacho, qui dicant : Ego non possum apud 
illum cenare, ut eum feram quotidie commemorantem , 
quo pacto in. Mysia bellum gesserit : Narravi, tibi frater, 
ut tumulum conscenderim; rursus deinde obsideri capi. 
(t6) Alius vero ait se potius ccnare velle, et auditurum 
quasvis illius nugas. (17) Et tu, collata inter se utraque 
harum cestimationum , ipse utere judicio, dummodo nihil 
gravate facias, non afflictus, neque in malis te esse existi- 
mans; istud enim nemo te cogit (18) Fumum excitavit in 
cubiculo? si mediocrem , manebo; si nimis spissum , egre- 
dior. Hoc enim meminisse te et tenere oportet, januam 
apertam esse. (19) At, Ne habites Nícopoli! Non habitabo. 
Nec Athenis! Neque Athenis! Nec Roma. Neque Romz. 
Jn Gyaris habita! Habito. (20) Sed, in Gyaris habitare, 
magnum mihi fumum habere videtur. Eo discedo, ubi me 
habitare nemo prohibebit; nam illa habitatio cuivis est 
aperta: (21) el postremum amiculum, corpusculum hoc 
est, ultra quod nemini quidquam in me licet. (22) Qua- 
propter Demetrius Neroni dixit : Tu mihi mortem minita- 
ris, natura tibi. (23) Quodsi vero corpusculum demi- 
ratus ero, in servitulem me dedi; si possessiunculam, eodem 
modo. (24)Statim enim ipse de me indicium facio , qua 
re capi queam : non secus ac serpens; qui cum caput con- 
trahit, jubeo te illam ejus partem percutere, cui ille cavet. 


Ka ob y(voaxe , 6i &v quAdaaety 68m, xaz' |. Sie tu quoque scito, quidquid custodire volueris , ab ea parte 
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PBxsivo émibfioeva( aou $ xópioc. — (as) Toícuv uipvn- 
uévoc, iva. Éct xolaxeócen, 3 qobímn ; 

20. "AXA&. «o. xal sat coo ok cwpyuxot, 'O- 
Qc Uct mU cauti) crsvoyoplav mapígste; aU cavtbv 
OMsw. (a7) lloc oUv dAAwog Ürtogict xax iv nip 
Gygiücispon; "Avüpurze , * xal * ud Üzcoost, xai o jo 
Ox6zs. "T6 mpdyvuaTa Éyco; dj uuxpov ÜxDsEmn, xal 
dyÜsianc xz üswplac xdürov slc robe có Gv rxAntt- 
xüw tómouc, xai TüwdLou. (zs) Ka0dAou vào ixeívou 
uéuvngo, Gct Éxurobc ÜMÉouev, Éaucobe axevoymod- 
piv sous Éact, vh Bou udis OM et xa ctv pet. 
(29) "Exsb «( dovtw abb «b Aonjogeiotat; IIngaczke 
AM8ov Xotdptt xal ci movisse; "Av odv ttg Gx Mog 
xod, , vi UgsÀos ^6) AotBopoüvzi; àv à Ey city doüd- 
vawry TOU oWjopouufvou 6 AoUopüw EmiódÜpuv, vórt 
dvóet vt.— (90) Heplay toov aücóv.. TÜM£eie abcóv; c 
fpiiov Mibe , mtplzyecov. "Y6ow aot xenoizxz.  Ka- 
Ak got yívorzo. — (ar) "aUa dgséza Xompátne Od 
ct6jzo Év Éjev xoócurxov del Qué. — "Hytc ài 02o- 
piv mávea pA))ov daxéiv xai usecüv, 3j mox, dra- 
pamóbivot xal Z)sóüspor iadueüz. — (22) Iapaidoza M- 
qouatv oí guiiaogot, "Ev 3i xig diAag ^Éy vais oUx 
Éoxt mxpdéoEa , xol cl ma pabolócsgóv deci, 3) xevzciv 
mta soy ga uv, fva Ton ; (mie melon xv lazpuxiiv 
«oz eixtv, oUx Av xaeyfa voU Aéyovroc; (23) TL odv 
Éxuj.ac civ, el xal iv qUionosa 01A Oy dA v mra- 
páSola gaívevat voie dxelpots; 
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T& 6 fBuscixós vépox. 

1. "Avavtvi)exovrog E [160] vobc Umofievuxobc, Eon 
Nópoc ol caxde doct xa. obcoc , cà dxóAouÓov «3, Ürro- 
féctt ma oaSéy eant mob 6L mpótspov vuoc Bunuxós 
iav obroc, ^b dxólouUow 43; qucst mpdvzew, — (2) Et 
qp 0i mong Üxne xal mipurvdatoe BouAGusÓx cnpT- 
ai 2b xazk giat, Oz)ov xt £v mavzl evo act£ov coU 
ure xb dxóVouUov fiac Exguvreiv, uxjve magabttac0at 
cb uaxyóuivov. (3) Teug&yzov oov £x zzi; Üetopla.c vuv 
Loustv fpc ol qii daopot, Bou BXov: elza obcus ixl ck 
giienótsoa d'vouatw évxaüUn vào obGEv écxt «b dv0£.- 
xXow, 6x obe tà dxoAouUzGat voi; OtDacxopfvow: imi 
8b Ow BusruxOw moAMk và mepiomówa. (4) l'eAotog 
00v 6 Avv, oGrcov BodAso0at dx' Dxclva- 00 yàp &e 
wow doy eotai db vov quAemetipuv, — (5) Kal xoUcov 
bw dmoÀoywghw ÉBev qépets Trpoc ToU "fovtic, ToUg 
dyavaxtobvvue imi ci qUocogtiv ck sÉxvac. Oxoov 
&yapzávto , máxto, x«i oxx. ol2a tb EmtbdAAov luavzi 
xal wpocTxov; el uiv 0983 uaÓraóv £evtw o002 Qijaxcov, 
^í uot Eyxaeie; el à Didaaccbv, BSncxe" sl 03 cb 3 
Góvacat, doec pus tuaatety mapk zw Aeyóveoy clava, 
(e) "Ext zb oxeig; dmt 0fuov mtptmimtt xaxD, xal 
dxozvyy dvo «08 dyafioo; M3 vívoso. — (2) Toby de 
cb avtov 00 ápapzdvets us; "Hl dvo. O0 0e 
odv dxoBüpas cdy doyvovay; "Tíva érose dg) loas 
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invasurum te esse tuum dominum. (25) Harum rerum 
memor si fueris, cni jam porro adulaberis? quem timebis? 

26. At sedere volo ubi senatores. Nonne vides te ipsum 
tibi circumdare angustias? te a te ipso premi? (27) Quo 
pacto ergo aliter commode in amphitheatro spcetabo? Homo, 
ne spectato quidem : ita non premeris. Quid tibi, ipsi 
negotium facessis? Aut paululum exspecta, linitoque spe- 
ctaculo in senatorias sedes te confer, et apricare. (28) Nam 
illud universe meminisse oportet , nos a nobis ipsis premi, 
à nobismet ipsis in angustias redigi : hoc est, decretis no- 
slris premi nos et coarctari. (29) Etenim hoc ipsum quid 
est, conviciis peti? Asta lapidi, eique conviciare : quid pro- 
ficies ? Si quis ergo ut lapis audierit , quam e suis maledictis 
capiet utilitatem conviciator ? quodsi vero conviciator ejus 
cui maledicit imbecillitatem , veluti pontem, habuerit ; tunc 
aliquid proficiet. — (30) Exue hunc! Quid ais ipsum? vestem 
prehende; hane discinde. Contumelia te adfeci. Bene sit 
lbi! (31) Hxc meditabatur Socrates ; eaque de caussa 
eodem semper erat vultu. Nos autem quaevis potius exer- 
cere meditarique volumns, quam qua ratione omnis impe- 
dimenti immunes ac liberi simus futuri. (32) Paradoxa 
dicunt philosophi! Atqui in aliis artibus nullane sunt para- 
doxa? Et quid magis preter opinionem est, quam alicui 
pungi oculum, ut videat? quodsi quis homini rei medicae 
ignaro id diceret, nonne rideretur ab eo? (33) Quid ergo 
mirum est, multa etiam in philosophia, utut vera sint, pa- 
radoxa videri imperitis? 


CAP. XXVI. * 


Que sit vita lex. 


1. Cum hypotheticas argumentationes prelegeret, ait : 
Est etiam hac lex hypothelica, ut id admiltatur quod 
hypothesi sit consentaneum : est autem multo potior vitae 
lex haec, ut id agamus quod naturze sit consentaneum. 
(2) Nam si in quavis materia et quavis occasione id te- 
nere volumus, quod secundum naturam est; apparet, in 
omni re operam esse dandam, ut neque id quod conse- 
quens est nos effugiat, neque aliquid repugnans admitta- 
mus. (3) Primum igitur in contemplatione nos exercent 
philosophi , id quod facilius est ; et deinde demum ad ditlici- 
liora nos perducunt : ibi enim nihil est quod renitatur, 
quominus ea sequamur quie docentur; in vitz? autem ra- 
tione multa sunt, quae huc atqae illuc distrahant. (4) 
Ridiculus est igitur qui ait, se ab his velle capere initium : 
neque enim facile est a difücilioribus auspieari, (5) Et 
hiec defensio ad parentes erat afferenda , qui moleste ferunt , 
liberos suos philosophari : Ergo pecco, pater, et ignoro quod 
mihi conveniat , quodque meum sit ofücium? quodsi igi- 
tur neque disci potest. neque doceri, quid me accusas? sin 
doceri potest, doce : quodsi tu non poles, sine ab iis di- 
scam, qui se scire profitentur. (6) Nam quid putas? me 
volentem in malum incidere, et frustrari bono? Absit. 
(7) Quee igitur inihi peccandi caussa est? Ignorantia, Non 
vis igitur me deponere ignorantiam? Quem uinquam ira 
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Gprv aou Soxeiz 6m uafhíicouan s 

8. Tate Pxelvoo uóvoo Aerev Üsoct, 00 vh totxi- 
^n PmiboXAy ivewoyóm — (0) Ed GÉ cte vov émisi- 
xvucÜüot 0£uov £v aujmogio, dct cs tole UxofiecuxoUc, 
dvaivóaxet ura, xal moocíoystat Toi, gUlosóyots* 
olxoc do vt páactt, 3j lvx urb. cupro a- 
paxataxr(usvog Üauudav; (10) "Exe vào «ip Óvmv ad 
epa Uia. clot* xai ol ivUd2e moo vot, Dxet marin 
Boxoüc — Ax x90 ixl OUoxoAov xpavtiat *0)v abto3 
aviucu)v, Ómou và ixstíovex gave.  (u) "Eyo 
wa oloa. xAaiovez , ' ExxopoZtzou t&v qovdtuw &mzó- 
puevov, xal Aépovem valaimwpriw, dmoAeAéigÜat vip 
aci pralv, el a, Exazbv mzvrixovea nupiuiBae, — (12) 
T odv 6 "Exuggódtroc; xxvey£aotv, óc $neic; OU 
3) inaug daas Aertt, "Táhac , mie oov éoworac; 00s 
ixagsípus; 

13. Kodzac 33 «àv dvaqtwoaxoveu vobc bmofiazixobc, 
xal ysÀácavto, vo Ümorfvou aücQ) cA» dvdywotv, 
Xexyvol, on, xac ysdie o xporyópuaaae civ vexví- 
exow, 000 Éywoc sl Oóvatut voUTot, TrapaxoAouÜriv. 
AXI óc dvaywoatn abc god; (n) T6 odv, fon, ci 
[u3] &uvapévn 8uxvola. cuu memAepaévou Extxplset ma- 
paxokouügiv, Éxatvov migteÜousv, dóyov micctüoputv, 
ürixguriw mgl civ xadie 3, xax, twoufvov; xdv vwa 
xaxi, Myr, oUrog imwrtpégrtxi; xÀv imaw vwa, 
Éralorcas, Ev colo oUcw gaxpoic 6 3, süplaxeov vo EE76; 
(go) AUcr, ov gy «99 guoaogetv, alstrte cox (oiov 
fyreuovixoo , Toc Éyev. uezk vào có vivat Óxt dofie- 
vG , 00x Ert Or oet ypzoüat abzi xpàs Tk upra. 
(16) NUv 8 qo Guvdpasvol msc xbv peopbv xaxamivetw, 
GuvráScis d'yopdtoveso Emibd)Aoveat a0(evv, — Auk coco 
lpoünty, 3, dxemvoüctv cia. acpógot, xal xxvídboun , 
xai vuprrol, (17) "EBet 8' égustdvetw, el Govavian, 
"A22 i piv Üsopla. Bd2tov. BeAéytat cov oix tl2ózac 
dy 81 oie xax «bv Blov oUce map£yet éautóv vic Dro, 
cóv *' HeAEyDaven quso)uev. — (18) "O £b Xoxoxtzc 
Djeqev, dvekéxacvov Blov yo Civ. 

KEQt. KZ. 


Vlocu; à; al gxvracíat vivovcat" xai viva mpi eipa Tpàe aütüc 
Borfiz aca napacwsuxacíov. 

1. Tezpay óc ak oxveaalas vivoveas fuv: 7j rp, óx 
lox ct, obs) gatvezav 3 ox vea, o6l galvexat 
x dosi 3, Eos, xad o) gaívezav 3, ox oc, xod gal- 
verat, — (2) Aotmbv, 3v ot coó cote £)o07 &v, oov iol 
cO zemmsuuévou. — "O ct 8' &y 3, «0 OA ov, Pxsivo £st 
mpoad-rey 1v Borlüetxv el cogieuaza fuc Todboveux 
xak Axa2rsatxk ck (kibovcd deco, ixslvotz zoossto- 
pev tAv Bofüsuxw: — (3) sl al rw mpxyu Tov T102vó- 
mwec, xaf' Ác oalvecat vivi 0X, oUx vea, exei edv 
Bo otav Cnciuev el Püoc sci vb ÜXibov, mtpbc Exctvo 
thv Borüstrv dvzuplaxetv metparéov. — (4) "I oUv Trpoc 
fto àaclv. ebploxsw. Bosna; To dvavetov (üoz. — (s) 


artem putas fore ut tua me ira doceat? 

8. Hiec vero nonnisi ei licet dicere , qui fale animi pro- 
positum secum tulit, (9) Si quis autem, ut in convivio 
duntaxat ostentet scire se rationes hypotheticas , ista legit, 
et. philosophos accedit : is quid aliud agit, nisi ut senator 
aliquis mense juxta eum accambens ipsum admiretur? 
(10) Nam illic revera magna sunt materie : et hujus loci 
divitiae illic pro ludicris habentur. Quapropter ibi difficile 
est imperare suis visis, ubi, qui de potestate mentis de- 
Jicere nos possunt, magna sunt. (11) Ego novi nonnemi- 
nem, qui plorans et Epaphroditi genua amplexans, se 
miserum esse diceret, quod sibi nihil nisi sexagies esset re- 
liquum. | (12) Quid ergo Epaphroditus? derisitne homi- 
nem, üt nos? Immo miratus, O te miserum! inquit, quo 
pacto igitur tacuisti? qo pacto tolerasti? 


13. Cum antem eum qui liypothetica pronuntiata lege- 
bat, vocasset, eumque is qui legendi munus illi manda- 
rat, derideret; 1e ipsum, inquit, derides; non praeparasti 
adolescentem , nec explorasti , an ista possil ratione asse- 
qui Ateoutapagnosle uteris? (14) Quid igitur, inquit, 
ingenio , quod complexi syllogismi judicium [non] queat as- 
sequi, laudationem credimus, reprehensionem credimus, 
judiciumque ferendum de recte aut perperam factis ? quodsi 
quem vituperat, hic curabit? extollelur vero, si quem 
laudat homo qui in rebus tam minutis consequentia non 
cernit? (15) Hoc igitur est philosophandi principium, ut 
animadvertat homo , mens et ratio sua quo paclo sil afTecla : 
nam ejus imbecillitate cognita , ea posthac uli non volet ad 
res maximas. (16) Nunc cum nonnulli deglutire buccellam 
non possint, volumina emunt, eaque devorare conantur. 
Unde fit ut aut revomant, aut cruditate laborent : inde ver- 
ligines , fluxiones et febres oriuntur. — (17) His consideran- 
dum erat, quid possent. — Verum in contemplatione quidem 
facile est coarguere ignorantem ; in vite autem actionibus 
neque se quisquam coarguendum exhibet , et eum qui coar- 
guit odimus. (18) Socrates autem dixit, vitam in quam 
non inquiritur non esse vitalem. 


CAP. XXVII. 


Quotuplicia sint visa; et que adjumenta adversus 
ea comparanda sint. 


1. Quatruplicia sunt visa quie nohis accidunt : aut enim 
sunt res tales, quales videntur; aut non sunt , nec esse vi- 
dentur; aut. sunt, et non esse videntur; aut. non sunt, ei 
esse videntur. — (2) In his igitur omnibus scopum attingere, 
munus est hominis ernditi. Quidquid autem nos presserit, 
ei adferendum erit remedium : si captiones nos Pyrrhoniz 
et Academice premunt , adversus illas auxilia adhibeamus : 
(3) si rerum probabilitates, quibus fit ut nonnulla, quz 
bona non sunl, in bonis esse videantur; ei parti suppetias 
quiramus : si consuetudo. erit quz premat, danda erit 
opera, ut adversus hanc auxilium inveniamus. (4) Quod 
igitur contra consuetudinem adjumentum invenietur? Con- 
traria consuetudo. — (5) Vulgo dici audis : Miser ille mortuus 
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"Axoóstc «Ov lOwoctov Aeyóvcuv: "TAa 2ixtivoz dríüa- 
viv" àxop)exo 6 mach abcoU, 4 uíimnp: axem, , 320 
xai dwpoc, xxi imi bévme. — (0) "Axouaov civ dvavetov 
Ade: dxdazucoy aexuvbv sott TÜ)v quivGiv" dvciürc 
cip Éüst cà Evavzlov Püoc. — IToax toe ogurtixoUc Aóoue 
^ Aoquok xo clw dw voUTow, qupvaciav xal viov 
mpóc kc cU mpmyudcoy miÜavÓcoTRG, *Àe ivapvéic 
mpoki;yete deynyruévae xal moaysioooe Drew Ori. 

7. "Ocav Üdvacoc qalvrzat xaxov, pog etpov Éyew 
Bri cà xax booévity xal oxet, xal dvxaxiov 6 0dva- 
coc. Typ motio; zo8 kg xbcüv go; (8) "Eavoo 
dud. [u3] elvat. Xapznóóva xbv coU. Aux , (v! oben qev- 
vaioc cU , "Ame 7; aücoc dpizeuoat £I«o, 7; 20.0 
mapzc, tiv dopud;v zoü doteztügat el qo, Oovaux xa- 
copie a Un acie , o0 gfovi st Xue «oU moral ct Yev- 
vaiov. (9) "Ecc vuUcx 6x32 fuc Exéivo 09 viztet elc 
fiuc; xal mo0 guy «bw Üdvzcov wrvócazé uot viv 
jopxv unicus dvÜpeimous elc oc dm£00 , elc obe oo 
mapa6d)Aev wnydsacs énaoiifv eb uh Ej, «(ua 0£- 
esto mowiv; (10) OO Bívaguxt xbv Üdvacrov dxoguryelv- 
«b qobsisÜnt nüzbv ui doge ; dXX dirofidvoo mevüGov 
xol xpé£uunv; Abr, Yo yéveai, máflouc, Ü£iet ct, xal 
p qives0mi, — (r1) "Evüsv, àv. adv. óvonuxt cx. ixzbc 
uecamhévat mob viv BodAnstw vàv dpuavsoU, uexazi- 
Ürjut £L O3 uo, cov PporoBlLovza Exo Mont ÜDus,— (12) 
Tléguxs yp 6 dvüporrtoc , x3, Urogévetv doxtprictat o3 
dya00U, u3, Ümou£vetw megimimcety x) xxxi. — (12) 
Eie 1b ceAeucatov, Ucav uice và modera uevaüetva 
SuvrO, uis vüv PpmoDtLovea ExvugAGoat , xd Ont 
xai axévoy, xat Óv 2üvauat Xotdopto , viv Ala xal cobc 
Ütoug coUe d)Àoug el vk 3, irwetpípovral pou, cl 
Syl xe abcoic; i Nat: àÀX desG3e iov. T( ov 
got y £ipov Éaxas, 0v East iot vuv; "T cdvoAov, Exe(vou 
gsgoriiotan, det Pk uy Pv e aUci X c rosÓlo xal 
Guy.g£pov, ox üvarzatt cof T vat zb sbasÓEc Ev cvi. TaUca 
0) Soxet. Enseroven s 

15. "Egyíoóo xoi dzavráco FHudbowets xai Axa- 
ÜwualxA. CET ule yo, b iuh» ufpos, oóx dvo 
ay oXhyy Tbe vasa , o051 Eóvetuat auvryopjsat «7, cuv- 
mücla. (16) El xoi mepl dvyoid(ou mpavudiztov. alyov, 
d)Àov &v xupexd)aox xbv Guvryopíisovez ; "Tiv o9v do- 
xougat; TG xzck vüw vómow. — (17) IH 3v fanus 
biezas , mázepov OU Oeo, 7j dxà uépouc , lowc oUx olàa 
&xoloyiexcüxv vapdocst BÁ us. dugósto dmi 9 Eq 
xa cb oüx icuiw o aÜcol, Alaw dxgiüke oa. ( 18) 
Tléüev «630; Oü2émoce xavamivetv zt £j, Dxst ofoo 
bw pouby, d)' Ge" oüBÉxor dprov Ü£ww Aafeiv, «b 
aápov Dabov, à) de £r xov doxov Éoyouat, óc pix 
exomów. (19) "Ygig 9' aócot, ol cc aictistte dvai- 
gotvetc, dXÀo vt mouice ; Tío buiov sic BaXavetov dzsA- 
Oziv O£ov, elc uova dz50:; (a0) 'T( oUv; ob Get 
xai Oóvatuy xal voózwv dvzfyecÜat, vo3 vrprcat ey 
dXffhixv, vo Ti9piyÜnt mobo Tk xat abvhe; (2) 
Kal zi; dvrOdyet; AJ zv Guvdptvov, «àv ayold- 
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est; periit pater ejus atqne mater; sublatus est e medio, 
atque etiam immatura ztate, et peregre. — (6) Audi contra- 
rias rationes; avelle te ab istis vocibus; oppone consuetu- 
dini contrariam consuetudinem. Adversus captiosas con- 
clusiunculas adhibenda est disserendi ars, ejusque exercita- 
tio et usus : contra rerum probabilitatem ; evidentes animi 
anticipationes expolitas et promptas habere oportet. 

7. Quodsi malum videtur mors, in promptu habere ex- 
pedit, mala declinanda esse, morlem autem esse necessa- 
riam. Quidergo faciam? qui eam fugiam? (8) Ut non sim 
ego Sarpedo», Jovis filius, qui fortia illa verba fundam : 
* Abibo, et aut ipse rem bene geram, aut alteri occasionem 
rei bene gerendie dabo : sí ipse rem feliciter gerere non po- 
tero, alteri non invidebo praeclari facinoris gloriam. » (9) 
Si fioc supra nos est; illud idcirco non in nos cadit? Et quo 
me recipiam, ut mortem effugiam? ostendite mihi locum! 
ostendite homines ad quos me conferam; ad quos non per- 
veniat! ostendite incantationem! Si non habeo, quid me 
vultis facere? (10) Non possum effugere mortem : metum 
mortis effugere non potero? sed moriar lugens et tremens? 
Hic enim perturbationis ortus est, velle aliquid, atque id 
non fieri. (11) Proinde, si res externas ad meam volunta- 
tem transferre possum, transfero : sin minus, eum qui me 
impedit, exezecare volo, «/ Ulysses Cyclopem. | (12) Sic 
enim natura comparatus est homo, ut non patiatur eripi 
sibi bonum, non patiatur incidere in malum. (13) Denique, 
si neque res transferre queo, neque eum excacare, qui 
me impedit; sedeo gemens, et, quemcunque possum, ma- 
ledictis lacero , ipsum adeo Jovem, et deos ceteros : nam si 
me non curant; quid mihi rei cum illis est? (14) Itane? at 
impius eris! Quid ergo mihi tum pejus erit, quam nunc est? 
Illud enim omnino meminisse oportet ; nisi in eadem re et 
pietas et. utilitas collocetur, non posse in homine pietatem 
conservari. Haec non videntur esse necessaria? 


15. Veniat et refragetur Pyrrhonius et Academicus. 
Equidem , quod ad me adtinet , ad ista non satis olii habeo 
neque patrocinari possum consuetudini. (16) Quodsi mihi 
vel de agello negotium esset, alium patronum advocarem ? 
Quonam ergo contentus sum? Eo quod ad locum illum per- 
tine. (17) Quo pacto quidem sensus fiat , utrum per totum 
corpus sit fusus, an a parte aliqua exsistat, rationem for- 
lasse reddere non possum; nam utraque opinio me con- 
turbat : me vero et te non esse eosdem, certo utique scio. 
(18) Unde hoc? Numquam, cum aliquid deglutire volo, 
istuc fero bolum , sed huc; neque umquam , panem sumtu- 
rus, scopas prehendi; sed semper ad panem, quo tendo, 
accedo. (19) Vos autem ipsi, qui sensus tollitis, numquid 
aliud agitis? Quis vestrüm, balneum ingressurus , in pistri- 
num abiit? (20) Quid ergo? non pro virili et his opera 
danda est, ut teneatur veritas , ul muniti simus adversus ea 
qua contra ipsam afferuntur? Et quis negat? (21) Sed his 
operam dare oporlet eum qui potest , et cui otium est : at 

lu. 
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Voveac cbv 81 cpfovea , xal vapaacóptvov, xod frorvó- 
qevov Éowüey cYy xapOlav, dO ce Det moogtuxatptiv. 


KE, KH'. 


"Ont o) Eel y odemaívetv dvÜpuorotc xd riva. mà guxp xal ue- 
qa iv évipcmotc. 

1. TCIaztv atziov co0 av xarzazíüeoat cti ; To oal- 
wecüai Urt ürdpye. — (2) "Tij odv gawouéwo &xt oby. 
Ündoyui cuyxacatiüscÓat ov, oióv vt. — Ad c; "Om 
5$ deu aUzr, £oxl cz, Durvolac, voie uiv disfiécw £m- 
veUsty, toig 93 jeubfat Ducapeacelv, mobz 0l và dina 
Enfgetw. — (3) Tic codrou míozic; TIdts , el 8óvacat, vov, 
8 vot atv. Ob dlóves.— A món: dci fud dactv. 
O»y oióv ce. — IIaüs 3, dmóxafs dnb vo) dgslouc elvat 
Teb, dezípxe.  OUy olóv «&. (4) "Ocav 00v ttc cu[xa- 
eacíürcot cà) dedaet, (0t Pvt ox 0e dyró2et cuyxa- 
aziüscÜav mücx vxo ipuyJ; dxeuca actprizon cT dAn- 
Üc(ac, , Aet Hdcoov: dX ÉGoEev aüci) v5 yeuOoc, 
Gvfiic. 

S. "Aye, iml Ob cv mpaliev c( Éyousv vowUcov, 
olo ivüdOr «b dArfüi, T, «b qeUCoc; "ló xaÜTXov xal 
[19] mapà cà xaffzxov, vb auug£pov xal «b dedp.opov, 
«b xav iui xal ob xa7' dal, xal Ócx coírow, pota. 
(o) Advazut odv tc 2oxetv palv dct auug£ort abc, uy 
atpeisüat 2' a9«6; O0 Góvavuv. — (7) IIo 4 Aéyouca; 


Kol pztéveo lv oia piv pue xaxd 

Üugóc B xpelacuy vuv uv Bouktuuátuv. 
"Qt abcb coco, co Üuuip yaplaucüat xai cuuopíisa- 
eai vv dvdpa, cuugopuspow fyyeivo 00 coat và 
Tíxva. (8) Na dXX" itrmátntu, — AciZov adc evarg- 
qU«, Uu. nmáTscat, xal ob moviswe ué£ypi 2 àv 
0b ud Gexvome y cvi Éyec dxolouOT aat 3 xi gawogé£vo ; 
Ojo. — (o) TC oOv y adematvetg aci; , Urt mem dvncat 
5$ vaaimepos mtpl tijv urylovtv, xol Éjic vel dv- 
Üpoymou véyovev; obyV 2, sins dox, p3Xov Osi;, 
óx, vob vugAobe PeoUytv, &g ToU; joue, oce xa 
col, sk xopubcxca serugjuoy.évous xal doxeyadop£- 


w. "Qoztc 00v «obrou. uum xalagó, Urt áv- 
pir pézpov mücze mpdinos Tb gatvduevoy (Aotzbv 
3) oes qalvezoa, Jp xaxix sb xaMSe, dvipOaré: 
doxty el xaxióe , adobe Eerpklocav o0 Ddvxvan vro d- 
Joc ulv vat 6 xexdatvnévos , dcos 2 6 Barmeóusvoc), 
ob8e. üpyiaezat , obDe t jp aerxvit, oUafva. Antdo- 
grícet, obaéva yip yssan, ob guafoet , o) moomxóyet ob- 
Bev (ur) "Doce xot ck obo edax xo Cei Épa 
aaóvry Éytk cv dgydie, có gatóusvov ; Taóvnv, o0 
dikww. (12) 'H. "Das o33£v. Bazt, 7, gavezoin, xxi 
yghüew gaviacwow. "Egdvn cà "MaIdvzpo, dmuya- 
qeiv «0 Meve)dou «Ay yuvatxas 39vr, v1  EMvn, dxo- 
Aesf)su: aüzip. — (19) Kl ojw égdvm tip MeveAdeo ma- 
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qui tremit ac perturbatur, et cui cor intus rumpitur, is 
reelius alii cuipiam rei vacabit. 


CAP. XXVIII. 
Non irascendum esse hominibus : et qua magna , qur. 
parva sint in rebus humanis. 


1. Quienam est caussa cur assentiamur alicui rei? Qui 
nobis videtur res ita esse. (2) Quod igitur non esse nobis 
videtur, ei ut assentiamur, fieri non potest. Quamobrem? 
Quia haec natura est mentis, ut ad vera inclinet , falsa aver- 
setur, in incertis cohibeat assensum. (3) Hujus rei quod 
argumentuin est? Persuade tibi , si potes , nunc esse noctera. 
Fieri non potest. Persuade tibi non esse diem. Fieri non 
polest. Persuade fibi stellas pares esse , aut esse impares. 
Fieri non potest. (4) Si quis igitur mendacio assenlilar, 
scito eum assentiri mendacio non voluisse (Omnis enim 
mens , ut Plato dicit, invila privatur veritate) : sed quod 
falsum est, id ei visum erat verum 


5. Age, in actionibus«quidnam habemus tate , quale lic 
est veritas vel mendacium? Officium, et ejus contrarium; 
utile, atque inutile; meze personge conveniens , et non eo 
veniens; et quie ejusdem sunt generis. (6) Polestne igi 
lur aliquis id, quod sibi expedire putet , non sequi? Nem» 
potest. (7) Quo pacelo autem illa dicit? 


Intelligo quanta admissura mala siem : 

sed ira mentis consultis est fortior. 
Quoniam illud ipsum , indulgere iracundize et ulcisci inj 
riam a marito sibi illatam , conducibilius existimavit , quim 
liberos conservare. (8)Sane:sed decepla est. Perspict 
ei ostendito, esse deceptam; el non faciet : quoad anle 
id non demonstraveris , quid habet quod sequatur, nisi 
quod ei visum fuerit? Nihil. (9) Cur igitur ei suco*e» 
quod decepta est misera in rebus maximis , el pro homi 
vipera est facta? cur non (si modo fas esl) potius comm 
seraris, quemadmodum czecos commiseramur, quemad 
dum claudos, sic hos qui praxipua sui parle caecutiunl & 
claudicant? 

10. Quisquis itaque hoc probe meminerit, homini me 
suram omnium actionum esse suam cujusque opcion 
(seu tandem bona illa fuerit, sive mala : si bona, crimi 
caret; si mala, ipse pxnam sustinet : neque enim polis 
alius decipi, alius damno affici) ; nemini is irascetur, bul 
mini succensebit, nemini convieiabitur, de nemine c9 
queretur, osurus est neminem , nemini erit infensus. q 
Ergo et ista tam ingentia et atrocia facinora pendent abisb 
opinionis principio? Ab isto, non ab alio. (12)1as nii 
aliud est, nisi visum, el usus visorum. Visum erat Ale 
xandro, Menelai uxorem abducere : visum eral Heli? 
eum sequi. (13) Quodsi Menelao visum esset persuaderi, 
expedire sibi, tali carere. muliere; quinam accidissel? 
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4$ "OBóscnu. — (14) Ex votoGcou odv jtxpoU zpdruaccos 
AXgrnias ck cnAuaUva ; "Tíva 21 xal AÍyug ck cwa- 
xax; IHoA£uouc , xal avdattz, xal dxtAslng 0X6) 
dvÜpurtv, xal xacaaxxvàe nóAeoy. — Kal vl afta Éyex 


4aU:a; Oülfv; (i5) TC 2' Zyet péta, moXobc BoJc | 


dzofaviiv, xal oA mpó6uva, xal molAhe xo)udg 
uova 1) ea pov SpenpraO Tat 9 xavaaxagTivat ; 
(16) "Ojota ojv dem taUra Éxelvote "Ouoivata. Xd- 
perm dzoezo dvÜpumow* xai Bosw xal mpobdruw. 
Obngdzux dveoris0r, dlooomv: xal xeAapyGiv veos- 
eu. — (r7) 'TC pérac 3) Getvóv; 3 Eeizóv uot , cb Prxg£pet 
olxia dvüoormou , x«t veoaaik veAapo ioc obonste md 
$r.6 plv Ux Doxiov xal xspaglGwvw xal mAMvOwv olxo- 
Bopsirat c olx(2ta, 6 8 ix Bd6Dow xal mno. (i9) 
"Oyotov ojw iom miAapvoc xai dvüpemoc; «Mee; 
Kazk x5 aix 6jotócaccov. 

19. O3lv ojv Zuxgíget dvüpemoc meAapyu); Mà 
qÉvovzo* dX soísoig ob Quxgíon. — Tí oov Ouxgf£oet 
Zn, xai süpíiosi, dcc deo Pixpfost, — (a0) "Opa i3 
cà) za paxoAos tv. ole motet* dpa: ul «i xotvoyvoxdp , ua 
TQ mw, c alDWuowt, TÓ degaMé, ci cuvevi. 
(21) Tlo3 odv «o uéqa £v dvügérymot; xaxàv xal dyalóv; 
"Oxou 5$, Burgopd. "Av. aurai roUvo xal msptrttet- 
gisuáévov píévn , xax y, Guxgfelorsat co al/Tipuov , uenol 
zb mirzbw, unb vb guvetw, vóTe GUXerut xal aücóc 
&v 8' dmokhontal vt voUtov xal Pxmologx?ieat, vore 
xalabrós dmó))uvxt, — Kai vk pepdÀa mpdTpaza Üy 
coo: Eeziv. — (a2) "Exratce, qoi, peyd)a 6 "'AM- 
EnvBpoc , 6e En ov ol " EJ)mvec , xal Use énópouv cà 
"E gota, xat Sce ol d8sXool abro dxe)Ouveo. — (23) O2- 
Bagiig OV d)drptov to Épyov mralec ob2sic. — "AXE 
córe xílapyUw vrosctal imopÜcUvro" mvxisua 8' Av, 
Üce dmoAecs «bv alDXjuova, xàv mtatov, xv QUdEevov, 
cbw xóspiov. (m4) Miór! fucrat 6 "Ay ODudc; 6e 
&xíéavev 6 Tldvpoxhoc ; M3 yévovzo: dJÀ* 6:e. àpyl- 
Qexo, Écs xopaaiBuoy Éx)axev, B2 ixsdüsvo Urt mdptovtv 
ox. 8 c) Epouévac xia, d) énl zip moAeuetv, 
(25) Tas iac ck dvüpormxà mra(opava , z0Uc0 ict 
* 4* rokopx(a, vo0ró dert xavacxagl, Üvav vk Có- 
quaa zh óp0x. xaflatoTicat , cav. Exetvx vage. 

25. "Oczv. oov yuvatxec dyoweat xal radix alypa- 
Juvritneat, xal Óvav abrol xavzcgdTreovexi, taUvu 
obx lo xxx; (27) Flóüsv ojw coUo mrpocíoldltte; 
xài S(aLov. Od" dIXÀ móÓcv c Msi, Un o*x 
fou xaxd; (o8) "EXüoyuev P cabe xavdvae oft vie 
mpokílew. — Ark eoUro yàg olx Écxiw cavis aupra 
xb qwóuevow, "Omou fon xgivat Doyev, o)x. exi 
xpivopev: Gmou vt süüfz xal c9£6Ak, oUx ele — (29) 
&mAGg Ümou Dvxgfori fitv vvGvat cb xaccic rbv cómov 
dXxnfic , ob3émof fiov oüOele o00lv elxz, movjast. — (20) 
"(you 2i cb mpürtov xal uóvov alsióv 3avt xU xarop- 
(oUv 3j &pagrüvetw, cU eüposiv 7| Cucpotiv, vo dru- 
yv 3 simo div, dvds uóvov. slxxiot xai mpomettic 
oMaucó podv «t Cep, cüdauo) Üpotv ct xavóv 
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peritura fuerat non Ilias modo, sed et Odyssea. (14) Ergo 
a tam parva re res fantze. pendent? Quas vero res lantas 
ais? Bella, et seditiones , et multorum mortalium interitum , 
et urbium.excidia. Et quid ista magui habent? Nihilne? 
(15) Quid vero magni habet multorum boum multarum- 
que ovium interitus? quid , si multarum hirundinum aut 
ciconiarum nidi sive incendio, sive eversione destruan- 
tor? (16) Similia ergo illis heec sunt? Simillima. Corpora 
perierunt hominum; et boum, et ovium. Domuncuke in- 
censz sunt hominum; et ciconiarum nidi. (17) Quid lioc 
magni aut atrocitatis habet? aut ostende mihi, quid inter 
hominis domum et ciconize nidum, si habitationem consi- 
deres,, intersit; nisi quod homo e trabibus , e tegulis et la- 
teribus exstruat sibi domunculas, ciconia autem e virgultis 
et luto. (18) Ergo similes inter se sunt ciconia et homo? 
quid ais? Corpus quod attinet, simillimi, 

19. Nihil ergo differt homo a ciconia? Absit ut hoc di- 
cam; verum istis rebus non differt. Qua igitur re differt? 
Quiere; et invenies alia re differre. (20) Vide ne differat 
intelligeutia suarum actionum; vide ne communitate vile, 
ne fide, verecundia, cautione, prudentia. (21) Ubi ergo 
situm est magnum hominum bonum et malum? Ibi scilicet , 
vbi diflerentia est : hoc si servetur et bene undique mu- 
nitum maneat, si neque verecundia perierit, neque fides , 
neque prudentia ; tunc et ipse conservatur : sin horum ali- 
quid perierit et expugnatum fuerit, tunc et ipse perit. Et 
in hoc res maximi sunt posite. (22) Magnam, inquiunt, 
cladem accepit Alexander, cum Greci Trojam invaserunt, 
cum urbem populati sunt, cum fratres ejus interierunt. 
(23) Nequaquam ; nemo enim ex alieno facto cladem accipit. 
Sed tum quidem nidi ciconiarum vastati sunt : illa vero 
clades erat , cum verecundiam , cum fidem, cum modestiam 
amisit, cum jus hospitii violavit. (24) Achilles quando 
accepit cladem ? cum occubuit Patroclus? Nequaquam ; sed 
cum irascebatur , cum ob puellam plorabat , cum oblivisce- 
batur se adesse non ad parandas amicas, sed gerendi belli 
caussa. (25) Hz sunt human:e clades; haec est oppugnatio ; 
hoc est excidium; cum recta decreta evertuntur, cum illa 
corrumpuntur. 


26. Ergone cum mulieres abducuntur et liberi in servitu- 
tutem rediguntur, et jugulantur ipsi, ea mala non sunt? 
(27) Unde vero istam adjungis opinionem? me hoc velim 
doceas. Non meum hoc est : immo vero tu caussam redde, 
quare mala non sint. (28) Veniamus ad regulas. — Prome 
notiones animo anticipatas. Hzeenim impediunt quominus 
quod fit recte wstimemus. Ubi pondera dijudicare volu- 
mus, non temere judicamus; ubi recta et curva, non te- 
mere: (29) omnino ubicumque nostra interesse putamus , 
ut in ea re, de qua agitur, verum cognoscamus; ibi num- 
quam quisquam nostrüm quidquam temere fecerit. (30) Af 
lioc loco, ubi prima afque unica caussa agitur recte agendi 
aut delinquendi, beate aut misere vivendi, prospere aut 
adverso rerum cursu utendi ; ibi solum 'inconsulti et teme- 
rarii sumus : nusquam quidquam simile staterze ; nusquam 
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3) m ign, xai süüUc mou cb gzvév..— (11) Kslo- 
cuv ydp elut coU Ay Doc , 3| coo "Avapíéuvovoc , tv 
Ixeivot pv Gk cb dxolouf,aat vois ouv ts Tota Uca 
xax movítat xat Tuictv, uot GE p; dox sb ou- 
véutvovs — (22) Kat rola cparoBls dDOny dpyv Eye; 
"Acpebs Eüptnizov, «( io; T o gatwduevov, — OlZizouc 
XogoxMoug, *( dct; "Tàó outvóutvov. — ote; To 
gawóuevov, — "Immóhvtoc; To gatóntvov. — (a3) Toó- 
T9U olv wr)suíxv émukfAetay moul, c(vos Guivcüat 
Boxst ; Tivec 8$ Aéyaveat ol mavzl 6 gatvou£vwp dxo- 
Xovfcüvete; Matwégsvot. "Hiec odv do zt mowputv; 


KEO. KG'. 
Tlegi €bovaeias. 


1. Obcía «oU dauÓcU , poulet, motá* 100 xaxoU , 
mpozípecu moti. — (3) T( oUv «à ix vc; TY nposi- 
pícu, vipi ác dvacxpegouévn veükezat «oU id(ou dya- 
6ou 3j xaxou. (s) lhox «00 dyuüoU veUZetat; "Àv vic 
Üac ux üxvudor. "là yàp sot x&v 0XGv Goyuata, 
óp0h piv dva, dqaüiw mouit vh mpowloegtv* crpe- 
6M Bl xa Guospapuséva, xaxfjv. — (4) "T'oucov «ov vó- 
gov 6 üebc céDetxe, xal ouaiv* Elm dyaftov 00x, 
map ceautoU Ados. Xb Méyens OUx., à map dXov. 
Mj: 3XÀk mapk cemutoU. — (5) Aotmbw, jvav dmeUj 6 
eópavvoc xal us xaX, Aio, "Té. dxzdaic; "Av M- 
qu; Afao ac* quy Gri Tais yspciv drsÜsts xal vois 
mociv. — (8) "Av Aérn, "'oagmhoxorf/ao o2* Avo, "Ti 
apxyfAp dmtUsie. — "Av Aéqm, Els quXaxév az. foin 
"Qip tip axgxiblo, — K&v éfopisuüv deU;* «b abro. 
(7) ak odv oi3iv dxeDet; El ménovUn Urt cava oddév 
dew pi dul, o)3év* el Gb goboüpal ct coíztov, ipo 
dmwei. — (8):F(va Jotrbv G£2otxa ; «v «ivuv üvzx xó- 
gu; Tàv ix dul; od8t fiers  C"TOvoUx in pol; 
xal «i ox aüzióv pdt 

9. "Yucic ov oi qósog0t Aibdoxece xacucooveiy 
cv Bacon; Mà yévorzo. — Tí; dy» Güdexet dv- 
qumouicüxi mpós aUrobg * cüv * dw ixeivot Éyouctw 
dEpucíxw; (10) "Fh ceyutctov. Ades, 3 xTüotw Ad6s, 
ey qpeny Aie , zo0s epi Ead ds. "Av wa vobzov 
dvameibo) dvsvroutoUat, ci vet yxadaívo uot. — (11) 
Na d))&x xad x&v Boyudizov doyetv Duo. Kal cl; aot 
«aócny my £ouaíay GÉ2oxs; — (12) IIoU. Uvaant vox;- 
eat Góvua. dX ds ptov; TIposdrov, qvstv, adt? qübov, 
vujcw. — Aqvori; Ór aürb aro ivixmctw, oUy Üm' 
dXXoo ivo; mpoaloeoty 6b oü8iv d))o vixiiomt £ó- 
vacat, zXhy abvh Éaucáv. - (12) Atk «ovo xal 6 coU 
Üeoo 'vóu.oz xpdxvstóc ioci, xal Puxatózacoc: 'Tà xprio- 
cov dcl meprytvéofo) o8 qelpovos. — (M) Kpstvcovés ei- 
etw ob Béxx x09 Évó;. — Mgoc x6; Hlpac co 8zo2t, poc 
4b ázoxscivat, ngog «b dmarqagiy Ünou ÜD.eust, mobc 
eb dgeAicUai vk Óvra. — Nux *olvuv ol Gíxx cóv 
Eva iy vodtp, £v d» xpiíocové, eistv. — (15) "Ev tv oov 
1elpovés tiat; "Av 6 uiv &jm Góvuaza ópfÀ , ol 3l of. 





quidquam simile regule : at visum est aliquid, et statim, 
quod visum est, facio. (31) An ergo ego major sum Achille 
aut Agamemnone ; ut illi quidem, quoniam sua visa secuti 
sunt, tanta mala fecerint et perpessi fuerint ; mihi vero mon 
sufliciat id quod visum fuerit? (32) Quie igitur tragmdi 
aliud principium babet? Atreus Euripidis quid est? Visum. 
KEdipus Sophoclis quid? Visum. Phemnix quid? Visum. 
Quid Hippolytus? Visum. (33) Hujus igitur rei nullam 
habere curam, cujus vobis esse videtur? Quinam vero ese 
dicuntur, qui quodvis sequuntur visum? Insani. Numquid 
ergo nos aliud agimus? 


CAP. XXIX. 
De constantia. 


1. Essentia boni , itemque mali , in certo quodam volun- 
latis instituto sita est. (2) Quid igitur res externz? Maler» 
voluntati subjectze, in quibus illa versata suum vel bosem 
vel malum consequetur. (3) Quomodo bonum consequetur? 
Si materias non demiratus erit. Nam decreta de materiis, 
recta si sint, bonam efficiunt voluntatem ; prava et per- 
versa, malam. (4) Hanc legem deus posuit, et ait : Si quid 
boni vis, ateipso pete. Tu ais: Non, sed abalio. Minim: 
vero; immo a te ipso! (5) Proinde, quando minitatur t7- 
rannus, meque accersit, dico : Cui minitaris? Si dixerit, 
Conjiciam te in vincula : Manibus , inquam, et pedibus mi- 
nitaris. (6) Si dixerit ;Praecidam tibi cervicem : Cerrid, 
inquam, minilaris. Sidixerit : In custodiam te conjiciam : 
Toti corpusenlo, inquam, minitaris. Si exsilium minile 
tur; idem responsum dabo. (7) Tibi ergo nihil minitilu? 
(7) Si persuasum habeo ista nihil ad me attinere, uilil: & 
quid istorum metuo, mihi minitatur. (8) Quem dm 
metuo? quarum rerum dominum? Earumne quz im 0e 
potestate sunt? At nullus est. An earum quae non suuin 
me sitze? At quid eas ego curo? 

9. Vos ergo philosophi docetis contemnere reges? Me 
mime. Quis nostrüm docet ea esse nobis vindicanda, que 
rum illi habent potestatem? (10) Corpusculum cape, 1t? 
cape, famam cape, meos cape. Si quibus suasero ul lir 
sibi vindicent, vere mee accusabit. (11) Esto : at etim 
decretis tuis volo imperare. Kt quis istam tibi potestate 
dedil? — (12) Qul potes decretum vincere alienum? Injce 
illi, ioquit, metu vincam. Jgnoras ipsum se vicisse, nof 
ab alio esse victum? nam voluntatem nihil vincere polest, 
nisi ipsa sese. (13) Quapropter etiam lex dei potentissinz 
est et justissima, qua jubet, ut, quod praestantius sil, 
semper vincat deterius. (14) Prasstantiores sunt deni si 
gulis. Ad quid? Ad vinciendum, ad occidendum, ad abd 
cendum quocunque volent, ad facultates eripiendas. V 
cunt igitur deni unum in eo, in quo sunt prastantionts 
(15) In quo igitur sunt deteriores? Si bic recla habeat 
crela, illi nou habeant. Quid ergo? in hoc possunt v? 
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TTC odv ; v coícw. Bóvavrat vuxijoas ; TIdüev ; el 2 locá- 
quta. Ex uoo , oUx Édet xbv. Baoírepov xaficxicut ; 
16. Xeoxpcrg oUw iva mdÜn zaUra Um "Aünvaiev 
"Avüpiizodov, zl Mivtis b Xoxpázns ; i £yet co mpl- 
qua , Mq: "Iv! ov. «b Xwxptíoug awpidztov dm 
xal cug?, ümà cGw loyugoréoww le Cecuermíiptov, xxi 
xówióv tw, B ci) ctoartlo ToU Xaoxprzouc, xdxzivo 
drole; (12) TaUrd cox gxlvevut Üxupancá; vaca 
dia; Pml voUTows PpxuDas vip Ou; OQOlv oSv dys 
Xoxoáens dw coówuv; (is) Hoy 3» f ojca abc 
coU dqa0o5; Tiv mpoccyüprv; col, 3| adi; Kal cf 
ivit ixsivoc; « "Egi 8 "Avuroc xal MéAtzoc dmoxczi- 
vat uly Góvavzat, BAdiat O' oU. ».— Kal mduv, « El 
acr tip Usi) gov, vade vevéco. » — (19) '10x Gei- 
lov, Uxt elpova Éyay Bóruacca. x paret vo xosevovoc iv 
Sóruacw. Ob GuLes, 058 Pryóc. — Nóuoc &o. «7c 
gatto xal x93 (500 oUros, 'T'à xpsiacov del eprytwéaóo 
cdü slow, (20) "Ev civi; "Ev $ xgsicgóv dett. 
XEüua aóuaros icyupórepov, ol mAslovec coU Eye, 6 
xAénTng T00 uo xAémvou. — (21) Ai c9Ur0 xd T0 Aó- 
yvov Sosa, Ári iv xi) dypunvilv uou. xpsiactov Xv 
6 xMémTns ARM Pxéivog vocoUToU wfjcuTO Ay vov. 
dvi Aóyvou xMmzTrG P[ívero, dvi Aíyvou dmitoc, 
Avr Agvou Ünoub2re. — "ovo ZGozev abzi AucvreAstv, 
31. "Ecze. — "AX rDuymtal uoó cw T0  lgacíou 
xai Éhxet ps slg cv dyopiv is Éxtxpav Yat ouctv 
d), dàócost, ci ct Oyfknxs ck Dóypaa; (ob 
cg, elc «o Gec uo otov, lob .Éute cparynAoxonzi- 
GÜc. (3) Kal moíav Émpala &» elaworrhv, lv', àv 
lc;upótipog ixdÓrntal poo. 100 lpaiov , pj cópo- 
pani; Üva, dv us B£xa mepuimácaviso elc vb Geapomi- 
gtov iu&adunat, uy, Sp. rfi ; "AX ov o00lv fuaüov; 
(21) "Egiatov, Üva xv 5 rwvápuzvov Üo , 8i, àv dmpo- 
aípsxov J, ob2fv iat pog dp. — (ss) ETpàc co0r0 oUv 
oix Or£Ansat; Tl odv. iv d) Doris dv Grgetav, 
7, «à Éuaüsc; — (2) Kafijutvos Aotzüv Hv v7, quAaxT, 
Aéqor. Obzoz 6 caUca xpxuydtgov obse voU cvpuaxtvopd- 
vou dxoüst, obs cip Aeyopévo mea paxoAoutet, ouct One 
ptpéNxev adi) elü£vat mept cüv quiosógu cl Méou- 
viv 3j c mowUct., "Agi, a0róv. — — (m) 'AXN, 
"EL: mdAw dzb Vh. quAXxTe. — El unxfu ypriav 
Zysxé pou. iy 5, guAaxz , Ufgyopar kv má) cy, 
elesAsósopnt. — (28) Méyot xlvoc; Méy ots v ob 6 Joc 
agi, cuvetvat ja zip aware üzxv 93 ud) alg, Ad- 
Gest aüsb, xai Uywaivece. — (29) Móvov y dJoylovex, 
uóvov oh qalados, uw Ex Te muyodors mpogdatte. 
IIXiv yàp 6 0rb ob BodAevar yoilav qko Est xó- 
cuou voto)r00, Tí iml 3e dvacrptgoufvuw vowi- 
cow. "Eky 9b eun có dvaxhnnuxow, óg TQ Xo- 
xpáctt, m(Üeaünt 26i ci) awpalvovet , c arpatuY. 
30, TC ov; Mew ài. caca mph cole moÀloíc; 
"Iva. «i; o vàp.doxsi có aüzbv maíÜtoÜmi; (a1) coc 
sp maiBlo, Ücav possMóvea. xpor?, xal Myn, X4- 
sepov Xaropud)ux. dade AMouav, OUx Dev. d-ya0à 


cere? Qul possent? at si in trutina ponderaremur, nonne 
oporteret graviorem vergere deorsum? 

16. Siccine igitur tractatum esse Socratem ab Atbenien- 
sibus! Mancipium, quid ais Socratem? Uti res se habet, 
ita dicito : Itane Socratis corpusculum abductum esse et 
tractum a robustioribus in carcerem! itane aconitum cor- 
pusculo Socratis esse propinatum , atque illud exanimatum 
esse! (17) Hiec tibi videntur mira? hzec injusta? ob hmc 
incusas deum? Nihil igitur Socrates horum loco habuit? 
(18) Ubi erat ei boni essentia? Utrum audiamus, tene an 
illum? Et quid ille ait? « Me quidem Anytus et Melitus occi- 
dere possunt, kedere vero non possunt. » Rursusque 
illud : « Si ita deo placet, ita iat. » (19) Sed ostende, ab 
eo qui sit deterioribus imbutus decretis vinci przestantiorem 
in decretis. Non ostendes, ac multum abest ut ostendas, 
Ea enim nature el dei lex est, ut przstantiora semper 
sint superiora delerioribus. (20) Qua in re? Qua parte 
prastantiora sunt. Corpus corpore est robustius , plures 
uno, fur eo qui fur nonest. — (21) Propterea et ego lucer- 
nam meam amisi, quod fur me fuit vigilantior. Sed ille 
tanti emit lucernam, quod propter lucernam factus est 
fur, propier lucernam infidus, propter lucernam similis 
fere. Hoc sibi putavit expedire. 


22. Esto. AL aliquis veste me prebendit et in forum 
trahit : dein alii acclamant, Philosophe, quid te tua juvant 
decreta? ecce in carcerem abriperis; ecce cervix tibi prae- 
cidetur. (23) Quam vero parare doctrinam potueram, ut, 
si me veste prehenderit fortior, non traberer? ut, sí me de- 
cem constrictum in carcerem conjecerint, non conjicerer? 
Aliud igitur nihil didici? (24) Didici, ut quidquid fiat, si 
in mea potestale non sit, id nihil ad me pertinere sciam. 
(25) Noune igitur hinc utilitatem percepisti? Quid ergo in 
alio queris utilitatem, quam in quo eam esse didicisti? 
(26) Proinde, sedens in custodia, dicam : Hic qui ita 
vociferatur, neque intelligit quid significetur, neque asse- 
quitur id quod dicitur, neque omnino ei cure est scire quid 
philosophi aut dicant aut agant : míssum fac eum. (27) 
At, Rursus exi e custodia! Si mei usus in custodia porro 
vobis nullus est, egredior : si rursus usus sit, ingrediar. 
(28) Quousque? Quoad recta ratio exegerit; ut in corpore 
verser : cum vero non exegerit, auferle illud, et valete. 
(29) Modo ne inconsiderate hoc agamts ; modo ne molli- 
ter; ne qualibet de caussa : rursus enim id quidem non 
vult deus ; indiget enim et mundo tali, et iis quiin mundo 
versentur falibus. Quodsi vero signum receptui dederit, 
quemadmodum Socrati; parendum est ei, tanquam impe- 
ratori. 


30. Quid ergo? dicenda sunt hzec in vulgus? Cur vero? 
annon sais est, tibi ipsi hoc persuasum esse? (31) Ete- 
nim, com pueri nos accedunt et plaudentes dicunt, Ho- 
die bona Saturnalia! respondemuane , non esse haec bona? 
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caUcx; Oüdagioe dA xalabrol émixporoUusv. — (32) 
Ka ab votvuv, écav uszameiaal ctva. y Govr , vLoooxe 
Éri matolov £ocl , xa Emxgóxet aci" Bav Db uo) roUxo 
nc, auia Aotróv. 

33. TToórww àct usui Unv. xal x)s0évzg. cl, svn 
covaxUcry mtplacaatw, slD£vat ct OnfAuüev. 6 xpos 03 
dmobnla sbmemaieUuiüx. (34) Níoc vxo do a 0M 
dri el; vsplavaaty Guotóe lazt 0 peusAecnxóst auÀ- 
Aeytwpoue dvakótt* xdv ct; tÜAuzov ac) mpotsiva , 
Aye, MAJA pov meme yadvov. xoyyis mpotivast , 
Üva fogvaot. — Kal ol Xr co tole xoUgote veavíaxote 
BusxossroUstw OU faazdzet pe, qnsiv. — (a5) OU; 
lvty sous véoc. OU. "AX xaAéauvroc 90 xatgou, 
xidew Ot xai Ast, " Hüeov Ec avüdvev; "Tíva ; et 
uUca ox fuiase 6s Éoyo Brian, mpl vl nich Fuse; 

36. "Eq cta olguxt cov xafngévey £veaita ovt 
adzby eg! Éavzoü , xad Aérewr " Ejol vüv meplavxat ud 
Égyic6at cotxórny, 6rola codo Auüsv; dud vüv xa- 
eaxpióryvat xalfusvov iv vuvia , Buvijusvov axtgavu- 
Onvat OXópmux; móve vts Pol xxcuvycAst motoUTOw 
diva; OUzox Éyty Det mdvrac ópe. — (37) 'AXX' ev 
piv xoc Kaísapoc uovouáy ots sla ctvec ol drrxvaxsov- 
«tQ Urt obs abro, mpodytt 008i Ueuvüst, xoi eb- 
govzac s) cip, xal mposígyoveat voie Exvepónots , Otó- 
gévov uovop.xyTsouv dL Og8w 8' oüís gavürecat 
dotoUroe; (a8) "HüeXov mÀsUaat im' aUvío vod, xxi 
VBeiv i pop movet 6 dÜXr rd , moi eMe civ ordücew, 
(a9) Oà 0&0, xol, votxótry. — "Ex aot áp £21, Aa 
Ésiv dy 0£kete Undüsctw; Afdoral aot cua. votaUov, 
qovéis vowUrot, dórkgol cowUco, mwarplg votarm, 
ads Di abc sotxóeny dex Mete uot Do, "AXAatóv 
got cv Undüeaw. — Elea ox fjysu, dyopude mobc 0o 
yefaactac «3, Bofelon; Xóv doct mpoztivat, iybv ue- 
AemeutxaAOe. (40) O9, dX p3, rowUzó uot mpo- 
6n cporuxbv, d) votouxov* ucl, vovaeny Exevé qx 
cl» mogopkw, d)Àà vowxbenw. — (41) "Eovut ypóvoc 
adn, 0v ol spreqipbl olsovezt Exurobe elvat mpost- 
méin xxi QuÓdDac xal b cüpua. — Avüpermt, vuUra 
Gyry Éyeis xxl 60cm. — (42) D0EyEns c, Ca. cli- 
pv méeegov cpu S, 7| yroromotóy xowk yàp 
Éjouci sk dla dygóvipot. — (43) Auk oUco àv d£ 
ats aed xal vkg Qu ódDac xal có mposwmelov, xal iv 
el2cXep. atrcbv mposydern, &moero 6 «paftdoc, 3) udé- 
vet; "Av. guvly Éyn, uévet. 

A4. Kat dvüdOs, — AdÓs fyspovlav. Anu edv xxi 
Jaw Detxvito mine dvÜpumoc dvxatpéoezat mematócu- 
gévos. — (45) Oi cl mróomuov, xal dva GO bcn, 
mpícMUs i» mposump vowíce. "Ti obw; oà BÉdoval 
pot xxiv quviy sczveyxsiv; — (4c) Ilox, o)v dva£al- 
ves Viv; "de uprus Uo ToU ÜroU xexhmpévos. — (47) 
" Egyou cb, xal uxgzüpnadv ov cy vo divx el mpoz- 
g8fvat uáoroe Um" ipu. — Mi, mt zov Exe ts mpout- 
píatnc dralióy üacto 3, xaxóv; wf tva Biz; uf t | 
iz d)Uup vhy Ogéuury ixoirca ch» ixágioo, À Py : 
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Nequaquam ; sed et ipsi una plaudimus. | (32) Et tu igitur, 
cum aliquem a sententia deducere non potueris, scito ease 
puerulum, eique applaude ; quod si nolueris , quod reliquum 
est, taceto. 

33. Horum meminisse oportet : et cum in hujusmodi 
aliquod discrimen devocatus fueris , sciendum, venisse tem- 
pus quo demonstremus utrum simus disciplina imbuti. 
(34) Nam juvenis qui schola egressus discrimen adit, simi- 
Jis est. homini qui sese resolvendis syllogismis exercuit : 
cui si quis solutu. facilem proposuerit; Potius , inquit, ali- 
quem scite perplexum mihi proponito, ut exercear. Et 
athlete levibus adolescentulis non. delectantur. Iste me 
non attollit, inquit. (35) Hic bona indole est adolescens. 
Non. At ubi tempus vocarit, an plorare eum oportet ac 
dicere , Vellem adhuc discere? Quaenam? Si haec non didi- 
cisti ut re ipsa monstrares , in quem usum ea didicisti? 


36. Equidem existimo, in horum numero, qui hic sedent, 
esse aliquem qui tacite parturiat, secumque dicat : Mibine 
talem occasionem non offerri , qualis isti oblata fuit? mene 
nunc in angulo sedentem, ietatem perdere , cum in Olympiis 
coronari liceret? quando mihi aliquis tale annunciabit certa- 
men? Sic omnes vos oportebat esse affectos. (37) Cum in- 
ter Cesaris gladiatores sint qui moleste ferant se non produci 
neque componi , qui vota deo faciant, qui praesides adeant, 
orantes ut decertandi sibi fiat copia : nemone talis e vobis 
exsistet? (38) Navigare equidem istuc hac ipsa de caussa 
vellem, et videre quid meus ageret pugil; quo pacto suum 
meditaretur argumentum. | (39) Nolo, inquit, talem mate- 
riam. Penes te ergo est, deligere quam velis? Tibi lale 
datum est corpus , parentes tales , fratres tales , patria talis, 
locus in ea talis : deinde a me petís ut mutem hypothesin. 
Nonne subsidia habes quibus oblata utaris? Dicere debe- 
bas : Tuum est proponere, meum bene me exercere. (i0) 
At tu non sic ais, sed, Ne mihi tale connexum proponila, 
sed tale : ne talem mihi opponito objectionem, sed talem. 
(41) Erit mox tempus, quo tragedi putabunt, larvas ct 
cothurnos et pallam se esse ipsos. Homo, hanc materiam, 
hanc hypothesin habes. (42) Loquere aliquid , ut sciamus, 
tragadusne sis, an scurra : communia enim habent ambo 
cetera. (43)Itaque, si quis eum, ademptis cothurnis larva- 
que, tamquam umbram introduxerit, periitne tragcedus, 
an manet? Si vocem habet , manet. 


44. Etiam hic. Cape praefecturam! Accipio; eaque acce- 
pta osterdo, quo pacto se gerat homo bene institutus. — (45) 
Pone 'aturr, clavum, el pannis obsitus, procede in tali per- 
sona! Quid ergo? non mihi datum est honestam wocem 
emittere? (46) Quomodo igitur nunc ascendis? Ut testis 
a deo cilatus. (47) Ades tu et testimonium mihi perhibe' 
dignus es eniir. qni testis a me producaris. Num quid eo- 
rum, qua extra voluntalem sunt posita, bonum est aal 
malum ? num cuiquam noceo? num commoda cujusquam 
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abi; (4s) Tiva gapruplay BB, zip Oti; "Ev &etvoic 
elgi, xópu,, xal SugzuyG, old; ou. émwrspégscat, 
oU8els uo Dlowaty 000v, mávees é-gougt, mdvrso xaxo- 
Aeyoum. — (49). TaUca. u£AMete guarpropetv, xal xattai- 
eq ovity ch XN dv x&xinxev, Unt ct ixiusae sowxó- 
nv tub, xat diy fyrásuco mpoavraretv els uaprupiav 
exuxateny s 

$0. AXX dxegivaro 6 Éyoy vl £touclav, Kplvo as 
dai63, xxi dvóctov slvat, — "TC at Yéqovev; "Explózv 
dasG xal dvóswog elt, — "AJÀo oü2év; OQ2év. — (51) 
El 81 omeol auvmjuqkévou te Énoxixolxet, xal P2s5o- 
xe àxóoucw, To, sl fufpz ici, gUx icut, xpivo 
VyUBo, elvae cb Eysyóvex si) uvm iévoo "Tí £vüa3s 
xglvexat; vic xaxsaxéxovrut; 0 cuvry goma 5 ita- 
martis miplaürou; (52) Olcoc ov mows & Éjymw 
BHouciav x99 &xogívacÓal «t mepl co), olàe «( devi cb 
tbos6is d vb darte, wepskicnxev xüsb xat usudon- 
xev; müU; wuok vivos; (53) Ed: quoucuxbe uiv oix 
Emwripígstxi aüt0U, dmoyatvogívou mpl vAo virens, 
slyax Grcdenw" 008b vetopevpixic , &v Enxolva. cà db 
xévxoou obs «bv xüxAov mposrimzoucac u3 elvat faac: 
(p4) 6 83 cutie donet rematDtuu£voc dvüporzou dmai- 
Bsürou Ema cpasfinevat , Entxolvovzós «t mot baíou xal 
dvoaíoo , xal d2xou xal Suexíon; "1M moXAz diuíac 
c6 zemaisupivev. — "'auca oov fuae ivcaüta ; 

55. O0 0D.etc cx lv Aoydoux và mpi codo dot; 
dgsivat , dcaAaenopot, dyÜperexolote , tv! Ev rmv xa- 
Gs iiusvot tod ota Meet, T) Yorüttoatw xt o08dlg 
abro mxpíyst oU0bv, cu 0b ygroüut mapriÜüw ole 
Éuaür;; (ws) OO qo Xoyápui ovt vk Jetzovra. vv, 
dXX qíust và BiU cv XxwixGw Aoyzolow. Ti 
oU xb Aeinóv Eat; 'O y onsóusvos, 6 Éoyo uaprupíi- 
cwv Toig Aóyow. — (57) 'T'ooxó iot à x póotztov dvdAaGe, 
Tua werxézt madatois i T, 0403, mapaDsoruaoi y oi- 
putü., 3. Éyoyéy vt xod xa0 aas mapdzevyua. — (58) 
"['aüex oov zivog deci Ürnoriv; "ToU coX&tovzoc: Éart 
qo quafi pov Laov 6 dvüpwmos. (59) AXX alcypóv 
det Üseoprtv vuv. owns, oc oí üpamévat dA dregi- 
exco xaüoüat, xal dxoósty vUv. £v zoxroS0U , vüy 
&E ax ouBoU* oU, éx ixsivot mowücr áp piv iníoca 
xal éxdivecs sbv vomqodov, pax BE mpufAsparo" cizx 
dv. cis obras xópwoy, sü0Us acadózveat, xxodagov- 
zx. (c0) Alcygóv iexww, oU xal Tob qUiocópouc 
Ürtopiv vk fpva VT. quoteg. CT( váp ioci xóptos; 
"Avüptzoe dvUporrou xÜptog oUx Latt, dJÀ Odvaccoc 
xal Cox, xal f8ovh x«l móvoc: — (61) £mel 4mplc vod- 
0v dyxyí uot cov Kaloagx , xol Ujet mix, s0oratGy 
rav 8b gusk voíTov Dn, BpovrGv xal davpámco, 
$46 8b cuUTa qobOpuat, cl dXXo 3| Enfrvoxa xbv xó- 
guy, Gc 6 Spzzéene; — (o2) £y pt 2 &v oU ctva. dvoy xy 
db xod Éjo , x Opine élevavat Oed con , oUze 
xor Aoboyat, xiv, d£ur mávra Bi pex qdbou xol 
Tala vegas. (02) "E&v 2 iaxusov dmoAUcc t&v 2c 
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in alio collocavi, praeterquam inipso? (48) Quodnam te. 
slimonium perhibes deo? Male mecum agitur, Domine ; 
sum in calamitate; nemo me curat; nemo mihi quidquam 
praestat; omnes vituperant, omnes maledicupt. (49) Haec- 
cine pro testimonio dicturus es , el ei, qui te citavit, igno- 
miniam conciliaturus , qui tantum honorem tibi habuit , qui 
dignum judicavit cujus tanta de re testimonium audiretur? 

50. At qui polestatem habet, pronunciavit, Judico te 
impium et nefarium esse. Quid tibi accidit? Judicalus 
sum impius et nefarius esse. Numquid aliud? Nihil. (51) 
Quodsi de connexo aliquo judicium ille suum interposuis- 
set, et si sic pronunciasset : Ego illam enunciationem , « si 
dies est, lux est , » falsam judico ; quid connexo illi accidis- 
set? De utro hic fit judicium? uter condemnatus est? con- 
nexum, an is qui in judicando eo est deceptus? (52) Is 
igitur qui polestatem de le aliquid pronunciandi habet , no- 
vitne quid pium sit, aut quid impium? num in eo se 
exercuit, et didicit? ubi? a quonam? (53) Ergo musicus 
quidem non cnrat eum, cum imam chordam esse summam 
pronunciat; neque geometra, si lineas, quze a centro ad 
circumferentiam producantur, neget esse zequales: (54) 
homo autem vere eruditus hominem indoctum curabit, 
quid fas , quid nefas sit, quid justum, quid injustum , pro- 
nunciantem? O ingentem injuriam eruditorum ! Hzc igituc 
hic didicisti? 

55. Non tu vis raliunculas , quie ístis de rebus circumfe- 
runtur, aliis relinquere , ignavis homuncionibus ; ut illi in 
angulo sedentes aut mercedulas accipiant , aut murmurent 
neminem praebere sibi quidquam; tu vero prodeas, et iis 
utaris quie didicisti? (56) Neque enim raliunculie sunt , 
quae nunc desunt : immo referti sunt libri Stoicorum ratiun- 
culis. Quid igitor deest? Qui iis utatur, qui re ipsa testi- 
monium perhibeat doctrinze, (57) Hanc mihi personam 
sumilo, ut in schola exemplis veterum uti desinamus , sed 
et nostrae aliquod zefatis exemplum habeamus. (58) Haec 
igitur considerare cujus est? Ejus cui otium suppetit : est. 
enim homo, animal contemplationis studiosum. (59) Sed 
turpe est Lac ifa contemplari, ut fugitivi servi solent : 
immo sine distractione esL sedendum, et nunc tragadus , 
nunc citharedus audiendus : non ut illi faciunt, qui simul 
accedunt. et tragadum laudant , simulque circumspectant ; 
deinde, si quis herum nominari, slatim trepidant et con- 
sternantur. (60) Turpe est philosophos etiam opera naturae 
ita contemplari. Quid enim est dominus? Hominis domi- 
nus non homo est, sed mors et vita, voluptas et dolor : 
(61) nam absque his adduc milii Caesarem , et videbis quam 
sim constans : si vero ille cum his veneri* , tonans et fulgu- 
rans, egoque illa metuero; quid aliud quam, ut fugitivus, 
dominum meum agnovi? (62) quoad autem aliquas ab his 
inducias habuero , quemadmodum fugitivus in theatro astat , 
sic el ego facio : lavo, bibo, cano; sed hzc omnia cum 
melu el aerumna. (63) Quodsi vero Lb istis dominis me 
vindicaro, lioc est, ab iis rebus propter quas domini sunt 
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^ 
emotóv, vdiv' foy dxslvoy t 8 ck Boreas elol go- formidabiles, quid amplius habeo molestim? quem porro 


spot, olov ia mpiyua Zyo ; oiov Ér xópuv; 
et. TÉ olv; xnpóccsty Oti caüva poc máveas; OUx, 
dAÀk coi; (Àwocatg coumsQipípect xal Aéyev, 0i- 
19, 0 abi da0bv olexat, coUT0 xduol euuou Món 
Gurywonian aüc. (es) Kai yàp Xwxpátuc suveri- 
vtogxe zip Ent "s : qune, xAaovtt óc fuc) mivetv 
«b qdpuaxov, xat Aye , "Dc vevvaíts fal drodeGd- 
xguxe. (ee) Mx «t oov Axslveo Aévat, Uct 8k voUco à 
quvaixac àxsoaauev; dA cols qeplpen, toig Üu- 
vagévow, xbvà dxoücav. ixelvo Bb cuymtpigé£ptvat, x 

KEO A'. 
TU Beh póg pov Ejyiv iy saie nspiaráoemw. 


1. "Ocav elaíne poc vta vOv rtozyóvtwv, u£ivnoo 
En xal diXog dw BAémet ck Yrrvópeva, xx n 
Exsiven ac Oei yov dipéaxet, 3 zobze. () "Exeivog 
ojv cou TuvÜdvecav QDuyly xal guXaxiv xal &eguk, 
xo Üdvazov, xal dtolíav, cl Dee iv 55 0403 ; "Eo; 
dàvíooga. (3) Nuv LU Tiva abc My; ux " Éxsiva 
3mm; 05. X ob dne; O0. Ar oUv viva 
dex(v déígogat "là àmpoxíperx. — Aéye xoi và Ep, 
T dnposíptra , oü!iv mpóc éuí. (4) Aéve xal «à 
dyaÓk «(va Gptv ESóxet; Tlposígens ofa Ost , xal y orat 
gavsae tiv. TéXo; 5i «i; To cot dxoVouüziv. — "aozk 
xoi vüv Aevi; Tack - yv Avo. 69 "Ait Aoc- 
Tbv Íaw Üxápóv xui usuvnpívog voícww: xai Óya 
nl doct vé, ueuternxóe & Or. dv dvüpomoi, dues- 
márow. (8) Ex piv, vi, vob Osoc, gavrdtouat óc 
mío, 1b vowüzov: "TÉ oózw jeydÀa xal moAÀk mupa- 
exsuatopaÜa moÓg vb uwAév; (7) toUTO 3v 4$ itousin ; 
9/c0 xà mpoluoa ; el xoveovizan ; ol End Tis ry alonc; 
«oUcuv Évexa zobc moXAobc Aóouc Tixovov; vaUtx ouólv 
3v dy 8' ó xpix uei mapraxevatóynv. 


dominum? 

64. Quid ergo? przedicanda sunt haec apud omnes? Non ; 
sed accommodare nos debemus hominibus imperitis , ac di- 
cere : Hic, quod sibi ipsi honum esse censet, id mihi quo- 
que suadel; ignosco ei. (65) Nam el Socrates, venenum 
sumpturus, custodi carceris ploranti veniam dedit : Quam 
generose, inquit, nos deploravit! | (66) Num ergo illi dicit, 
se ob hanc caussam mulieres dimisisse? Non , sed familiari- 
bus, sed iis qui id audire poterant : illi vero se accommo- 
dat, tanquam puero. 


CAP. XXX. 
Quid in rerum discriminibus sit in promptu habendum. 


1. Cum aliquem e proceribus accedis, memento alium 
quoque desuper ea videre quie gerantur, atque oportere te 
illi placere potius, quam huic. — (2) Ille igitur ex te quaerit : 
De exilio, de custodia et vinculis, de morte et ignominia, 
quid dicebas in schola? Dixi , esse indifferentia. (3) Nune 
igitur quid ea esse dicis? num illa mutata sunt? Non. Tu 
ergo mutatus es? Non. Dic igitur, quee sunt indifferentia? 
Quir nostri non sunt arbitrii. Dic et ea quae sequuntur, Quae 
mei arbitrii non sunt , nihil ad me pertinent. — (4) Dic etiam, 
bona quzenam vobis esse videbantur? Voluntas, qualem esse 
decet,et visorum usus. Quis autem finis? Tesequi. Ista 
etiam nunc dicis? Eadem eliam nunc dico. (5) Abi jam nunc 
intro fidenti animo, et memor istorum : ac videbis quid sit 
adolescens ea meditatus quae decet , inter homines non me- 
ditatos. (6) Equidem videre mihi videor te sic cogitaturum 
esse : Quid tantopere et tam sollicite nos ad res nihili praepa- 
ramus? (7)eane erat illa potestas? hoc illud vestibulum ? hi 
cubicularii? hi satellites? horum caussa multos illos audivi 
sermones? Hzec nihil erant : ego vero ut ad magna me com- 
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KECOAAAION A'. 
"On o9 u&yerat 1o Üadbetw cà eX.aSriatias. 


1. Wapáotov uiv suybv. galveval wt «b dftodpa- 
vov ümb zi)» qUiozópuv: Opec 5i cxepüusür xwv 
Bóvants, el dXrfée $omi voor X, dua ulv sÜlaGox, 
Ap Gb Ündpadvcue mdwix mowiw. — (2) "Evzvciov ydp 
mx oxi «i ÜadbaAQ qb süAaGie cà 9 dvavcla ob- 
Bags cuvumdogst. — (3) Th 2b gatvoyevov oXAois dv 
vij cómo mapasolov, Boxsi tuo TotoUzou TtVÓS Éyeafac 
sl ulv và mpho vk avi Jw uev yoriotat oT c so- 
Jaca. xal ci üdoset, Buxaitoc àv ipis djrtovro, x 
4h dcóvaxzu cuváqovruc — (4) vàv 8 cl Betwov yet cb 
Aeyópavov; el ko Ovi vas. ioci vk modos udy di- 
enuéva, moXkdxig 8i dmoDrütvyu£va, 8x obcla xo 
dya03 2oxtv iv y poet qxvea tiov, xz vU xaxoü iogaü- 
m6, 1k 2' dmrpoatprea oUce zÀv 100 xxxoü D£yevat gi- 
etw, ojce vÀy «03 dyuüoU* — (s) v mxodZoLov diwucw 
ck udaogot, el Aíyouctr, Uxou uiv vk dmpozipira, 
ixct «b osos Écxo cov Unou Bi «à mooatpemixk, ixi 
d sDAaÓsux; (e) El yko dv vec; mpontpécet cb xoxbv, 
mos uova. cava. oTt doy «7j £0) Gela* el 8E cà 
dmpozípsea xal ud £g fiv oU2bv mpós fuc, mpbc 
exUra c Üdoosk yonctíov. (z) Kaloüsug du uiv 
s)AxGtic, Ku 03 0nd snot daóusDas xal, vh AG, Gk 
ch» ehdÉ:uy ÜabbaMon — Mk ykp cb rükabricÓn: 
ck dvcoc xax, cuu rjesvat Oxgpeiv fiv mobc cà qol 
obxic Éyovza. 

&. Aotrbv fpi cb c6)v Pdouv mámyousv: Urt qo- 
Goiviax geyouaat al. Diagot và mstpk, oU vofmov- 
«2; xal mpbs xiva. dvacyipoüat) óc daga; Ilpoc xà 
Blxcua* xal oUcwc dxdAAuvrat va) dzaco vk gofispk 
xab «sk 0ajjuMÉa. (o) OUvo xal fgtic, mr0U y prota 
zi qí6u; IHphc vk dzpoaíorzz. "Ev ziot zDuv 0uo- 
boovesc dvacvptgdus0x , ioc oü2evbe Óvroc Dttvou; "Ev 
cé mpoxtpretxd. — (10) "Eferearerfoivas ov 3 xpone- 
attv, 3j dvaleyuvxóv ct moriam, 3) uev. émÜvulac al- 
a ps dpey val. woe, ob3iv Guxgépst Tiptv, àv. uóvov 
dv «ois ámpontpécote sbecoyiusv. "Onou £3 Odvaxos, 1| 
qurh, 3 voc , 3) dBol(o- ixsi và dva orgnrtxov, Exet 
«b cesobmufvow. (tr) "Toryxoouv, Gomsp elxbe «obe 
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AB ARRIANO DIGESTARUM 


LIBER SECUNDUS. 


CAPUT IL. 


Non pugnare fiduciam cum cautione. 


1. Nonnullis fortasse hoc philosophorum pronunciatum 
preter opinionem videatur; altamen pro virili considere- 
mus, an verum sit , posse nos simul caute , simul vero fiden- 
leragere omnia. (2) Nam cautio fiducize quodammodo ad ver- 
sari videtur : contraria vero una consistere nullo modo pos- 
sunt. (3) At, quod multis absurdum hoc in loco videtur, 
id eam mea opinione rationem habet , ut, si iisdem in rebus 
et cautione et fiducia utendum pronunciaremus , merito nos 
reprehenderent, ut qui res conjungeremus quie eoire non 
possent: (4) nunc quid absurdi hzec habet oratio? Nam si 
ea quae sepe et dicta et demonstrata sunt , recte se habent, 
naturam boni in visorum usu esse positam, pariterque na- 
turam mali, quz autem nostri non sint arbitrii; ea nec in 
mali nec in boni cadere naturam ; (5) quid preter opinio- 
nem pr:ecipiunt philosophi , si fiduciam ad eas res quie no- 
stri arbitrii non sunt, ad eas autem quae. penes nos sunt, 
cautionem adhibendam esse censent? (8) Nam si in mala 
voluntate malum est positum , in iis solis utendum est cau- 
tione qua nostri juris sunt. — Porro, si involuntaria et ab 
arbitrio nostro remota , et quae in nostra non sunt potestate , 
nihil ad nos pertinent , ad ea est adhibenda fiducia. (7) Atque 
ita simul et cauti erimus, et fidentes; et , per Jovem , propter 
ipsam cautionem fidentes. Nam quia vera mala cavebimus , 
fiet ut in iis quie mala non sunt, fidentes simus. 


8. Nunc idem, quod cervis , nobis accidit : qui cum pin- 
nas exterriti fugiunt , quo se convertunt? quo se veluti tuta 
ad perfugia recipiunt? Ad retia : atque ita pereunt, dum ti- 
menda permutant com rebus nihil periculi habentibus. (9) 
Sic et nos, ubi timemus? In iis quie nostri arbitrii non sunt. 
Rursus quibus in rebus ita nobis fidimus, quasi nihil sit 
periculi? In iis quae nostri sunt arbitrii. (10) Itaque decipi, 
temere et preecipitanter agere , impudens aliquid admittere , 
aut cum turpi libidine aliquid appetere, nihil nostra inter- 
est; modo in iis , quze penes nos non sunt , scopum feliciter 
altingamus. Ubi vero mors, aut exsilium, aut dolor, aut 
ignominia ; ibi refogimus, ibi constermatio oritar. (11) Ila 
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meg c época. Qraaprdvovras, sb ualv güset 0adpa.- 
Mov, üpasü xavacxeudZousv, dxovevanpévov, lzapv, 
dvalcyuvrov: cà 9 eüAaGle qiact xal alBriuov, 8:v 
xal ewxewbv, góbtv xul vapxy6w picsów. (12) "Av 
1o dixit uera, no süAaGic, Ümou mooulpsets xal 
Üpya xpoxtpíasux , s)oc, Apa ci üDuty có a eioÜat, 
xai dày! abc» xeévry Étui ch odas: àv & Ónou 
ak pd dg dipiv dem xo énpoxíprza,, mpoc và ix" dÀ- 
Ao vea civ bodaaty Éjyev, dvaqxalug qobfiaerat 
dxavacixvioet, vupay faerat, — (13) OO vào üdvacoc 
3j móvoc gobtpov, d) xb qobcicOat móvov 3, 0kvarrov. 
At coívo Eratvoüev. àv elxóvra. Ort 


Q wacfiavety yàp Dtiàv, 0X' alaypük, Davelv. 


1i. " E8et dv zobc dv bv 0dvaccov v0 proc lavo d- 
qui, mpbs Bb xbv qdóov ToU Üavdrou Thy s dÉttav- 
Viv Bb cb dvavilov, mobs lv «bv. Üdvasov, viv gupír 
gie 5b vb mpl aüzoU Bóyua , ch dvextospeyiav xal 
zb dgrDle xal Tb dAwgognzxóv. (15) Tara 8' 6 
Xoxgázne, xa notiv, wopioXóxevx Bxdet. "Kc vào 
colis zaiblote ck mrpostomeia qaívezat Seth xol go6sp 
& dxziglav , otoUróv 7t xal fpssic máayouev mpbo v 
mpdypacsa, OU obà1y do, 1j ore xal và mola obe 
zÀs uopuohuxelag. — (10) TT do Eco midlov; "Avon, 
"Toc adlov s "Agel 3e Unou o[2e xdxstva, o033v 
div Dacrov Éjs.— (17) Odvaros xl daz; MopuoAi- 
x&v, Xrpéjac alzb, xardj.ats, "ISob TÜX o0 Ód- 
xv, "Eb cwpiztov Oct genpisÜivat coU mveugarciou , 
dx, mpóstpov éxtjiipirto , 7 vüv, 3 Üscegov. — TC o)v 

! dquvaxctie el vov ; el xo ch WivUerspov. — (18) Ax c; 
"[va f, meglodos dvinzat «60 xóap.oo* ypelatv rào fa 
cüv piv Pwagévo, tiiv 8i qvo, cv 2 Jjvu- 
cuívew, (19) Hlóvos «t 3o; MogyuoAoxztov. Xoyov 
abzb, xal xazdgaUs. — "Tpxyme xwetzat «b axoxiBtov, 
elc sav Jal, — "Àv 0t uc AuctreMr , 4 0ópa Tivoc- 
xx: iy MoctreMg, gípe. (20) Ilpbc vez yko Jvoi- 
y9ac gh 73 og: xai xpi yux. odx. Éyouv. 

ot, "Tg oiv cocti c6v Soyudkxuv. Apos; "Ovnsp 
Bei xdODaocóv v £lvat, xal mptmoDésazov ois c Óvrt 
menadieup£vow; dvapatiu, &oo6íx, EAsuürpla. (o3) 
QÀ yp sois mox vetpl sobsev mrt reuTÉOV, «t Mouat 
póvotc tetvat meuideóecÜnt voie EAcuüÉpoie* diÀk xoig 
qUiosógote uS, ot Meruuct wóvouc touc matieufÉv- 
«ac Duüépous elvai. — (23) Flo x60s0; OUr». Nüv 
d)3o «t decty Daufiegla,, 3, «o Boctva oc BouAdpr0a. 2uE- 
ys; OU8bv. Aéyese Of, pot, 6 dvüpwrot, BodAccOs 
Uv &pixpxdvovrec ; OO BouJópe0n. (24) Ob2zlc colvuv 
ápagrávov, Diedürpós Eact. BoóAecc Uv qobodusvot; 
BojAects Xumoüpsvor; BodAecüs zapacaóutvor; Oída- 
px. Obi dox oíct qubolputwos, ours Aunospevoc, 
obs. vagaaaópsvoc, Deüüicgós lover Bons 2 dada 
xai Aum xal góótw xxi vapryGw, oUsog v uUi) 
65) xal «63 BouAcótty docet. (as) Tas oov £c 
byity mtaxedgopev, 6 gÜvvacot vop.ofiéxats ox inipé- 
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que quod consentaneum erat accidere eis qui maximis in 
rebus errant , fiduciam qua nobis a natura data est, in au- 
daciam , in desperationem, in temeritatem, in impudentiam 
conwertimus; naturalem autem cautionem et pudorem, in 
timiditatem et humilitatem , timorum et turbarum plenam. 
(12) Nam si quis eo cautionem transtulerit , ubi voluntas est 
et voluntatis opera ; statim , simulac cavere voluerit , in sua. 
etiam potestate positam habebit aversationem : sin eo, ubi 
sunt involuntaria el quae extra nostram sunt. potestatem , 
transtulerit cautionem , eaque refugiat quae in aliorum sunt 
potestate; necessario timebit, trepidabit, perturbabitur. 
(13) Non enim mors aut dolor est terribilis, sed timor dolo- 
ris aut mortis. Propterea landamus eum qui dixit , 


Mori non est, sed turpiter mori, malum. 


14. Erat igitur adversus mortem quidem fiducia utendum; 
adversus timorem vero mortis , cautione : at nos, e contra- 
rio, adversus mortem fuga aversationeque utimur ; adver- 
sus opinionem de ea concipiendam, incuria, temeritate, in- 
dilferentia. (15) Has res Socrates , idque recte, larvas no- 
minabat. Nam ut pueris larvze horribiles et metuendze vi- 
dentur propter imperitiam; ila et nos rebus in vila aflicimur, 
non alia de caussa, quam ut pueri larvis. (16) Quid enim 
est puer? Ignorantia. Quid est puer? Inscitia. Nam qua- 
tenus illa puer novit, non est deteriore quam nos conditione. 
(17) Mors quid est? Larva. Inverte eam, et considera : vide 
utnon mordet. Corpusculum separari oportet ab animula , 
ut prius eliam separatum fuerat , aut nunc, aut posl. Quid 
ergo zegre fers, si nunc? nam si non nunc, at post. (18) 
Quamobrem? Ut mundi circuitus compleatur : ei enim opus 
est aliis praesentibus , aliis rebus futuris, aliis praeterilis. 
(19) Dolor quid est? Larva. Inverle eam, et considera. 
Aspere movetur caruncula , deinde rursus molliter : quod st 
tibi non expedit , janua patet ; si expedit, fer, (20) Ad omnia 
enim januam patere oportet : ita nihil habebimus negotii. 


21. Quis igitur horum decretorum fructus est? Is quem 
oportet esse pulcherrimum , et iis qui revera eruditi sunt di- 
gnissimum : constantia , metu liber animus, libertas. (22) 
Neque enim vulgo his de rebus est credendum, qui solis 
ingenuis licere dicunt erudiri ; sed philosophis potius , qui 
solos eruditos esse liberos dicunt. (23) Quomodo istud? . 
Sic. Numquid igitur aliud est libertas, quam licere ita vi- 
vere ut velis? Nihil. Dicite igitur mihi, o homines, vul- 
tisne vivere in peccatis? Nolumus. (24) Nemo igitur delin- 
quens, liber est. Vultis vivere metuentes? vultis meren- 
tes, vultis perturbati? Nequaquam. Nemo ergo, vel 

| metuens , vel morens,, vel perturbatus , est liber : qui au- 
| tem molestia, metu et perturbatione liberatus est , is eadem 
| via etservitute estliberatus. (25) Quomodo igitur vobis 
posthac credemus , carissimi legumlatores? Non sinemus 
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moprv mraiDedecÓnt, el gi) cote Dieuü£pote; of guidao- 
qot Y&p Myouctv, Ucet. obx. Exvspémonev EAsuÜÉpots elvxt, 
sl 3 toig meraideupévotz x00:6 &actv, 6 Ücbc oüx imi- 
mpímen — (20) "Orav oov axgédon ttc End avparenyqoo viv 
aco GoUAov, o98tv Exolnssv; ' Exoinos. TG; " Eevpeye 
«bw abroU GoUÀov émi cipavmyoU. — "AXÀo oov; Nat- 
xa sixosr aüvo8 Goüvat óorÜwev. — (27) "Ti 03v; 6 
caUva maüOv, ob yíyovrv Zeüürpoc; O0 u5DXov 

dxápuyoc. (25) 'Emei ab, 6 dXvouc Gxpégetr £uvatys- 
voc, oU2éva. Éyete xóptov; oUx dprüptov; oU. xopdctov; 
o0 xxiddgtov ; o0 cüpavvov ; o0 qlAov ctvit coU supdvvous 
Tí ov rpfuet, mi cta vouxóTny duov meplovaciv; 

29. Ai c00co Afyt moÀAdxig, vaUcx pushetre xal 
TaUva moo eio. Éyere, mrpbe iva. Gel vend bnxévat, xai 
mtpàc iva sa ois GvaxelÜous Urt mpbe 7& dorooalpeva 
Oadbriv , eüAaóricüat ck mpomipsvuxd. — (20) "AXX' oUx 
dyéqwoy cot; o09" Érviie sí moi; "Ev sivi ; "Ev Aetei- 
Blow. — (a1) "Ey aou 1& Aezel2tar Oeizov ioc Éyetz pos 
Gpszey xa Bodastw , sl y dxovuyydvris ów Odes, el 
uy meprmincets oie o) Ü£Aete: ixetva: 8b sk meguiDun, 
&v voUv Éyms, dpac moU move GmxAebyew. — (22) TI ov; 
Xoxpáene obx Éyongs; Kal «i; c0020:2 5 "'AXAR mix ; 
?Ez qp HOóvaro get del Dkvgovea aüroU và Oó- 
quaxx, 3j Dung ünodusvov iv c post, abróc Énucbv 
Jeygixa rate xal d£ giav yé vwa mpOknp 
iyógvaLe, qonocue. (a2) TaUTx yodpst guócoyor 
AsEsiBua Gk * xa 5 6606, fj» Mero *, d)Xot; dginat, vois 
dvaacÜcots, 3 vois puaxaolote voie m4 0X3, d'Youcty Ub 
drapatlac , 3 voi rely vov Etre Umoloviopévots Gk 
ytopizv. 

34.. Ko vOv, xatpoU. xaAoUvroc, Exeiva slEete Ene)- 
0o»v, xal dvarryoon xol iymiprepeuoT ; "I0oU mis Owx- 
Meus GuvsiUnui. (as) M3, dvOpeme d ixsva 
piov, "Iob mé dpryópsvos ox drozw vj dw ibob 
míDe Dod(wew o0 mipemízzo. — dDíps ÜXvuvow, xal 
queo. OD£ps xóvouc, qéps Geauerráptov, ofps d3okav, 
ígs xxrabxmv. (30) AÜcr in(Gedz, véou ix my oM, 
Exxu0éte.  "Td)Aa 9' diio, dosz u»8b quvív ct 
dx ac, gov vepl abi moe" uno , àv Emavéon cis Ex 
aücoie, dv£jou* Sótov 8 prrBelc elvat, xal slvat ym- 
8v. (07) Móvov vojco el£&c qa(vou, xx, poi dmo- 
Óyzs mob, ues mepeméíowS. — (28) "AXAot pueedico- 
cav Gas, d)Xot mpob uasa, Kot cuAovtGuods: cb 
&rofvisxew, cU GeDfcüat , cU axpsGAoio0a:, cb dopt- 
Vecüxv — (29) mávra vaUTa  Üadpodvtte, mtmodótto; 
ah xexhmxów ae en atv, ci) ditov v7 yipac vais 
x&xpiuxózt, iv i xavavayÜric, PmicelLete (va. DUvarat 
Aetxoy. fy regovixóv mpóc tke dmpouipíroug Guvupiatg 
Gvrtrafduzvov. (40) Ko coUe cà muod2ozow é£xeivo 
oüxízt ob  d£óvasov gaveivai, obs mrtpdZoLow, Ürt 
&yx uiv cDhoricünt Dri, dua Ob Oxjjkiv móc piv 
cà dmpoaíoeza Ünbely, iv Oi ois npoatpexixoie eüja- 
elo. 


) 
À 


erudiri, nisi ingenuos? Nam philosophi aiunt : Nos non si- 
nimus esse liberos, nisi eruditos : hoc est, deus non sinit. 
(26) Quum igitur servum suum coram praetore aliquis cir- 
cumegit, nihilne egit? Egit. Quid? Coram przetore servum 
suum circumegit. Numquid alind? Immo : vicesimam etiam 
pro eo solvere oportet. (27) Quid ergo? is cui hoc conti- 
git, nonne factus est liber? Nihilo magis quam perturbatio- 
nisexpers. (28) Nam tu, qui circumagere alios potes , nul- 
lumne habes dominum? non argentum? non puellam? non 
puerum? non tyrannum? non amicum quemdam tyranni? 
Quid igitur tremis, ubi hujusmodi quoddam adis discrimen? 


29. Propterea sspe vos moneo , hiec meditanda esse alque 
in promptu habenda , quibus in rebus fidentes esse oporteat , 
et quibus in rebus cautos : fidentes esse oportere in iis, 
quie nostri non sunt arbitrii ; cantos in his, quae penes uos 
sunt. (30) AL nonne recitavi tibi? et nonne nosti quid 
agam? In quo? In dicliunculis. (31) Habe tibi tuas dictiun- 
culas : ostendito quo pacto te babeas quoad appetitionem et 
aversationem ; an non frustreris iis quie vis; an non incidas 
inea quie non vis. 1llos autem bellos verborum circuitus , 
5i sapies, abjicies tandem aliquando, ac delebis. (32) Quid 
ergo? Socrates non scripsit? Quis tam multa? Sed quomodo? 
Cum non semper habere posset a quo decreta ipsius coar- 
guerenlur, aut quem ipse per vices coargueret; ipse sese 
coarguebat et examinabat ; et semper unam saltem notionem 
aliquam sic tractabat , ut ad usum eam aecommodarel. — (33) 
Hiec scribit philosophus. Quod vero ad sermunculos, 
viamque illam attinet , quam dico, aliis haec relinquit, nempe 
sensum non habentibus , aut beatis istis qui otium agunt, 
quoniam sunt perturbationibus vacui , aut qui nihil eorum 
quie sequuntur reputant propter stultitiam. 

34. Et nunc tu, ubi tempus te vocat, ista ostentabis ad- 
veniens, et recitabis, et inaniter te efferes? Ecce ut dialogos 
compono. (35) Apage ista, homo! illa potius profer : Ecce 
ut appetitione mea non frustror ; ecce ut in id, quod aver- 
Sor, non incido. Profer mortem; et cognosces. Profer labores, 
carcerem, ignominiam, condemnationem. (36) Hac est 
ostentatio adolescentis e schola progressi. Reliqua ceteris 
relinquito; neque quisquam de illis vocem ullam ex te au- 
diat, neque tu laudari te ob ea sinito; sed putato te esse 
neminem, et scire nihil. (37) Illud duntaxat te scire ostende, 
quo pacto neque volo frustreris umquam, neque in id quod 
nolles incidas. (38) Alii caussas meditentur forenses, alii 
problemata , alii syllogismos : tu meditare mortem, tu vin- 
cula, tu tormenta, tu exsilia : (39) alque hzc omnia 
fidenter, atque ita ut qui ei obtemperes, qui te ad illa vocarit, 
qui te eo loco dignum judicarit , in quo constitutus demon- 
strares quid possil principalis pars animee ratione przedita , 
cum se rebus iis, quze juris alieni sunt, opposuerit. (40) 
Atque sic paradoxum illud non amplius aut impossibile aut 
preeter opinionem videbitur, aimul et caulos et fidentes nos 
esse oportere; fidentes, in rebus non voluntariis; cautos, 
in rebus quae nostri sunt arbitrii. 
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KEO. B. 
Ticgi &cagatias. 

1, "Opa cb 6 &muby Pr ch Soon, «C ODts cop- 
cai, xxb mou Üfhew dvücmi (2) El yàg mpoxígestv 
[2 E UELII xavà quat Éjoucav, Tück co^ dcgd- 
Jeu, zücá cot cOpkotux , pix ox Éuso (3) TÀ 
qào i co, abctioósux xxi quat PArüÜrpa, Üfkov 
niis, xal voUcote dpxodgsvos , «ivo ín imasoíyns 
(4) Tic vàp mico xágtos; Tí ais Bivaca dgehí- 
aac; Ei 0£es aid uaov £lvat xal mtcvos , vlc Ux id- 
e: ci; el Date uh xekütcÜxt paa dvyvpiáden at, 
xl ac Avacpast ópéquoüns dv oU Goxai cot; cic iooi- 
vity & gd; galveal aoi; — (5) AX cl patet pv cot 
mw, & Doxri goótoik slvat. Cy Db xal Bodtvov ajzà 
máfne, mU ÜUvarut moUSzN; (0) "Ovav odv iz eo 
i9 pecia xal Bodlvety, vivog Ee émietoiyn; (7) 
"[ou:ó 6o mpoolutow, toUro Üvíiyuet, toUTo mist, 
caso vin, , t6Uc0 Erlioyoc, xoUro sÜCoxiu TOW. 

8. Ark coUzo 6 Xuxodcrg pos vüv Urroutuviaxovea , 
ya upaoxsud cat móc t1 On, Ion 00 0x5 ov 
aot &xavrt cip Bl mpoc voUTo mapaaxeudt satu () 
Tloixy wapzcxtujv; Tirípnxz, quot, v im" iuo. 
Tli; odv; O322v ob3ézoz! dAwov oUs' lO(a ovs Ürgo- 
cla Éxpaia. (10) El 2b 6D. ert ck Uxtbe mrpzo2t, 
qb coyidistov, xal 5b obc(atoy, xai xb dLusp.dctov: Aéreo 
cot, "H2v, abzóüsv mapaaxtudtou viv Suvacly mapa- 
cxeuly vgav: xui Aovzbv axémiou xal vv quctv coU 
BuxaotoU, xai sw dveiouxov. — (r1) El yovizev &ja- 
mi Det, yovastov dyav d xAXaUaat, xAaucov: el ol- 
pipa, olputow. — (12) "Ocav qàp óxoliic 1k cà «oig 
ixvóc, DouAsuE Tb Aotmbv, xal movb jp dvriomü), xal 
mo: plv ü£ArüouArurv, mosb Ob ap 0Duae — (1s) D 
&rdic, xal iE Gn cye Owxvolac, 3| vaUva 3, ixsiva, 3j 
PAsüürpoc 7j &oUhos, 3 memoaiosup.évog 7| dxa(eucoc, 
3 qevvaiog dXexcguiov 9 d»revie, T Umdueve sumóus- 
vos u£y gis àv ádnof)kvrc, 3j &xarjópsucov &üffóc- ux, oot 
qévovco soy oM Xafeiv, xat Ücctpov áxayoprü- 
cm.  (u) EL alcyg vaüvu , aüxdüev jov, GieAe" soU 
qüci xaxiw xal dYaÜOv; OG xx dixüsa. —"Omou 
dYdüsux xal ob giat, ixi 1o Aa ose Ünou $ dota, 
Hxei «b Üxgpaov, xou f quet. 

15. "Exe v( oxrig; Gt và ixróq cupzout 0Duov 
XoxpáTts, maprAUnv &v Deytv, « "Eu 8 "Avozoc xai 
Mékczoc &xoxsetvat £v Góvavrat , Bia 0b o0; »— (16) 
Oüzw ganpog Tv, tva jh Ur, Urt arm d) 62oc iveauüa 
€) gíost, dJ* dX; "TC odv icc ct oix Éyn 2o- 
qov, xxi mposigeüQ;e; — (17) "uc 6 dubs. "Hodoutzoc, 
mpi dypiíou mpaypdrtw Éyuv iv "Pólo, xal dzo- 

. GelZac voie Dtxaetxi, Ürt Giunta Aéyet, Eo End cov 
imÜwyow, iym, 6c AMA  oUre Dricouat Op, ob 
imutpégop.at xí ese xplvetv- usic ve uio ol 
xgwóputvor dob, 3j Py. — Kal oÓro xxcíctosUe Tb 
mpryudeww, — (18) Ts y pelac; Móvov p3; ov go mpos- 


CAP. II- 
De imperturbato animi statu. 


1. Vide tu qui in jus ambulas, quid tueri velis, et qua 
parte velis proficere. (2) Nam si voluntatem conservare 
studes natura consentaneam , omnia tibi tuta sunt, omnia 
facilia, negotium non habes. (3) Si enim, quze in potestate 
lua, quie tui arbitrii naturaque libera sunt , ea custodire iis- 
que conlentus esse volueris, quid praterea curabis? (4) 
Quis enim eorum potestatem habebit? Quis eripere illa po- 
lest? Si voles verecundus esse et fidelis, quis te non sine*? 
5i neque prohiberi neque cogi voles , quis te coget ea appe- 
tere, quie tibi non appetenda. videntur? quis aversari quae 
libi non videntur aversanda? (5) Quid vero? slaluet ille 
quidem iri te nonnulla , quie terribilia videntur; sed, nt ta 
cum declinatione etiam et aversalione patiaris illa, id qul 
facere possit? (6) Cum igitur penes te sit appetere et de- 
clinare, quid adhuc curas? (7) Hoc libi exordium esto, 
hiec narratio, haec contirmatio, haec victoria, baec peroratio, 
hiec gloriatio. 


8. Quapropter Socrates ad eum qui submonuerat , ut se ad 
caussam dicendam pararet : Quid ergo, inquit, non tibi vi- 
deor per omnem aetatem ad istud me parasse? (9) Qua prae 
paratione? Conservavi, inquit, id quod penes me fuit. Quo- 
modo ergo? Nihil umquam injustum, neque privatim, neque 
publice feci. (10) Quodsi vero externa etiam tueri volue. 
ris, corpusculum , reculam et dignitatulam ; dico tibi, Jam 
praepara te, et subsidia compara quacumque potueris; 
tum deinde considera etiam , quodnam sit et judicis tui in- 
genium et adversarii. (11) Si amplectenda sunt genua, ge- 
nua amplectere ; si plorandum, plora; si gemendum , geme. 
(12) Cum enim tua semel rebus externis subjeceris; quod 
reliquum est , servito, neu in diversa trahitor, ut aliquando 
servire velis, aliquando nolis; (13) sed simpliciter totoque 
pectore aut. haec, aut illa sequitor; aut liber, aut servus; 
aut disciplina imbutus , aut rudis; aut strenuus gallus, aut 
ignavus esto; aut susline verbera usque ad mortem, aut 
statim cede; ne tibi accidat , ut, multis jam acceptis plagis. 
tum demum ultro pugnam omittas. (14) Quodsi vero haec 
turpia sunt; jam nunc continuo rem explica : ubi sita est 
nalura malorum et bonorum? Ubi et veritas. Ubi veritas 
el natura, ibi est et cautio : ubi veritas et natura, ibi est 
etiam fiducia. 

15. Nam quid putas? si externa tueri Socrates voluisset, 
prodeuntem dicturum fuisse : » Me quidem Anytus el Me- 
litus occidere possunt, ledere autem non possunt? ».— (16) 
Adeone stupidus fuisset, ut nesciret, hanc viam non eo 
ferre, sed alio? Cur ergo, si externa tueri voluit, rationem 
nullam adversariorum suorum habet, et insuper eos irritat? 
(17) Sic meus Heraclitus , cum de agello negotiolum Rhodi 
haberet , et judicibus demonstrasset caussae suze justitiam , 
progressus ad perorationem : « Neque orabo vos, inquit, 
neque curo quid sitis pronunciaturi : deque vobis polius , 
quam de me, fit judicium. » Atque ita negoliolum evertit. 
(18) Quid opus isto fuit? Tantummodo ne ora; noli autem 
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(Dei 2', Bc xal oO Bogaw. el of, m xatpós lavi nt- 
cn3sc EpsÜloat cob Guxxsváe, Gs Xwxpáve. — (19) Kat 


«b, ei votw)vov énoyov mapaoxsuden, ci dvabalvets; | 


mÜUmaxoóne; (a0) El yo craupuwüTvat üfAu, Éx- 
Zefa , xo fik 6 avaupóc el 2 óxaxoUaat Aoc aíoet 
xal miigut TÓ Ye map  aürbv, và ÉDie roUcQ moUríov, 
vrpoüve u£vsot sk Uus. 

31. "Taórz, xal t2Aotóv £ori cb Mega, "Y xótiou qot. 
"(Cao ooüGiuat; AX, moingóv pou ch» Ouivouxv, 
€ x1 àv dxo6alyn, mpbc roUro ápuócacÓm. — (22 Ezcet 
ixsívo € icc, dio tb dypippxcos Aéqo, 
Eig nb qpdie, drxv Qo mpobknÜn Tt Óvona. 
(23) "Aw và sim Gc. Alv, cica mxprAOov Exttvoc 
aUi mpobd)a p, so AMoivoc voa, dA co Ottovoc 
c qévasan; ci vod; — (24) AX el plv pegeAéeqxas 
Yoigr, Éyes xal mapuoxiudaucÜa: mpóc mávra à 
Ümacopsudusva el BE uh, b oot Py vov Orzofioguan ; &v 
vxo Xo c Unayopión, ck npdyuasz, zl Epsic, 2 ct 
modis; (25) Tourou 03v «00 xaÜcAaxoU pdpvrnso , xat 
bmofíane obx &mopígtts. — Ekv 9b mpbg và (o yd- 
ex c, Av kr Gt dwo xxl xdv) xoA(scÜxi, mpàc tb 
BoUXnp 02 xuplou. (a6) Tí 2' Zemi xógis; 'O «Gv 
(rco oU xtvoc aoudatopévur 3; Goxavopévony Dye àv 
&Eoucíav. 

KE9. T'. 
Iigà; coUe avia tva stvàe cuis guogóvots. 

1, Kai 6 Atoyévnc pc vov diwüvem Yodujuxca 
Tta Q' axo) Ja eiv ausa cock , "Oct juiv dvüpeimoc, oz- 
clv , e xal low rwocecaut el 9' dyulibe y xaxoc , el uiv 
Éumegós doct DeeyvOvas obe daüoUe xal xuxoUc, 
quoósesav el 2 dtgos, 002 &v uupidxie odio xoci. 
(2) "Ouowv vhp, Ómmsp el Opxyud, auacaüzval cw. 
JE(ou, Üvx Goxtuaeü0T. — El dpyupoywogiovixóc dat, 
quócetav GU vào czwechw cucvÁaew. (3) "Edet oóv 
4010716v 3t Égstv fe xxl Ev 8 Bin, olov àx' dovo- 
glou, (v slxetv Góvooiat xalimso 6 áprupoyviyuov M- 
qiio cos div 0D, Doa uy, xe Braywosouat, — (4) 
"AXX Pl coMopwsuiós, ios Óv 0Dic, xal Draxoiwio 
Gov sv dvaluruxóv vs xal ui. — Ad xí; Ol2x. vào 
dvaoóttw auJAovtsuoóz Éyo cl Bóvauy, dv Éyew Bst 
zb» ixtpvoscoxcy sv mpl cuXortuobs xazodfioóy- 
cv. (s) "Ext Gi «00 Biou « xou); NUv ply Mvto dya- 
Oóv, vUv 8b xaxóv. "Ti 7o alcwv; To ivavcloy 3) dri 
6v guJevwspiov, dial xal dmetpla. 

KEo, A'. 
Ilgà; zàv ini uoryeia. mozk xattmupévav. 

L- Aévovcog abzoG 6o 6 dvÜptymoc mpàs miartv Yé- 
qovt, xal voUco 6 dvavpÉmoy dvavpémtt v0. vov co 
dv Üpiyzou" EneteT) E cie xiv Zoxobvvwv qUolóvov, bc 
xactÜkmmzó mos uotybe iv eX móMn — (2) 'O 2,7A0AX 
&v, qraiv, duéveee voUxo cb mocby, nghe Ó rigixayev, 





adjicere te non esse oraturum : nisi forte ferat tempus, 
ut de industria sint irritandi judices; id quod Socrati usu 
venit. (19) Tu igitur, si talem perorationem paras, cur 
venis in judicium? cur te sistis? (20) Nam si in crucem 
tolli cupis , exspecta; aderit crux : sin ratio suaserit ut pa- 
reas judici el caussam tuam, quoad in te est, ei probes, 
cetera his consentanea facienda sunt; modo conserves quae 
tua sunt. 

21. Ea quoque ratione ridiculum est dicere, Mone me. 


| Quid te moneam? Immo, Effice ut meus animus, quidquid 


evenerit, ad id se accommodet, | (22) Nam illud quidem 
perinde est, ac si illiteratus dicat : Dic mihi quid scribam, 
ubi nomen aliquod propositum mihi fuerit. (23) Nam si 
ego Dionis nomen dixero, deinde vero alter accedat , eique 
non Dionis, sed Theonis nomen proponat ; quid fiet? quid 
Seribet? (24) Verum si scribendo exercitatus fueris, possis 
te parare ad ea omnia scribenda quae dictantur : sin minus, 
quid ego nunc te moneam? Nam si quid aliud res ipsa postu. - 
larint, quid dices, aut facies? — (25) Hoc igitur universale 
memento, alque ila non egebis admonitione. Quodsi vero 
rebus externis inliiaveris , necesse te erit sursum ac deorsum 
volutari. domini arbitratu. (26) Quis aulem est dominus? 
Is in cujus potestate sunt ea quae a te vel expetuntur, vel 
fugiuntur. 


CAP. III. 


Ad eos qui philosophis aliquos commendant. 

1. Recte Diogenes ad eum, qui commendatitias ab eo li - 
teras petebat : Te quidem, inquit, esse hominem, eum pri- 
mum viderit, agnoscet : utrum vero bonus, an malus sis, 
si quidem peritus est bonos et malos discernendi, cognoscet ; 
sin imperitus, non cognoscet , etiamsi sexcenties scripsero. 
(2) Nam perinde est, ac si drachma commendari se alicui 
vellet, uLexploraretur. Si sit argenlarius , cognoscet ; nam 
tu te ipsam commendabis. | (3) Oportebat igitur nos habere 
in vita quoque tale aliquid, quale in moneta, ut dicere 
possem , quemadmodum argentarius dicit, Affer quamvis 
drachmam , eam ego discernam. — (4) At vero in re syllogi- 
stica, Afler quem volueris, et dijudicabo tibi , quis syllogi- 
smos resolvere possit, quis non. Quamobrem? Quia novi 
syllogismos resolvere : habeo facultatem, quam eum oportet 
habere, qui in re syllogistica bene institutos cognoscere 
possit. (5) In vila vero quid ago? Nunc dico bonum , nunc 
malum. Quid causs est? Contrarium quam quod in re 
syllogistica evenit , inscitia nempe atque imperitia. 


CAP. IV. 
Ad eum qui aliquando in adulterio deprehensus fuerat. 


1. Dicente eo , hominem ad fidem servandam esse natum ; 
quam sententiam qui everterel, eum evertere proprium ho- 
minis munus : quidam ingressus est ex eorum numero, 
qui literati habentur, aliquando in adulterio deprehensus in 
nrbe. (2) Tum ille, At, iuquit , si omissa ea fide, ad quam 
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mati sumus, uxori vicini insidiamur, quid agimus? Quid 


TC yàp 3200, 5$ ám) wv xal dvaipoüuav ; "Tiva; "pw ; aliud , nisi perdimus et evertimus? Quem? Fidelem, vere- 
migrbw, vbv albíquovx, cv Ümwov. (2) Taura uóva; | cundum, sanctum. (3) Hieccine sola? vicinitatem porro 


qieoluow 8* ox. dvatgdügtvs giilav 8 oj; mów 
o1; tlc clva 8b pav aUos xazasdocousv; Als cin 
cot gat, dvüpemt; óc quivow x 
tb; e moAirn; lC oot miotióao; — (4) Eizx Gxtui- 
piov piv ei Jic axe campbv, ébzes aot pos wraiv Góva.- 
6a y goat, Kio àv rà ch xonpíac Hbinvoo, xat 
002 ixciüsv dw xig ct dvnprivo. (s) El &' dvüpeomoe 
v obfeulav yepzv Bóvacat dxonknpisat dvÜpor- 
xh», xl ce. monjawitv; "Eavo vio, qu o) Güva- 
aux zónov ys, Dodhou Ddvaaat Kai vis aot xtscedatt; 
Q9 6t ov burial Tou xai ajroe Um xomplav, xe 
ex£üoc dyonovov, oe xómpuww; (o) Elea ipei, OU2nic 
pou Ertavpíoesat, dvüpeyzou qiiolóYou; Kaxb; 1&0 E 

. xal dyptococ. Oov el ot cy fixas Tr yavdxsouv 6a o)- 
Bei; ary Emwrrpigrtui, dÀÀMà gebyouct mávttc, xdv 
Tus Dóvezai, miae xatéónAs. (7) Xb xívegov Éye 
cowUcov, éàoce Óv &v viene, ele mpiquava xat üdovac 
ip6d))uw. "TC ct. 0Ékets moviampier; Oüx Eyes o3 
ae0T.c. 

s. "TC odv ; oDx siclv ai ovaixec xoa gócst; Kd 
Au. Kal yp xo yotpl2tov xotvbv. xiv xexXvpuévov: 
dX! &eav £g qbemzat, &v eot gay , dvágnaaov £k- 
GOv zb xoU mapaxeukévou uépos, 3j Adüpz xAéyow, à 
mapaxafiels viv yipa A yveut, x&v 13, Góvr, 190 xpéex 
dxocnüout, Aimatve vobq Gaxrüloue, xa mtplistys. 
Kobe cugmóczs xai cüvietmvog Xexpuuxóc. — (9) 
"Ave, vb 6b Ü£azoov olx Íoxt xotóv t&v moti ; ücav 
o3v xaÜiaucty, Div, dv aot qvi , ÉxbaM xwvz atro. 
(10) Odo xa af quvaüxe; gUcst xowval, —"Ozav 2' b 
vop.oüEcrs , éx Écctktop, Gt£Ar, avs, oU Üfhrts xoi 
abzbs Uv u£pos Enseiv, AAA vo dUdspiov Ugapná- 
Vet xol Avgveóete; — (r1) "AX xal qUAoT0s elut, xal 
"Aggf?nuo» voi. —"Agyfüngow voivuv woüw, uotybc 
lof. xa dmwzos , xai vcl dvÜpeymou XkUxoc 7j iünxoc. 
Té yàg 8uxg£pet; 


KEo. E. 
Tl cuvonágyet utvalogpogóv, xo ExtiéAeux. 


1. LUI duigopot , 4 0E y oimis ati o)x dOi- 
qopos. (2) IIax, Uv "post ci dux adv xo ebocaQio xal 
droxyov, Rx Gb vb imuueMie, xal p, elxatov, ya 
xiaesupuívov; "Av uiu;eut obe xu6sDovzac. — (a) At 
Vot divigopot, ol xó6ot dBtigooo. — IIófev o(2a. «i 
get nincev; TQ. meoóvet Ó* EnuueMos xal cey vixiie 
yga0ai, xoUro 73r, duv Éoyov deciv. — (4) Obzo «o(- 
vuy 1b "wxponyojuvov xal émi voU B(ou Éoyow ixtivo 
Ole ck mpdypasa xal Guiavroov, xoi eizi, Tà Io 
ox im! duoi, mpoaípecis im" ét. (s) Hoo Qnojoo 
«b dxaflov xxl cb xaxóv; "Ec, iv voi; igoic. "Ev ói 
56ic dAXozolots uonBénove uos! dyatlov voudene, wise 


| 


non everlimus? non amicitiam? non rempublicam? quo de- 
nique loco nosmetipsos collocamus? Quo loco te habeam, 


; Tol | o homo? an vicini? an amici? quo tandem? an civis? Quid 


tibicredam! (4) Quodsi vasculum esses ita putre, ut tui 
nullus usus esset , foras in sterquilinium projicereris , ac ne 
inde quidem te quisquam tolleret. (5) At homo cum sis , si 
nullum humanum locum sustinere queas, quid libi facie- 
mus? Esto te amici locum tenere non posse, servi potes? 
Quis tibi fidem habebit? Non igitur et ipse aliquo in ster- 
quilinium vis abjici, ut vas inutile et sterquilinio dignum? 
(6) Jam tu dices : Nemo me curat, hominem literatum? 
Nempe quia malus es et inutilis, — Perinde facis, ac si 
vespa indignarentur se curari a nemine, sed vilari ab 
omnibus, et , si quis possit, percussas projici. (7) Tu eum 
habes stimulum, quo si quem percusseris, eum in mole- 
stiam et dolores conjicias. Quid vis tibi faciamus? Non habes 
quo colloceris. 


(8) Quid ergo? nonne sunt communes natura mulieres? 
Assentior. Nam et porcellus communis est eorum qui sunt 
invitati : sed cum in partes dissectus et distributus fuerit , 
tu, si tibi videbitur, i et partem rape ejus qui tibi assi- 
det, aut furare clanculum, aut immissa manu carpe, et, 
5i de carne nihil poteris avellere, pinguedine imbue digitos 
et delinge. O egregium compotorem et convivam Socra- 
ticum! (9) Age vero, nonne et theatrum commune est ci- 
vium? cum igitur consederint , tu adesto, ubi visum fuerit, 
et eorum aliquem ejicilo. (10) Sic eliam mulieres natura 
sunt communes. Ubi autem legislator, tanquam conviva- 
tor, eas diviserit, lu non vis tuam tibi partem quaerere, 
sed potius alienam rapies et liguries? (11) At homo lite- 
ratus sum et Archedemum intelligo! Ergo tu Archedemam 
intelligens, adulter esto et perfidus, et loco hominis lupus 
aut simius! Quid enim interest? 


CAP. V. 


Quo pacto cum magnitudine animi diligentia 
conjungatur. 

1. Materie sunt indifferentes ; sed earum usus non est in- 
differens. (2) Quo paclo igitur homo simul constantiam et 
animi tranquillitatem, simulque diligentiam tuebitur, ut 
neque temere neque negligenter res suas agat? Si eos imi- 
tetur qui ludunt tesseris. — (3) Calculi sunt indifferentes, 
iesserze suut indiflerentes. Unde sciam quid sit casurum? 
Eo autem quod ceciderit, diligenter el artificiose uti, hoc 
vero meum munus est. (4) Sic eliam in vita praecipuum 
illud munus est, ut res distinguas ac discernas, dicens : 
Externz res in mea parte non sunt; voluntas in mea parte 
est. (5) Ubi quaeram bonum et malum? Intrinsecus, in 
meis. In alienis autem numquam nec bonum nominabis , 
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x&xàv, uat. óxp£euxv, ux;ce. [dn ufi do mc tv 
tOt0U SUV. 

6. T( ojv; duéMg coórow ypnriíov; OüBagik" 
moUco vào dv «7 poatpégtt xaxóy icvt, xal vaUma 
mapk vh» gócw' (7) Gk dua uiv ÉmuuaAx, 6n 
4 gc oUx dXvigopov" dix 8' e0araUoX, xal dvapd- 
gu, Urt dj UA oh Buxpípouca. (s) "Omou ko cb 
Stigopov, iut oce xeAiaat ué cu Sóvavat, oU. dvo- 
xágav Ümou xwÀutüg xxl dvxyxacró, tipi, dxelvev 
5$ lw víüLu oUx im' ipei, o02' dqaübw 3| xaxáv: d 
gia 9 3, xaxiv 3j dyalov, 3X ix^ épol. — (9) Aóc- 
xoÀov Gi yijat xal cuvaqwyetw vaUva, émukfAstav 
^00 mpocmentvocoe eatic ÜAauc , xal sbocaüstxv toU dve- 
mspesedüvroc* Ty 00x. àBUvarrov- el GE uc , dO0varvov 
E süBatuoviioat. (10) "AX dióv m PmÀ coU mÀOU 
mowptv. T( p Sóvacat ; To boast xbv xutp- 
vímv, vole yassas, Thy Ayípu, cov xatgóv. (11) Eliza 
gstiioy dumézss. — TC ody Éc pot uan; ch vào Ep 
descri gunn "AX docte $ imdüees, 705 xvÉsgvi- 

. "AXXX xal fj vas xavaSUevat, "Tí odv Epor modigat; ; 
(9) *O Oóvauat, coUTo uóvov mot" uj qoboUpevoe 
&xorviywpsas, 0603 xexpavgüxc, 008 PvxaAGv vip Otip, 
&XÀ' eiBóx, dct cb vevdpuvov xal gOxgZvat Ori. — (13) 
05 Ye tlpt odév, d2* dvüpuros, née TOY mívsuy, 
x, Goa fpdpas: ivavyal ps às, x "Xv pav, xai 
maps) iv, óx, óopav. (n) TC ov pot Guxg£pet, mo 
axp£A Do ; móvepoy mvvytls 3 mupétac; OUk vo rotoUcou 
vtvóc Oel maprAÓeiv que. 

15. "ouco &yet rowüveas xal voc agatollovvac du 
mt(pex. —Oüdels aiv Dtagépevat sep coU ápraavou, 
éx; megl dyaÓcU 7| xaxoU- mspi 9b «oU BdDXutv xal aé- 
grin. (1e) Aorrby dv oí fj süpuula , dv voóct $ 
nÉgvn, 3b viyoc, 4 ebpvouocóvi Uy! Ey pera" àv cov 
xóAxoy Éxcelve, Bóvayat Aa6elv abo: 6 81, &v Bw, 
Japódwe. — (5) "Av a prt vxpryT. xxl qi6ou üi- 
jous0x 3i BdJyusv aüró, mola Étui, oU 3f 
Tw sbotafest; moU DÉ mu, x0 EDU Dpevat dv abii 
"AX 6. plv iet B, up. Bde 6 3, uin. EGndac. 
ojo &à ay decl, xal ob moii. 

18. Totyapoüv Xwxpdvnc Tf) cyxplinv. — Tox; 
Ilatfzty 2v zip Qxaooplo. — A£ve ot, 9nolv, "Avuze , 
mx pui qe Ücbv oU vouitetv; Ot Galpovés aot xlvec 
&ivat Soxcümt; ott Tycot Osi)v maibéc claw, 7] i£ dv- 
Qgórmtny xai 0s0w v psptpaévon Tc; (ro) "'Ouclorá.- 
exvtio; 8b, "Tí; oóv cot Boxsi Oóvucüat fuutdvouc piv 
fyricünt elvat, voug Bb po; e ápmaacio ma(lov. 
Ka sl dxet dv uc à &pgnáovuv; T$ tiv, 35 Bibícdns, 
ES! guyabeofivat , cb miely gdoyuaxov, c0 Yuvatxc « dgat- 
gitivas, 2$ cíxva ópgawi xuvaAenriv. — (20) "T'aUca 7v 
iv uécto oie Exaizev: d)' o0Biv Tyevov érceie , xal iegat- 
guev eüpUüpuoc. — OUr xal fpei, rhv piv Emud- 


Asvay agaigigsocoráeny, vh à d3ixgoplxv óc bmip | 


&pmaccios. (21) Aet yàp mrdveoie stepl vta: 6v Exec 
(h&» qUoregvetv, dÀX ox éxiivmw  daoDeyduevov 
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nec malum,nec utilitatem, nec damnum , neve quidquam 
aliud ex lioc genere. 

6. Quid ergo? negligenter istis utendum est? Nequa- 
quam : nam hoc rursus voluntati malum est, adeoque con- 
ira naturam : (7) sed partim diligenter, quia usus eorum 
non est indifferens; partim constanter et animo non per 
turbato, quoniam materia indifferens. (8) Nam ubi interest 
aliquid, ibi neque prohibere me quisquam potest, neque 
cogere : ubi vero et proliiberi et cogi possum , earum rerum 
adeptio non penes me est, et neque bonum neque malum; 
usus aulem earum aut bonum aut malum est, sed in mea 
potestate situs. (9) Est autem difficile, miscere liaec duo 
inter sese et in unum conferre, diligentiam ejus qui rebus 
afficitur, et constantiam illius qui nihil easdem curat ; nec 
tamen impossibile : alioquin impossibile esset felicitatis com- 
potem fieri. (10) Sed similiter faciendum atque in naviga- 
lione facimus. Quid ego prasstare possum? Eligere guber- 
nalorem, nautas, diem, opportunitatem. (11) Post ingruit 
tempestas. Quid igilur mihi porro curae est? nam meo sum 
functus munere. Alterius est hoc argumentum, gubernatoris, 
Al et navis mergitur. Quid igitur est quod faciam? (12) 
Quod possum, id solum ago : ut non perterritus suffocer, 
neque clamitans, neque Deum accusans; sed ul qui norim , 
quod natum sit , ei etiam esse pereundum : (13) neque enim 
sum natura zeterna , sed homo; pars universi , ut hora diei : 
adesse me oportet, ut horam; et praeterire, ut horam. (14) 
Quid igitur mea interest , quomodo przeleream ? utrum suf- 
focatione, an febri? nam tali quopiam modo est mihi 
prietereundum. 

15. Idem facere et eos videbis, qui pila scite ludunt. 
Nemo eoram de harpasto contendit , tamquam de bono aut 
malo; sed de eo jaciendo el rursus excipiendo. (16) Igilar 
in hoc omnis solertia ponitur, in hoc ars, celeritas , dexte- 
ritas ; ubi ego, nec si sinum expandero , id excipere possim ; 
alius vero, si jecero, excipit. (17) Quodsi vero cum per- 
Lurbatione et metu vel exceperimus vel emiserimus, quis 
jam ludus? quis constantize locus erit? ubi conspicietur ludi 
ordo? Sed alius dicet, Jace! vel, Ne jace! alius, Unam 
jecisti. Rixa hzec est, non ludus. 


18. Quocirca Socrates pila sciebat ludere. Quomodo? 
Jocari in judicio. Dic mihi, inquit, Anyte, quomodo me 
ais deum esse non putare? Daemones tibi quinam esse vi- 
dentur? nonne ii vel deorum filii sunt , vel ex diis et homini- 
bus commisti? (19) Quod cum ille consensisset : Quis ergo, 
inquit, tibi videtur censere posse, mulos esse, nec vero esse 
asinos? Sic jocalus est, quasi pila loderet. Quze vero ibi 
fuit proposita pila? Vita, vincula, exsilium , potio veneni , 
abreptio ab uxore , filiorum derelictio patre orborum. (20) 
Hiec in medio erant, quibus ludebat : nihilominus tamen 
ludebat, et pilam scite mittebat. Sic et nos diligentiam, 
ut in pilze ludo, summam adhibeamus ; at indifferentiam , 
quasi de pila ageretur. (21) Omnino enim in externa aliqua 
materia elaborandum est ; at non, quod eam per se probes ; 

" 
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dXX, ola dy 3 dxel, v Tipi aUrhw guiotey víav 
imibeuxvóovra, — OUcto xal 6 Ggdvens oUx (pta mouit, 
dXX, día àv mapuAdÓn, w«pi aürk gUoceyvet. — (29) 
"AXXoc aox Oi&wat coo9Xc xai xz, xal ak caUca 
8óvavat dgsAÉa0at, xat có awpidmtov aUró. — Eb Aovmóv 
magaÀafbov vh Üknw, (eydtou. — (a3) Eia , v [UE 
ponBlv mao, ol uiv Xt dexvcüovele aot av xp- 
aovtai, rt doo8nc 6 2 doc BAixnv vh rowxUca, 
àv ply (v, Uc eboymuóvoc dversodure dv ToU, 
Éngivéget xal cuvnoüdostav àv 8b BU doynaocóvny 
ttvà Gacsaecuévov, vk Pvaviia, — "Oou vào «b yal- 
pstv £X, Exet xal vb avr alor. 

21. Ilo ov Myecat t6v ixvóq mva xav giat, 
xal mapk qctv; "Dozso àv cb dmolurot psv. — Ti 
qào 7991 xavà qóoty flvat dpi «à xa ci) £lvav d' 
&v atrbv (oc mó3a. AdEmc xal dic u3 dndÀAutov, xat tet 
abcbv xal tl; 55v Pp6alvety, xat dxdvBac raza, 
xat Éeztv Óxe dmroxorTvat Uxip coU Üou- el 81 ud , oüx- 
íx dad moÓc. — TowUtóv c1 xal i9! fuiov. 6roAaGdiy 
Bá. (a5) TC d; "Avüpemos — El piv (x dzóAutov 
cxontis , xatk quaty dosi oat uy pt Tác, nAovuctiv, 
Gyvxtvitv: el 3 óc dvüpurmov. axoreic xai pé£poc Bou 
ctybc , 2i Zxelvo x6 Ükov vUv uv. aot voszioot xafizixet, 
vVàv GÀ aant xad xtviuveügat , vüv 2' dzoprr vat , po 
éipac 8 iam xe dxofavéiv. — (ae) TI oÀv dyavaxtis ; 
oUx oidag Óct. éig Uxtivoc oUx£vt iat obe, oUtw 005i 
cb dvüpuroc; Té váo iov. dvüpuroc; Mépoz móAsux, 
mone uiv vL. ix Ücüv xal dvüpuymov: uevk. rauca 
8i e dic Érywrra egouévec, fiis ioci xbv t ÜArc 
ulumua. — (27) Nüv ouv dpi xplveatiat; vv oov d)Oov 
mupíaatti; dov mÀsiv; dAov dmofi vi oxetv; Gov xa- 
vaxexolaümi; — (28) 'ABóvarov rào iv covüvw apart, 
dy voízt ci) migi£y ovrt, voUTotc toic culimt, i3, aup.- 
mímciv d)Aow dm vouxUra. (29) XÀw odw fpyow, 
iüovea tixéte À Oct, Duxü£cünt rauca dog Embd)Ast. 
(a0) Etzx ixsivoc Aet, Kptv cc áBuxeiv. — EU cot 1é 
votto. "Exoinea $6 z5 iuóv tb Oi xal cb cb obv 
ixolnoac, Üpet abtóc: lovi váp ctc xdxsivou. xivàuvoc, 
uh a6 AavÜavéco. 


XEo. X. 
Tlepi &Xxagogíac. 


1. Tó evvnpuii£voy dvágopov: 1j xplaw, 3, spl adcoU 
oUx dOwigopos, d)X 3j émet , 3 Oóta, 3, dmdtn. 
Oto có Czv datdogov, ^ yox oUx dOwzopoe. (2) 
Mz oy, &cav tÜmy cus Üuiv d£vxyoprlv xai aUa, 
duces y(veate* ux, Sra elc EmuadAtdv mi Oui mca- 
puxaMT , vanttvot xal rác ÜAac vrÜxupaxóvse. — (3) Ka- 
Jw Bb cb elaévat hv abcoU. mapaaxsudv xal Sóvagav, 
Ty 2v. ol uy maoroxedxa m, fizy(nv d-rnce ur dya- 
vaxtiic, el ctwvez dox mÀsióv aou. Éyouatw £v éxsivow. 
(4) Kak yàp cU dv auXAovirtaois rÀelov dzupaete atau- 
àv Éyrtv xàv dyavaxtibciy Emi tolto, mapauvücn 
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sed , qualiscumque illa fuerit, solertiam in ea taam ut de 
monstres. Sic etiam textor lanam non facit; sed qualem 
cunque acceperit, eai tractat. (22) Alius tibi largitur victum 
et possessiones , eademque rursus eripere potest , ipsumque 
corpusculum una. Tu, quod superest, acceptam mate- 
riam tracta. (23) Post, ubi sine clade e certamine fueris 
egressus , alii obviam facti tibi gratalabuntur, quod incolu- 
mis evaseris : qui autem talia scienter spectat, is, si te vi- 
derit in eo decenter esse versatum , collaudabit et congra- 
tulabitur; sin cum aliquo dedecore evasisse intellexerit, 
contrarium faciet. Nam ubi gaudere rationi consentaneum 
est, ibidem etiam congratulari. 

24. Quo pacto igitur dicuntur rerum externarum alize se- 
cundum naturam esse, alize contra naturam? Jd quidem 
ita dicitur, quasi a communi societate soluti essemus. 
Nam pedi secundum naturam esse dicam , ut mundus sit a 
sordibus; quodsi vero eum ut pedem consideres, et non 
ut separatum aliquid ; conveniet eum aliquando et lutum 
ngredi, et super spinis incedere, et interdum etiam rese 
carí pro corpore universo; alioqui pes non amplius esset 
Tale aliquid etiam de nobis est existimandum. (25) Quid 
es? Homo. Quodsi te ut aliquid a communi societate 
solutum consideras , secundum naturam est vivere usque 
ad senectam, florere opibus, valere : sin ut hominem et par- 
tem alicujus universi, ob universum illud nunc zegrotare 
tibi convenit, nunc navigare , et pericula adire, nunc inopia 
conflictari, aliquando etiam ante tempus mori. (26) Quid 
ergo zgre fers? an nescis , quemadmodum ille non amplius 
pes est, ita et te non amplius esse hominem? Quid enim est 
homo? Pars civitatis, primum ejus quze ex diis constat et 
hominibus ; deinde illius quae proxime ita dicitur, quze est 
parvum quoddam universe íllius simulacrum. (27) Nunc 
ergo me in judicium vocari! nunc ergo alium  febrici 
tare! alium navigare! alium emori ! alium condemnatum 
esse! (28) Quid mirum! neque enim fieri potest ut in 
tali corpore, tali ccelo , talibus convictoribus, non aliis alia 
hujus generis accidant. (29) Tuum igitur munus est, at 
dicas ea quze decet, atque ista administres ut convenit. 
(30) Post ille dicit: Reum te agam injuriarum. Bene tibi 
sit ! Ego feci quod meum fuit; an vero et tu feceris tuum, 
ipse videris; est enim aliquod illius quoque periculum , ne 
te lateat. 


CAP. VI. 
De indifferentia. 


1. Pronunciatum connexum res indifferens est ; judicium 
autem de illo non est res indifferens , sed aut scientia, aut 
opinio, aut error. Sic et vita est res indifferens; vitz au- 
lem usus non est indifferens. (2) Neque igitur, si quando 
vobis dixerit aliquis, etiam haec indifferentia esse, negli- 
gentes estote ; neque, si quis ad diligentiam vos excitarit, 
humiles et materiarum admiratores estote. (3) Juvabit 
vero sua quemque subsidia suamque facultatem nosse , ut, 
quas ad res instructus non sis , in iis otium agas; neque segre 
feras , si qui alii plus in illis possint. (4) Nam tu quoque in 
ratiocinationibus plus tibi vindicabis; et, si id alii zgre 
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(5) OUvw xat )xou. ! tulerint, consolaberis eos, ac te didicisse dices, illos non 


abtoóc: "Evi ga0ov, oucio 2' ob. 
etwàc y pela. cpi6Tic, i3 fret s dm T ypelac mepi- 
quvdgevov: à) Exsívou uv mapa oper voie mepteerpti- 
pévotc, aol 8' dpxs(zw «5 eücvateiv. 

6. "Artis xal domacui 7bv Ósiva. — IIoc; O0 ca- 
metwéx, AX dEedalatnv. — Auk Oup(Boc Xp oüx Éua- 
Oov sla£gy estat Beav 6b xexDetsuévry sÜpo vv 00pav, 
dix, u! 3 doy mpriat , 3) Gk ie OuplZoc elasXOciv, 
(7) 'AXA& xal AdÀmsov aüc. Ae. —Tívx vpómov; 
O c«xetvüc. (8) 'AXX oUx iméruytc. — MÀ yàp aiv 
^oUro cb Épyov d», dXX dxe(vov. Ti oiv dvrvmorf 
toU dAAorglou ; Ai ufuvmso 8 c1 cov, xal x( d20ó- 
«piov: xal ob vapryOYor. (0) Aix roUco xaMG 6 Xoó- 
eumog Ape, Ést Méypi, àv. dOvAR uot, cà Ec, 
dei xw sügusgzépov Éyouat mpbo Tb Tuy vet civ 
xac güsw abrbc vp u' 6 0sbc zotodmuv. DOxcxov 
imoinosy. — (10) El 8£ v jüetv xt vostiv iot xateluxp- 
at vUv, xai dbppunv &v ém' adró. — Kat vào 6 mobc, 
£l. opéva slysv, pi &v iml vb rrAoUcÓat. 

T. "Exz( vot cÍvog Évexu vvoveut aváyuec; oy 
(ya. xal Expav0Otv; "AX Enpaívovrat uv, ovy (v 
i xal OtpisÜGistv; o6 ykp dmóurotvívovso. — (12) Ei 
odv alcünctv zlyov, sb coat aUcobc Eos, fva 3 0s- 
gustiójot uondémos ; voUro Ob xarcdoa £clv Em ava iov, 
^b uuiémore ÜspurüTvan (13) OUxox, iecéov Urt xal 
ix! dyÜpoyxoiy xaxdoa ici, vb p) dxoDavitv: Buovoy 
cip p memavOTvat, unbb Oris. — (14) "Hyceic 9" 
éxnb ob aUtol icusv, dua plv bc Oel OcpurÜTvat, 
ua Bb xal anÜv) voóct mxpxxoAouüoUvvec $n Ocpi- 
Lópaüa, Gik. coco d'rxvaxcoüpsv. Olve ko layev «l- 
vec icpdv, oce uspajecixanev c. dvüperxk, é ol 
fmmuxol và (mmuxd. — (15) 'AXA& Xpuadvrac uiv maíew 
uA zov moAÉutov, Exzid)) cT. cdXreryoc Tixouatv 
Gvaxakotmrc , dv£cyev: ow mpoüprvatvepov Éaokev ab- 
4i), Tb v9U cvputryo0 modovryuux, 3j «b lOvv mouet 
(16) fuuiov 3* o08slc 0£Xet, o03E cic dvderxne xaAodans, 
t0) deos Oraxouaat abzs dÀÀ xAdovese xal avívovcec 
máay ojsv d cdayousv, xal xipurtáott abri xaAoUvtes. 
(17) Hone mepurzdoiu, dvüporrs; El mipwrváaeis M- 
qeu vk mrputoTqxóca, mwáyva Tipugtdotig sioiv: el Ó 
6x GócxoÀa xaÀsic, molav Ouaxolav Éyet «à vevópevov 
qÜapzvau (i5) Tà 2i güsipov, 7j udyaipd inmw, 3 
*poybc, 3 üdXaccu, 9j xepaplc, 3 «ópavv. — Té oot 
uDat mola. 636) xataUTe tlc Dou; lat m3saí claw. 
(19) Et 3 0£Xetc dxoücat 1dAn87,, cuvtoperrépa fiv vd u.- 
mrt 6 vípavvoc. — OüBé xot" o08cie rópavvoc 8E unol viva 
Éapate" muperóc à xol ivaumi) mro) dx. — Wógoc laci 
TuUva mdvwtu, xal xóuomrog xtviov Óvoidvty. 

20. "T7, xegaX, xiwOuvedo imi Kaícapoc. — "Eyó 2' 
o0 xwOuvedu , Ó oxi) dv Nuxonóhet, Grou cevsqol co- 
goUrot; Xb 9' aürüg Ürav GurmAéne cv "AZplav, «(v 
xtwDuveUEts; oU Tj xiu; (21) AXA xa c5 Omo- 
Mipet xiBoveóo. — "TT, 07,5 mx; cic do a6 dvaxáoat 
&óvacvat üxoAaÉeiy ct, Ov o. Ote; "AX fj GXXo- 


Í 


87 


item. (5) Sic etiam, ubi aliqua exercitatio requiritur, ne 


| id quzerito quod ex ea acquiritur : sed illud quidem exer- 


citatis concedito , tu vero constantia contentus esto. 

6. Abi et saluta illum. Quomodo? Non humiliter. At 
exclusus sum. Nempe per fenestram ingredi non didici : 
cum autem clausam januam invenero, necesse est ut aut 
discedam , aut per fenestram ingrediar. (7) At etiam allo- 
quere illum. Alloquar. Quo pacto? Non humiliter. (8) 
At voti compos non faclus es. Verum illud tuum munus 
non fuit, sed illius. Quid igitur aliennm tibi vindicas? 
Semper memento quid tuum sit, quid alienum ; nec pertur- 
baberis. (9) Quapropter recte Chrysippus dicit : « Quoad 
« ea quz futura sunt, obscura mihi fuerint, amplector ea 
* que ad naturz conservationem sunt aptiora : nam ipse 
* deus haee eligendi facultatem mihi impertiit. (19) Quod- 
* 8i vero scirem in fatis mihi esse, ut nunc cegrotarem, 
* eliam sponle eo tenderem. » Nam et pes, si mentem 
haberet , sponte lutum ingrederetur. 

11. Qua de caussa nascuntur spicae? nonne ut arescant ? 
Nonne autem arescunt, ut demetantur? neque enim abso- 
lut: per se sunt in rerum natura. (12) Quodsi igitur 
sensum haberent , votane facere deberent, ne umquam de- 
meterentur? Ea vero spicis exsecratio foret , numquam eas 
demeti. (13)Sic hominibus etiam exsecrationem fore scien- 
dum est, numquam eos emori : neque aliud id esse, quam 
neque maturescere umquam, neque demeti. (14) Nos au- 
tem cum iidem simus , quos et demeti oporteat , et qui istud 
ipsum intelligamus, nos demeti; propterea succensemus. 
Neque enim scimus qui simus, neque res humanas ita medi- 
latas habemus, ut equites res equestres. (15) Sed Chrysan- 
tas quidem percussurus hostem, cum receptui cani audi« 
visset , cohibuit impetam; adeo przestantius ei. videbatur 
imperatoris, quam suam exsequi, voluntatem : (16) no- 
strüm autem nemo vult ne necessitati quidem vocanti 
prompte obtemperare; sed plorantes et gementes patimur 
que nobis accidunt, et zspiuocács ista vocamus. (17) 
Quales mspwrráosi, homo? Si repurácet; ea vocas quae te 
circumstant , omnia sunt ztzpiotácei : sin res asperas sic 
appellas, quid in eo inest asperum, ut, ortum quod sit, 
idemetintereat? (18) Id autem quod interimit , ant gla- 
dius est, aut rota , aut mare, aut testa, aut tyrannus. Quid 
ina refert , qua via descendas ad orcum? Omnes viz pares 
sunt. (19) Quodsi verum audire volueris , compendiosior 
ea est, qua te tyrannus mittit. Numquam ullus tyrannus 
per sex menses quemquam jugulavit; febris autem &rpe 
pertotum annum. Strepitus haec omnia sant, et jactatio ina- 
nium verborum. 

20. In periculo capitis sum apud Caesarem. Ego vero 
non periclitor, qui Nicopoli habitem , ubi tot. sunt terra»mo- 
tas? Ettuipse, cum Adríam transmittis , cnjus rei discri- 
men adis? noone capitis? (21) At de opinione efiam peri- 
Clilor. De tuane? Quomodo? quis enim te cogere possit 
opinari quod nolis? An de aliena? Quod vero tuum est pe- 
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tpa; Kai moió; dort xívBuvos abc, d)Aoug v eio 
VmoAx6div; (22) 'AXÀ' Bop xwEuvtow. Tí iczw 
d£EopiaÜT vat; dag od £ivzc 3; £v "Pun; Nat. TEC oov, 
&v sl; l'Unpa. mej:900; "Av aot odi; , dreAeóon. 
uA, Éste moU dvi D'udpoy dméAUne, Üxou xàxiivoo | 
feócerat, dv v& ÜÍko, dv vt uj, Ó mépmuv Gt tic 
T'ónga. (23) Té Aotzbv. óc dizi peyéla dv£gyn; Me 
xpórtpá d ien UR mapaaxtviis ly een véoc £9guse, 
Bxt Ox Tiv xoaoUcou , cocodztv àv dxrxofvat, vocata 
pi veypagévan, cocos Bi y póvio mr paxexaluxévat vs 
goi ob moXÀoU dio. — (a4) Móvov £xslvnc zz Quntgé- 
aix uípvaco, xad" lu Suplteza Tk cÀ, xal cà o 
cá- uj moY dvrtwrovjoy vtó Tv iXosplen. (25) 
(as) Bzpux, xal uXmx, «óno; devtv Exdvepov, 5. plv 
bmc, 6 8i vamutvéc: 5 mpoaíotais 9 lon, àv lonv 
abri dv Exaxépo guAdEat O£)nc, Góvavat quXaOTvat. 
(20) Kal cóv' ioóps0a ÜrAwtal Xuxodtouc, uv iv 
quAaxT, Suv zadivag vodgsw. (27) Méjgt Gb vov, 
6x Égousv, dox el Jes óusÜa v Ev. v3, quAaxT, DÀoU 
ctybc fip Mors, G2 dvaqvé) oot madivas; T( 
got mpiyuata map£y ei; ox clin à Éyoved. ue xaxá ; 
iv vovot, vp (uot ist; ?Ey clow 03v; "Amotvíioxeww 
uS, — "Avüporrot &' Xt düdvarot Ícovrat; 


KEot, Z. 
Ylàq gavstucéov. 

1, Ak 7 dxalpox paxveeóeaÜat , mox Tr0ÀÀ0l xa- 
Of ixovra sapodairouav, & Ti yàp 6 udi aívxrat 
mÀéov ióiv Üavdzou 2 E! Auvéovo, 3) vócov , 3| Gucci 
cotoóvov;. (3) "Av odv. G£n xiwBvvrüaat ürdp x00 gov, 
&v 6b xal dmollavely ümrbp abzoU xaÜ/pxm, moU pot xat- 
px i uavstósotian ; oUx Éjw vüv pávuw Égw, rbv 
tlgnxósa jxot 3v oücíav «oU dyafoí xai 100 xaxd y bv 
Pzymuívov tk cwuiin dugorípuw; (4) T( oÓv Éx 
y ptixv. Ego xiv xor vov, 3) sv olovov; dXX" dvé- 
youat Movroc balvos, Xuugéptt 001; (5) TC víe ien 
cups épov, slàs; s demi dyafov, ol2t ; i papá nxev, i ocn 
«4k cngstix viv. Gm v4 vov, obsto ayjusik ctv. dabo 
xal xaxüw; el qp Toutwy ol2s cvguim, xal xaAów 
xal almypüw ole, xai uxalov xxi dOtxew, — (6) "Av- 
Üpwmt, gU 0t Aye xl augatvezat, Gor, 3, Odvaoc, 
zuvía 3 mTÀoUroe* móttpov 6b auj.p£prt causa, 3j doóu.- 
qop& éaxtv, ob o0 £X suivant. (7) Ad «C àv 

Yong. pattxols oo Aere: O0" 00v, Ürou rávttq dvbpw- 
ot mÀavpuiÜx, xal mpóc dXX Aouc paxyópsüa; (s) 
Ai coUzo fj quvi xai, cime fj méjyt OfAouca 7h 
VFoazOAa iwepupévn và mÀolov tÓv Emtnvlv, xas& 
bv slxóvea. Bt dato iaesat abck Aopezuxvoc Ma)Xov 
On, quolv, Üv' ixeivoc aürk do£ erat, 7) Py 3 
Tí 

9, TU o!v fuc Ez cb cuve Ox, pavesdea Dat dora; 'H 
Bela, «b gobrisünt cà, ix6doti. — Ak coro xoAa- 
xiüoutv TOUg dyztus" KAnpovopoiot , xóptt, «üv ma- 
Tígr; "IBoyutv* PmexÜuccpiÜn, Nai. Kópu, óx f$ 
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riculum , si alii falsa opinentar? (22) At in periculo re!e- 
gationis sum. Quid est relegari? an non alibi esse quam 
Romie? Est. Quid ergo, si in Gyara mittar? Si tibi condo- 


Eidb! | eit, abibis: sin minus, habes quo pro Gyaris abeas; quo 


| et ille veniet, sive nolens sive volens, qui te in. Gyara mit- 
lit. (23) Quid igitur tandem, tamquam ad magna , Romam 
proficisceris? Minora ísta sunt hac prieparatione : ita ut di- 
cLurus sit adolescens bonze indolis, non fuisse tanti, tam 
multa audivisse , tam multa scripsisse, tanto tempore se- 
necioni haud magni pretii adsedisse. (24) Illius duntaxat 
divisionis memineris, qua distinguuntur quae tua sunt, et 
quae non sunt ; ne quid umquam alienum tibi vindices. (25) 

Tribunal et carcer, utrumque locus est; alter editus , alter 
humilis : voluntas autem, si utroque loco parem conservare 
volueris, potest par eademque conservari. (26) Et tunc 

Socratis semulatores erimus , cum in carcere poeanas scri- 

bere poterimus. (27) Hactenus autem ut affecti sumus, 

vide num ferremus alium quemdam in carcere nobis dicen- 

lem, Visne tibi paeanas recitem? Quid mihi negotiam fa- 

cessis? an nescis quibus sim in malis? hoccine mihi in his 

licet? In. quibus vero? Mortem sum obiturus. Numquid 

vero reliqui homines immortales erunt ? 


CAP. VII. 
Quo pacto sint consulendi vates. 


1. Propter intempestivam divinationis coram multi multa 
officia negligimus. — (2) Quid enim vates przevidere am- 
plius potest , quam mortem, aut periculum, aut morbum , 
aul aliquid denique ejus generis? (3) Quod si igitar dis- 
crimen adeundum pro amico est, aut etiam mortem pro 
eo oppetere convenil ; quis mihi jam adhuc divinandi locus? 
nonne intus habeo vatem, qui maturam boni et mali mihi 
edisseruit? qui utriusque signa enarravil? — (4) Quid ergo 
praeterea requiro aruspicinam aut augurium? at eum fero, 
cum dicit, Hoc tibi conducibile est? — (5) Quid enim sit 
conducibile , novitne ille? quid sit bonum , novit? num, vl 
viscerum, sic eliam bonorum et malorum signa didici? 
nam si horum signa novit, honestorum etiam et turpium 
novit, et justorum et injustorum. (6) Homo, tu mihi 
dic, quid portendatur, vita an mors , paupertas an divitiae : 
utrum vero haec conducant, necne, non ex te auditurus 
sum. (7) Cur in grammaticis non dicis quid si bonum 
vel malum : sed hic demum, de rebus ubi omnes homines 
erramus el inter nos dissentimus? (8) Quapropter recte 
illa mulier, quae cum Gratille relegatz; navem cibaria 
vehentem missura essel, ei qui dixerat, fore ut Domi- 
lianus illa eriperet , respondit : Malo ut Domilianus eripiat, 
quam ut ego non mittam. 


9. Quid ergo nos ad frequentes divinationes adducit? Ti- 
miditas, sollicitudo de eventu. Propterea vatibus adula- 
mur. Domine, capiamne patris hereditatem? Videamus : 
rem divinam faciamus. Sane, domine, ut fortuna volet. 
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6g 0Dai* Enky cien, KYapovop-fiatie " óc vag. advoU 
cy xAmpovouíav £l:góttc, ey apurtoUpev abzip. — Aii 
«oUxo xdxétvot Aocby dpmalzouctw piv. — (10) TC odv; 
Aci Dy ópétus Épyeo0at xal boO(stuc * óc 6 68ormó- 
Qoc muvÜdverat mapk coU &zavvjsuvro,, motíoa Tv 
30v í£ptt* o)x. Dpuv pst obe co vy Ocbétv ui- 
Xov qípttv 1 c1» dpurrepár o0 vo vod sov vwà dre) Óstv 
0c, dX cÀv gípousav. — (r1) Obzex, Eier xad dri 
«àv 0sbv. Lpy cant, oc GEnyóv* dig vois ógUa)quois por 
quiu, ob mapaxaAoUvreg aUroUc, (va votaUvz MAAOv 
fiiv. Bemxydtoat,, dXX , ola. ivOsixvuvat, roUTe Tài 
qxwraaiae Seg duevot. — (12) Nov 83 xpí£povrto vov ópvi- 
Gotov xpacounev, xat «by Üsbv. Ertxaoóutvor Geópsüa 
«üroü* Küpt ZAénaow, Em(rpelóv pot dbeMOetv. — (13) 
"Avépárobov, d)Ào áp «t 0£Aetc, 3) vb dpswov; dio 
oU «t Ayustvov, 7j c0 xi) Oei Coxouv; — (14) T6, tà aov 
£x aol, Guxefielosts xbv xorcdyv, rra pdtie vàv aüu ouo; 
KEO. H'. 
Tí *; ojaia to9 &afioD. 

1. 'O chc rp Duoc. — AX xal zdyafóv o nuov. 
Elxbg ow, Bou 5 obcia ToU ÜsoU, ixsi elvat xai 3v 
«oU dxa0oU. — (2) Tic o9v odcía 0:09; dol ; v3 révovro, 
"Aqpóc; gh vévotzo, doiuen; uà évovro. Nouc, im 
evjum, Aóvoc óoüóc; Nai. — (3) "Evzaüün colvuv án, 
DXcet hy oàcinv coU dyaüdU. — "Exe cox pof t atchv 
iv quio Uncle; O5. Mim Ev 2p ; OUx..— "Ev Xo- 
qux ov Enzüv, cl Ex dux 63 Unreis, 7| iv 5, mapa- 
Jay t npe tk dioya; (4) Tà Qut& 0092 gaveaalat; 
gravid. ioci, £i voco o0 Afra in asi)v co dya- 
Oóv.  Atizat 02v Tb dyalóv ygí,seox gaveacubw, — (s) 
"A px vt uóvne; tl vo. uóvre, Aés xal dv coi dUAotc 
Uo ck dya0x elvat xa sücatgovíav xal xaxoBato- 
víav.. (s) Nüv 2' ob Aéeis, xal xaXioc mous: el Yo xo 
^k p. dnaca y privo gaveaauv Éyet, d) mapaxoloóUn- 
cl» qe «3 priast vo) gxvramuiv oüx Éyex,. Kal elxóvuc: 
reroexixk vo. rérovev Xt , oUx aüvk mporypoóuava. 
(7) 'O dvog &r C répove; uf xt mpongougévux; oix, 
3' xt vorzou jg pslav strousv Baavátetw vt Guvauívov. 
03, vl Ax , xal mepieavoüvroc aüroU yoríav slyo- 
qty * Bi coUo posses xal «b y o750at gaveaaiais 
duoc &p mreptracretv 00x iBóvavo, — Kal Aovrbv a0roU 
mov mémautat, — (8) EL 8b xal ated mou mposeOv oet cb 
mapaxoouletw T ypcost Tw qavruaUiw, 070v Üu 
xavk Aóyov oüx Év' kv Suiv Ümsrétaxro, o)0ib càg 
jpilze sa0vae mapetyev, d" 3» à» law fiv xol 
6yotc. 

9. 05 60 cUv. ixet Crtety tJ obolxv coo dafoU , 
ob m mapóvzoc, im obntvóc «v dOunv OfAets Aérety 
mb dqaÓów; (10! "I'( odv; obx Éaxt cov. Éoyz xdxstva ; 
"Ecz, àJÀ' o moonyodusva, o00b ufpm, Ütiiv. 
Xb Wb ongowyodpsvov sl, cb dmóanacpa d «00 Üsou- 
Éjtig ct 3v aiv) uípos ixsivou. — "TÉ ov dosis aou 
cÀw sbqíveinv; ci oUx ci2ac, móücv £NGpwÓÜas; (12) 


() | 


i 
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Si dixerit, Capies hereditatem : tamquam ab ipso heredi- 
latem acceperimus , sic ei gratias agimus. Itaque reliquum 
est ut illudant illi nobis. (10) Quid ergo? Citra appeti- 
tionem et aversationem est accedendum : quemadmodum 
viator ex obvio quierit , utra via sit insistenda ; neque cu- 
pit, ut dextra potius quam sinístra eo quo vult ducat; 
neque enim harum alterutra pergere vult, sed ea quie recta 
ducat (11!) Sic etiam ad deum erat accedendum, tam- 
quam ad vize ducem : quemadmodum oculis utimur, quos 
non obsecramus ut tales res potius ostendant; sed , quales 
illi res nobis ostendunt , tales imagines earum accipimus. 
(12) Nune vero trementes augurem manu prehendimus , 
deumque invocantes precamur eum : Domine, miserere 
nostri! fac mihi exeundi polestatem! — (13) Mancipium , 
num quid aliud mavis , quam quod melius? quid vero aliud 
melius, quam quod deo visum est? — (14) Cur quantum in 
le est, judicem corrumpis , et consiliarium seducis? 


CAP. VIII. 
Quee sit natura boni. 


1. Deus sua natura prodest : sed et bonum prodest : 
consentaneum est igitur, ubi dei natura sit, ibi et boni esse 
naturam. (2) Que est igitur natura Dei? an caro? Absit. 
Ager? Absit. Fama? Absit. Mens, scientia , recta ratio? 
Certe. — (3) Hic igitur omnino naturam boni quzrito.  Ete- 
nim anne in planta illud quzeris? Non. An in bruto? Non. 
Cum igitur in eo quzras , quod sit rationis particeps; cur 
adhuc alibi quzris , quam in eo quo animal ratione przdi- 
tum prastat bruto? — (4) Plantae quia ne visorum quidem 
usum habent, ea de caussa bonum in eis esse negas.  Bo- 
num igitur usum visorum requirit. (5) Num vero hoc 
duntaxat ? Quodsi hioc tantum, dic in reliquis etiam ani- 
mantibus inesse bona, inesse felicitatem et infelicitatemn. 
(6) Nunc id tu non dicis; et recte facis. Nam ut maxime 
sinl visorum usu preedita ; id tamen non habent, ut visorum 
usam intelligant : et merito : nam ad aliorum ministerium 
ea destinata sunt, non quae principatum teneant. (7) Asi- 
nus qua de caussa natus est? numquid ex caussa primaria ? 
Non; sed quod tergo nobis opus erat , quod onera ferre pos- 
set. Enimvero et id sane nobis fuit opus, ut is ambulare 
posset : eaque de caussa usum etiam visorum accepit ; aliter 
enim ambulare non potuisset. Ceterum hic tandem cessa- 
tum est. (8) Quodsi illud etiam esset ei datum, ut visorum 
usum intelligeret; consequens scilicet foret, ut nostrum 
imperium esset recusaturus,, neque usus nobis illos praebi- 
turus, sed par nobis nostrique similis futurus. 


9. Non igitur in eo naturam boni vis quaerere, quo non 
presente, nequaquam in ceteris bonum esse positum dixe- 
ris? (10) Quid igitar? annon et illa deorum sunt opera? 
Sunt; at non precipua, neque eorum partes. (11) Tu 
vero principale quiddam es ; tu aliquid es a deo avulsum; 
ut habes in te aliquam Dei partem. — Cur ergo nobilitatem 
tuam ignoras? cur nescis , unde veneris? (12) Non memi- 
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OO 0d peporrioUac Pcxv dolere, cic Ov £cület, xal | nisse vis, cum edis, qui sis qui edas , et quem alas? Cum 
t(va. vgégttc; Óvav cuvougía yo, T Óv pi; Órav | uxoris consuetudine uteris, qui sis qui utaris? cum collo- 
bj. a , Éeorv opvatn, Bray OvxAévm , ox. olàac jc Ücbv | queris, cum exerceris, cum disputas, an nescis te deum 
tpígtie; Ütàv vupvdLets; (rbv wspupépetg , rdAac, «ul | alere? deum exercere? deum circumfers, miser; et igno- 
dyvoris. (13) Aoxei iis Aévetv dgupouv vtva 3| zpugoUv | ras. (13) Num me argenteum aliquem dicere putas, aat 
Éinliev; "Ev axvri gépti, aücbv, xai [soAivov oUx al- | auratum extrinsecus? In te ipso fers; teque eum inquinare 
edv, dxaliprots uiv Ovavorjjaot, burapxis 31 mpdtest. | non animadvertis , quum impuris cogitationibus , tum sordi- 
(1) Koi dyaAparog piv «00 OtoU mapóvtoc, oUx &w | disactionibus. (14) Et simulaero quidem dei presente non 
coÀudjomtg "t ToUcow Ttowlv, (0v mOttig" uUTOU $i coU | muderes quidquam eorum (acere qua facis : ipso autem deo 
Óeoü mapóvcoc ÉawÜsv, xai égopiivroc mávra, xai imx- | presente intrinsecus, et omnia tum intuente, tum audiente, 
xoóovtoc , o0x alcguvr vaura EvÜup.odpevoc xal vov, | non pudet te isla cogitare et facere; ignare nature tuce , et 
dva(cÜnrs «T cauroU qUGttx, xai (loy Orr. diis invise! 

15. Anwby fyitig ví goboupsÜa, Pxmígmoviso wéov 15. Proinde quid timemus , cum adolescentem e schola 
izx( cwas nodis ix vUe GyoXWe, UA dee movícr | ad res aliquas obeundas ablegamus , ne quid secus faciat , ne 
ct, i3, dXuoc dern, ui Xue cuvouatáar , ul, vuxet- | intemperanter comedat , ne se libidinibus polluat, ne vel 
wey, atücbv jdn mpresüévez , i End xou ipaisur; | humilem abjectumque eum reddant circumjecti panni, vel 
(1e) OUzoc oüx olürv abcoü Osów: obo oUx ol2s, pev | animum ejus tumefaciant elegantes vestes? — (16) Hic deum 
zlvoc dmégy evan. "AJ! dveyópsÓn Myovros abvoU, Xi | suum ignorat; hic nescit quo comite abeat. — At eum feri- 
Yüsov Éysw; (17) "Exei 0v 0:0v oüx Eye; £l Xov | mus dicentem, Te comitem habere vellem ? (17) An ibi 
cw Uxeste, Pxetvov Bye; 3, Dx aot pet Exsivoc 5| vaU- | deum non habes? an, cum illum habeas, requiris alium? 
ca (18) 'AXX' el uiv 2 do qr T co DeiBtou, f 'A0nvA, | an is alia tibi dicet, quam hzc? — (18) At si Phidiee statua 
36 Ze, iu£yvngo v. xxl cauto! xa coU veyv(cou* | esses, sive Minerva, sive Jupiter, tui et opificis meminisses, 
xal, el ctv aether elysc, Exeipio 3v unolv. dvdtiov | et, si quem haberes sensum, operam dares, ne quid indi- 
motiy TOU xaTzoxtudcavroc, wnób GtauoU, uv) v | gnum vel eo qui te fabricasset , vel temet ipso admitteres , 
dent ayfiuxst oxivesfat vole ópoist, — (19) Nuv BÉ ct | neveindecoro habitu ab iis conspicereris , qui te spectarent. 
Bri 6 Ziebc venons , 9d coUco ducis olóv «tva BtCes | (19) Nunc, quia te Jupiter fecit, idcirco, qualem te de- 
etxutóv; Kalzo, 5 ceyvere cip vegvivr, Óuotc; 7] v5 | monstres, non curas? Atqui estne artifex artifici similis , 
xzTxoxrüngua c6) xzTxcxrudcgurtó; (20) Kal moiov | aut opificium opificio? (20) Ne longius abeam : cujus arti- 
lpyov veyvixou eD0bc yet chc Duvdjutts 0v Éavzii, &c | ficis opus ejusmodi est, ut eas in se vires habeat, quas per 
lygalv Bi Te xataoxtuT.c; ovy AMOoc iaxlv, 3 y29- fabricam demonstrat ? nonne lapis est, aut aes, aut aurum , 
xb , 3 guae, 3 Donc; xol f$ AO0ny& f Deloo, KaL | aut ebur? Nam Phidiz quidem Minerva, semel porrecta 
ixcalvacu cy qeipz, xal cv. Nóxnv in^ abris Orta- | manu, in eamque Victoria recepta , sic per omne stat evum : 
píévn, Écenxev occ Duo xi alvi ck OP TOU ÜtcU, | dei autem opera moventur, spirant, visis utuntur, eaque 
xiwoüóutvt , luxvox , ygnavox gaveaotiv, Doxu&a- | explorant. (21) Hujus opificis cum fabrica sis, pudore 
evuxd. — (at) Toórou «oU SnjtoupyoU xacacoxeóaaput Ov, | illum afficis? Quid porro, quod te non fecit modo , sed et 
xavaury vet adcdv; 'TC2', frt ob vov ae xavtoxsÓa- | tibi uni te credidit et tux fidei commisit? (22) Ne hoc 
ctv, dÀÀk xal aoi dvo Exlazeuae xol mapaxacíürzo; | quidem recordabere ; sed et id ipsum , quod fidei tue com- 
(22) OQ3b vojcou uspgvácn, dXX xal xwvuicyuvtis | missum est, fardabis? At vero si quem tibi pupillum deus 
cÀy inegoriv; EL 3É ot ópgavóv sta. 6 Üebc apé- | tradidisset, itane eum negligeres? (23) Tradidit tibi temet 
Orto, oco v aüroU Ap£kee; (22) lMapaséGox£ aot ipsum , aliumque se habuisse te fideliorem wegat : « Hunc , 
cruurbv, xxl Mtv. Oüx efyov Xov murtósepóv cou, | « inquit, mihi conserva talem , qualis sua natura est, vere- 
cotóv jut Axa cotouov, olos sréguxev, al2duovz , | « cundum , fidelem, sublimem , imperterritum , perturba- 
miosbv, priv, dxxcáímkrkrov, dmaÜ7, drpxyov. | « tione tumultuque vacuum. » Tum tu eum non conser- 
Elta. cb ob quAisceis. vas! 

24. "AX dpiím, Ilóüew fiv oUvo, óopUv ivívoye | 4. At dicent, Unde nobis iste supercilium hoc attulit et 
xal asuvorposwmst; OUzw xav" di(av. "Ect y&o 0b | «ultus gravitatem prz se fert? Immo vero, nondum uti par 
Oadbe ol; Zuaüov xxi cuyxaviüLumw Ért vv daÜÁ- | e«t, Nondum enim conlido eis quae didici, et quibus as- 
wary Tv dpavcoU goboupat. — (25) "Ex vot dyetf | sensus sum : adhuc imbecillitatem meam timeo. (25) Et- 
ut Oxdprirue xa vórt jecür. Bé ofov Bei, xai | enim sinite me paululum sumere animos; lum videbitis 
cya olov 8ri* xác Gyiv ar(Eo tb &yapa., Érav xt- | vultum qualem decet , et habitum qualem decet : tum vobis 
Atupff;, Üvav amv. (a6) T( Boxsive; ógpuv; | ostendam statuam, cum absoluta fuerit, cum expolita. 
M3 qévoro. — M3 yàp 9 Zebc 6 dv "Oxuymín doguv | (26) Quid putatis? supercilium esse hoc? Absit. Numquid 
enim Jupiter Olympius supercilium attollit? Non ; sed vul- 


dvíoxaxev; GI mínsqev abcod vo. BAM, olov 8i 
tus ejus fixus est, uL ejus esse decet, qui diclurus sil : 


civat TOU ipouvtos , 


il 
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OQ yàp iyóv maduváyosrov, 020" &xaxvóv. 


27. "'owoUcov Gjiv Oslzeo ipaucbv, rturtbv, aliXuova , 
qevvaiov, dxágayov. (a5) Mxj «t odv düdvaov, dip, 
p ct dvosov; dXX dmofvisxovra Ürluc, vocoüvea 
Osíec. — "Taura Do, vaUra Dovapav ck 8 d) ose 
Éyo, obe Bóvagins. — (29) As(Lro buiv veoz guiosógov. 
YFloia veüox; "Ogsztw dvamórtuxtov, boOwew dmepl- 
muoxov, bpu)v xalíxoucav, modüsctw PmuueAr, cvy- 
xaTiÜicw àmgómcurov.  "laUra Ópecüs. 


KE$, e. 


"Qm o3 Duvágzvot tjv toU &vüpirmou inayqtiav mirpsat, 
tv 6o goaógo) mpocAag6dvopev. 

1. Ox Fact so coybv, arb uóvov, dyüodrmou émravrye- 
Maw mAngüeut. (2) T( yáp ioc dvüptwmoc; Zipov, 
qol, Aoyudw, vatóv. — Eü0oc iv cp Voyuxib, aivooy to- 
guióusüa ; Tüv 6nplov, — Kat clvoy dOuov ; "Tv mpo- 
Éázwy, xal cGv uolo. (3) "Opa ow oj tl mox 
6o &nplov movíjone sl Bb eh, dxo)ecae cbv dvüpm- 
mov, obx imkfpucag vh» PmayyeMav. "Opa, ui m 
x, póGarov: el Ob uh, xa occ dmoó)eco 6 dvüpurroc. 
(4) T(va ojv motoUpsv Gx mpó6uxtx; "Ocav ci ya- 
epàc Évexa , Ucav cü)v albo, Gcav eixTi, $rav. pura- 
gx, dra dvemiospémoe miU. dnexdvauev; "Emi cà 
moófara. 'T( dxwMcaprv; Tó Aeyuóv. (5) "Qcav 
pxglpsae, xai BexGspok, xal Üupxix, xal Gc Tix 
muU dxnxdvaguiv; "Emi và Ümpla, — (e) Aotmbv ot uiv 
fiiv jryda. Onpla siclv, oi à Onpl2ux. xaxofjfón xai 
paxpk, dg! Gv lovtw elxtiv, Aétov pa xal gayévo. — (7) 
Auk mávrww Ób roíTwuy dmólAurat 7j toU dvÜpurmou 
inayqeMa. Tlóxe yàp octevot aupmemAeyuévov; "Ocav 
ch» imayquMav nXnoocn. — "fev: cocapla cupmi- 
mÀeyu£vou atl, o WE dXefGwcupmtmAé;0mi. — (8) I1óce 
Butsvyuévov ; "Oxav hv ina[qiMav mAnooon. [oce 
aüAol, móre Apa, nove roc, móre xówv; (9) TI oUv 
Oauyacsbv, eb xal dvÜpurog éruUree piv colezat, 
éooxóvwg 9  dxó)urwxi; (10) AüEev &' Éxaccov xal 
edet ck xacáXXmAa Épyas cv cíxtova. ck cexvovixà, 
cbv ypapurvudy vk oxppaTud. "Av 8 dülen vrpd- 
getv d'ypxpoxcox dvéxn xuvagO0sloecÓnt xal dmóA- 
Aucüat cv végvnv. — (uw) OUco cv plv aiifuova 
ciet sk albd.ova lora, droXAós, 0b cà dvoiDTy civ 
Bbmunbv xk mir, xal à dvavión dmoAióen — (12) 
Kei vob, évavrioug Tuv émaüLe và dvavrlan «àv 
dvaley uvtov. dvatrguvslx, vóv dmwsrov dmisiín, ziv 
Aol&opow AoWopía, vàv ópyÜiov ópyh, 1v gUdprupov 
al dxacáXXnot Xie xai 86osie. 

13. Ack coUo. mapzqif)ouctw ci qUiócoyot, t3 
dpxeiczt uóvo «ip ua etv, dJOXk xax ueAeenv mrposAai- 
Gdvevy, cien doxvow.. (14) T1033 rp y góvep ck ivaviln 
mouty elülcqusüa, xal vie mod yete vic dvavrlas vate 
dpfais ygnavuxas slyouev. — "Av 90v 3, xai cc ópflc 





Meum haud fallax est aut revocabile dietum. 


27. Talem me praebebo vobis; fidelem, verecundum , 
fortem, verturbatione vacuum. (28) Num ergo immorta- 
lem, senectutis aut morborum expertem? Non; sed eum 
qui divinitus moriatur, qui divinitus :egrotet. — Haec habeo, 
haec possum ; reliqua nec habeo, nec possum. — (29) Osten- 
dam vobisnervos philosophi. Quales nervos? Appetitionem 
frustrationis expertem ; aversationem casibus non obnoxiam ; 
impetum convenientem ; propositum industrium ; assensio- 
nem non lemerariam. Hiec videbitis. 


CAP. IX. 


Cum hominis officium prestare non possimus, phi- 
losophi munus nos profüeri. 


1. Res non vulgaris est, vel hoc solum, hominis pre- 
stare officium. (2) Quid enim est homo? Animal, inquit, 
ralionis particeps, mortale. Jam stalim, rationis usu, a 
quibus distinguimur? A feris. A quibus praterea? Ab 
ovibus et aliis ejus generis. (3) Cave igitur ne quid 
forte ínstar ferae facias : alioqui hominem amisisti, non 
praestitisti id quod pollicetur hominis nomen. Tum cave 
ne quid instar ovis : alioqui et sic homo perierit. (4) Quee 
igitur agimus more ovis? Cum ventris caussa, cum penis, 
cum temere, cum sordide, cum inconsiderate agimus ; quo 
tunc declinavimus? Ad oves. Quid amisimus? Rationis 
usum. (5)Cum pugnaciter, noxie , iracunde, impetuose; 
quo declinavimus? Ad feras. (6) Ceterum alii e nobis ma- 
gne bestiz sunt, alii bestiolee malitiosz el parvze : de qui- 
bus dici possit, Leo me vel devoret! (7) His autem rebus 
omnibus peril hominis officium. Nam quando conservatur 
complexum? Cum suum munus exsequitur. Itaque con- 
Servalio complexi esi, si ex veris sit complexum. (8) 
Quando disjunctuam? Cum munere $uo fungitur. Quando 
tibiae? quando lyra? quando equus? quando canis? (9) Quid 
ergo mirum , si homo etiam eodem modo et conservatur et 
perit? (10) Augent autem et conservant unumquemque 
opera consentanea, fabrum fabrilia , grammaticum gramma 
lica, Sin assueveris contra artis rationem scribere , necesse 
erit corrrumpi et perire artem. (11) Sic hominem vere- 
cundum verecunda facta conservant , impudentia perdunt ; 
sic fidelia fidelem; perdunt contraria. (12) Contrarios 
autem vicissim augent contraria : impudentem impüdentia , 
perfidum perfidia, conviciatorem convicia , iracundum ira- 
cundia; avarum e rationes , quibus plus accipiat , et minus 
reddat. 


13. Quamobrem philosophi monent , non in sola doetriua 
acquiescendum esse; sed et studium et meditationem ad- 
jungendam , deinde exercitationem. | (14) Longo eniin tem- 
pore contraria facere consuevimus; et usum contraximus 
opinionum, quae rectis contrarie sunt. Itaque, nisi operam 
demus ut rectarum etiam opinionum usum habitumque 


ggnovxàe movjaeouev, oü8iv do 1| ünynvui deó- | nobis comparemus, nil aliud nisi alienoruro decretorum ín- 
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paüa. dURorplow Goyudcww. — (15) "Agri yhp cic fiw 
ob Góvacui ve voloysirat mepl dyaÜGv xa xaxiv; 6x 
t&v Óvzoov v uiv dra, xà 8b xax, cà 8' dBuigopa: 
dya0k ul obw doeval xal cà. uecéyovix civ doeziov- 
Xaxk ài, vk ivxvcia- dówigopa Ci, mÀoUre, Oysla, 
Sofa. (16) Elz , &v pezzo Jeóvzov ftiv dyógoc wslzuv 
éviro,, 3] nv magóvzum. ts xavayiAdon fuv, iie- 
mÀéymgsv. — (17) I1oU iori, 9iócosr, ixciva 8 Deryec; 
tolev ax rposepósvos Dec; "Amb cov qs ai- 
cTÓUsv. — Tl ov diiovoux BonfuaTa uoMóven; sl 
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lerpretes sumus futuri. (15) Jam enim quis nostrüm de 
rebus bouis et malis erudite disputare non polest? alias 
esse bonas, alias malas, alias indifferentes : ac bonas quidem, 
virtutes eL ea quie tum virtutibus conjuncta sint ; malas au- 
tem, contrarias ; indifferentes, divitias , sanitatem, gloriam. 
(16) Deinde, si, dum nos ista disserimus, strepitus aliquis 
major excitetur, aut eorum qui adsunt quispiam nos deri- 


| deat, percellimur. (17) Ubi sunt ista, philosophe, quae 


xuÓtÜtte meg zà uéqwora; (18) "AJOO qo devo), óc | 


£l; captelov dmofiésÜat &oxouc xat otvov, dYÀo iczl ga- 
qs. —Tó Bpofiv inío)n, dviddó, weUpm ivívero, 
adoxec, óavéa, ntu, tÜj pota , ebmrvox * amoxe(usva, 

! Bcay uiv 0c) jene, Ex mpoyslpou AaGov Brat Qüvacav 
dx' abzüw &£ cot ÜotAoc oüPlv, el 13 £g gt oU oxsiv 
On Eyns. (0) Té yàp Gixgíont, caUva. inyqeiotas, 3, 
7À cü)v ÉxepoGoLov; "'eyvoAóyst vov xaficac ck "Evi- 
xoüpou' xxi vdya ixsivou Xgnosuuotipov TEjyvoÀoyü- 
ctv. T( ov Xcuixbv Met aeauzóv: e ifamatüc obe 
m9)3o5s ; (20) TC Uroxgtva "IouSatouc, àv "EXXzv; Oby 
5p, mi, Éxaccoc Meerat "lovBaioc; mic Xópoc; mix, 
Alyónzt«; xxi órav vw imagugotspltovea sÜ2oyasv, 
slav A£yetv, Ox Éaxt "IouZatoc , 32 Uroxplveva 
ray à! dvaióm «b mdÜoc à coU Be upiévou xad *$en- 
piiou, Tóvt xai Íext cj Óvni, xal xaAizui Clou- 
Boios. (ai) Oc xal figi, vapaGnrerissat, Moro piv 
"louatot, foto 8' do xv dcuustaisis mpüc 10v Aóyov, 
pxpy dx «09 4 p7io0at coícotz & AÉvopsv, i' dis dic 
&lóóveg aUTk imatpónsÜx. (22) Ote o08b cAv coU 
dvüpeyrou émacrreMav mXmptoaat Quvdyusvot , mpocÀug.- 
Óvouzv ly «dü guocósov, crAuxcUzo qogtíov, olov sl 
cw Ox Mrpag put y Guvdqutvos, süv o0 Aluvrog 
M0ov faacatetv T0eAev. 


KE9. I'. 
Ilàx &nà zv óvou&cov vx xaffxovcá iac tüpiaxew. 


LOXxépae ví d Tb mpGitov, dvüpurmoc: vetro 3' 
Écviw, o08iy Éyow Xuptóyepoy mpoaip£atox, , GÀ E0227 
cà d): Gnoxrcaqaéva , adchy 0 dooíAsveov xal dvu- 
móraxuow. (2) Exómsi o)v c(vew x£j piat xac [5v] 
Aépov. — Keyopurzt Ünglovy, xtyopioxt mpofázov. 
(3) "Exi «oócot, oA €i co5 xóguou , xal u£pos a- 
ctoU- oir Év Gv Ózmosvuxiiv, dAÀk civ mon youévoyv- 
mapaxo)oufhrzuxbe Yie d 75 ría Buoosst, x&l vOv 
Ec En Depureix. (4) Tíc ov Era vea moÀÍzoU; 
Mzj?iv. Éjet iBía aupcpfpov, mpl unsvog BouY.edecÓnt 
Gs dndlocov. 3X" orep dv, el f pelo 3 6 mobs Aeyi- 
eyv etyoy xal mapnxoioufouy 4 gua; XATROXtUT, 
ober! àv dune Gipunaav 1 Og£yfhsav, 7, xvever- 
xóvie iml vb how. — (5) Aik coUo xz Moucty o 
quisogot, Ur el mpoitet 6 xaDbs xal dato xk iod- 
ptva,, cuvíjovet &v xal cip voasiv, xal vip dro vim, 


dicebas? Unde ista proferebas? Nonnisi e labris videlicet. 
Quid ergo aliena adjumenta contaminas? quid ludos facis in 
rebus maximis? (18) Aliud est enim, tamquam in pena 
reponere panes et vinum ; aliud est comedere. Quod come- 
deris , id concoquitur, digeritur, in Dérvos, carnes, ossa, 
sanguinem, colorem, spiritum converlitur : qua autem 
reposueris, ea quidem, cum volueris, depromere poteris 


, atque ostendere; inde autem ad te non alia redibit utilitas, 








nisi ut ea habere videaris. (19) Quid enim interest, sive 
ista enarres, sive eorum opiniones , qui alia sentiunt? Sede 
nunc atque Epicureas opiniones subtiliter edissere : ac for- 
tasse facilius etiam atque commodius , quam ille ipse , edis- 
seres. Quid ergo Stoicum te nominas? quid populo fucum 
facis? (20) Quid personam mentiris Judeorum, cum Grae 
cus sis? Nonne vides, quatenus quisque dicatur Judzeus, 
quatenus Syrus, quatenus AEgyptius? quodsi quem videmus 
in utramque partem inclinantem , dicere solemus, non esse 
Judium , sed simulatorem : cum autem affectum hominis 
illa disciplina imbuti sectamque professi adhibuerit, tum 
revera Judaeus et est, «€ nominatur. (21)Sic et nos adul- 
terini sumus , nomine quidem Jud:ei » re vero ipsa quiddam 
aliud : animi affectus cum oratione non congruit; ac multum 
abest ut iis utamur quae profitemur, quorumque cognitione 
efferimur. (22) Sic. cum hominis professionem explere 
nequeamus, philosophi etiam personam nobis imponimus; 
tam grave onus, veluti si quis, cui vires ad decem libras 
ferendas non suppeterent , Ajacis lapidem tollendum sibi 
sumeret. 


CAP. X. 
Quo pacto e nominibus officia sint reperienda. 


1. Considera qui sis : primum homo, hoc est, is qui nihil 


; habeal praestantius voluntate, cetera vero omnia huic sub- 
| jecta, cum ipsa nemini vel serviat vel pareat. (2) Proinde 


considerato , a quibus ratione separeris. Separaris a feris , 


| separaris abovibus. (3) Przterea civis es mundi, et pars 


ejus; non ex earum numero partium , quae ministerio , sed 
quie imperio sunt destinatze : divinam enim administratio 
nem intelligendi, ordinemque rerum considerandi facultatem 
babes, (4)Qus igitur est civis professio? Ne quid privatim 
utile ducat ; de nulla re, tamquam a communi societate se- 
paratus, deliberet ; sed ita, quemadmodum manus aut pes, 
5i oratione uterentur et haturz constitutionem intellige- 
rent, numquam moverentur aliter, nec appeterent quid- 
quam, nisi ratione habita totius. (5) Quamobrem recte 
dicunt philosophi , si praesciret vir bonus rerum futurarum 
eventum , ultro eum ad zgrotationem, ad mortem, ad mu- 
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xai «ip mnpocüni aleüavóp.evós ys, Br. dmb ve bw 
uv Buxvdeec coUo dmovíuevat, xupubcepov Bb xb 
Bow zo3 uépouc, xul f mM vob moAivov. — (8) Ny 
&', Bcc oU mrpoytvivaxogev, xafhíixet vow mgox boorhv 
eüguec cépow Éysaüuv Ust xxl poo voUro qeyóvagev. 

7. Mexà xoüzo uígvngo $c vibe c. — "Tic vodTou 
OU TpoGU/oU PxayqiMa; Hivea và ubvoU dyyeiodat 
cd) macphe, mdwta Ümaxoóevv, uroénote dViEat mpóc 
cta, pnl BAaÓepóv «x abcip sixsiv 7| mpüLat, d- 
ccacÜa: v. mist xal mapxywptiv, cuvepoüvta xac 
Bóvagutw. (8) Mexk coUo (oüi, rt xal doe ra 
Kai pho coUo Bb rb mgósmov dora ma pr pm 
ew, ebmslÜcta, eb npa, unBénos? dvviovax oat vtvoc 
mpbc aücov &rpoatoéztv, dX" fée Exeiv. potett , 
ly! dv «oic mpoatpeixols mÀÉov Éjme. (9) "Opa Tio, 
olóv dom dvi ÜlGpaxoc, &v oUvw voym, xal xafé&pac 
aov sirpvo.ocóvny xvisa cta don fimAsovelia. — (10) 
Mezà caca el fiouAeuthc móAetóe cwoc el, éct BouAsu- 
cfe sl véog Urt véoc el mora óómnc, 8 mprsóene 6l 
marho, (n mavip. (ri) Ast yàg Éxactov zi)v 0100 - 
«uv óvoudcuw tlg PmUovwuby loyóuevov, broypíon 
skobuim fpya. (i) Eàv 8. dmeA Bow yévre aoo àv 
dàcAgàv, Meo oot, "Enz)düou cl el, xal xt 0t vog. 
(13) EXza. ei dv jodaxebc óv £y 96 13i aquoa dox, ént- 
AeXatévoc v 3c 09 gode el 81 oU dótigo9 ine- 
Jdüou xp dvd d3sAgoU £yOpbc lyévou, onBiv dvz' oo- 
Sevoc 300.4 o. gaviis Em a; (n) Ei 2' àv àv- 
Gpxorou, Tip£pou Luo xai xotwavuxoU, 6nglov "r£yovas 
BhaGsphw, im(ÓouAov, Orxvtxbv, oóBiv dmoAeexac; 
dk Bt ot. xépua. donat, Cv runs * do, 9" 
oj8tvbc dmétx. Cngptot cv dvÜperrov. — (15) El yozy- 
paxxochy udy 3 dro6a dv, 3 uova, Engl yos Thy 
dméetay apre el 8 alB6) xal xaraccoAny xai u.egó- 
caca dxobalis, OUDiv yn so moRqua; (1) Kairo 
ixciva piv map! Étofüfy ctv xo &rpoalpszov alzav 
dxóutai, vaca Bi mag! fpe xai Exriva uiv obe 
[íp3] Éyev ode do detw alg póv lat, aca 8b xoi p 
Éycty xal dol) det aicy pov dox xa ixovelatscov xat 
deóympua. (12) TU dno dec 6 cà xod xtwalaou vay ; 
Tv dvópa. 'O à: Benidósle; TIoXAX pàv xad dX: , xal 
aücbe ' oj8iv fyerov vbv dvüpa. (1s) T( 4mo)Àdet 6 
gorge; 'Tàv aibfpovz, viv éxpazii, «bv xócptov, 
ziv zo cav, tbv elzova. — "T àzoN) dec 6 ópyi,ouevos; 
"AXXo xt. —.'O goboópivos; "AXAo vt. — (19) Oü2eis 2g 
&nwMlac xal Unpíac xaxóc dom. — Aotzov el Thy Un- 
plv. Cree dv xépparmt, mávsac obzox 6A x6ric, atá- 
gato, &v oUco «yn, xal ye) odutyot xal xep3alvovet , 
Brav Did. vtvoc roímov 6v. Épyuv xígua abvois mpoc- 
qévwsms. — (a0) "Opa. 2', el Emi xsppiirtov. dvi dyd- 
qeu, Uni o08' 6 cy fiv aot dco) do doi Bang 
voc. Nat, gni xexoAóGoyeat vào vo opum. — (21) "Met 
6 8i civ ócgpaaíav abchy &mowixex, oüóiv drmoÀ- 
óc; Wuymte cv OUvapig oUx fecw oüsuia, $v 6 
piv xvradysvoo iyoeAetivat, 5 B'àxoboioy UrjutoUrat 


tilationes, operam suam collaturum; quippe qui intellexis- 
set, a constitutione universitatis haec sibi esse attributa; 
esse autem totum potius parte, etcivitatemcive. (6) Nunc, 
cum non presciamus quid futurum sit, ea amplecti con- 
venit, qui sunt ad eligendum natura apliora; nam ad hoc 
etiam nati sumus. 

7. Deinde memento, filium te esse, Quanam hujus 


persone est professio? Omnia sua, patris esse ducere; 
omnibus in rebus dicto ei esse audientem ; numquam eum 
apud quemquam vituperare; neque vel dicere vel facere 
quidquam , quod ei incommodet ; cedere etiam illi in omni- 
bus, et primas dare; pro virili eum adjuvare. (8) Post 
luec memento, te etiam fratrem esse : et pro hac quoque 
persona deberi cessionem, obsequium, collaudalionem ; 
numquam quidquam tibi vindicandum earum rerum qua 
sunt extra hominis potestatem positze, sed ea libenter missa 
facienda, ut in his meliori sis conditione quae tui sunt ar- 
bitrii. (9) Vide enim, cujusmodi sit, verbi caussa , si pro 
lactuca, aut prosella, qua. fratri cedis, tu tibi acquiris 
animi :equitatem : quantum id est lucrum !. (10) Deinde si 
civitatis alicujus senator es, te senatorem esse memento ; 
si adolescens, adolescentem; si senex, senem; si paler, 
patrem. (11) Semper enim quodque horum nominum, in 
computationem veniens, consentaneum quoddam agendi 
genus praescribit. (12) Sin digressus fratrem tuum vitupera- 
veris, dicam oblitum te esse qui sís, et quod tibi sit no- 
men. (13) Quodsi faber ferrarius esses ac malleo perpe- 
ram utereris, fabri ferrarii esses oblitus : al si fratris 
personam oblitus es et fratris loco factus es hostis, pu- 
tasne te ea re nihil nihilo permutasse? (14) Quodsi pro 
homine, miti animali et sociabili, fera factus es perni- 
ciosa, insidiatrix, mordax ; nihilne amisisti? Enimvero 
pecuniola est amittenda , ut jacturam facias; nullius vero 
alius rei amissio damnum affert homini. (t5) Quodsi 
grammaticam artem amisisses, aut musicam; in damno 
eam jacturam deputares : at, si verecundiam , si mode- 
stiam, si mansuetudinem amiseris, eamne rem nihil esse 
putas? (16) Verum illa quidem externa quapiam de caussa 
et non voluntaria pereunt; hrec aulem nostra culpa : illa 
nec non habere nec amittere turpe est; hiec et non habere 
et amittere turpe est et probrosum et calamitosum. (17) 
Quid amittit is qui cinsedi flagitia patitur? Virum. Quid 
qui ista palrat? Cum alia sane multa, tum nihilominus et 
ipse virum. (18) Quid perdit adulter? Verecundum , con- 
tinentem, modestum, civem, vicinum. Quid perdit iratus? 
Aliquid aliud. Quid is qui timet? Aliquid aliud. (19) 
Nemo sine jactura et damno malus est. Quodsi vero ja- 
cturam in pecuniola sola quaeris, omnes hi noxie sunt 
expertes, nullum fecere damnum; ac fieri potest ul. fru- 
clum etiam et lucrum capiant, cum ex horum facinorum 
aliquo pecunia eis aecesserit, — (20) Vide vero, si ad. pe- 
cuniam omnia refers , ne tibi dicendum sit, ne eum qui- 
dem, qui nasum amittit, pati damnum. — Immo vero, 
inquit, corpore est mutilato. (21) Age igitur, qui olfactum 
solum amisit , nihilne perdit? Animi ergo vis nulla est, qua 
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(22) Tlolv xa Aéyetc; Ob8iv. Éyosv. alürpov oíctt; 


"Eyousv. —'O toco dxoXA dev, o0 ErpatoUcat ; oodsvoc 
ecspsxevut; obBlv dzobd)Ast Gv mpbe acóv; (n3) 
Qx Éyoyev qatt xt miocóv ; gUaet ovzpxvuxóv; oUast 
éygeXrtxóv; qUost dJOvjAov dvextuxóv; Üocte obv elc 
c&Ura meptopü Uxutodprvoy. Éaurbv, olcoc 7j à6Ax6d 
xal dtXitoc; 

24. T( odv; ui fip sv Bipaven; TIpozov plv 
ido v dext BAdÓwy xal pfoünzt div Txouca; mapk 
c6 gUocópuw. — (a5) El yàp zo dya0bv iv mpoatpíatt, 
xal 1b xaxv égaux £v xpoatpé£aei, BAémne u3, vot 
«óv ieciv 8 Meyer — (26) TC ojv, Ext15) ixsivog Éautov 
Ges, mph, dai ct dOuov movícae, ud Ade dy 
ipavzbv, rpbc Exrivov duxóv vt movjgae; — (27) Tí oov 
o0 zotoUcdv vt gavralójus0a; 3X", Üxou «t gea ctxov 
Bderoua 1, ele xvi, éxst f BAd6n; nou 2" slc mpoai- 
gear, oü8eplan fAd6n;  (s9) Oct ào vv xtpaXÀy 
dei 6 diaxavoüri 3| 6 dàuxijanc, ove ov 09a uv, 
elcs ro lolo: olrs cóv dyrpbv dmol)ósv — (29) Apis 
WP d)Xo o02iv i0D.ojurv, 3) cava cv mpoatoscw Ob mó- 
eov albijkova. xal mach Étouev, 3, dvaleyuvrov xai 
diwocov, 098" Eryuc OurgspópsDa, mid uóvov 0v ^, cyo- 
A uéypt 6v Aeyapiew.  (aol'otya pov £y pt TU Ào- 
quplov. Trpoxómzouev, Eo 0 avüiv o03b có ÉMevarov. 

KEo. IA', 
T &gy) qocogtac. 

1. Agyh qUocoplac, mapí vs Toi; Óx Gti xal 
xatk ijpav &rvouévoi, abzzc , auvalaUnau cTe abzoU 
doürvslac xal àÓuvag(aue mepl vk dvayxaim, — (2) '0g- 
Goqwv(ou piv vp vovyévou, 3j Géstoc, 3 fiperovíou, 
' elogia quet Évvovav Tjxopuev Éjoveec, GJ Ex woe 
cEyvurhs mapa ipsos OjacxójtÜn Éxactov aücOv. 
xai &ik voUxo ok u3, elaóvsg xtX, oU8 olovcat sl2évas, 
(3) "AqaoU. 8E xc xaxoD , xal xaAoU xal alcy o9 , xxt 
mpémovro, xal dpemoUc , xal eüOatiov(ac xat Suatu- 
gine, xa mpoaiixovsos xal dxo6dJAovvos, xxi 8 «x Get 
morat, xal 6 «t o0 Oel mocioat, tí« oUx Éyovy Éugu- 
«oy Évvouxv Ev uüe ;— (4) Auk coUro. mdvtec y poeta 
^O Óvdp.ugt, xal igxpudset mttpousÜn. Xe xooMá- 
dye cuis imi pípoug oüclaw. (s) KaXOg éxotwot, 
Bcóvcwx , o0 Otóvztx Tc masv, £ücUy atv, dOtxóc dott, 
Bixaióc doti cle fiiv geloerat voóxuv tv Óvop.dmuv ; 
eic fipióv dyaódDXevaa 1v y grat abii u£ypt udtn, 
xa(rep tG)v xcepl vite v oapue 3) vooc oüvyouc oí o)x 
siBóvec; (s) Toóvou 8' alzwov «5 fxev v, wk 6b 
T qüattoc xarà cv xómov honep Beo quévouc: do' 
Gv Bppubjsvot xal «3,» obnaw mpossUvoausv, — (7) Adk 
^l ko, qolv, oox oda iq) cb xaÀbv xai xb alcy oóv; 
olx Eye Évvovav. noce; "Ejysw. (8) Oix igagudto 
«oic emt uépouc ; " Egaguóten. O0 xxÀo odv &gapudttn; 
"Eveat0s. éaxt o eng nv, xod [5] olnots iveauta 
mposyiveza, — "Ag 6o youpévoy rko bopunp.svot voó- 
mtv, Exi ro djupusensoUpuevov mpotvouaty Unb ^T, dxa- 
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et parta juvetur aliquis, et amissa lzedatur? (22) Quam 
tandem ais? Nihilne habemus natura verecundum? Habe- 
mus. Jd qui amittit, non jacturam facil? non privatur 
aliqua re? non amittit aliquid suarum rerum? (23) Nonne 
habemus natura fidele aliquid? nonne caritatem aliquam 
natura nobis insitam ? nonne juvandi propensionem natura- 
lem? non alius alium tolerandi natarslem facultatem? Quis- 

uis igitur in borum aliquo se damno aflici patitur, isne in- 

is et jacturze expers fuerit? 

24. Quid ergo? non ei noceam qui mihi nocuit? Primum 
vide quid sit noxa; et eorum que a philosophis audi- 
visti, memento. (25) Nam si bonum positam est in 
voluntate, et malum item in voluntate; vide ne hujus- 
modi sit id quod dicis : (26) Cur, si ille ipsi sihi nocuit , 
injuria mihi facta, ego ipse mibi non noceam, injoria ali- 
quaeirelata? (27) Cur ergo non tale quiddam menti nostra» 
obversatur? at, ubi corpori aliquid aut rei familiari deces- 
serit, illic damnum est; ubi autem voluntati, nullum ibi 
damnum? (28) Nempe capat ei non dolet qui deceptus est 
ant qui injuriam intulit, neque oculus, neque coxa; neque 
agrum is amittit: (29)nos vero nihil volumus nisi haec; 
voluntatem autem utrum verecundam et fidelem habituri 
simus , an impudentem et perfidam, ne minimum quidem 
nostra interest, nisi quod ad disputatiunculas attinet , quae 
in schola his de rebus instituuntur. (30) Quocirca usque 
ad disputatiunculas proficimus , ultra eas vero ne minimum 
quidem. 

CAP. XI. 
Quod sit philosophie initium. 


1. Philosophize initium , apud eos quidem, qui ut decet 
el venatoris more eam aggrediuntur, conscientia est imbe- 
cillitatis nostra atque in(irmilatis in rebus necessariis. (2) 
Nam trianguli quidem rectanguli , aut dieseos , aut semito- 
nii, nullam natura insitam habemus notionem , sed cuncta , 
quae sunt hujusmodi, artificiosa quadam traditione addisci- 
mus : eaque de caussa, qui illa ignorant , non opinantur se ea 
cognita habere. (3) Boni autem et mali , honesti et turpis , 
decori et indecori , felicitatis et calamitatis, officii et quid 
sit contra officium, quid sit agendum , quid non sit agen- 
dum, quis non larum rerum notitiam ahquam natura insi- 
tam secum attulit? (4) Quamobrem omnes vocabulis istis 
utimur, atque illas animi anticipationes rebus singularibus 
accommodare conamur. (5) « Bene fecit, ex officio, con- 
ira officium; prospera, adversa fortuna est usus; inju- 
stus est, justus est : » quis nostrüm his vocabulis absti- 
nei? quis nostrüm usum illorum eo usque differt, dum 
didicerit, quemadmodum vocabulis geometricis et musicis 
abstinent qui istas artes ignorant. (6) Hujus nempe rei 
caussa est, quod nonnulla ad istum locum pertinentia jam 
veluta natura edocti in vitam intramus; a quibus initiis pro- 
fecti, opinationem etiam adjunximus, quasi omnia per- 
cepta haberemus. (7) Cur enim, inquit, ignorem ego 
honestum et turpe? nonne notionem ejus menti impressam 
habeo? Habes. (8) Nonne rebus singulis eam accommodo ? 
Accommodas. Non ergo recte accommodo? In hoc omnis 
vertitur quaestio , atque opinio scientie hic accedit. Nam 
a rebus hisce confessis initio sumpto, ad id , quod in contro- 
versia est positum, progrediunt ur ob ineptam accommoda 
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va)Aos ieaguoYe. — (9) «ic et qx t9)xo Éct mix 
£xelvotc ixbeeneo, cl Dxbkuev. airobe elvat teMalous; 
(1o) Nàv. 8' ize Soxeiz, Uxi xal xxtuAXAue igapuó- 
Ve às mpolfyris mois inl uépouc, sixé pot zolcv 
«oUxo Aapbdveis ; "Oct Boxst uot. — "oovo ouv ct o0 
Boxét , xal ofezat xal.adtbe épaouótetv xeMic 7j oux 
olexos ; Olezac, (u) Adyaat: oov, mipl à &v Tk uayó- 
eva Bold, dpgócepot xava))duos i9 aput - TÀG 
mgoXíjpew; O0 Suvdpsüa. (ix) "Eye oiv Geital. «t 
tyiv moie qb abzàc igapuótetv d dustyov, dvwtfoo) coU 
Soxsiv co; *O à pawópavoc &)Àa vw mot 1j vk Go- 
xüvra. ol xaÀd ; xdalw od 00v dgx «0Uc0 1b xprefipiv ; 
Ox. dgxei. "E oUw ixi ct dvwrípw coU Boxsiv. 
"TE c0016 3a2w; 

3. "I2' dgy3, qu.ocoglac , alata dye vns mpos 
dXXfjiau x&v dvÜpormv, xal Cert, 90 xo. 8 yivesat 
5$ ud, xal xacdvwoat; xo dmwt(a mpóc v0 "Ud 
Soxcüv fpsuva. [ET "E xb BoxoUv, el ópülGic Goxst* xal 
tÜpecte xavdvoc vtvbc, olov imi Bapiov vóv Duybv sÜpo- 
guev, olov er eüfÉov xat azo6 6v cv esdÜumv. "Tou" 
Éaevw. dgyÀ quocosíac. 9) Tlávza xao Eje ck 
Boxdüvex mami; Kal müx Buvacbv ck payóasva xa- 
Ao Eje; Oxoüv o0 mdvza, d) ck fiuiv Goxobvra. 
(5). "TC uiD2ov 1$ cà Xópoc; Li piov 3 «k AU 
mcíots ; ci 00v 3j ck duoi gatwóusva , 3) xà «0 Oct 
vt; Ob3ly uA)Xov. — Ox dpa dpxst cb Doxeiv buio 
nex cb slvat: 0023 yàp Pl Bagiw, 3 uézouv, Q0 
7j iugdae dpxoluata , P» xavóva ttv 2o" Éxdiavou 
sÜpousv. (9) *Evzaü0' odv oüdelc xavioy dvotípo cU 
Boxriv; xal mük, olóv ve dríxuapra elvat xal dvió- 
prx vk dvayxxidvara dv dv0poymow; "Ecctw oiv. 
(17). Kal 8tk «l 0) Encoüpev abcóv. xod dvtuplaxoyev, 
xal dveupdvrtc Aotróv dzapafizwc ypoiuaDa , Bbya xo- 
^U ponBÀ «bv BdxtuAov ixvrívovese; — (18) ToUco yàp, 
oat , 3alv,  sborüiv dread diasec uav(ac cobe uóvo 
16 Boxitv uítoo mapu y goxaévous* Ya Aorzbv, dró 
Twy quopliuov xal à Buuxptvrévow bgudusvon, y2o- 
qaa Er vOv i tnépous Brmpüipoévais alie poA yea. 

19. TTíc üxonfzwexev obcin, mepi T Unzoügev ; 

*H3ová. "Ymays abchv 1 xavóvt, Bis ee 15v Du- 
46v. (20) To ead Bei elvat motGcov, igó Qapsiv 
dhov; Na. Ke ó o simoévai; Así, "Mtbalo Tl 
6adpeiv div; Oó. Mí obv BG LI áBovi; 06. 
(21) "A pov 00v xal Bas Eo ix coU UoqoD , xal àxé)a- 
cov tT yopac TOv dyafGv paxpdv. (22) Ei 9' oóx 
[27 fne, xal £v cot kuybv oUx. apxst, gp do. 
Em L7] dyaói diwv ixaipisümi; Nai. "Eg' $8ovi 
oóv mapoocs düww ixaígtoüxi; BA£nt i &Iye dn 
dEvov- el 6$ y, oUxéxt at 008i coU CuoU aLuov fynfao- 
pun (23) OUvo xplvezzt và moda xal (evazat , 
av xavóvuw fotuacuévov. — (24) Kal cà quiocogdv 
T0Uró icvw, Extoxénceo0at xai Bab t0UG xavóvac. 
(25) Tàó 2' 32» x gieta aol; opbés, t0)T0 TOU 
x2Àoü xa d'yaQo). £oyov £axtv. 





tionem. (9) Nam si hac quoque facultate przditi essent, 
quid obstaret quominus perfecti essent? (10) Nunc quia 
putas te anticipationes illas convenienter etiam accom- 
modare rebus singulis, dic mihi unde illud sumis? Ex eo 
quod mihi sic videtur. At istud ipsum alteri non videtur, 
et ipse pariter se recte accommodare putat : an non putat? 
Putat. (11) Potestis ergo, quibus in rebus pugnantes 
habetis opiniones, iis anticipationes uterque convenienter 
accommodare? Non possumus. (12) Potesne igitur aliquid 
nobis ostendere melius ad eas accommodandas , praeterquam 
quod tibi ita videatur? Insanus vero aliane facit, quam 
quae ei recta videntur? num ergo et illí. haec judicii regula 
satis est? Non satis est, Veni igitur ad aliquid quod supe- 
rius cerfiusque sitopinione. Quid istud est? 

13. Ecce philosophize initium : animadversio pugnae ho- 
minum inter ipsos , et inquisitio caussarom pugnae illius , et 
condemnatio ac repudiatio nudie opinionis; atque etiam 
investigatio quaedam de opinione , ntrum ea recta sit; ac 
regule alicujus inventio, quemadmodum ad pondera slate- 
ram invenimus, ad recta et flexuosa amussim. Hoc est 
philosophis initium. (14) Omnia recta essent, quae cuique 
videantur? At fieri qul potest, repugnantia recta ut sint? 
Ergo non omnia, sed ea quie nobis probantur. (15) Qul 
magis quam quie Syris? qui magis quam quie /Egyptiis? 
qui magis quae mihi, quam quae cuivis alteri ? Nihilo magis. 
Non ergo, ut sit res , sufficit cujusque opinio : neque enim 
vel in ponderibus, vel in mensuris, sola specie contenti 
sumus ; sed regulam quamdam ad singula invenimus. (16) 
Hic ergo nulla regula est opinione superior? Fieri vero qui 
potest, ut neque notas ullas habeant , nec inveniri possint 
ea quze sunt inter homines maxime necessaria? Est igitur 
aliqua regula. (17) Cur autem non eam quaerimus atque 
invenimus, eaque inventa deinceps citrd errorem utimur, 
adeo ut citra eam ne digitum quidem porrigamus? (18) Hoc 
enim, ut arbitror, illud est, quo invento possint insania 
liberari qui una hac opinionis mensura abutuntur; ut dein- 
ceps, a cognitis quibusdam et clare explicatis. principiis 
proficiscentes , distinctis utamur notionibus, ubi de rebus 


"singularibus agitur. 


19. Quinam res sese obtulit, de qua quarimus? Volu- 
ptas. Subjice eam regulas; conjice in trutinam. (20) Bonum 
ejusmodi esse oportet, cui confidere aequum sit? Ita. Et 
quo fretum esse? Omnino. At instabili cuipiam confidere 
mquum est? Non. Numquid ergo voluptas stabile est? 
Non. (21) Tollito igitur eam et ejicito e trutina, et longe 
a regione bonorum relegato. (22) Quodsi vero oculos non 
salis acutos habes , atque una tibi trutina non suflicit, ad- 
bibe aliam. Re bona estne operz pretium efferri? Est. 
Est ergo operie. prelium ob voluptatem prasentem efferri? 
Cave dicas esse operae pretium : alioqui te jam ne trutina 
quidem dignum judicabo. (23) Sic res discernuntur et 
ponderantur, cum in promptu sunt regule. — (24) Ac philo 
sophari istud est, considerare et confirmare regulas. (25) 
Jam nunc vero iis uti quie cognita sunt, id viri sapicntis 
el boni munus est. 
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Ilepi 102 Gud £yea0a. De disserendi arte. 





1. A ply Bet uafdvex slBévat ypraüat Apo, xol | — 1. Qua didicisse oportet , ut artem disserendi teneamus , 
État mb mí fpuesfpmv: mpi Bb cÀv ypristv adcóiw | ea sublililer a nostris sunt explicata : in usu autem eorum 
TÀv Ttpogiixouc av, ceAÉU deróp voro iagív. (2) Aog | convenienti omnino sumus inexercitati. (2) Da cuivis no- 
quóv à 0D fiov Uubeny ctvk cv mooctaAeyóuevov, | strüm hominem ineruditum, qui contra disputet; et non 
xal oUy. sbplaxst gpr,racüat aUzü)* dX uxo xevfj- | inveniet quo pacto eo utatur : sed, cnm hominem paululum 
cac Tóv dvÜpemov, àv muok pfhoc dmaviü Duivoc, | excitarit,, si inconcinne ille respondeat, non amplius eum 
oUxfct OUvaro. uevocy siplaaoc- 42 3) Xoioget Xot- tractare poterit, sed jam aut conviciis incesset , aut deride- 
mv, 3 xacoegeAt , xa Aéyts, "Ddubene iaciv, oUx Écctw bit, ac dicet : Iliteratus est, atque intractabilis. (3) At 
L7 ypriaacoac. (3) 'Oc [C &zav A6 mw | vie dux, si quem reperit errantem, eum in viam reducit , 
mÀawopusvov, Tyayev imi viv 62v viv Dfoucav, oüyi | non deriso illo, et conviciis oneralo abit. (4) Sic tu quo- 
xa va veÀáooc à AoiBograáp.tvoc Az3MÓe. (s) Kai cj | que, si monstraris ei veritatem; videbls eum sequi : quoad 
Brtow abu ch dixünav, xai Opes Gu dxoAovfügts | Vero non demonstraveris , noli deridere illum , sed imbecil- 


péggt 8 à» E A Q3 Oeocvóne, pl ixslvon xazayé)a , litatem potius agnosce tuam. 


$JÀk uBXov alaüdvou v7; dOuvaplac v7, axucoU. 

5. Ilóx oUv Exolet Xoxpácne; Ajcóv Jvdxate Tv 5. Quomodo ergo faciebat Socrates ? Ipsum adversarium 
mposdteydjrvov abri) papropétv, dou O' oüdevix | cogebat testimonium sibi perhibere, neque ullum alium ad- 
iàrivo udprupoc. — "otjapoüv ijv müvip Aéyew, Óct | mittebat testem. Proinde dicere ei licebat : « Equidem alios 
"Toc gàv dXXouc 85 jaíortv, del 33 i) dve£yovzt dp- | ^ valere jubeo, semper adversario teste contentus ; et alios 
xcüuat udprugt xal cobs lv dOXouc oüx. envy, | « non rogo sententiam, sed eum unum quicum disputo. » 
by 8b mposDvadeyóuevov uóvov. (s) OUcoo yp ivagyT, | (6) Nam ea quie ex. anticipationibus concluduntur, ita in 
PÉxlüst và db Ov 2vyoviv, oos x&v. bvrtvaoUv, auvat- | illustri ponebat loco, ut quilibet , animadversa repugnan- 
eÜavóusvov Tz« pgs, dvxytpriv dm' abvze. (7) | tia, ab ea recederet. — (7) Qui invidus est, anne gaudet? 
"Ap ys 6 ofoviw alotts Obozut, 3X uü)Xov Au- | Nullo modo : quin potius meret. (A parte opposita com- 
mürat, "Amb oU Dvavciou Pxivrgs Tóv mÀrsiov.  " | movitallerum.) Quid ergo? invidia videturne tibi dolor 
TU; £x xxt oxet oot elvai Xm 6 qóvoc; xal xis ob mala quaedam? et quae malarum rerum est invidia? (8) 
qUóvoc exl xaxóiv; (&) Oüxcüv xstvov émoínaev elreiv, Itaque fecit, ut ille diceret, invidiam esse dolorem de re- 
B Qin, dociw (x! datio 6 güóvoc. Tí £5 glovoln bus bonis. Quid vero? num quis invideat hominibus nihil 
dy cic «oic obBlvarooc xUróv; Oda. — (0) Kat olzwg | *d ipsum pertinentibus? Nullo modo. (9) Sic expleta et 
Éxrerknporxóx, ctv Évvotay xai Gunoüpuxóx, , dxr)Atc- distincte explicata notione , discedebat ; non postulans , de- 
exo, ob Abqov, Óst "Opiwsal quot ov güóvov exa bpi- finiri sibi invidiam ; nec, si definisset ille, male definiisse 
cxu£vou , Kaxéi plat" oU Yo dvraxoAov0et cà) xea- dicens , quoniam que in definitione sunt, non reciprocentur 
Aaupbst Tb óouóv. — (10) fpa ceyvuxdk, xai Au | cum definito. (10) Artis ista. vocabula sunt, eoque homi- 
«6Uzo ois IDwieate gopruckt xal GussapaxoAoUfnea, dv | nibus illiteratis molesta et obscura , a quibus nos abstinere 
fusis dmosszivat o) SuvdpsÓn. — (r1) "EE Gv &' aüzog 6 | non possumus. (11) lis autem , quibus ipse illiteratus, sua 
luc, émaxoloufy vate abcoU gavracíai, mapu ipsius visa prosequens, aliquid concedere posset , aut im- 
gaza Bóvaus! dv mi, 3 düecTooi, ob Dag, XU rodvv probare, nullo modo illum possurnus excitare. (12) Proinde, 
aüzóv xwsut Üuvdgisüa. — (2) Kal Aotmw elxóvog | nimadversa bac nostra imbecillitate, a. negotio, uti par 
cuvatcÜzvópevot saíznc "uiv c7 dOwvaplas, duzyó- est, abstinemus , quibus saltem aliqua inest cautio. (13) 
quia. xoU mpdquaroc, fots Y' ieri ct sÜAd Éste. (13) | Plerique autem homines temerarii, cum in tale aliquod 
Ot 8i nod xal elxaiot, Gvyxaüvesg slo wt vow- certamen descenderunt , turbantur et turbant , et ad extre- 
cov, gópoveat xal gUpougv. xai ck vrAsuraix Aowjopy- | mum conviciis dictis et auditis discedunt. 

Gavzec xal AotDoprf£vrec, àépyovxat. 

14. To npóyrow 0 voUro xal ud)aoca (tov Xoxoá- 14. Illud autem et primum et maxime proprium fuit So- 
Tous , penóémose mapotuvüzvat £v Adyote, ponBénoss Aoí- | cratis, ut numquam in disputationibus ira commoveretur, 
Bopov xposvérexatat or Bev, uonéno0' b 6pwrrixbv, d))à | neque umquam ullum contumeliosum dictum proferret, aut 
t6)v Aotopotvrww dv£ycaÜat, xal maUrtv puymy. — (15) | convicium, sed conviciatores toleraret, ac pugnam sedaret. 
Ei 0£Aece vé, móoy £v vods Góvagv elyev, v&- | (15) Si scire vultis quantam hujus rei faeultatem habue- 
quoe 50 Zevogüivroc Euymócvov, xal Óyecüs xóa ud- | rit, Xenophontis Convivium legite, et videbitis quot puguas 
yas 9wiAÉuxe. — (16) Atk coUo tbxóctc xal mxpk voi, | diremerit. (16) Quamobrem apud poetas eliam illud pro 
movsaic ev uayloo emxivo Meat cb, maxíma laude fertur : 


- -— — Ai )icye 


EPICTETI DISSERTATIONES, II, 13. 


Aly ve xad uévac vetxoc éxwrrxpévox, warénauos. 

1. TC odv; ob AMav dez vàv dogaAk 5 xpivua, 
xal ducta Ó "Ppn. — "Tóv vp mowüvez aüc0, oux 
dy quvía. Pnovóvt Beíoet mouiv, d)Àk mpossiüóvea 
bGxacodo vtt, àv obo cim, 3; mAouclo , ru0Ecünt a)- 
ToU: — (18) Éyeic jit elmetv, à oU xoc , oztyt robe Urezouc 
«obe ceautoU mapíbuac; "Eqwe. — Apu cQ vuyóvit 
xal dme(pe xmucis; OüdapG. — "T G6; etw 00 jou- 
aíov, 3) «o dpyóptov, 7| vv atria; O033 caca ci ru- 
yóvu. — (19) To có 82 c5 caucoU, Tn vw Éoxelat 
imwpóyat slo EmqéAetay abro0; Tlóx yàp o; 'Eu- 
mtt(pt) Or Aovóct xat vod dAtrzudris 3 lapucic; TIávo 
piv odv. — (20) Iócegov «uürd cot cà xodmurzd deztw, 
3) xa do xt Exmjae xodzov disewov; TYlotov xat Aé- 
qiie Fo ascoic, v? Aa, «oóxou y pouevov, xal Goxtad- 
Lov Éxaccov, xa Bouleudusvov. — (21) "hoá qc cpo- 
qw Meque; "Opüüs ómDa6sc, vaóTrw qp cot xal 


Mo. — TloXb, v) Alx, 6v dÜQuov coUvo duatvov Doxi) 
pov xexv,Umi, — (22) "Eyets 00v fitv. Bizat Pcto pó- 


Tu 73s yo ie Entpigdnaa; ob ko eb; xa x, Ézvyev 
£lxóc ct, obw cogbv Üvzx xal iv c3, móXet Bóxiov, vb 
xpávwstov TG ctxucoU meptoplv diusoUurvov xai 
dmol)óprvov. Oü£aps. — (23) AJ! acc Eris £on- 
cat abroU; mórtpoy puo rx od vou, 3) bon abtóc; 
(24) "22e Xotzbv. 5 xívBuvoc, U3, mpbrrov. ulv efr, TÉ 
&E cot, B£Nrioe , uan; xpríic iov el; cie àv ému£- 
vre npduara maofyov, Buxpdievoc xov8ülouc aot 89. 
(25) 'Toócou xou mrpxyu.acoc janv oci Urwrrhe xai ao- 
*àc, Ttplv elc cara éumeacty. 
KEo, IT. 
Iicgi 100 &ytowiav. 

1. "Ocav dyoyvitivea Uo. dv0purmov, Aéyoo, Obxoc «t 
more ÜDec; cl pd cov ox. io abri vt TüsAe, mx àv 
Écpevía; — (2) Avk coUo xal 6 xil obe, uóvoc tulv 
doy oix d*revi, els Ülncpov 8' slasgyópuevoc , xv Mav 
&Ugoyvoc X, xai xaAGe xilapltn. O0 vp [m uóvov 
Qt xaX, dAA& xal süOoxuuT,cav voUto O oUxéni 
Jozv Ex! aüci. — (3) Aotrov, ob plv $; imovíum ab 
mpóseoriw, ixi «b Üdpgo,. — Díps Ov ÜDieie Üuoczy, 
xal oUx émwgrpégevat, — "Omou 9' oüx oliv, o02b gue- 
piMenxev, Exet doi, — (s) TLZ' Fani cooco; Oüx ol- 
Bc «C Eois DyDoc, 3) cl Gyon Érxwoc.— AO hy ví- 
ry piv vómcety Éuaüe, xal cÀy Uxdenv: Énatvoz 8' 6 
tap Ov mov c(. dact xal r(va Bóvagaw Éyex dv Bl, 
obcs olüv, ojcs pspuAévrxev aüc. — Avez, Aotrbv 
pfuety xol Sxplv (5) Kiüapu3bv piv oov oà óva- 
qat. elmeety uo) elvan, Uzav DBey ctv gobodusvov* do 
BE ct Dovaquat elxeiv- xal o02B fv, dÓk moXAd. — (s) 
Koi mpSWov mávcov, LÍvow xai) abcóv, xal Xévo, 
Orco & dvüptozos olx olàt coU ciis y lat, dXX ix 
vocoórou 4 póvou EmiOmpiiv, d'rvost vobc vójxouc 1 Tic mó- 
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Momento scite diremit jurgia magna. 


17. Quid vero? non nimis tuta ea res est nunc , praesertim 
Rome. Nam qui hoc agit, eum uon scilicet in angulo se- 
dere oporteret, sed prodire ad consularem aliquem , si res 
ita ferret, aut. divitem, alque ex illo quzerere: (18) Heus 
lu! potesne mihi dicere, cuinam equos tuos commiseris? 
Ego vero. An proximo qui se obtulit, et rei equestris im- 
perito? Nullo modo. Quid vero? aurum aut argentum , ant. 
vestem, cui? Neque bac cuilibet. (19) Corpus autem 
luum jamne meditatus es cujus curae sis commissurus? 
Quidni? Scilicet pariter perito sive aliptz? sive medico? 
Omnino. (20)Utrum haec praestantissima sunt tibi? an vero 
et aliud quidpiam habes melius his omnibus? Quid aís? id , 
mehercule, quod his omnibus utatur, quod singula explo- 
ret aique deliberet. (21) Animumne dicis? Recte accepisti ; 
hunc ipsum dico. Haec quidem possessio, per Jovem, ce- 
teris omnibus mihi longe potior videtur. (22) Potes ergo 
nobis ostendere , quo pacto animi curam gesseris? nec enim 
consentaneum est, temere ac fortuito te, virum tanta sa- 
pientia praeditum , tantzeque in urbe auctorítatis , negligi aut 
perire passurum id quod tuorum omnium est praestantissi- 
mum. Nequaquam. (23) Sed tu ipse curam ejus gessisti? 
Utrum edoctus ab aliquo, an ipse rationem eam invenisti ? 
(24) Hic jam res in discrimine versatur ; primum, ne dicat 
ille, Quid vero, bone vir, ad te hoc pertinet? judexne mihi 
es? deinde, nisi desistas negotium Xi facessere , ne sublatis 
puguis colaphos tibi impingat. (25) Hujus rei olim admira- 
tor et ipse fui, priusquam haec mihi accidissent. 


CAP. XIII. 
De anzietate. 


1. Cumaliquem angi video, dico : Quid tandem iste vult? 
nisi aliquid earum rerum, quae penes ipsum non sunt, vel- 
let, quo pacto angeretur? (2) Quapropter etiam cithara- 
dus, eum solas cantat, non angitur ; sed theatrum ingressus, 
licet admodum vocalis sit et citharam bene pulset, tum 
vero angitur : neque enim tantum bene cantare vult, sed 
laudari etiam, id quod jam penes ipsum non est. (3) Ce- 
terum, ubi scientia praeditus est , ibi fiduciam quoque habet. 
Quemvis privatum singulumque hominem adducito, non 
curabit eum. Ubi autem rem neque novit, neque medita- 
tus est, ibi angitur. (4) Quid vero istud est? Nescit quid 
sit multitudo, aut quid laus multitudinis. Sed imam qui- 
dem ferire didicit, et summam chordam : laus autem pro- 
fecta a multitudine quid sit, et quam in vita vim habeat, 
neque scit, neque meditatus est. Ergo necesse est eum et 
contremiscere et expallescere. (5) Ac citharcdum qui- 
dem esse, negare non possum, si quem timere video : sed 
aliud quiddam possum dicere, neque unum, sed multa. (6) 
Ac primum quidem, peregrinum eum nomino, et nescire 
dico ubi terrarum sit, et, cum tanto lempore hic egerit, 


Attac xa x P0 , xal c( Éieat, xal cl oUx Éieomw* dX" | leges ignorare et instituta civitatis, quidque liceal, quidve 
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, ; ; JC M 
0081 vopuxdv vtva zapé£Aaóe mmots , bv tpoUvta abzip 


xai nyneoyavoy vk vouiua. 
ob qpdgtt, u3, sl&b 6x, Oei ypdoete, 3j mapaAaGov 
bv sldóva* o8 byqónv dux agpryizecai, 3) dogd- 
Aexv ypíott — Ogftet 5b giat S0 voytxoo, xal 
ixxMcn, xal ópp, x«l (i607, xui mpoüíori. — (8) 
' pls ga. vouxoo; Oüx olàtv Ux 00r ck 3, 0o- 


(7) A03 Gua ixmv uv | 


qeva., xe ob £Ass ck dvarpxaix - xal obx ol2ev oüxe «à | 


liu, obse «k d)AérQua. — EL BÉ q^ doe, 0036 mov àv 
ivemo(,ero, o08E mor DuoAüero, oUx &v "yywvía. — (9) 
Ilóx áp; Gbofsizal cw oUv Unip vOv p3, xaxiiv; O2. 
T( 86; Grip civ xaxiiv uiv, 6x! abso 0 dvcwv Goss 
3 sugGvai; Oüdagük. — (10) El oàv & plv dnpoat- 
peva. odv' da oUre xax, vk mpouiprvuck Oi mdvca 
ig' piv, xol oii' dgeMclat vt hjuuv avck Góvazat , 
obe wepuroUjsat 8 o0 Üfkouiv aüvOw, noU Pw vómoe 
dqowiac; (t1) 'AXA& mrepl 00 coypuzr(oU d'y viti piev, 
Ümip v0 xrrcttb(ou, mig 700 t( Odiet v Kaícapi 
mpi viv Ío» 8' obdevóz. — Mif st meg ToU. 3 yeoóox 
Grola6riv; OU' £m duoi áp iov, — Moi ct c0 6pu- 
cat wapk qüew; OU8& wap roírou. (i2) "Ocav oUv 
Tor cw dry piiivea * do 6 larpbe imb ToU y poouaros M- 
qui, 10000 6 axXdyy mémovüs , coóxou Gl vo Tao: 

xai ab Aye , xoícou GosEic xal Doduaw, méxovütv, o)x 
tüoBr, geypalve — (13) 4px yàp 00. evadat 
obblv d))o, o08b «póp.ov Trou, 008i ijóov vüiv d2óv- 
Ttov, 008i - 

uexoxA sta , xal én* Apaporépoue móGas Tot. 

14. Auk «0070. Zijvov udv "Avevqóvo i£Juov. dvru- 
ydviw, oUx Ayuv(n* & yhp obvoc iüadpale, cotow 
oU8tvoc elyev ixsivoc Eouclav * iv 9' etyev Exetvoc , oUx 
insaxpígeto obroc. (15) "Avztyovoc 91 Zo vevt £v 
veu vet, Tpoivix* xa elxóvox: Tee trào dpfaxetw 





"ir paite - 
abrip* roUro Ó' £t fxsvvo. — OUtoc 8 Exetvos ox Tos | 


Aev* 0081 *rxo doc ci ej viene c6) deb vo. 

16. "Ey aot dp£cat 020; vil civoc; oiac The 
ak uízpa, xaü' & xoiverat dvüpermog ün' dvÜpurmov; 
puegtAEvnó aot rvévat, ví Eoxty datos dficermoc, xat 
ci xaxbc, xoi vto Éxdicegov vivevat; AMkzt ouv ab aUcix 


da foc ox d; (n)Io, qnot», o!x elut; "Occ oà- | 


Otis dallbc mevüet, 0083 avevdtet, obdels olyuotet, ob- 
Bris à gll xal colui, 0020 Mya, Ho a! dmoBéeezat; 
TU uou dxoUgt; — (18) AvBprroZov, óc &v abzip Cox. 
"TÉ ov. cox £c zegl cv dJXocpluv; vüv oix Exelvou 
&udpcrud Enti T0 xaxioc 3xobílacüa: cà mupk coU; 
Ilóx vào o5; Aóvaca: 9' dou. uiv elvat &páornua, 
dAAou à xaxóv; OG. — (19) T( oóv dyuwii, Umip 76v 
&)Xocplov ; Nai AY dxtewvibh, vrbe by6 avi Aaosw. 


Kit oUx doxt oot, éx; Obat, abri AaNaai ; AXAX Ó£- | 


Botxa ud, bxxpoucóG. — (a0) Mi st rpdigtv i Dunv o 
Ajeovoc dvopux , GéGotxas y, ExxpoucÜ T Obonuck, — TC 
a alciov; ob , Ui papaVéenxae von; Hox vào o; 
TC, dvarpioooxew gu EXnv, oby ócastue àv ilyio; 


EIIKTHTOY AIATPIBON P', w. 


non liceat; neque etiam umquam juris peritum adhibuis- 
se, qui leges et instituta ei recitaret el enarraret. — (7) 
Alqui testamentum , quomodo scribendum sit nesciens , non 
scribit nisi adhibitu homine ejus rei perito; neque spon- 
sionem temere obsignat, aut fidem suam obstringil : sed 
appetitione citra jureconsultum utilur, et aversatione, et 
impetu, et conatu , et proposito. (8) Quomodo sine jurecon- 
sulto? Ignorat ea se velle quae non data sunt, ea nolle qua 
sunt necessaria; denique neque sua novit, neque aliena : 
qua si nosset, numquam impediretur, numquam prohibere- 
tur, non angeretur. (9) Nonne ita se res babet? Timet igi- 
tur quisquam ea quie mala non sunt? Non. — Quid vero? ea- 
ne, qua mala quidem sunt , al qua penes ipsum est cavere 
ne eveniant? Nullo modo. (10) Si igitor ea, que non 
sunt voluntati nostra subjecta, neque bona neque mala 
sunt ; quie vero voluntati subjecta, eadem in potestate nostra 
sunt omnia, neque a quoquam vel adimi vel afferri nobís pos- 
sunt , nisi velimus ; quem adhuc locum habet anxietas? (11) 
Yerum de corpusculo anxii sumus, de recula, de voluntate 
Caesaris; de interna vero re nulla. — An, ne assenliamur 
falso? Non : nam penes me esl. An, ne impetum capiamus 
contra naturam? Ne hoc quidem. (12) Cum igitur quem- 
piam pallere vides; queniadmodum medicus ex colore di- 
cit, hujus aplenem, illius hepar laborare : sic et tu dicito , 
istius appelitionem et aversationem laborare, non recta 
progredi via, astuare, febricitare : (13) neque enim quid- 
quam aliud colorem mutat, nihil aliud tremorem incutit aut 
dentium stridorem , facilque ut 


Genua labent huic, atque pedes subsidat in ambos. 


(14) Quapropter Zenoconventurus Antigonum , non angeba- 
tur : nam quie ipse magni faciebat , eorurs ille nihil in sua 
potestate habebat ; quae autem ille babebat, ipse non curabat. 
(15) Antigonus autem, Zenonem conventurus, angebatur ; 
neque id immerito : volebat enim ei placere; id quod extra 
ipsum positum erat. Hic autem illi placere non volebat ; 
sicut nec alius artifex artis imperito. 

16. Ego tibi placere vellem? quamobrem? mensuras enim 
tu nosti, quibus homo ab homine judicatur? meditatum 
cognitumque habes , quid sit vir bonus , quid malus, et quo- 
modo utrumque fiat? Cur ergo tu ipse bonus non es? (17) 
Quomodo, inquit, non sum? Quia nemo bonus luget, ge- 
mit, aut plorat; nemo expallescit et tremit, aut ait : Quo 
pacto ille me accipiet? quo pacto me audiet? (18) Manci- 
pium, ut visum ipsi fuerit. — Quid ergo tibi cure sunt aliena? 
annon illius peccatum erit, si imale te, et qua abs te profi- 
ciscuntur, acceperil? Quidni? Potest vero alterius esse de- 
lictum, alterius malum? Non. — (19) Quid ergo de alienis 
angeris? Verum istud quidem : sed sollicitus sum , quo pacto 
cum eo loquar. Nonne vero arbitratu tuo cum eo loqui 
licet? At vereor ne de statu mentis deturber. (20) An igi- 
tur scripturus Dionis nomen , inetuis ne de mentis statu de- 
turberis? Nequaquam. — Quae caussa est? nonne, quod scri- 
bendi usum habes? Quidni vero? Quid porro? lecturus, 
nonne eodem modo affectus esses? Eodem modo. — Qus 
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'Dioascox. 
m Éyei, xal Onofbaddov dv. oic éavtT«. (a) AaXetv 
00v o0 psueMéenxac; xat st d)Ào dgeAévac iv «3, ayo- 
Mi; XvXopwsqobc xai uevxmimrovvac. "Emi xb oo, 
(oce posl poc Si état; cb 2' dueslpux iclv, obyt 
sÜxaipox , xal daga, xa cuve tx, , Ert Bà dcxalaes 
xal dmapxrolisrwx, ixl müci Bb ovo, vtüappmxó- 
cuc; Naí, — (22) "Itrelc odv Óv , elc mtBlov Danus, 
mpbc vlov d'terviic, &rov cb pepe Merxas, ixsivog 8" 
dydécesrée loi; Nol Xd ioua(av Éjet drxoxtival 
gu. (22) A£qe odv ck din , Gone, xal y3, dazo- 
veóou , | 9b eU.Ogogoc tlvat dou , ir 6b dvóet coo oc 
xuploug" dA pé ou, &v Eye xaócny 1) Ax6nv Thy 
dm ToU Gugiatoc, dxoAoU0rt xavul TÉ lay ugazípo. 
(24) Aéety 3à. Xexxoene iysMeen , 6 mpoc coUe Tupdv- 
vouc oU Buxeyó.tvoc , b mrpbe touc Buxaos, 6 iv si) 
Secguornplo. — Aéyew Aoévic ue eAe rft 6 ngx 
"AXEavBpov ocu AaAGiv, 6 pos DÜ.ummov, 5 góc 1oUc 
mtipurüc, Ó mpbc «àv Ovmadpievov abücóv. (m) *" 
"Exstvoc, ole gsgeMéenxe, voc üagpous. " — (a0) xw 
inl vh caucoU Badius, xai Axelwuv mostre gnbéxort 
tlg ch quvíav dxeMÓQv xdüngo xal mAéxs cuXe- 
cyobe, xax do mpóstwve. — (27) OUx ét 8 voci nó- 
Jew Tyyepuy dvíip. 
KEo. 1A'.- 
Ilgàz Náouva. 


1. ElesMévzog cwbo «iv "Poypurixiv pev coU vico 
xul émaxoóovrog Ívüg dvayweuurso6 , Ococ , Én, 6 
xpóroc dosi viis BiacxaAiag xxi dmecuomwstv. (2) 
"Aliwüvroc 9* xslvou dpelv «à Eric, Kónov, Ln, je 
m&üaa végvn, ci Üuorn xal drap acr, cav mapa- 
Biran (3) Kol và gdv dmb vÓv ctyvüiv ywdpevat, 
cíy ce gelo süübe Svüsbxvuat mox 8 éqove, xa cà 
mÀsiora aUrGw Éygi vi xxi doyóv xal émÜyapt — (4) 
Kal q&o, axustc Tk ply avÜdvet rtg mapetvaot xal 
mapaxoAovlete, áxegnéc: 0 D onó3nua yf rusov, xal 
Uxiv dun, ox dwBé,. (5) Kal véxvovoc f, uiv ui07- 
ei; dvixpk quidne. 76 lBuyen napxtuyivovrt, ro Ó' 
Épqov üraBelxvuet hy ygelav. cie cÉgvre. (0) HAS 
8i uio ixl uovsuciis ye aUxó* àv hp mapZc 50D 
Bibaexou£vo , qxvf;stval aot mávzov degnészatov «b 
pda ck uévson dnb ciis uovcucis, día xal imi- 
cpm? voie lBuymatg dxoóew. — (7) Koi iveauün. 0o adv 
Épyov xoi qUiorosduvcoc cowUsóv ct gavcatióputüa , Ux 
Est Xy abcoU Bodknstv auvapuuóaat tol uvouávous , x 
goíst ct cv ytvopóvonw dxóvvow du&iiv YivecOat, puíics 
cv p, vwopévov, Ocióvztv fpdiv p3, viveoüm, — (8) 
PEE of meglesmt cois auavroapévois abro, dv óp&ter ui 
&xovupy vt, Pv bon 5b yh megiintetv? domu , 
ágóec, drapéyox Dubdytv xaÜ' abcbw, usvk «Ov 
xotwvü)v crpoved ks ay£ctie vds ve quaucs xal éi- 
fxouc, àv ulbv, cbv mavépa , bv &3eApbv, vov moM- | 
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perlerritum suis in rebus. (21) Loqui ergo non didicisti? 
et quid aliud discebas in schola? Syllogismos et variantes 
argumentationes. Qua gratia? nonne ut perite dissereres? 
perite autem , annon est opportune , caute , prudenter, atque 
etiam cilra errorem et impedimentum , et praeter hzec ómnia 
confidenter? Certe. (22) Eques igitur in campum progres- 
sus, peditem times , ubi tu exercitatus es, ille non exerci- 
latus est? Sit sane : at potestatem habet occidendi mei. 
(23) Dic igitur verum, infelix , neque arrogans esto, neque 
philosophum te profitere, neque dominos tuos ignorato : sed 
quoad banc ansam corporis habueris, quemlibet robustiorem 
sequitor! (24) Socrates antem in dicendo se exercuerat , is 
qui cum tyrannis , qui cum judicibus , qui in carcere ila est 
locutus. Diogenes item se dicendo exercuerat, is qui cum 
Alexandro, cum Philippo, cum piratis, cum emptore sui 
adeum modum estlocutus. (25) [llli , quze erant meditati, 
in eis erant confidentes.] (28) Tu vero ad tua te conferto, 
neque umquam ab illis recedito : in angulum te recipe, ibi 
sede, syllogimos necle, et aliis propone. (27) Neque enim 
in te est vir qui civitatem regat. 


CAP. XIY. 


Ad Nasonem. 


1. Viro quodam Romano cum filio ingresso , et unam au- 
diente recitationem , Hzec , inquit , est doctrinze ratio; atque 
obticoiL. (2) Cum autem ille, ut reliqua prosequeretur, 
rogaret , Omnis ars, inquit, cum docetur, molesta est ho- 
mini indocto et artis imperito. (3) Ea quidem, quie arte 
perficiuntur, usum statim demonstrant, cui deslinata 
sunt, et pleraque illorum aliquid etiam illecebrarum et sua- 
vitatis habent. (4) Etenim adesse et spectare quo pacto 
sutor artem suam addiscat, nihil jucundi habet; calceus 
vero est utilis , neque ceteroquin injucundus aspectu. (5) 
Est et fabri disciplina molesta imperito qui forte adest ; ve- 
rum opus usum artis ostendit. (6) Multo vero magis in 
musicis hoc perspicies. Si adsis ei qui docetur, omnium 
insuavissima tibi videbitur ea disciplina ; effectus vero 
muaicse suavis ac jucundus auditu est hominibus imperitis. 
(7) Atque hic philosophi munus tale animo concipimus, 
eporlere eum voluntatem suam accommodare íis rebus 
quee fiant, ut nec eorum quae fiunt quidquam invitis nobis 
fiat, neque eorum quie non fiunt quidquam volentibus nobis 
non fiat. (8) Unde , qui ita se compararunt , id consequun- 
tur, ut nec in appetitione frustrentur, nec in ea incidant 
quae aversentur ; ut citra molestiam, citra metum, citra per- 
turbationem vitam degant, quantum ad se pertinet ; cum 
sociis vero observent relationes tam naturales, quam ac- 
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env, vov duDpat , ly Yuvaixa, vov vsíxova , vov avoSov, 
*bv dpyovrx, xbv àpyópevov. — (o) Tó &pyov coU quio- 
GogoUvroc rotwUTóv Tt quvralóuiÜa. — Aowmbv gil 
coUo EntoUgev, mios Fact xoUro. 

10. "OgüGyiev odv dst 6 céxztv, uaov «wk, qivecas 
véxvoyy * 6 xuGepvi cre , pado cà , rívevat xuGspvf ene. 
Miíxos' obw xat £vüde oUx dzapxsi cb BoUAsaüat xaJàv 
xai dyatov vevícUnt, y osía 8i xal paüdiv cdi; 
Zwoüpsv odv, víva. aUa. Aétoustv. ol. gUrogot, 
Bzc puafeiv Det mpbicov coUco, Urt ial Üebc, xal mrpovost 
t&v Bhuov* xal oüx lect Aafieiv aücbv, ob vov mtotoüv- 
TX, àJX oà8l Giavooóusvov 3j ivüvpoópsvov. — (13) 
Eia , Tolo ctvec simiv. — lot Yo &y ixsivot tbps0Gat , 
by Exsivote dpfaovea xal siewsÜnaóp.svov dvderxn mretoi- 
G6xt xack Sóvatutv LonotUctot ixslvot, — (13) El mi- 
16v dai c5 Üriov, xal coUcov elvat miscóv: el Dadüpov, 
xal voUvoy Düfspov* el eüsoyszixóv, xal roUcov sÜtp- 
qeuuxóv: el piymÀóppov, xxi voUtoy usyaÀógoova* (c 
OsoU colvov CrJaorhv, vk Etc avra xat zrotriv xal 1£- 
qe. 

1. IHóüev odv dgEac0n: 3c; "Av avyxatzs , loi) cot 
[1 mpÜvov &&i ct Toig Óvdp.xtoi mrXpaxoAouUriw, — (15) 
"Qa! £y Vüv. o xpxxoAovÜG. xois óvop.aat; Oo ma- 
paxoAouüris. — Ilóx oov 4püxuat adzoig; Olcwc dx ol 
d'Yodppuatot vals Cvypapardzow, quias, c TX xvrvr 
Tal, gavraclau: dÀAo y&o £t ygriic, d)o mapaxo- 
AeóUnsiw. (15) EL 8 olet mapaxoAov0eiv , oéor 8 0dAew 
&voy.a , * dyaDov xal xxxv, " xa Bacaviaoyev xbcobc , 
tlmapzxolouücüuev. (17) 'AJÀ' &wixpbv có HeMEvyc- 
60ax xps Gdcepov dvüporrov TO, xàv oUvu) tj, vàc 
Tp Grpatr(ag iscpactupívov.  OlUa xàvw. (r5) 
Nüv ko ob Dw0ae mpbc dl, óx motvoc GeGye- 
voc. "l'évoz 8' &v xai qaveacüsins de ivüÉovroc; mÀov- 
^ic, véxva. Eye muy bv xal vuvatixa , xal olxévac qo)- 
Aoóc* 6 Kaisdo cs olócv , iv "Pop vtoXoUc  gOouc xé- 
xcnaat, cà xafhíxovea. &mo3lCox, oldac viv eU motoUvex 
&vrtumoUjgat, xal vov xaxóx TowUvTE XX TOl- 
cu. Tí cov Deine; — (19) "Àv oUv cot Bs(to, Ózt c 
&vayxaióraca xal uéyurza moós e0Dmtukovíav , xai dci 
péggx Ocüpo mávrww. Xov 1] sí mpoanxóvrov imi- 
peg£Nnaat xal cv xoAogiiva exo , ove «( cóc Eacty 
olas , ojxe c &vüiptomoc , obce x( dvafiov, obe cl xa- 
xów. — (20) xoi cà uv cw dev looc. dvextàv, üt Ó' 
«brc auuTüv yvosic, mioc Ouvucui àvacyécUut uou, 
xa Uoc siv xbv Ceyyov xal mapagsivat; OuGatux, 
4X cüüUc dro kao, yaAemOe Éyow. — (21) Katzot «t 
coi iyà xaxbv mwemoqxa; eb p) xa và foomzpov cz) 
alc pip, Uxt Geuxvóst abcóv abi) olós Postv- el p xat 
6 lxvpos «àv vocoUvra. Goxet üÓplLet, Órav ex abro), 
"Avüpure , Soxeie uxrolv Éysw; mupéaseu, 66 aaicroov 
cígipow, ÜXop mir, Kol o)Bri, Myu, "fb Ce 
Ü6puac. — (22) "E&v Gf ctvt elc, Af ópfEtie o0 9Ae- 
uivouctw, ak Dodístg vametval lat, ab. imo) 
vouoAoyopsvat, al ppl &cüuguvyot T, gusti, oi 


(n) | 


EIIIKTHTOY AIATPIBON 


B', w. 


cersitas , nempe filii , patris , fratris , civis , mariti , uxoris , 
vicini , comitis , imperantis , subditi. (9) Philosophi igitur 
tale fere munus constituimus. Tum proximum est post 


| hiec, ut quaeramus qua ratione ad id perveniamus, 


10. Videmus igitur fabrum discendis quibusdam fieri 
fabrum ; gubernatorem discendis quibusdam fieri guberna- 
torem : unde colhgimus , etiam hic non esse satis, velle 
bonum virum fieri, sed et addiscere quaedam esse necessa- 
rium. (11) Quarimus igitur, quaenam ea sint. Dicunt 
philosophi, primum illud esse discendum , esse deum, et 
providere rebus universis, ac non modo facta, sed ne co- 
gitationes quidem ac motus animorum eum celaci posse. 
(12) Deinde, quales sint dii. Nam quales illi reperientur, 
opera necessario 4anda , talis ut sit etiam is, qui illis pla- 
cere ac. parere vult, et ut quam proxime ad eorum simili- 
tudinem accedat. (13) Si fidele est numen divinum, il- 
lum quoque fidelem esse oportet ; si liberum , illum quoque 
liberum; si beneficum , illum quoque beneficum; si ma- 
gnanimufn, illum quoque magnanimum esse oportebit : 
denique, ut imitatorem dei , reliqua omnia et facere et di- 
cere. 

14 Unde igitur auspicandum est? Si in hanc disputa- 
lionem demittere te volueris, dicam tibi, oportere te pri- 
mum vocabula intelligere. (15) Quasi vero ego nunc voca- 
bula non intelligam? Non intelligis. Quo pacto ergo iis 
utor ? Perinde atque illiterati scriptis verbis, ut jumenta suis 
visis : aliud enim est usus visorum, aliud intelligentia. (16) 
Si vero ea te intelligere putas, quodvis affer vocabulum 
[verbi causa, Bonum et Malum |; et inquiremus in nos- 
metipsos, utrum intelligamus. (17) Enimvero molestum 
est , coargui hominem natu grandiorem , ac fortasse jam tria 
stipendia emeritum. Novi et ipse. (18) Nunc enim tu me 
convenisti, quasi nulla re egens.  Ecqua vero etiam re te 
indigere fingere possis? Dives es; liberos fortassis habes 
el uxorem, servitiaque multa; Casar te novit ; sunt tibi 
Rome multi amici ; officium pre officio reddis, de bene me- 
rente bene mereri nosti, et maleficium maleficio pensare. 
Quid tibi deest? (19) Quodsi igitur tibi demonstraro , te 
destitui rebus summe necessariis et maximis ad felicita- 
tem, atque usque ad hunc diem quidvis curasse potius 
quam officium; et colophonem si adjecero, te nec quid 
deus sit scire, nec quid homo, nec quid bonum, nec quid 
malum; (20)si, quod de aliarum rerum ignoratione di- 
xero , tolerabile fortasse videatur; certe , te ipsum te igno- 
rare , dicentem me quo pacto ferre poteris, et reprehensio- 
nem sustinere manereque? Nequaquam poteris; sed statim 
cum indignatione discedes. (21) Quamquam quid ego tibi 
mali fecero? nisi et speculum injuriam facere homini de- 
formi putes, quod talem eum ostendit ipsi, qualis est : 
nisi forte et medicus contumeliam facere eegroto videatur, 
quum eum sic alloquitur : « Mi homo, tu credis te nihil 
» habere? immo fehricitas : hodie cibis abstine, aquam bi- 
« bito. » Nemo sane dicit, O contumeliam non ferendam 
(22) Si cui vero dixeris, « Appetitiones tuze zsbrant, 
« aversationes sunt humiles , conatus inter se pugnant , im- 
« petus naturae non sunt consentanei , opiniones tuae vanae 
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Uo) ipete ela xal &jeusuívav e)0Uc (EeX0Uv Mat, | 
"Y6gw£ ys. | 

23. TowUré iet ck fuéctpa, x P» mavepüpet. | 
T& yly xvívn rpatnaójueva. d'rezat, xxl ol fec: oi 82 
mOÀÀo vü)v dvÜpermwv, ol. udv Ovraóusvot, oi 8E zo- 
Movie, Mor 8E «twvéc elotv ol. xazk ÜÉav éoyóus- 
vot Tic mra vmyUpttoc, Tri, T0UT0 qe, xat &ux «t, xal | 


cíveg: ob müévers hv mavíyupw, xai emt sí. — (25) 
Oz xal Pv0a2, iv v muvepupt vuóTys ob uv ct- 
v6, Óx xvfvn, olv mÀíov molumpayuovouct «o3 | 
yógrou. ."Ocot q&p sol xcijstv xal ávoobc xak oixé- | 
c4 xalágyde vwac &vaccoígegÓ: , vara ob0iv d)Oo | 
3, yógroc daziv. — (os) "OxMox 2 cloiv d mavnupi- 
Lovrec dvüpercot gUoledovez, cl mov! obv iam 6 xd- 
cuoc, ís aücóv Dvixst, — (a6) Oü8elc; Kal id oióv ^s 
mtv piv 3) olov p, 8óvactn Gixgvetw. wer?! OAto- 
ccv qgóvov By x93 Otomxoüvros xal éxtksAouuévou, 
«b 2 oct ép xo xobv xxraoxedacpun elk, xat óc 
Fyev out, &ücdxcwx olxovouicUui; (27) "Ecc 
ov 6 Ouudv. — Flos cte, xul míbe Ütouxiov ; tutis 
9, «(vec vec Um! nUccU qeyóvagev , xxt pac 5l £o- 
T5 Spí r Fyoués tva EntzÀoxiyy mgbe adcóv xal cyé- 
ct, 3 oussíav (a) "aU. icriv & zdayouatw obxot 
oi Givov xat Aotmóv. roUzto pov) ey odtoust , T chv 
maf yuptw lazopfíoavzac áxeAciv, (29) TC 90v; xata- 
event $mb Ov moXAGN. — Koi vào éxei of üeacal 
$5 6v ipápav: xai el «X xcvi, cuvxiatmoly cta 
dj, xazty£a vw c» do «t veÜnojuxxótty 3) Tov 
yópzov. 


KE, IE. 
Tlgàz zou: axirpüz twtv iv Expvvxv Egiévoveas. 


« "Ocav dxodctcl cte cobztvy zv Aóyov, óxt Bé- 
atv elvat. üt, xal $ uiv mpoaípeei; Daiüsoov Qi- 
Get xoà &vavd-yxaavov, vk O' dA xevtk , àvaykaatk, 
BoUÀa, àXhóvour qavidtoviot Üw Ori mail ü) xpt- 
fv m aUTOw &mapxÓdres dpufvew. (2) 'AXAX 
mpüycov (ride elva Be co xexpiadvov. — uo vào elvat 
zóvoug dw copnatt, dÀX dog byuxlvovzt, é dülcovzt. 
(a) "Av 8£ pot. ggevirixoU cóvouc Éyov. EvOtxvom , xai 
Aatovesr ix adroic, Epi) aot, Urt, "Avüperee, Dist 
Tbv Üspameücovrx* coUo ox tlcl vóvot, dÀA' &zovía 
Éregov cpómow. (4) "Towüróv ct xo imi vüU uyTK 
mácjoucty ol mapaxoUovesg Tijv Adyovv toUTON. Olov 
xai igóg Tug ívaipog iL oüdepue alciag Éxpwev dmo- 
yagstqtv. (s) "Exvov io, Y)n sglenv fépaw 
Éyovtoc tüz00. Ts anoyfic, xai Lov Provin zt 
&yevero. Kéxpuxz, grav. — (e) 'AXY' Guo cl c2 3» co 
dyazticav; £l Yo. óoffoc Éxetvac, U3ob xarpaxalítuad 
cot, xxi auvepyoogev Cvx PEE Ones el 0 dique Éxpi- 


vac, utziUou. — (7) "Toi; xoüetatw 2kgévetv dei, — TO 
moti, dvÜpwme; ob müctv, GÀAk voi; ópüG. "Exei 


maÓów dpzt ct vi iati, &v aot Box, ui uevaciüeao, 
EFICTETUS. 


« sunt et ementile ; » statim digressus ait, Contumelia me 
Alfecit. 

23. Tales sunt res nostr, quemadmodum in celebri 
conventu.  Pecora vendendi caussa adducuntur et boves ; 
vulgus autem hominum partim empturi adsunt, partim ven- 
dituri; pauci autem sunt qui spectandze caussa celebritatis 
veniant , quique inquirant , quid ibi agatur, et cur, et quinam 
sint qui celebritatem illam instituerint , et quo consilio. (24) 
Sic et hie, in hac celebritate : alii quidem , nt pecora, nihil 
preter gramen curant. — Quicumque erim possessionibus , 
fundis, servitiis, magistratibus quibusdam unice operam 
datis, scifofe hzc nihil aliud nisi gramen esse, (25) 
Pauci autem homines sunt qui celebritati vacent spectandi 
studiosi , e/ cogiten! , Quid ergo mundus est? quis eum ad- 
ministrat? (26) Nemo? At fieri qui potest , ut, cum civitas 
aut domus ne minimum quidem tempus durare sine adml- 
nistratore curatoreque possit, tanta tamque praeclara fa- 
brica temere et fortuito tam admirabili ordine administre- 
tur? (27) Est igitur qui eam administret. Quis iste? et 
qua ratione administrat? nos vero , ab eo procreati , qui et 
quales sumus? et ad quod munus nati? an connexio certe 
aliqua et relatio nobis cum illo intercedit, necne? (28) 
Hec sunt qua agunt illi pauci ; iidemque porro huic uni rei 
vacant, ut diligenter explorata hac celebritate discedant. 
(29) Quid vero? a vulgo deridentur. Namque et illic spe- 
ctatores deridentur a mercatoribus: et, si pecora sensu 
aliquo essent praedita, deriderent et ipsa eos, qui quid- 
quam aliud pr:eter pabulum admirarentur. 


CAP. XV. 


Ad eos qui pertinaciter in iis quee decreverunt perseve- 
rant. 

1. Quidam, cum disputationes has audiunt , constantem 
esse oportere , ac voluntatem quidem natura esse liberam , 
et cogi non posse, cetera vero et prohiberi et cogi posse , 
servilia atque aliena esse; putant, quidquid a se decretum 
fuerit , in eo pertinaciter esse perseverandum. — (2) At vero 
primum omnium debel rectum esse id quod decreveris. 
Volo enim esse nervoram robur in corpore, sed ut in 
sano corpore, ut ad pugnam exercitato. (3) Quod si fu- 
riosi te habere contentionem nervorum ostentes, de eaque 
glorieris ; dicam tibi, Homo, quere tibi medicum : nam isti 
nervi non sunt, sed enervatio diverso modo. (4) Tale quid- 
dam animis accidit eorum, qui disputationes has obiter ac 
perperam audiunt. Sic sodalium meorum quidam nulla de 
caussa necem sibi inedia consciscere statuit. (5) Ego rem 
cognovi, cum is jam in tertium diem abstinentiam illam 
ageret; et conveniens eum interrogavi quid ei accidisset. 
Decrevi, inquit, (6) Sed tamen, quid, inquam, eo te im- 
puli? nam si recte decrevisti , ecce assidemus tibi , adjuto- 
res futuri, ute vita excedas; sin praeter rationem statuisti , 
muta consilium. (7) Decretis insistendum est. Quid agis, 
homo? non omnibus, sed rectis. Nam si libi persuaseris, 
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dXX lygsve , xai Me, Bei Toi xpiüsiow. lugévew 
Sd, (s) * TC motric, dvüpurme; ob mücw. * O2 0£- 
Ang thv dgykv Umocsiout * xal * «bv Osu£aov, co 
xpiua. oxéjacüat xóvepov vile 3) ovy Grile, xal oüvo 
Aowmbv imowoPousiv abr) vÀ» türovlav, viv dcgd- 
Aeav; (9) &w b aumQhw ÜmoctÁavC xal xavamimrov 
olxoDóunud ct, oy om àv mOalova. xal lmyupostox 
ime, vocoUte ÜRTrov xxteveyÜverxi; — (10) "Ave 
mene alciag £hderme fgdiv dvüpormov ix coU Lv gov 
xai cuvifn, vr, aUTze TrÓÀtux« moÀUcnv, xui cc ui- 
qune xui es uaxoues (t0) eiza, góvov lgyatóuavoc, 
xal dxoXÀAómv dvüpwmov ux6iv TBuenxóva, Avete 
x Toic xpilctatw dkpéveiw Ge — (12) EL8' x06 om 
Tu, mor' ipà dmoxttivat, Üóet c& du piévaty oic xpt- 
Üctctv; 

13. "Exitvog uiv oUv uóyw paremiós0m. "low 0i 
vUv mwac o)x Ücci uaraÜriva. — "fors uot oxi, 6 
mpóctoov Jy vóouv, vuv elüévat, v( ist cb Ev ci, auvr- 
Oc(a Aeqóp.svov, Mtogoóv ojvs mEisut oíve D7lai Ecc. 
(14) M ot révorzo gov Éjstv aogóv guopóv: Aucpe- 
exysipusróvepow oüiév iar. — Kéxpuux. — Kai yàp ol 
patvópevor dÀX Bou. BsOatistpov  xplvoust và o*x 
vcn, xogoUto mÀelovos DjOs6ópou Béovzsi, — (5) OG 0£- 
Aew vk v6 vocoUvcog motiv, xal vov latpby mxpaxa- 
Adw; Noc), xópur Boxünsóv pov «b qe Ori msiv 
cxílav éuóv immi melüeoüa( aot. — (16) OUzto xz àv- 
aula: "A Eri ps moti) obx olDar EXjAuÓa. GÀ puximaó- 
urvoc. Ode dX mpl Ow Xv pot Afye* voUro 
i xéxpuex. — (17) IIegt mottov X«ov; ct yap Sot puei- 
Lov y pobpytatvegov vou xeicÜzval at, Oct oüx. doxet 
zb xekguifvai xal vb iJ uevafüfcüut; Olzot yaxvixol 
cóvot, ob óvwtvot, — (18) "A ovt £o , dv us coUxo 
dvaxdeore. — AM cl, ders; zi iyéveso; Kéxpuxa. 
"Ecco, 6zt o0 xéxouxag iui dmoxtrivat. — (19) Aoyó- 
pu ob AXxufdwo, — Avk cl; Kéxpuar. — "lot Un 
16v VU» y 27 móc 7b u3) Aauevetv, oU8iv xtÀost ci 
dAóYos mock bélai mob cb Ang dvsty, xai d) ev M- 
qs, 6 Kéxouxa; — (20) "Dionep £v vosuüvet xod beu- 
poxetouévo. aont, mori uiv enl saUca, mori B de 
ixeiva. Béret cb. feug oUm) xat deOtvic duy, drou 
uiv xXévet, dUrhov Éysv Üzav Ob xo óvog posi tip 
xA(uac Toíso xal Ti qopi, vóvs vivera c0 xaxüv 
&6orWnzov xa dÜspdmsuov. 


KE. I5'. 


"Om o3 yectógsv qo90at vot; mpi dyatv xai xxxv Bó- 
quaatv. 


1. TIoS zo dya0óv; Ev mpoaipécst. — IIoü c xaxóv; 
"Ev mpoxipísen — IIoU 55 o026c:90v; ' Ev «oic dmpoat- 
péow. (2) Ti o)v; uéuvial ctc fuv Eo vobsev 
*üv Aóyow; Art ig aüTbs Eg ÉauroU coUTov vüv 
apóms) &xoxpivecUat vole mpderuauaty, is enl züjv Épui- 
cnidzuv; "Apod ve fip ioxl ; Nol. "TCGG; viE iot; 


EHIKTHTOY AIATPIBON BP, c. 


| noctem nunc esse; si tibi videbitur, ne muta sententiam , 

| sed in ea persevera : el dic , Decretis est insistendum.. (8) 
[ Quid agis, homo? non omnibus. ] Nonne a principio vis 
fundamentum jacere, ut consideres , rectumne sit decretum 
tuum, an pravum; ac tum demum ei superstruere firmita- 
tem istam et constantiam? (9) Quodsi vero putre funda- 
mentum ac ruinosum jeceris; nonne, quo plura et firmiora 
imposueris, eo citius cedificium corruet? (10) Citra omnem 
caussam tu e medio nobis tolleres hominem amicum et (a- 
miliarem, civitatis ejusdem, tam magni, quam parvi, 
civem? (11) et eum caedem facias, hominemque nullius 
injurize reum perdas ; ais, in decretis perseverandum esse? 
(12) Quodsi tibi forte in mentem venisset, me esse occiden- 
dum; num in sententia permanendum tibi esset? 


13. Et ille quidem agre a sententia depulsus est : eorum 
autem, qui nunc sunt, nonnullis aliud persuaderi non po- 
test. Itaque mihi videor nunc scire id quod prius ignora- 
bam, quae vis sit pervulgati illius dicti, stultum nec a sen- 
lentia deduci, neque rumpi posse. (14) Absit ut amicus 
mihi contingat stultus, qui sapere sibi videatur : intracta- 
bilius nihil est. Decrevi. Etiam furentes : sed quo constan- 
lius decernunt ea quie non sunt, eo majore hellebori copia 
eis opus est. (15) Non ea facere vis quae sunt zegro- 
tantis, atque accersere medicum? JEgroto, domine : auxi- 
liare mihi; considefa quid mihi sit agendum : meum est 
parere tibi. (16) Sic hic quoque dicendum : Quid mihi 
faciendum sit ignoro ; sed adsum cognoscendi caussa. Non : 
sed aliis de rebus mihi dicito; nam hoc quidem decrevi. 
(17) De quibus alijs? quid enim majus est, aut majore stu- 
dio dignum, quam tibi persuaderi , non satis esse te decre- 
visse, ela proposito non recedere? Hi sunt furiosorum nervi , 
non hominis sani. (18) Emori volo, si me istud coegeris. 
Quamobrem, homo? quid accidit? Decrevi. Salvus sum, 
quod non decrevisti me occidere. (19) Argentum non acci- 
pio. Quamobrem? Decrevi. Scisne, quibus nervis nunc 
ta uteris ad non accipiendum , iisdem nihil prohibere quo- 
minus aliquando temere inclines ad accipiendum , et rursus 
dicas te decrevisse? (20) Ut enim in zegroto corpore et 
fluxionibus obnoxio humor alias in hanc, alias in illam de- 
fertur partem ; sic animus imbecillus , quo quidem inclinet , 
nullam certam rationem habet : cum autem ad inclinationem 
atque impetum illum etiam nervi accesserint, tum malum 
ejusmodi fit , cui nec auxilium ferri , nec adhiberi medicina 
queat. 


CAP. XVI. 


Non meditari nos , quo pacto decretis de rebus bonis et 
malis utamur. 


1. Ubi situm est bonum? In voluntate. Ubi malum? In vo- 
luntate. Ubi neutrum? In iis quae arbitrii nostri non sunt. 
(2) Quid ergo? numquis nostrüm harum rationum foris me- 
mor est? numquis ipse meditatur secum, ut eodem modo 
respondeat rebus, quemadmodum in quistionibus? Num 
dies est? est. Quid vero? nox est? Non. Quid vero? paria 
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O&. Tí B£; doct elaw ol docípec ; Oàx Éjo Aeetv. 
(5) "Ocav eot mpogatvrzut doyUpuwv, puusMicnxas 
GoxolveaOat «hv Séouauv. dxóxpisto , Urt ox dafóv; 
"Hoxrxag iv vaócais quis &xoxolezatv; 7| mob juóva 
vk cogícuaza; (4) Tí odv Üzup.Geuc, sl, Éxeo uiv 
pagana , Exet xps(eztov vrivr, ceauzoU" Omou 2 dya- 
Arcis Éyet, x0 6 abroc Ovxpévsts; — (5) "Enet Gk 
L7 bísup, &i3ox Gct "ré paos xa , 6x dveünge Tk 
Yereapuéva, quiviv tlagépv dera, Guuoe fct d t dye- 
wit; "Oct obx dgxeizat ci revient. — (0) TC oív s- 
ai "Exatvefrvat üxb zv mapóvev, — Ipoc piv oUv 
b Bóvacün: uaÀevuv, Tymxrcat* mooe Pmatwov Oi xal 
érov, oUx Ydxwrxn — (7) Iloze Tie Jxouct mao «t- 
vog, Tb iov Hxuwes; «b doi Yéres; ii^ éxasipoo 
gio; «obs oiu t&v Exiviov Ouoxv£ov, 7 o moíous 
tüv dóuw gruxríov; move &' EusAévnot Tode M 
peéznv, dxóAouoy coucotg Toig AóYote; — (S) T' (oov E 
flauudeuts , el, Uxoo pulv Éuafiev, Exsi Btao£ort cv à- 
Junv* Gru 3' ob uec Ecrxev, Exel xol molo 6 aücóc 
icc; (9) "2c & xix omPbc olàs xilapiCetw, dAst xx- 
Mg, avaxiv £a adim, xa dj Six elesgyópsvos 1e£- 
get. Tauza Tie ol2ev* By Joc 8B «(Extr oüx glaev, o)5 
£o eh, [nr xasáelux, (10) "AAA" 008 adzb xb 
d'oyvily zb dnctw clàs, móegov fi érepov Éoyov xy, 3 
dXAdzptov, Éazw aj: maucat, $j oüx Éoct. — At coUro 
Jy piv éxariels, quar üele EEXAOrv- Dav Ob xaeqeAa- 
GÜ,, «b guenudztov Exsivo Exsverior, xal mposexátus, 
TL. "TowU-zóv ct xol fiiis mdcyousv. Tiva Üuu- 
uázoucvs "Tk ixróc. — Magi (va cmouGaLousv; [leoi 


Tkobeén ER dope müs qo6otustia, $4 nx 
dyowire; — (12) Ti ov ivé£ f sva, Üvxv. cx E invgepó- 


gueva y xax fev ; OO Guvdqusta wh gobisicat , o0 
Suvdyusüm ud, dyewikv. — (12) Ea Mrouev, Kópu 6 
be, TX p, à dyovis; Mog£* ysigas ox Éyete; oUx 
Pnoínt cot aisle & üsóc; suyo vv xa f svos, Ürtoc 
ol polt cou qu, péoctv. — "Amóuulat pov, xol us 
Eped)s. — (1) TÉ oDv; vea. cot obOiv Gfdexev; c) 
Bédumx£ aot xxpzsplav; o0 O£Otox£ aot ue radouy iav; o0 
GiGwxev. dv2osUxv ; "')uxxóvag Éyov y eipac, £v Errzsig 
4v dzouóLovia; (15) 'AJA' o08i uilerOguev caUra 
ob9 imiszoezóusÜm, "Ems Góvt pot £v $ DTE 
t mot(jot Óz iruigéosvot, 0) «60 xuysiv ctos , 323 
Tho éviprelue TAeuUTsU. — Iis mepenazó Sc Pupyeloe 
The ubcoU Hspépieuns E BlouhsuGus voc WütZC TAG 
Bou, ovi 8i coU cuysiv ixs(vou mp o5 BovAzüscat; 
(10) K&v piv cim, ExTipeut xat Aeret, lla vào Susie 
xay E oueucdtusDa* oox É)evóv aot, GXs)cgb , Ust d2ó- 
vazóv iate, Sui)v ct exelauévorv, ul, oücus ix6nvant; 
"Av 2' £c£pez joven, ivxmitvovaut vdÀxC, oUy iü- 
gloxet o08 cl eUer se pl cé qepovoze. — (17) Tic $jiiw 
co5z00 Évexa ukvztv map£Aaós; cis fundi " oUx " Eve- 
xou or, Uxip ivepysiuc; Tic; £va pot Gore, lva Oo» 
auUzov, Üv ix moJAoO yodvou UrzOy, cbv cuis dXrelatg 
tiqzvi, xa eUguBE- elxe véov sive mptabUcspov, Goct. 
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sunt astra? Non habeo dicere. (3) Cum pecunfa tibi osten- 
ditur, esne meditatus ita respondere, ut decet: eam non 
esse bonam? Exercitatusne es in his responsionibus? an 
vero ad sola sophismata? (4) Quid ergo miraris, ubi me- 
ditatus es, ibi te ipso quoque superiorem te evadere; ubi 
vero exercitationem nullam adhibuisti , ibi eumdem perma- 
nere? (5) Nam cur orator, quamvis sciat se recte scripsisse, 
et, quie scripserit, memori se mandasse , quamvis etiam 
suavitatem afferat vocis, tamen adhuc timet? Quia non satis 
estei, declamare. (6)Quid ergo vult? Laudari ab iis qui 
adsunt. Ad facullatem igitur declamandi exercitatus est; 
ad laudationem autem et viluperationem non est exercitatus. 
(7) Quando enim e quoquam audivit, quid sit laus, quid 
vituperatio? quae sit utriusque rei natura? quze laudes ex- 
petend;e sint, quae vituperationes fugiendz:? Quando autem 
ei exercitationi operam dedit, quae sit his rationibus con- 
sentanea? (8) Quid ergo adhnc miraris, si, ubi didicit, ibi 
vulgo antecellit; ubi autem se non exercuit, ibi nnllam 
pra plebe praerogativam habet? — (9) Sic citharcedus novit 
pulsare citharam , bene cantat, recta tunica , eaque pulcra , 
est amictus; et tamen theatrum ingrediens tremit. Nam illa 
quidem novit; populus autem quid sit, non novit, aut po- 
puli clamor, aut derisio : (10) immo, ipsum hoc, timere, 
quid sit, ignorat; utrum nostrum opus sit , an alienum; se- 
dari possit, necne. , Quapropter, cum laudatur, inflatus 
exit; ubi autem derísus est, inflatiuncula illa compungitur 
et subsidit. 

11. Tale quiddam et nobis accidit. Quas res admira- 
mur? Externas. Quibus rebus studemus? Externis. Dein 
dubitamus qui fiat ut timeamus? ut trepidemus? (12) Quid 
ergo usu evenit, cum ea, qua nobis imminent, mala judi- 
camus? Non possumus non timere, non possumus non tre- 
pidare. (13) Dein dicimus, Domine deus, quid agam ne 
trepidem? Stulle, manus non habes? non tibi fecit eas 
deus? Nunc ergo sedens precare, ne pituita tibi defluat. 
Emunge nares potius, neu accusa deum. — (14) Quid ergo? 
hic nihil tibi dedit? non dedit tibi tolerantiam? non dedit 
tibi imagnitudinem animi? non dedit fortitudinem? Tot ma- 
nus cum habeas, adhuc requiris eum qui te emungat? (15) 
Verum nos hiec neque meditamur, neque curamus. Nam 
date mihi aliquem, qui curet quo pacto aliquid acturus 
sit, qui sollicitus sit, non de aliqua re consequenda , sed de 
actione sua. Quis, cum ambulat, de ambulatione sua solli- 
citus est? quis, cum deliberat, ipsam respicit deliberationem; 
ac non potius de eo cousequendo laborat , cujus gratia deli- 
beral? (16) Qui si voli compos sit, elatus ait : « Quam pru- 
* denter deliberavimus! nonne dicebam tibi , frater, si nos 
* rem quampiam consideraremus , non posse fieri quin ita 
« eveniret? » Sin secus ceciderit, abjectus est miser, nec, 
quid dicat de iis quie acciderunt, reperit. — (17) Quis no- 
strüm hujus rei caussa vatem adhibuit? quis nostrüm ob 
actiomem suam in:zede sacra indormiit? Quisnam? unum mihi 
date, ut eum videam, quem jam longo tempore quero , qui 
revera sit nobilis et ingeniosus : sive adolescentem , sivo 


* matu grandiorem, date. 


12 


104 


18. TC oÀy. £c Üxupdtousv, sl mpl jdiv cà, Ülac 
etoluuieüa, 5v O3 ocio iveprslate varmewol, day fiuovec, 
obOsvüc dixo, Geol, dvxAainpot, Got duy uasa; 
Ob io pspénxev fiiv, o05E peezOnev. — (19) EL 3E 
3, vov üdvazov 3 vy qul ioofolpüa , d) zov gó- 
€ov, ipee xionev Bv Exelvote uj mepezimrcety à gaiveza 
fiiv xaxd. (20) NUv 8' iv uiv vij 04023; qopyot xai 
xaváhoisaot* x&v Tornudctov Eyníon negl vtvoc vo)- 

"nv, xxvot vk Ee Eme eiv. — "EXxucov ' elc ypriatw, 
xal sboiset, sdAavz, vauxyoóe. — IHgoaneaíxo oxvra- 
ax. cagaxsoch, xal vio cl Euskez)uev xol moóc ci 
PvupvalópurÜm. (a) Aotmóv mo cz;  durkecnciac 
mpostmiGwprÜousv del mta xal mpocmÀdscoutv ua(- 
Vova Tw xaürevozov. (22) Ejffüc Py, dxav mE, 
xavaxólac tic àv Buüov, 3; «à méAavyoc mepibAepdua- 
voc, xai uj lGv yv, ifiocauat, xul gavcatóuevoc 
6c. UAov jit Bet xo £a roUxo Pxmuiv àv vaua dia - 
o)x ixípyzval pot, Ui uoc speis Eéovot doxouo. — TI 
o0v i£ ca piaaet; ro mÉNayos; Ob, dAMk «o Goyua. — (a3) 
Tid, écav atisube vévrcoi, gavrdtouak Oct $ mA 
sérvninzety ot u£)e. — OO vp doxet pot putxpov Abdi- 
gov, U' Zco uou cbv Érxéox)ov Ban; 

28. T(ya odv det cà fixpoüvex xal diurzdvra fuic; 
Tíva ko dX, 3) cà Dovgarsa; Tov yàp dóvea xa 
dmu)attóuevov vü)v cuvíjUtov xal Écxíotv xal cómo 
xal quvavactpogAe, Ti iot c0 Baooüv dÀo, i, 8s 
quaa; (o5) TÀ voOv mai3a. &90Uc, Ücxv. xAaóoy ui- 
xpk ce ritÜn, dzehÜoUcze, mÀaxoUvutoy Aafóvia, 
im aoav ODtc oUv xal fuis malo, u.ouofi- 
pev; (2e) O2, và cóv Ala o0 qko Gb mAaxouvziou 
4oUro mácytiv dEuo, d) 6mb Sovudzwov ópfGw. — (27) 
Tiva 2 Íozc caza ; "A Bst cbv dvÜpurov Okt zv fué 
zv prArtü)vex, prev mposmáaz etw Gv dYXorolv , 
UB Eralpo , poire cómo, pXct quuvastox, d)Àà 
pn8b «Op eoyact ci abtoU* nep oat BL coU vóuov, 
xol co)vov pb ógluiov Éystv, — (28) Tic 8' 6 vóuoc 6 
Orioc; Tà (ówx captiv, có» dXorplw i3, dvetztoiei- 
60a , dXÀ& GiBopévote àv y gijatot, uU, Sioípeva, GE us 
moliéiv * dgatpoupévou Of vwoc, dmoOtDovat eUAU TO xal 
axixólev, y pw lBóza oU &y pyra co y póvou, el 0£etc ucl 
xe c5y cícüny xal ppgeny. — (29) TU yàp Buxoéoet, 
elvoc fíexioy decl, xa Ex. (voc xpfuazot; T( xpsizzorv 
fl «60 QUk xopáiatwy xAovros, sl Ok upvaci2tov, xat 
exutàux , xal veaviaxdpux , xal vouxivry Quxrotódv mtu- 
6r; — (20) 'AXAoc Jw, B: oüx£mi «o cz Alpyns 
ovp mvev i£), — Tó yxp. Mágitov y £ipóv det zo8 
te Alpxne; AXA Puelvó qot gívmüsc Tv. — Kol voUco 
mát Éovet cot oóvrfse. — (a1) Ele" , àv iv xui voszo 
mposmdÜnc, xul voUto Tdv xÀaie , xal Qfcet oxtyov 
Üyotov ni. Eügtr(dou mocisat, 


Otopc xt vc Népavoz, Mágyióv 0' üboyp. 


"Ve nc cpurytobla. vivezat , Gcav clc unpobc dvüptómouc 
L: coy vov! dec. 
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18. Quid ergo miramur adhnc, si in materiis quidem sub- 
jectis satis sumus exercitati; in actionibus autem humiles, 
fedi, nullius pretii, ignavi, molles; quanti quanti sumus, 
scelera? Neque enim bar nobis curze fuerunt, neque in iis nos 
exercemus. (19) Atsi non mortem aut exsilium timeremus, 
sed timorem ipsum ; operam daturi essemus ne incideremus 
in ea quae mala nobis viderentur. (20) Nunc in schola ex- 
pediti et verbosi , cum tali quapiam de re quizestiuncula in- 
ciderit, instructi sumus ad cuncla, qui ad eam pertinent , 
ordine persequenda. Sed in usum actumque nos trane ; 
invenies miseros naufragos.  Incidat cogitatio terrifica : tum 
cognosces quid meditati fuerimus , et ad quid nos exercue- 
rimus. (21) Jam in hac medilationis neglectione semper 
quadam accumulamus , et majora quam re ipsa sunt afüin- 
gimus. (22) Statim ego, cum navigo, oculos in altum deti- 
gens, aut. pelagus circumspiciens , nec terram usquam pro- 
spicieus, de statu. mentis dejicior; et, cogitans esse mihi 
totum pelagus ebibendum, si fecero naufragium, illud non 
reputo, tres sextarios esse mihisatis. Quid est igitur, quod 
me perturbat? pelagus? Non, sed meum decretum. — (23) 
Rursus , ingruente terrae motu , totani urbem in me casuram 
mihi fingo : quasi vero non parvus lapillus sit satis ad eli- 
dendum mihi cerebrum. 


24. Quemnam ergo sunt quae nos premunt et de stala 
mentis nos dejiciunt? Quae alia, nisi decreta? Nam et eum, 
qui peregre abit, et a sodalibus, a locis, a cougressibus, 
quibus assuetus erat, discedit; quid est aliud, quod eum 
premat, nisi decreta? (25) Pueri quidem , cum plorant nu- 
trice paululum digressa , placentula accepta statim oblivi- 
scuntur dolorem : vis ergo nos quoque pueris comparari? 
(26) Non, per Jovem : neque enim velim placentula me ita 
deliniri , sed rectis decretis. (27) Quae autem illa sunt? Ea 
quie hominem totos dies meditari oporlet, ut nullis externis 
rebus afficiatur, non sodali, non loco, non gymnasiis, 
immo ne suopte quidem eorpore; sed memor sit legis, et 
eam ob oculos habeat. (28) Quid autem jubet lex divinitus 
prescripta? Sua tueri, et aliena sibi non vindicare; sed iis 
et, cum dantur, uti; et, cum non dantur, ea non desidera- 
re; et cum quid nobis eripitur, reddere expedite et sponte, 
gratiamque habere pro eo tempore , quo eo usi sumus : nisi 
velis nos mammas atque nutriculas implorare. (29) Quid 
enim interest, qua re quis vincatur, et unde pendeat? Ecqua 
re praestantior eo es qui ob puellam plorat , si tu ob gvmna- 
sium, et porticulos , et adolescentulos, et hujusmodi con- 
gressus lnges? — (30) Alius adveniens id egre fert, quod 
Dircieam aquam non amplius biliturus sit. Num igitur 
Marcia deterior est Dirczea? Non : at illiadsueveram. Etiam 
huic adssesees. (3!) Deinde ubi et hac. delectaberis, hic 
quoque luge, et quiere versum Euripideo similem : 


"Thermas Neronianas, Marciamque aquam. 


Viden' ut tragedia. oriatur, cum res vel levissime stultiy 
hominibus incidunt? 


* 
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32, Ilóce odv. "Atbfvac miitv Djouat. xal cv dxpó- 
moÀtv; TáAac, obx doxet aot & BAémtte xaf $u£oav; 
xgsivzóy xt Éyeic 3) uetzov Üelv coU fou , eT, aeAdvT 
[18v xóxÀow] , «6v daspuw, ec 7s 0n, tT Ux)da- 
cx«; (a3) Eb 0i 23, mapaxoovürig cü) Oiotxoüvzt ck 
Ba, xdxeivov iv axvti) meproé£oets, Ert moles Mufdoux 
xai zécpxv xoylifjr; "Ocav od» uas dmoAexetv atzüv 
"aov fov xal vhv ocv, Tb moviatie; xAxostte xx- 
OXptvoc, Óg vk maia; (m4) Té oiv iv c cyoXE 
iEnclets ; n0 Txouc; vl QdvUavec; v avxbv QUdaogov 
Entqoaurc, Uv ck Dvza impots; Us Elexvwyke 
Ézxpatd vwac, xal Xgucizztix dvépyov, quiocóoo 8' 
035i 0ópzv mapzAüov. (as) [ToU do ux pézeozt voó- 


cou TóU Tpdvuxt, ob sre peThw, t) oUrte 
&rofavóvrt, obvw Dágavet, o0 Awyévet Mew; — (36) 
"Ezwoeic voUztov ttvk x) dtovra 2, dsrxvaxcoüvea , ó«t càv 
Siva. o0 uat Antv, 0022 cv Beivn, o02' iv "'AOR- 
vac ÉoecÓat , 3, iv KopivUo , dX! v oU toy, iv Xoó- 
co, 7| iv "ExGavdwow; (37) "Q qào Foz, Ucnv 
0£)n , £icMdelv «90 Guumociou xal uerxért matzetv, Éc 
cUzoz diat ufvov; oU 8^, c tad, mapapévet 
ufggis Xv yoyayortzcut; — (a8) Tay Y &v 6 xotoococ 
Üxopslvat guyív sta. guyelv elc &xavea, 3) cv inl 
Üavácu xavaxpiücis. 

39. Oó 6c 9n, Óc ck mun, dzopulaxm- 
cOTvat xal acectat coog.e exepenrc£pue, pone xXdetw 
uánaac xal cízÜac, yoxiov dzoxaduaza; (40) 'AXXX 
ixiuag dmu)acaóuivog dwwkco. X) abko dwd- 
erts; oófapixs" d) Ünspxal ci, cb Góyua. — 'TÜ ov 
Ey s mociaa; Tó oov EreAe* «b 8 Exslvov, àv £ ot- 
ew, a0val ifeouatw el 8l p, oljuLoum DU nbcds. 
(a1) "Avüpurze, «b Aeyouevov zoUro, "Amovorrct 729 
Unio süpolac, ümip £euüsplac, nip pevrahopuy Gc. 
"Avázetyoy move tbv vodymAov, x drrnAAaeruévoc Gou- 
Aefac. — (42) TóAumaov dva6A ea mobs xbv Osbv elmeiv, 
6n Xo pot Xornóv. &v 0£krs , $puoywopovó aot, aóc 
tipi, — OQ8iv maputcdüpat «6v ot Üoxodvztv- Ümou 
Occ, dye* div O&xetc icr meplürc. — "Apyet ue ü£- 
Jete, ÜBuozelstv, pévew, osóyety, mévecUai, mÀouztiv 5 
Pq6) Got Unio &mdvrew coUvtv mobc coUe dvÜpuomouc 
dzokepícoyut Dez cv Éxáarou qct, ola daxiv. 
(43) OÀ* 32. iv Box xoa xat uevoc, Ex2£gou aov 
hv yáppeny géyote ce ográom. (ut) 'O "Homes, 
&l soie 2v obup apexdtrzo, «(s àv 3v; Eüguattic, xal 
ojyl'HoxxWEc — "Ave, mócouc 0b, meptspyóusvos vh 
olxouuévav, auvífzi, Éoye xat oouc; AX ob8lv 90.- 
ctpov toU ÜsgU- &uk voUro EmisrtUU Aube elvat ulàc, 
xalJ».  "Exe(wo «ofvuy vretüópsvos , vegtíjet xaÜa(onw 
dBuÍxv xal dvouinv. — (45) "A22? obx. el "HpaoXic , xat 
ob 8óyacat xalalozty ck d)Adroux xaxd; 33 0081 8- 
Gebc, lv. ck cre Ancus xatdpnc; à auvzoo xdüa- 
gor ivesüDev, Ex e Dvavolac, Éx6oDs , dv: ITooxpos- 
excu xal Xx(povoc, Aórny, qó6ov, ixtüuuiav, qóvov, 
intaipexexiav, quaxpyupíav, palaxiav, dxpxalxv. 
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32. Ah, quando Athenas et arcem iterum videbo! Miser, 
| non satis ea tibi sunt, quae quotidie vides? potesne pr:e- 
! stantius aliquid aul majus videre sole, luna, stellis, terra 
universa, mari? (33) Quodsi gubernatorem universi rà- 
lione assequeris, eumque in temetipso circumfers , adhuc 

| desideras lapillos et rupem elegantem? Quando igitur ipsum 
solem et lunam reliuquere oportebit, quid facies? sedebis 

| plorans, ut pueri? (34) Quid ergo in schola faciebas? quid 

| audiebas? quid discebas? quid philosophi nomen usurpasti , 
cum ea tibi usurpare posses qua vera sunt? te introductio- 
nibus nonnullis operam dedisse , et Chrysippi libros aliquos 
legisse, philosophiam vero ne a janua quidem .salutasse. 
(35) Nam quid mihi rei eum illo negotio est, quod Socrates 
tractavit, qui ita mortuus est , ita vixit? aut quod tractavit 
Diogenes? (36) Horum aliquem plorasse cogitas , aut suc- 
censuisse, quod istum aut istam non amplius esset visurus? 
quod Athenis aut. Corinthi non futurus esset; sed fortasse 
Susis, aut Ecbatanis? (37) Nam cui de convivio abire licet 
cum volet, et non amplius ludere, isne dolebit quamdiu ma- 
net? nonne vero, veluti ludo, interesse perget quoad eo 
delectatur? (38) Talis sane homo, qualis £u , tulerit scilicet, 
si perpetuo exsilio mulctetur, aul si capilis condemnetur ! 


39. Non vis tandem, ut pueri, ablactari et cibum capes- 
sere solidiorem? nou plorare mammas desines et nutricu- 
las,aniles ejulatus? (40) At discedens, m«rorem eis affe- 
ram. Tu illis merorem aíferes? nequaquam vero tu; sed 
id, quod et tibi dolorem affert, decretum. Quid ergo fa- 
cere potes? Tu tuum abjicito : abjicient et illze suum , sí sa- 
pient, ipsae; quod si non fecerint, suapte culpa plorabunt. 
(41) Mi homo, jam tandem res omnes despera, ut aiunt, 
pro tranquillitate, pro libertate, pro animi magniludine! 
Cervices landem erige, tamquam servitute liberatus. (42) 
Aude tandem sublatis ad deum oculis dicere : « Tracta me 
« posthac arbitratu tuo : idem tecum sentio; tuus sum : 
5 nihil recuso, quod tibi videbitur : quo voles, ducito : qua 
* me voles veste induito. "Vis me fungi magistratu? priva- 
* lam agere vitam? manere? exsulare? pauperie conflictari? 
* opibus abundare? Ego te in his rebus omnibus apud 
* homines defendam : ostendam rei cujusque naturam, 
« qualis est. » (43) Non ita : sed potius in ventre bovis se- 
dens, exspecta malerculam tuam, dum 1e pascat. (44) 
Hercules si domesticis suis adsedisset , quis fuisset? Eury- 
Stheus, non Hercules. Age vero; terrarum orbem pera- 
grans ille, quot familiares habuit, quot amicos? Sed nihil 
ei carius fuit deo : eaque de caussa Jovis filius est habitus , 
acfuit. Illi igitur obtemperans circumibat , ut injuriam et 
iniquitatem expurgaret. (45) At !u non es Hercules, nec 
| aliena purgare mala potes? ac ne Theseus quidem es, ut 

Atlicae mala purges? Tua ipsius purgato : ex animo ejice, 
! loco Procrustze et Scironis , tristitiam , timorem, cupidita 
' tem, invidiam, malevolentiam, avaritiam, mollitiem , in- 
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(ae) "Ta9va 2'oUx Íacw. dÜDuue ix6aAdtv, sl a mpix 
uávos cv Ürbw dmobAmovea, ixiíwo uów) mpoczt- 
movÜóTa, coi; Pxsilvou mpocTáTuagt xalkocunufvov, 
(42) "Av £' Xo zt üdcnc, oluaotov xaX acévtov dxoAou- 
Ojjatis cQ Voy opotípo Éo Crzüw det c3 eUpotxv, xal 
Hum3É mov ebpstv Cuvdusvoc. — "Exei yàp adv/v (nseis, 
ob ui dazvo, del Exet Cnrttv Uno doxiv. 


KE9. IZ. 
Ilàx igapuoccéoy vc npoMiypets xotz ixi uépous. ! 
| 


1. "TÉ pürcóv daztv Épyov x09 qiAoogoUvtoc; "Amo- | 
6z)aiw olnmw. Apyavow vào & ct eiBévat. oes, | 
a3Ura doLacüsi quxvORvetv. — (2) "à uiv edv mrotncéa | 
xxi ob motrtía, xal dyuÜA xal xoxib, xai xzÀà xai | 
al pi mávrtc vto xal xdxo AaAeüvze oy uaa poc | 
TOUc qiiocógouc* iml todvot, EmatvGUvess , éyovis , 
éqxadcüvztc , usugójevot, mel Ertrrosuudvo xav 
xui alzyoGw éPmixpivovtig xui Gwilapedvovies. — (3) 
"Tivoc &' £vexa poatg/óus0a Toi; guiocógot; ; Mafiv 

* 6£Xoveec & oUx. olójtÜa. eiofvat, — "iva. 8 Pact caza; 
T 0sopígata. "A yàp AaIoUow oi gUocoyo , ua- 
Geiv 0£.onsv, [ot piv] doc xopsp& xx Gotuén o 2 0 
dx! aisóv [m] mspionewvezt. — (1) l'eXotov oov xà ole- 
60a 6zt d)Àa. u£v ct, yalieiv Bobazat , d0Xax 81 pua- 
ceat 3j Aovov, Ürt mpoxólet tis iv olg 09. ua Ovet. 
(5) Tà 8' i£anazóv «obe moXAous coU fozw, Üzep xal 
Osózoymov «bv fíiropa , Uc moo xat IDzowt évxet 
ixl zi odhecÓnt Éxacim óoltecUu. — (e) TC vào Me; 
* Oj8dig $uGw pb coU DZheyev dquübv 7) Gocxtov; 3 
Ql xx gaxoAovÜcUveee vi avt roívev. Éxacrov, dace 
xai xevó (güevyóusÜa càe quive; » — (7) TG vá 

Got Aet, Osómoune , dcc Evvolac ox elyouev Éxdacou 

oso quate , xal npoli yet; dX" ob olóv vt igxo- 
utet vào mpol(pue Taie xaraAAAAew oUciatg, ud 

Buxpüpüsavzz aüTác: xal aürb voro cxtjdtvov, 

molxv ck Éxdorn aUrGw oüciav Ümoraxríow. (9) 

"Emeb zowrUra AMys xal mphe vobg ixoode. — Ti; vào 

Tqkiiv ox. Éheyev yuetvóv mt xal vosepbv, plv "Inmo- 

xgácu vevíatns ; 3, xsvic tke quivis caóvac drcry düpev ; 

(9?) "Eyousw váp Tw xai Üvutwob mpóknpw, d2O' 

égupuósat o0 QuvdusÜu. — Auk voco 6 plv Méren, dvá- 
ttyov* 6. Gb eget, Ob vpoyív" xai 6 uiv Mti, oAe- 

Goxóusov * 6 86 Mire, oxiacov. — "TC co alttov; 3o 

qe 3 6m onhy 06 onitvod moda ob. Govarcat xax; 
dgxpuóaat vois Eni u£gouc; 

10. OUctc Éyet xa dvUdae - mtepl tiv xac cv Biov 
dia ÓGv xal xaxv, xal auggóonv xai àaupgóoov, cíc 
*uuiov o9 Aat ; cic vào fui oux Éytt obruo Exdacou 
mpó)npiv; "Ap oSv Stnplpeuévny xal cxhalav; voüro 
eitow. — (1r) Hx; Geo; Exdppko2ov aUz3v xxix, tais 
i£ziuípouc oücixu. — Eü0bc, vobc doouc IDiizev piv 
Ümorácce Tj ToU yonclgou mpok5pst, cb Sb «7, 0) 
dyg5ovou. (12) Auvatov 90v éacty dygoípvue Up&c | 
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temperantiam. | (46) Haec vero aliler ejici non possunt , nisi 
ad solum respicias deutn, eique soli sis addictus , et illius 
mandatis consecratus. (47) Sin quid aliud voles, gemens 
et plorans sequeris robustiorem : et foris semper querens 
tranquillitatem , numquam ad eam pervenire poteris , ut qui , 
omisso loco in quo est, ibi eam quzeris ubi non est. 


CAP. XVII. 
Quomodo anticipationes singulis rebus sint accommo- 
danda. 


1. Quodnam est primum philosophantis officium? Abjicere 
scienti: opinationem. — Fieri enim non potest ut, quie quis 
scire se opinatur, ea discere incipiat. (2)Jam vero facienda 
et non facienda, bona et mala, honesta et turpia, sursum 
ac deorsum lingua versantes , philosophos adimus : harum 
rerum caussa laudamus , reprehendimus , accusamus, eon- 
querimur, de ipstitatis honestis et turpibus judicamus et 
disceptamus. (3) Qua vero de caussa philosophos accedi- 
mus? Discere volumus ea quze nos ignorare putamus. Quae 
autem illa sunt? Preceptiones. Nam quae. philosophi Jo- 
quuntur, ea discere volumus; alii, ut elegantia et acula; 
alii, ut quzestum inde faciant. (4) Est igitur ridiculum, 
putare, fore ut aliquis alia velit discere, alia discat, aut in 
iis denique prolicial quae non discit. (5) Et eadem re vul- 
gus decipitur, quae Theopompum oratorem decepit, cum 
Platonem etiam accusat, quod definiri omnia volebal. (6) 
Quid enim ait? « Nemone nostrüm ante te Bonum dixit , et. 
* Justum? Aut, non intelligentes , quid lorum quidque es- 
« Set, citra significationem et inaniler voces illas sonaba- 
* mus? » (7) Quis vero istud tibi dicit, Tlieopompe , nos cu- 
jusque horum naturales notiones non habuisse , atque anti- 
cipationes? At illud fieri non potest, ut anticipationes istas 
rebus consentaneis accommodemus , nisi prius illas evolve- 
rimus; atque id ipsum consideraverimus, qua res cuique 
earum subjiciendze sint. — (8) Nam eadem ista medicis etiam 
objicere potes. Quis enim nostrüm non salubre aliquid aut 
insalubre dixit, priusquam Hippocrates nasceretur? an vo- 
ces islas inaniter resonabamus? (9) Habemus enim aliquam 
etiam ejus quod salubre est anticipationem ; sed accommo- 
dare eam non possurnus : eoque alius abstinere, alius dare 
cibum jubet, alius venam incidere, alius cucurbitulas ap- 
ponere. Que alia caussa est, nisi quod sanitatis anticipa- 
tionem rebus singulis recte accommodare nesciunt? 


10. lta ergo se res etiam hic habet. De bonis in vita re- 
bus et malis, de utilibus et inutilibus, quis nostrüm non 
loquitur? quis enim nostrüm non habet horum cujusque 
anticipatam aliquam notionem? Eone vero eliam distinctam 
et perfectam? Istud ostendito. (11) Quo modo ostendam? 
Recte accommoda eam rebus singulis. Ac ne longius abeam, 
Plato definitiones subjicit utilitatis notioni , tu vero inutili- 
tatis. (12) Ergone fieri potest ut vestrüm uterque verum 
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Zsvroyydvttv; Eló olóv cc; T7 2à coU mÀoürou oücía 
o3y 6 uiv cic doxppótu vl c99 dtafioU mpókr yi, 5 8 
o0; t 9i v ovi T7 Oi TT. Dyuxe; (13) Ka4- 
Aou yàg, tl vdvzeg ol và Ovóp.xvx Aaoüvite lxavüis 
ausv Éxaazx roíTuw , xal uroigade EmtuksAelae mpl 
civ SuigÜpucty x6v mpokdisv O:ousüx, «i Ovagepó- 
tuta cb moAuoUuev s rb Veron Y ouc; 

18. Kad zt iot vv. 23v poe dXXa oue lt mv mapz- 
qéottw xal saívre usurae; ab. aücbc, el ioxgudlats 
xaÀG zie mpokfyzs , uk vt Gucgoste ; Gus cl dumozUun; 
(i5) "Aqüxusv dtt vv Geírspov zóxov, cov mpl vÀc óp- 
Uc, xxi cÀv xatk zaívag mipi cà xaÜTXov Quuct- 
qyinv. — "Agüuv xal zov volzov, vb» migi tác avyxarza- 
Dicet. (te) Xagltouat Got vaUTa mryTa. Zsbusv 
imi v0) mQurov xal G;:6bv alcÜrrlw wxpígovrog Thy 
dnóneiv TOU UJ) égapuotet xaADS Tie pops. 
(17) Nóv e d ak Guvarrk , xo tà ool ovas TÉ o)v 
lyzobizn; d z Suagotis; "Nov ol grüvtts ^à dva- 
xxix; Ak cb odv mapixineuus Tol; Ui cl Puscuy sis; 
&àà «i G£Aovtós cod vt, ob vivecat; xol po Üfovzos, 
qvem (18) AmóSai vào aUrn, pueylavr, Guspolac 
xal xaxoDuuxoviac* Co Tt, xai ob vivevut, — Kal 
ví day dÜwotepov. duo; 

19. "l'ouco xai $, Mee oby bmousívasa. , TA0ev ini 
b dxoxtiivat vk lux zéxva. — Mey D xatd q& 
tojzo. Ely qào dv 88 qavsuaíav, óv dew và, & 
Get, ctl ud; mpoyorpriv. (29) « Eliza. oi tuipríso- 
gat cóv  Süucouvid us xai Véplomvea; Kai s(ógehax 
460 xaxio, coUe. Quxxsvaévou ; TG odv évrzat ; "Amo- 
xz£(vin jou t z£xva * G)À& xal duavtty mwpuipr;ront. 
Kaiz( gotu£et; ».— (21) Too! Zocw Éezcores quy? 
pea viua issue 0)  Yàp Tt , 09 xsiza cb 
mouiy & üogev, ri coco oUx Étefiev Bet Vau Gdvew, 
o08i cà mpéquava getaciüéven xal pasÜpuotipeevov. 
(a2) M3, 8£je «ov dvBpaz, xat o02lv à ü£ete ob vivevat. 
M3, 66. abxbv 2E Éxavróc aot auvouxsiv: uh 0D u£vetv 
iv Koplv0o* xal &xAcis univ do 05, 3) à 6 0rbc O£- 
Ae. — Katciz ae xwAiazt; Ti; os dvayxdast; o0 udA- 
Xov 3, càv Ala. 

23, "Ocav votU cov Éync fyysudva , xal cotoótw auv- 
B£kn x auvopéy , sl qo6ii éco dmoróyme (n0) 
Xdpwal cou «hv dpszwv xal zv DoXusw mevía. xal 
mÀosup, àxortüLn, wrptmTOGHe. AX Oyuia, Duc- 
TuyfGHe doyaig, vuuaie, macolÓt, gÜote, víxvos, 
&niX dv wizüvdmpoatgécus, — (25) 'AJA& cip At ya- 
gua abel , toic dou, Üecic Exelvote apos , Exetvot 
xuÉeovácusav!, ues Exslveny «evo Üooaw" xo oU Éct 
Suspofcns; (a0) Eb 5i qüoveig, &rxAmimwps, xal 
Djaeic, xal Enhozvmie xal vpfqute , xat ulav $u£oav o) 
Buraizue iv 5 o0 xaTxxhdrg xal avro xal cw 
Üsüov, xalcl Éct Mete memaiDsUoüai; — (27) Tola xat- 
Gelav, dvüporre ; Ut au) oy uos, Enpalas [xal] pe- 
vamíztovvue; o0 Üflst; dmopaüeiv, el Guvazóv, mvta 


«duca; xal dwuütv doLacÓzi, cuvatsÜavópevos óc 
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leneat? Fieri qul potest? Divitiarum itern natura, nonne 
alius notionem boni accommodat, alius non? eodemque 
modo et nature voluptatis, et sanitatis? — (13) Etenim 
omnino, si omnes, qui vocabula ista usurpamus, satis com- 
mode novimus quasque illarum rerum, neque opus est ut 
operam demus evolutioni notionum anticipatarum; cur dis- 
sentimus? cur pugnamus? cur nos invicem reprehendimus? 

14. Sed quid nunc attinet hominum inter se pugnas pro- 
ferre, earumque facere mentionem? Tu ipse, si notiones 
recte accommodas, cur miser es? cur impediris? (15) 
Omittamus nonc secundum locum, de impelu, et disputa- 
tionem de officio, quod ex illo ducitur. Omittamus et ter- 
tium, de assensionibus. (16) Condono tibi hx: omnia : 
insistamus primo, qui demonstrationem sensui paene obviam 
suppeditat , quam parum recte rebus accommodemus notio- 
nes, (17) Nunc lu ea vis, quae et fieri, et a te (ieri possunt? 
Cur ergo impediris? cur miser es? Tu ttunc non fugis neces- 
saria? Cur ergo subinde in aliquid eorum, que fugis, inci- 
dis? cur infelix es? cur, te volente aliquid , non fit? cur fit, 
te nolente? (18) Haec enim demonstratio maxima est mi- 
seris el infelicitatis : Volo aliquid et non fit! et quid est . 
me miserius? 


19. Hoc Medea eum non sustineret, eo venit ut proprios 
etiam liberos occideret. Magno quidem hactenus animo. 
Habebat enim rectam opinionem , quale hoc esset, si, quod 
quis cupit, id ei non succederet. (20) « tum ego, aif, 
« non ulciscar eum qui injuria et contumelia me affecit? At 
« quid me juvabit, si is tanto malo fuerit affectus? Quid 
« igitur fiet? Liberos meos occidam : sed et me ipsam pu- 
« niam, Et quid hoc ego curo? » (21) Hae est prolapsio animi 
magnos nervos habentis. Nec enim norat ubi situm esset 
facere quie vellemus ; id non sumendum esse extrinsecus , 
neque res transferendas et mutandas. (22) Noli appetere 
maritum : sic nihil quod voles, non fiel. Noli pertinaciter 
et sine exceptione cupere , ut ille tecum habitet. Ne cupias 
manere Corinthi : denique omnino nihil velis aliud , nisi quae 
vult deus. Et quis te prohibebit? quis te coget? Nemo; 
non magis quam Jovem. 

23. Quum talem habueris ducem , conjunctamque cum 
eo voluntatem et impetum, quid eliamnum times ne fru- 
streris? (24) Si tuam appetitionem et declinationem pau- 
pertati et opulentize donaris ; frustraberis, incides in ea quae 
nolles : si sanitati ; calamitosus eris : si magistratibus , ho- 
noribus , patri , amicis , liberis; in summa , si cuiquam ea- 
rum rerum quie in hominis potestate non sunt. (25) Sed 
Jovi eas donato, et ceteris diis; illis eas tradito, illi guber- 
nanto, cum illis stet et appetitio ef declinatio tua : ubi tum 
successu carebis? (26) At si invides, ignave! et misereris, 
et iemularis , et tremis, et unum non intermittis diem quo 
non et tibi et Diis opplores; quid adhuc te eruditum esse 
dicis? (27) Qua disciplina , homo? quia syllogismis operam 
dedisti et sophismatibus? Non dedisces potius , fieri si po- 
test , ista omnia? el de integro auspicaberis , atque agnosces 
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uéypivüv o98 fio 09 mpdyuavoc; — (a5) xal Aotzhv, 
Iiev dohdusvoc, mpogowxoboputy vk EDT, mox yrnoiv 
locas, ood 3 Élovcoc* ÜENovzos, rfiv o)x Éovut ; 

29. Ade got Eva. véov xaccit tadvyy EmtboA ty DmÀu- 
Qóca elg coh, voícou «00 modvuacoc dksriy vevó- 
quevov, xal Aéyovea , Urt "Euot và lv Xa: mávea ai 
píso , dgxet el Íarut mori dmapamolistwc xal 
dre Buayacyetv, xa. dvarcetvat v «pity mov mobs T 
mpipacza. x Dadüsgov, xal els «àv oüpavóv dvaGA- 
mtv óe oiov toU so , wniv gobodusvov ziv cup T.- 
wai Suvauévy, — (0) Aetbdxto ct, Üpiiv bv TotUTOV, 
fy! ef xo, " Egyo0 , veavíoxt, el và ad* cot vàp eluxo- 
cai xosuiext qUocogíav* cd £ovi vaUva vk xtí- 
pua, ck ck BGAin , col ob Ayo — (ai) EU, &zav 
adXxov ixxcoviyon xat xavafAd mn cov vínov, mw EÀ- 
6v pot. eirdecto - "Ex 620 pulv xal áxafi]e elvat xal 
dxáprryoc* Duo 8', oc s0as Os xal gusogos xal Ent- 
pie, elBévas sl qot mb Üsoóc East xalzxov, cl mpis 
qovéis, vl ngbc dàthgole , (pos mxxplUn, c pac EE- 
vouc. (39) "Egyou xai imi vv BeUvipov ómow* có 
deci xai obzog. — (23) "AXX' 3v xxl xov dedrepov cózrov 
IixyspeMeenxa. "Hoshov 2 degaMc Eye x dcsi- 
a , xal ob udvov Pvoryyopóx, , 3 xal xaüeóOtv xal 
olwspívog xal dw ueayg0Ma. XU Osbg d, 0 dv- 
Opumz, ab utydas Ceu Embolds. 

34 Oc dXX r6 0D qvüyvat c XEret Xpóavrzoc 
dy vois mipl vo0 W'eucopívos. — OUx dcdeyEr, uec cie 
imÓoMi. TxÓcne, TÁÀuc; Kal t( cov onec fata; 
YlevüGw &mav dvuywoci, xai vpfjusv Trpoc dAiouc 
ipti. Oz x«i Quis mouizs, — (35) O£tc dvcqvin 
co, dOsAgé xui cb ipot; Oaupactóx,, dvüport, vpd- 
quic xal cb. puiduos, els vov Zevogü)vfos y apaxciiga., 
cb cie bv IDatzorvoz, cü slg 6v AvrigÓtvouc. — (a0) 
Ei dYdjAote óvelgouc Otnynadpsvot, ziv iml cabck 
inuv£gysaüe" (osaícns Üpérs0s, Gosadt Dooívers, 
&uoloe ógulict, imiod)Decr, mpoiütcÓs, «a)vk cü- 
gioüe, ip saUvk omouDdleze. — (7) KEizx 0062 Caceice 
«bv Uzouvf;rovca Ogdic , dX" doy ÜecÜs Gv dxosryre vod- 
«uv. — Elza Mqexe , 'AgUónzopyos £pow* dkepyouévou 
pou o)x Éx)ausrw, o) £ixzv, Eig olaw miplozuatv 
dmígys pot, téxvov- àv Go z, dio Miyvow,. — (a5) 
Tau dos wk vU qUeciópqos. —Méya cot dqafbw 
fovus cefüévri, — "Fotoóvu xal Aóyvov mtv diov 
áüdvaczoy à clvat ce Get, xai divorov, 

39. Taórny oUw, Ümtp Apo, viv ont, rhv «oU 
Boxsty eldévat vt cov y onalgunv, dxobd)Aovxac, Égys- 
ox GT pos 0v Aóyov, (oc scpos vk Yeuaspuxk mposd- 
qoutv, Gg mpic vk puouctx- — (40) el 23 eh, 02. dy- 
qoc doópiün x09 mpoxóyat , xàv mácus Xs clo-mqorpxe 
xal sc cuvrdLtt; vke Xgucizmou uci cüv "Aveirá- 
gov xal "'AgyebspoU Gu Doyzv. 


' 


EIIIKTHTOY AIATPIBQON b', wv. 


te hactenus negotium ne attigisse quidem? (28) ceterum, 
hinc auspicatus, astrues deinceps ea. quie sequuntur, quo 


tandem id consequaris , ut nihil fiat te nolente , nihil te vo- 


lente non fiat? 

29. Date mihi unum adolescentem, qui hoc consilio in 
scholam venerit, qui pugilis instar in hac arena decertans 
dicat : « Equidem omnia cetera valere jubeo : sed satis erit 
* si quando mihi licuerit citra impedimenta citraque mole- 
* Stias aetatem degere , et porrigere collum ad negotia tam- 
« quam libero , et in coelum intueri ut amico dei , nihil me- 
* luenti quod possit accidere. » (30) Ostendat vestrüm 
aliquis talem, ut dicam, Veni, adolescentule, in tua : nam in 
fatis est, ut tu philosophiam exornes : tuze sunt hae posses- 
siones, tui libelli, tuze disputationes. (31) Deinde postquam 
in primo hoc loco elaborarit et probe exercitatus fuerit , 
rursus adesto mihi , dicatque : « Ego quidem volo affecti- 
« bus et. perturbationibus animi carere : volo vero eliam , 
« ut pius et ut sapientie studiosus, et ut diligens homo, 
* scire quod sit meum erga deos officium , quod erga pa- 
« rentes , quod erga fratres, quod erga patriam, quod erga 
* hospites. » (32) Accedito etiam ad alterum locum : et hic 
luis est, — (33) « Sed jam et altero in loco satis versatus 
* sum : volo vero etiam tutus esse el inconcussus , neque 
« id vigilans duntaxat, sed et dormiens, et potus, et in 
» melancholia. » Tu deus es, o homo; tu magna habes pro- 
posita! 

34. « Non; sed cognoscere ego volo, quid Chrysippus 
^ dicat in tractatu de Mentiente. » — Non suspendes te, o 
miser, cum isto tuo proposito? Et quem inde fructum ca- 
pies? Lugens omnía leges, et tremens ad alios dices. Sic 
et vos facitis. (35) Vis recitem tibi , frater, et tu. mihi? 
Praeclare , homo , scribis : et lu magnifice , ad imitationem 
Xenophontis; tu Platonis, tu Antisthenis stylum exprimis. 
(36) Et sic aliis alii somnia narrantes, rursus ad eadem re- 
vertimini ; eodem modo appetitis , eodem modo declinalis ; 
eosdem impetus, eosdem conatus, eadem proposila liabe- 
iis; eadem optatis, iisdem rebus studetis. (37) Deinde 
ne quartis quidem a quo commonefiatis, sed doletis uhi 
huec audieritis; et dicitis, O inhumanum senem! non la- 
mentatus est me discedente; neque dixit, In quod te dis- 
crimen conjicis , fili! si incolumis evaseris , lucernas accen- 
dam. (38) Hzc sunt viri humani. Magnum tibi bonum 
erit, si salvus redibis. Tali lucernam accendere operas 
pretium est : nam te immortalem esse decet , et morborum 
expertem! ] 

39. Hac igitur, inquam , arrogantia , qua quid utile sit , 
scire nobis videmur, abjecta, ad doctrinam veniendum est, 
sicut ad geometrica accedimus, sicut ad musica : (40) 
alioqui multum aberit ut proficiamus , tametsi omnes insti- 
tutiones , omnes commentarios et Chrysippi et Antipatri et 
Archedemi perlegeriums. 


EPICTETI DISSERTATIONES, II, 18. 


KEdc. IH'. 
Tlàz &qtovurcíov 292 tà; gavraaiaz. 


1. Tio Erg xo 8óvagag Ur cov. xacaXdopuov Éo- 
quw quv£ysvat xai aULevuv fj meprmavrcod, bm coU 
mspunany, $ vpoyuaiuc mh soU spfgsw. (2) "Av 
Xm dvryyocoxos elvat, dvayivnaxz * àv Yeauxin y 
odgt. "Oczw Gb vpudxovia igrlh. ufa a3, dva- 
Ts , dXX" do ct mpdine, qvoon s vwénuivov. — (3) 
Ozo x&v. dvaníens xa. fj£oac, dvaache invyslon- 
Gov uaxgosípav hv msprna siut , xai óyn mg cou 
vh ox£us zape)óerar. (4) KaüGAou oDv, ei ct motui 
Efe Éxsuxov, Tolet abzó* eb ct uo mouiy Das, 
p mote aUcb, dAX Üisov Jj ci mpdttttv uv 
dv abzoU. — (5! OUeie Éyet xot End có pug odio: Uca 
Soqto s, qUwoexs Urt o0. uóvav aot coto vivovs xa- 
xbv, dÀX Pci xal ch Éttr rUEnoae , xal x mupl gpó- 
yavx mapióaAss. (6) "Ocaw fievnÜTS Ttvos Ev guvov- 
cla, uy cv ulav Syecav vadenw DoyiZoo, dXX Gt xal 
c)» dxpuciaw cou véxpogae, imnUlnsae. — (7) AGUva- 
cov vàp, xb xv xaca)dQunv. Égow ul, xai vàc Éiets 
xmi ze Duvigastc, vàe uiv QuguecOne ud mpdtepov ol- 
cac, cc 9" Exvceívec Dat xai ly ugorotéia tat, 

5. OUztoz dufAct xal ck dóbootíuaza Unoyitoünt 
Aqua ok qudaogot. — "Ocav và dra intüuuinme 
dpquplou, &w uiv mposmyfT, Aóvoc sl; xicünatw dio 
«00 xxxoU , ménaucul cz d, ixuuix xal co fyyeuovixov 
S$piw seb dfagyTe dmoxaríovn (0) Pkw 0b n8 
mpoaanvierre sie Üepomelov, oUx£vt elc vabrk imdvetatw, 
GA váy Ppcfiusftiy Uno Se xarx)dou gavsaciaz, 
rcov 3, mpótegov üLísUr, mpoc vh» imuuíav. — Kal 
«00100 Guvey (c tvouévou uA dust Mormov, xai có di- 
Bococnum Braut c3» güapyopixv. — (10) 'O ko mu- 
gae, dica mavadguvoc, obj, bolo Éytt zi) mob von 
mupéUn , &v ud, ÜspamtuÜ, clama. — (11) "Towüsóv zt 
xad ir v8) 7 uy ie ma 00v vivevzn. "Dor, zik xal 
quibuoeg xoAs(novvat év ade, , ole el ux cte Eiaat- 
Set xas , tdv xxv $6v abc paaztyufzls, oUx- 
ín guXueonac, 3X Éhxr mowi, (12) El oÓv 0D 
geh elvat. ópy oc, ud v9£ge aou. cy Éttv, uraiv ao 
mapáGa)Ar aüEnsuxóv vh mporeny fiai aoou, xal càc 
*du£pxc dius: dc ox Gxpyisüme. — (3) Ka0' fu£oxv 
slofizty OgyzecUat, vüv map' fu£pzv, eia maok Bo, 
£íca map cori. "Av Ob xai touixovem mupulinTe, 
ixilucow s Üsp. —'H yàg £c DOdsrat chy moore, 
gia xui mavirAGM dvatprérut. — (14) Xxjuegov oUx o 
mny, 008" aptov, o08' igslT Oueivo xal spi" 
G)Àà mpocía4ow, Yrvop.vury vti EgsÜvooxiv. — (15) 
Tívosxs zt xou got £avt*. Exgaspov xaXov oy 3, 
xxXhy, ox. eixov aüzoc 3uauzip , óxt "Ogrlóv ct jueck 
vans Exouiof for, xol, Maxdots 6 dvho 6 abc (5 yàp 
XU eio, uaxdotoc xat 6 uxovjóc): — (16) 0082 ck £L 
dvalortpagis, mxpuüca? aüvhv xal d vnv xai 
mapaxxsaxAwogívnw. (5) Kavab ch»  xopugüv 
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CAP. XVIIL 


Quo pacto cum visis decertandum sit. 


1. Omnis habitus et facultas consentaneis actionibus con 
tinetur et augetur : ambulationis , ambulando ; cursionis , 
currendo. — (2) Si cupis legendo valere, legito : si scribendo, 
scribito. Sin triginta perpetuos dies nihil legeris , sed aliud 
quidpiam egeris ; intelliges quid fiat. (3) fta , postquam per 
decem dies recubueris , surge et iter longius iogredere; vi- 
debis ut crura tua fatigentur.. (4) Generatim igitur, si cujus 
rei habitum parare tibi cupis, eam rem age; si ejus habitum 
contrahere non vis, ne facias , sed assuefias aliud quidpiam 
potius ejus loco agere. (5) Eadem ratio affectionum animi 
est : si iratus fueris, non id ipsum duntaxat mali tibi acei- 
disse scito, sed et habitum te auxisse, et tamquam igni sar- 
menta subjecisse. (6) Quodsi in consuetudine cum puero 
vel puella succubueris libidini, noli unam illam cladem ro- 
putare, sed et hanc, quod incontinentiam tuam aluisti au- 
xistique. (7) Neque enim fieri potest quin a consentaneis 
factis et habitus et facultates partim inserantur, quae prius 
non adfuerint; partim augeantur, et confirmentur. , 


8. Sic sane philosophi morbos etiam animi suboriri di- 
cunt. Nam si semel pecuniam concupieris , siquidem ratio 
adhibeatur quae mali sensum afferat, tum el cupiditas se- 
data eril et princeps animi pars pristinam auctoritatem re- 
cuperarit: (9) sin nullum. remedium admoverís, non 
amplius ad pristinum statum revertetur, sed iterum delnde 
a consimili viso irritata , celerius quam prius accenditur ad 
cupiditalem : idque si continenter fiat , tandem occallescit , 


| atque agrotatio confirmat avaritiam. (10) Nam qui febri- 


citavit , quamvis febris desierit , non tamen ita se habet ut 
ante febricitationem, nisi penitus fuerit curatus. — (11) 
Consimile quidpiam etiam in animi morbis contingit : ve- 
stigia quaedam et vibices in eo relinquuntur; quas nisi probe 
deleveris , flagello rursus in easdem impacto, non jam vi- 
bices, sed ulcera contrahes. (12) Si igitur non vis esse 
iracundus , irascendi habitum ne alito, ne quid ei adjicito 
quo augeatur : principio quietus esto, et dies numerato 
quibus iratus non fuisti. (13) Irasci quotidie solebam ; 
nunc alternis diebus; deinde post biduum; deinde post 
triduum. — Quodsi et. triginta dies intermiseris , deo sacra 
facito. Habitus enim primum retunditur; dvinde penitus 
etiam tollitur. (14) Hodie non dolui, neque postridie , 
neque deinceps bimestri et trimestri : sed mentem diligen- 
ter appuli , cum quiedam irritantia incidissent. (15) Agno 
sce, belle tecum agi : Hodie cum formosum aut formosam 
vidissem, non ipse mihi dixi, Utinam quis cum hac con- 
cubueriL! et, Beatus maritus ejus! (nam qui hoc dicit, ma- 
chum etiam beatum dicit;) (16) neque reliqua animo mihi 
depingo , priesentem eam, et exuentem vestes , et accum- 
bentem. (17) Demulceo verticem meum, et dico : Euge, 
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uoo, xtÀ Aépo* EU "Eztxenzs, xoysyw aopvsudiciow 
fiucac, TOS xousyózspow 92 xuptüovrog. — (18) "Av 
Oi xxl fouAoufvou ToU uvaoxzplou xal vedovcoz xai 
mposm£posovtoc , àv Ol xul ámzopfvou xai auvevrizov- 
49, drca xal vocat * soUro uiv X2, xb cogt- 
cyx oio zov jeuZóuevov, übp vov fau dtoven. "Emi 
oUzt) xal ufa goovtiv dzvov, oUx En zi) tbv xugieuovca 
Zperzioaa. 

19. I6; oov *éviyzat «00:05 Okmcov dpfaut ajvó; 
mot Gixutp, ÜfAncov xzAog guvryut ci) Üri Emi0o- 
qunsov xxÜxpoc uer xaüapoU cxurdü "evíoünt, xal 
przk «oU rcu. (a0) EXU' &av mpocmimim coí tw 
gavzacia ouxórr, Hdzov. uiv, 9st "0c Eni càc dzo- 
Biozoyacáoets , Uc n üsGiv. dxozpozatev leg bx£coc- 
(ar) dgxet [92] x&v 2o cà tGv xav xad dyaüGv dv- 
&giàv auvouclas &xoympiszs , mobs oot tvm dvzeke- 
tdLov, dv vr zv Üovzuv tty Éjrc, dv ct züv dmo- 
éuxvóvzow, — (22) A t630e mob Xeoxpdizn, xai loe. adzbv 
Guxxcaxsluevov AJoGid2n , xal Gurmalzovea aurou 
liv pav vnum olv very moi Érvo Exelvog ve- 
vucrxórx Íxwróv, olx "Oliumir: mórvo, dg' "Hpa- 
xMouc Prívezot Uva. ctc , vl, cole Üsobc, Gixals àaná- 
Uncut aücóv* Xadpr, mmpdZoLe, oUyl coUe cumpobc 
«oixouc Traixca xal mayxpastauavie vucioac , 0E robe 
Üuotous abzoig vobe povondy oue. — (23) TaUrx dvctv- 
Ütic vocatis rhv vxvzaaiav, ovy ÉAxvctian 6n. atc. 
(21) Tà mpírov 2' Urb t7, ótírrroc p cuvapnacOzc, 
dAX dimi, "Exdrtal us puxphw, gavracia* dose Uo 
mí el, xai meg vivos] ore er Doxwudco. — (os) Kad 
«b Aovrby y, Ege a0z7, mpodvetw, dvatertozgoóon tk 
Eric el 93 uh, ofyecat c' ÉDaxousa Bou àv 0D. CADO 
pov dXX cw dvetiottraye xaX xal qtvvaiav 
qavvaciav, xal vaíczw TÀv fumapkw £xÓca. — (so) 
Kv i0icüTc obo vopvátecüut, Get olor Quot vívov- 
«ut, oix. veüpa., oot óvot vv 6i uóvov ck Aoyáotx , 
xal vÀÍov obGÉv. 

37. OUcóz doct 6 exis dela, daxrhe, 6 pix 
cg vowrócac gxvuclac vupvdluw Éautóv. — (2s) Mei- 
vov, vías: p guvupmacühc píyxc 6 dyów iow, 
Oriov xb Épyov, 61ip Bacüelac , Urio Osuüsolac, brio 
eüpolac, Umip drupziiae. (2) ToU Occo uíuvrco, 
Éxsivov ixixaAü fonfjov xx zxoxcvdcrv, óc voc Atc- 
xóoouc v yruuGwt ob mAcovreg. — llolog vào ueüzov 
guión, 3, 6 ix ouveaatv leyupüv xal Dxxpougcudoy 
6) Mou; alzo ko 5 yswuiw cb dX doxiy 3) gavca- 
cíx; (20) '"Exti cot &pov zv góbov «cà Üavdou , xai 
q£oe Usac Dau, Boovske xal davpamke, xal voe dcr, 
quor, dol dv zip fyyspovodo xal eüd(a. e EVEN 
xat fieerele eUnz Uct Üorepov vuxiiatus , eisa muy 
cb abb, ioüt Uzt oUtw mof Ézeie xaxióc xal doürvox, 
ive un! dgweedvity Üottpov Ut. Áuaprdvet , d) 
xat dxoAovlac doen rogis rip c0 mpitvuacoc. (a2) 
Kw sóc BsGnubaete vb o0 "HotóZou &zt dÀvféc davw, 


Alzi 0 ág£ohiepyis üvip dra maaíe. 
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Epictete , elegantem cavillatiunculam solvisti , multo elegan- 
tiorem ea, quam Dominantem quem vocant. (18) Quodsi 
vero etiam, eum muliercula et ipsa voluerit , et annuerit , et. 
nuncium mihi miserit, atque etiam attreclarit et appropin- 
quarit, tamen ahstinuero et vicero; hioc jam sophisma etiam 
Mentientem superat, eL Quiescentem. Et hac re gloriari 
etiam est operze pretium , non interrogatione Dominantis. 


19, Quo pacto igitur fiet hoc? Velis tandem ipse placere 
libi; velis pulcer et probus videri deo : desiderato purus 
cum te ipso puro esse, et cum deo. — (20) Deinde si quod 
libi visum ejusmodi inciderit, Plato quidem ire jubet ad 
prodigiorum expiationem , et ad deorum averruncoram fana 
proficisci supplicem : — (21) sed satis etiam fuerit, siad vi- 
rorum virtute przsstantium consuetudinem te receperis , el, 
seu viventium quempiam habeas , seu defunctorum , id ege- 
ris, ut ad hujus exemplum vitam tuam exigas. | (22) Abi ad 
Socratem, cum Alcibiade cubantem vide, et venustatem 
ejus eludentem : cogita qualem ille se victoriam vicisse 
intellexerit, qualia Olympia; quotus ab Hercule evaserit : 
quam merito medius fidius eum quis his verbis salutaverit : 
Salve, admirande,, qui non putidos istos ludiones el quin- 
querciones vicisti, et similes his gladiatores! (23) Hzc si 
opposueris, vinces illud visum, nec ab eo traheris, (24) 
Primum vero vide ne celeritate abripiaris; sed dic : Ex- 
specta me paululum , visum!sine videam quid sis, el qua de 
re agatur : sine te explorem! (25) Deinde ne permittas ei 
ut progrediatur, et reliqua tibi ad vivum depingat : alioqui 
le secum rapiet quo volet. Immo aliud potius ei opponito 
pulcrum et generosum visum, ac sordidum illud rejicito. 
(26) Quodsi te ita consuefeceris, ita exercueris; videbis 
quales futuri sint tibi lacerti, quales nervi, quale robur : 
nunc sole sunt ratiunculze , neque quidquam ulterius. 


27. Hic est homo revera exercitator, qui ad congredien- 
dum cum hujusmodi visis se exercet. — (28) Mane, miser! 
ne abripi te patiaris! ingens est certamen, divinum nego- 
tium; regnum agitur, libertas agitur, felicitas agitur, vacui- 
las perturbationum. — (29) Dei memento , illum adjutorem 
advocato el commilitonem, ut Castorem et Pollucem qui 
in tempestate navigant. Nam quie major tempestas est , 
quam quae e visis oritur validis et rationem excutientibus? 
ipsa enim tempestas quid est aliud, quam visum? (30) 
Nam , sublato mortis metu, qnot voles tonitrua et fulgura 
afferto; intelliges in principe animi parte serenitatem esse 
et tranquillitatem. | (31) At, si semel victus dixeris, Post 
vincam; ac deinde rursus eodem modo ; scito te tandem ita 
male habiturum , ita »grum fore, ut postea ne animadver- 
surus quidem sis te peccare , verum etiam incepturus parare 
excusationes peccali, (32) el Hesiodei dicti veritatem con- 
firmaturus : 


Qui nimium differt, in Iuetam damna lacessit. 
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KEQ. 1e'. 


Ilpà; Tous £p: Mryov pávov dvadxuóvovcas 
*À TU QUocóptv. 

1. 'O. xupisóov Metoc dà vowjvwv Ttvü)v drgopuiov 
Apezo0mt gxívevai — Kowz yàp oboe wins ois 
agio zoózot, toos ddr , si. Tiv expsVrAvos dYn- 
Ole dwepuriov iva, xxi ti Auvazip doUvacov pd) 
dxohoufüstv, xxi 1 Auvazbv elvat 0 obs! fectv dre 
clc locat: ovid viv uy caer 5 Adeopoc , 77 
56i porto Buoiv miavocr;rt cuvty pisa mgl 'aod- 
acxaw xo. Mzlv £ivat Cuvasóv. 8 oA. Coctv rfi, 
or! fox. (3) Aotmbw 6 gv ttc sa Uzx Trorsti ziv 
Euoiv, Unt Eat sí mt Duvatóv, 8 oU Eotty dzfiic , oov 
Écxav: xal, Suvacio Zóvxtov oUx dxolavfici- o) mv 2i 
mxpslmA0be dXnfüig dvaqxaiów itt" xofdmtp ob mpi 
KAsdvün» qépeaUat Goxouctv, ole BxtxoÀb auveyóortv 
"Avzimxspoc. — (3) OL 8E cJx Boo" Urt Ouvasóv 5 2ntiv 
8 ov £axty dXvfic, oU" Pocuts xal, mv mapeXrAufos 
Xx fl, dvarpurióv £axtv* Suvxccin 9 dOdvazov axoAoufitt. 
(4) 'T& «pla 2' ixciva. vngiisut dyotrg vov, Gvk o xowiy 
elyax odcóv hy yv. ' 

5. "Ày oSv vlc uou Trüfizat , Xb 8i mola abziw cn- 
pris; dmoxgivoupuat obe ajróv, $5 Ox dix- ma- 
gsÜmga 9 lovoplav cotxózny, Oct AtZoypoc uiv Pxriva 
£xíott, ol 9l meg TTavüo(2ny diua xa KYedvUry zx 
da, cl 9b mpl Xpíctzzov vk d). — (0) Xb oiv cl; 
Q2: 4épovx. pho vost, vip faaavisa. vv Euxuzoo 
qavcxalav, xx cuxpivat và Aeyopueva , xal oy v 
éuavcod monf,cacÜat xxl viv tímov. — Mà voUxo oU8iv 
Bixgépu coU yoagpavuxoU. (7) Ti 3v 6 x93 ^ Exzopoc 
maro; lolauos. — Tüvec &BeNgol , "AA£GavBpoc xol 
Avígo6o;. Mjrnp 9 aUzóv aic; Ex&Ów. — Dapr(Anga 
saírny thy lecopiav. Tap zivoc; TIag' 'Ouxigov: *od- 
grt Gb megl sv ücóv Goxi xai 'EXAdvtxos , xad ef «i; 
&Xhog votwüsog. (s) KdwO mpl ToU xupiÜovrog ti 
d))o £y dvecfpo; 'AXY àv & xoc, pcr inl 
cuumosto xevam)vdaoopas toos mapóvzas , ibapiüuod- 
pavo; obe yeypzyóvac. — (9) Féypugs 9i xui Xpucin- 
9€ Üaupxacóxe Ev «6 ptu mpl Auvacüv: xot KXedv- 
nc 8 (Día yévpxye mipl voUrou, xal "Apyfiwgoc 
qérpxgs 93 xal "Aviinarpoc, o0. udvov ' iv soie mpl 
Ava, dA xal xar! Üíav £v voie meo vou Kupisov- 
coc. — (10) OUx dvé vtae c3v advratw ; Oüx dvérvosxa. 
"Avévwsf, — Kot cL orgeYfPiaevats DAuapórepos Fovat 
xal dxatpósépoc , 7] vüv dort, — Xol ykp x( Dio mpocyí- 
qovev vaqvóvst ; otov Sóvua mexoinat xac sov ró- 
0v; 'AXX' égeic fpi 'EA£vzy xal Hlplapov, xzi zy c? 
KaXvjoüs vijcov, vl obe vevop£vnv, oUv' daopvny. 

11, Kal évza0a piv o03iv uéva , trc lovopiae xpa- 


aéiv, tov 3 £o alveo aa. "Exch viov T ffxv | 


Bi mágyouiv aüró moÀb udo, 3 ixi vodwwv. — (12) 
Eizé pot mept doa xa xoxxíov. "Axout* 


Yaiófiev yt gfptov dvtyoc Wixóvtam mf)aaatv. 


Uu 
CAP. XIX. 


In eos qui nonnisi disputationum tenus placita philo- 
sophorum addiscunt. 


1, Dominantem rationem (sive argamentationem) ab hisce 
principiis proponi ewptam intelligitur. — Scilicet cum tri- 
bus his enunciationibus commune inter sese certamen sit : 
Omne verum preleritum, necessarium esse : Possibili 
impossibile non esse consequens : Possibile esse aliquid , 
quod neque futurum sit; Diodorus , hac pugna animadversa, 
priorum duorum probabilitate usus estad probandum illud , 
Nihil posse fieri, quod neque verum sit, neque futurum 
sit. (2) Ceterum alius e duabus enunciationibus , quer si- 
mul stare possunt, sed cum ferlia pugnant , has tenebit, 
Posse aliquid fieri quod verum neque sit, neque futurum 
sit ; eL, Ei quod fieri possil, non esse consequens id quod 
fieri nequeat ; non autem , Omne przeteritum necessario ve- 
rum esse : quae Cleanthis sententia fuisse videtur, cui for- 
liter patrocinatus est Antipaler. — (3) Alius vero reliquas 
«duas ; Possibile esse aliquid , quod neque verum sit , neque 
futurum sit ; eL, Omne verum prateritum necessarium esse : 
sed lertium tollet; dicetque, Possibili consequens esse 
posse impossibile. (4) 1ria autem illa simul tueri nullo 
modo queas ; quoniam communis est eorum pugna : scili- 
cet , ut de tribus quaecumque duo sumas, ea. pugnent. ' 
cum tertio et illud tollant. 

5. Quodsi quis igitur me roget, quzenam ex istis ipse 
luear, respondebo : Nescio; sed hanc historiam accepi, 
Diodorum illa tenuisse, Panthedem vero et Cleanthem duo 
alia, Chrysippum item alia. (6) Tu vero quid? Non in eo 
elaboravi, ut in hoc cogitationem meam exculerem, et 
sententias inter se conferrem, et meum aliquod decretum 
facerem in hoc loco. Quapropter nihil a grammatico dif- 
fero. (7) Quis fuit Hectoris pater? Priamus. Qui fratres? 
Alexander et Deiphobus. Qui eorum mater? Hecuba. 
Historiam hanc accepi. A quo? Ab Homero : sed et Hel- 
lanicus opinor iisdem de rebus scribit , et id genus alii. (8) 
Ego quoque de ratione Dominante quid aliud habeo ulte- 
rius? Nihil : at, vanus si sim, in convivio maxime percellam 
convivarum animos enumerandis eis qui de his rebus scri- 
pserunt. (9) Scripsit autem et Chrysippus praeclare , primo 
de Possibilibus libro. Est et Cleanthis peculiaris de iisdem 
rebus libellus, itemque Archedemi. Scripsit vero etiam 
Anlipater, neque solum in libris de Possibilibus sed etiam 
separatim in illis qui de Dominante inscribuntur. (10) 
Non legisti opus? Non legi. Lege. Et quem inde (fructum 
capiet? Nugacior et importunior erit, quam prius. Tu enim 
ea lectione quid aliud es consecutus? quodnam in eo loco 
decretum tibi fecisti? Nullum : sed Helenam nobis et Pria- 
mum narras , et Calypsus insulam , qua: neque fuit, neque 
futura est. 


11. Neque vero hic magna res est, historia contentum, 
nullum proprium decretum statuere. Sed in disputationo 
| de moribus idem hoc multo magis nobis accidit, quam in 
| istis. (12) Dic mihi de rebus bonis et malis. Audi: 


i Ab Ilio rae ferens ventas Ciconibus appulit. 


i3. T&v. Óvzev cà u£v doct da, ck 03 xaxà, cà 
8'didigopz. "Au0k uv olv ai pezzi xo cà uré- 
yovex abciiv * xax Bb, xeaxbat ad Tk yazéyovza xa- 
xlaz* d3ukgopz 92, TÀ cao vodztov, mÀoUoe , oyleux , 
Qo , üdvazoc, f2ovh, móvos. — (1) IIo0sv olóuc; "EX- 
)dwuxos Akéyit Pv volg Abpuncuxxots. Té vào Puas£pet 
x6üxo slxetv, 7, Urt Avogévre ev S Hüucz, 9 Xgóei- 
mo6, 3j KAedtvonc; Befacdvuxze ov zt aüzüv, xal Oó- 
qux csauseU memobngui; (15) Aeüxvus mx, elfjag Ev 
molo yriiatecüm.n — Migvangsi va)Tns TUO prr 
cix, ÓUrav opo Tb leríow, xai dvaxpuuydcavit 
got xxxóc,olos wapzgtàs eium, Aéqe uot, vo)c ÜsoUc 
cot, & xoumy Deysc Mf, xaxía iac xb vavavioat ; 
pof st xaxixe peréyov; — (16) OUx douc 5UAov Evesictte 
adzio; TUfguiv xat cot, dvor; do dua , xax co 
PM0ow males. — (17) "Av GE a 6 Kaisap uecaméuoynsat 
xacrpopooutvov, uipvrsat ve Svniofose ; dv sic cot 
&loióvet xal óyygiüvzt dpa xat rof uovzt, mpost)fiv 
sin, TÉ cof pits, dioere; mpi sivtmv &ot iazw 6 À6- 
qoc s uf, vt Eoo 6 Katezo doec],v xal xaxizv vois elatp- 
goufves 9mm (18) TC un dynaUsis xxi Gb mp 
«ois pois xaxoles "Ou , 90002 , sin uot, si ro£- 
guts; olt Üdvacóc doct vo xtvDuvruduutvov, 7j Grsuus- 
míptow, 7j móvog ToU GuyaTos, 7| gud, 1) dZoSin TX 
qào O30; M st xaxlaz; uif, zt uex£gov xaxíac; cb oov 
Tiva auTw ÉAeyes; (19) Té dpi xxi col, dvüperme; 
dox ipo vk dp nx. — Kal oxooe Méqets. A pxet 
qp 201 cà cà xax 5 deévvsta Vf Been , f dAatoveln, 
jv datovedoo £v 5 cyoNT, xaüz;civoc. — TO cot; d2Xo- 
«glow Exo womlou; vi Xxwixov Zire aeautáv ; 

20. T'apzixe oUcox Éaurobg Dv ole mgdeaszs, xal eb- 
gares c(vog £cU" alpíctex. Tob; mhsicroug Üpüw 
*Extxoupslouc s0píaszt , GAerouc vive Ieprrenenzixote , 
xai zoóroug DxXAeAuufwous. — (21) IIoG to Uv! Gueie rhv 
doch» müci voie dot; ÍIocv, 3, xa xosizzova. Éoyo 
OmohdÓr:s; (22) Xxwixbv 9 GelE ad uon , el cta Éyese. 
Yloi ; 7, 6c; "AA cà Aoyioux vk Xzotxà Aerovexs uu- 
glow. TÀ vào "Exexosgeua ximo oUzot y 6lpov AÉ- 
qoost; cà xo Tlepezatzzuxk o0 xai aüvàt Guoltos dxpi- 
6düc; (23) Tí; ojv iem Xrwixós; óx Aiyousv 
dv2gikvra Daidvaoy xbv erumoyévov xaxà c3 sey viv 
«93 «psilou* oUrw ctv quot Peleas xack ck Doyuata 
B aei vevomouévov: — (24) Gel acá ot tv. vosoüvea 
xalsüruyoUvex , xtwÜuvedovea xal süzuyouvcu, dmo- 
Üví;sxovra xai sUruyoUvcx, meguyadruuivow xxi e- 
Tuy oUvTA , &Zolouvza xal süvuyoUvzx. — Asllas s Em. 
uj ztva, v3 voc ÜsoUc, l2civ Xxwxóv. — (25) 'AX' 
oUx fyszs vüv verum Évoy B£lEat róv 6. cu modjtvov 
Ücl nce, vov Pl aUca xexaxóra. Ej:pyeTígaTé ua- 
qo gflovírce dvüpormo -ípovi, riv cay 6 u£y oc 
Viv oUx sl2ov. (a6) Olecür dei zbv A(a cov dD&idloy 
AelEeve, 7) cv "AOnvBy, Degávityov xal y gusoUv xaxa 
axcóacyat ; oy Sedo cte Opiov dvüpumou , Oélovroc 
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(13) Eorum quae sunt , alia bona sunt , alla mala , alia indilfe- 
rentia. Bona sunt virtutes et quze his sunt affinia : Mala 
sunt vilia et vitiosa : indifferentia, quie his interjecta sunt ; 
ut divitir, sauitas , vita, mores, voluptas, dolor. (14) Unde 
scis? Hellanicus refert in historia JEgyptiorum. Quid enim 
interest , sic respondere ; an vero, Diogenem in doctrina de 
Moribus , aut Cleanthem Chrysippumve citare? An igilur 
aliquid horum explorasti? an decretum aliquod tuum fe- 
cisti? (15) Ostende quomodo consueveris in navi ferre tem- 
pestatem.  Meministine divisionis hujus cum velum stre- 
pit, et tibi exclamanti aliquis male feriatus dicit , Refer mihi, 
per deos , ea quee dudum disserebas, An facere naufragium, 
pravitas est ? an cum pravitate conjunctum? (16) Non tu 
fustem tolles, et in caput illi impinges? Quid nobis lecum 
rei est , homo? perimus, et tu adveniens ludos facis. (17) 
Cum reus ad. Ciesarem accerseris, meministine divisionis 
bujus? si quis ingresso tibi , ac pallenti simul trementique , 
dixerit, Quid tremis, homo? quze tua res agitur? numquid 
intus Cowsar virlutem et vitium ingredientibus largitur? — 
(18) Quid et tu. meis malis insultas? — Tamen, philo- 
sophe, dic mihi, quid tremis? Nonne mortis aut carceris 
periculum est, aut doloris corporis , aut exsilii, aut igno- 
minize? Quid vero aliud? An ergo in his pravitas inest , aut 
aliqua pars pravitatis? Tu ipse quid ista esse dicebas? (19) 
Quid mihi rei tecum est , homo ? Satis habeo ego malorum. 
Recte dicis. Satis enim habes malorum ; degenerem ani- 
mum, ignaviam, arrogantiam, quam prz te ferebas in 


schola sedens. Quid alieno splendore gloriabaris? cur te 
Stoicum prolitebaris? 


20. Hoc modo observate vosmet ipsos, quidnam agatis ; 
et invenietis, cujus sect» sitis. Plerosque vestrüm inve- 
nietis Epicureos; paucos Peripateticos, eosque enervatos. 
(21) Ubi enim osfenditis, persuasum vos revera habere, 
virtutem ceteris rebus omnibus parem , aut etiam superio- 
rem esse? (22) Stoicum vero, si quem habetis, ostendite 
mihi. Ubi, aut quomodo? Eorum quidem qui argumen- 
tatiunculas Stoicas edisserant, ostendetis infinitos. At 
lidem ipsi Epicuri decreta pejus recensent? et Peripatetica 
pariter nonne eadem subtilitate explicant? (23) Quis ergo 
est Stoicus? Quemadmodum Phidiacam statuam dicimus , 
ad Phidize artem expressam; ita mihi aliquem ostendite, 
ad ea quze profitelur dogmata expressum : — (24) ostendito 
mihi aliquem , qui et agrotet, et. beatus si; qui et in pe- 
riculo sit, et beatus; qui el moriatur, et sit beatus; qui et 
exsilio multatus, et bealus sit; qui in ignominia sil, et 
beatus. Ostendite : Stoicum, ita me dii ament, videre 
cupio. (25) At informatum expressumque ostendere non 
potestis; eum tamen, qui formetur, ostendite; qui ad ista 
propendeat. Hoc in me beneficium conferte : ne invidete 
homini seni spectaculum , quod ad hunc diem nondum vidi 
(26) Putatis Phidizge Jovem aut Minervam a vobis postula- 
ri, eburneam aut auream fabricam? Animum ostendat ali 
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Bperpvo iovis 0 Oei, xal porxéct porre Oebv uos! dv. | quis vestrüm hominis, qui idem cnm deo sentire velit, et 
Bporov uépugen Ont , pol docu éiv vtvoc, po) meptmeseiv | posthac nec deum nec homines culpare ; qui nulla re fru- 
vr, (22) p3, Goytotzivat, p, mUovzout, ui CxAoru- | Slrari, nullo casu Ledi, (27) non irasci, invidere nemini , 


zat, (rl vào Get mepinAéxetv;) Orbv ££ dvüpormou Exi- | 


Üup.oüvex vevéaUnt , xad iv 7G ctogacio moícu Ti) vex o 
mipl zT. moüc vv Ala xotwowíxc SouAsuduevov.  Así- 
Tazz. AXI oíx Éyexe. 
xa xobc d)Oouc xu6sdece ; xal megiléuevot aya dÀ- 
AMptow, zipumaTéice xAÉmrat xal hortoDUrat coUtu 
^iv oüOiv Guiw poat xóvzors Üvotdextyw xat paruis s 

29. Kal viv. épó dv maiZeucái slut Onéxepoc* Oueic 
$i mao duel muisóssüs. — Kdyó glv Éyo vadcny chv 
£xibols, dxoxthéant Gu&ic dixer) d couc , dvavaryxdatouc , 
&napxmoDistous , Dauffonuc , süponüveas , süDat.ovoUv- 
Tac, tl; àv Ücbv dyopüvvzae iv xav paxpl) xal pue- 
qu. — "Ygeic 2$ cara palrsóusvot xal ueAeváaov- 
cuc máorett, — (20) Auk cl oOv oàx discat xb Épyov; El 
xal Gjsic Zysve imtÓoXh, ola 33, x6, [ xal] mpix 
73i Emo xal xapaaxsudv olav Gr, «f o Aeinóv oc; 
(31) "Ozav. (o céxzova xal Ükrv mapuxriuívzv, éx- 
Gíyoumt mb Épgov, — Kal iv(d3e olvuv 6 x£x xoi daclv, 
5$ Ger, £aio xtv Mele; — (32) O0x Zo GiDnxccóv t6 
mpvua; MZsxróv.  OUx Éccw oU Py uiv; Móvoy 
plv o0» cv d)Xuy mdvcov. — Ove mÀoocóe doct ig 
diuiv, oU0' Ovísux, oUvs Gdbu, oírs d)Ào ct &mMX, 
mÀdw àpfh gnat guvracu)w: voto dxoutow uctt 
góvov , vOUxo dvegemódiavov. — (33) Av «(oSv Ux dvic- 
Tai; iimazé pot vhv aliav. 7H vào mao! dui ox 
dvórzat, 3, xp! bple, 3, map dy oUstv c0) zpdyua- 
toc.  Aízb sb mpiyua ivirydurvow, xul uóvow iy 
Tiv.  Aemóv ouv 7| mup' dui iov, 7j ap! Óp&c, 
3$, 6xsp dirféosegov, exp! dugoxéípouc. — (s) TC ov; 
f)rze dplousÜd voce covtüzry Emtbod xoulzety Zv- 
caa" cà u£y ot Vüv daGysv: &obousfa. udvov, mwsrtU- 
cad pot, xat pests. 


KEO. K'. 
Toà "Extxougeíouc xai "AxaBnpalxoóc. 


1. Toic 6mi£éot xal dvagyéaw 15 ávpeone xa ot dv- 
TÜvovess mpozypüvext, — Kal my eeov voco pértazov 
&v ct, movíjazxiro cexuiptov ToU fvagyíc Tt elvat, à 
Exdvxerxes eüploxscat xal c) dvcéyovzt. auvypíisa- 
ca abzG. (2) Oov, el cu dvcévot 7 sivx( m 
xalo).cv dirféc £50v dxt c3v dvaviiav indo xat ob- 
«0€ OgsÜet movisac0at, OU2£y ért xafioluv dXrféc 
(3) 'Av&pázoSov, o83i oUro. — Tí Xo dX iei «990, 
3, olov, Et cl Port xatoAodv, ViuBáe iem; (s) Iuv, 
&v cis mapeGy Arr, Fiwoaxs Gxt o025v Est nato, 
dXX xávca dc£xpxocan 3j doc, 6i IMíoceucóv uot , 
xal ógeXnfH,rs odBiv Oei dvÜpoymo mcedsiv 3) má- 
Jw d)ec Máüc nap' ikoU, dvüpurme, Ust obOiv EvBt- 
fers quatÜeivs jq) cox Meo to0xo, xa Gidátu ae , v 


——Rl— 


(23) "TÉ oSv aocois dzatzece, | 





nemini obtrectare; qui (quid enim ambagibus est opus?) ex 
homine deus fieri desideret, et in hoc mortali corpusculo so- 
cietalem Jovis cogitet. Ostendile! At non polestis, (28) 
Quid ergo et vosmetipsos deluditis, et aliis impenitis? et 
aliena persona sumpta, circuitis furum et grassatorum instar, 
et nomina et res alienas usurpantes? 


29. Et ego quidem nunc vester sum institutor; vos autem 
a me instituimini : mihi propositum est. eos efficere v08, 
qui non prohiberi, non cogi, non impediri possint , qui li- 
beri sint, quibus prospere feliciterque succedant omnia, qui 
in magnis ique ac parvis rebus omnibus deum intueantur. 
Vos vero adestis, ut haec discatis et exerceatis. (30) Cur 
ergo non absolvitur opus? Si vos quoque propositum , 
quale et ego, lrbetis; et prater propositum, iis etiam 
subsidiis, quibus opus est, sumus instructi, quid jam 
deest? (31) Cum fabrum video, cum materiam in promptu 
esse, exspecto opus. Et hic ergo faber adest, materia suppe- 
lit; quid nobis deesl? (32) An doceri ea res non potest? 
Immo potest. Non est igitur in potestate nostra ? Immo una 
haec e ceteris rebus omnibus. Neque opes in nostra pote- 
slate sunt, neque sanitas, neque gloria, nec aliud denique 
quidquam, przeter rectum visorum usum. | Unum hocnatura 
est ejusmodi, ut nec prohiberi, nec impediri possit. (33) 
Cur igilur res non perficitur? dicite mihi caussam! Nam 
aut ego in culpa sum, quod nihil proficiatis, aut vos, aut ipsa 
rei natura. — At res ipsa in. medio est, solaque penes nos. 
Restat. igitur ut culpa vel mea sit, vel vestra, aut , quod 
verius est, amborum. | (34) Quid ergo? vultis incipiamus 
landem tale propositum huc afferre : qua. praeterierunt , 
omittamus : incipiamus modo , mihi eredite , et videbitis. 


CAP. XX. 
In Epicureos et Academicos. 


1. Eis, quie vera sunt et evidentia, ii etiam , qui contra 
dicunt , necessario utuntur. Et hoc maximo fere argumento 
probari queat , esse aliquid evidens, si reperiatur, adversa- 
rium etiam necessario illo uti. (2) Veluti, si quis neget, 
esse aliquod universale pronunciatom verum; is utique 
contrarium asserere debebit, nullam universalem enuncia- 
tionem veram esse. (3) Mancipium, ne istud quidem. 
Quid enim id est aliud , quam si dicas : Si quid universali- 
ter enunciatur, falsum est? (4) Eodem modo, si quis pro- 
gressus dicat, Scito nihil sciri posse, nec ulla certa nola 
verum a falso posse discerni ; aut. si alius tibi dicat, Crede 
mihi, et juvabit te , nihil esse cuiquam homini credendum; 
aut alius : Heus homo, disce a me, nihil disci posse; ego tibi 
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0£ (o) vt oOv. codctv. Buxgégouatv oUro, civeq 
wd p! eise abzobo * Xéyovits; 0 dv- 
Üpurzot, aupxazdüscüs Urt oUdelc cvyxavat(ürvuv mt 
exiinae udv, Bst obrig mastóet oj8eVi. 
^e, Oz. xal "Exixougoc, Órav dvaipriv 0o cv 
quauxy xotwtviav dvÜptomots pos dAMf Aoc, adv vip 
dvatpougvo cuyggrzav. — (5) Tt yào Aqui; MÀ dfa- 
matücÜr, dvÜpemot, uno muodyicÜr, umb Burni- 
meet: o)x Eom quauch xotvavía. sois Aoyuxois mpbe dÀ- 
Xjkoug Tittücuté uot, — OL 8b ck sega Aéqovito, 
Bamazópotw Gu, xai apaey(povea. — (8) TE ov got 
pet; dts fiae Eramacrfrvat. Mit eipov àma.- 
AMEst , v mese ok dot meto ct guauci Sestv 
fiiv xotvowia mpo«. 3X ous, xal saUTnv Ost mavi 
epómp guidacttu; Kal xohb xorissov xat dagakécst- 
pow. — (9) "Avüpeit, vl Ümip fd gpoviiQac; cb Ax 
fiis dpumvéte vl Adgyov mtus; s Enaviazuoat; Li 
TehuxaUex [aUi curypions, wh cts fpiw dxra- 
«ff, egi Ütiiv, (oc ErtputAouuévnv dvÜgormuv; 4, wf 
mu d) obolxy (moder, vou d'atou ,3, fOovív s — (vo) 
Ei vào eju saUTx fyin fakém xaÜruór, xxi TÀ ToU 
cxókrxos solet, 6v dzvov. Éxpwac asauóv: elu, xal 
aive, xat cuvoualate, xal dorus, xal Béyxe. — (ri) TO 
Bí co uet, mx ol Jot Uoofpovext msg voUstov 
móztpow Uydoe, 3 oby Ups; TC vo coi xal piv; 
"Tov ko xpobazuv aot uéAet, Ut mapéget fiiv abs 
gargnasp.eva xal duy n5ópueva , xa và ceAsuatoy xa- 
cuxwmnséuiym. (2) OUyb E" eUxaiow Tv, el EGovavro 
€i &vüoeyrot xatxxnktrvezg xat ExaewÜüfveso Uno vOv 
XcedixGw AmovocTizuw, xai mapfjystv cot xal «oic 
buolots xxornsopívous xai dysXyünaopévoug Éauzoóc ; 
(12) Tlghz vàg 709€ Xuveztxoupsious tt 01. vasa X- 
quw o3yi 2b pos ixsivoug dmoxgumttcÜui, oho ua- 
Ae $elvous mb svrev dvamilüetw, Üct Ucet xot- 
wevixol veydvanutv, Unt dyuüóv $, Pyxodcetas lv cot 
mÁwwn vnpexus (a) "Ho mobe ctis uiv Oct quieti 
euer hy xotwoviav, zobc ctc 2 o5; IHgos sivac ov 
Exi crpttv; moo 100c dveterpoüvzas, 3j xpbs Tobc ma- 
gab audi, ades Éyovcac; Kal xiveq z20afbatixyee pov 
abzZs Éjoucty Üuiv viv vaca Btemgózev 
15. "IE oUv 3» Tb iqripov aücbv £x cU Ümwev xal 
dvavrxdzov yodgety & rouge s "TÉ yo 3000 3 55. máv- 
^w 56v £v dyflgoyzote iayupgorxcov, 4, quat, ÉAxouga 
xl xb qDrEs Bodknua dxovza xa azívovsa; — (10) "Oct 
"qp Coxsi cot vasa * xk * dxorvivaza , pdiyov ajvà, 
xa dots dnóAemE , xal doyorwisov OU aozk, xal aà- 
che Foy xaíjopos evo) si)v ausa Doyudvwv. — (17) 
Kiza "Opfavry piv Urb Eptyóevy Oavópevov qi)ty 
Ex sv Üzvtov Eceeioeaüau coUcov 2' o0 yxemtrceot 
"Epweóes xzi Dowsi Pbéretow xaüeüDovcx, x«i ox 
slov 3pruitv, 31M dwdxutow ar Xs và abToU 
x«xk, rto vous Dd)louc d uaa xai 6 olvog; — (18) 
OUzox; iayupáv zt xal dvbenzóv iot d gictc f; dyüoe- 
mim. Vioc yàp 8óvarcat dpeeAoc po djehxex xwei- 
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hoc dico, teque docebo, sí voles. (5) Age, inter hos quid 
interest et illos , (quosnam tandem dicam ?) qui Academicos 
se profitentur? O homines , assentimini nobis , neminem as- 
sentiri : credite nobis, neminem cuiquam quidquam credere. 

6. Sic et Epicurus, cum natura constitutam societatem 
hominum cum hominibus tollere conatur, eodem ipso , quod 
tollit, utitur. (7)Quid enim ait? « Nolite decipi , homines , 
* nolite seduci, nolite in fraudem illici : non est ratione prae- 
* ditis animantibus natura inter se ulla societas. Mihi ere- 
* dite. Qui vero aliud dicunt, vos decipiunt et in frau- 
^ dem illiciunt. » — (8) Quid igitur id tna refert? sine nos 
decipi. Num minus e re tua foret, si nos ceteri omnes 
persuasum habeamus, naturalem esse inter homines socie- 
talem, eamque omnibus modis esse conservandam? Immo 
multo etiam melius et tutius id tibi foret. (9) Quid tu, 
homo, de nobis sollicitus es? quid propter nos vigilas? quid 
lucernam accendis? quid mane surgis? quid tot libros con- 
scribis, ne quis nostrüm decipiatur de diis, quasi ii curent 
res mortalium ; aut, ne quis aliam boni naturam esse putet , 
nisi voluptatem? | (10) Nam si ita res se habet, abi, in le- 
ctulo tuo quiescito; et, qux sunt vermis, ea facito, qui- 
bus te dignum judicasti : ede, bibe, lude cum mulieribus , 
ventrem leva, sterte.— (11) Quid vero ad te attinet , quid 
istis de rebus alii sentiant? rectene, an. secus? Quid enim 
tibi nobiscum rei est? Tu enim oves eo curas, quod se pa- 
tiuntur a nobis tonderi , mulgeri, ac denique jugulari. (12) 
An non optabile esset , homines a Stoicis delinitos et veluti 
magicis carminibus consopitos dormitare, seque prebere 
tibi et tui similibus tondendos et mulgendos? (13) Haec- 
cine quidem apud gregales tuos dicenda erant; nonne vero 
celanda istos? nonne potius efficiendum, ut isti nihil magis 
persuasum haberent, quam esse nos natura sociabiles , con- 
tinentiam esse bonum ; ut tibi omnia conservarentar? — (14) 
An vero societas hec erga alios servanda est , erga alios non 
servanda? Erga quos igitur servanda est? utrum erga eos 
qui vicissim eam servant, an eos qui violant? Qui vero eam 
magis violant quam vos , qui isla statuilis ? 


13. Quid ergo erat, quod eum e somnis excitaret , et ad 
ea scribenda , quie scripsit, impelleret ? Quid aliud , nisi id 
quod omnium in hominibus potentissimum est, natura; 
quie ad suam voluntatem eum pertraxit , inviliimn et gemen- 
lem? (16) Quia enim tibi videtur, nullam esse societatem ; 
scribito ista, et aliis relinquito, et vigilato propterea, et 
ipse re ipsa tua decrefa accusalo. (17) Ergo Orestem a 
Furiis agitatum, somno excussum esse dicemus : istum 
vero, a svioribus Furiis et Diris e somno excilatum et 
quiete excussum esse non dicemus, quie eum sua mala, 
veluti Gallos furor aut vinum, enunciare coegerunt? (18) 
Adeo valida et invicla res est, natura humana. Quf enim 
vitis non more vitis moveri potest, sed more olea? aut olea 
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c0zt, GÀ. Duaixioc; 3 Dualo mtv uh. Orixox, 327 
dyzthuxéóc 5 Agno dOwrvóncov. (19) OO colvuv 
eif dwüpmov oióv -& mwavteAD dmoMou: vào xi- 
vía, she üvÜpormuxde xal ob dxoxomtóusvot, vdg Yt 
roifiuulag vào viv dvDgiv dxoxdlaaÜut oU Zóvavezt. 
(a0) Ode. xat PEnixoupos , 7k uiv dv2pbe mávr' áne- 
xóyxco, xat vk olxobeenócou, xxi ztoAir00 xat g(iou: 
cüg Db oxpofupag vc dvüpurruxke oU dmexóyavo: ob 
qp Bovaxo ob ui J.ov 3, i ài topo "AxaPrpuari- 
xo zàc atalifjosts cà aUcü)v krobaAciv 7, &xorugAooat 
Bóvavzas , xaizot «oUxo udOagza mávzuyv iexouDaxótte. 
31, TÉ f, &xuy (x ; AaGey ct ma pk Te guattoc aié- 
tpa xal xavóvag tic intqvoaty cz aXrfslac, o) mpoz- 
qUottyvet veircot, mpocÜsivat xal mpostpyísacUxi và 
Aslzovzas d mv votvav(ov, el ct xal dori nyeopi- 
crudw Ae AÓmüriac, iLaipriv metplcui xal AmoA- 
Aócw. (22) T( Aégew, qiÀócogé; cb tüciig xal vb 
Üatov, moióv vl. aot gatvezat; "Av Ü£Aye , xavaaxsuáco 
s dyaüóv. — Nal, xataaxeóncov: Uv' ol xoXisat f piv 
ixwipagévreg vut vb Üriov, xsl madcuvral mote 
baflucovesc mepl 7k uéyioa. "Eyzts odv cà xac 
axiuds; "Egm, xmi dot ola. — (23) "Ext o3v caUcá 
zot May dokaxst, Adiós và Evavtlas Ust Osol oOx" elalv, 
size xat elatv, oux ErtgeVoUveat dyüpoymwi, 0088 xotwóv. 
sif uy ieri mphcatode vó v' tüosOEe voUr0 xal Óciov 
mra pi vole mro)AGis dvÜpirote AuAodpsvov , xavdiytugtud 
igvt dÀaljówov dvüptymoy xxi aogucóv, 3, vi, Aia, 
votoürzüw, tle edGov xxi Emicgcoty viov dOuxobycow. 
(21) ES, qUécope $pDmeze piov vobg mous, 
dvexvis xoc vÍouc, Béxovcac jn moe xavagodvraty 
«Gv Üslov. — (25) 'T( oÀv ; oUx dpécxzt aot vaUra ; Ad6e 
vv, tO; f, Guxatocóvr, cóG£v Eri, ms f alioi uanpla 
iari, müX warp oU0fv Past, müX, 6 vlog oUOÉv dev. 
(2€) EO, qUócogr En(usve, meiÜe cob; víouc, iva 
mÀslovag Éycyuzv vadvd. Got memovüdsae xal Abpoveac. 
"Ex ojzov có AMoqov votáü)nsav futs ai süvopodus- 
vat zóAetg: Aaxsóxiuuov GU coutou coUe Aoyouc Éyfvico 
AuxoUgyo, vaüza ck milouxta dvemolnaev avcots Oui 
có vópuny ajco xal vic zratBe(ac , Ürtolcs và GovAsütty 
ala oóv ect Xov 1] xav, ovs sb EAsuürpouc &vxt 
xav uAXov 1) alaypóv: ot i Gsppondats dxolixvcs- 
2&Q OU vaUca ck Üovpx ta dméüavov: "AUyatot 21 civ 
Atv Óik molouc )Xoug [ous dmfmmov; (27) Exza 
ck AéTovetg vaca, Yuuoüct, xal matZonotoüveat, xal 
vto AeceUovrat, xo lorte xaüustüctv aürobs xal mooví- 
zac. — Twv; àv oüx àvcwv; xai v3» Iuütxv &vaxgi- 
vougty ajrol, lv. «à disua7; mrüfovza xa dote zooc 
XgnonoUs OpGvean. — CDD eine àvateguvziac xal 
qontstac. 

258. "Avüpere, c( motic; nrbs Éuutbv ifeAMAvyetc 
xm0' fuoxw, xul ob 0£kete ágrivat cà uyok caUcx 
Ev epiac; "Eatitov, 09 g£fotts viv 222 ; elc co 
a xóa, T, ele vàv do faAuuóv; Aouópievoc, moU ip alvete ; 
TÓvE cv qUtpav &ixtc london, cv «ogovr,y obeAL- 
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non ut olea, sed ut vitis? Nullo modo hoc fieri , nulla ra- 
lione cogitari polest. (19) Ergo ne fieri quideni potest , ut 
homo motus humanos prorsus amittat : et, quibus virilia 
amputantur, eis desideria tamen virorum ampatari non pos- 
sunt. (20) Sic etiam Epicurus omnia quidem, quae sunt 
viri, quae patrisfamilias, quae civis, quae amici, amputavit; 
sed humana desideria non amputavit : neque enim potuit ; 
non magis quam socordes Academici sensus suos abjicere 
aut exczecare possunt, quamvis id maxime studuerint. 


21. Quod istud est flagitium? cum a nalura mensuras et 
regulas cognoscenda veritalis acceperis , te non dare ope- 
ram ut adjicias atque adjungas ea quo desunt ; immo vero 
contra, si quid eliam est quod ad cognitionem veritatis 
facit, operam dare ut id auferas et perdas? (22) Quid ais, 
philosophe? de pietate et sanctitate quidnam tibi videtur? 
Si voles, demonstrabo, res esse bonas. Utique demonstra ; 
ut nostri cives ad cultum divini numinis convertantur, et 
maximarum rerum neglectum tandem abjiciant. Habes 
ergo probationes? Habeo : et tibi gratiam habeo. (23) 
Quoniam ergo ista valde tibi placent , sume contraria : deos 
neque esse, neque, si sint, curare homines; neque ullam 
nobis societatem cum illis intercedere : sed pietatem istam 
et sanctitatem, vulgo hominum celebratam, commentum 
esse insolentium hominum et sophistarum, aut certe lezum- 
latorum ad terrendos et coercendos injurios. (24) Recte, 
philosophe! juvisti nostros cives, adolescentiam salvasti ad 
rerum divinarum contemtum jam inclinatam. (25) Quid 
ergo? non ista libi placent? Accipe nunc, justitiam nihil 
esse; verecundiam esse stultitiam ; patrem niliil esse ; filium 

| nihil esse. (26) Euge, philosophe! perge, persuade ista 
i adolescentibus , ut plures habeamus qui idem tecum et sen- 
| Uiant et dicant. Auctze sunt. nobis hisce sermoni bus bene 
constitutae respublicae : Lacedzemon per hujusimodi rationes 
informata est : Lycurgus suis legibus et institutis has per- 
suasiones civibus suis ingeneravit, neque servire turpe ma- 
| Bis esse quam honestum , neque libertatem honestam esse 
potius quam turpem : qui ad Thermopylas occubuerunt , 
propler hzec decreta occubuerunt : Athenienses vero quas 
alias ob caussas urbem suam olim reliquerunt? (27) Et, 
| qui ista dicunt, uxores ducunt, liberos procreant, rempu- 
| blicam capessunt , el sacerdotes ac vates sese constituunt, 
| Quorum? eorum qui non sunt? Pythiam adeo sciscilantur 
| ipsi, ut falsa audiant, et aliis oracula enarrent. O insignem 
impudentiam et imposturam! 


* 


28. Homo, quid agis? tu ipse te in dies coarguis , nec ta- 
men frigic'as istas cavillationes vis relinquere? Cum comedis, 
quo applicas manum? ori, an oculo? cum lavas, quo in- 
grederis? ollamne umquam patinam dixisti, aut cochlearo 
veru? (29, Quodsi alicuius eoruin servus. essem, etiamsi 
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exov; (29) El mwoc abróov BouXoc Tum, sl xol EBet 
que xaü" flu£pxv m adcoU ixB£oea0zi, ey y dovp£- 
GXouv abxóv. — Bde DdBvov, mexiidptov, elg có fiaa- 
vwEov, "E6aAow àw yüpiw, xul dmeiÓOv xaTk «i 
x£guMWc aüvoU xucéycow. '"T( vóUvo; (Davrua(n uot 
&yévexo. D.atoo dvdxgroc , bpiowzden , v? mày at Tó- 
qm». (a0) Aoc Ze hv mrodvwv. — "Hveyxx àv acci 
qualauc srapoli2u OLuyápos. — OUx fiers civ mud- 
viv; Nod, xüpiz* coüco mztodvn dosi. — "'ouxo ox Éccw 
Eta gov; TE pX)ov 3j mutodvn; AdÓt xal cypdv- 
Bst, Adós xal qíUsut, — TIdüev oov oi2ac, el ai alsü- 
cts fu. pebPovexi; — (a1) Tgsic, íaaapac ziv duv- 
GosJuov el Éryov 6uovooüvas, &ndyLacün. àv abcóv 
ixoinsx (ugvónivov, 3 qesaüíoüan ^ Nüw O' Pvrpu- 
quiet fiiv, voi àv ao vie quaste Oidogévot, set 
ggouevot, Aro 8 abr dvatooüveic. 

32. EUgdpiscol y' divüperrcot xad atouovec, el pen- 
by dXX, xal fifpav docouc &cflovrec, voXuGiat Aé- 
qe 6 Oüx olfapev el Éert cic Anywfeno, 3) Kógn, 9 
IDoocow: — (23) Üvac y Mpto , vuxóc xo $p£oxc dmo- 
Jabovsec, xxt uev GoMGv coU Érouc, xai deatpow, xal 
Üx).kagt , xol v7 xal v5e ap dvÜpoyow cuveprlac, 
Ux oüdsvóg voutww oü0b xavk mocóv imicTpígovial- 
4X gávov dieuíoni Tb mrpobAmudttov DxeoUci, xal 
«bv cxóuayow vupvdaavusg, dmelüriv iv Balavalo. 
(24) TC 2' £goüot, xal xepl zivvv, 3j mpbc sivc, xat st 
Éovak acots x Ov Avv coUrtov, o08P xav fpxyo 
megpovtixagt* uf ctc véoc ebyevic dxoUcae Gv ÀóYwv 
«ouo nd0n ct Ur aUróv, 3| xal zalov mdvsx dmo- 
Men Th vEC Ebyevelag amíguaTa: — (a5) u^ ctt uuot- 
qi0ovst dgopuáe mupág/musy coU dravauryuvtisat 
mpbc vk vwáusva* ui cts cüv vosgitouévov. à End 
cix, tüptgÜ.oyíu, vtvóg ExUdÓntat dzó cv Adv 
«oízwuv* uj ttc, tG)v abco vovéoiv diss)iv, Üpdoc «t 
xai ámb voívew mpocAdÓn. (a6) T oUv xaci ci xaxbv 
2 dqóv ; alc pov ] 3 xaXov ; Taüca., 7j «auc ; — TO 
o0v Éxt codstoy xt, dvsikéet cil; 7 Advyov ctv, 3 
Aapedvrt, 3 qrvumtünw metpEut; (37) DloXo, vi 
Aa , aXXov cob xtvai3ouc Elo vt, àv pevameiosw, 
3| sous Pl cosoUcov dmoxtxovpey.évoue xal dmovitu- 
qXopévouc qv stepl aÜtobe xaxov. 


KEO. KA. 
Tlegl &vogoloras. 


1. T& plv fasloc 6uokoyouaw dvüpurxot, và 2 ob | 


fab. ^ OQBrns obv bpolopácn Uu dopo doo, 3 
dyínzoc* 4) mv coUvatvclov, muvzov dxoücrig Àr- 
qórsov, "Ogzhov óc gpívas Érey, oUco xa ciynv d- 
yov. (2) AeQiolbe 8b bale Éxvxobc 6uoXoqodat , xal 
Myouaty* ! Egi) 8ecepóc elt, ópoloy* cx 9. dÀa 
oy tüpfssts us uangüv dvÜpurzov. — (3) 'Axgaci o0 fa- 


Bloc Bpokoácet cies duxov, o02 Glwe" eovepbv oU | 
mávu, 3 mipltpyov* Oefpova. ol mAetaco. — T( oov | 


; esset, quantum est ingenii. 
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quotidie vapulandum esset, tamen eum 1orquerem. Conji- 
Cito, puer, parum olei in balneum. — Caperem garum, et 
in caput ejus effunderem. Quid istad? Oblatum est mihi , 
per Genium tuum, visum gari , oleo ita simile, ut ab eo dis- 
cerni non posset. (30) Age, affer ptisanam. Afferrem illi 
patinam oxygaro plenam. Nonne petii ptisanam? Petiisti , 
domine : hiec ptísana est. Non hoc est oxygarum? Qui vero 
magis, quam ptisana? Cape, olfac; cape, gusta. Unde ergo 
nosti, si nos sensus decipiunt? (31) Si tres aut. quatuor 
conservos assensores haberem , aut ad laqueum illum adi- 
gerem, aut a sententia deducerem. Nunc vero illudunt nobis; 
cum iis , quae natura dedit, utantur omnibus , et tamen ver- 
bis ea tollant 


32. Grati nimirum homines et verecundi! qui, ut nibil 
aliud, at pane quotidie vescentes, dicere lamen audent, 
ignorare se, num qua Ceres sit, aut Proserpina , aut Pluto z 
(33) ne dicam , cum fruantur nocte et die, et mutationibus 
anni, et astris, et mari , et terra, et sociali hominum opera, 
nulla istarum rerum vel minimum cos commoveri; sed 
quiestiunculam tantum evomere studere, stomachoque exer- 
citato, abire in balneum. (34) Quid autem dicant, et qui- 
bus de rebus , aut ad quos, et quid illi ex his verbis fructus 
capturi sint , nulla ex parte curant : ne forte generoso ado- 
lescenti hiec oratio aliquid damni del, aut etiam dederit, 
ut ipsa semina nobililatis prorsus amittat: (35) ne cui 
adultero occasionem priebeamus majoris impudentiie ad sua 
facinora : ne quis peculator cavillationes hinc petat : ne ejus 
qui parentes negligit, audacia inde confirmetur. (36) Quid 
ergo, te auclore, malum aut bonum est, turpe aut hone- 
stum? Hzec, an illa? — Cur igitur contra aliquem horum 
hominum adhuc disputet aliquis? cur rationem ei reddat, 
aut ab eo postulet, aut a sententia deducere eum studeat ? 
(37) Cinzedos profecto multo facilius sperare queas ad sanam 
mentem revocari a te posse , quam istos, qui usque adeo ad 
sua mala vel videnda vel audienda exceecati sunt atque ob- 
surduerunt. 


CAP. XXI. 
De discrepantia. 


1. Sunt qua facile liomines fatentur; sunt qu: non Item. 
Nemo se stultum aut vecordem esse fatebitur : immo con- 
tra, omnes dicere audias, Ulinam tantum mihi fortunze 
(2) Timidos autem se esse fa- 
cile fatentur, et dicunt : Ego timidior sum, fateor; at cete- 
roquin hominem stultum me non deprehendes. (3) Intem- 
perantem se esse, non temere quisquam fatebitur ; injustum, 
nullo modo; nibiloque magis invidum, aut curiosum ; pro- 
clivem ad commiserandum plerique. Quinam igitur caussa 
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mb aiv; (4) Tàó piv xopuoratov, dvonooy(a xol 
zagmj3 iv voi msg dYaüOw xal xaxüw. "Alio 9' 
da alus. — Kal cg e90v Uca àv alay ox oavcdtoveat, 
«aura ob mávu ÜpohoyoUci. — (5) To 8i ZeOy slvat , &)- 
quoxuovoc Touc qavzdtoveus , xai 36 Deinen 5o 8 
3btov eiat, mavreAG dvópamdEou. — Kai cà mol 
xowov(ay Ob xXnueAuatx o0 mávu mposisveat. — (6) 
JExOBb cOw mÀslocev &gaprnucey xaTk voUTo Ud- 
Juez gípoveat i «5 6uoloyety aivh, 6ct gxvedToveat 
ct ly. adeois dlyot. dxoóctov, xafidzep iv zip Ot) xal 
Defuow. (2) Kàv dx92:7, 79v 720010017, 7t; abzov, 
1 mpoatinxev, yas curio vat (oc £x dixouclp, 
T5 2' d2wov, ooíapox, gavratovcat dxouciww. "Ew 
et xal cip GrAecómo , és oloveat, «09 dxouciou* Gib xai 
Til voUvoU Trupouo) o qoUstv. 

8. "Ev oj cotírot; dvÜpymot; dvxccprgdutvov 
eto vetüpryuévots , oÜcu« oüx sl2ociw oU G8 c A£- 
quuats, 030. d. cx Égoum xaxby 1, oUx £youcvo, 3) xod 
* Égouatv, 3j müc madaovezt aüziw, xai nUcbv olyat 
dgwráwew divov cuvegox — (9) Mj mou xa adco; cic 
&lux Exelvov; «va gavracíav fyo vigi iuaxuzo0 ; mox, 
luawib ypiuxe; quof vt xol absos (oc goovíuuns ux t 
xol aÜcóc Ó Pvxoutit; p, xad. atte AÍyw mori vxo- 
4x, 0c Eig có im memalÓeuun; (10) yo y Oei 
euvalatnety cv yerotv cldóeu , Ück oDDlv ol2a ; Écyouat 
mpic xiv Bibdaxa)ov, o, inl và yonscípia , mtlücatz: 
mapsaxsuaauévoc; 3j xai ache xopütne ueazoc slc hv 
cyoldy eisígyoua , uóvny ch Vosopiav uatraduevos , 
xai vk fBiGMa wofuw & mpivepow oUx ivóouv, àv 
oco córm xal dDXXote Ewyrasópevoc; (1) "Avlüpurzz , 
3v alo Bvxrcertixceuxae i) Gouka plo , c1; olxíav dvá- 
ecarow memozxac, Tobe yiívovag cuvveTdoxyac* xal 
Épyn wot xacacco)às movf;ras ó mogós s xai xalijutvos 
xglveis 6s iEnynadymy thy ME ; mpoc «(mox igud- 
gnez tk imiMÜóvex uo; — (12) b6oviv Ooufac , t- 
samatyoynÉvos , Uct aot 05 olxou oí£pecat o0Ev * xal xdün , 
puevaEb Asqopévev ziv Adr adsbs oboiv d)Ào ivüu- 

3 4 m6 6 macho ck mos cc, 7| mii 6 d2e).- 
qc; — (12) TU Xérouet of. xt. dvüperot sregk £09; vuv 
olovzal us mpoxómcetv, xal Aévouatv, rt "Hit xstvoz 
mwrz rib. (14) "HOAóv mnc moi mávTa pax 
ixavilüdiy- dO m0)40 móvou 4osia , xui ob2dlc ob- 
Biy ipei , xe dv Noxonólat oampb, Aoótt và foa 
viia., dv obup xaxibc , xal Qe xoxiie. 

1. Ela Myouctw, Oüsl, dxpeAetxat Ex ci myo- 
XWe. "Pis yhp Éoyexas el oyokhy [6c c40A4awv]; cic 
qp óx (spameuÜnaóuevos; vis (« mapétov alcun và 

dxxalioünaóueva s cc muvaxaóngróusvoc cívov 
Gerais (10) Té odv üzupdzeze, el, à gipez" elc civ 
cyoldy, airek xaUva dmootpese md)uv ; OO vào ix dro- 
ty 3| £mavooflosovtec, 3| Da dv ab:ow 
,Égysoüe.  Tióósv; o2 évyóc. — (17) "Exsivo 
ie pov, el, ds! 8 ioysaüe, couzo fiutv vr(- 
at Ote Ans vigi xw Üteongdcov. Ti 
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est? (4) Summa ac princeps, discrepantia et confusio in 
judicio bonarum rerum malarumque. Aliis vero alize caussae. 
Fere enim quaecumque turpia arbitrantur esse, ea non fa- 
lentur: (5)at, timidum esse, itemque proclivem ad com- 
miserandum, milis ingenii signum arbitrantur; stultum 
vero , prorsus mancipii. Neque illa delicta quibus hominum 
societas violatur, ullo modo agnoscunt. (6) In plerisque 
vero peccatis ea polissimum caussa adducuntur ut illa fa- 
teantur, quod involuntarium quiddam iis inesse putant, 
velut in timiditate et misericordia. (7) Et si quis forte in- 
lemperantem se fatetur, amorem caussatur; quo venia ha- 
beatur, ut rei involuntarize. Injustitiam autem nequaquam 
involuntariam esse existimant. Inest vero et in zelotypia 
quiddam , ut putant, non voluntarium : itaque et hanc con- 
fitentur. 


8. Cum igitur inter tales homines vivamus, adeo per- 
turbatos, adeo ignorantes vel quid dicant, vel quid mali 
habeant aut non habeant, vel quare habeant, et quomodo 
liberari eo possint, operae pretium fuerit ut se ipsum quis- 
que assidue observet : (9) Numquid el ego sum ex illorum 
numero? quid de me ipso sentio? quomodo me ipsum gero ? 
num et ego pro prudente, pro temperante me habeo? num 
et ego subinde illud dico, ad omnem ingruentem casum 
esse me eruditum? — (10) An sentio quod sentiendum cst 
nibil scienti, nihil me scire? an ad magistrum accedo, 
sicut ad oraculum , obtemperare paratus? an vero et ipse 
muco nares oppletus scholam ingredior, historiam tantum 
cogniturus , et libellos prius a me non intellectos intellectu- 
rus, aut etiam fortassis aliis enarraturus? (11) Homo, domi 
cum servulo pugnis decertasti, domum evertisti; vicinos 
perturbasti : et me convenis, cultu habituque sumpto sa- 
pientis, sedensque judicas quo pacto vocabulum aliquod 
exposuerim, aul quid mihi volens, quie in buccam vene- 
rint ,effutiverim. (12) Invidus accessisti, dejectoque animo, 
quod domo nihil tibi afferatur; et inter disserendum assides, 
ipse aliud nihil cogitans, nisi quomodo pater sit erga te 
affectus, aut quomodo frater? (13) ^ Quid istic dicunt de 
me lomines? nunc me putant progressus facere , ac dicunt, 
Iste revertetur omniscius. (14) Vellem equidem omnia 
edoctus redire : sed multo labore est opus, neque quisquam 
quidquam mittit : et Nicopoli balnea putida sunt, et domi 
et hic male se res habet. » 


15. Deinde dicunt, neminem e schola fructum capere. 
«Quis vero venit in scholam tanquam erudiri, quis tamquam 
curari cupiens? quis, ut opiniones suas el decreta repur- 
gari sinat? quis, ut intelligat quibus rebus egeat? (16) 
Quid ergo miramini vos, qua in scholam afferfis, 
eadem referre domum? Non enim tamquam deposituri , 
vel correcturi, vel commutaturi, advenitis. — Nequa- 
quam; multum abest. (17) lllud ergo spectate potius, 
an id, propter quod adestis, vobis contingat. De prace- 
ptis garrire vultis. Quid ergo, nonne nugaciores evaditis ? 

13 
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odv 5 o goapórepot vitate ; o) G3 map£g ei mv nw 
fitv poe co Emidebevuc Da à Üceogrudvix s oU auXXo- 
quiu.ooc dva)deze; gevaminzoveas 5 ox igo8sórst 'yeu- 
Sou£vou Mguiacea s Uroüevuxose s "TC ov Ér dava. - 
xtétse , el 1g! & mápease, soa AauÉdvere (18) Nat. 
"AX? àv dolor, uou co maiÍov, 3, 5 dorgbc, 4 dud 
drxoüvirxaty B£n , 3 axosGAoUaÓa: , xl us vaca rgeVi- 
sc; (1) MÀ yxp dr. v0)co 300ec; u3, vko voUcou 
Évex uot mapaaciünaa y và vk mous moxt Ad vov 
ias 3 AypUmvooue; osi sov mipimazov iLeMjOv, 
mpofbaMs mots aautip gavvaciay ctv dvrl auJoyi- 
Gu60 , xa casn) xow, ÍpwDrügzce; moU mort; — (a0) 
Eliza Myese, "Ayonotz và Ütocípanix. Tío; Toi 
olg Gc Ort y puivow. — Tà yàp xoX)iptz o)x &ypnova 
01g Ure Bei xal c 3e Pj ptoutvou: cx paAdruasa O7 
oix dygnava* ob &Xrzpse oix dygnavot* dJAk cto 
dygnavon, wi bv ggfmeon. (21) "Av uou movÜdvi 
viv, yp uxo eletv of cuJAoyisqaol ; 208) oot Gri y pri 
uot x&v 08, ámohiLo,.  Tlog dal oov ob «t Oyri- 
xamw; "Avüpwme, quà yo inU0ou £l col yprmtuot, 
dXX xufüdAou; — (22) ITuféc 0t jou xai 6 Sucsvztpucbo , 
zb ggíruiov cb Atos, ip c pmi. — "Euot oov 
y pho sao s "Egio, od* Giswaov mpürcov ava)fvat aou và 
beüpa, Tk DxóBpur GmouheÜTvat, — (23) Kat opcs, 
dyBosc, cx Éaer mpürvov Üspacmtücacst , và Beüpara Em 
evíuss , osudfiae v Duxvola , dmeplamagvov aüciy 
Iv£qyaccs ele cy ay oXv* xa vwoseate oiov laybv 6 Aó- 
qx Eye 
KEO. KB. 


Tlegi gas. 


1. legt & cic damoó3axe , qt vaUvx elxóvox. Mj 
t Dv mgl ck xax& donouddxacty ol dvipemor; O05a- 
pb. CAXAR poi co megl cà univ poc aocodc; O03à 
mpl caca. (2) "Ynoksizezot coivuv, mipl uóva ck 
dq20k domouDaxivoi aUroóc sl 8' iemouDaxdvat, xal 
qUetv caue. — (3) "Oo ov dyafiGyv Era cá panv doclv, 
oUroc &v xal quieiv el2elz 6 86 p) Guvduevoc Buxxgi- 
vat tk dva. dro sv xaxév, xal tk obBEsepa dm dp.- 
gorípuv, nis àv Én olco; oci Sóvavro; ToU. goov(- 
uou. xolvuv 2axl uóvou 35 oU.stv. 

4, Kal z6x; qroiv: £r vio, dopuv Ov, Guec q110 
gov vb mu(ov. (s) Oxuydio uiv, vh coU; Ütobc, 
me xal xb mporvov óypuoAórmxas diopova. slvat asxucóv. 
Tí yáp aov Jeimzt; ob gr aicüfiott; o0 gavvaaíoe 
Bvxxolvste, o0 cpogke mposgéípei ve imvenóslouc íi 
cóc; ob exémrv; oUx obonotv; — (9) TIdüev oUv &pio- 
eis Ágpuvy elvau; "Oct, vy Al , xoJOdiie lovaaat 
Üxb cv quveacuov xal vapáoa, xai frvóot cc ad mi- 
Üavórrrig abmü»v xal moti piv caua dya0k UnoAan- 
Éávetc, ica. ixsiyn. nc xax, Üortpov 9 obobzepa 
xal Bux, Xon, qo&, glovéic, vxpdaon, pua oda" 
Bi cava BuoAoytis dgpov elvai; — (7) "Ev 3d cip qUuetv 
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nonne materiam quamdam oslentationis iste. przeceptiun- 
cule vobis subministrant? nonne syllogismos resolvitis , et 
sophismata? nonne Mentientis sumtiones, nonne hypothe- 
ticas argumentationes pertractatis? Quid ergo indignamini , 
&i ea accipitis, propter quae adestis? (18) Recte sane : sed 
si filius meus aut frater mortaus fuerit, aut si mihi mors 
oppetenda, aut si cruciatus tolerandi fuerint, quid ista 
mejuvabunt? (19) An ergo propterea veniebas? an hujus 
rei caussa mihi assides ? hujusne rei caussa umquam lucer- 
nam accendisti, aut lucubrasti? aut deambulandi caussa 
progressus, umquam syllogismi loco visum aliquod tibi 
proposuisti, quod inter vos pertractaretis? Ubi umquam 
hoc fecistis? (20) Et dein tamen dicitis, inutilia esse prae- 
cepta. Quibus? lis qui nourecte illis utuntur. Nam collyria 
non inutilia sunt iis qui , cum opus est et quemadmodum 
opus est, oculos eis inungunt : malagmata non inulilia, hal- 
teres non sunt inutiles : sed aliis inutiles, aliis utiles. (21) 
Si me nunc roges , an utiles sint syllogismi; respondebo , 
esse utiles : ac, si voles, ostendam. Quomodo igitur me 
nihil juverunt? Homo, num rogasti, tibineessent utiles, an 
generatim? (22) Me roget etiam dysentericus , sine acetum 
utile ; dicam esseutile. Mihiergoest utile? Negabo : primum 
omnium cura, ut fluxus taus sístatur, ut exulcerata viscera 
consolidentur. (23) Et vos, o viri, ulcera primum curate, 
fluxiones sistite, sedata estote mente , eamque haud distra- 
etam in scholam adferle : tum intelligetis, quid virium ha- 
beat institutio doctrinze. 


CAP. XXII. 
De amicitia. 


1. Quibus quisque rebus studet, eas illum amare consen 
taneum est. Num ergo iis rebus student homines quas 
malas esse putant? Nequaquam. Am vero iis, quae ad 
ipsos nihil attinent? Ne hoc quidem. (2) Reliquum igitur 
est , ut bonis tantum rebus studeant , easque proinde ament. 
(3) Qui ergo bonarum rerum guarus est, is eliam amare 
noveriL: qui vero bona a malis discernere nequiverit, et 
neutra ab utrisque, quo paclo iste amare queal? Solius ergo 
sapientis est amare. 


4. Quomodo istud? inquit : nam ego quidem, quamvis 
insipiens, tamen filium meum diligo. (5) Equidem principio 
miror hercle, quomodo confessus sis, le insipientem esse. 
Quid enim tibi deest? non sensu uteris? non visa discernis? 
non alitmenta corpori convenientia adhibes? non tegumen- 
tum? non domicilium? (6) Unde ergo, insipientem esse te, 
fateris? Nimirum quía te saepenumero de statu mentis deji- 
ciunt conturbantque visa tua , et eorum probabilitas te vin- 
cit; nunc hac bona censes , deinde eadem mala, post neu- 
tra; denique meres, times , invides , perturbaris , mutaris : 
ob hzc insipientem essete agnoscis? — (7) In amore autem 
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€) puecabd)An; 'AJXA mÀoUzov uiv, xal f2ovhw, xai 
fme ark cà mpdYuaTa, morb ulv dquük ümohxu- 
Gdvetz £lvat, oxi 2) xaxd; dvüoeyxouc 8i voe a)roUe 
oU xoci ulv dyaf)olc, mozi 2b xaxoóc; xal moxi piv 
cixslnc Éyewc, morà B' Py0cU aUos, xal noui ji» 
Enanveic, mo1à.0 Vérete; Nol , xai 2972 mác4w. (8) 
"TE odv ; 6 Erreamnuévos mttol cvvoc Soxst aot 9tios rlvat 
abo; OD mdvo. — 'O 2' eüptzatoox, E ysvos ao- 
rby, tlyax elvouc adzip; Oü2'oUros. — 'O 21 viv Aotdogiov 
uí» «wa, Üarspov 9& Oxundtv; O02 eUzec. (9) TI 

3 xuvdoux oldémoz cate aalvovea xai moosraltovea 
dDXolene y 1v! elrcre , o03iv gU xeocegov ; 33, Ure; nc 
zl domi on, Bde xofac sl ícov, xol qwocy. — (10) 
Bá xad aod xal coU s2:2(ou u£éov do(2wv, xal qvooan 
mé, Gs cb mouDloy tuy Ítoe xacopütat Ü£Aet, xal b c5 
muilow tíy- dmoüavetv. — Elea cb mí)uvs Ov Z- 
6pria zéxvov, mda ixofor. — (11) Bá. xopaa(2ww 
xoydjóv* xal atsbc 6 v£owv ot, xdxelvoc 6 vfoc* àv 21 
Bokdotov" àv 8b xiv3oviUoat Dén, lpeis cc TRETT: 
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ép 8 o3 yaípztv 

6, ratépa 0 o3 üd)etv Boxe 
(12) Olex £xx 2xeivoc oüx 2get c6 Ütov meaibov, Bc qa 
xpàv 3v; obi Tupíacovrog abcoU $ywvia; o0' Deye 
mo) dxi, Urt "Ogshov iy. uXXov nópsacov; Ela, 
ÜAüóvzo, x08 moderuavoc xal éryioavcoc , dox ola qui- 
vàc diet. 

n. 'O "EzcoxMz xoi IoXovetxze ox. Joa ix c5 
az. nyrpbs xal ix voU adcoU mucpóe; oUx Tjcav 
cuvseÜpaguu.£vot , cup Gebvoxócte , cupmemtomócts , GuY- 
xexouenjévot, molÀdxi, dAlioue xavumEQUumxÓctG; 
Gor , slm olo eldev aUroUc, xacr(éAugiv àv vOv 
uUosóquv, £g ole mgl guae mxoadoloAoyousw. — (14) 
AXX' Sumeaoíans els sb uésov (jaro xofux, cic cupav- 
v(8oc , Bp oia Aéouci- 

D Morris 

IIOA. 'AvciráZoyos xvzvóv at. 

ET.  Káypi to0?' lgux Eyec. 
Kal sfyovexs Sbyke voice. — (m5) Ka0óAou yo (uX 
JEamavcüs) wv (oov o03evl oUvtc (xelurzzt , oe E] 
li» cuuoípovz. "Oct &v oUv. pc roUro gatvrczat 
ajzi dpmoblbev, dv «^ deAgbc 7, coUo , dv «x mach, 
dy z& Téxvov, dy «' ipóutvoc, dv c dpxarie, uoti, 
mpo6dMesat, xavapüvaut. — (10) O08lv o oco) qUieiv 
míguxtw, ( vb aÜrGU cujipépov* coUro macho, xal 
dócAgbe, xal cuyytvic, xai mazple, xal Oeóc. — (17) 
"Oczv oóv slg cvoUzo dpcmoD(Tetv fiuiv ol Qeol Goxijen, 
xdxs(vouc AoiBopoüpuev, xxl vk (Bpüpara abróv xara- 
expézouav, xal vobc vxolc dgrirpiyaev: Gonto "AMEav- 
Spoc ixfieugtw iumpncÜZvat và CAoxemtn, dmo- 
Üavóvroc «o3 Epeskívou. — (18) Atk «ovo, dv uv dv ci 
Uri TW 0j «à cuugépov, xal cb Óatov, xal và. xaXov, 













nonne mutaris? Sed divitias quidem, et voluptatem, et omni- 
no res ipsas, modo bonas esse censes, modo malas; ho- 
mines vero eosdem minime alias bonos, alias malos judi- 
cas? et nunc illis familiarem te exhibes , àunc infensum? 
modo laudas, modo vituperas? Immo hac quoque mihi 
eveniunt. (8)Quid igitur? is quem sua de aliquo fefel- 
lit opinio, videturne tibi esse illius amicus? Nullo modo. 
At is, qui inconstanti animo aliquem complectitur, vide 
lurne tibi bene erga illum affectus? Ne is quidem. Qui 
vero eumdem modo conviciis incessit, modo admiratur? 
Ne hic quidem. (9) Quid ergo? catellos non aliquando 
vidisti adblandientes invicem el inter se colludentes, ut 
dicas , nihil esse amantius? Sed ,ut videas quis iste sit amor, 
carnem inter illos projicilo; et cognosces. (10) Pone etiam 
tu inter te et filium tuum, agellum; cognosces , puerum 
quamprimum te velle sepultum, te vero pueri mortem opta- 
turum esse. Deinde tu rursus dices : Qualem filium edu- 
cavi! pridem me effert. (11) In medium statue lepidam 
puellam , quam et tu senex ames, et ille juvenis, idem 
accidet, idem, si gloriola proposita sit. Si periclitardum 
sit ; easdem voces edes , quas Admeti paler : 


Lux est jucunda tibi ; patri esse non putas ? 

[Videre lucem vis ; parentem non pulas?] 
(12) Nonne putas illi suum filium, dum parvus esset, 
fuisse carum ? non anxium illum faisse, cum iste febricita- 
ret? non sepe dixisse , Utinam. ego potius febri laborarem? 


Postea, cum ad rem ventum est, vide quas voces emit- 
lant. 


13. Éteocles et Polynices nonne eadem matre eodemque 
patre nati erant? nonne una educati? nonne convictores , 
compotatores, contubernales fuerant , et szepe etiam se inler 
se deosculati erant? adeo ut, si quís eos vidisset, portenta 
philosophorum , quz de amicitia disserunt, derisurus puto 
fuisset. (14) Tamen cam imperium , tamquam offa, in me- 
dium incidisset , vide quid dicant : 


POL. Ubinam stabis ante turres? 

ET. Quamobrem hoc tu me interrogas? 

POL. Contra stabo te czesurus. 

ET. Animus idem me tenet. 
Et consimilia vota faciunt. (15) Omnino enim (ne quid 
vos decipiat ) quodvis animal nulli alii ita conciliatum est , 
ut sue utilitati : cui quidquid obstare illi videtur, sive frater 
sit, sive pater, sive filius , sive amasius , sive amator, odit, 
aversatur, exsecratur. (16) la enim natura comparatum 
est , ut nihil zeque amet atque utilitatem suam : haec ei pater 
est, haec frater, et cognatus, et patria, et deus. — (17) 
Quum igitur utilitati nostra» obslare nobis dii videntür, 
ipsis quoque maledicimus , eorumque statuas evertimus , 
et fana incendimus : quemadmodum Alexander /Esculapií 
lempla cremari jussit, amasio suo mortuo. (18) Quapro- 
pter, si quis in eodem loco posuerit utilitatem, et sancti- 
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xal mucplda , xal vovtis, xai qUiouc, cwlgrat aUa 
mávrx: üv D)  d)lay00 piv 1b cup-gípov, dAÀmyo0 Ci 
roc goce, xai viv mazpl£a , xai vobc euvreveic, xat 
ajcb v5 Bixstov, olyevai aura mdvca, xxvabapodusva 
(mb co cupgipovros. (19) "xou yp àv jj có ày5, 
xoi xb dubw, ixei dvdrxv, Gémttv zb Diov: el iv eupxi, 
£xsi 7b xupisüov £y * el iv mpouip£ast , Exst &yac* el iv 
coi, Exvàc, Exsi. — (20) El voivuv &xet elg &yio, Umou $ 
mpoaíesnic , olco) uóvoc xal qoc ÉÍcoua: cioe Ott, xa 
viàc, xxi mavWp. "loco ydo pot cuvoícst, vnpsiv vbv 
Tu610v, xby al&isova, vbv dvexzuxov, Tov doexctxbv xal 
Guvepyntixby, guAdaatt) vàg ayíact, — (21) "Av 2' dÀ- 
Xcgo0 uiv iuausbv 06, dAAayGU 6i và xav, oUrex 
loy opbc vivevat 5" Extuxodpou AMoyos , àxogalvuv 3) univ 
fivat «0 xav, 3, [sl] dpx , và Ev&oEov. 

92. Auk vaívry thy devotxy xod AUnvaiot xat Aa- 
xs&atuóviot Gug£povro , xal &6aiot mpbs disgosé£pouc, 
xal péyac Baadeue mpoc hy  EX2dBa, xxt Maxeeóvic 
mpl dp.potípouc, xal vüv "Pojatot 95s l'évac* xai £c 
móxtgov và iv "Ip &ik xov Pyévevo. — (23) 'O 'AXé- 
Lavbpoc 100 Mevshdou Efvoc Tv* xal il ct abrobc lot 
qUogpovoug.fvoug dYXjkovc , Tymisrnosv v zi Aéyovzt, 
oix slvai g(Aouc abroU,. — "'AXX B6X 0n elc 5 aov 
gusp(vov, xouióv uvtov, xai xepl adx0U móAspoc. 
(21) Kal vov, &xav. lnc leuc , docXgou« buovosiv o- 
xoüvvac , py aUcdüsv drmogrivn mpl vi guilac vt ab- 
8v, un àv duvóuct, jn àv dOuvdcu Éystv Mquaw 
dmnXAdg 0n. GXev. (25) OUx foci mcbv v soU 
qaAou f;reg.ovixbv, d6EGatóv dacte, dixptzov, dAXo0" Ur 
dXXa gavraclzc wuuouevov, — (26) 'AXX' dzéracov, 3 
cuU8 à oi dot, el ix cOv aücOv vovéuv, xal óuon 
dvaciüpuuuévot, xal Umb vip aUe) maiPayury* dX 
IExsivo uóvov, ToU E: cuuapépov ajroie v(Uzveat , móvepov 
ixrbc, 4 Pv mpomipíote — (27) &v Ex, i elene gt- 
Xouc, ob uXXAov 3j miocoUc, 9] BeGalouc, 7j 0adpaAMouc, 
3 Davfiépooc dA jer" düpormouc, sl vo3v Éyets. — (us) 
OU yàp dvpraxóv Bóypux dai vb mowüv. ódxvety dÀ.- 
XfAouc xai Aotboptiatat , xal 7X igrplac xavaAuyGá- 
vetv, 3j vàc. dyophiz, fo; ci Ópn, xal £v vois Duxaocu- 
plots droBalxvucUxt «à Xnsvüv oó0l và dxpacric xal 
yuoty obs xal gliopsis dxsoyatopevov, o08" 6c" da: mrÀmqa.- 
qAoUovy dvüporot xa! diXdpunv OU Év xal uóvov vdUzo 
Bóypa, vb iv «oig dxponipévot, c(üecüni aÜcobc xul 
ek iaucOw, — (29) 'Àv 8 dxotone Ux aig dmfelnc o- 
«ot of dv6gurmot xét uóvov. olovzat c5 derby, xou 
mpozí(psmic, Uxou yos, ÓpUT qavracWüv* wzxévt mo- 
Avmpayuovions, urit el vloc xal sraváp dart, uz el 
dicgol, po el ToÀbv ggóvow cuumigotenxóve xai 
ísaigot d) uóvov abb coUxo vouc , Oxo5Ov dmogai- 
vou, Óut gioi, Daxep Ost mosol, Urt Bxatot, — (00) 
Tlo3 «ko àXiryo9. Ua, 3, &zou mise, 6zou al&ox , 
xou Bácu; 00 xalaU , viov 8" dU«ov obOevóc ; 


31. "AX ciüepdimsuxé j£ rogoítt yoóvo* xai ox | 


ig0at us; Hóüev olóuc, dvipdmodov, el oüxo «t0rpá- 
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tatem, et honestatem , et patriam , et parentes , et amicos ; 
salva sunt liec omnia : sin alibi utilitatem collocarit , alibi 
amicos, patriam, cognatos, et ipsam adeo justitiam , inter- 
eunt haec omnia , preponderante utilitate. (19) Ubi enim 
Ego et Meum est, eo inclinare necesse est animal : si in 
carne, in ea necesse est esse principatum ; si in. voluntate , 
ibi sit necesse est; si in rebus externis, istic. (20) Si ergo 
ibi Ego sum, ubi est voluntas, ea sola ratione et amicus 
ero, qualem esse oporlet, et filius, et pater : hoc enim 
mihi expediet, fidem tueri , verecundiam , zequanimitatem , 
abstinentiam , beneficentiam, omne officium erga omnes 
conservare. (21) Sin alibi Me collocaro, alibi honestum; 
tum vero valebit Epicuri ratio, quae honestum aut nihil 
esse contendit, aut id nimirum quod sit populari fama glo- 
riosum. 

22. Hujus rei ignoratio in caussa fuit, cur et Athenienses 
et Lacedaemonii inter sese dissiderent, et Thebani cum 
utrisque, el magnus rex cum Gracia, et Macedones cum 
utrisque, et nunc Romani cum Getis : alque olim etiam 
res ad Trojam propter hzec geste sunt. (23) Alexander 
Menelai hospes fuit ; quorum si quis comitatem , qua invi- 
cem usi sunt, vidisset; fidem non habuisset dicenti, non 
esse eos amicos. Sed projecta est in medium offa, elegans 
muliercula; deque ea bellum ortum. (24) Et nunc etiam, 
cum vides amicos, fratres , qui concordare inter sese viden- 
tur, noli statim pronunciare quidquam de illorum amicitia ; 
ne si jurent quidem ac fieri posse negent, ut discessio fiat 
inter ipsos. (25) Male fidum est pravi Lominis ingenium ; 
inconstans , inconsultum ; nunc huic, nunc illi viso sucoum- 
bens. (26)Quare tu noli ea quaerere , qua ceteri ; an iisdem 
nati sint parentibus , unaque educati, et sub eodem paeda- 
gogo : sed illud tantum intuere, ubi suas utilitates collo- 
cent, externisne in rebus, an in voluntate : (27) si in ex- 
ternis, ne dicas eos amicos, non magis quam fidos, aut 
constantes, aut. fidentes, aut liberos * immo ne homines 
quidem, si sapis. (28) Neque enim humanum decretum 
hoc est, quod caussam eis praebet mordendi se invicem , et 
convictandi, et deserta loca aut etiam fora , veluti montium 
sallus , accupandi , et in judiciis facinora latronum patrandi ; 
neque illud , qued ipcontinentes , et mcchos , et corruptores 
efficit, aut ad alia delicta, quibus bominum consociatio 
violatur, impellit , ob unieum et solum hoc decretum , quod 
se suaque iis in rebus collocant, qua penes ipsos non sunt. 
(29) Quodsi vero audieris homines istos vere ibi duntaxat 
statuere bonum , ubi voluntas est , ubi rectus usus visorum ; 
noli porro sollicite quaerere, sintne filius et pater, an fratres, 
neque an diuturna fuerit illorum consuetudo et societas ; 
sed hoc uno cognito, audacter pronuncia, amicos esse, 
quemadmodum esse fidos, esse justos pronuncias. (30) 
Nam ubi alias est amicitia , nisi ubi fides, ubi verecundia , 
ubi honestarum rerum communicatio, aliarum vero nul- 


| lius? 


31. At tanto tempore me coluit , neque me amasset? ande, 
vero scis, mancipium, annon ita te coluerit, quemadmodum 








EPICTETI DISSERTATIONES, II, 23. 


miux£v, Óx ck omoBrpuxea exopy(,st ck fauzoU; bx; «5 | calceos suos spongia tergit? ut jumentum sunm cura!? Unde 
xzivoc ; miley olac , el c3,v yosíav a' dmobaóvea TÀv | scis, an te, cum vasculi usum prebere desieris, ita sit ab- 
cd) axtuaplou Bójerég xactayóe mtvdiov; — (32) "AX | jecturus, ut confractam patellam? (32) At uxor mea est, 
quf, uou Ecc, xxl vosoótu ypówo cupGiÓwoxagsv. | tantoque tempore una viximus. — Quantum vero temporis 
T]éot 2' 4 "EguydAn quevi «09 'Augiapáou , xal céxvay | Eriphyle cam Amphiarao vixit? et liberorum eliam mater 
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poer xal oXov ; 4X Bpuoz dAOrvele ro ícov. — (n3) 
TU? éociv Üpuoc; T Bórua ch mpl ow otoócav: Extvo 
3v 5b On guides , Exelvo cb Braxórcrov Jy gia, b oüx | 
dw diva Ay quvatixà yapechy, vv wytíoz uwrípa. | 
(24) Kalk pii &oic BomodBaxev 3 aivác vwrtv elvas gl- | 
Joc, 3) dor xvjoac0at gov, ravra. ck Bóyuarra ix- 
xomcíz, vaUca uv 0d, rauca Ühacdve x cU.) 
oye vie baucoa. (a5) Kal oz Éocat mpbrrov uiv l 
abzós Exucih uy Aotdopoóu.svoc , uh paacpópuevoc , uh pue-. | 
«xvoniv, 3j Bxcavüsov Éxuzóv. — (26) Éretva xa Exépos, 
xij lv 6uolo, ztvel xig oU 2' dvouolou dvexruxis , 
mos mob, aürbw, fjuspos, cuvyweyuovude d mpbc 
dyvodóvex, og mpg Otxmivovex mepl cv uuegloctov: | 


fuit multorum : verum monile intercessit. (33)Quid autem 
est monile? Decretum de hujusmodi rebus : hoc fuit bellui- 
num illud, hoc amicitiam diremit; hoc uxorem esse uxo- 
rem, matrem esse matrem non sivit. (34) Vestrüm etiam 
quisquis vel ipse amicus alicui esse, vel alterius amici- 
tiam sibi parare studet ; is decreta hiec excidat , haec oderit , 
haec expellat ex animo suo. (35) Sic primum ipse sibi non 
maledicet , non repugnabit , non mutabit consilium , non se 
ipsum excruciabit: (36) deinde alteri, si sit ipsi similis , 
plane et sine exceptione amicus erit ; dissimilem vero tole- 
rábit,, lenis erit erga eum, mansuetus , facilis ad ignoseen- 
dum, ut ignoranti, ut maximis in rebus erranti; nemini 
erit molestus, utpote qui Platonieum illud probe calleat, 


oo8pA. qaenbs , dc tx, dxpi&i, rà vo0. ITAceovoc, | « omnem animam invitam veritate privari. » (37) Alioqui 
£x Tixox uyl dxousx ccíperat Tc dXrfslac. — (52) | cetera quidem omnia, qua: sunt amicorum , facietis ; simul 
El3B uh, «à uiv da modice mávra cu ob 9n, | potabitis, simul habitabitis , simul navigabitis, el eisdem 
xui cupmatigÓt, xal cucxnwísett, xal cupmAsóceve, | prognati parentibus erilis : nam et eadem haec angues ha- 
xal dx «iov acto eevnu£vot Zasaüe - xal rào ol ori | bere possunt, neque vero idcirco amici sunt ; nec vos amici 
qu 8' oz PExrivot, 000 Oneic, u£ypi, &v Éprrt và | eritis, quoadusque belluina ista et feeda decreta tenueritis. 


Onpubd, vara xal utapk Oóyuaxca. 
KE6. KT". 
TIegi tic 709 Aéyetw Buváusox. 

. Bi&Mov v&c dv (otov davor, xal Bltov «6 ebon- 
pozépots odp.uaxot veypapukfvov. — Oüxoüv xal Mous | 
7c v ic Dilov dxodast vob sücyfjuocty dua xal sb- 
mpeníaw àvópxot aeompacuívous. — (2) OUx dpa voU«o 
Brzfov, óc ons Büvapl, dovtv àmarysksoci. ToUro 
io &ua. ulv àctÉoxc ovt dvÜpomou , dua OP Dea- 
&cs6oUc uiv, xc cà mph z00 0600 y dovrac àcidte- 
Syostep el &viioet ch ey pacta v óperuc 7| Tc dxou- 
exucic Duvdpstoc , 1j abc vie gvrzuce. (3) Ebxri odv 
cot 6 Orb dgüaAuobe Üioxsv; cixz, mveUpa. ivexépactv 
aoi, obve layuphv xxi QUdccyvov, Ore waxpkv 
BExxvobuevoy dvap.aoecüar voc cUmouc tü)v Ópeyaié- 
vov; [xat] moioc dyyrog oUrw Oxbs xal mtis; 
(4) Eixs 88 xal xbv iecato dépu oUcux, dvaprüv Exolros 
xa Évzovov, dae BU acoU vewouévou suo Buxvelotiat 
cy Épaw; cli; 83 giie Enoír ev, ob jd rapávros , o0- 
Bsvec xiv d))uv eos 3v; 

5. "Avüpume, pov ydpisros Io0t, uoce muy 
Ayvíguoy vGv xpricaóvor. — "AXX nio uiv 00 bp&v 
xa xoüetr, xxl vi; Aia. ózio aüvoU coU Uv xxl tv 
cuvepiv mpbe abb , Umdp xagrüv Engüww, Urip olvou, 
rip Dalou, ey aplaser s Oeip* — (6) uéuvuco 2 Uc 
dX «l aot GÉGwxs xprivrov &mávsov coízov, 10 ypn- 
cóutvoy abvoig, và Boxuudeov, và vhw dliav Exdccou | 
Aeywoógevov, — (7) Té do axi t. &mogatvóusvov Oro 





CAP. XXII. 
De dicendi facultate. 


. 1. Librum clarioribus literis scriptum nemo est quin le- 
gat libentius, atque etiam facilius. Ita sermones eliam 
aptis et decentibus verbis compositos quivis facilius audiet. 
(2) Non ergo negandum est esse aliquam elocutionis facul- 
latem. Hoc enim simul et impii hominis fuerit, et timidi 
ignavique : impii, quod divinum beneficium despicit, non 
secus ac si commoditatem visus auditusve aut vocis ipsius 
tolleret. (3) Ergone frustra tibi deus oculos dedil? frustra 
spiritum eis indidit adeo validum et artificiosum , ut etiam 
eminus conspectarum rerum formas reprzesentet ? quis nun- 
eiusque celer ac diligens est? — (4) Frustrane interjectum 
quoque aerdhh tam efficacem et intentum fecit , ut per eum, 
certa quadam ratione commotum , visus penetret ? Frustra- 
ne porro lumen condidit, sine quo cetera omnia essent 
irrita? 


5. Homo, neu ingratus esto, neve rursus idcirco przestan 
liorum esto immemor. Sed cum de visu et auditu, atque 
adeo de ipsa vita , vitaeque adjumentis ( cujusmodi sunt fru- 
menta et legumina , cujusmodi vinum et oleum) gratiam 
habeto deo; (6) tum vero etiam memento, aliud aliquid 
ab eo tibi datum esse hisce omnibus praestantius , quod illis 
utatur, quod ea probet, quod pretium cujusque statuat 
(7) Quid enim est quod de qualibet harum facultatum pro 
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abzGv s uf, ct abc) Exdocn fj Sóvapac; uf, vt v7, Ópa- 
cucre mot dxoucue Aeqoüone vt met Eats uai tt t7 
dxoucvuxijes uf, vt Tcupiov y 17 7t XoGv 5 uo vt Urmrou ; 
ye, zt xuvóc s "AJ" óc Bvdxovot xai GoüAat revu uva 
slciv Ur pevetv 75 enovudi zv gaveacuov. — (5) Kàv 
mix, mócou Éxactov d'zióv davt* vivos muvÜUdvy, ; cic aot 
ámox, (vezat ; Hà; 00v Büvacal «tq dX, Goat xptic- 
guy elvat caxucre , fj xal vui Aotradis Ouxxóvots y givat , 
xai Goxtuat,et aor); Éxacva xal dzogalveat; — (9) "Tic 
qko Datvov olde clc Bovty abri, xal mósou. dila; «ic 
ixs(wev olüsv ónóve Ori ypricüat abc, xai móvs uf; 
rís icvtw fj &volvousa xal xhs(ouca «obe óoüaAuoue, 
xai àg' &v ob 8d áxogtpí£zouca , toic 6i npoad-youga ; 
5$ 6pazuci ; OUx* dX fj mpoxipeuef. — (10) Tc 4 à 
(ora Exuxelouca xol dvolyouaa ; vic, xa0' Sv mtplpyot 
xa mtu vec , 7j rauv dx(vutot (xà Acyou ; 4 àxouctt- 
xá; OUx dX, 3j 5 mpoaiperuch Góvagag. — (11). Era 
aüch, làoUca Óci iv rugAaie xal xeyats rate d)Oatw 
&nzácaug Duvdystcly doct, undév ci dAÀo cuvopliv Óu- 
vayévais , Tdv aüczk ixitva cà Épya iy ol; cezaquévat 
sli Bxxovitv caer, xal Ürvprteiv, aücz 9$ uóvr to 
Biz, xxi The d)Mae xaüopü mócov ixdctr diía 
abzh u£JXat fpiv do « dxogaívecüat có xpdturcov 
£ivut 3; xbv; (12) Ko cl out do 6 óyüxAac 
dvovyOslc, 3 623; «L 53 Ost cv vo0 ctis ÜDrtv vuvatixa , 
xal móc, rig Ayet; "H mpozxtpevucj. — (13) El B Bet m- 
extüaat xoie Aeyriaty, 1) dxiocoat, xal miuvcócavra 
ipsÜtaUz vat 3 uh , vic Met; oU f mpomipezuc; — (14) 
*H ài gpacruc aco xal xeXAwemiorud, «Gv voud- 
tov, £f ci, dpa. (lx. Güvague , 0 Xo rout, 3, Urav 
lpmícen Aóvoc xtpl tvoc , xaJAwnizet và óvoudizux xal 
cuvsiÜmatv, damp ol xouquocal viv xóumv; — (15) TIo- 
esgoy 9' elxety diaxttvov 3 euorcrjsat , xai oUvox, dpwoy 
3, Éxelveoc , xal voro mrpémov 1| o0. mp£mov, xal vov xai- 
gàv bx&azou , xal vh 4osíav, ví dX Aéget, 3$ mponi- 
oer; 8i oUv abrhv mxptAMdoUcav abciie xavaspn- 
glsac0n:; 

16. Ti ojv; guaív: el ovo 5o npEYua Éjet, xen 
Bóvaat «b Buxxovdüv xpitacov elvat ixsivou Qj Otaxovel; 
6 (rexoc 599 Vxmétoc; 3 6 xev. 0 xuvyo0 ; 3, v0 Opyavov 
40 xilaptazoU; 3j ol üxmpérat voU fxouéoc; — (17) TY 
fcc cb ypousvov; llgoxipsgi, — Ti EmipeAeizo máv- 
v5 Ilpozígecu. — 'É Giov dvetpet cov dvüpurzov, xozà 
uiv Dapij, mori 2  dygóvn, morb Ob xak xpnuvoo; 
Tloox(oecis — (18) Elva coóvoo c leyupósepov àv dv- 
Opurrote doxl; xal móc olv v& t0) dxeoAUtoU ck xioÀuó- 
prv; (i9) Tz, &pavuci Guvdyut c(va xéguxev. dixo- 
Gigi ; Kal xpoaíoeaic, xal dmpozlorva. T, ixovvuc; 
tabTk, TT epxerud, GgaíTwue. — Hooaípretw 8b ci dk- 
mobiLety méguxsv ; Ampoalpecov oü£v* aüxi à éauriv, 
Owurpagriga. — Av v0Uco xaxía uóvr, aber, yivecan, 
à ipei uóvm. 

20. Eliza, cuoc Düvapug odox xal msi toi 





EHUIKTHTOY AIATPIBON B', xy. 


Éxdovrg ToíTww có Buvdjitwv, mócou ti; üt loclv . 


nunciet, quanti quaque. pretii sit? num quaque facultas 
per se? num videndi sensum umquam de se ipso quidquam 
prenunciantem audivisli? num auditum? non magis, quam 


| triticum, quam hordeum, quam equum, quam canem. Sed 


veluti ministra et ancilla. constituta» sunt istae facultates , 
ut serviant facultati ei quee visis utilur. — (8) Quodsi rogas, 
quanti quidque pretii sit, quemnam rogas? quis tibi re- 
spondet? Qul ergo potest alia quaepiam facultas ea esse prae- 
stantior, qua et ceteris tàmquam ministris utitur, et singula 
ipsa probat et declarat? (9) Quie enim illarum novit , quae 
nam ipsa sit, et quanti pretii? qua illarum novit, quando 
ipsa se uti debeat, quando non? quinam est quae et ape- 
riat et claudat oculos , et ab eis rebus, in quas illi converti 
non debent , avertat , in alias vero intendat? an ipsa videndi 
vis? Non : sed vis voluntatis. (10) Quaenam est quae aures 
occludit et reserat? quanam, qua curiosi et percontatores 
sumus, aut contra non commovemur oratione? num au- 
diendi vis? Non alia, nisi Voluntas. (11) Ergone deinde 
ipsa, cum perspiciat se in czecis et surdis ceteris facultati- 
bus omnibus inesse, quae nihil aliud prospicere possunt 
prater illa ipsa opera ad quae destinaLe sunt, ut per ea 
ipsi ministrent serviantque; se vero solam acute cernere, 
ceterasque perspicere, quanti queque pretii sit : ipsa- 
ne ergo quidquam se preestantius esse nobis pronunciabit ? 
(12) Et quid agit aliud oculus apertus, nisi quod videt? an 
vero uxor alicujus aspicienda sit, et qua ratione; quaenam 
facultas id dicit? Voluntas rationis particeps. (13) An ha- 
benda sil orationi fides, aut abroganda ; et, si fides habeatur, 
utrum commoveri oporleat, necme, quaenam dicit, nisi 
animi deliberatio? (14) Ista vero eloquendi vis verborum- 
que exornatrix , si qua modo peculiaris aliqua facultas est , 
quid aliud faci, nisi, cum rei alicujus mentio incidit, vo- 
cabala ex polit et componit, veluti comandi artifices comam? 
(15) Utrum vero loqui an tacere praestet , et sic an illo modo 
dicere utilius sit, hoc deceat an dedeceat, et quod cujusque 
orationis tempus , quis usus sit, quaenam alia dicit , nisi ea- 
dem animi deliberatio? Visne igitur, ut ipsa prodeat et se 
ipsa condemnet ? 

16. Quid ergo? inquit : si ita se res habet, fierine po- 
test ut id, quod ministrat, przstet ei cui ministrat? ut 
equus equiti? canis venatori? instrumentum citharadoi 
ministri regi? (17) Quid est quod utitur rebus? Animi 
defiberatio. Quid curat omnia? Animi deliberatio. Quid 
lotum bominem tollit, nunc fame, nunc laqueo, nunc przeci- 
pitio? Animi voluntas. — (18) Ergone habet homo hac quid- 
quam robustius? ullone modo fieri potest , ut id quod coer- 
ceri nequit, sit infirmius iis quae ab ipso coercentur? (19) 
Oculorum aciem quidnam impedire potest? Et voluntas, et 
multa quae a voluntate non pendent. — Haec eadem et au- 
diendi et dicendi facultatem cohibere possunt. Voluntatem 
vero quid potest impedire? Involuntarium nihil; sed ipsa 


! sese, obi depravata fuerit. Quapropter in hac sola sive 
| pravitas, sive virtus inest. 


20. Cum igitur tanta facultas sit, celerisque omnibus 
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diets invreeaquévn mapehdoUoa piv Jeyést, xpá- | praposita, jam progrediatur ad nos dicatque, carnem rerum 


ctoxov elvat viov. Óvvev civ cágxa. 


OU23 sb abc $, ['omnium esse przestantissimam. Id vero ne carnem quidem 


Éaurhy Deyey elvat xodztonov, dézy sv dw cw ! ipsam dicentem quisquam ferret. (21) Nunc autem quid 


aUrhe (a) Nüv 8b e( dow, "Exixoogt, vo sata 
&xogatvdgevov , vb tpi TÉcow, cu[ytypug, Tb 3k 
QDucuxk, cb mpi Kavóvoc ; «b civ movpova. xafiexós ; 
b yoigov, Évs dmibvnmxtv, Üzt riy vrAsutaav dot 
9! dpa xax gerxxplav fpdpav ; f oàot 3 f mpoalge- 
ew; (a3) Eleu v0dzov «t xpeiaaov Ej Buodotis , xat 
ol ualvn s octo rugs xis dir feine xa xegle e; 
33. TEC o)v; dede cu che da Puvág.ei ; M3) 
qivorso, — Aeqen cts yonDegln glvat y pelav 3j pomyorrt, 
«Ti gpaa suci Buvdu.tec 5 M3, yévovzo. "Avortov , 3ot- 
Ele, dgdoursow mpbe ziv Osóv. — (2i) "A33 el. dslav 
dxobÜwctw. "Ecc váp zw xoi Óvoo y gsin, 
dXX" oy Tx, Boóc* Eri xal xovix, 4XY ob, $ixm 
oix£cou * act xal olxéxou , 31A" ovy fen ziv moto" 
Bgm xo vodxtov, à. ob, for vv dgyóvewv. — (as) 
Q0 gévzo B eb 0a runt xpslecova , xa fv map£y e 
ck Écegat y pelocv, dupacríow "Eccc dEla. xai cT; 
gpacrudi Duvdyso, &AX oU dor, vns mpoatpest- 
xnHe (s) "Ocov o)w vuUta Aíyw, uo mw olícón 
8c dyaAity Ousic dE» gpácsx * obài ho ógliauiov, 
008" dr, 0023 etoiv, 003 odo, oU En Tioc, o08 
ümoDmudow. (22) "AX. dv poo uvUdvn , s ov dni 
xgdvurzoy zov Üvzenv, «i £lxo ; T3» 9gaozuchv o) 0o- 
vapat, dA) ch» mpoxipezuxh, Ücxw Opi révensm. 
(as) 'ToUco do ict 75 xdxsivr y gypuevov, xa cai à- 
Amie &mácuis xal puxouis xxi ueydAaws Duvdysct. 
"Toszou , eUx. dxafbc dvü puros , dra fioe 
* dmo:suyÜvrog 8i, xus dvüpe mos yivevat 
(a) map! Ó druyoupsv, ticuycoutv, pspgóust" 0d 
Aus, sbapeazoUnsv" mA, Ó Aekwfüóe ui» xxxodat- 
moMixat , sugby 8. Emiealas , tüOatuov(av. 
30. TTàó 2i afgrv cA» Dóvaguw e goxcTudi, xai 
Aéqetw qd divas pondeula vais dimfüeimie, ob gov 
dyaplacou laci xis z00c Bsbooxóxae , 30k xa Oen. 
(91) 'O rg xouiene gobeiatial uox Boxe , yc, elreso dest 
tis Bóvape xaxvk av vímov, ob BuvrfGuew abet xa- 
x. — (o9) "Towüzot clot xal ot Moves, un- 
Mi de mapaYAacphy xdX)ouc robe mleyo. Elia 
&uolns 3» xemfat vv. Orostiery lBóveu, xal cov 
"Ada s uoloc ch "EXivny, xz fiv Ésugs ovata; 
(22) Kal zac pop xa pou , xat cox slow chr 
Éxdavou qUnw, d) qoboug.tvo y, &v mic alotnea es 
, tUÜUc cuvugmacüns xal fj«vróde dmn. 
a4) "AJ «b. uy coUo , Grojamttv Exdavoo xy abzo5 
d» Dye, xub dmoumóvia Uv cy d£lav c7 
Buvdutte , ak cb xodrurcov xiv Üvcoov xaxa pati, xar 
atro iy avc pucabtdixetv, mpi voUro lanovBax£vat, 
mápepya cda mode tco exomévov, ob uáveot àue- 
Jvc o98 ixsivorw xxck Bóvagow. — (00) Ko àp óg- 
da qgisiw Eeondov, 3X oy o x68 xoacíavon , dà 
"xk core Duk cb xpdztocows fnt ixsivo ox Dune 





est illud , Epicure, quod ista pronunciat? quod de Finibus, 
de Natura rerum, de Regula veri conscripsit? quod promis- 
sam barbam te alere jussit? quod animam agens scripsit , 
se extremum simul eumdemque beatum agere diem? caro 
ne,an voluntas? — (22) Et tu nihilominus voluntate pra 
stantius aliquid habere te ais? Nonne insanis? adeone pror- 
8us caecus surdusque es? 

23. Quid ergo? sperno ceteras facultates? Absit. — Nego- 
ne ullum esse dicendi facultatis usum aut prasstantiam? 
Absit. Amentiz id fuerit, impielatis, ingrati adversus 
deum animi. (24) Sed suum cuique honorem tribuo. Ha- 
bet et asinus suum usum; sed non tantum, quantum bos : 
habet canis, sed non quantum famulus : habet famulus, 
sed non quantum civis : et civis, sed non quantum magi- 
stratus. (25) Neque vero eo, quod alia prastantiora sint , 
contemnendus est usus, quem habent alia. Est quedam 
dignitas etiam facultatis dicendi; sed non tanta , quanta vo- 
luntatis. (26) Cum, ergo hoc dico, ne quis vestrüm me 
putet auctorem vobis esse negligendae artis dicendi : neque 
enim vel oculos, vel aures, vel manus, vel pedes, vel ve- 
stem, vel calceos negligi jubeo. — (27) Sed cum ex me 
queris , quid omnium rerum optimum sit , quid dicam? Elo- 
quentiam non possum dicere : sed voluntatem, si recta 
fuerit. (28) Hzc est enim quae eL. illa ulitur, et ceteris 
omnibus facultatibus, tam minoribus, quam majoribus. 
Nam hiec si recte se habuerit , homo non bonus, fil bonus : 
sin secus, malus homo evadit. (29) Hzec est qua vel infe- 
lices sumus. vel felices ; propter quam alios vel reprehendi- 
maus, vel probamus : denique haec est, quee neglecta miseriam, 
recte curata beatam vitam affert hominibus. 


30. Ceterum eloquendi facultatem tollere, ac plane ullam 
esse negare; non modo ingrati hominis est adversus eos 
qui illam dederunt , sed et ignavi limidique: (31) is enim 
timere mihi videtur, ne, si qua sit ejus rei facullas, eam 
contemnere nequeamus. — (32) Similiter faciunt ii qui di- 
cunt, nullura esse discrimen pulcritudinis et turpitudinis. 
Quasi vero perinde commoveri posset is, qui Thersiten, 
atque qui Achillem aspiciat; perinde is qui Helenam, et 
qui aliam quamlibet mulierem. (33) Et haec stulta et ru- 
slica sunt , et eorum hominum qui, quae cujusque rei natura 
sit, ignorant, ac timent ne, sí quis discrimen intellexerit , 
statim correptus ac victus discedat. (34) Immo illud po- 
tius magnum est , relicta cuique sua vi , videre quanti pre- 
lii ea sit; simul vero id, quod est omnium rerum praestan- 
tissimum, cognoscere, idque perpetuo persequi, in eoque 
elaborare; cetera vero, si cum hoc conferantur, superva- 
canea judicare; ic tamen, ut quantum liceat, ne illa qui- 
dem negligas. (35) Etenim curandi sunt etiam oculi; sed 
non ita, ut prastanlissimum illud; verum et hi propler 
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ceps map ck Écepa. alpodusvov. 

38. T( odv &emt 5 quédievov ; Ofov el ci; dmy elc 
cy merspl2n. cv Éaucos , xai QuBeóy mravBoxelov xa- 
àv, a gfaxvzoc a)cip 00 mavBoxeiou, xazau£yot iy ci) 
mavooxiin, — (37) "AvÜpure, émeLdÜou cov z7c mpobé- 
Gto* oUx tlc z9)0c0 (üsusc, d)Àk Ok voíTov. — AXAR 
xoudàv. soUxo. Vlóou 2' dJjs mavBoxtla xoudá; nóaot 
9b eque; dXX &mXuie Ó, B(oboe. (as) To ài mpo- 
xelq.evov, ixeivo, elc vd maolda éxxveAOeiv, voUe ol- 
xtlou, àmaAdhat Béoug, mÜróv vk ToU moÀ(rOU mouiv, 
Yipeat, maiSonouicüat , Goat cie voytoj.éva dpy dc. 
(29) O3 Y&p cole xowor£pous fitv cómoue GOsióusvos 
Eyikuüac* 3X, 2v ole éyévou, xa Qv xavatéraLat mo- 
Acne, dv vodrotg dwxcvpagrncóuivos. — "TotoUtóv ct xal 
Svexuüá (sci vb quduevow. — (10) "Ems ik Xov xxi 
eotxÜcz xapaDóozoe Div ml zb v£evov Oct, xal TÀy 
abs93 mpoaíptaty xao y xal ch Bivxuty chy xg 
c:udy z&v gavrxauiv dpt xavxcxtudaat: dvdyxer, 8i 
"hy sxod8onty viveaÜxt ziv User cow xal £x AME 
TOUS, xal uet ctvog mouxtAag xal Spicy ros * üiv 
Üspnudov * — (a1) üx abzíiv ctveg toímty &ucxó- 
ttvot. xavaudvouaty adzoo , 6 lv Orb «7c Mist, 6 à' 
bmb cuXoywpiv, 6 8 Gn uevamtzcóveov, 6 2 Gn 
dXAos cwóg votoUrou mvDoxi(ou* xal mpospelvavrec 
xaTzciovzxi, fe xpi Xie Xapnow. 

42. "Avüpers, zb mpoxs(uevov 3j» Got, xxcacxtud- 
21 cautby yornacixóv cate mgogmtmToUgate gaveagiate 
xazk gócw, £v ópfíst dvumórsuxzov, iv Ó' ixxMcut 
&nspizvoToy, umoémotE dzvyoüvza, umDémovs vgru- 
qgüvsm, Eleüürpov, dxüXovov, dvuvdvxauazov, Guvap- 
uótovea cj 199 Abg Cioooíaen, vae mcetüdutvov, Tan 
tUa pen voüvea , uordéva pusugdutvov, wrodva alcuotevoy, 
Suvdg.evov eltiv coítouc obe ax(youc 8E Gre loy'is, 


"Ayoo 8€ y, i Zeb, xai gó y 3) Tezpuouévy. 


(42) Elza, coUro zb mpoxs(uzvov. Éyow, dgézaviós cot 
Akeiblou , ápeadvetoy Üstopruadztov ctv, «zoo xata- 
Mévetg, xol xacoxetv mpoxtpz, ixÜaÜourvog zv iv 
obo, xal Méreie , caua xoá dz; Tis Tg Agit p 
slvat atc xousjá; dX" éie oov, éx zav3oxtia. (a4) 
"TC và xocAóet , op&tovx óc Ampocüévac, àzwyeiv; zi 
Ob oxe)ón, euXeywuobe dyxhiovia Xoócvrzoc , 
dio. clas, mevÜsiv, olücvriv, &mAGs TxpáaaeaÜat , 
xaxojauioveiv; O022 £v. — (as) "Og&c olv xt mavüoxeta 
Jw vaca [oóx] oàBtvbc dia cb 2i mpoxtlusvoy do 
Jw. (ao) "Taca cav Mo mpóc vtvac , olovcal ue xa- 
vaÉd)iets vy mipi 0 AÁyetv rfe), 3, chv nip 
Tk Ütopéuarx. Ey 2' ob caóenv xavabdAA, 

Tul vuUca xaTülzXTUXGR Éyety, xai ivratüa 
c(0ecünt càc abzüw Damíbus. (42) EÍ cts roUro Tupi- 
cic BAdzcni olg dxojoviac, xdpà x(ó:c0: Évya cO 
Bhazvórsow, — Qo Zóvxgua 8" do BAézuv. ch xpatt- 


EIHIKTHTOY AIATPIBON B', xy. 
Tint xac gícty, sl 3 dv zoózois tÜlovtrToUv xal vk j illud praestantissimum 


; quoniam ne illud quidem secundum 
naturam erit , nisi his recte utatur et alia aliis praeferat. 

36. Quid ergo fieri solet? Perinde faciunt ac si quis in 
patriam suam abiens, et deversorium elegans ingressus, 
placente deversorio , ibi permaneat. (37) Homo! oblitus 
€5 propositi tui; non huc ibas, sed hac. « At elegans hoc 
est. » Quot vero alia deversoria elegantia sunt? quot prata 
et saltus? sed non aliter, nisi ut transitus, (38) Propositum 
vero illud fuit, in patriam reverti, propinquos sollicitudine 
liberare, civis officio fungi, uxorem ducere , procreare libe- 
Tos, magistratus legitimos gerere, (39) Neque enim, ut 
amcniora loca deligeres, venisti; sed ut in lis, in quibus 
Renitus, quorumque civis es, versareris. Tale quiddam 
hic etiam usu venit. (40) Quoniam oratione et doctrina 
verbis communicata ad perfectionem est contendendum, et 
voluntas repurganda , et facultas quie visis utitur corrigenda ; 
doctrinze autem proceptiones fieri necesse est certo quodan; 
dictionis genere, et cum varietate quadam et acrimonia ; 
(4t) nonnulli, his ipsis rebus illecti, ibi desident, alius 
dictione , alius ratiocinationibus captus, alius sophismati- 
bus, alíus alio hnjus generis deversorio; ibique desidentes , 
velut apud Sirenes, computrescunt. 


42. Homo, propositum tuum erat , ita le parare , ut visis 
libi oblatis ex prescripto naturz utereris; in appetitione , 
ne frustrareris ; in aversatione, ne in id , quod nolles, inci- 
deres; ne umquam adversa aut parum prospera utereris 
foriuna ; ut liber esses ; ut a nemine prohiberi , a nemine cogi 
posses; ut Jovis administrationi te accommodares, eique 
obtemperares , in ea acquiesceres, neminem accusares, ne- 
minem culpares, et versus istos ex animo dicere posses , 


Estote duces , Jupiter, ac Fatum , mibi. 


(43) Et istud propositum cum habeas, deinde, si qua tibi 
dictiuncula placuerit, si quae praeceptiones arriserint, ibi 
permanere et residere , oblitus eorum quie domi sunt , insti- 
tues, pulcra ista esse dicens? Quis enim pulera esse negat? 
Sed ut transitum. ut deversorium. (44) Quid enim vetat, 
more Demosthenico dicentem, calamitosum esse? quid 
obstat, tametsi zeque ac. Chrysippus syllogismos resolvere 
queas, esse miserum, lugere, invidere, denique pertur- 
bari ac infelicem esse? Nihil. (45) Vides ergo, deversoria 
ista esse [non quidem] nullius pretii; tibi vero aliud fuisse 
propositum. (46) Hiec cum ad nonnullos dico, putant me 
studium dicendi aut przeceptionum evertere. Ego vero non 
hoc everto, sed illud, si quis in his studiis ut in line per. 
maneat, et spes suas in eis collocet. (47) Quodsi quis, harc 
docens , nocet auditoribus ; me quoque in eorum namero, 
qui nocent, ponite. Neque vero possum, quum aliud videam 
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crow xmi vb xupussaxzov, do Aéyew Siyat, v! Üptv [ esse pristantissimum przcipuumque,, aliud dicere, quo 


yaplaopa. 
KEb. KA. 
IIpóz swa x&v odx T5uogfveov Oz" acou. 

L Eixóvro admi «wes, 0c Dlohdxus émiuuíiv 
609 dxoUcat 00v mpós cs, xat ob3ixocé uox dexplvor 
xai vov, sl Guvatüv, mxpaxao cs sizeiv cb uov.— (2) 
Aoxét aot, Íon , xaÜdrp d)ou cwàe elvat c£Éjvn , oUm 
B3 xal «99 Mtt * $6 plv Cj, iumelpox, dprt , 6 ài 
Q3, Éjov, dmelomc; Aoxet. — (3) OUxoUv Ó piv &ik coU 
Méytw abr, c6 OrprAoóusvos xal dAAoug oos vt Ow 
dygeAsiv, obcoc dumelpox, &v Moi 6.83 BAamtópsvoc 
Xov xal imo, obo dxttpoc àv str cc rÉZ vt 
Taüízye THe ToU Méyetv; Eüpou, 9' àv co)c uiv BAamzo- 
pévouc , tole 8 evgeAougévouc. — (4) OLG" dxodovzzc mrdv- 
6c Orge) düveat d Qv dxodoustu; d xal robs tÜpotc 
&v cobc piv &rgeloupévouc, tobc 8$ BAascoufvouc; Kol 
coócwv, fon. — OUxoUv xai ivxaifl Gcot uiv dumsípwe 
dxoóouate, éxoeloüveat, Ucot à dxsloox , BAdmoveat; 
"Quokóys. — (5) " Eaztv dpa cic Hpertola , xafidimeep coo 
Meets, obo xal toU dxojztw; "Eouev. — (e) El 0b foó- 
Aat, xal ovo axépat abxó. — Tó uoveuxie dyacüat, 
tívoc aot Goxsi; MoustxoU. — (7) "à 33 vov dv2piivca. óc 
Bet xaxaaxsudaat , clvoc aot oalvezat; 'Avapuxveorotou. 
"T5 2' iàstv dpcstel one ob Ospite aot mpocóeicat gaivesat 
£yvn«; lposBztzai xal zoUro. — (s) OüxcUv, sl xal «b 
AMerety ie Bet x02 dumslpou £aziv, Gps ct xal vo dxourty 
xpeAuex, coU £ums(gou ésr(; — (9) Kai o plv ce)alox 
xal GxpeMjux , el BoUAet, pic xo zxpbv doGyasv, Enzl 
xal uaxodw iguev dugórtgot mxvcbe TowücoU. (10) 
"Exüvo 0b mue dw cup ÓuoAovácat uot Qoxei, Urt mro- 
eX; qÉ xtvoc spiUTe mtpl T0 dxodstv mpoaótizat 6 sv 
QUoaósuy dxoucóutvoc. ^ "H vàp o3; 

11. Tlepl cívoc oj. Aéyto mpác cz, Btitóv uoi epi 
(voc dxoUoat Büvaa; eol deraDGv xad xaxóiv ; "Tívoc; 
dod ye (mmos; OÀ. — "AX oc; O3. — TC oiv; dv- 
üpemou; Naí, — (12) OlBaguv odv «( Poctv dvÜpurroc; 
cs 4 gni, abco0; cc dj Évvota ; 3) Éyousv xal xax 
mocbw mpl coUro Ti sa. cexpiupéva ; "AA, iai; 
al iocus, lvvosis ; 7, Bóvaoot xal xav xosby dxoAou0T,oat 
got Aépovri; — (13) AX" dmoBe(Eet y oricopunt mpoc c£; 
Ylóc ; xapaxolovüc, "ko aüzi) roówo, cl derw dmó- 
OuLu, 9| mOq ct dmoDtxvucon, 3) Ux civenv; $ civ 
Guo plv droGe(zet doziv, dndDeu 2 ox feni; (14) 
Tí yo ioc. dile cac, 3) n Port ipeü3oc; cl ci 
Gxokouliet ; xl civi uy eva, 3 dvopodoyodpevóv Eactv, 1 
deíuuevos; (5) "AX xvi). ce moóc grÀocogíxv; 
lloc; magadttxvóe cot tAv p.v Gv T0XAGw dv- 
Opere, xa0' fj» Quxgfgovext mzspA deyafüGw xul xa- | 
xG, xa aupotpovzov xat dauj.oópuv* aUtó oro , Tí 
iow um, oox sido ; AelZov ov uot, xí repxvio Oux- 
Deyóurvés ao. — Kíveaóv ot xpoflugízv. — (16) "ic 4 
xa14toc x92 tip npobdco ouvetea , zcooliuulav abi) 


vobis gratificer. 
CAP. XXIV. 
Ad aliquem nulla estimatione ab eo dignatum. 

1. Cum quidam ei dixisset, « Audiendi tni eupiditate 
sepe ad te veni , nec tu umquam mihi respondisti; et nunc , 
5i fieri potest, oro te, ut aliquid mihi dicas; » (2) Putas- 
ne, inquit, quemadmodum aliarum rerum, sic dicendi quo- 
que aliquam esse artem, quam qui calleat, is perite; qui 
vero ignoret, imperite sit dicturus? Videtur. (3) Ergo qui 
dicendo el ipse juvatur, et alios juvare valet, is perite dicet ; 
qui vero nocet magis, cum sibi, tum aliis, is hujus artis 
dicendi imperitus erit? Invenias autem alios lzedi , alios ju- 
vari. (4) li vero qui audiunt, juvanturne omnes iis rebus 
quas audiunt? an vero et horum alios invenias qui juventur, 
alios qui ledantur? Et horum, inquit. Ergo hic etiam, qui 
perite audiunt, juvantur; qui vero imperite, eduntur? 
Assentiebatur. (5) Est ergo peritia aliqua, ut dicendi, sic 
etiam audiendi? Videtar. (6) Si vero placet, eamdem rem 
sic etiam consideremus. Tractare musicam, cujus tibi esse 
videtur? Musici. (7)Ststuam rile conficere , cujus? Statua- 
ri. Perita vero statuze consideratio nullamne tibi ariem 
requirere videtur? Requirit eL haec. (8) Ergo sí dicere 
quemadmodum oportet periti est, vides etiam audire uti- 
liter esse periti? (9) Ac perfectionem quidem et utilita- 
lem, si vis, nunc omittamus ; ambo enim longe ab his omni- 
bus absumus. (10) Iod vero quivis concesserit mihi, 
opinor, ei qui philosophos auditurus sit, opus esse aliqua 
audiendi exercitatione. Nonne ila est? 


11. Qua ergo de re tibi dicam, id mihi ostendito : qua de 
re me disserentem audire potes? De rebus bonis et malis? 
Cujus?anequi? Non. Sed bovis? Nou. Quid ergo? homi- 
nis? mmo. (12) Scimusne igitur quid sit homo? qua sit 
natura ejus? quee notio? aut habemusne aliquatenus saltem 
tritas aures in hoc genere? At, natura quid sit , intelligis? 
meque dicentem etiam aliquatenus assequi potes? (13) Ve- 
rum demonstratione utar adversus te? Quomodo? id ipsum- 
ne enim, quid sit demonstratio, intelligis? aut quomodo 
aliquid demonstretur, aut per qua, aut quae demonstrationi 
quidem similia sint, nec tamen sunt demonstratio? (14) 
Nostine quid sit verum, aut quid falsum? quid cui sit con- 
sequens? quid cui repugnet, aut non conveniens sit, aut 
dissentaneum? | (15) At excitabo te ad philosophiam? Quo- 
modo? ostendam tibi pugnantes vulgi opiniones, de bonis 
et malis, de utilibus et inutilibus dissentientis; cum istud 
ipsum, quid pugna sit, ignores? Osténde ergo mihi, quid 
disserendo tecum proficere queam.  Excitato in me alacri 
tatem. (16) Quemadmodum herba conveniens , cum ab ovo 
conspicitur, appetitum edendi ei excitat ; cui si lapidem aut 
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panem apposueris , non excitahitur : ita sunt in nobis natu- 
rales quasdam propensiones ad dicendum, si auditor alicu- 
jus momenti esse videatur, si ipse incitet : si vero lapidis 
aut femi instar assederit, qul potest appetitum hominis 
excitare? (17) Vitis numquid vinitori dicil, Cura me! ac 
non potius ipsa per se significans, se probe curatam illi pro- 
futuram, diligentiam illius excitat? (18) Pueri festivi et 
alacres quem non excitant ad eolludendum et una reptan- 
dum, unaque balbutiendnm? quis vero cum asino collu- 
dere , unave rudere velit? qui quamvis parvus sit, asellus 
tamen est. 


19. « Cur ergo mihi nihil dicis? » Illud unutn habeo tibi 
dicere , eum qui nesciat , quis sit , et ad quid natus sit ; et 
qui sil mundus hic , in quo est locatus; et quibus cum so- 
ciis in eo sit locatus; tum quze bona sint, quie mala , quae 
honesta et turpia ; qui nec argumentationem nec demonstra- 
tionem assequitur; qui nec quid verum, nec quid falsum 
sit , intelligit aut discernere potest ; eum neque appetiturum 
ex naturae przescriplo, neque aversaturum , neque concita- 
tum iri, nec aggressurum , nec assensurum , nec refragatu- 
rum, nec assensionem cohibiturum : ut verbo complectar, 
surdus et czecus vagabitur, et nullus erit , quantumvis ali- 
quis esse videatur. (20) Num vero nunc primum hoc ita 
esse capit? an non, ex quo genus hominum est, ex eo tem- 
pore omnía peccata , omnes calamitates per istam ignoratio- 
nem sunt invecte? (21) Agamemno et. Achilles inter se 
qua de caussa dissenserunt ? nonne quod , quie utilia essent , 
qua inutilia, ignorabant ? nonne hic dicit, utile esse reddere 
patri Chryseidem ; ille negat? nonne hic ait, sibi premium 
alterius capiendum esse; ille refragatur? nonne propter lec, 
et qui essent, et qua de caussa venissent, obliti sunt? (22) 
Age, homo, cur venisti? ut amicas parares , an ut bellum ge- 
reres? Ut bellum gererem. Cum quibus? cum Trojanis , an 
Graecis? Cum Trojanis. Omisso ergo Heclore, adversus 
regem fuum stringis gladium? — (23) Tu vero, vir optime, 
omissis regis muneribus , cui 

commissi populi , cui tanta negotia cure , 
eur de puellula digladiaris cum bellicosissimo sociorum , 
qui omnibus modis colendus tuendusque erat? deteriorem 
le przebes urbano sacrificulo, qui vos bellos gladiatores 
summa diligentia colit ? Vides quid ignoratio rerum utilium 
faciat? 

24. Atqui et ego dives sum. Num ergo Agamemnone 
divitior? Sed et formosus sum. — Num ergo Achille for- 
mosior? Sed et puleram comam habeo. Achilles vero 
nonne pulcriorem, et flavam? eamque non pexuit eleganter, 
neque compsit. (25) Sed et robustus sum. Num ergo saxum 
tollere potes, quantum Hector aut Ajax? Sed et nobilis 
sum. Num dea matre genitus , aut patre 8 Jove oriundo? 
Quid igitur illum ista juvant , cum propter puellam plorans 
sedel? (26) Sed orator sum. Ille vero non fuit? annon vi- 
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LIBER III. 


CAP. I. 
De ornatu. 


1. Cum adolescens quidam rhetoricze studiosus ad eum 
accessisset, coma luxuriosius ornata et reliquo vestilu 
splendidiore, Dic mihi , inquit , nonne tibi et canes nonnulli 
puleri videntur, et equi, alii deformes; atque idem obti- 
nere in ceteris animalibus per singula? Videntur, inquit. 
(2) Ergo et homines alii pulcri, alii deformes? Quidni? 
Utrum igitur eadem ratione quzelibet horum in suo genere 
pulcra dicimus , an peculiariter singula? id vero sic intelli- 
ges. (3) Quandoquidem ad alia natum esse canem vide- 
nus , equum ad alia , item verbi caussa lusciniarn ad alia ; 
jn universum quidem haud absurde pronunciabimus , tum 
singula esse pulcra , cum pro natura sua optime se babue- 
rint; cum vero natura cujusque diversa sit , diversa etiam 
ratione quodlibet eorum mihi pulcrum esse videtur. Nonne? 
Assentiebatur. (4) Ergo, quod canem facit pulcrum, id 
equum turpem ; quod vero equum pulcrum , id canem de- 
formem ; siquidem eorum natura sunt diverse. Sic vi- 
detur. (5) Recte : quod enim pancratiastam pulcrum facit, 
hoc luctatorem , puto, non bonum facil; cursorem vero, 
etiam valde ridiculum : et qui ad quinquercium pulcer est , 
idem ad luctam turpissimus fuerit. Sic est, inquil. (6) 
Quid ergo pulcrum facit hominem, nisi id quod in suo genere 
et canem et equum? Id ipsum, inquil. — Quid ergo pul- 
crum facit canem? Virtus canis si ei insit. Quid equum? 
Virtus equi si insit... (7) Quid. ergo hominem ? nonne vir- 
tus hominis si ínsit? Et tu ergo, adolescentule, si pulcer 
esse vis, in isto elaborato , ut virtute humana sís przeditus. 
(8) Quie autem illa est? Vide quosnam ipse laudes, cum citra 
animi perturbationem aliquos laudas ; justosne an injustos? 
Justos. Utrum moderalos, an intemperantes? Moderatos. 
Continentes, an incontinentes? Conlinentes. (9) Ergo si 
lalem te prestileris, videbis te pulerum le redditurum : 
quoad autem hzec neglexeris, turpem te esse necesse est, 
etiamsi ad exornandam formam nihil pratermiseris. 


10. Quod superest, non habeo quomodo tecum agam : 
sive enim quie sentio dixero, moleslia te afliciam , et egres- 
sus forte numquam reverteris; sive non dixero, vide quid 
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slasgy duevov zpos abcov, oUcws alcy pios Éyovea pian 
xal tnBézors unl Pip eer; (18) OUsto oo dmépvo; 
véoc oUx Tun; oUx Tun Aóvou dxouatuxóe; mósot D 
Xt véot dg! f)uxizg noAAk rotxUTa Ütxpaprdvoumi; 
(14) Tid xor! &xoóo FloXéuewm Pi dxokacvorárou 
veavlaxou vosaÜrnv uiraboAh usvxoairi. "Ecc, 
cox diexó ps Wlokéuova. £esoüav* vv uiv xóumny i5- 
vaó jou. OtogGaat, cix O3 mepidtuuxvd. pou mtpissiv, 
dioóguevóv qaa mauoat dUvaco. — "AXO BAov ue c 
voc cimo cySiux Éyovzx, Eewoma* — (15) "Eyo 09 Aéqo 
cÍvog devi cb cium coUo cb D aUcb dptis vÓ0 Bray 
slg éaucóv Dine, xai voe olóv iot, xal civee atzo 


&rierOsiouct. 

18. "T'ouzó qot Üoreoov Jj épexXze, xi Eno dxoÀo- 
qíoncóx:; Nab dX ig, xal ob msicÜÓsitan. — "Ti 
qp AmóDuovt Pxsícóz, 6 Adios; oüx. drtA0Ov xal pur- 
Quales, y aípety size zip yenouip; «t 00v; xapà roUtO 
olx elxsv. abrio 6 "Andy xke dAzr(ae; (17) Katzot 
Ay uiv oix olx, oUz' el muwsÜ707 pot, oU el uj 
bxstvoz 8  áxpi&éacaca din, Ust o0 mrwÜnrca, xal 
pios cine, (18) Auk c2 els; Auk s 03 A mun dosí 
Bi «(£3 yonsuoid; Ox SO als gaócny cy yopav 
favibv xavavíruytv, Ore  uvits slvat xal Ta 3, 7s 
dXrfislac, xal poc aücbv foysaÜat coUe ix cs olxou- 
uíévrs; 9k cl 8b mpoyévpazas vb qvi. axvsov, uxn- 
Sevbg adzb vooUvzoc; 

19. Xompácne mávrac Énziüe «obo mpostóveac, imi- 
qurhetatat Éaucüv ; OU8s và 4 Onossbv uipoc. AX Guns, 
inei, els cadzny ch vl zo c90 Gatuov(ou , óc qratv 
aiycic, xacexdy n, uf, vx EEAeev; (20) 'AXA xad pac 
^0bc Oixaccáe cl Aven; "Av p! doris, onclv, iml cod- 
^ot, Üva. erxéct rara mpácow & vüv, oUx. dvíLouat 
o08' dvíse* à) xal véo xal rpsaGuxtpu , xal ánAG 
d& cà) iveury vovit mpocsA v, mtíGouat caUra À vüv 
muvüdvouat ob 8i ud)uo ca Gpnv, gal , t&v moAccv, 
xc épporépo ou qévex osé. — (21) Oben mepleproc el, 
& Xixparzts , xai roAvmod-yuuov ; c 8E aot ult c xot oU- 
qitv5 Olov xal Aéyeu ; xotwnvéc jou Gv xa avrevic, 
disAsig aeauToU, xal 7j móÀst mapéytt, molieny xa- 
xüw, xal toig auvysvéct aurqevi, xa coi *rtiroct vei- 
«ova, (a2) Xb oÀv cíc st; " Evratu jévra. ioci cb eleiv, 
Ua Obs elut, $ B6 uéev dvüpómuv. OUS vào 
Movzt «b zuyov Botdtoy zoAU. dvctavzyyai &v 9 6 ca- 
Qo« mpoceAüuw duülsvnzsi, Ais abri, dw cot Dom, 
Xb bc exei, Tic nén; (23) "Avüperme, dv 
mavl qévec gieval vx Pza(pexov: iv Bouciv, iv xvalv, 
iv us(oaaw, iv Ürxow. — M3 92 Ae i. diaipézo, 
Xb oy sc dl; £33 a3, dosi 201 gavjv moftv Aa6ov, 
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faciam, si tu capiendi fructus caussa me conveneris, ego vero 
nihil tibi profüero, ac tu tamquam ad philosophum acces- 
seris, ego vero nihil philosopho dignum tibi dixero. (11) 
Qui vero non etiam crudeliter a me in te actum fuerit, si 
incorrectum te neglexero? Quodsi quando post prudentior 
eris factus, merito me accusabis : (12) « Quid in me vidit 
Epictetus, ut, cum me talem ad se ingressum cerneret, 
tam turpiter affectum negligeret, nec umquam ne verbum 
quidem ullum ad me faceret?  ( 13) Adeone de me despe- 
ravit? nonne juvenis eram? nonne eram doctrina: cupidus , 
quot vero alii adolescentes hac setate talia multa delinquunt? 
(14) Audio Polemonem quemdam olim e luxuriosissimo 
continentissimum esse faclum, Esto, non putaverit me 
Polemonem fore; comam quidem meam corrigere poterat , 
torques et monilia a me auferre; efficere poterat ut desine- 
rem pilos mihi evellendos curare. Sed cum videret me ne- 
scio quo przitum habitu, tacebat : (15) Ego non dico 
cujus sit iste habitus : tu vero ipse id dices tum cum in te 
descenderis, et intelliges, qualis sit, et qui eum usurpent. » 

16. Hiec si posthac mihi objeceris, quid habebo quo 
me defendam? Enimvero dixissem, nec erat obtemperatu- 
rus. Apollinine obtemperavit Laius? nonne digressus atque 
inebriatus, valere jussit oraculum? Quid ergo? hacne de 
caussa veritatem reticuit Apollo? (17) Atqui ego quidem? 
sisne obtemperaturus mihi, an non, ignoro : ille vero cer- 
tissime norat, illum non obtemperaturum esse; et tamen 
dixit. (18) Cur vero dixit? Cur vero Apollo est? cur reddit 
oracula? cur locum istum sibi vindicavit, ut vales essel 
ac fons veritatis, et a tolo terrarum orbe consulerelur? cur 
vero in templi vestibulo scriptum est, NoscE TE IPSUM, quam- 
vis nemo animum advertat? 


19. An Socrates omnibus iis, qui eum conveniebant, per- 
suasit ut semetipsos curarent? Ne millesimo quidem cui- 
que. Sed tamen, cum, ut ipse affirmat, munus hoc a deo 
sibi attributum haberet, in eo num cessavit? (20) Sed et 
apud judices quid ait? « Si me, inquit, ea conditione absol- 
veritis, ut hzec posthac non faciam quie nunc facio, non 
feram, neque desistam; sed et juvenes et senes, denique 
obvios quosque aggrediar, ea rogaturus quie nunc rogo : 
inprimis autem vos cives, quod mihi genere conjunctiores 
estis. » (21) Adeone curiosus es, Socrates, et rebus alienis 
te immiscendi studio duceris? quid tua refert quid nos aga- 
mus? Quid tandem dicis? cum sis meus sodalis et cognatus, 
te ipse negligis, et reipublicze malum civem praestas, co- 
gnatis cognatum, el vicinis vicinum malum. — (22) Tu 
ergo quis es? — Hic loci magnum est profiteri, eum esse me 
cui homines curae esse debeant. Neque enim leoni qualibet 
bucula resistere audet : si vero taurus illi ire obviam alque 
resistere ausus fuerit, dic, si videbitur, illi, Tu vero quis 
es? et, Quid ad te attinet? (23) Homo, in quolibet genere 
eximium aliquid nascitur; in bobus, in canibus, in apibus, 
in equis. Noli ergo dicere eximio, Tu ergo quis es? Alioqui, 
si vocem alicunde acceperit, dicet tibi : Talis ego sum, 
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EHIKTHTOY AIATPIBQN FP s. 


"Evo elut cotoficov, olov àv luat TropgUpa uf u' ' qualis in vestimentis est purpora : noli postulare, ut sím 


dEiou Gj.otov slyas coi Xt 3 77, gott uou uéugon, 
$n p Buro£poven ap vole dAXous £roívss. 

24. Tí o3v; &y «otUxoc; TIóücv; X) vào vowUzoc, 
oiog dxojrtv tÀAv075; "Oorlev. "AX Suec ntl muc 
xacexpllny meryova. Épetv oiov xal splGuva , xal aU 
tlo£gys xp ipd i mph gócogov, o0 yprisopal aot 


uie, 092. dxoyvoatux,, dÀX door Naaviaxs, iva | 


O£Xet; xbv moti; YvOUt mpGrov vic £l, xal oír 
xócystGiaucóv. (35) "AvÜpooe sl: voUco 2 iari Üvn- 
«bv Lov, y gra toxóv qaveaciat Xov. "To &boyt- 
x&x; , xl ioci; [T3] góot 6uoloyouuévex , xal veAettc. 


Tov SEa(pezov Éyst; v Lov; O3. — 'Tà Ovrisóv; Od. | 


Tó 4oxozxbv qxvrxsiai; OO. — (ao) 'Tó Aoyixóv. Éyetc 
iLaipevow vuUTo xoGpit xal xzJiomize" chw xóuvy 8 
dyec zi movi og avos d PNviv. — (7) "Aqt , si- 
vac d))ac Éyete mposwyoplac; 'Avio sl, 4 yuví ; "Avg. 
"Avüpa odv xüXhermUe , uà vuvadxa. Exin quc 
Jsla yéovt , xal cpugepd* xv Épn cplyac moXAkc, ci£- 
pac àecl, xai £v oig vépaetw dv "Pour Ze(xvosz, — (25) 
"[oUro 9 im' dv3góc doi v pd Eye. — K&v uiv gócet 
q3 £g, vépac daxiv: àv 8' abvàg ÉauroU Pxxóccr, xal 
dmosÜAm, vi aüróv movjcousv; moU aUbw Dr(ouev; 
xal zl xpoypdiloysv; As(Eo uiv dv3pa. 6c 0t udXov 


quh sivi 3, dvi. — (29) "2 Zee ürduaroc, — O22rls | 


oj Üaup.dcst chv mpoypacv. | N3 zv Ala, oua 
x abet ol cO duuvot , 00 ma pxxoAouflovzec Urt oUT 
&üró Boxtw Ó mowüci, mowüuctv. — (20) "Av8perme, «t 
Éyeiz Gpooaas 209 «T, góctt; Uni oc dvBpa. Erévynes; 
TU ov; man Éex ruvaixac eviriout s xal zi dv dge- 
Aoc Tiv aot xo xocqcioüat; zv àv. ExocpoU, sl mrávrec 
Jiexw quvalxre; (51) "ADO' obx dofoxmt got 5b mpa- 
quáziv ;. "OXoy 86 Gov abzó moizsov: &poy — «i xoz 
Éxsivo; — ^b ultww tí)w vptyOv' moízcov el; &xavra 
cavzbv. uvatixa , lv. ux mÀavoyarDa uj co adv. Tito 
dvBpi« , «o 8 fipuso vovauxóe. — (22) Tévt. 6Deg ápé- 
cut ; tois yovauxatplou; "uc dvhp abroic doscov,  Nal- 
d) voic Aelotc yalpoustw. — OUx dmáq£n; xal el coic 
xivaidotg Éyatpov, Pfívou àv xÍvaiioc; — (33) ToUxó co 


c6 Épvov loxiv; Uri coUvo Éyevvionc, lva aot al quvai- | 


xig ol dxóAactot yaípmoi; — (34) Towücóv cc Guev 
mo cny Koptv0lov ; x&v oUco Uy , daxuvóuov, 7j igij- 
agyov, 3 ovpanybv, 3 dyovolécnv; — (25) "Aye, xol 


Bla. movíoae, ciex. xdxstva Aqua: fly. eladEcte cle 
Tb moMtupa; Kao moA(rse, xxi BouAsutZe, xol 
frívop. — Totoíou; Bei véouc eUysoÜat fuiv Quscüat 
xai dvaxp£geatat ; 

38. Mx; vobg Ürouc dot, veavígxs.  "AXX &mat 
dxoüaa x&v Jdwv voucuv, dre) 00v auci lxi, TaUeá 
pun "Ezxíxenroc oUx. elonxe, (móüev vào. ixsbvy;) 320 
Ütóc lc mot" eüpevie Xi Exelvou, — O00E ko àv. ExA- 
6ev "Exucrfso vaUra. ebrei, oüx slof)órt Aévetw mpg 
ojnéva. "Az odv, vi) sip ewe, va. 3, Ütoyó- 


aliorum similis ; neu naturam meam increpa, quod me ab 
aliis diversum fecerit. 

24. Quid ergo? egone talis sum? Multum abest. Tu vero 
is es, qui verum audire sustineas? Utinam! Verumtamen 
quandoquidem ad hoc fere condemnatus sum, ut canam 
barbam alam et pallium gestem , tuque me ut philosophum 
accessisti; non te crudeliter, neque tamquam desperatum 
tractabo, sed dicam : Adolescens, quemnam vis pulerum 
facere? cognosce prius, quis sis; ac tum te ornato. — (25) 
Homo es, hoc est, animal mortale, quod visis cum ratione 
utitur. Quid vero est hoc, cum ratione? Nature conve- 
nienter, ac perfecte. Quid ergo eximium habes? animal? 
Non. Mortale? Non. Uti visis? Non. (26) Rationem habes 


, eximiam; hanc ornato et expolito : comam vero relinquito 





I 


; ligerent esse hoc ipsum quod faciunt, non facturos. 


ei qui illam finxit, ut ipse volui. (27) Age, quasnam alias 
habes appellationes? Vir es, an mulier? Vir. "irum igitur 
orna, non mulierem. Illa naturá Levis est ac delicata; 
et, si multos pilos habuerit, monstrum est, et Rome inter 
monstra ostenditur. (28) Idem est in viro, si non habeat : 
qui si natura non habuerit, monstrum est; sin ipse sibi 
eos abraserit atque evellerit, quid illi faciemus? ubi enm 
ostendemus? quo titulo eum proscribemus? Ostendam vobis 
virum, qui mulier quam vir esse mavult! (29) O fiedum 
spectaculum! Nemo non miraturus est istam inscriptionem. 
Mediusfidius opinor eos ipsos , qui comas evellunt , si intel- 
(30) 
Homo, quid est cur naturam tuam accusas? an, quod vi- 
rum te genuit? Quid ergo? num mulieres tantum gignendze 
fuerunt? et quee tibi fuisset utilitas ornatus? cui te ornasses, 
si omnes mulieres fuissent? (31) At tibi hiec res (pili) 
non placet? Tolam igitur funditus aggredere : tolle illud — 
quonam nomine appellabo? quod est caussa istorum pilo- 
rum; per omnia in mulierem te transformato , quo ne deci- 
piamur: noli semissem viri, et semissem mulieris tenere. 
(32) Cui studes placere? mulierculis? Ut vir eis placeto. 
Recte sane : verum glabris illie delectantur. Non te sus- 
pendes? si cinzedis delectarentur, fieresne cinmdus? (33) 
Num istud tuum munus est? num ad hoc natus es, ut im- 
pudico mulieres te delectentur? (34) Talis cum sis, ci- 
vemne te constituemus Corinthiorum, et, si ita res tule- 
rit, urbis etiam przefectum, ant. adolescenti: principem , 


| aut praorem, ludorumve przsidem? (25) Age, post- 
quuoue xDXec0at uut; Tín, xa ml cb; Kal zai- | 


quam uxorem duxeris, etiam tum pilos velles? Cujus in 
gratiam, et quo fine? Et cum liberos procrearis, eos quoque 
deinde glabros in civitatem induces? O pulcrum civem, et 
senatorem, et oratorem ! Talesne optandum est ut nascan- 
tur nobis juvenes alanturque! 


36. Non; per deos, adolescens. Quin potius , semel hac 


| oratione audita, digressus dic ipse tibi : « Hac Epictetus 


* mihi non dixit : unde enim ille? sed deus aliquis propi- 
* tius per illum. Neque enim in mentem Epicteto venisset 
* hiec dicere, cum nemine ita disputare solito. Age ergo 

« Deo pareamus, ne vindictam.ejus in nos provocemus. » 


EPICTETI DISSERTATIONES, III, 2. 


Xemot opu. (37) OX 22" àv. dv xópat, xpaviráZov 
ampzalrn aot «t, oUy, 6 xópat, daciw 6 engatvev, dA 6 
Ücbe à abcoU* &v 02 Ui dvüpormivne gez enaatva vt, 
cv dvüpurrov ob mrovfjatt Myew Got caca, fva. Yvolzc 
cy Bóvaguy. 00 Gauaovíou, Óct «oic ul obvox , voi, 9 
balvox anpaívet, magi 83 cv eyisruy xxl xupuozá- 
cuv Dix xaX oxoo dyy£Aos crpave; — (29) TC iov 
dAÀo 6 Aéqsc 6 mom; 
"Exi «96 ol tizousv fpes , 
"Eojtixy xéjijaxvets iógxonov 'Agyetpéveny , 
wie" aitov xvelvetv, ufiet. pvdaatat dxoctiv. 

(25,0 "Eouzic xavabAc furkew aüzQ) Aéygw vaUza; 
K ai aol vov Méqouatw ol 0zol caca , "Epusixv níuyav- 
cic Dtixropov "Apyevoóvenv: MÀ ixcpíget «à. xai; 
ljovca. uno mepieprdtea0av. GÀ dgeivat xbv dv£ga 
dv£pa , c3 uvatixa. vuvatxa., zov x2))y. dvüpurrov, coc 
xxhbw dvüperov, vw alaygów 6x dvüpermov aleypóv. 
(40) "Ox oox £l xobac , 033 cptysc, d) mponlpsat 
caócny kv eye nof [mors], vov. fem xeAés. (a1) 
M£ypc 9i viv oU coAuin aot Myatv sx ale pos st o- 
xt, áp pov máveu ÜfAetv dxcüczi, Jj voUco. — (42) 
"A37 pa. c Meget Xooxpdeng 5 xaXov mvcov xal 
óxpavozdco "Axio Tetpio ojw xaM slve. "Ti 
«bx Meis TIAdooe cou x)» xóyny, xal «s aou cà 
exéi;; M3 íévorzo: dk, Kónyet aou 73v mpoztoretv, 
Éümpe ck gaUAm Doyuava. — (43) To stoudimtov oov tx 
"Qc míguxev.  "AXup voóxuv dgdAmaev: Dxsíveo énispc- 

yw. (a) TC od; dxdÜaprov Sei elvai; M3 yévorzo: 
àXX Be € xal míguxuc, voUrov xdüuige: dvBpa, (x, 
dvBoz xaüdguw clyav uvaixa, óc uvatxus muiD(ov, 
d mmuD(ov. — (45) OU dXX. xa 99. Afovzoz ixzÜOuu- 
pév cv xóumv, (x p dxdüaproc Joxe v de- 
xxpuóvoc vàv Aógov Bc vro xoi voüzov xaüidotov fva, 
"AA? og dexcpudva, xai Exsivov. o Movsu, xal vóv 
xuvr,yevuxcbv xüva. s XUVIjyecxóv. 

KEQO. B. 


Tlegi. iva: &axeioDo Bet vv mpoxirovea , xal Bu v6v xupuo- 
tátur &us)oUgev. 

1. Teéic elm sómot, mpl obo dexvryat Bei vov Eoó- 
patvov xa xe drraóv: 5 mpl và óp£Eet xal «dc Ex- 
xMeti, (va uie dpryópevos &xovury vn , ure OxxM- 
wow mipexmvn — (2) 6 mepl cà pude xod. dyoputc, 
xal &mAGk 6 mspi cb xaT xov, (va «diet, lva. £0Ào- 
qíaxoe , fva uy dusAe «plxos daxiv, 6 regi cv dvsE- 
amwxtno(av xol dweuxatéerzu, xal ÜAwe 6 mpl vÀg 
suyxaraüÉciw. (3) Tov xupu»exsos xo uda 
insbqov doviv 6 mpl ck máün. — IIa0oc ko duos o0 
qivevat, el. p ópEeoxc doro avodovs , 3 odlstex 
mipemtmroUgne.  OUróc ievw 6 vupmyàe, Üopíbouc, 
dzvy(ac, 6 Busvug(ac intpfpuv , 5 ivi, olpuxrac, 
qüóvouc* 6 qlovspouc , 6 UnAorómous mouv: 2v Óv o)8 
dxoUsai Aóquv BuvdpsUm, (4) Asürepóc doct 6 megt 
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(37) Non : sed corvus quidem si crocilando aliquid tibi si 
gnificat, non corvus est qui significet, sed deus per eum : 
si vero per hominis vocem aliquid significat , non faciet ut 
homo ea tibi dicat, quo vim cognoscas dei, qui aliis bac, aliis 
alia ratione significet, res vero maximas maximique mo- 
menti per pulcerrimum nuncium significet? (38) Quid est 
aliud , quod Poeta dicit? 


Hoc nam praediximus illi , 
Argi Mercurio misso vigili occisore, 
ne czedat regem et viduo lecto potiatur. 


(39) Mercurius caelo descendens haec ei dicturus erat? Etiam 
tibi nunc dii haec dicunt, Mercurio misso internuncio Argi 
occisore : « Ne inverte quae recte se habent, neu temere ne- 
* golium tibi in els facesse : sed virum virum esse sinas, 
* mulierem mulierem, formosum hominem ut fortnosum 
* hominem ; deformem , ut hominem deformem. (40) Quan- 
* doquidem neque caro es neque pili, sed mens ratione 
* preedita; banc si puleram habueris, tunc eris pulcer. » 
(41) Sed hactenus quidem dicere tibi non audeo, deformem 
le esse : quidvis enim libentius auditurus videris, quam 
hoc. (42) Sed vide quid Socrates dicat omnium pulcer- 
rimo et elegantissimo Alcibiadi : Da, inquit, operam, ut 
formosus sís. Quid ei dicit? Finge comam tuam, et crura 
velle tua? Absit. Sed, Orna mentem tuam; prava decreta 
abjice! (43) De corpore igitur quid faciendum? Sic tractan- 
dum est, ut ejus natura fert. Alii cuidam hae res curae 
sunt; ei permitte. (44) Quid ergo? immundum esse opor- 
tet? Absit : sed, qui es, et quem natura te esse jussit , eum 
purgato : virum, ut vir sit mundus; mulierem, ut mulier ; 
puerum, ut puer. (45) Non : immo etiam leonis jubam 
evellamus, ne sit immundus : et galli gallinacei cristam ; 
nam et hunc mundum esse decet. Recte : sed ut gallum 
gallinaceum; et illum, ut leonem; et canem venaticum , ut 
venaticum. 


CAP. II. 


Quc exercenda sint proficienti ; item, precipua 
à nobis negligi. 

1. Tres sunt loci, in quibus cxerceri oportet eum, qui vir 
bonus et sapiens sit futurus : primus in appetitione inest 
et aversatione; ut neque appetendo frustretur, nec aver- 
sando in id incidat quod non vult: (2) alter, in impetu ad 
actionem capiendo aut. retinendo, et omnino in servando 
officio; ut ordine, ut considerate, at non negligenter in 
quaque re versemur : tertius locus in eo inest, ut ab errore 
et temeritate in judicando caveamus, et, verbo ut dicam , 
in assensionibus. (3) Horum przecipuus et cum primis 
necessarius est is, qui in animi perturbationibus versatur. 
Perturbatio enim aliter non fit, nisi cum aut frustratnr ap- 
petitio, aut quod aversaris non evitatur. Hic est locus, 
qui turbas, tumultus, infelicitales, calamitates, luctum, 
gemitus, invidiam gignit; qui invidos et obtrectatores efficit ; 
per quem fit, ut ne audire quidem doctrinae praecepta pos- 
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zb xaüTXov. Ob Bet do put elvat da07 Gc dvDpidvea, 
d) seo Éste cmpoüvez à guaudke xal énfiévous , 
x &ücrÓT, dog viov, éx dBsAgov, (oe mavépa, x mo- 
v. 

a (Toízoc iaciv $ 9s ois mpoxómTouctw Pmi6dÀ- 
Janv, 6 meg cv abzüov vodvev dogdAetxv, [T pna! » 
Üzvotg Adfr ctc dveSécun ros mapsMiouga gavzsaía, Did 
i» olvóce, pz9b prAw[yoiOvie. (s) T euro Unio 
fiic, onolv, iaciv. — OLGE vüv gdsogot, dgériis 1v 
müyzov vómnv xai bw Geóespov, xavavy(vovcat met Tbv 
sglzov: uecaincoveus, ipurcfiaÜat mspalvovras , bmole- 
cuxobc, VsuBopfvouc. — (7) A€i kp, qoi, xai iv vai; 
ÜAatc vadat yevópevov GuxguA&Eat zb dve5armá em cov. 
Tío; Tow xav xal dyauüóv. — (s) Xo o)v tGUr0 ei- 
mar vhe diac Deemóvakac; nib xigudzww dvila- 
meros el; ikv Üng xopdatv xoJàv, ávc£ytts vij av- 
vacía; àv Ó yeivww Gou xAnpgovoux,mt, o0 Gdxvns vuv 
ob8iy d)o cot Ac(ret, 3, dpsvammocía; (0) TaXac, 
ark vaUa voéjuov pavÜdvrt, xal dyowibv pj t 
Gu xavagpovísm , xai xuvüavóu.evos pf, xís v mpl aod 
Mem. (10) Kdv cic 20v efr, cot, t, Aou evo 
u£vou, tlc dpwvóc ioci cv qU'oóguy, rapüv tte Éi- 
qev, «el, gudaogo 6 Drivas éqové cou «b uy dptov 
dvzk DaxcuAuxiou Gimrgo. — "Av 8  dDXoc map slm, 
Oà8iv efonxac, oUx. Cox divo «oU. Orivoz dxoosisüav 
xl ykp olde ; vc nptóvac dope Éyet, mÀÉov 2' obofv 
diícr«xac, &yplaxac, &U0U, xÍxowyae, 'Eyo aürü 
Sello clc ela, dct uévas oUdcogoc. — (11) BAézezas dt 
aüzGy voícov. Té OCkete 2E duy. Getz ; Oíx olàac 
xi Avoyévre cóv aogirzüv cta. ode ZsiEev, éxcslvag 
cbw pícov Ddxcuhow; tiva ixpavévro, aUroU, Olcó: 
iov, yr 6 Gcivar Él uiv abróv. — (12) "Avüpemroc 
yàp 9axxUAo o0 Gelxvucat , óc Aoc, 3, óc EUAov- dX 
cav cts cà Bovuarca. atcoU OsEn , óc aUo» og dvüpu- 
mov Ente. 

13, BAémpv xai coU và Dóyuasa. M3 yko o0 
Bv dev. Ürt ao tdv mpoatpretv ty aavcou, v oó- 
Bri clsoat, Éto 83 Bets elc cà dmpoxípsza , zl épsi 
& Brivars xa cle elvat Bozetc; el qUiéAoyoc; el Xpüctn- 
mov. dvévoc, 1 Avciazpov; et uiv ko xal 'Agyéen- 
pov, &xégstc Haven, — (14) TC Éct dye p o6 Be(- 
Enc fiv cic cl; Oei, cot cimo. viva. piv Drac; 
"Avüptzov zarptóvea vametvov, uetolluorgov, ótüluuov, 
OrOv, mdvcx uuepogduevov, mw Evxaloüvra, umaí- 
mots fouy(av ovra, mípmtpov: «aura fpiv füntac. 
(i5) "Avec cU, xol dveyiwooxe "Agyfnuov: elza, 
pUc àv xatamícy xal $5 dmíüzvec. — "lotoUtoc 
qo at uévet Üdvaccoc , olov xat cv — «(va moz! ixei- 
vov; — «àv Kolviv. — Kad ixeivoz uva. dppóvet, Ur 
Pvós Ap fEnguov. — (10) Taxe , o0 0S ets dgetvat tac 
5x urblv obo c£ ; Toémet caca. toic Suvagdvot 8tya 
apxy Ti abri pavUdvetr ole (eats eiety, Oüx épyi- 
ouai, ob Auzcüpai, o0 qÜow, oí xcAUouAt, cUx 
dvaxdLouas. Tí uot Jotróv; ey oM , fjavgiav yo. 
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simus. (4) Alter locus circa officia versatur. Neque enim 
me ita affectibus vacare oportet, ut statuam; sed ita, ut 
relationes tuear, cum naturales, tum accersitas; ut homo 
pius , ut filius, ut frater, ut pater, ut civis. 

5. Tertius locus est, qui jam ad eos qui proficiunt perti- 
net; de harum rerum firmitate , ne vel dormienti visun. ali- 
quod teraerarium obrepat, vel in vino, vel in melancholia. 
(6) Hoc supra nos, ait, est. Nostre vero zetatis philoso- 
phi, primo et secundo loco omisso, in tertio unice versan- 
tur: argumentationes tractant versabiles , interrogando con- 
cludentes, hypotheticas , mentientes. (7) Aiunt enim, eliam * 
in his materiis versanti curandum esse ne fallatur. — Quis 
1d curare debet? Vir probus et honestus. — (8) Hoc unum 
ergo tibi adhuc deest; in ceteris vero materiis elaborasti? 
de lucello pecuniario ubi agitur, peccato non es obnoxius? 
visa eleganti puella, resistis viso? si vicinus tuus hieredi- 
tatem creverit, non morderis? nunc nihil aliud tibi deest, 
nisi ut ne de sententia dimovearis? (9) Miser, istiec ipsa , 
quee ad hunc locum pertinent , discis tremens, et anxius 
ne quis te contemnat, et sciscitans an de te loquantur ho- 
mines, quidve dicant. — (10) Quodlsi quis tibi dixerit, orta 
quiestione quisnam  przestantissimus esset philosophus, 
dixisse nonneminem , unum te esse philosophum ; animula 
lua, qua antea digiti longitudine erat , nunc duorum fit cu- 
bitorum. Si quis autem alius illi responderit ; « Falleris; non 
* est operae pretium istum audire; quid enim scit? prima 
x principia percepit, przeterea vero nihil tenct : » attonitus 
astas, palles, statim vociferaris, Ego ei demonstrabo qui 
vir sim, quantus philosophus. (11) Atqui ex his ipsis cer- 
nitur. Cur tu vis per alia demonstrare? An ignoras, Dio- 
genem sic demonstrasse sophistam quemdam , medio digito 
extento? deinde, illo furore percito, Hic, inquit, ille est; 
monstravi eum vobis. (12) Homo enim digito , ut lapis aut 
lignum, non demonstratur ; sed si quis opiniones ejus de- 
monstrarit, tunc eum ut hominem demonstravit. 

13. Videamus el tua decreta. Nonne perspicuum est 
te voluntatem tuam nihili facere , sed foras prospicere in ea 
quae tui arbitrii non sunt, intentum quid hic aut ille dictu- 
rus sit? quem te esse perhibeant? an studiosum literarum? 
an qui Chrysippum legerit, aut Antipatrum? quodsi et Ar- 
chedemum , habes omnia. (14) Quid adhuc times; ne non 
ostenderis nobis qui vir sis? Vis tibi dicam, quem te nobis 
ostenderis? Hominem qui prodeat abjecto animo, queru- 
lus, iracundus, timidus, de omnibus conquerens , omnes ac- 
cusans, numquam quietus, vanus : hec nobis ostendisti. 
(15) Abi nunc, et lege Archedemum : deinde si imus desilie- 
rit et strepitum excitarit, mortuus es. Talis enim te mors 
manet, qualis — quemnam tandem? — Crinidem; qui et 
ipse multum sibi tribuebat, quod Archedemum intelligeret. 
(16) Miser, non vis isla, qua ad te nihil altinent , missa fa- 
cere? Eos ista decent, qui sine perturbatione discere illa 
queunt; quibus dicere concessum est, Non irascor, non ma- 
reo, non invideo, non prohibeor, non cogor. Quid mihi 
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(r2) "IBogurv Tc Tspl ttc puevamctontte «Gv Aórov et 
dvuacpépesan- TOoyusv 6s Undüealv «1, Aa6iv, elc oà- 
Biv diomov dmzy oer, — (18) "Exelvoiv. dol roca. 
Toi, sómÀooUct mpocixet müp xaizty, dpurz&v, &v o0r0) 
cóyn, xxi düeww, xal pyricüav fuflouévou Oi cou 
moíou , qó [ot rape Oo éxaípste toos cvy dpouc. 
KEQ. T". 
Ts Ov, 500. depaflo0* xad mobs xí idouo ra. &okrrc£ov. 


1. "Ya, 500 xaAo0 xai dyatoU , «à Ütov $ysuovixóv- 
7b có) 9' , lacpoo xal dAc(revou' 6 d»tooc , vewproü UA. 
"Eerov 8B xa0 xal dyaÓoU, cb yprioÜat cate gavca- 
alat, xaxk gie. (3) Tégoxe Bi nücx yuyt, Goneo 
tip divfiet Éntvedety, vois so yeudos dvavelsty, mpi và 
diy)ov infjew oo ztpbe piv 55 dxafibv dpsxsxiie xt 
vticÓUnt, srpàc Ob xb xaxóv boOwstxic, mpàc 0 b uwfz 
dyaübv udjrt xaxbw oübvípu. (3) hc qp «b coU 
Kaícapoc vóutsua. oUx. Éecztv dmoBoxiudaat vi) «pa- 
meL(zn obi x Axyavomsn, dX àv GsiEnc, 6t o0 
£st, mpofcüat abróv Dri cb dvr' adco moAousvov- 
oUzus Éyet xal xl eme puyTe. — (4) 'Tó dya6ov gaviv 
s)übc ixivmaev i9 ac, và xaxbw dy' aüvoU.  O02- 
mute 9. daa caxvvaalav dyapyT, àxoboxia dott ry), 
«0 uv 3) 1o Kaleapos vópasga. — "Evüev deferens 
müca xivngts xat dvüpeimou xai (soU, 

5. Ak cGUxo vov olxstóvrcoc mooxolveat «b dya- 
Oów. — Ou2iv dioi xai ci mzpl, dAAE mi) dyxÜQ. — OU- 
cux £l exAmpóc; Olze vxo méguxa" voUró uox 5b. vó- 
guogux BÉborxev 6 Üsóc. — (e) Av xoxo el coU xaÀo0 xal 
Bxalou «b daQav Écepóv Ext, ol ecat xal racio, xal 
diekghe, xal maple, xzl mávcx vk mpáyuava. (7) 
"X0 co duby Pqà dab Gmep(Óo, (vx cb. my, xal 
mapaytpfsw Got; dsl sívoc; ITaiio aou sluf.— "AX" 
obx dquüów. "A8skeóc cou slu(. "AXX oüx diaüóv. 
(8) "Exkv 8' iv ópüf, mponipíczt Giev, aücó «b cwpeiv 
chc c Eott dyyaQov "rivevat, xa Aovróv 6 sv éxróc vivo 
ixywpGw, orog voU dyaücU cuyyve. — (9) Alpet cà 
yphpaza 6 xavío; 'AXX ob BAdzte. — "Efe cb mA£ov 
«50 dqpoU 8 diskgós. — "Ocow xal 0D, — Md t oov 
t0 al240voc; uf, Tt 90 misT00; uj Tt t6U gUAxOEA- 
qos; (10) "Ex eaóens yàp zz o0c(ac clc Züvarat ixba- 
Adv; o2 b Zsó..  O08b vào 3Awoiv dI m dul 
aco icíes, xx Ébwxev. olov. elysv aürbc, dxbAuzov, 
dvxvd Yxerovoy, dmapamódtacov. 

1. "Ocay odv. dXXup do 9 vpn 3, Pxstvd cic 
3Se(Eac, Zyec cb dv! abvoO mexpaaxópavov. — (12) "EXf- 
Xufiev elc ch» drap xv xxn dvüUmatos. — "Tivi vo- 
piss ypznemt; "Apyuplo. ^ Acilov, xal dzópspr'ó 
6Osu. EXQAUE uotóc. — Tw voulegazt verat; 
Kogaeiilot,. —Ad6s " gro * x5 vóutcqut , mo)nsóy quot 
7b mozypviow. — Abe, xxl dyópxLs. — (13) "AXXoc mpl 
mudpux demoóDaxe. Abg bv) «0 vouiguu, xal 
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restat? oliosus sum; vacuum tempus mihi suppetit. (17) 
Videamus quomodo mutationes argumentationum tractandae 
sint; videamus quomodo quis, sumpta hypothesi, caveat ne 
ad absurdum ducatur. — (18) Illorum hominum ista sunt. 
Qui bene navigant, eis convenit ignem incendere, pran- 
dere; si res ita ferat, eliam canere, et saltare. At ubi in eo 
est navis ut mergatur, tu mihi veuis et supparum attollis. 
CAP. III. 


Qua sit materia boni viri ; et in quo potissimum 
exerceri debeamus. 

1. Materia viri boni probique est sua cujusque mens : 
corpus vero, medici et aliptze; ager, agricolae materia. Opus 
autem viri boni probique est, visis ad nature prescriptum 
uti. (2) Sic autem natura comparatum est, ut quivis ani- 
mus, quemadmodum veris annuit , falsa abnuit , in incertis 
assensum sustinet; sic et bonum expetat, et malum aver- 
setur; erga id vero, quod neque bonum neque malum est , 
neulro modo afficiatur. (3) Quemadmodum enim Cesaris 
nummum nec argentario nec olerum vendilori improbaro 
licet, sed ostenso eo, sive velit, sive nolit, mercem suam 
tradat necesse est : eadem est et animi ratio. (4) Bonum, 
simul atque apparet , ad se all'cit; malum declinatur : neque 
umquam boni speciem evidentem improbabit animus , non 
magis quam numisma Ccesaris. Hinc-omnis motus pendet 
et hominis et dei. 


5. Propterea cuivis necessitudini praefertur bonum.  Ni- 
hil mihi rei cum patre est, sed cum bono. — Adeone durus 
es? Sic sum natura comparatus : hoc mihi numisma de- 
dit deus. (6) Quapropter si bonum aliud est quam hone- 
stum et justum, valebit et pater et frater et patria, res 
denique omnes. (7) Ego vero meum bonum negligam, ut 
tu eo potiaris, illoque tibi cedam? qua de caussa? Pater 
tuus sum. Sed non bonum meum. Frater taus sum. Sed 
non bonum meum. (8) Si vero in recta voluntate illud onl- 
locaverimus; tom hoc ipsum , conservare relationes, bonum 
fiet : ac proinde, qui externa aliqna re cedit, is bono poli- 
tur. (9) Aufert pecuniam pater? Sed non nocet. Habebit 
frater plas agri. Quantum volet! num ergo etiam plus ve- 
recundüe? plus fidei? plus fraternae earitatis? — (10) Ex lioc 
enim fundo quis te potest ejicere? ne Jupiter quidem : 
neque enim voluit; sed in mea potestate id posuit , dedit- 
que tale quale ipse habuit, ut nec prohiberi , nec cogi , nec 
impediri posset. 


11. Quodsi igitur alius alia utitur moneta , eam si quis 
ei ostenderit, accipiet id quod pro ca venditur. (12) Venit 
in provinciam fur proconsul. Quanam utitur moneta? Ar- 
gento. Ostende argentum, et aufer quod voles. Venit 
mechus. Qua moneta utitur? Puellis. Cape , inquit ali- 
quis , monetam, et vende mihi istud. Da, et eme. (13) 
Alius pueris studet. Da ei monetam hanc, et accipe quod 


Já6s 8 Det. "AX, odi ngos. — Abc lemáptoy xaAóv, | volueris. Alius venatione delectatur. Da ei bellum equu- 
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M xovdptov: olov xal axévovv uA jaet dvi! ajsoo 6 
Det. — "AXXoc vào aücoóv dvopxátet Éawev, 6 cb vó- 
tna coUo texas. 

14. Tipi zoUzo pago 1o clos abcbv up.vaaéov. 
Eius dpfipou xpot0ov, 8 àv (zc, 8 àv xobaus, i- 
sale, dxoxplvou &x mpóc dpovnpa , TO ideo; xaXov 3, 
xxkév; "Erxays «0v xauvóva, — "Ampoalpevov, 3j mpoat- 
gevuxóv; "Ampoalortov. Aloeite. (i) Ti £l2ec; ITev- 
Ocüvra imi zíxvou veut. — "Emxyr vow xavóva.  'O 
Üdwzróg isctv  dxpoxlpecov. Atos ix «00 uícov. 
"Amívenot aot Uoc; " Ezacye zv xavóva. "Ynacsa 
moióv «t iaviv; &mpoa(pezov, 3| mpoatoevuxóv; "Ampo- 
alogzov. Aloe xai voUco,, uüx. Éaxt Góxtuuov dxóGaÀs, 
oüBlv mp, cé. (16) Kal vuUco el imotoUtuev, xxt mobs 
«oco TjxooptÜx xaO fyaf£puv dE dpüpou u£pyt vuxvoc, 
iyivezo dv ci, v obe Otoóc. — (17) Nüv £' 00e 0b 
mácne quvrac(ac xeymvórtg Aug avos xa uóvov, 
alseg doa, £v ci 0:0) ax góv v Geyetponuatac d do- 
Oóvec, àv. Üonsv mevUouvea, Afvouev, "Azuto: àv 
Uxarov, Maxdáotoc &w Sepuu£vow, T ajaimwpoc &v 
éviza, "Alios, olx Éyst mdüsv gdvyz. — (18) Taux" oov 
dxxónvety Ori vk movrpk DóyuaTx, mipl voUTO cuvit- 
vácüa. — "TC ydp ioci 55 xXalety xal club; Aóvua. 
"TÉSosvuy(a; Aóvua. IT ovdai; vl Orr óvoux; zl uépi- 
dic; cb xavuyopía; v( da£ósun; s(oAuaoía; — (19) Taco 
mávca Bó uae £t, xal do obOÉv xad Góvuarsz eol 
*ü)y &xpoatpécov, cx vtov dryatiGyv xai xaxiv, "'aüza 
t Er cà mpoaipszixk. juecaévo , xdv) aüróv Evrod- 
pui Uni ebavaf oet, doc àv Fr và mpl adcóv. 

20, Olóv icttw 5| Xexdwr o0 ÜZaroc, voto)rov j$ 
vyuyofe olov fy atl, f, moosmizrtouaa. cip Üoxtt, xotoüvov 
af qavexalx. — (21) "Ovnv odv xb ÜBto xtvrf , Goxet 
uy xa fj adv) xtveto Dat, o) uévcor xtwetext, — (22) Kal 
sav tolvuv. axo, ttc, oy al céyvat xol al dpesat 
cuyy£oreax, d «b mveüpa. £g! ob elal* xavacvávroc 
8i, xa(ocacat xdxeiva. 


KEO, A'. 
Tlgàz 1àv &xóayuoz £v Üt&tpu arovoagavia. 


t. ToU 2! Pmepóno) cA CHmiloou dxosuóttpov 
emouddguvrog xopuoDQ Ttt, xol Eml voUvo) Onpocíz 
AotBoprüzvzoc , elza. Ez droeryelarveoc mob abzov dct 
BDoidop Fn , xo. dyavaxoUvros mpàs touc Aotdopiisav- 
vac Kal cl xaxbv, Éor, émolouv; darodóatov xal oUrot, 
éx xxi có. (2) Elmóvcog £' ixelvou, Ode; Uv ci 
emoobdze; Xi, Üon, BAémovreg vóv uócÓw dpyoves, 
toU Kaloxpos vov xa Exisportov, oUx« arovüdLovta , 
o)x Ége)Xov xa abrol oÓvt awouOdzew; — (3) eL yàp u3 
Bei oíxto axov2dzety, u$ c0 axodbale el 02 Bet, «l 
yxhaxatvet, sos Epysionvro; Tivac vp Éyouct pa- 
príoucUat ol ool , 1; vobc Uztep£yoveac Ope; elc sivac 
dioere Dóvesc slg vk üfxron, 4 ópe; (4) "Opa 
TX 6 in(sporoc o9 Katcougos repr: xéxpave: xdyi 
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leum aut caniculam : plorans et gerens pro eo id, quod 
iu vis, vendet. Alius enim eum intrinsecus cogit, is qui 
monetam istam ordinavit. 

14. In hoc genere quisque se potissimum exercere debet. 
Stalim mane egressus , quemcumque videris, quemcumque 
audieris , examinato : responde tamquam ad quiestionem : 
Quid vidisti? pulcrum, aut puleram ? Adhibe regulam. Est- 
ne res tui juris, an alieni? Alieni. Abjice. (15) Quid vi- 
disti? Quemdam obitum filii lugentem, Adhibe regulam. 
Mors alieni juris est : tolle eam e medio.  Obviam tibi fa- 
ctus est consul ? Adhibe regulam. Qualis res est consula- 
tus? juris alieni, an tui? Alieni. Tolle et lioc ; non est pro. 
bum : abjice; nihil ad te. (16) Hoc si faceremus, et in 
hoc si exerceremur in dies a diluculo usque ad noctem, sane 
aliquid proficeremus. — (17) Nunc autem protinus a quoli- 
bet viso hiantes abripimur : et in schola tantum , si quando , 
paululum expergiscimur; deinde egressi, cum lugentena 
videmus , dicimus, Periit : si consulem, Beatus : si relega- 
lum, Miser : si pauperem, Infelix, non habet quod edat. 
(18) Heec igitur prava decreta resecanda sunl; in hoc inten- 
dendi nervi. Quid est enim plorare et ejulare? Decretum. 
Quid calamitas? Decretum. | Quid seditio? quid dissidium? 
quid querela? quid accusatio ? quid impietas? quid nugie? 
(19) Nihil hzec omnia sunt aliud nisi decreta; et quidem 
decreta de rebus alieni juris, quasi bonze aut. male sint. 
Hiec si quis ad ea quz sui juris sunt traduxerit, eum ego 
spondebo constantem fore et tranquillum , utcumque se 
habeant res quae illum circumstant. 

iJ 
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20. Qualis est aqua» plena patina , talis est animus : qua- 
lis lux solis in aquam incidens, talia sunt visa. (21) Cum 
igitur agitata fuerit aqua, lux quoque moveri videtur, nec 
movetur tamen. | (22) Sic ergo, si quis vertigine fuerit cor- 
reptus, non artes et virtules turbantur, sed spiritus in quo 
sunt; sin is sedatus fuerit , illis etiam ratio sua constabit. 


CAP. IV. 
Adversus turpiter faventem in theatro. 


1. Cum procurator Epiri Lurpius comedo cuiquam favisset, 
eaque de re publice convicio jactatus esset , idque Epicteto 
renunciasset , et conviciatoribus succenseret : Et quidnam , 
inquit ille , mali fecerunt? faverunt isti, utet tu. (2) Cum 
autem ille diceret, Itane quisquam favet? Cum te, inquit , 
przesidem suum viderent, Cesaris amicum et procuratorem, 
ita favere; quidni et ipsi eodem modo fauturi essent? (3) 
Nam si non ita favendum est , ne tu quidem faveto : sin est 
favendum , quid illis suecenses , te imitantibus? Quos enim 
habet vulgus quos imitetur, preelerquam vos proceres? 
quosnam respiciant , eum theatra ingressi sunt , praeter vos? 
(4) « Vide quemadmodum Caesaris procurator spectet! Vo- 
'« ciferatur : vociferabor ergo et ego.  Exsulfat : exsultabo 
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xolvuv xpauydow. "AvamrB4: xiv dvarwocow. OL, «etego. Servi ejus, hinc atque Inde sedentes , vociferen- 


Bio adcda Bvaxdrvcat xpawrdlovees , rb 8' obx Dro 
Goókauc dvci mdvvwv. adràc, Ucov Divaquat , xpxvrdao. 
(s) Eldévas ac odv Get, Ucav clo£pym sls xo Üfacpov, dc 
xavàw sloígys, xai mapaoevyua voi, d), mio, ad- 
cobs Oei Üsenpeiv. — (o) T( odv a ZkaiDdpouv; "Oct zc 
dvÜpwrzoc jatst vo EumroDttov. "Exeivot czegzvol/zvat 
TfisAov cüv Ociva, aü Éxepov- éxtivot. aol £vemoctsov, xat 
cU buivow. —Xb sóglexou lagupózsooc ixsivot 5 220- 
wavzo émolouv: Deidópouw Tb dumoDUow. (2) "TÜ o)v 
£e; Uva. a pulv moiric 6 0D, ixtivot GE un" eizo- 
civ & ÜücAooct; Kal cl Üxupxacóv; ol vttopyol zv Ala 
00 Aotdopoucti, Gxzv EpmotSovrat mr atu; ol vauvat 
cà AoijogoUct; cüw Kaicapa mauUoveut AotoopoUvrec; 
(5) T£ odv; o vwevrxet 6 Zieóc; cà Kalfaupt oüx dxay- 
qOXoviat sk Dayópava; "C odv. moti; olde Urt, àv 
Tvvag ToUc Aoiopgüvrxe xoÀdcy, oUy Éxtt viwwwv dp- 
Ee. (o) T odv;. Zàet elocgyóusvov el; «à 0£acpov o0 
coUo slxetv, "Axe (vx Xiyopow axegavollT 43À' Éxsivo, 
"Ave Uva eng oo civ Epavto mooalosaty Eri vadcrs vts 
Une xav góctv Éyoucav. — (10) "Egot a0" igi 9(e- 
gox« obOrls. — l'eXoiov ov, Uv d)Xo« vcn xexuodórv, 
£pl BAímresüat — (u) "Tiva ojw uo voricat; Tov 
vuxovea, — Kat obco del vuxáost, Óv ÜDuo. — AX 
6£» axegxvfzvat Xovgpova. — "Ev oleo Gaouc Üénete 
dyGvac dw, dvaxiouEov acóy Néusa, IIófx, "Io- 
Üutx, "Okdumta iw gavipip G2 yo mÀeovixcet, pm 
ügiorats vb xowów. (i2) EL Gi uy, dvfjov AoiZopos- 
qtvog: x; Ücv vabzX moUrs voie mois, sls Ioov éxct- 
votz xaüwcüc atavtóv, 


KE, E'. 
Tlgàs «oue &à váaov &nxXAattopévous 


t, Nocóo, gnolv, Évüd8e, xai Boóhouat dztévat zig 
cixov. — (2) "Ev otto trào dvosoc 7/002 cà; O0 axontis, 
el ccmouis ivüd3e «Gv mpos vÀv mpozlosaty v/v Gzu- 
cdi gegóveoov, Uv ExxvopfifiT s el uv yo univ dvóeis, 
m:piscü xul TAUec. "Amt, EmuusAgU Gv Pv olxi. 
(3) El kp ud, Sovazul cou 7o fereuovixby ay eiv xac 
qiaw, 6 Y. drrolDvow Duvisezat, c6 t: xippiciov aUe 
ctis , 10v maxépa. rpoxoísts, iv ci, dog dvaazpa- 
qXon, doiuc xaxb; xax vi moxt motéstte cv Ec. 
(4) ELSE. mapaxoAoufiéis caus, Uct dox) Aet mw 
Bévuazx qaia, xat &)ha dvi! aücGw dvaauGdvtts, 
xal vh» cuuroU crácty jnevacíÜetxaug dmo àv dmposi- 
gízuw ixi cà mpoxioevtd: xdv mor! eliene Otyuo, o) 
Msi 0k cov ma£ga, A «by d2tkolby, 32, &C Ep 
£n üxoloyü;n vócos; (5) Oox cl2ac Urt xal vóaoc xai 
Divos xxvahabetv fiiis ügeD.oucl ví maze motibveac; 
abv vüeopyov veeptovca xavxAagbdynuci, vüv vaust- 
xü» mAéovix. (8) XU «i ü£hew, mov xavuiny vat; 
zi muss qo mowüvtd c8 Bé xata gat. Els es 
-ojvou xprigcow moWiy xxzalwgvat, Tolet. Exeivo, 
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« tur : ego , cui servi nulli sunt , pro omnibus ipse quantum 
« potero clamabo. » (5) Sciendum ergo tibi est , cum thea- 
trum ingrederis, te tamquam regulam ingredi, et exemplum 
celerorum, quo pacto spectare debeant, (6) Cur igitur 
conviciati tibi sunt? Quia omnis homo id, quo impeditur, 
odit. Alium illi coronari voluerunt , alum tu : illi te im- 
pediebant, tu illos : tu. potentior eras; illi fecerunt quod 
potuerunt; conviciati sunt ei a quo impediebantur. (7) 
Quid ergo vis? ut tu quidem, quod velis, id agas; illi au- 
tem quod velint, ne dicere quidem audeant? Et quid miri 
est? nonne agricole Jovi maledicunt, cum ab illo impediun- 
tur? nautze non conviciantur? num maledicere Ciesari desi- 
nunt? (8) Quid ergo? ignorat hoc Jupiter? non renunciatur 
Caesari quid. dicatur? Quid ergo facit? scit, si omnes con- 
viciatores supplicio afficeret, se quibus imperaret non ha- 
biturum. (9) Quid ergo? ingredienti theatrum non hoc 
erat dicendum : Age, Sophron coronetur! sed illud : Age, 
meam voluntatem tucar, ut in hac materia nature congruat. 
(10) Mihi nemo me ipso carior est. Ridiculum igitur fue- 
rit, ledi me, utalius vincat comodum agens. (11) Quem 
igitur velim vincere? Eum qui vincit : sic semper is vincet , 
quem voluero. Sed volo Sophronem cororani. Domi 
tuae quot voles certamina institue; et proclamato eum Ne- 
meorum , Pythiorum , Isthmiorum, Olympiorum victorem : 
in publico autem, ne plus aequo tibi vindicato; neu quz 
communia sunt surripilo. (12) Sin minus, convicia tole- 
rato. Nam cum eadem cum vulgo facis, illi te exiequas. 


CAP. V. 
Ad eos qui ob morbum domum abeunt. 


1. JEgroto, inquit, hic : domum redire volo. (2) Ergo 
domi morbis non eras obnoxius? Non consideras, an aliquid 
hic agas eorum quze ad mentem et voluntatem tuam con- 
ferant , ut ea corrigatur? nam si nihil proficis, supervacuum 
eliam erat venisse. Abi, rem domesticam cura. (3)Si 
enim mens tua non potest esse naturae congruenter affecta , 
sallem agellus tuus poterit, sallem nummos augebis,, se- 
nem patrem curabis, in foro. versaberis, magistratum ge- 
res : malus male quidlibet porro ages. (4) Sin ipse ani- 
madvertis le prava. quaedam decreta abjicere, eorumque 
loco amplecti alia; si tuum propositum ab iis, quae tui 
arbitrii non sunt, ad ea. quae abs te pendent, transtulisti ; 
si, cum forte aliquando Heu mihi * exclamas , id non pro- 
pter patrem , non propter fratrem. dicis, sed propter te 


j ipsum : an adhuc morbi rationem ullam habebis? (5) An 


nescis , el inorbum et. mortem debere nos invadere aliqua 
re quacumque occupatos ? agricolam lerrze colendze inten- 
tum, nautam navigantem invadunt. — (6) Tu igitur quidnam 


| agens vis invadi? nam aliquid agentem , quidquid illad foe- 


rit, invadi te necesse est. Si quid babes melius, quo te 
occupatum morbus et mors invadant , illud agito. 
He 
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7. 'Epot plv yàp xataagüSpuet qívovro wende 
dou impeVoupévoo, 3 v7 mooxtpísttc eT; ip, 0v 
dxa63c, UV dxóiuzoc, UV dvxvd-rxuozoc, (v Dauütpoc. 
(s) TaUca imvenBedmv 0f süprüTzvat, (V slmetv OU- 
wot vip 0s" « M, ct mapíóiny 000 vc ivzoAde; uf, vt 
mà dJÀa Zyonoduny cxi; doppie Rc Eboxxaz; uf, m 
uie aleüsioiw dÓ)e; po t vade mookápiet; wá mt 
cof xov. ivexdAeox ; yof, lb aou Gees vy Owobor- 
(o) "Evóanea, 8v. 20:msac xat ck dot , d)" 
£y Exo. TIévnc Prevóumv, a08 0£.ovcoc, 333 yalpow. 
ix gia, Uc cb ox $ü£kncac oüRmoT! (xsüUuycx 
dpyZ«. M cl ut. codco0 vex: axuqvóxtpov. ttc; 
wh o mpoa7,.0óv aol mos outàpQ à mposormp , Érot- 
uos sU m émcdases, en omuatves; — (10) Nüv pe 
OZ.tg dxeMielv Ex crie mavirgópemoc; dete y dpi aot 
Éyt màsav, Ust ilocás us. auyxavrquploat cot, xal 
VBetv Zpya ch dx, xe c5 Btoucístt oou. cupi oaxoiou- 
6zcz. » (ri) TeUzd us iv6uuodusvov, 30: Ypá- 

, *aUzu dvayowocxovca xavxÀd6ot 6 Üdvacoc. 

12. AX fj uino uou Thv xt9uXAv vogsüvcog oü 
xoxrícu. "Amit colvuv o; tÀv yrzípas dite ko 
t gs xt9x)Àv xoxvoüjsvog vosrtv. — (13) AX éxldu- 
vaplou xouspoU dv olxun xavexsluenv. — "Amüt cou emi 5b 
xAtvdptov: xal Grixívev. dEtoc gl Pl cotoócou xacaxei- 
cxi. — M3, xolvuv àxóAÀus & Govacat xci vouiv, 

M. "AXI & Xoxpdene xi Mevet; "Donco. dioc cis, 
qnot, y2ipa 1àv derobv viv acd) srowiv xoslacova , dA- 
Aoc xbv. Vrerov: octo Ey) xa0' fp£oav yalpe mapaxo- 
Aout) &gaxucip BeXslovt nwvopévo. — (15) Bp c; uj 
t ngo JekeíDux ; "Avüpus , eben. M ct mobs Ücto- 
pnpmur; "Tí mowic; — (10) Kat hv 0 BAézo. ct dew 
d)3o, spl à day olüvzat ol QU isogot. Oo8fv cot ào- 
xH divn, vb wnEémov Pyxaéowmi cwi; up er, n3) 
dy0pgórrp; uh uépeyxatas unüfva; vb ads moócemov 
del xo ixoéostv xai siozfostv; — (17) TaUza 7» 3 2e 
Xxopéene xul ung o)8£zoxt cixev vt aidé mt, 1) i 
Bdcxt. El 8E cte AeIe(Dva Teen 3) Üeoprucux, dme 
pos Tlpozegópav, oos "IEmniav: xat vo sy avá cu; 
Uncóyv DxkuÜ , mrpbc xbv xzmoupby Av abcüv dorf jyaye. 
(18) "Tíc ov 61v Zyst caóvry ch Éntbolfv; Enel vot, 
tl clysce, xal évocsivs àv ffc, xal Pmetyze, xal 
dmiüwáaxsTe. (19) Ei ctc OpOv Toon xopa.clou xoj.- 
Jj , ol2ev Ut dA, Aéro. 


KE9. 4. 
EnopáBrs vwá. 


t. HTotopévou S£ «tvoz, [z&x]] «o vUv. 3v Exo 
ovr u£vou xoG Moo , roóctoov uellovec rrpoxomdt Tjoav 
(3) Kazà «l, £pn, Berenóvrcat , xa xcci xl paslTouc at 
mpoxomal vó:s Jjguv; xa0' Ó vào vüv ixmenóvetut, 
xaTk voUro xal mpoxonai vüv sÜgrüfcovut. — (3) Kal 
vVUv plv dort cuAAoyuuobc dvadiety Exrcendvnsat , xal 
mpoxoma "rvovrut vóve 2, Gave xb yspuovixiy xac 
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7. Nam mihi quidem contingat velim , ut ab eis deprehen- 
dar nulla alia re occupatus , nisi voluntate mea curanda , ut 
perturbatione vacet , ut nulla re impediatur, ut nulla re co- 
gatur, ut libera sit. (8) Hac agens volo deprehendi; ut 
dicere possim deo : « Num qua in re praecepta tua violavi? 
« num ad alia sum abusus facultatibus , quas mihi dedisti? 
* num sensibus? num anticipationibus? num te umquam 
^ incusavi? num administrationem tuam reprehendi? (9) 
* /Egrotavi, quia tu. voluisti : iegrotarunt et alii, sed ego 
« volens : pauper fui, te volente; sed letus. Magistratum 
* non gessi, quia tu non voluisti; numquam appetivi im- 
* perium. An umquam me hac de caussa tristiorem vidisti? 
« an umquam vultu. minus hilari te accessi, minus paratus 
* si quid mandares, si quid significares? (10) Vis me nunc 
* ludorum celebritate abire? abeo : gratiam. quam possum 
* maximam habeo, quod me dignatus es ad ludos tuos ad- 
«* mittere, et ad spectanda opera tua, et administrationem 
* tuam intelligendam. » (11) Hae me cogitantem, hec 
scribentem , lec legentem mors deprehendat. 

12. Atqui mater mea agrotanti mihi caput non tenebit. 
Abi ergo ad matrem; dignus enim es cui caput teneatur 
wgrolanti. (13) AL in eleganti lectulo domi decnmbebam. 
Abi ad lectulum tuum : dignus es profecto qui vel sanus in 
lali recumbas. — Noli ergo perdere ea, quie illic facere po- 
tes. . 

14. Socrates autem quid dicit? « Quemadmodum alius, 
« inquit, delectatur cum agrum suum meliorem facit , alius 
^ cum equum : sic ego delector cum me quotidie fieri me- 
* liorem deprehendo. » (15) Quam ad rem? an ad dictiun- 
culas? Bona verha! homo. — An ad prieceptiunculas? Quid 
agis? (16) Atqui non video quid sit aliud , quo philosophi 
occupentur. Nihilne tibi esse videtur, numquam accusare 
quemquam? non deum, non hominem? de nemine conqueri ? 
eodem semper vultu et egredi et indredi? (17) Haec erant 
quie norat Socrates : neque tamen umquam dixit se scire 
aliquid, aut docere. Si quis vero dictiunculas ant praece- 
ptiunculas postulabat, eum ad Protagoram adducebat , ad 
Hippiam : nam et, si olera aliquis quzesitum venisset , ad 
olitorem eum adduxisset. (18) Quis ergo vestrüm lale 
institutum habet? Sane, si haberetis, libenter etiam SeerO- 
taretis, et esurirelis, et moreremini. (19)Si quis vestrüm 
lepidam puellam adamat, is me vere dicere intelligit. 


CAP. VI. 


Miscellanea quedam. 


1. Sciscitante quodam , quum hac zelate magis elaborata 
esset ratio, eur majores progressus olim fuissent: (2) Qua 
parte , inquit, nunc magis elaborata est? et qua parte olim 
progressus majores fuerunt? quatenus enim nunc elaborata 
est, eatenus etiam progressus nunc reperiuntur. — (3) Nunc 
enim, ut resolvere syllogismos sciamus, precipue labora- 
lur; etin hoc genere eliam progressus fiunt : tune aute 
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ócwv Éyov cnprgut, xal dfemoveivo xal mpoxomal 
Lx (4) M3 odv 2vd)Jaxes , un? Cft, Draw do 
ixxovi , & d0up mpoxózcétv. AX Us, el cus fui, 
ít Ov, ace "xe xat eim Éyety xal Gu$- 

M atee. O38fva. vào diei. 

5. 'O exovdalo, dArtnTos xal yào oix dywviterzt 
Soo ud xpslecew ieriv. (o) El cà xavk vv dyphv 
0e , AdOs* Ads cube olx£zac , Ja6: c1» dgylv, Ax6e 
49 cupudriov: «Xy 9 dorttv o0 mot oets GxoTtUXTUClv, 
083 hv bodas) epcrsezucjv. — (7) Els voUzov uóvov 
LE xli, vov segl civ zpoztpe cuv: müke oUv 
oo 1 dfrecrcos elvat; 

8. Tluüouévou BÍ zwoc, tí detw 5 xotg woUc, 
"flezso, qnol, xovrf, zi; dxo, Aéqois! v f udvov qa 
vGv Buxxpveocf $ 8b xov zorro, obxézi xod, GÀ 
«eyvocí- obmwc àssl tva , & ol uh xavxa Guarpa 
wévot x&v düpcomuv xat xà xotvke dopus bpiitv. 
*H cotaóer xacvdavaci, xotbe voUc xaAetzat. 

9. Té vímv cob; pxAaxobe ox fact mootpélat 

003 vo tupàv d»xiapto Xabeiv. Ot 2' tügutic, 
dmospémne, Éct uUo £govsaut vou Aoyow. — (10) 
Ab xal 6 "Poügoc c& m0)) dmézorns, ovo Doxtua- 
c'npltp y gón.svoc xiv eÜguGiv xal d'uGiv. "Eee vxo dnt, 
e 6 Xüioc, x&v dvo fime , évey Bae xdzo ni yv 
«3j aco xavaaxevi cxt xa & süzusic, Ost uiDOov 
dxoxgoóssaí «tc abcv, zocoóvo pXXAov vedet ey 8 mé- 

quxzv. 

KE*. Z. 


Tips cv Quoi tiv Oueuffptov mráetov "Exixopetov Uvza. 


1. Toy 8b 2iogleoU eloeM0dvcos obe adcbv (Av 2' 
oUoc "Exixoópttx), "Abov fon, roug lOubrag fidc 
map uiv tv qUocóviv muvüdvacOnt, xal)&mep vols 
£lz &évny móÀv D óveac va ph «Gv mroMciov xai eldócuv, 
zl xpáziocóy lazy Dv xóayan , Iva xal advot lovopísav- 
tig uerlouev, Oc Pxslvot xk £v vais mÓDect , xal Óso- 
pix. — (2) "Oc plv kp vgl. dock egi bv divüporzov, 
Vg, xxi oGiua , xat vk Excbc, cysObv o0Otls avrd- 
qii Vocxbv Guécegóv 3acty dxoxplyactnt, cl inst cb xod- 
mwsov, (3) TUipoüjev cot; dvüpormotc; vd» edgxa.; Kat 
E cmócny Málueos Íxhmec: gfgp: Kaomwmzs yu- 
priovos prxk coU uio , xponéumv, Uv dot, vij aupxl; 
(4) "Apwiau£vou &' dxsívou , xal slxóvcoc , M3, évorzo: 
OÀ xporáxzt oov, Egr, , z&pl vo xpávissov éamouCaxévat; 
Tlávzow udMesza mpocítt. "C oUv xgtiosov Éyousv 
TA. cupgxós; TAv puyAw, Éyn. (5) Aqa0à 2i cà vou 
xoax(avou xpticcová. iaztw, 4 vk v00 quuAotípou; Tà 
c5) kpmclocuu. WuyTe Di dyaÜk mdvtpov mpoxioevuxd 
decty, f dnpoaipesa ; IToustoevuxca. THlpostoezixov eov 
Hoy 3 fDov $ puyoci i Eyn. (6) Aer 8 iri sl 
qéonzas ; mózepov ig! als7,  'AAX dOvavóneóv Enxt pon 

u£vrw qp cwa Üpratávat Ert obc(nv vo) draücU , 

ic vupydvovtsc fotnatusüx xavk Vuysv. — "DuoM- 
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in eo elaborabatur progressusque flebant, ut mens in eo 
statu conservaretur, qui esset naturze. consentaneus. 4) 
Noli ergo haec invertere , neque postules in alio te pro s 
cum in alio elabores.— Sed illud vide, an nostrüm is, 
in id intentus in eoque elaborans , ut natura» convenienter 
se mE vivatque, nullos faciat progressus. Neminem in» 
venies. 


5. Vir bonus invictus est : etenim ad certamen non 
descendit, nisi ubi viribus est superior. (6)Si agrum et 
quie sunt in eo, habere cupis, cape : cape famulos; cape 
magistratum; cape corpusculum meutn : illud autem nou 
efficies, ut vel appetitio mea frustretur, vel ut incidam in 
rem quam declino. (7) In hoc solum certamen descendit , 
de rebus quee in ipsius potestate sunt sita. Fieri ergo qui 
potest , quin sit invictus? 

8. Interrogante quodam, quinam esset &ENSUS COMMUNIS : 
Quemadmodum, inquit , communis quispiam auditus diei 
queat , qui voces tantum discernat ; is vero qui sonos musi- 
cos, non jam communis, sed artiliciosus : sic sunt nonnulla, 
quiae homines non prorsus perversi ex communibus notioni- 
bus perspiciunt. llla bumana mentis constitutio sENsus 
cowwuwis appellatur. 


9. Molles adolescentes exhorlari non est facile : neque 
enim caseus tenellus hamo capitur. Qui vero nobili suat 
ingenio , tametsi eos dehorteris, magis etiam adhzerent do- 
ctrina, — (10) Ea de caussh Rufus plerumque dehortari juve- 
nes consueverat, eaque tamquam regula ad depreherdendos 
ingeniosos el stupidos utebatur. Ut enim, inquit, lapis, 
quamvis sursum eum jeceris , sua nalura deorsnm feretur : 
sic etiam ingeniosus , quo magis repulsus fuerit, eo magis 
inclinabit illuc, quo a natura ducitur. 


CAP. VII. 


Ad Epicureum quemdam , liberarum civitatum 
correctorem. 


1. Correctore ad eum ingresso (erat autem is Epicureus), 
Decet, inquit , nos rudes e vobis philosophis quierere, sic- 
ut eos qui in peregrinam urbem venerunt, e civibus et 
rerum gnaris; quid in mundo sit przestantissimum : ut, 
postquam intellexerimus , et nos persequamur illud specte- 
musque, sicut isti ea quee sunt in urbibus visitatum eunt. 
(2) Nam tria quidem data esse homini, animum, corpus, 
et res externas, nemo fere est qui refragetur : illud ergo 
reslat, ut vos nobis dicalis, quid sit praestantissimum. 
(3) Quid dicemus hominibus? carnem? Propter eam igitur 
Maximus, procelloso mari, comilandi filii caussa, Cassio- 
pen usque navigavit, quo caro ejus voluptate demulcere- 
tur? (4) Negante vero illo, dicenteque, Absit! Nonne 
igitur, ait Epictetus , in prastantissimo maxime elaboran- 
dum est? Omnium maxime, inquit. Quid ergo melius carne 
habemus? Animum, inquit. (5) Bona vero melioris par- 
tis suntne prastantiora, an. deterioris? Melioris, inquit. 
Animi vego bona suntne arbitrii nostri, an alieni? Nostri, 
inquit. Nostri igitur arbitrii est delectatio animi? Est, in- 
quit. (6) Hzec vero unde exsistit an ex se ipsa? (u£ dele- 
ctemur, quia delectamur.) At hoc intelligi non. potest : 
procedere enim et ante adesse debet natura quiedam boni , 
quo qui potiatur, is animo delectetur. — Concedebat et hoc. 


mol. Red ueenud 
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quioxaaoUro. (;) Emi c(w dv foüncónsüa caUcrv 
TÀv duyucv f2ovív; sb yàp Pm cote juyuos, [iv 
^oi yug ixoic] Üpnzat fj osx v00 dyaüou. OD yàp 


: &ivaczat dX uv. elvat drraüov, do 9 dg! UA, 


ExaipóusDa* 008b vou Mort y, jvzoc diyaliou , 
zb Exwívwnux dquübw ivan. — "lv vko ÜAoyov Jj «o 
émwyfvvngn, To mponyouusvow Ori dyaÜUv elvat. — (s) 
AX o0 p3, slzzzt, goíévac Fyovitz dvaxókosüa yàp 
igrizs xal Exwxoüpp xai toi; dAAotz bui)v GóvMaGtw. 
(9) "YaoXsizzcaut Xotzbv, Pri coi; ceypuartuxois fioscÓat 
hy xoti dpuyly f3ovíy dev Uy Exetva. vévnzat pons 
qoousva , xal oca «o0 dra0og. 

10. At coUo dypóvex imoigss MdL, d àU 
d)3o «t Éxavaty 3| Gk edv adoxx, vous Eoi, Dix cb 
xodmwrov. (n) "Agpówog 8b moti xxl el dmfyeut 
Gv dAAocpltv, Gucaxazsie Ov xoi Buvdjuevoc Aa ódvetv. 
"A237, dv aot GoEr , Exsivo uóvov axerccoopsUa , lv xe- 
xgupui£vig , (va. àcyzAGk, (va wj mis qv. — (12) T5 
q&o xMéyat 009" adsbc 6 "Exixoupos drogatvst xaxbv, 
d) «b Symsaeiv xad Üct mio 22d v00 Aa fzis Aaciv 
djóvazow, &uk coUTo AÉyri, M3, xAÉmcet. — (13) AD" 
(v6 cot Ayo. ri, Py xoyso, xal mepuecaudvox, 
qívnvu, Xnsógiün. Elea xai gÜouQ i c Poum 
Éyoyev Suvaxobe, xx gUac, xal ol " EXXvez dpaveis 
siot" ob2ele coAqcf oet dyaeTat ojrou Évexa. — (14) TO 
dzíym c0 iB(ou dyaÜcU; "Ampov iex coUro, 30v 
iccw. "AX o2 , àv AErre p Ur dé , mavióoto 
cov. — (15) "Dc vro dZovaóv Moxt vip deueet oatvopévor 
CuyxxraÜÉcÓxt, xal àxb divos dmowrücav oUct; 
dOóvacóv 2axt S00 guivouívou dYaüoU dmozzz vut. — OO 
mÀoUvog Ó' dvyafby, xal Sb motrvuxcazóv vs cv füo- 
vv. Auk cl p, mepemovíoz aüxóv; — (10) Ai. «(21 
3, yv 760 elcovoc uvaixa Guxcüe(popev, àv Guvcyucüa 
Aafeiv; àv 8b gAuzpT, 6 dvho, xal abzóv mpoctxvouyz- 
Mewuev; (17) El 0Detc ; iin qUiósovos oloz Gri, el ve 
nÉA et, £l dixoÀou0Gv aov toic O vua: el 03 ud, o003v 
Bwlastis iiw Gv Aryopfvoy Xrwixiiv: xal xüzol và 


: da Mopsv, Xx GE mowpsv. — (18) "Hicete Mévouev 


Tk xx), xowUucv vk alcyod: gb TÀv ivavilxv Dia- 
expoyly Éey, Disovpxppióvoc, Boyuasov và. ulzypk, 
modàv ck xad. 

19, "Tóv O:óv cot, émwori "Exwxougrluw mhi 
"Ey o6 qup. OP iy ob qio vagsciov. CAXY 
o02à muiBonoríov: dÀX cb5i mohettutíov. TU ov 
qévious; móev ol moXirat; vic aürobe mxraideügtt; clc 
iyfbngyos ; vts Youvacagyoc; sl OB xal matisisst ao- 
To0,; & Aaxthatuówin énaiDedovto, 7| & "Amator; 
(20) Ads iot v£ov, derocye xxm mà Bots aoo. YMovrod 
dazu eh Dónuxcca, dvaccoezecixk dtc, Jo acvrack ola, 
008i uva mpfmovra. — (a1) "Atc vac, dvüpoyre" Cic 
£v fiy&toveuoUo, xóAze dgyety at Ost, xplvety Guxaltc, 
&ní£ysaünt civ. dAIorglnv, col xad vovatka. gatvs- 
cÜm ux dsulav 3, civ oho, xav maion. wnotva , xaAbv 
doróptot.x qnoiv, y pócotua ponotv. — (22) Toócots cópi- 


(7) Qua ergo ex re ista animi delectatio orietur? nam &i e 
rebus ad animum pertinentibus, in his inventa est natura 
boni : neque enim aliud potest esse bonum, et aliud illud 
quo consentaneum sil kelari : neque, si id quod antecedit 
bonum non sit, illud quod sequitur bonum esse polest; 
ut enim propago probabilis sit, stirpem ipsam esse bonam 
oportet, (8) At vero vos istud , sani si sitis, nequaquam 
dicelis : neque enim ista cum Epicuro reliquisque vestris 
decretis consentiunt. (9) Reliquum ergo est, ut animi 
delectatio e rebus corporeis oriatur, illaque rursus primum 
locum teneant, et boni habeant naturam. 


10. Quapropter stulte fecit Maximus, si ob quidquam 
aliud, nisi propter carnem, navigavit, hoc est, propter 
prastantissimum. (11) Insipienter item facit, qui rebus 
alienis abstinet, si sil judex , easque accipere possit : sed, 
si placet , illud modo videamus, ut occulte , ut tuto, ut ne- 
mine resciscente. (12) Nam furtum ne ipse quidem Epicu- 
rus malum esse pronunciat, sed deprehendi : et , quia fidem 
tibi dare nemo potest fore ut lateas, idcirco furari vetat. 
(13) AL ego tibi affirmo , si solerter et caute fiat, fore ut la- 
leamus. Deinde amicos Ronxe potentes habemus, et 
amicas : et Grieci imbecilles sunt ; nemo hujus rei caussa 
eo proficisci audebit. (14) Quid bono tuo abstines ? Vecor- 
dig atque amentiee istad est. Neque vero, sí te abstinere 
dixeris, mihi persuadebis. (15) Nam quemadmodum lieri 
nequit ut ei quod falsum videatur, assentiamur et verita- 
tem aversemur; sic fieri non potest ut ab eo quod bonum 
putes, desciscas. Diviliae autem sunt bonum , et ad confi- 
ciendas voluptates paratissimze. Cur eas tibi non parares? 
(16) Cur autem vicini uxorem non corrumpamus , si clam 
id facere liceat ? quodsi maritus ejus nugas egerit, quidni il 
lum eliam supinum pracipitabimus? | (17) Si philosophus 
esse vis, qualem esse decel; si perfectus, si tibi ipsi con- 
sentiens, utique hec facies : sin minus, nihil differes a nobis 
qui Stoici appellamur; nam et ipsi alia dicimus, alia faci- 
mus. (18) Nos honesta loquimur ; facimus turpia : tu vero 
contraria ratione perversus eris : decreta tua turpia erunt , 
facta honesta. 


19. Per deos, civitatem Epicureorum animo tibi fingis? 
« Ego uxorem non duco. Nec ego : neque enim contralien- 
» dum est matrimonium. Neque vero procreandi liberi , ac 
« ne respublica quidem capessenda. » Quid autem conse- 
quens erit? unde erunt. cives? quis cos instituet? quis erit 
adolescentize praefectus ? quis rymnasiarcha? quid vero etiam 
docuerit eos institutor? eane quae hone, an quie 
Athenis tradebantur? (20) Cape adolescentem ; educa secun- 
dum decreta tua. limproba sunt decreta, ad evertendam rem- 
publicam comparata, perniciosa familiis, ne mulieribus qui- 
dem decora. (21) Omitte ista, homo : in principe civitate 
vivis ; sunt tibi gerendi magistratus ; est juste judicandum ; 
est ahstinendum alieno; nulla tibi mulier, prieter tuam , 
formosa videri debet , nullus puer, nullum vas argenteum , 
nullum aureum. (22)His consenlanea decrela quierito; 


EPICTETI DISSERTATIONES, III, 8. 


qva Bóypacva Cfrenov, de! Gv éouuaevoc Bios doftn 
exparyiudiecoy orco mtÜacvüyv Tcpoc «à d'roeretv xal vucisat. 
(n2) "Av. 8i mpho 7, miBavévust ci Exslvv, xal 90o- 
cogíxv vw more vaUvny evprxóce Opev, Guvemta- 
foücaw fuic En" advà xal Emibowviousav, «t àv yévn.- 
vui; (m) "Ev copeUpuem vl xpdztacóv ioctv; 5 dovupoc , 
3j 4 cf£qym s Xexpic obalx uiv 4j adpl* mponyodjeva 3l, 
Th gripe Éoya. — (25) Olxoüv xol xaü/xovea vpirod- 
ck piv, mpbe vo diva ck 8, mphe có mak elvav cà 2 
Li eva.  OUco xal dvüpómou o0 cv 
y Bet cupdiv, và oxpxibux, d) vk mponvodueva. 
(26) "Tiva: dms «aUa; TlohereóecOnt, yapriv, mratDo- 
arotsiaÓat , Bebv aéÓetv, vovítov 2mipsVeio0at, xa0óAou, 
épévtatiat , baOvew, 6o v, doopu'i», ds Éxaevov v05- 
«tv Det xoutlv, óc vigUxxuuev. (27) IHegxaquev 3 m6; 
"Dc Daüüepot , óc evvaiot, oc ibfuovec. — TIotov rào 
Xo (pov £pupul ; notov ro dXX ley poU quveaatav 
Xugódwe; (29) 'T3v 8' $Zovhv GmwrdLlat Tobcot, d; 
Buixovoy, 6x; Umnpfcte, iva. mpofuuíae Dowd£ansas, 
Ty dv cole xatk got Épyois magaxpazT. 

29. "AXX Ey monu elg, xat obOevoc gei ux 
Bex, T( od Ei pos roit; gocogstv; doxet v ypu- 
Góyuacx xal cà dovu pax is ot psa ictV; 
(20) 'AXAk xal xptrfi elit «iv "ExkXwow. | Ot£a« xpi- 
vitu; cle oe Emolnaev. elBévac; Katsdp pot xetixsYAov 
Éypuje. — (21) Fpeáztn aot, (va xplvre mpl cüiv peou- 
Gudóv, xxl vl cot ógsAos ; One 8 mo xpvrhe Pyévou; 
eh xlvoc yélipa xaxa auc tdv Xougópou , 1) vy 93 
Novyuryviou; ini mph co mira suspen ei 

; pa ; &lco oUx aleüdvn , Üct socoUcou dLióv la 
bur C» de Noupfwtog; (22) 'AJAX Góvapaac , Óv 
8£)un, elc guXaxhy Boetv. "Dc Mov, "AXA& ovaguat 

Tat Óv 0o. — "uc vov. — (33) Oox ot coUo 
dvüpárow dgyf. "c Aeyudiv fuüiw dolov Geixvus 
digiv xk cuuípoven, xxl dxolouü/couev. Dexvuc x 
daóugopa , xa dxosvpansóusDn. (94) Z)woske fiuc 
xacaexsóaatv GsautoD , 6c Xuxodcnc Exucoü. "Exsivog 
3i» 6 i &vüpértov digo, 6 xactxeusoós Umosevayó- 
ac abe ch pelev rhy civ, vy Dodasty, mày ópph, 
^J dopuiv. — (a5) ToUco moírsov, voUco t3; mov orc 
£l 8b gj, ele guAaXdv ct BA. — Oüxézt (os Aoyuxiv f 
dgyh qiero. (2e) "AXI, *Qc 6 Zee D MET 
moine w DR po movíenc, Unuwüion, haChcr. 
IIolay BAd6ny ; "AX ob3egíav, 23 5o. p moss 
& Bei dotis sov mw sv, vv al//ikova , vüv xóaqtov. 
Toóxov £c fA6ac peltovas a3, Giset. 


KEO. H'. 


Tlà pq tà; gavraaíac vupyaacéov. 

1. "Qc mpl ck iporciuarma: ck cogita vopvató- 
qula , oUxo xal poc và; gavrasixs xa0' fis£oav Get 
ouváTeatav mpocsivouct yko fiv xal aUzot ipurcij- 
gurcu. (2) 'O vlc dmíüavs coU Bávoz. — "'Amóxpwat, 
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[ quibus instructus , libenter illis rebus abstineas, qua» tam 
apt sunt ad alliciendum subjugandumque. (23) Si vero, 
preter ipsarum rerum illecebras, talem etiam doctrinam 
excogitaverimus , quae nos ad illas simul impellat et robur 
addat; quid fiet? (24) In caelato vase utrum prestantius 
est? argentum , an ars? Manus quidem substantia caro est ; 
principalia vero sunt manus opera. (25) Ergo et officia 
triplicia sunt : alia, quie pertinent ad esse; alia ad certo 
modo esse ; alia denique ipsa principalia. ta et in homine 
non materiam, id est carnem, magni facere oportet , sed 
principalia. (26) Qua sunt ista? Rempublicam gerere, 
uxorem ducere, procreare liberos , deum colere, parentes 
curare; omnino, expetere , aversari, impetum ad agendum 
capere ant. retinere , prout horum quidque faciendum est , 
utque natura fert nostra. (27) Quid autem fert. nostra na- 
tura? Ut liberi simus, ut strenui, ut verecundi. Quod enim 
aliud animal erubescit? quod aliud turpitudinis notionem 
capit? (28) Voluptas vero principalibus istis subjicienda 
est, tamquam ministra , tamquam famula, ut alacritatem 
provocet, ut in factis nalurze consentaneis nos contineat. 
29. « Verum ego dives sum : nec ulla re egeo. » Quid 
ergo adhuc philosophiam affectas? Satis tibi sunt aurea 
atque argentea vasa: quid tibi opus est decretis ? (30) « Im- 
mo et judex sum Graecorum. » Nosti judicare? unde scien- 
liam eam consecutus es ? Cresar mihi codicillum scripsit. 
(31) Scribat tibi , ut de rebus musicis judices ; quem inde 
fructum capies? Tamen quo pacto judex evasisli? cujus 
manum osculatus es ? Symphori , aut Numenii ? ante cujus 
thalamum obdormivisti? cui munera misisti? Et deinde non 
animadvertis tanti esse munus judicis , quanti est Nume- 
nius? (32)« At, quem voluero, in carcerem possum conji- 
cere. » Nempe veluti saxum. « Possum fustibus caedere. » 
Nempe sicut asinum. (33) Non est illud imperium in ho- 
mines. Sic impera nobis , tamquam ratione przeditis : ostende 
nobis quid expediat , et sequemur; ostende quae sint noxia 
etea aversabimur. (34) Fac tui imitatores simus; quem- 
admodum Socrates alios &ui imitatores fecit. Ts erat qui 
tamquam hominibus imperavit, qui effecit ut illi appetitus 
$U08 , aversationes , impetus ad agendum , et declinationes, 
ipsi submitterent. (35) Hoc facito , hoc ne facito; alioqui 
in carcerem te conjiciam! Sic non jam tamquam hominibus 
imperatur. (36) Immo, Ut Jupiter ordinavit, ita facito : 
si non feceris, mulctaberis, damnum facies. Quale da- 
I 





mnum? Nullum aliud, nisi quod officio defueris : amittes 
fidem, verecundiam, modestiam. His alia majora damna 
querere noli. 
CAP. VIII. 
Quomodo adversus visa exerceri debeamus. 


1. Quemadmodum adversus quzestiones sophislicas exer- 
cemur ; ita eliam contra visa quotidie nos exercere debeba- 
mus : nam et hzec ipsa queestiones nobis proponunt. (2) Illius 
filius obiit. Responde : Non in hominis voluntate est po- 
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&mpoxipsvov, o0 xaxóv. — 'O mutig xbv Diiva dxoxn- 
povopov imfums. — "Tl oot Doxst ; "Ampoxlosvov, o0 xa- 
xóv. (3) Kaicap abrów xacéxowtw, — "Ampozigetov, o) 
xaxàv.  "EXuzifhr £m vodxotc. IIgoaigestxov, xaxóv. 
Fevvaüog üxfuitve. — Mposipexiv, dyaüóv. — (4) K&v 
oUcwc PusÜx, mpoxéLousw oüDémors rip XX 
cuyxavalnaóueUa , 3j o0 gxveucia. xxsaAnmrud, qive- 
cc. (5) 'O ulàc dzíünve, TC &yé£vezo; 'O uloc &ríüavev. 
"AÀÀo cü2év; O03». "I'ó oiov drbAszo. "Tt iyívexo; 
Tb mÀoiow dwwrro. Els quimxL» dmázüm. Tii- 
qoe ; Els quAmcly dz£0n. To 2', cc xaxóx; mé- 
mpxytv, £i abvoU Éxacroc moocsiUnciw. — (0) AJÀ' o*x 
pos vaxUva b Zee mowl. — Ai cl; Ut ot Umoptvai- 
xbv énoízozv; Uzt peyalólug ov; Uzt digsilsy alzüi xà 
£lyat xaxd ; 6n Éeoz( aot, mdc/0vrx vaUva &ülatuo- 
vetv5 Urt aot 3v Üüüpav Tjvotzev, Uzav cot jj mon 5 Av- 
Üpurre , EzeMis , xal 3, Ux. 

7. Hox, £jouot "Popuxiot mooc uogógouc &v ÜCknc 
qwOvat, dxoucov. — IzaAixbg 6 uaAeazx Ooxiw aücónv 
QUécoos vai, mwapóvvog wrorS uou yuhrmvae tolg 
lBlous , óc dvipxea ca maogov, 00 Bovatun , Éyn, gíptv 
Gró)Aucd pue" mocioesé ge cot Ucov vevéatu Oslzac End. 


KE, e, 
Tipóz tva biopz &wóven ti "Pony exi Dixn. 


r EiszAüóvrog GÍ vtvog mQóg aüców, B, ei; "Po- 
qmy dvást Oben» Égew mipl miu vüc uüroU, TuíG- 
guivoc hy alslav Ev Ay. dveiaty, Excpnrmícavsos ixst- 
vou viva vwOpeny yit mpi ToU modYuaTos, (2) Ei 
pou muvÜdvn, vÜ mpdkue iv "Pun, qrcl, móztpov 
xacopfici ets 1j dmovsüEn , Üttiprgua mos voUro oU Éyor 
sl üí uou. zuvÜdvn mix, mpditw, vuUTO eimziv, Ürt sl 
uiv ópUà Góyuaza Éytis, xag ci OE QaUÀx, xxi. 
Jav qko aivw 00 mpdocr m ÜÓywa. (3) Ti 
qp iot, 90 B EnsüUuaaac mpotd ere yetocovrÜrvat 
Kwaciov; To Góyuu. Ti iov, &€ 8 vüv. dvégym sl 
"Póuzv; To Sóypa. — Koi pizk Jiuucwog xal xwOo- 
vou xa dvalyidstov; Avienen áo £v. "Ts cot Aé- 
quo coUTo; "Fb Zóvuc. (4) OUxcUv rb mdvcov alcun 
và Bóyuasa , gala Em Dye orav, olov àv 3 cà 
elvov, cowürov xal «b dmosslo!urvow. (s) Ap! ojv 
mets Ügousv Ui, Dotuaxcx, xal a xal 6 dvciduxdg 
600; Kat xi; SutgépecÓs ; AX cU u&)Aov 3, xetvog ; 
Auk s; Aoxsi cot. — Kdxs(wp, xz voie patvopévoc, 
(c) "Touzo zxovnphv xpvrípiov. — "AX. 8riióv uot, 6n 
in(oxepiv ctv xal imet memoinoat zv. oavvos 
Soyudcov, — Kat, óc vov elc "Pouny mÀeic dri Ti mpo- 
sten £ivat. Kveaitov, xa o)x iLagxri aot uéveww iv 
oup càc tdi, Éyovrt Bc elec, X uelzovdz «toc 
imugris xxb Pmuyavescípou: móts ocu Éritucac 
rip coU cà Dévuata (maxéjacüet «à euvroD , xal, 
1n onov Éye, ixi; (7) Ti mpoaeXdAvüac 
coUo) Évwxx; molov ypávov insala cavcio; molav 
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situm ; malom non est. Pater illum exbieredavit. : quid 
tibi videtur? Involuntarinm est ; ergo non malum. (3) Cie- 
sar eum condemnavit. Involunlarium; non malum. Rem 
illam egretulit. Hoc in ejus arbitrio erat positum ; malum 
€st. Fortiter tulit. In voluntate hoc est positum ; bonum 
esL (4) His si assueverimus, proficiemus : neque enim 
umquam alii rei assentiemur, nisi ei quam ipsum visum per- 
spicue renuncial. (5) Filius obiit. Quid factum est ? Filius 
obi. Aliud nihil? Nihil. Navigium periit. Quid accidit? 
Navigium periit. In carcerem ductus est. Quid accidit? In 
carcerem ductus est. Hlud autem de suo quisque addit, 
in malo eum esse. (6) At non recte ista Jupiter facit! Cur? 
quod te tolerantem fecit? quod magnanimum? quod provi- 
dit ne quid mali illis rebus inesset? quod tibi, quamvis ista 
patiaris, beato esse licet? quod tibi fores aperuit , si ista 
non placent? Homo, exi : accusare autem noli. 


7. Si scire vis, quemadmodum Romani erga philosophos 
affecti sint , audi. Jtalicus , qui inter eos in primis philoso- 
phus habetur, aliquando me praesente suis iratus, ut intole- 
rabili affectus injuria, Ferre, inquit, nequeo : perditis 
me; facietis me talem, qualis iste est ; me demonstrans. 


CAP. IX. 


Ad rhetorem quemdam , Romam ad judicium profici- 

scentem. 

1. Cum quidam ad eum ingressus essel, Romam profec. 
turus, ubi lis ei in judicio erat de ipsius dignitate ; cognita 
profectionis caussa , illoque sciscitante, quid ea de re sen- 
liret; (2) Si me, inquit , rogas , quid Rome sis eífecturus , 
sisne caussa casurus , an victor evasurus ; quid respondeam 
non habeo. Sin illad rogas, quomodo sis rem gesturus; 
illud habeo dicere : Si quidem recta decreta habes , bene; 
sin prava, male. Nam unumquemque ad aliquid agendum 
impellit suum aliquod decretum. (3) Quid enim est cur 
Gnosiorum praefectus designari cupiveras? Decretum. Quid 
est cur nunc Romam proficisceris? Decretum. Et quidem 
procelloso mari, cum periculo et sumptibus? « Necessitas 
enim postulat. » Quis tibi dicit istud? Decretum. — (4) 
Ergo si omnium actionum causse decreta sunt , prava autem 
aliquis decreta habet ; qualis caussa fuerit, talis eliam erit 
eflectus. (5) An igitur omnes decreta habemus sana, et 
tu , et adversarius tuus? Cur ergo disceptatis? AL tu magis, 
quam ille? Cur? Videtur tibi. Etiam illi ; etiam furiosis. 
(6) Prava hiec regula est. Age, ostende mihi, te decreta 
taa diligenter considerasse et euravisse. Et quemadmodum 
nimc Romam navigas , quo praefectus Gnosiorum constitua- 
ris; nec tibi manere domi visum est, iis honoribus con- 
tento, quos habebas, sed majorem aliquem expelis et illu- 
striorem : eodemne modo umquam navigasti , ut decreta tua. 
considerares , et, si quod pravum haberes, id ejiceres? (7) 
Quem hac de caussa convenisti? quod tibi tempus statuisti ? 


e 


cM xem 
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düuxlav; ÉmeMé aou «obe ypóvouc, el ipd alcyóvn, , 


«Urbe mph aüróv. (8) "Ovr mais Je, dUáraLu cà 
exuco) Oóyuava; obyi 8 Gg mdvcx mowic, Emo, d 
Exoítus; Uce. 0b pnipdacov TOv, , xal sv brsóoow Tixoutc 
xai xüvog dusiécuc, v( cot Arimity igaviilou; (v) 
"Qs Bb vexviaxoc, xai 39r, imoltrtOoU, xai Cixac ao- 
qc Deyec, xal süZoxlueu , tlc aot Ert Iooc doatvevo; 
oU 2' àv Jvéag o0 Ux ctvoc itevalópatvos , Ust movrox 
Éyei, B ypaza; TC ev Got Ü£Astc sim; — (10) Born- 
aóv uot tle «b moxvua. — OUx Eye mpbs soUxo Ücopi- 
uarva* 002i ob, el coórou Évexa. Dajutac robe ipd , óx 
poc qUóaogoy DojXulac , 3X' i poc Aag avoriny, 
AX óc mphe sxuvía. — (i1) MMpoc í oov Éyouctww of gt- 
Maogót Otia; IIphc coUzo, d zt àv. dxobz, 1b 
Áhyyepawvixby uiv xack iow. Éyetw xal Gulqew.. Me- 
ru cot Soxsi voUr0; OU: d) vb uépovow, "IX 

v5 GA epou y póvou y pslav Éysu; xal loxt maprpyóuevov 
alzb Aabsiv; El Bóvaaat, Jdubave. 

i Ei dpi, EuvéGaleov "Enrico óx Xo, óc 
dvbpgikvrt — El2ec qo uz, xabmAiovoU2év, — "Avüper) 
9 óc dvügormp auuGdXet 6 cà Dovyasa abzoo xxra- 
qarüdvenv, xxi £v «ip u£pst cx Üvz Benxvóov.— (13) Ka- 
TáuaüÍ uou ck Dóyuazx, Oriów uot vk ad^ xal oüzw 
Mys cupóiGknx£vat got, — "EXéySoev dodo slm 
jo xaxov Govu , doce azó- el mt Éyetc, Ol; cic vo 
gícov. — "l'oucó iet qiXosóoo cupód)Ae, — (1) O0x- 
d)Àà mdpodóc igi, xal, Éuc v0 mÀoiov uioÜoUusÜa , 
Suvdus 0n. xal "Exíxenzow Deiv. — "IBopkev (moz: M- 
qu. — Ek div, OQ2lv Tv 6 "Entceenzoc, isokolxi- 
Uv, dGap6doue. — lívoc yàp dXou xptvol elaígy eats; 
(i5) 'AXA* &v mpbe coron, grciv, 9, dyphw ovy Eo, 
éx o032 cü* moráour do upiR ovy zo, Ox o00b cU 
xvjvn x«Ak, G oU2i a6. (10) IHpoc vaUca laws doxsi 
ixeivo üxeiv, Óct AXI. yozlav aüziv ox Éyoy ab 9', 
dy zo) xvfon, dw y peíav Etsi Odi, ob Out, 
mwyóreoós uou el. — (17) 'Tívoc o9v Éyto ypciav; "Too 
Gol uj mxoóvzoc x0 sücvaÜsiv , «oU xuck gictw Éyety 
thv Ovívotav, 190 u3, vxpdoosoUmi — (18) IHdizpov, o0 
mázpuw, Tl uot u£Agt; col £Aet,— HDioucu»zepós aou 
tlyb oüx. dowiii t gpovíast mpl dou 6 Kaicap" ob- 
Gévx xokaxzów xovrou Évexa.  "l'Uvm Eye dvzl ziv 
Govuponudicov, decl zGv j ouctop.dietov, Xb y pua axsUn- 
Gcxprxvioy Tüv Aovov, Tk Govuaxcex , vite auyxazalécet, 
tTàcÓouc, vàc ópélew. — (19) "Ocav 9E cuUca £j xacà 
qóst, &k cl p gUeteg vio xal mepi vbv Aójov; 
t)m 405 vdp* e mépvazücat uou f, Giivox,— "T'é rovs 
LÀ mtpurmüuutvoc; coírou ci dvÜptmuxóytepov fyc; 
(20) "Yuste, Bvav unalv. Éynzt , vapdactote, eic 0da- 
ttgov tla£pyeatis , 3, d) ise: Gk cl 6 gu daogos wl to- 
cuui vv aücoU Aóyow; — (21) Xb xpuevdXAtva, dvo 
tà «o9. dysudouévou: cb uodopwa, iyi «& «oU drogd- 
Cxovvoc, — Xo mdvex uxo galvevat & Éyei, dpi ck 
Jp mávcx equa dniipurtós aou £aciv f Exiüunln, 
5$ iu3 memora. (22) Platon sie cv:vófpoy4ov 


quam tdfatem? percurre diversa tempora, si me vereris, 
ipse apud te. (8) Num, puer cum esses , decreta tua exa- 
minabas? nonne vero, ut nunc omnia facis, ita lunc ea fa- 
ciebas quae faciebas ? Cum vero jam adolescens esses, et 
rhelores audires, et ipse declamares , quid tibi deesse puta- 
bas? (9) Cum vero juvenis, et jam rempublicam attigis- 
865, et caussas ipse ageres, et fama fruereris, quis tibi jam si- 
milis videbatur ? num tulisses quemquam decreta tua scru- 
tantem et prava arguentem? Quid ergo tibi vis dicam? (10) 
Adjuva me in hoc negotio. Non habeo ad istam rem ulla 
praecepta : neque tu , si hac gratia me convenisti , ut philo- 
sophum adiisti, sed ut olitorem, ut cerdenem. (11) Ad 
quid ergo philosophi praecepta habent ? Ad hoc , ut , quid- 
quid evenerit, mens et ratio nostra naturz convenienter se 
habeat perseveretque. Parvumne hoc tibi videtur? Non; 
immo vero maximum. | Quid ergo? brevene tempus ea res 
postulat? et in transcursu capi potest ? Si potes, cape. 


12. Deinde dices : Congressus sum cum Epicteto , tam.- 
quam cum lapide, tamquam cum statua. — Vidisti enim me, 
prietereaque nihil. Cum homine vero ut cum bomine con- 
greditur, qui decreta illius pervestigat, vicissimque sua 
demonstrat. (13) Cognosce decreta mea; ostende mihi tua z 
tum dicito te mecum esse congressum. — Alter alterum ar- 
guamus : si quod habeo pravum dogma, eripe illud : si quod 
habes tu, affer in medium. — Hoc est cum philosopho con- 
gredi. (14) Non; sed transcursus hic est, el, dum navem 
conducamus, Epicletum eliam videre possumus, Videa- 
mus quidnam dicat? Deinde egressus, Nihil, inquis, erat 
Epictetus : soloece ac barbare loquebatur. Cujus enim al- 
terius rei judices adestis? (15) AL si istis rebus, inquit, 
operam dabo , agrum non habebo, sicut nec tu; neque ar- 
gentea pocula, sicut nec tu ; neque jumenta pulera, sicut 
mectu. (16) Ad ista fortassis illud dicere satis est, Ego 
istis non egeo : tu, cum multa paraveris, aliis indiges : 
velis, nolis, pauperior me es. (17) Quo ergo egeo? Eo 
quo tu cares : constanlia, animi consensione cum natura, 
vacuitate perturbationum. (18) Sive patronus mihi sit, sive 
non sit , quid ego id curo? tu curas. Ditior ego sum te : non 
sollicitus sum quid de me sentiat Caesar; ea de caussa ne- 
mini adulor. Hec ego habeo pro tuis argenleis et aureis 
vasis. Tibi aurea vasa sunt ; sed fictilis ratio, fictilia decre- 
la, assensiones, impetus, appelitiones. (19) Haec si ha- 
buero naturze consentanea, cur ratiocinandi arti non dem 
operam ? est enim olium; animus meus aliis occupalioni- 
bus non distrahitur. Quid agam in hac tranquillitate? 
homine quid dignius, quam hoc, habeo? (20) Vos , cum 
nihil negotii habetis , perturbati estis , theatrum ingredimi- 
ni, aut temere oberratis : quidni philosophus expoliendze 
rationi suze daret operam? (21) Tu crystallina vasa tra- 
etas; ego mentientem syllogismum : tu murrhina ; ego infi- 
tiantem. Tibi omnia videntur parva quie habes ; mihi mea 
omnia magna : inexplebilis est tua cupiditas; mea expleta 
est. (22) Pueris manum in vas angusti oris inferentibus , 
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xegáytov xaÜuiat vv yeipa xo dxpfpoustw layaBoxá- 
Qua voco aug Galvet , àv xÀnooa, chy y ipa , Eeveyxeiv 
o) Oóvaat, clca xXdet, "Age GMera PE abxi)v, xal 
ifoissw. — Kal cb doe cy dpehtv p moXXw Emv- 
Oópet , xad olcetc. 


KE$. I', 
Tl &et gégetv và; vócouc. 


1. "Exdocou Góvpazoc 8cav 4 y otl ao, mpóy etpov 
ai: Éyzty Cei Er! dplazio, «X regt dplocov: £v [jaXa- 
velo, và coU Brvavelov: £v «T, xolvn, và mpl t? xol- 
SAC 
2. My' Gnvov uaXaxotaty Ex* Digi xpoabftaatos , 
mpiv t&v Tjitprviov Épyov Xoyíonatia Exacta 

3. H3 nap£Or ; 502 Eget ; xf uox Béov ojx ixc)£éa0n ; 
'Aptágtvoz &' &xó Tu)5c EntbiUi xal uerémetrma, 
Dco X ubv Exnpfiaz , Envdfoato" ypracà ok , cípnov. 


(à) Kal coótouc toU, ez[youc xacfyetv yon, 
ojy (va BV abréw dvxpuwOptv, óx A coU Toiv 
"Azolhov, (5) MdXuv iv mupevip , tk moe coUto* i3, 
&v mupflogev, dotívat mávix, xol PmOavOdvecDat. 
"Av £j Fc qikosogísw, O02. wécÓ0. — TIay moz 
dz) ovea xoU aop.aciou Émpsetatal us Ost, xal mu- 
Qr oUx Égyevms. — (0) Tó 2b quiosogzcat cl dezw; 
obj mapxaxcudoaotat mic 1k auuOalvovex ; OO ma- 
gaxoou0zic 00v, Urt cotoUTÓV t AEyeic, "Av En A0 
mupaoxtudctouat mpào 3b mex oípitv vk. cuu al- 
vovza , B ü£.et vé ; doy el cw, mÀnyke Xabów, dxo- 
cran x0) maqxpamwiletv. (7) "AXM éxsi uiv Üec 
xavaXuoat xal 3j Sa(proünr. ivüd2s D àv xatxücw- 
pev giocogoüvts, xl &o23oc; "Tt oUv Ost Mtety abcby 
ly! Exáexou iv sp &ov 5 "Oct Évexar xoóvou éyuyva- 
Vópernv, Emi coUvo Tjoxouv. (8) 'O Otóq cot Aye, Ade 
ot 3xó2eeey , el voultunc TXnoac, el Éouyec Goa. Bei, 
tl Augwáonc, ib co dAsinton Txovcag. — Ely im 
aücoU vou fpyou xavajahaxión; Nüv ToU mupétreiv 
xaipós dat. — "Toro xo) tvécOo* x90 Ovydv, Gia 
xag oU mtv, mi(va xaO. (o) OUx fexw ici 
aol; cl, ae xuictt ; AX métv piv xocistt 6 lapóc: 
xax, 8B Dvylv, o Góvatav xol gavrtv uiv xoc 
mtv 91 xa), , o0 Bovatat. 

10, "AXY o) qUiAeG. — Tívoc 8 Évexx quoXoyeis; 
&vBpdmoBow, obj (va. süpoze; oy (va üccafic; oy. 
va xaTk qct Éyne xc Oukdyne; (n) T xoa 
mugéíacovia xusk qUct Üysto cb. Tyeuovixóv; "Evüdd" 
& Ee os 500 mpderuacsoc, f Coxtuacia c00 qiAosogoUv- 
«oc p£poc áp £at xal voto 100. lou, óc mepimazoc, 
6x mous, dc 6dotmtopx, oUzto xal mupsós. — (12) Mj 
at Ttepixazó)v dvaertwboxsts; OU. — OUce o083 mupés- 
cov. — "AX &v xao, pirate, Éste v0 50 mept- 
mutGUvtog v xao mupibne, Cyitq t5 TOU mupíc- 
covzoc. (3) "T( deci x&XGg mupéícesv; Mj Ocv 
píglaoünt, ud &vUperxov: ud «6 zvat (xo cv qto- 
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ficus mistas nucibus eximentibus , accidit hoc , ut maium 
plenam extrahere non possint, deinde plorant. Omitte pau- 
cas ex iis, et extrahes, Tu quoque omitte appetitionem : 
noli multa desiderare, et consequeris. 


CAP. X. 
Quo pacto ferendi sint morbi. 


1. Quodlibet decretum , cum opus eo fuerit , in promptu 
est habendum : quod ad prandium pertinet, in prandio; 
quod ad balneum, in balneo; quod ad lectum , in lecto : 


2. Ne somnum admittas oculis languentibus , ante 
quam singillatim perpenderis acta diei : 

3. Quid feci? qua lapsus ego? quod debitum omisi ? 
Principio hinc capto percense singula : deinde, 
81 mala fecisti, castiga; si bona, gaude. 


(4) Hi versus ita sunt tenendi , ut accommodentur ad usum ; 
non ul in exclamando iis utamur, veluti cum dicimus , 
Paan Apollo! (5)In febri in promptu sint, quae eo perti- 
nent : non autem, cum febricitamus, omittenda et obiivi- 
scenda omnia. « Quodsi ego posthac philosopbatus fuero , 
« quidvis mihi accidat! Quocumque tandem abeundo cura 
» gerenda est corporis potius quam philosophandum : 
« atque ita febris non obrepet. » (6) Quid vero est philoso- 
phari? annon, parare se ad omnem eventum ? Non igitur 
intelligis, perinde esse ac si dicas : Si adhuc posthac me 
exercuero ad ferendos sequo animo casus humanos, quidvis 
fiat? perinde ac si quis, quoniam plagas accepit, a pancratii 
certamine desistat. (7) Verum illic quidem desistere licet 
et effugere verbera : hic vero, a philosophia si desciverimus, 
quie erit utilitas? Quid ergo illi in qualibet aspera re dicen- 
dum est? Hujus rei caussa exercitabar; ad hoc certamen 
me parabam. (8) Deus demonstrare te jubet, an legitime 
operam dederis athleticze , an ederis quantum oportuit, an 
exercitatus sis, an aliptze auscultaveris. Deinde in ipso cer- 
taminis articulo mollem te przebes ? Nunc febricitandi tem- 
pus est ; hoc recle fiat : sitiendi ; recte siti : esuriendi ; recte 
esuri. (9) An non id penes te est? quis te prohibuerit ? Ne 
bibas, prohibebit te medicus; ne autem recte sitias, prohi- 
bere non potest : ne edas, te prohibebit; ne autem recte 
esurias, prohibere non potest. 


10. At philosophorum sermonibus non possum vacare. 
Qua vero de caussa eis vacas? mancipium ; nonne ut vitam 
beatam, ut animi tranquillitatem tibi pares? nonne ut na- 
ture convenienter te habeas vivasque? (11) Quid antem 
obstat quominus febricilans mentem tuam serves naturze 
convenienter se habentem? Hic arguitur res : hic philosophus 
exploratur. Febris enim, ut deambulatio, ut navigatio, ut 
iter, pars quedam vilze est et ipsa. (12) Num inter deambu- 
landum legis? Non. Sic neque in febri. Sed cum bene deam- 
bulas, id tenes quod deambulantis est : cum bene fehricitas , 
id quod febricitantis est, tenes. (13) Quid est bene febri- 
citare? Non deum culpare, non hominem; non excruciari 
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qutvovy, £0 xal xaJMic mpoab£y ecÜat cv Üdyecov, rouiv 
cà mpostaccópeva Uvav. 6 lacobo elaigymem, i go- 
ÓeicÜat c( elror uno", àv ein, Kop Éyei, onto- 
yalpew. — Té qdp cot dyafóv riziv; Gcr yko Oyim- 
vec, tí oot 3v dyuüóv; — (14). My , &v clie, xax, 
Éyetc, düsusiv. — "'épáo omi cb xeoxtoe Éyevv 5 rnieetw 
cip QuiuUTvat cdy judi d 109 aoparros ; T( oov Oev- 
vóy Ecviv; Pkv. vov p, érpione, Üecepov ox. ry; 
&XXk 6 xócpuoc uit dvazpémioÓni, c0) dxofiavóv- 
vo;5 (n5) TÉ ojv xolaxtóetg civ lxspóv; t0 Maie, 
?ERv cb 0D, xópie, xaMs Éin* — c aot ue abc 
dyopu- «53 imüpat OgpUv; oUyl Gb cy a)cdU diíav 
aci) dzod(x, x Gxuvei meg rbv móda , Óo téxvovt 
mpl c3 obdav, ole xal cip lxpip xtpl 55 cwpudictov, 
«b o)x ipghv, xb qiast vexgóv ; "ocu 6 xatpóc dart cip 
mupíccovev v cara ExmAnpean  fyiisk abroU. — (10) 
Ob áp iezw Épyow «00 QuiosógoU , vxUva và ixvic 
empti, ovs vb olváotov, ojcs xb DidBtov, obxe c0 cw 
peeztov, dX «b vov yspovixóv, — T& 9' Eo, mix; 
M£ypt «oU. 13, dolazue xavk «00v. dvagvoéosoOnt. 
(r2) Flo; edv iz xatpbg «GU goftisüat; mou oiv Ért 
xatgbe üg1r,c 5 m9U gdbou Ttpl vi)v dOXuoplov, epi rv 
genBsvóg din; (18) AUo vp caca moo etpa Éyevy Get 
xi Éto cfe mpoatp£oene o3£v &avtv obze dxalov, ojcs 
xaxóv xai, Üct o) Ot mporyticÜmt «Gv mpuyu cov, 
dÀX imuxoAouüétv. — (10) Oüx dmt odo (iot mrposve- 
gfvas vov. dàsApdv, Ox: dA cdirro udv Extivoc óye- 
cav Ey 2" , óc àv mpostvey 07 abcic, oic et yofisoua 
aUis obe ixrivov. — (20) ToUco vào iuóv dextv, Exeivo 
8' XA dcptov: toro o0Belc xwXUgat Ódvaat , Exstvo xe 
Aósut. 
KEo. IA'. 


Xxopiny mwá. 


1. Elo( vtvec og Ex vójuoU. Qutcecayévat. xoa, 
«oig àmeiÜoUm x7, sim Dtoucáoet. — (2) *Oc àv do 
dfopínsat. yay mao vk mpoxtpevtxt , oovelzoo, ni- 
Üupuslzoo , xoXaxeuéew, vxpaoaécünr Óc àv dOXo xxxv, 
Aurtzía0o , xevüsicto , Gprvsizo , Gusruysivo. — (3) Kal 
pane, ovt mtxp, xolatóp.evot, dmoaciivat o0 Ouvd.- 
pata. 
4. Mégevngo cl Mit 6 mocnele eol v0U Eévou 

Esiv' , oU un Out Eos, 032" cl xxiv afüev Do. 


(s) Tcro od xal ixi mucphc vóyeipov jew: OU uot 
Out ax , 002 el xaxluv aiücv Dot, maxép! ànii- 
cav « mQic vip Aide elow. Émavtec » o0 Ilaspoov. 
(e) Kot ix^ à2eMoQr ^ mph; vko Atc slow xavirc » 
0 "Onorvlou, — Kal oUzo xack và, dAAae cy £azts cü- 
griaouav ixónvry xbv. Aba. 
KEO, IB. 
E Tgl. &oxfiottc. 
1. Tà; dcxíatts o0 Gt Ct viov map qiatw xo ma- 
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lis quee accidunt , recte et pulcre exspectare mortem , agere 
quae prasscribuntur; cum intrat medicus , non timere quid 
dicturus sit; nec exsultare letitia, si te commode habere 
dixerit. Quid enim boni tibi dixit? nam quando valebas , 
quid tibi erat bonum? — (14) Nec, si te male habere dixerit, 
animo dejici. Quid enim est male habere? Appropinquare 
animi segregationi a corpore. Quid ergo in eo mali est? si 
nunc non appropinquaveris, post non appropinquabis? At 
nimirum mundus, te mortuo corruet! (15) Quid ergo adu- 
laris medico? quid dicis, Si tu voles, domine, bene ha- 
bebo? quid el occasionem praebes tollendi supercilii? Quin 
potius, ut sutorem , quod ad pedem ; ut fabrum, quod ad 
1edes; sic medicum quoque, quod ad corpusculum attinet , 
quod meum non est, quod natura est mortuum, non pluris 
facis quam pro merito? Hiec sunt quze tempus postulat fe- 
bricitantis : haec ille si praestiterit, habet quod suum est. 
(16) Neque enim philosophi munus est externa ista con- 
servare, sive vinum, sive oleum, sive corpusculum; sed 
suam mentem rationemque. Externa vero quomodo? Eate« 
nus heec tuenda sunt, ne praeter rationem circa ea versemur. 
(17) Quae cum ita sint, quz porro caussa est timoris? que 
caussa iracundize? qua sollicitudinis de alienis? de nullius 
pretii rebus? (18) H:zec enim duo in promptu esse debent : 
preter voluntatem, nihil vel bonum esse, vel malum; et, 
non praveundum esse rebus, sed sequendas esse res. (19) 
Non ita me tractare debuit frater! Non : verum hoc quidem 
illi eurze. erit; ego vero, utcumque ille me tractarit, cum 
eo sic agam ut officium postulat. (20) Hoc enim meum est , 
illud alienum; hoc prohibere nemo potest, illud prohibe- 
tur. 


CAP. XI. 
Miscellanea quedam. 


1. Sunt quzedam poenae quasi lege constitutze iis qui divinze 
gubernationi refragantur. (2) Qui aliud quiddam preter 
voluntaria bonum judicarit ; is invideat , concupiscat, adu- 
letur, perturbetur : qui aliud malum judicarit; is doleat, . 
lugeat, ejulet, sit infelix. (3) Quamvis autem tam acerbe. . 
mulctemar, desistere tamen non possumus. 


4. Memento quid Poeta de hospite dicat , 
Non mibi fas, etsi pejor te veneril, hospes , 
indigne tractare. (5) Idem etiam de patre in prompta 
sit : Mihi fas non fuerit, etiamsi pejor te venerit, patrem 
indigne tractare : « namque omnes sunt ab Jove, » patrum 
praeside. (6) Et de fratre : « namque omnes sunt ab Jove, » 
fratrum preeside. Eodemque modo Jovem aliarum quoque 
neoessitudinum inspectorem inveniemus. 
CAP. XII. 
De exercitatione, 
1. Exercilationes neque contra naturam , neque in rebus 
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pullo mouicüxv Pmi[ cot vw Üxuuaonoiy oU!bv 
Stofaopuev ol Mfyovets gulomeysw. (2) Aücxoov ydo 
igvt xal o Er. a otíon mrsprmxcetv: xal ob juóvov auc- 
xolov, dA xui imuxivZuvow. — "l'oótou Évixa Gri xoi 
"uic ueste Eni motio megimaztiv, 3) golvux iocd.- 
vetv, 7, àvOpiatvcae mipiAau6avitv; OOZagke. — (s) OUx 
Hazi sb üjoxoov mv xai ErtxtvZuvov, Pnvrítov ps 
doxncw d))à «b mpócyopov vi) mpoxetudv. Exxovn- 
O5wxi (4) TCZ Eos có mpoxtlpevov. Pxzovrffiivat ; 
"Ogé£iet xo Dodísst dixerim dvacspíoscüx., — "l'o)co 
8b cb Pon; Mise ópeyóyevov dxoxury duet, wit Ex- 
xÀMvovea xepizizetv. — THgoc voUco 00v xal iv daxzatv 
fiev Sd. (5) "Emel yàp oüx Érnw  dvamóctuxzov 
csv vhy Opektv xo 7i Dooaety &replttocoy dvzu 
gy xa auvej oc daxijceox,, o0t Bcc, dxv Doo id- 
ey &xoosotoen0nt adr) imi vk dzpoulotea , obre e3v 
GosEty Emvesuxcucity iei, oUve c3, bodaet ánspíntw- 
cow. (o) Kal mel «b Püoc ley upbv mporyizat, pic 
qióva vaUzm rlicuévey fuGv "y osiotat dofErt xal ix- 
xMcev Oel ci) Püet xoc dvavciov Éüoz dvxiüsivot , xal 
xou b moAUg Gtcfo, zi)v gavractv, exei dvzimiü£vat 
qb Goxvcixóv. 

7. "Exsgox)evóse Épo) mpbo fdoviv- dyaxoty dioe ni 
«b ivavctov Uzip 16 uézoov, zz daxfiasos fvexa.— "Ex- 
3Xttxiis Éyto óvou* solvo uou xal "rupviiato mobs coUco 
«he gavvaGUx,, Unio 160. dxoacsvat cl boocty xb 
vavióe «OU votodtos. — (8) Tíc do dortw àexwric; 'O 
paherü o£ze& ulv ud y grat , Godont BP irpoc uva 
7k mpoxtpezuxk y oT,0at, xal psAetü)v uv £v coiz 
Cucxazamovicot. Ka 6 xal dJup mpoc dX wow 
dexwzíow. (o) T( oDv 2s mous «à goívuxa czat, 1 
b axérny Zepuasivny xal Ükuov xal Unepov motofostv; 
(10) "Avügurz, doxnsow, sb yopyóc €l, AoZopoduevoc 
dv£jes0at, dewuasüri; qu duUscOZvuin — EU oU 
mpob,mn , la, x&v mcer, o£ ctc , erre arbe mole ab- 
0v, &xt Aófov dvÜpvaven mepusem iva, — (ui) Eíza xal 
olvxolo xocok, 9700ut, u3 slg cà moAb mivetw (xal 
q&o zep 26010 Exapiovegot daxnzal clew) , à)ÀÀ mpó- 
tov elc b xoc íaat , xxi xopaeiblou &x£yecxt , xal 
mÀaxeuviapios. — Elvd mors ózio Qoxwaa(as , cl dpa, 
xalí,sst, süxalowe aüTó; auurbv, Ürip ceU Yvivat el 
Guolc fisos( cs mi pavrasin. (m2) T& moGira 6 
qs waxpkv db viv leyupaztpuv. "Avisos $, udym 
xopaatblo xou) pos véov dgydusvoy oukocogtiv qu- 
ap, gx6t, xai mécou o0 Gu si. 

13. Mesh 7» Goetw xal cv Dooasw Str poc tóc 
6$ mpi civ óppolyy xod àyopuive Uy! sümetüLe c6 Aóyo, 
Tx. i3) ap senpov, a) mag cónov , ud, map. dX 
mà cowiÜvRy Gujuezplav. 

M. Toizo;, 6 xspl vc cuyxarafüícei , 6 mobc xà 
mibavk xxl Duck. — (15) Dic vxo 6 Xooxpseng Da- 


ev, Avekésuozov fov jo Cri oUztng àvatécac tov gav- | 
vuGÍxw uj xxoaty colat, 30) My, " ExDtto , otc 
To cís el, xod xdüev Igys óc el vuxzoguAaxee, Asizóv 
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mirabilibus institui debent : alioqui nihil inter prasstigia- 
tores et nos, qui philosophi perhiberi volumus, intererit. 
(2) Est enim etiam in fune ambulare diflicile : nec diflicile 
tantum, sed etiam periculosum. Eane de caussa nobis etiam 
meditandum est, quemadmodum in fune ambulemus ,àut 
palmam erigamus , statuasve amplectamur? Nequaquam : 
(3) Neque enim omnia difficilia el periculosa , exercitationi 
quoque apta sunt : sed ea quie conducunt ad id quod est 
nobis ad elaborandum propositum. | (4) Quid vero est quod 
àd elaborandum nobis est propositum? Ut appetitione et 
aversalione citra impedimentum utamur. Hoc vero quid 
est? Ut nec eo quod appetimus frustremur, nec in id quod 
versamur incidamus. Huc igitur etiam exercitatio ten- 
dere debet. (5) Cum enim fieri non possit, ut vel appe- 
titio non frustretur, vel aversatio non implicetur, sine ma- 
gna et continenti exercitatione; scito, si eam extrorsum 
averti passus fueris ad ea quie nostri arbitrii non sunt ,De- 
que appetitionem voti compotem, neque aversationem ex- 
pertem calamitatis te esse habiturum. | (6) Et quia precipua 
vis est consuetudinis inveterata», cum appetitione et aver- 
satione adversus ista sola assueverimus uti, isti consuetu- 
dini contraria consuetudo est opponenda, et, ubi visorum 
lapsus maxime in proclivi est , ibi exercitatio maxime oppo- 
nenda. 





7. Sum ad voluptatem propensior : in partem contrariam 
ultra modum exercitationis caussa inclinabo. Abhorreo a 
labore : teram et exercebo ad hoc visa mea, ut aversatio 
à talibus omnibus recedat. — (8) Quis enim sese exercet? Is 
qui in eo elaborat, ut appetitione non utatur, aversatione 
vero ad ea sola, quie nostri sunt arbitrii; quique in iis 
magis elaborat, quae diflicilius superantur. Quo fit etiam , 
ut alii adversus alia magis exercere sese necesse habeant. 
(9) Quid ergo ad hanc rem facit, palmam erigere, aut ta- 
bernaculum pelliceum et mortarium ac pistillum circum- 
ferre? (10) Homo, si sis irritabilis, exerce te ut convicia 
toleres, ut contumelia affectus non doleas. Sic deinde eo 
progredieris , ut , si quis etiam te verberarit , ipse tibi dicas, 
Finge te statuam esse amplexum. (11) Deinde te exerce, 
ut vino etiam scile ufaris; non ad ingurgilandum ( sunt 
enim qui in hoc perperam sese exerceant); sed primum, ut 
vino abstineas, et ut puellula abstineas, et placentula. Deinde 
aliquando explorandi tui caussa, si ita res tulerit, opportnno 
tempore in certamen aliquod descendes, quo cognoscas 
an que te, u/ olim, visa vincant. (12) Principio autem 
procul fuge a fortioribus. Iniqua pugna est eleganti puellae 
adversus adolescentem qui nuper philosophari ccepit : olla, 
quod aiunt, et saxum non concinunt. 

13. Postappetitionem et aversationem alter locus est 
de impetu ad actionem capiendo, vel retinendo; ut oblem- 
peres rationi, ne quid alieno tempore, ne quid alieno loco 
facias, neve in aliam hujusmodi pecces convenientiam. 

14. Terlius locus assensionum est; pertinens ad proba- 
| bilia eL allicientia. (15) Ut enim Socrates vitam, in quam 
| non inquicitur, vivendam esse negabat ; ita nec visum ullum 
| inexploratum est admittendum ; sed dicendum :'Exspecta , 
i sine videam qui sis, et unde venias ; quemadmodum excu- 


EPICTETI DISSERTATIONES, Ill, 13. 


145 


pox vk cuota, — "Eyeiz cb mapk cT qüctox, adj- | bitores, Ostende mihi tesseras. Habesne tesseram a na- 


oXov, 8 st ch mapaeey Unmopévrw Fyttv gavcuciav ; 
(16) Kat Aotzóv, 6c «ip copia mpocdyetut bmb TOv 
uivatóveuiy advo , àv lv 3E mou Bémr , mpbc dosi 
«xi Bodasty, e, àv. xal abrk &exrtude Rv Ob mp 
ExlZediev, Éio vevauxózoc ioi, xal do ct Ürpouévou , 
xx Üsaccàc Un roUvros xoue Epouveae , "a ueydou dvüpu- 
mou. (12) Atk coUo xxÀGx 6 "AxoJJunvtos ÉAeyev, dvi 
"Osa ÜfArs Gawci) dexcat, Ovjüw mott xaxüjatog, 
ig)xucat Boóryov yuyooü , xa éxrtucov, xal pxüevi 
sire. 


KE. II". 
Tí iac dgrgia , wal notos Épnuos, 


1. ^ Egnpx asl xavdavacis vw dóonüzos. O0 và 
& uvoc Ov, &ü0bc xai Épnog ario o02' 6 iv xo)Aoic 
Gv, oUx Éongoc. — (2) "Ücav ouv àmoXÍcwpey 3) d2eÀ- 
qv, 5) vlov, 3, gov p rposavesauduttx , Méyouev dmo- 
Aejatglat Épnuot, moXAdxis Ev "Pon dvr&c , vocoódrou 
you fiv dzuwrüvros, xul vocoUvw GuvotxoUvttnv, 
Éc6* cs [xo] xAzDos God Éyovzse. — (3) 8D. yxp 6 
pnus, xaTk vh Éweourw, abffnróc cs elvat xal 
Éxxslyevoc tois Bde BouAoufvot. — Avk voUro , Uca 
6dednpsv, xocs uduaxa Egi uouc Aévogev ÉauoUc , Üvav 
slc Ayo vie Qéxméaopev: o0 vào dvüperrou dlc Satgeieas 
ignpixg, àXAà migtoU xal alDguovos xzi 6peAluou. 
(4) "Exe el zà yóvov elvat dpxst robo $5 £onuov elvat, 
Mz Óci xo 6 Zebc 0v c Dexopóoet Éonuóc ioci, xal 
xavuxAa( «bros ÍauroU: TáAac Pri, obs c3jv "Hoxv 
Eye, olxs hy "Aüryv, obse cov "AmóAunva, obese G)une 
3, 2er, 3, viov, 3, Éryovov, 3 cuyywvz. — (s) Taura 
xai Aéroucl vig Urt moul qovog iv VT Pxmupoctt. 
Q3 vp Extoooat OuLayorphy uóvou, xaX dió ztoc qu- 
uxo boutopsvot, dà toO guctt xotvevvixoU vat. xal 
qao), xxi füiee cuvxvactpégscUut dvUpormots. 
(e) "AX oüdiv fccov Ori cwva xal mQàc T0UTo mrapa- 
axsuty evi, xà Qdva.a fat aco xui) doxetv, Góvaafiat 
aüców Íavzip auvéivat, (7) "fc 6 eic abs favi) 
veo, xal fug diet ds! ÍaucoU, xal évvort zv Gtol- 
xrsvo thy Exuzaü ola dai, xo £v Enwolau rivszat mroc- 
moUgai Íxuziy oUtt xal $c OUvacÜxt Ori aücoUc 
Éxucois Aativ, ud mooceris0at dI)mov, Cuxgeryzie 
&moptiv: — (8) &giavdvety 57, Ücla. Gtoucf,ast, 73i abrov 
mphc vd))an ayíoiw imi betty mU mpórtpov slyousv 
mpbs vk auualvavex, mU vuv viva. doziy Éx và 0A 
Óovza* mk, àv Ürpamttu(T, xal caua, mO SLaiprüT) al 
mta. epqaalac Setsat, xav vv abro Aórov ésprá- 
aauc0at, 

9. 'Opice yàp dci clon uepd)ny 6. Katoao fiiv 
Boxe map£ytto, Urt oj. slalv oUxéxt móAsuot, 0028 udi 
gat, 098) gecfipua grin , 023 etate 32" Eze 
Tcr Opa éOrürtw, mrAEtv dm dvarolow iml £ucudz, 
(t) Mj «t odv xal xb. mvpezoU Covacat fiy slgávny 


tura datam , quam afferre debet visum omne , quod admit- 
lendum sit? (16) Denique, qua corpori ab iis, qui id 
exercent, adhibentur, siquidem huc quodammodo spectant, 
nempe ad appelitionem et aversationem, pertinebunt et 
ipsa ad exercitationem : sin ad ostentationem solam spe- 
ctant, sunt ejus qui extrorsum prominet et aliud quid 


| venatur, et spectatores quaerit dicturos, O magnam ho- 





| 


minem! (17) Quapropter recte dictum est ab Apollonio , 
5i quis se sua caussa velit exercere, ut, si quando siliverit 


iestu , frigidae baustum attrahat ore , deinde exspuat,, ac di- 
cat nemini. 


CAP. XIII. 
Qui sit slatus desertus, et qui sit desertus. 


1. Status desertus est ejus, qui auxilio destituitur. Non 
enim qui solus est, idem etiam conlinuo desertus est; 
quemadmodum nec is, qui inter multos versatur, idcirco 
non desertus. (2) IMaque fit sape, cum vel fratrem ami- " 
simus, vel filium, vel amicum quo confidebamus ut de- 
serios nos esse queramur ; licet Roma agentes, tanta turba 
nobis occurrente, in lantaque hominum frequentia habi- 
tantes, interdum etiam famulorum multitudine stipati. (3) 
Desertus enim is esse intelligitur, qui auxilio destiluitur, 
et obnoxius eis est qui ledere volunt. Quapropter, cum 
iter facimus, tum nos maxime desertos dicimus, cum in 
latrones inciderimus : neque enim conspectus hominis soli- 
tudine liberat ; «ed fidelis, verecundi et utilis hominis con- 
spectus. (4) Nam si solitudo satis ad id est, uL sis desertus; 
dicendum erit Jovem etiam in conflagratione mundi de- 
serium esse, et apud se ipsum lamentari : Me miserum! 
neque Junonem habeo, neque Minervam, neque Apollinem, 
denique neque fratrem, neque filium, neque nepotem , ne- 
que cognatum. (5) Hoc etiam nonnulli facturum eum in 
conflagralione mundi , cum solus erit , aiunt. Neque enim 
intelligunt, quo pacto vitam aliquis transigere possit so- 
lus; et proficiscuntur quidem a naturali quodam principio, 
Scilicet ab ingenito hominibus communionis studio, el mu- 
luo amore, et delectatione consuetudinis cum hominibus. 
(6) Sed tamen paranda est ad hoc quoque habilitas quae- 
dam, ut se ipso esse contentus, et secum vivere quispiam 
possit. (7) Sicut enim Jupiter secum vivit et in se ipse ac- 
quiescit, et administrationem suam qualis sit secum reputat, 
et in cogitationibus sese dignis versatur : eodem modo et 
nos decet nobiscum posse colloqui , non requirere alios, non 
indigere oblectatione qua tempus fallamus, (8) mentem 
adjicere ad divinam administrationem ; et, quae relatio sit 
nostra erga res ceteras, expendere; considerare quomodo 
antea casus humanos tulerimus, quomodo nunc feramus; 
que sint quae nos adhuc angant ; quomodo heec quoque cu- 
rari, quomodo tolli queant ; si qua expolienda sint , ut recta 
ratione adhibita expoliantur. 


9. Videle enim quam amplam pacem nobis prostara 
Ciesar videatur, cum neque bella jam supersint , neque pu- 
gnie, neque latrocinia magna , neque piraticee grassationes; 
sed ut quovis anni tempore, quavis hora iter facere liceat, 
a^ oriente in occidentem navigare. (10) Num ergo etiani 
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mapacysiv; ux, vt xa db vaua(ou ; fj m dnb dp- 
mpncuo), 3j àxb ctapon, 3 dob xspauvao; "Ave, de 
pagos; O0 Büvara. — "Arb mévUouc; OO Bovazut, "Amb 
qÜóvou; OU Góvacat. "Amb oü)rvóg &mÀON coUTUW. 
(a1) 'O. 22 Aoc 6 zv quoaóquv Umwryvelzat xal dzb 
eoízv elpfjvrv mapéyet, Kal ci Méyet; "Av pot mpog- 
£yts2, & dvüpurtot, Gxou &v 3ice, Ü vx àv. mores, ob 
Avrcrfhí;aec0e , oUx optat atate , o)x. dvavyxaatdjocoÓs , 
cb xol ,aecUr , &maÜsie OE xal EAeu(ispot Gtitevs dmà 
Twv. — (12) "Tajcz» cw elorvzyw Ti Éyew, obyi 
xexnpguyuívny Umó x00 Kaícapoc, (ndüev wo ajvip 
casn xnpUbut;) dXX. Ünb voU Ürgü xsxzpuyufvay Gti 
«00 Móyou, oüx doxtivut Óvav Jj uóvos; (13) imi - 
mov, xal £vOuuodusvos , NUv £uot xaxbv obObv Odvaxat 
cuuGyvat, ikol Xnovhs oUx Íorw, iuo cube o)x 
Écrw, mávix elpvre uecrk, mdvex drapallac" müca 
$3oc, müca móÀu, mc GuvoOog, virt, xotwtvüc, 
á6AaOkc. "Aloe mapf£yst sis $ uds, d 
daffi;ca., doc aleÜrost, Éaxev, &)Xog rpoM(yew. — (14) 
"Oxav b ud map£ym xdvapxaix, c) dvaxkriuy cr- 
waive c3 0px Tvotke, xat Xena oot, " Eoyov. Io; 
fA; only Bewóv: d) üüev &fvou, elz vk ia xa avy- 
qi, eis vk Totyeim. — (18) "Ocov Tv £v aol xpi, els 
mp &nevstv óoov Tj» vrofou, tls idtov" Üsnv mveupa- 
«lou, ele veu. dctov: Ücov Garou, lc ídctov. — OüBels 
"Mane, 008 "Ny £peov, 006€ Koxuzbe , o05$ HuptoAevr£óv- 
a)! mávva ÜtGvv quio xal Oxiuóvorv. — (16) ToUcd «ew 
Pv0ugets tan. Époov, xal BAÉstv bv ov, xa ctv 
xal dazu, xxi Y dxolaóov xui Üxdaen;, Lonuóc 
£oxw o0 Xov 3, xal d6orünzos. (7) T ( 00v; dv ttg 
ixc0bv uówp dxosydzn ui; Mopl, cl oix, dO vb 
Co. ttoY. 

1s, Floía ov. £c igna; mola. dntopia; cl yeloovac 
Éauxobs xovüpev x&v ratOuplv ; cya Ucarv dxoAevgOT, 
póva, ck motel ; dpavex ónv pio xat amodov, olxodouet 
«(most , eiea. xaxaatofott, xat zd)uv. do olxooust- 
xa ose oü3£most dmoprt Qvrywryze. (19) "Exo ov, àv 
msdenzt Üpfig, uUo xaldusvoc xAasw, Urt póvoc 
dzeMslgry xal Épnyos; Ole ox. órcpdixix Et; ob 
cxo8óv; "AX ixiiva Um diopocóvzs vaüva. motel , Susie 
9' ürb goov/,aeox, Guaxuy ouv ; 

20. [Io pep), 8óvagas nto ae ci dgyouévo. 
€£pty oy Bé ck votxUsa xaTk Dóvautv, dIAk xask 
giat * * "AJ obj si ghisodp. — (21) Meécraóv moz 
Evol óe ddposcos, va mof c Upeatvuv Brayd- 
que Aatnoov, GOponóengov: dzócyou mo: zuüyrd- 
mag oot, lya moti xal sÜlóvex OpsyÜz.. El 
sÜ)drpos, Bray Épre t 2v otav) dryatiov, £3 dor jon. 
(a2) Odx- &XX' ebüftog og cori Evkyetw PODlousv, xal 
éygsrtv dvüpiyouc. — llolav Oxp£kvxv; vl mottis; cau- 
bv yhp Dno; AJ poto aUvobcÜ£aw.  Xb 
130 mgoxévoe yat; (23) 8£Aet, aieo éror rm. Asi- 
Eov aicoig £m erautoU, olouc mot! guiocoyía" xal uh 
gAudoet. "Eaütav, voc suvecüloveuc Gyg£Ret sive, cole 


EHIKTHTOY AIATPIBQON T", w. 


à febre pacem praestare nobis potest? num et a naufragio? 
num ab incendio , a terri? motu, a fulmine? Age, num ab 
amore? Non potest. A luctu? Non potest. Ab invidia? 
Non potest. Omnino a nulla tali re. (11) At doctrina 
philosophorum pollicetur ab his quoque rebus se pacem 
prosstituram esse. Qnid autem ait? « Si me, inquit, ho- 
* mines! audiveritis; ubicumque fueritis , quidquid feceri- 
* tis, non dolebitis, non irascemini, non cogemini, non 
* impediemini; sed tranquilli et ab omnibus rebus liberi 
* ietalem degetis. » — (12) Hanc pacem si quis habeat, non 
à Ciesare promulgatam , (quo pacto enim eam ille promul- 
gare queat?) sed a deo per rationem pronunciatam , is ca 
contentus non erit cum solus fuerit? (13) cum videat, et 
ita secum cogitet : Nunc mali nihil accidere mihi potest. 
mihi latro non est, mihi terrze motus non est, omnia plena 
pacis, plena tranquillitatis ; omnis .via, omnis urbs, omnis 
vim comes, vicinus, socius, innoxius. Alius prebet 
victum, cui id curze est; alias vestem, alius sensus dedit , 
alius anticipatas animi notiones. (14) Quodsi vero ea 
quibus opus est, non suppeditat, receptui canit, januam 
aperuit, teque venire jubet. Quo? Non in malam rem; 
sed eo unde ortus es, ad amica et. cognata, ad elementa. 
(15) Quidquid in te ignis fuit, ad ignem redit; quidquid 
lerre, ad terram; quidquid spirantis aeris, ad aerem; 
quidquid aqua, ad aquam. — Nullus est Orcus, nullus 
Acheron, nullus Cocytus, nullus Pyriphlegethon : sed 
omnia plena deorum et Geniorum. (t6) Harc qui cogitare 
potest , et qui solem et lunam et sidera intuetur, et terra 
fruitur atque mari, is non magis desertus est, quam ad- 
jumenti expers. (17) Quid ergo, si quis me solum aggres- 
sus jugularit? Stulte, non te, sed corpusculum. 


18. Quie ergo solitudo restat? quce inopia ? quid nos ipsi 
pueris deteriores facimus? qui , cum soli relinquuntur, quid 
agunt? tollunt testas ac cinerem, nunc aliquid exstruunt, 
nunc diruunt, nunc rursus aliud exstraüunt : quo fit ut- 
numquam eis desit quo tempus fallant. (19) Ego igitur, 
si vos hinc profecti erilis , plorans scilicet sedebo, quod so- 
lus relictus sim ac deserlus? Hane testulas non habebo? 
non cinerem? At illi prae stultitia istud faciunt; nos vero 
prz sapientia calamitosi sumus ! 


20. [H«c ad sequens caput referenda esse videntur.) 
Omnis magna facultas periculosa est incipienti. Ferenda 
igitur talia sunt pro virili, sed nature convenienter. * * * 
* * At non ei qui phthisi laborat... (21) Eam vile rationem 
aliquando meditare, quae valetudinario sit accommodata, 
ut olim etiam tamquam recte valens vivere possis. Abstine 
cibis, aquam bibe : aliquando omnem appelitionem cohibe , 
ut tandem etiam recta ralione appetas. Si vero'reeta cum. 
ratione quum liabueris in te boni aliquid , tum recte appe- 
titione uleris. (22) At hoc nobis non placet; sed statim 
tamquam sapientes vivere volumus, et utilitatem afterre 
hominibus. Quam utilitatem? quid facis? num ipse tibi 
profuisti? At adhortari eos vis. An le ipse prius es cohor- 

| tatus? (23) Vis eis prodesse. Ostende in te ipso, quales 
| philosophia faciat, neque nugas age. Comedens,, utilis esto 
una comedentibus ; bibens , una bibentibus ; cedendo omni- 
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mbvoveae: eDuov mt, mparepüv, dveyduevoc , oUrux 
abtous ger xa dj xavsSéoa abzübv xb cauroU gAévpt. 


KE. IA'. 
XxopáBny ctv. 


1. "Que ob xoxot cpayeol uóvot don ob £ovaveat, 
d) querà oXov" ove, Éviot. uóvot. meptaciiout ob 
Bóvxven, — (3) "Avüperrs , e ct sl, xal uóvoc mepiá- 
nov, xad cavi) Adaaov, xai ph v i opi xpür ToU. 
(9) m moze , meplóAepat, ivaslabnsi, iva viis 
ns et. 

4. "Oca mig UDwp m(vn, 7 mor; v dexyyexov, ix 
mácr, doopus, Mut ubró mpbe mávvzs, "Ey ÜBop 
míwo. (5) Auk vàp voUro Üwp míven, vk vb Dp 
mívetw; "Avüporzt , el aot AuctreAet sivit, mive: el 83 ui, 
qpolos mowig. (6) Ei Bb cuugfost cot xal míve, 
&ubren. pb vole Duaupsatdüveae vois Ao. "Toiv; 
ajcoig vodcot dpéaxetv Date; 

7. "T&v mpzctou£vow v& uiv mpomyooufvu modess- 
axi, vk 0b xac miplocact,, vk 0: xac! olxovouíav, «à 
Bb xack suumspigopitv, c E xax! fvacamw. 

&, Aóo taUra iirhew TOV dyBpórmov, orci xal 
Amwuiav. Otnmus piv oÓv ioci cb Doxriw ywrn)tvie 
moogDriUae dzucin 0b, và ÜmoXap6dvetw i3, Guvaziv 
tlvai sbgoziv as xosoimtv seio nxózov. — (9) "TÀv gv 
civ olnctv Deyyoc aod. — Kal v0Uv0 mpüvov moti 
Xoxpárne "Om 8 oUx díóvaóv doct sb moHYua, 
exéyui xx Díeneov. — (10) OÀ2£v ac fdibet 4 Denis 
ae! xai cjt9bv xb quiosogciv coU. Eoi, Urztiv mie 
ivifyecu doexgomodlecue óp£tet y pristat xal Godístt, 

11. Kpilocow elul coy, 6 ykp aváp pou. Uracztxóc 
jew. C "AXAog Meet, "Ey Ge8rudoyrxm, oU 8' ob. 
(13) EL8 (eot Tpcev, Duec v, st 'O ap uon Oxó- 
vepos Jv; Be "Ey £go moXMe. xpi xal ydocov, 5 
sx, xou mepecozpt)ua s El ov xav cou Ayovzoc, 
£lzov, t" Eco vaUez, «pfyeprvoDv. — (13) "Ayz, in" 
dvüoirmo oov oD8Ev lat coviatov olov 2' Ürrou pdyoc, 
PE oU qwctifoszar 5 xpslesow xax 6 alpes poro? 
£a aiBó , miacic, Ouenosóvns — (1) Toícots Gslxvus. 
xosizcova. asaucbv, fy! oc dvlüpurmoc Texgeivzwov. — "Av 
uot Myne, 6 Meyda Aaxstzo, 96) cot xdv, óc 
? Ez dvou Zepo pé. gpoveis. 

KEO. IE. 


"Qt Be eire puévons gytatas à! Exava. 


1. "Ex&ooo foyou axóxzt ck xafnyoóusva xui cà | 


dxdkowU, xal ccc foyou im' aíxó. — El Big, àv 
ply zpcreny Eee mpollüpuas, &ee on Dbv cO Eze Evee- 
Üuunpévog Üccspov £' dvapavivsoy cwüv, alrypüg 
&mxocvácn. (2) 89up "OXópvx vixzioo. [Kdyo, và 


cols ütoóc" xowlov áo £ozw.] "AXX axózet vk xalz- | 


qojsva. abreog xal xà dxólouÜa* xal oUcuc, dv cot Ào- 
CiveXR, Ímzou ToU Épyou. — (3) Asi ce eDcaxcety, dvay- 
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bus, eoncedendo , tolerando , sic eus juvato : sed pituitam 
tuam in eos noli evomere. 


CAP. XIV. 
Miscellanea quedam. 


1. Quemadmodum mali trageedi soli canere non possunt , 
sed cum multis : sic nonnulli soli deambulare non possunt. 
(2) Homo, sí quid es, et solus deambula, et tibi loquere, 
neve in choro delilesce. (3) Aliquando rideri te patere, cir- 
cumspice; concati te palere, ut cognoscas qui sis. 


4 Si quis aquam bibit , aliave quapiam re sese exercet, 
quavis occasione id omnibus dicit, Ego aquam bibo. (5) 
Ergo eo lantum aquam bibis, ut aquam bibas? Homo, si 
tibi aquam bibere expedit, bibito : sin. minus, ridicule 
facis. (6) Sin aquze potus tibi expedit, ideoque tu bibis ; 
tace apud eos qui moleste ferunt diversum institutum se- 
quentes. Quid ergo? istis ipsis placere studes? 

7. Eorum quze aguntur, alia principali quadam et praeci- 
pua ratione fiunt, alia temporum caussa, alia per di 
tonem quamdam, alia obsequii caussa, alia ex vitae insti- 

8. Duo hzc eximenda sunt hominibus , arrogantia et 
diffidentia. Et arrogantia quidem est eorum , qui sibi nihil 
deesse putant : diflidentia vero eorum, qui existimant se 
inter tol. circumstantes casus non posse esse beatos. — (9) 
Arrogantiam igitur tollit reprehensio argumentis nitens. 
Atque id primum faciebat Socrates. Fieri autem rem posse, 
considerato et quierito. (10) Nihil tibi nocebit isla inqui- 
sitio : ac potius in eo magna ex parte sita est plillosophia , 
ut inquirat quomodo citra impedimentum appetitione et 
aversatione uti ceat. 

11. Melior sum te , nàm pater meus consularis est. Alius 
ait: Ego tribunatum gessi, tu non. — (12) Quodsi vero equi 
essemus, diceresne, Pater meus velocior fuit : Ego multum 
hordei habeo et foni; aut elegantes phaleras? Si igitur tibi 
ista dicenti responderem , Esto ita, curramus ergo! (13) 
Age , nihilne tale est in homine, quale est in equo cursus , 
quo cognoscatur, quis sit proestantior, quis deterior? an non 
est verecundia, fides, justitia? (14) His rebus ostende prae- 
stantiorem esse te, ut lamquam homo sis prestantior. Sin 
mihi dixeris , te vehementer calcitrare : dicam et ipse tibi , 
eo te superbire, quod sit asini proprium. , 


CAP. XV. 
Considerate singula aggredienda esse. 


1. Cujusque operis antecedentia et consequentia consi- 
dera; et sic illud aggreditor. Alioqui alacriter quidem illud 
aggredieris; quippe qui nihil eorum , quie sequuntur, con- 
sideraris : postea vero, cum aliqua diflicultates interces« 
serint, turpiter desistes. (2) Cupio vincere Olympia. [Et 
ego, per deos : nam bella res est.] At considera antece- 
| dentia et consequentia : et sic, si e re tua fuerit, rem 
] aggredere. (3) Oportet te ordine omnia agere, coactum 
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xogayriv, dm£yec0ak meppdcwv, upválectat mpbc 
dy&peony, [2v] pg vecaryuévn , ev xaduam, iv yoyse 
p vuyghv mivee, ul olvov, Gv Écuysv: ám, (x 
lazio mapzDeDoévat taucóv «i imum — (4) rin, 
dv vip dyGwi, mapopósaraünt, foc. ócs y iipa ix6a- 
Adw, eguphw cxpéyat, xoXMv &g3w xaramulw, put- 
axeqofz;vat y xal uevi oócov sedvrtov Éo0' cz vocrfiT vat. 
(5) TaUva Aoytoduevos, v Éc 05a, doy ou Exi co düAetv 
&l Gl ud, pa Urt óc v miDla dao sparen, & vuv uiv 
ükrcke maze, viv 23 ovop.ky oue, vüv Gb aukmilet, 
elea cpeeqodet, 8, ct kv Um xal Onus. (s) Oleo 
xal aó* viv uiv düriche, vüv GE uovoudy oc, fixa qQUio- 
cogos, exa privop , 0h 8b rfi quy oüív: àÀX' , o 6 
miUrxoc , zv 6 &v Unc page, xai dsl cot Xo 85 dU 
dpícxet, zb cóvrfiss 2 dmapizxtt — (7) Qs yàp juez 
cxéytus JAec inl vt, 0093 xtpto3sdaas G)ov cb mpivua, 
oDàl facaviaus , dA)" ebcii xai xai uy ok iniiugíav. 
(5) Ode «tic , ldóvere qUidaogov xal dxoucavcís vtvoc 
ovo Aivovroc, (os Eügpdens Aéyut, (xatzot vs oUrw 
Bóvavai cimeiv Óg Exsivoci) ÜfAouct xal aUrol qUio- 

iv. 

9. "Avüpes, axéjat moiu:ov vl foci cb molar 
gicx xo rhy aauzoU giat, zl Oóvagut Bxcvácui. — Ei 
cuaairhe, (60 cou robe Opkoue, ToU, Upouc, «lv 
óogóv. "Alios ko mpg ilo vw míyuxt. — (10) Aoxsic 
zx xata mouiv £ovacat qUiosogttv ; Boxsis Urt ÜUva- 
eum écaózte £cülety, Ooaocox mivetv, 6uoltoe üpyie- 
cüat, uolo, Busupsoieiv; — (11) "Avgumviioat Det , mro- 
Vicm, vucisui cwag Émupíac, dmsAÜrw dmb civ 
clxsitov, Urb mata olou xavagpovr UT vat , Uo xiv d'mav- 
cmóvvov xavryrkacüryat, iv avs Ziaagoy Un, dy 
gy, Pv mp, Ev Ger. — (12) Taea mepiaxeld ue voc , 
saec Qoxsi, mpocípyou' el Ü£Asts dvcuxa vo d saoUat 
«níxuy dmdüsvry, DheuÜsptav, drapaliav. El 2i ph, 
pA mpóaeqe ud, Oe cà matin, vuv uiv gUscoyoc, 
Üazepov 83 sons, fizx bcp, fex. ixizpoxos Kait- 
expo. (13) TaUca 0) cuj.ovet. "Eva cc Get dvÜpuyov 
£lvat, d dxalov, 3) xaxóv: 7, 76 fiyrsovixóv as Det Hep- 
quitsatas cb oauco , 7 ak Uxcóg 3; mio ck Eo qUo- 
movely, 7| epi ck Epor xou foni, qUosóyos acia 
Eyes, 3 vom. 

n. "Pobgu! zu Dee, l'dAóa. aoxyíveoc, Uv Nüv 
mpovoia 6 xócuos Ototxlttt; *Q 22, M3, rào eo oot 
mor, Íj, dxó T'áAón xac1scxi0ucu, Üci mpovola 6 
xácyoc Guorxsteat ; 

KE9. I;'. 
*Qr t))a6ós Gr avrkafiévas elc aupmepupopd. 


1. Aven sov cupxatiévea city Env Mov, 1) els Va 
Jdkv, 3, elc cupidos , 3, xs elc cuuGltnmtv, 3$ a0rbv 
Éxslvotc iEouowffr vat , 3 ixs(vouc y.ecafetvas Er cà ab- 
zdu. (2) Kal yàp dvüpaxa dxesGsop£vov &v OT, rapi 
cw xaidsvov, 3j aüvog ixtivov dmocbíctt, 7j éxslvor 
cGUroy bxxadge. — (3) "'rjuxoóvou oUv «oU xtv2dvou Jv- 


' edere, bellariis abstinere , exercere corpus vel invitum, ho- 


ra definita, in estu, in frigore; non bibenda frigida, ali- 
quando ne vinum quidem; omnino, lanistie tamquam me- 
dico te tradere. (4) Deinde, in certamine, arena obrui 
oportet ; aliquando manum luxari ; distorqueri pedis mal- 
Jeolum ; multum pulveris degluttire ; flagris czedi ; et cum 
his omnibus interdum vinci. (5) His rebus consideratis , 
si adhuc placet, athletieze te trade. Sin minus, vide ut 
puerorum more acturus sis, qui nunc luctalores ludunt , 
nunc gladiatores , nunc tuba canunt , nunc tragoedias agunt, 
quidquid viderint admiratique fuerint. (6)Sic et tu, nunc 
atlileta eris, nunc gladiator, mox philosophus , postea ora- 
tor; toto autem animo nihil : sed , ut simius , quidquid vi- 
deris, imitaris; et semper aliud ex alio tibi placet, assueta 
vero displicent. (7) Neque enim considerate quidquam 
aggressus es, neque rem totam circumcirca explorasti ; sed 
temere accessisti , frigida cupiditate impulsus. (8)Sic non- 
nulli, viso philosopho, auditove aliquo sic disserente ut 
Euphrates disserit, (quamquam quis sic dicere, ut ille, 
potest?) volunt et ipsi philosophari. 


9. Homo, considera prius, qu:ze res sit. deinde naturam 
quoque tuam , quid ferre possit. Si luctator esse vis, vide 
humeros tuos, femora, lumbos. Alius enim ad aliud ali- 
quid natus est. (10) Putasne te, si isla agas, posse phi- 
losophari? putasne te posse eodem modo edere, eodem 
modo bibere, zeque irasci, aeque indignari? (11) Vigilan- 
dum est , laborandum, vincendae sun! quaedam cupiditates , 
à cognatis discedendum ; oportet a servulo contemni , ab 
obviis derideri , omnihus in rebus deteriori conditione esse , 
in magistratu , in honore, injudicio. (12) His consideratis, 
si lubet , accedito; si pro his perrautare velis perturbatio- 
num vacuitatem , liberlatem, constantiam : alioqui noli 
accedere; ne, ut pueri , nunc philosophus sis, postea pu- 
blicanus, mox orator, denique procurator Cesaris. (13) 
Haec non consentiunt. Unum te hominem esse oportet, 
sive bonum , sive malum; aut p. incipalem tui ipsius partem 
excolere te oportel, aut res externas; laborem vel internis 
rebus impendere, vel externis; hoc est, tuendus est tibi 
vel philosophi status , vel hominis indocti. 


14. Rufo quidam, occiso alba, dixit : Nunc adeo mun- 
dum providentia gubernari ? At ille, An ego umquam, inquit, 
Galba usus sum, ut demonstrarem mundum providentia 
administrari? 


CAP. XVI. 
Caute utendum esse hominum consuetudine. 


1. Qui frequentius curn aliquo convenit, sive confabulandi 
caussa, sive compotandl, sive omnino consuetudinis caussa ; 
eum necesse est. vel ipsum illi fieri similem , vel illum ad 
suam rationem traducere. (2) Nam si quis carbonem ex- 
stinctum ardenti adjunxerit , aat hic illum exslinguet , aut 
ille hunc incendet. (3) Cum igitur tantum periculum sit, 
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voc, £0) x66, Bet coic Uwycate euvrxatiévaa ele exe coixó- 
Tuc Gujmepupopke, gugevzgkfvoug Urt dyiyavov cv 
cuvavaxptbóuavoy c6) Jja6oopévo. ul xol abcóv dma- 
AaUcai cre daGóXre. (4) Ti vào movjciu, àv epi 
giovo.doye)v. Xa, , &v repl Vreroov, &v eol dO) cv , v, 
cb Éxt coócov yeipov, regt dvo ; "O Beta xaxbc, 
6 óeiva diaüóc ToUro xaAGX dvíveto, voUTO xaxüx. 
"Ent, ày exon, Xv veAotdl;n, &v xaxonülonza. — (5) 
*Eyst ctc Ópiov matonaxsudy, oluv 5 xiapurvoce cà» 
pav XaGüiv, Gor! eüübc rbduevoc tiiv yopaOv, vvo- 
vat cà deuj.govouc , x«l áoudazaat vb Doyavov; olv 
etys Xuxpácne 9óvauv, (oi! iv má, cuumeQupop 
dysty Pn cb abro vobc cuvóvrac; (e) Tló0sv piv; 
$327 dive 6o Gv (Bunzó)v Gul meepid vetat. 

7. Auk cl ob Exsivot Üjiov. Vmgupóregot ; "Oct 2xetvot 
tdv. ck compk cava dnb Soyudcuv AaAobotw: buie 0i 
Tk xoujjk dmb Gv jtd Duk roro dvovd ict xai 
vexod- xal Gucyüval doct dxoóoyra busy tobc Trtpo- 
tpererixobc, xal cw doch» TÀw vx aimmpov, 5| dvo 
x&v üpuAsiezt. — (8) OUcwc 6p8c ol (Buca. voxbost. 
Tlavzayo0 vko iejopóv xb Goya, dvbenzov zb Sóvya. 
(9) Méypu àv. oXv macyiiaty Ev Opi a xowjal 6X 
deu, xal OUvagív cw meptmotíovoüe tle dag d)etav, 
cuj.ÉouAsót Uuiv, £UAa6Gx voie Ütcate cvrxazabat- 
vaty* £l 83 uj, xal fiu£pzv, (c xnpbc dv fo, Bvaza- 
xfaevut 6n sla iv n yoXS ivyodprte. (10) 
Maxokv o)v dz 100 fÀ(ou x9 ott Ümdyezt, uéy pis 
&v xmpivac ce Ümoljpes fynze. — (0) A roro xal 
cüiv rac plUoy aut GouAsdouGtv drxoy pet ot 9 ócogot , 
c ck moon Por, nipionE, xal oüx dd dpyJv veví- 
6Ox( «wa. Xov £Oisp.oU , 0023 oípouty cole dxzviüv- 
Tug xal AMvoveac, "I8! &. Grva qiiogogtt , 6 colos xal 
$^0ioc. (12) Obzw xal ot lacpol voUc uaxpovoscüvcac 
Éxxfumouaty elc dU) pav xal d)Àov díox: xaMis 
mowüUvtec. (13) Kad Ourt; dvrewaydyere dDÀa Pn 

í(Lacs üjiww vc ÜmoXWyete, ivaüArive aüvais. — (14) 
Ox: 32' Évücy Er Ücooplav, slc uovouacylav, elc Eucov, 
tlc xígxov iz dxsiüry de, xai duy dvüey éxei oí 
abro. (m5) Ka Zo xopjjóv o03lv, ojrt mpocoyi, 
cbr ixwrpog) dg abzbv, xal mapamáonswe mrs ypb- 
pat cuis mposntmTOUGa ue Qavraixts; xxtk gm, 7, 
mapk qíaw ; xix; dmoxplvopat poe adrác; c Ori, 1 
6; o6 Bel; Emu. rotg dxpontpéxotc, Urt. o03lv mobc 
ipf; (i) El yàp fj mt. oU Éyeze, geoyeze Dv 
X mpórspov, geiyevs vole IBuyrac, sl üD.eze doLactat 
mott Ttvlg elvai. 


KEo. IZ. 
Tlepi xpovoíac. 


1. "Oxav m «Tj mpovola. Encadrie , enasparf, xal 
quon Su xavk Aóyov yíyove. — (2) Nat, à! 6 dBuxoc 
TÀíos Éye. — "Ev xiv; "Ev ápupiu. — Hpóx yàp voUxó 
909 xgeirttov daclv, Urt xoXaxsütt, ávatgyuveet, dyou- 
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indoctorum familiaritate et consnetudine caute utj debemus ; 
meraores , fieri nullo modo posse quin, sí quis cum fuligi- 
noso versetur, ipse quoque fuliginosus fiat. (4) Quid enim 
ages, si de gladiatoribus loquatur, sive de equis, sive de pu- 
gilibus , sive (quod his pejus eliam est) de hominibus? Iste 
malus, iste bonus est : hoc recte factum , Hlud male.  Prze- 
terea, si cavillator est, si risor, si maligno ingenio. (5) 
Estne aliquis vestrüm ita sollers, nt citharadus, qui sumpta 
lyra, simul ac chordas tetigerit, intelligat quae non conci- 
nant; instrumentumque ad concentum inlendere potest? 
eane facultate praediti estis , qua fuit Socrates, qui fami- 
liares , ubicumque cum eis versatus esset, ad suum morem 
sensumque traduceret? (6) Unde vobis istud? Immo vos 
ab indoctis circumagi necesse est. 

7. Cur igitur illi vobis potentiores sunt? Quia illi putida 
ista sua proferunt ex animi decretis; vos vero pulcra ve- 
stra non nisi de labris; ea caussa sine robore heec et mortua 
sunt ; nec sine fastidio andiri possunt adhortaliones vestra , 
et misera virlus , quam susque deque jactatis. (8) Ita vos 
plebeii vincunt. Ubique enim robur habet decretum, in- 
victum est decretum. (9) Donec igitur confirmatze in vobis 
fuerint pulera sententize , donec. facultatem aliquam para- 
verilis , qua in tuto collocemini ; auctor vobis sum , ut caute 
indoctorum ntamini consuetudine : alioqui quotidie , si qua 
animis vestris in schola inscribitis , sicut cera in sole dif- 
fluent. (10) Longe igitur a sole recedite, dum cereas ha- 
betis opiniones. (11) Hac eliam de caussa philosophi e patria 
discedendum esse suadent, quoniam domi veteres mores in 
diversa nos trahunt, nec sinunt nos nova consuetudinis 
initium facere; nec ferimus obvios dicentes, Ecce iste phi- 
losophatur, cum talis et talis sit. (12) Sic et medici eos, 
qui diuturnis morbis laborant , in aliam regionem aliumque 
aerem ablegant : et recte quidem. (13) Proinde et vos 
mores alios introducite, confirmate vestras opiniones , in 
eis strenue vos exercete. (14) At id non curatis; sed hinc 
ad spectacula, ad gladiatorum exercitinm , in xystum, in 
circum; poslea illinc huc, vicissimque hinc illuc, semper 
iidem. (15) Non ullus liberalis mos, non animadversio , 
non cura vestrüm ipsorum , neque observatio , ut quisque 
se ipse interroget , Quo pacto oblatis utor visis? secundum 
nataram, an contra? quomodo respondeo eis? sicut decet , 
an contra? eisne rebus , quz mei arbitrii non sunt , edico, 
Nihil mibi vobiscum est? (16) Nam si nondum sic affecti 
estis, fugite mores priores , fugite vulgus , si tandem au- 
spicari negotium et aliqui esse vultis. 


CAP. XVII. 
De providentia. 


1. Si qua in re providentiam accusas , curatius rem con. 
sidera, et intelliges certa ratione eam factam esse. (2) At 
improbus meliore conditione est! Qua in re? In pecunia. 
Nai in hoc praestat tibi, quod adulatur, quod impudens 
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mwi. (2) T( Óaupuxacóv ; AXX' Axrtvo fAme, el iv «ip 
mache slvat mÀ£ov aou Éytt, sl iv wp. alzXguw. — OO 
qio rópsewe dXX Ümou aU xpiívcuv, Dat cavtov tó- 
pce fov Égovza. — (4) Kdyo mov £ixóv vw, dya- 
vaxcoüvrt Gri Dia copyoc eücuy et "Heec &v cb uec 


Eoópa xoii&oÓei ; M3, yévorzo, qnalv, Gutvn 3$ Ayuda. | 


(5) TC adv àyavaxttis, el Aapodvut «t dv 00 Tti; 
3) 6x ax xplizets mov Uv «oco, & cU dmtiyT, xtu- 
pavov dxéiyas dj ml xev mou fj mpóvour, el TOi, 
xps(ccomt ck. xoeívvoo B(Butv; "Hox. doct xptivrov, 
aidYjuova. &lvax 3) Àoóctov; "oXov. — TC ouv dya- 
vaxzrig, dvüpeyze, Éguw vb xpiiveov; — (s) Mépuvraóc 
ov del, xal xpdyetoov Éyezt , Urt vónoc obo guetxoc, 
«bw xpiirrova «oU jtípovoc mÀ£ov Éyeww, div & xociv- 
wv cxi: xal od8éros davaxcáarvs. (7) 'AXX 4 vuv 
qot xax yprem. — KoAe. "Av vis sou muvÜdvn- 
eat, el dart coUo ; Aéye, "H oruvi, pot xaxéie y prima. 
"AXAo odv oü2év; O8év, — (8) 'O vuv ot oóbày K- 
&ecw. — [Té Foz coco; 'O mamá p oóly DiBwat. 
"AXXo oUv odBév; OQBév] Óct 8b xaxóv dot, xl voro 
Étwfev abri) Bei mposüsivat xat mposxavaysóoatiat 
(9) Ak roUco ob Bst vy mev(av ix6aDXatv, dÀAà «b Ó6- 
qux vb seepl adi, xad owe eüpoíjsou.tv, 
KEO, IH'. 
"Ot o0 Bel pix vào &yreias xacáaatatiat. 

t. "O«av col m mposayyiAUT, vapaxruxbv, Exslyo 
Lgs mpóyetpov, Gc dxqtAín spl oddevàc mpoutpsvuxoU 
qivevm, — (2) Mj t risp Bóvacsal aol ci, dyqeai óc 
xaxéx, ümb)as , 1 xaxine dp£y 0c; OüBapox. — 'AXX, 
xi dríünv «i. TU oUv poc ob; "Oct ce xaxüx cw 
Ars Té oUv gos cá; (3) "Oct 6 mamhp rd2s ck 
írouud(erm, —CCETD cive; oí ci ixl lv mpoalpeatw; 
mlsv Bóvaccat ; d)" Er xb op. dicov, Pl cb xenstiotov; 
"Ecóünc, oUx imi o£. — (4) "AA 5 xpvclis dmogalvecat 
6x Aeíónous. — egt Xexxpdicouc 2' oüx. dmegxjvaveo of 
Gwcra(; Mi vt cóv Épyov icri vb Uxeivo. dxogiíiva- 
cüm Od. TC ov Í« cot ufa; (5) "Eovt «t 700 
macpó, cou. Épyov, &. àv io ixnXmpócm, &mi)acs tov 
mucépa, civ qUcropyov, viv fjuspov.  "AXAo gmdlv 
Dre roírou Üvexa aürbv dmoMom. — OUdfroe ykp 
é&v Xp. £v ci, ápagrávat, el. o ài BAamreca. 
(6) HIdXev civ Zpyov xà dxoVoyv/Fivat süavatio, al2n- 
pvc , doppísux" cl à cj, dms xai aU xbv ulàv, 
zhw albípova, cóv qewatov. (7) 'T( 00v; 6 xpiclc 
dxívBuvóg davw ; OU* — 2X xdolvo tà loa xwBuvesc- 
qut, TC odv E qo6Tj ^i bxlvox xgwwéi; (col xol cj 
dXotplp xax; (8) Eàv xaxóv dat co xaxi, dmoÀo- 
vat" oUro quA aaoU uóvov* xpif/zvas 8', 7 ud xgt- 
Üivax, omap dou Bevtw Üpyov, oco xaxbv dou iaxiv, 
(o) "Amedut cot 6 Bev, "Epol; O6. Wéyet ae. Ao- 
oc Ópeve mie cott ro làtov Zpyov. — MEX: ct xasa- 
xpwsiv d5ixok. "AOuoc. 
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est, quod vigilat. (3) Quid mirum? Sed illud intuere, 
num fide, num verecundia tibi praestet. — Neque enim ita 
esse invenies; sed ubi tu melior es, ibi te meliore esse con- 
ditione cognosces. (4) Quare ego aliquando cuidam , Phi- 
lostorgi florentem fortunam gre ferenti, Num ergo, in- 
quam, iu cum Sura dormire velles? Ne, inquit, is mihi 
dies illucescat. (5) Quid ergo succenses , si pretii aliquid 
pro iis quze vendit accipi? aut cur. beatum eum praedicas , 
quod ob ea, quie tu detestaris, ista acquirit? aut quid 
peccat providentia, si melioribus meliora tribuit? Nonne 
prostat verecundum esse, quam divitem? Assentiebatur. 
Quid ergo succenses, homo, cum id habeas quod melius 
est? (6) Semper igitur mementote, atque in promptu ha- 
betote eam naturze legem, « meliorem, in eo quo sit me- 
« lior, meliore conditione esse illo qui sit delerior:» ita 
numquam succensebitis. (7) At, uxor male me tractat? 
Recte : si quis sciscitetur, quid est istud? dic, Uxor male 
me tractat. Nihil ergo aliud? Nihil. (8) Pater nihil mihi 
largitar. [Quid istud est? Pater nihil mihi largitur. 
Nihil igitur aliud est? Ni^il :] id vero malum esse , an 
extrinsecus adjiciendum est et affingendum mendacium? 
(9) Quocirca non paupertas repudianda est, sed opinio 
paupertatis : atque ita in tranquillo erimus. 


CAP. XVIII. 
Non perturbari oportere nunciis. 


1. Si quid, quod turbare possit, nunciatum tibi fuerit , 
illud hahelo in promptu, Noncium ad nihi] eorum posse 
pertinere , qua» tui arbitrii sint. (2) Num quis enim nun- 
ciare tibi potest, te perperam sensisse, aut prave appeti- 
visse? Nequaquam. Sed, mortuum esse aliquem, nunciare 
polest. Quid ergo ad te? Aliquem tibi maledicere. Quid 
ergoadite? (3)Patrem nescio quid moliri. Contra quem? 
numquid contra animi tui institutum? qul potest? At contra 
corpusculum, contra reculam? Salvus es; non contra te. 
(4) At judex pronunciat te impie fecisse. Annon et Socra- 
tem judices impietatis condemnarunt? Num tui arbitni est 
quid illi pronuncient? Non. Quid ergo amplius curas? 
(5) Est quoddam patris tui officium, quod ille nisi praesti- 
terit, patris rationem perdiderit, pietatem, mansuetudinem. 
Tu noli cupere ut aliud quid, ea quidem de caussa, ille 
perdat. Neque enim umquam in alio peccatur, in alio de- 
trimentum capitur. (6) Rursus, tuum munus est caussam 
dicere constanter, verecunde, sine ira : alioqui et tu filii 
pietatem , verecundiam, probitatem amiseris. (7) Quid 


| ergo? judexne periculi expers est? Non ; sed et ilie in eodem 


periculo versatur. Quid ergo etiampum times quidnam ille 
pronunciaturus sit? quid tibi cum alienis malis? (8) Tuum 
malam est caussam tuam male agere; unum hoc caveto : 
condemnari vero te, vel non condemnari , ut alterius mu- 
nus, sic alterius quoque malum est. (9) Iste tibi minatur. 
Mihi? Non.  Vituperat te. Ipse viderit quemadmodum 
munus suum adiministret, Injaste te condemnaturus est. 
Ob id ipsum miser. 
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KE. Ie. 
Tíc evámc Viuorou xal gosópov. 


-CIB npo, Suxgopk lBubrov xal quosógou 5 6 plv 
T OÀal uox Duk o mapu, &ik vv. dàeAgov, 
o)zl &ik vv matípat 6 D', dv mov. elxriv. dvaryxa07, 
Oat uot, inwvácas Mio 9€ ipf. (2) Hipoaígsatw 
qàp oü!iv Góvatat xu)Ucat 3, Bias &impoalpevov, e 
Q3 a0) favi. — (3) 'Àv pi ov ixl voUxo brpopav 
xal ajxol, &g0', Ücav OucodOusv, Íxvuroüg xiviisünt, 
xal up rioÜat dtc o0!iv d))o vapxyze 3) dxaracta- 
ala airióv lovi 3) Oóvga- Ouvon Üuiv mdvcac voc 
Ürobc, Óvt mporxóVausv. (4) Nüv 89' d) 622v U 
doy Dmü6agaw. —Eü00g Ért ma(Anw fuuov Óvtwv, 
5$ xíxün, el move mpogemvaloauev y daxoveec, ovy fitv 
In£xXnactv, d) xbv Alüov Évumve. — T( yàp ixoínaav 
5 Mo; Gu tÀv xoU muiblou cou juoplav Z3 ueca6z- 
vat aüróv; (s) IIdXuv, &v p tÜpoxnutv gayíiv x fa- 
Aaveiou , oü!éroU' fjuiov xavacrÜQst cÀy Érüupiav 6 
maidacroy(oe , d. Balost vv peretpov. — "AvÜperres , pl 
qo ixslvou c& maiaybv xateGvíamusy, dÀÀ o0 xou 
muiBlou fiiv; voUTo ExuvópÜou, touto órpÉAan. — (o) 
Oso xal adirévzts gatwópsÜn maia, Taie yàg iv 
pouotxol, 6 dyouco* i vong iacuxole , 6 dypdpuuarroc, 
lv fln 6 dxalasucoc. 

KEo, K'. 
"Qr &ntà mávrovy 16v Ex1óc daxtv oustato. 

1. "Emi v6 Üewpntuxiov qavvacu)v Tvvég Gy :óbv 
*b dyaObv xal vb xzxbv dv fiv dmÜumov, obyl à' dv 
coi éxtóc. (2) Oü2elg Aéyex duty 0 fau£pav elvat, 
xaxbv 50 vxca slvat, uéywrcov E xaxbv «b «pla. céo- 
Gupa slvax. (2) AXA cL; T3» piv émovípny dya0ov, 
t)v 9' dndtry xaxóv, —"Qoce xal repl vo eUcoc aüco 
dqaw auvíacaaÓot, cÀv imwtípny ToU qrUBoc sivut 
er. (4) "Ew oUv oUcw xai él v9U Biou. — "Yyeín 
dyaüóv; vócog 8à xaxóv; Obx, dvüpwms, "AJAR «i; 
Tà xaA5x Ovuxivetv, dipaüóv* vb xxix, xaxdv* dre 
xoi dnb vócou laziv Der fivat, "Tv 0cóv so, dnb 
Üavávou yàp ox lortw; dnb mpOctuc ykp oUx. Eoi; 
(S) Mixpd cot &oxet 6 Mivousbe óxprAwÜTwai, 6 
àx£0vroxe; TowUrá cw ey, Orr een ola Exeivoc 
exor; "Ea, dy0prnz , o0x éviipnss xbv guórasg; 
TOv usyaigpova «by xiozóv; xv Yevvaiow (6) xi- 

Ujaa« àÀ , oUx dm)JAus raza mdvea ; o0 xepurmourico v 
dvavzia ; xbv OtOdbv oUx évodyfaw; xày dtw; bv 
yacóxacgw; vüv qUpv4ov; (7) "Aye, Goxsi ao uixpk 
tsXnfzvac dnolawev; OU* — dAX 6 zoo "AOpoicou ma- 
thp paydAax éye)of 9n, Cane obrcwe dyevviie xal düA uoc ; 

ko oUx ámíüave; (s) Ilaócacóc, vole 6sol; 
bpiv, zXc ÜAas liaupdtoveec- xa0cac" fautes &ouXoUe 
TtOLOUV TER , mgieov E: patus, tla Bv abck xol 


^ü)v dvüpért tUi cava meptmotet 3) dgatosioat Gu- | 


vap£vov. 
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CAP.. XIX. 


Quis status sit hominis indocti et philosophi. 


1. Primum indocti et philosophi discrimen est, quod 
ille dieit, Heu rnihi propter filium , propter fratrem » propter 
patrem! hic vero, si quando Heu mihi! dicere cogitur; re 
considerata, ait, Propter me! (2) Voluntatem enim prohi« 
bere aut Izdere nihil potest, quod est involuntarium; vo- 
luntas ledi, nisi a se ipsa, non potest. (3) Quodsi ergo 
imc tenderimus et ipsi, at rebus male saccedentibus ipsi 
nos aecusemus , ac meminerimas non aliam esse perturba- 
tionis et inconstantia caussam, nisi decretum ; omnes vobis 
juro deos, aliquid nos profecisse. (4) Nunc vero aliam 
viam ab initio sumus ingressi. Statim a puero mutrix , si 
quando per oscitantiam impegimus , non nos objurgavit , sed 
lapidem verberavit. Quiduam vero eómmisit lapis? de- 
bueratne ille propter pueruli tui stultitiam alio migrare? 
(5) Rursus, sí quando e balneo redeuntes cibam non inve- 
nerimus , numquam cupiditatem nostram compeseit peda- 
gogus,, sed coquum verberibos afficit. Homo, nomquid illi 
te peedagogum praefecimus, non filiolo nostro? hunc corrige, 
hunc juvato. (6) Sic adulti etiam pro pueris nos gerimms. 
Puer enim in musica, est homo amusus; in re literaria, 
homo illiteratus : in vita, homo ineruditus. 


CAP. XX. 
Posse fructum e rebus externis omnibus capi. 


1. Quod ad visa theoretica attinet, propemodum omnes 
bonum et malum in nobis reliquerunt : non autem in rebus 
externis. (2) Nemo enunciationem hanc, Dies est, bonum 
appellat ; aut illam, Vor esí, malum ; aut illam, fria sunt 
quatuor, maximum malum. (3) Quid ergo? Scientiam 
bonum dicunt; errorem, malum. ta quidem, vt etiam 
eirca ipsum falsum exsistat bonum, cum scimus esse illud 
falsum. (4) Eodem modo etiam i eis judicare debebamus , 
quie ad vitam pertinent. Sanitas bonumne est? an morbus 
malum? Non, mi homo. Quid ergo? Recte sanitate uti, 
bonum est; male, malum : ita quidem, ut e morbo etiim 
fructum capere liceat. Per deum, noune etiaro e morle? 
nonne e clauditate? (5) Parum fructus cepisse Menceeceum 
censes, cum mortem oppeteret? Hoc qui dicil, potestne is 
talibus fructibus frui, quales ille percepit? Eia, homo, nonne 
pietatem erga patriam conservavit? non magnitudinem 
animi? non fidem? non índolem generosam? (6) qui sl 
diutius vixisset, nonne istis omnibus amissis in contraria 
incidisset? nonne ignaviae crimen incurrisset? nonne animi 
degeneris? patrie desertoris? mortem reformidantis? (7) 
Age, num parvum tibi fructum cepisse videtur e suo inter- 

| itu? Non : sed Admeti pater magnum scilicet fructum cepit 
€ vita sua tam degenere el misera? postea enim an non est 
mortuus? (8) Desiaile, per deos, materias admirari : de- 
| sinite vosinetipsos conjicere in servitutem , primum rerum 
ipsarum , deinde propter has hominum etiam eorum , qui eas 
, vel conferre vel eripere possunt. 
f. 
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s. "Eonv ov &xb zoíTwv GgrAvf vat; "Amb máv- 
cv. — Ka dzb toü AoidopoUvroc; T( 8 GxgeAet àv 
dfkrcky 6 moevouvatóutvos; Tà uépwrvx. — Kai obzos 
dou xpopogvaa cis qivevat * 5o dvexcuxóv joo qup. 
fe, so dópynrov, vo mpow. — (10) OUx- dXÀ' 6 piv coU 
epa lou xaldzecuv, xal v) órgóv uou xai xoc itzous 
xazapituv, Ggrei pui xal & d)sirrne xaM modi 
Me, TA pov Ünspov djugoípats xai, Ócov fjapóvtpós 
ioc éxiivog, cogoUtt pov GrgeAopart Éqo* el &E 
ct pix dopynalav ie ogvátet, ox. ép gue; (un) 
Tou Éoui cb p siüévan dm Gvüporymtov. OxpeAriaÜat. 
Kaxb yelsuv ; Aocip* à3' pot da - You valet quu 
cb sPyvoyiov, 7b xitxéc. Kaxbc vavíp; AUvQ* dX 
iuo éyaüóc, — (i2) Too Éec «5 «00 'Epuo fa 6alov. 
QU 6x, qnelv, Got, xal yguacüy Éovat. Of à 
8 0Datc fps , xài airo datov moujcw. — Dior vóaov, 
qíps Odvaxov, q£ps &moplxv, qíps Aoidopiav, Bbxnv rhv 
magi v6 imydvuv* mdvra rara T $a68lp «o2 'Ep- 
poU^de£Xnpa Írrax. — (13) Tóv Odvaov xl movfjati; 
'TU yàp do, 3 Iva. as xosuiíom, 3 t Gel Enc Kov 8C 
abroü, v( ier dv0portos vi ouX(guami vis qutt 
mapxxoloufGw. (M) T4» vócov Tl monjctu; As(fo 
abc rhy qiatv, Buxmpépo dv abri, sboxabjaw , eo- 

fav, vov larpàv o0 xoaxsuco , oux. tUzopuat [3 dmo- 
Üaveiv, (15) Té £i Xo Uoseic; mv Ó àv OU, Py 
absb movíaw. pxxdpwv, eüBetiovixbv, agvov, Cnjurióv. 

1e. Ol. 30À& Bree jy voniome* xaxóv davtv. Oftov 
el cic Dee, BMns i Mr moti gavraclav c0) vk 
«pla cíacnpa £lvac- xaxóv £evtw, — "Avüporre , 6X xa- 
xv; &y 8 Bri msi abro bnoAiÓm, mi, Éxt us BA4- 
dev; obyl 8b piov xal OgeX stt; — (r7) "Av edv zepl 
quvlag 8 GE ÜmoAdÓw, àv mepi vógou, &v mspl dvap- 
yías, ox àpx&i pot, oUx Gp£Xngux Éovac; I6 oov 
fn dy vois dxrbóg và xaxk xmi vdqa0k Ori ue Uxretv; 
(19) 'AXA& ci; cxUra ufyot js, elc olxov 8' o03elg 
dxogípti- dXX süfbc xpoc xà matdotov móAepoc, poc 
c0bc Yelcovac, mpbs voUc oxoryaveas , stpoc obe xaca- 
qucaveue. — (12) Kec évorro Aea6tp , Urt ue xa 
fpépay ÜeAery et pnlv clddca. 


KEO. KA'. 


Tipà; touc eU, érl tà cogurttónv égyopévouz. 


1. Ot ck Ottopf parca. dva Govetc Ok , süfUc adr 
Meudon: 8Doocty, óc ol croparyixol vv vpogcv. — (2) 
Tlgisrov adeb vréjov, £19 olco u, spider el Bb p, 
Ryatos «ip Üvrt rivers , mou. dxiüaprov xot dóou- 
vov. — (2) 'AXO' &z' abciov dvaolévcory GelEóv ctv fitv 
peru 6o)d,v toU ysjkovixoU 00 GsauoU" ó»« ol anra 
cob dpuouc, &y' Gv érugváotmozw xol Éoavovs óc ol 
adc c£gvac &valafóveis, &g' Ov Éuatov.. (5) OUx Épys- 
eat ó cero xal Met, "Axodascé uot Gurjeyopévou rcp 
tüv. ctxvovaxiv: à", Expactosdpevoc olxiav, vaseny 
xavacxtudaac , Gt(xvosty Ut Éyei cy s6yvnv.. (5) Tov- 
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9. Fructus ergo ex hisce rebus capi potest? Ex omnibus. 
Etiamne e conviciatore? Quid vero pugili fructus affert is 
qui eum exercet? Plurimum. Etiam hic mihi sit in palae- 
stra prieceptor; me exercet ad tolerantiam, ad mansuetu- 
dinem, ad clementiam. (10) Non : sed ille quidem collum 
meum contrectans, et lumbos et humeros disponens, me 
juvat; et alipta recte dicit , Tolle pistillam utraque manu in 
altum, et, quanto est ille gravior, tanto magis ego juvor; si 
quis vero ad mansuetudinem me exercet, is non me juvat? 
(11) Istud est nescire fructum capere ex hominibus. Malus 
vicinus est? Sibi ipse; mihi vero bonus : exercet moderatio- 
nem, exercet zequitatem meam. Malus pater est? Sibi ipse ; 
atmihibonus. (12) Hzc est Mercurii virgula : Hac, inquit, 
quidquid attigeris, aureum erit. Non ita : sed, quidquid 
volueris, affer; idque ego bonum faciam. Alfer morbum; 
affer mortem ; affer egestatem ; affer convicium ; affer discri- 
men capitis : omnia haec virgulà Mercurii lucra reddentur. 
(13) De morte quid facies? Quid vero aliud nisi ut ea te 
ornet, aut ut hac re ipsa demonstres quid sit homo, si na- 
tura? voluntatem sequatur? (14) De morbo quid facies? 
Ostendam ejus naturam , excellam in eo, constanter perfe- 
ram, tranquillus ero, medico non adulabor, non optabo ne 
moriar. (15) Quid requiris amplius? quidquid mihi dede- 
ris , id ego efficiam beatum, prosperum , honorabile, expe- 
tendum. 

16. Attu non ita : sed, Cave, inquis , ne aegrotes ; malum 
est. Perinde istud est, ac si quis diceret : Cave ne quando 
tibi fingas tria esse quatuor : malum est. Quomodo ma- 
lum, homo? si de hoc sic existimaro ul decet, quid porro 
mihi nocebit? nonne potius etiam proderit? (17) Si ergo 
de paupertate, de morbo, de conditione privata et honori- 
bus exclusa ita sensero ut decet, nonne id mihi satis est? 
nonne lucrum est? Qua ergo ratione posthac bona et mala 
in rebus externis qurererem? (18) At quid fit? Hzec, dum 
in schola estis, tenetis : nemo autem secum aufert domum ; 
sed statim cum puero bellum geritur, cum vicinis, cum iis 
qui nos cavillati sunt, qui irriserunt. (19) Bene sit Lesbio, 
quod in dies inscitiam meam coarguit. 


CAP. XXI. 


Ad eos qui temere doctorum munus capessunt. 


1. Qui nuda przecepta didicerunt , statim ea evomere vo- 
lunt; sicut qui e stomacho laborant, cibum. (2) Concoque 
illa prius, déinde non ita evomes. Si vero non concoxeris; 
revera vomitus erit id , quod tw alterum docere volueris ; 
res impura, minimeque esculenta. (3) Quin potius rite di- 
gestis eis quee didicisti , mutationem aliquam ostendito in 
mente tua factam : quemadmodum pugiles humeris suir 
declarant, ut exercitati fuerint, ut cibum ceperint ; quemad- 
modum artifices, quid didicerint. (4) Faber non dicit, 
Audite me disserentem de re fabriji : sed conducta domo, 
eaque adificata, ostendit artem se tenere. (5) Tale aliquid 
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oUcóv «t xal cb molncov: odys Óx dvüpomoc, rit óc 
dvüpero, xospilünt, ydusov, maidorotnsov, moM- 
t&ugat* àváay ou AotBoplac , Éverka àBk)ov drrvuova , 
lyeqkat matíoa , Éveyxat viov, valzova, auvoGov. — (6) 
Taürx fui Orizow, Üv' Üwutv ct peudrxac vais 
&Xnfelatz ct ziv quiosópev, — OU. 3X. £ifóvzrc àxoó- 
caxí jou myohux Abrovroc. —  Y'xacye , Gic ivo xace- 
lapáse. — (7) Kal jv &yo Opiv itmyfioogat cà Xgu- 
cixmsiun, x obDsic cv Mw Bukósw xalzperavat 
mpocthiaw dv ou xal 'Avevráioou xal 'Agysofiiou go- 

v. 

"m Kieu «oícou Évexa domo ok véot cà ma- 
«plÀac xal coUe yoveig vob abi, (v Zóvtsc AeEst- 
Auk cou dimyovgfvou àxoócwciw; (0) OQ 3ei ajcobc 
Ümoctpélat àvexvixobc, GuviprrzixoUc, dmalsie, àva.- 
gj ouc, Éyovcáe vx dgóotov cotiuxov tl xbv Blov, àg' ob 
Bpuaxputvot. qípety Guvijsoveat cà auwmirvovsa xaÀ6x, 
xal xogjiioÜat Gm" ajrüw; (10) Kal moÓtv cot uevat- 
Dibóvat coU tuv &)v oUx Éjetc ; AUroc vio dX st Exoln- 
Gu iE &pyic , 7| mipl caUxa xatexolUne , mb, ol cuXAo- 
quio &vadullsovezt, m ol ueramimrsovesc, mU ol 
4 penzoÜat mepavovrec; — (11) "AX" 6 Gelva: ay olv 
fyc Bk el uy xdq6 o5; OUx cbr, caua. vivesat, 
dvapdtoBov, o)3' (o Éxuyev: 3X xa fiadinw synt Get, 
xai fíov, xai Oebv fyspóva. — (12) OG*. 30 db Deué- 
voz piv obdrlc áv&vezat , 1, Üooac voi, Üroic xal ma- 
gaxaMésae aüroUc Borfüoóc o00i cmiípouctw dXXes oí 
dvüptyxot, el uJ, vl. A*tunspav Enxadsoduevor vn)«- 
xoüxou 9' Épyou &yd.tvóc zt vsu Ücüv doas drpe- 
421; xal ol zodtt mpogtóvzec eütuy is moogsAsügoveat ; 
(13) Té 030 zoteic , dvüporre , 3, & uocvpis Props 
xxi Me, Olknud doct xal dv "EXsucivi, UU xal 
iv0dOe" Out lepogdverc, xo Pyb movi fspogivenv 
dixi xrpuE , xdvó xfipuxa xavaavígur ixst Sadoyyoc, 
xàyà GqóGUyov' ixti bdDsc, xai ivüdOe. — AL gov at 
abzat vk vwóusva cb Durpfort eausa Duivev ; — (14) 
"Amsíaats — dvüpems, oüdiw Oxpíost; Kal mapà 
«órov vau GxgeAet , xal zexpk xatoóv: xal usvk Qucíac 
Bb, xad pa! eb iov, xa moon yveuxóva , xal vooburxs(- 
gvoy. 575 voor, , 6m fepolc mposs)süaevat , xal ispoie 
mwaAawie. (15) OUxtc opDag vivevat vk uuocipur, 
oU tl gavexciav dpyóusün, Üvi iml madDrla xal 
£xavopliatt «oU Mou xactaziUr, mdvea vaUca Urb vov 
maauw. (10) Xb 9' prd adt xal oggi, 
map xaipbv, sax cómov, dveu Üup dico, dveu vvslac: 
oUx dota Lyco fy Bel vov lepogdveny, o0 xóumv, o0 
axpógiov olov Bi, oà qul, oUy daxíxv, obj Tyvvsu- 
X5 b ixsivoc! aXX ace udvac vie quvàc dvttigox 
Mes , "Iegal law ad quvat acad x20 aücác. 

17. "AXAoy 8t «póxov ixi zaU:x DÓciv: uéra eni 
cb xpüypa, uuctudw devw, ojy óx Évuytv, 0903 SD 
cujóvrt OeDonévov, — (15) "AX" 003i cogbv slvat muy 
ifapxsi mpbe 70 Emu frat vé" Gt Ob xal mpoyet- 
pde ela mv. xa Pntzrütidrara mpg T0U0, vÀ 
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etiam tu fac : ede, ut homo; bibe, ut homo; sic te come, 
matriinonium contrale , liberos procrea , rempublicam gere ; 
convicium tolera, fer fratrem iniquum, fer patrem, fee 
filium, vicinum, comitem. (6) Hec nobis ostende, ut co- 
gnoscamus te vere a. philosophis aliquid didicisse, Non: 
sed venite, ais, meque audite commentaria diclantem. Abi; 
quierito in quos ista evomas. — (7) Atqui ego vobis Chrysippi 
libros ita enarrabo, ut nemo alius : dictionem quam liqui- 
dissime declarabo : aliquando etiam Antipatri et Archedemi 
impetum adjungam. 


8. Haccine ergo de caussa patriam parentesque relinquent 
adolescentes , ut huc profecti te verba explicantem audiant? 
(9) Nonne domum redire debent tolerantes , officiosi , per- 
turbatione vacui , tranquilli , tali viatico ad degendam vitam 
instructi, ut casus humanos pulcre ferre norint , atque inde 
omari? (10)Unde autem tu illa impertias , quze non habes ? 
Numquid ipse quidquam aliud egisti ab initio, nisi quod in 
eo versatus es, quemadmodum syllogismi resolvantur, quem- 
admodum sophismata, quemadmodum  interrogalionum 
conclusiones? (11) At iste ludum literarium aperuit : quid- 
ni aperiam et ego? Non temere ista fiunt, mancipium, ne- 
que forte fortuna : sed et zetate opus est, et cerla vitz ra- 
tione, et deo duce. (12) At tibi id non placet : sed e portu 
quidem nemo solvit , nisi sacra diis fecerit, eorumque opem 
implorarit; neque aliter serunt agricole, nisi Cerere invo- 
cata; tantam vero rem qui agzredilur, is neglectis diis tuto 
eam aggredietur? et qui illum adeunt, felicibus auspiciis 
adibunt? (13) Quid aliud facis , homo, nisi Cereris myste- 
ria divulgas? et ais : 'Edes est Eleusine; ecce et hic : ibi sa- 
crorum antistes ; et ego faciam antistitem : ibi prieco; et ego 
praeconem instituam : ibi tedifer; et ego tediferum : ibi faces ; 
ethic. Voces eisdem; et res quid differunt hec ab istis? 
(14) Homo impiissime , nihilne differunt? Pro ratione loci et 
temporis ista prosunt; tum vero adhibito sacrificio , adhibi- 
tis precibus, castitate, animoque sic affecto, ut cogitet 
homo, ad sacra se accessurum velustasque cierimonias. 
(13) Sic utilia fiunt mysteria; sic cogitare possumus, eru- 
diendze et corrigendze vilze caussa esse ista omnia a veteri- 
bus instituta. (16) Tu vero ea enuncias et efTutis alieno 
tempore , alieno loco, sine sacrificiis, absque castimonia : 
non ea tibi vestis est, quze sacrorum antistitem deceat ; non 
coma, non redimiculum quale requiritur, non vox, non 
1etas : non caste vixisti , ut ille : sed cum solas voces memo- 
rige mandaris , dicis , Sacrae sunt illae voces ipsa per sese. 


17. Alio modo ad hac accedendum est : magna res est, 
arcani plena, non pervulgata, nec ejus generis, que cuivis 
dala sit. (18) Fortassis etium ne sapientem quidem esse 
satis est ad regendos juvenes ; sed et alacritas quedam in- 


geniique dexteritas ad hoc requiritur, hercle etiam certa cor- 
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EHIKTHTOY AIATPIBQON I", xé'. 


xb» Aix, xal cóxia mol, xal mph mrdvrov vív Üsbw | poris ratio, e, quod primum cst omnium, ui Deus ipse mu 


uuÓouAsóetv vaíTrv Thy 40)pav xavug/tiv: (19) óx« 
Xoxgáxet cuvibos)aus vl Deyxxochy 40pav Éytte, óc 
Auoévet c3» Baxaduchy xal éxerdocucty, éx Zavew 
74v bxcxalud,v xalOoyuarucjv. — (20) XU 8 lacpitov 
dvotyeg, dÀXo o93iv Íyww 3| qdpuiaxa m9 61 1j mk, 
Émwüerai vaUTa uojrs elBoc uite moAv Toa fuovijsac. 
(a1) "Ido dxeivoc vaUva [vk] xoJÀópta* xdyo Éyo.. M 
ct oDv xal riv Gvajuy Av ggnotuchw aUroíe; uj Tt 
e[Bac xai móvt xal m &xprA oet, xai cívag; — (23) 
"TÉ dv. xuÉsóetg 3v. oic putiocote; cl fa&wopyeie; ct 
ixi storie mpduactt pon Bév oot mpomíixovt; "Agtc adco 
TOie Üuvapévou , voi, xospoUct, — M7, mrpocrpl6ou xal 
aive aleyoc quUioropía. 8k cautoU* nae (vou típos 
8v BuxGa)Odvcuw vb lpyov. — (23) "AX, el oc uya- 
quis à Onep5uata, xaüáusvos «Urk crpégr aürUg 
£r aiavcol quiósogoy Ob urBÉrov. alrere otaucóv, ud, 
9' d))au dvácy Aéyovcoc, dJÀ& Aéye, IIez)tvrra 
byà lp ob? dplyqan du 3 spóvpon, cb. ép 
im d))a, oó8À cw[xatac(ünuat dXAot,, 008. Üoc dv 
Xgriast qavvcaniiiw mex Oary d. ct deb zc Tr oóvtpov xa- 
TRcTácsuK. (m) TaUca goóvet xal Méye mipl oeau- 
toU, sl O£unc ck xav! dia qpoveiv: el. 86 uo), xüGeue 
xal solet & xowic* raura ydo got mrpénet. 


KEO, Kb'. 
Ilegi xuvio ou. 


1. Tlu&ouévou Bà c6 *rvopluaov vtvbc ico! , &« ioxi- 
veto imjpenüi, Éywv poc v6 xvvicat, moióv «tva. elvat 
Bei vv xuv(Lovea , xai vic 4 mood f 500. modvua- 
Toc Xxebóusüa , Éon , xatk ayoMóy. — (2) TosoUrov à' 
Éjeo aot viv eleetv, Uvv6 Bey a soU crjaxoózo mod runt 
ime) dievoc, Oso dioroc dart, xal obBiv do 1) àn- 
qosía Ot deympovetv. (3) O083 ko dv olxía xaX 
olxouu£vn vxpeADow ci, abvóc Íavti Aye, "End et 
elxovóuov £tvac el 8b uo, Emoroagels 6 xóptoc xai lw 
abróv cobapóx Surraccóprvov, ÉAxóosc Éveusv. — (4) 
Qo vivera xol dv. 73 uen móAet coder lont yáp 
mu, xxi iv049' olxoJenmórnc, Éxucva Burcdaoww. — (5) 
Xb faoc el- 8óvacnt repugyópevoc Evirusbv moutv xal 
Gipac, xal robe xapmoUc aüketv xal voégety, xal dví- 
guouc xwety xal dviévat, xol và acp rv dvptorty 
üguaívewv. cupiévpo Ürayt, meipiígyou, xal oUxm 
Suxxóver mb v quepiocow [Em] vk puxpóraTa. — (o) 
Xb pong dpi £l xav Ent] Mu, vb aavvoU mplia- 
ct el Ob a3, oluaote. — Eb vaupoc et, mpoceMiów tdi 
ggw coi qkp 0310 émÓd)Det xal mpénet, xal Sóvaaat 
aürb wouiw, (7) Eb 8ivaam frpeia0at coU crpareUp.n- 
coc Pm "Duov: (ct "Aqapfuvew.  Xó Sóvasmt c 
"Exropt povopayTisue (500 "Ay0AeU,. (s) El 9 
Okpstiens mapeAOnw. dvcexoteiro 7c dpysis, 3j oüx àv 
Ézuyev, 3) cuydw &v Syr muove 0v mslont [udorust]. 

9. Kal ab floóAeuazt xegt [09] mpáypaxrvos Emps- 








nus istud capessere suadeal; (19) quemadinodum Socrati 
auctor fuit suscipiendi muneris coarguendorum errorum ; 
quemadmodum Diogeni , ut regio more delinquentes objur- 
garet : quemadmodum Zenoni , ut. doceret et przecepta tra- 
deret. (20) Tu vero tabernam medicam aperis , cum prae- 
ter medicamenta nihil habeas; ubi autem et quomodo ea 
sint applicanda, neque noris, neque indagaris. (21) Ecce ille 
lec collyria habet. Habeo et ego. An ergo etiam , quomodo 
illis utendum sit, nosli? scisne , quomodo , et quando, et 
quos juvent? (22) Quid ergo maximis in rebus ludis? quid 


| temere agis? quid rem aggrederis nihil ad te pertinentem? 


Relinque illam iis qui sciunt, qui eam ornant. Noli tu 
quoque per fe ignominie maculam philosophize affricare ; 
neu ex eorum numero esse velis , qui munus hoc calumnian- 
tur. — (23) Quodsi preecepta te delectant, ipse ea tecum ta- 
citus animo volvito; philosophum autem numquam te pro- 
fitere, neu ab alio nominari te sine; sed dic, Versatur in 
errore; ego enim nec aliter appeto quam prius, nec alia 
agere aggredior, nec aliis assentior, denique in usu visorum 
prorsus nihil a veteri stalu recessi. (24) Haec senti, et die 
de te ípso, si ita ul decet sentire cupis : sin minus, lude 
et ea fac quae facis. Hoc enim te decet. 


CAP. XXIL 


De secta Cynica. 


1. Quodam e discipulis, qui ad Cynicam seclam propen- 
sior videbatur, eum percontato, qualem Cynicum esse opor- 
teret, et quae ejus negotii notio essel ; Considerabimus, in- 
quit, per otium. (2) Tantum autem tihi nunc habec dice- 
re, eum, qui sine Deo rem tantam aggrediatur, ira nurninis 
agitari, nec aliud quidquam velle, nisi publice ind«core 
agere. (3)Neque enim in domo bene constituta progreditur 
aliquis , et sibi ipse dicit, Me oportet esse dispensatorem : 
alioqui dominus rem animadvertens, vidensque hominis 
insolentiam, res suo arbitratu adminislrantis, arreptum 
eum male tractabit. (4) Pari modo fit etiam in hac ma- 
gna civitate. Est enim et hic quidam paterfamilias , omnia 
et singula ordinans. (5) Tu sol es; circcitaque tuo annum 
annique tempora efficere potes, et fruges augere alque 
alere , ventos concitare et reprimere , corporaque hominum 
moderato calore fovere : abi, circumi, atque ita ministe- 
rinm tuum age ín rebus maximis minimisque. (0) Tu vi- 
tulus es : leo si conspectus fuerit, quod tuam est agito; 
alioquin ejulabis, Tu taurus es : accede, et pugna : tua 
enim istze partes sunt; te hoc decet; idque praestare po- 
les. (7) Tu exercitum ad. Ilium ducere potes : esto Aga- 
memno. Tu singulari certamine cum Hectore congredi 
potes : esto Achilles. — (8) Quodsi vero Thersites prodiret , 
atque imperium sibi vindicaret; aut voto frustraretur, aut 
eo potitus, pluribus coram testibus turpiter se daret. 

9. Et tu quoque rem diligenter considera : non est ejuc- 


EPICTETI DISSERTATIONES, Ill, 22. 


Ai oix Íe:tw olov Boxsi gov. — (10) WFgibioeioy ak Vv 
gopía, xc vóre ÉL xouiduat xal vv cxXmpO, xa 
Téce xou aote n olotov moa eoa xat EóXov, xal 

aiveiv. dolos [xoi] Toug druvTiovtag 
Joopriv: x&w làm vwà Bperrcoliaever , izvis 
alcip, x&v «b xópaov memhaxóex , 1) £v xoxxivotg mept- 
mavoUvem. — (ui) El cowicóv c qavvát i npiYua. $ 
paxpkv àx' adcoU* jJ; most. mc, o)2év iavt pix cf. 
(12) E12 dlóv dex guvratóuevos , 09x àxattois aexuov, 
axéiyas op moderni inty ioi. 

x. Bipünow iv sic x*Th cauTbv, oüxíw Ó& ct 
Gpuowv oUdevl gaílvsctin dig vüUv motel" o) up Pe 
xaAoüvrx , ox. dvüptimt * Uptktv Apa a: On save, 
loduot iri uva. uavaüetvat cà mpoxtorvixd* cot t) 
derhv slvat, uh ivt, ud góvov, u3y Etov* (33, xopá- 
qóv aot qalvesDat xav, p, Pozdotov, Uu maibápi, 
pi maxeuwrdoww. — (14) "Exsivo yàp £idévat aet, & 
e d)ào div ptores «obe colyouc mgobiGknveat xal cà 
olxiag xai cb cxóroc, Ücaw vt c(óv TotgUTtoV TOUDCi, 
xat ck xobiovex moXk Éyoum. — Kus vlv (pav, 
acnoé cta mpà 190 xovcivoc: "Av nw Dé, Aérs Un 
Éw deci, ob cyoAdter. — (15) *O. Kuvixbc 2 dvd máv- 
cuv toíctv dos. cv al3ó) moo6t 675021 el 2b v3, 
quus xal iw Umu(üoe dcyvpovísu. —Touo olxía 
iav aüx9U, vUUro Üdpa, toro oi iml «00 xorüwec, 
4uUro exóvo. Ore yàp ODete ct DD imoxoUmretv 
abcbw vw ÉaucoU. (1€) EL à n3, aside, i üro)ect 
49v. Kuvixbv, xbv Ümniüpov, vàv DedÓspov- Tet E 
aloy ixzoc qobstaÓat , 3; digxsat y gelu. Éysvi oo Songi- 

5 Gbza Usa 0 Oi aivasant. Io ye aüczóv dxo- 
apio, xai ze; (17) "Av 2' dxb siye lurícn 6 
maiis cie 6 xoc, 5 maiDaqoryoc, olx ety dvér- 
xn; (5) TaUz oiv Bebonxósa , iniindieiv olóv z' ie 
ü Bine boys, lnwatüv coc Xo dvÜpomcote "Ag 
gawov, d3óvevow. — (19) Hoiizov od «b Ayysuovixiy et 
Bei xb cauto xxÜaQiv morjcat, xal chy Évssacty vao- 
^w. (20) Nov ipol 0Àz, deste 5$ dy, ikvoux, óc cip 
Éxzo v z Mia, oe xi axuvét và Séguarvas fpyos d, 
d t giae xiv qavzac iiv. (a1) T5 ampdizeov 8b oo- 

d lp£* xh coíxou ug o00iv olx lui. Oáva- 
495; "Egyéato Bav 05, tlxe Dou, elzt udpouc vwác. 
(z3) éoye, — Kad x90; Sóvatal c; Ex6auiv Eo. x05 
xócuou 5 O0 Bóvatar Unou 8 àv dr£ Oo, Exct 8 oc, 
Dui f cvm, it davpa, ivónvia, olevol, 4j pic 
Gene Guía. 

23. El oUxto mapaaxsuagdqisvov, ovx. Üaxt Toómote 
doxsicÜn: ców vuig divini, Kuwuxóv: dA rlifvaa 
Sd, Uni doryeoc dnb x00 Ad, dxíciakrat mpoc ol 
dylptymouc, mxeot dotalüv xa xaxinv Uxos(iev. aUvoic, 
Voi maderas xal dXAay oU UnzoUci v» oUclav ToU 

xal «0U xaxoU, Umou oUx levw rou 9' laxw, 

ix. ivOupo vea (0) xai, d 6 Avybers apnd 
mpie DÜszemov uai cy £i Xangorelas prp, xac 
exomoc tlvai. — "Tip qo Óvet xacáoxonós iav 6 Kv- 
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modi, qualis tibi videtur. (10) Tritwm palliolum gesto 
munc; tune quoque gestabo : dormio nune duriter; tunc 
quoque duriter dormiam : peram adjungam et baculum, et 
passim petere atque obvios conviciis incessere incipiam : 
quodsi quem videro pilos evellentem , objurgabo, sive co- 
mam ornantem, aut in purpureis vestibus ambulantem. 
(11) Si hujusmodi esse tibi fingis negotium, longe ab eo 
recede; noli accedere, nihil ad teattinet. (12) Sin ita de 
eo sentis ut re ipsa est, et tamen id te decere putas, vide 
quantam rem aggrediaris. 

13. Primum tuis in rebus, non amplius te tui similem 
esse oportet, nec quidquam eorum facere quz nunc facis : 
non incusandus deus, non homo; appetitio tibi plane au- 
ferenda est, aversatio ad ea sola, quz tui arbitrii sunt, 
transferenda ; non te iracundum esse decet, non indignabun- 
dum, non invidum, non misericordem ; puella pulcra tibi 
videri nulla debet, non gloriola, non puellus, non placentula. 
(14) Hlud enim tenendum est, ceteros homines pa- 
rietibus , edibus , tenebris sese tegere, si quid ejus generis 
agant, et multos celandi habere modos.  Januam luc clau- 
dit , collocat aliquem ante cubiculum, qui , si quis venerit , 
dicat, eum domi non esse, non agere otium. (15) At Cy- 
nicus , istarum rerum omnium loco , verecundia se cingere 
debet; alioquin nudus el sub dio turpiter se dabit. Hoc 
do mus illi esse debet, hzc janua, hi cubicularii, hze te- 
nebre. Neque enim velle debet suarum rerum quidquam 
occultare : (16) alioqui abiit , eL Cynicum amisit , illum sub 
dio agentem , illum liberum ; ccepit aliquid eorum quze feris 
sant formidare; ccepit egere occultatione , nec cum vult po- 
test. Ubi euin se occullabit, et quomodo? (17) $i vero 
publicus ille institutor, paedagogus ille, forte deprehensus 
in facinore fuerit, quaenam eum perpeti necesse erit? (18) 
Hiec ergo formidans poteritne adhuc toto animo confidere 
et aliis omnibus praeesse? Nulla ratio id sinit : fieri nullo 
modo potest. (19) Primum igitur principalis illa tui pars 
pura tibi praestanda esi, el hoc vite institutum : (20) 
Nunc materia mihi est meus animus , sieut fabro ligna , sic 
ut calceario coria : officii vero munus est , rectus visorum 
usus, (21) Corpusculum autem nihil ad me; partes illius 
nihil ad me. Quid mors? Veniat quando volet , sive totum 
sive partem aliquam velit ademptam. (22) lto in exsilium. 
Quo? potestne quisquam extra mundum me ejicere? Nou 
polest : quocunque autem abiero, ibi erit sol , ibi lupa, 
ibi stellie , insomnia , auguria , colloquia cum deo. 


23. Postquam autem ita se paravit verus Cynicus, his 
contentus esse nequit : sed scire debet, se a Jove legatum 
esse ad homines, ut, quae bona , quae mala sinl , eis nun- 
ciet; ut, quantis in erroribus versentur, demonstret . alio 
in loco bonorum malorumque naturam , quam uhi ea est, 
quaerentes; ubi revera est, non cogitantes : (24) et sicut 
Diogenes , post Chaeroneensem cladem ad Philippum addu- 
clus , meminisse debet exploratorem se esse. Revera enim 


* 
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wc, oU cíva: doct coic dvÜpurmo, qux, xal v(va mo- , enim explorator est. Cynicus, qui, qure hominibus amica 


(a6) Kat 2st. abvüv. dx gibts xx va axe ydnuevov, 


Mpaa. 


DMóvs &mupqeat vdXnfT. wno Umo 906os ixnÀa- | 


qévix , act ous uh vec moAegiouc Geisat* pice civit 
d)Xov xgómov Urb cv qavzactiv mapagÜ£vea 7| avj- 
gibévza. 

36. Aci oUv aUrby GüvacÜat dvacetwdqusvov, àv oz) 
cóy3,, xal ri axuvly sparquchy dvegyópuavov, Muy so 
c0) Xwxpdrouc* Ya dvüpurot , moi gípea0s ; ví motis ; 
$ ca)ainogot* d, vugÀot dvo xa xdzw xuA(scUs* dÀ- 
Xn bBbw dmégy cote , cv odaav doAcAomóei dA do 
Ünceize xb eüpouv xal cb eüdztiovixbv, Ürrou ojx. Éacwv- 
ob2' dXAou Btuxvóovrog miozrürzs. (a7) Tí ajzb Kho 
Üncrise ; "Ev cóparmt; OUx Éavwv. — El dmuociize , Uere 
Mópova, Üeze "Ogc)uov, "Ev xv$jcu; O)x« fco. 
ELS deuccrire, Üecs Kpoicov: ÜLert vobo vüv mÀou- 
G(ouc, Dons oiu. 6 Bloc aücóv pigro iom. "Ev 
dgy3;; OUx iow. Ei 33 us, qe, £a R2 Bi xal zpis 
émdvouc süDaluovac slvat- oUx eligi Of. — (28) Tíct egt 
xoíxou m Teígopsv; Üpyiv vole Éetofsv vit Exelyov BA£- 
mouet , xa Uxb viis qxveaaiac nepuaumop£vois, 3, aü- 
Uis Exebvons S (20) Té Xégoumw; "AxoUcats aUciv 
cav olio, day ezíwocty, Ovav. OU abtke càc 
actlac xa cx. Dózav xoà cly Entgdvevay. dÜXtocepov 
olovveat xa 2euevDuvóregov Éystv. — (20) "Ev faccia ; 
Oüxdczw.  ElObg, Népew kw eüjalguow i£yévevo, 
xWi Xaphxwimolos. "AAA ob "Aqaqépvory eü8a(unv 
3», xairot xowljósigos àv Xaphavamdhou xxi Nípu- 
voc * dXX ov. dXXa Bevpxóvsoov, Exeivo sb motel; 

Ylo)3àc dx xe9ad; noofipvouw, Éaxero yaívac. 
Kat abzix x( Mei; 

TDátopas die , 
qno, xat 

daincrmgun * xoa, 66 poc dto 

avifiénv ixUpdowa. 
(31) "Tac, «t cv. cGv. Éyet xaxi; f, xviii; Ox 
yu. CTó cp; Oox Pyet.— TAA oM gucoc fl xal 
mohíyaXxo.  "FPÜ oüv cow xaxóv iow; "Excivo, Ó 
moi, dyDeneal oou xo xasígfaprat, i üpeyóuseta, 
bodivousv, $ ópuiopev xxi dooguiouev. — (a2) TWox. 
Ap£aycat; "Aqvort civ obalav «90 drya0o0 mobs fjv mé- 
qux, xal vv «0U xaxoU- xa s Ütov. Éyet, xat. «t 
dXMipuv. Kal cav ct 56v. dJOozpluv xaxiic Ey, 
Met, Ont uon, ol o "ElXenvec xiwuvedoumi, — (23) 
TToAa(nupow fytuovoxiw, xal pávov dcngflmzow xai 
dcpdrzucov. MéJioucw dxolvíaxstw, bb cov T ocvuv 
dvakgeÜéverc. — "Av 9' xixoue ol. Tpisec 3, dxoxssiwo- 
ctv, o0 p, áxofkvort; Nal, 330 ob! 6g! £v mávetc. 
TTE olv Guxgípst; cl ykp xaxóv doct vb droffaveiv, dv v: 
buc, dw cc xa8' vx, bpoluc xaxóv iav, — Má vo 
Ao m adus évefa 3 o atopeketoy y pllesüat xad 


sint, quze inimica, speculetur. (25) Eumque oportet, 
postquam singula accurate indagavit , vera renunciare ; nec 
metu perculsum, ut hostes ostenderet qui nulli sint; nec 
alio quovis modo a visis seductum aut confusum. 


26. Oporlel igitur eum posse, sí res ita tulerit, elata 
voce et scena conscensa tragica, Socraticam illud dicere : 
Homines, quo ferimini? quid facitis? o miseri, czecorum 
instar sursum deorsumque volvimini : aliam viam ilis , re- 
licta vera; alibi quaeritis felicitatem et id quod eam efficit , 
ubi non est : nec, si ab alio vobis demonstretur, creditis. 
(27) Cur foris illa quieritis? In corpore? Non esl : si non 
creditis, videle Myronem, videte Ofellium. 1n possessio- 
nibus? Non est; si non creditis, videle Cresum; videte 
hujus temporis divites , quot suspiriis vita eorum plena sit. 
Jn magistralu? Non est : alioqui oportebat iterum ac ter- 
lium consoles beatos esse; non autem sunt beati. (28) Qui- 
bus hac de re fidem habebimus? Vobisne, qui extrinsecus 
res eorum aspicitis et specie illa perstringimini, an illis 
ipsis? (29) Quid dicunt? Audite eos cum suspirapt, cum 
gemunt, cum propter ipsos consulatus et gloriam et splen- 
dorem miseriores esse, et majoribus in periculis versari 
putant. (30) In regno? Non est : alioqui Nero beatus 
fuisset, et Sardanapalus. Atqui ne Agamemno quidem 
beatus fuit, quamvis Sardanapalo et Nerone honeslior : 
sed reliquis stertentibus , ipse quid facit? 


Ab radice comam multam de vertice vellit. 
Et ipse quid dicit? 


Erro mentis inops : animus mihi pectora linquit 
exsiliens. 


(31) Miser, quid tuarum rerum male habet? resne familia- 
ris? Non. Corpori maleest? Non. Atauro mereqne abundas. 
Quid ergo tibi mali est? Illa tui pars, quzecumque sit, ne- 
glecta et corrupta est, qua appelimus et aversamur, qua 
impetum ad actionem capimus aut retinemus. — (32) Quo- 
modo est neglecta? Ignorat boni substantiam, ad quam a 
natura destinata est, itemque mali; et quid suum habeat , 
quid alienam : proinde cum aliquid alienum male habet, 
ait: Heu mihi, Graci in periculo sunt. (33) Mísera est 
mens et ralio tua; hrec sola neglecta, nec ulla ejus habit 

ratio. Morientur, a Trojanis interfecti. Si vero Trojani 
*0s non occiderint, non morienlur? Sane, sed non simul 
omnes. Quid ergo interest? nam si mori malutn est, per- 
inde erit, sive simul omnes, sive seorsum singuli morian- 
tur. Numquid aliad futurum est , nisi ut animus a corpore 
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$dpuyh; o00v. — (s) Xo 21, &noJpévw 16v 'EX- 
Xéjvew, 4| 0dpa xéXutrTni; ox Ésccw drofiavilv 
"Eisect — Té oUv mev0cic; O03 fasdel, xai xb coU 
Atbc axsjerpov Éyaw, "Axuyd Basüabe 0b yivecat , oo 
u&)Xov 3) rui tóc. (s) TTC o!v el; Houchy cai 
dXrfie(atg * obcto à xXdete , éoc ol rcotpiévec, ücatv Auxoz 
&pmáay vt cüv moobdveov avzov. — Kal obrot 9$ mpó- 
Éazá slav ol mo a99 dp dpuevor. — (30) TÉ 83 xal Tjgyou ; 
Mí «x Boefic Opiv. exevDovedevo; uif, ct BoOut; uf 
t 6oych ; uf et dgopu s O5, gnatv* d) zoU d3eA.g co 
Qou cb quvatidptov $ozdm. — (17) ODxcv x£géos uéya, 
ectpnÜzym potyoxoó Yuvatxapíou. — KavagpovrüGpev 
edv rb xírv Touxov ; Tívav vxo; gpoviuiv dvcov, 1 
dopóvew; el gpovíuunv, zl abois moAeusire ; el 8 dopó- 
vol, v p uf; 
cÜvt odv dosi cb diaÓnw, innDÀ iv coton; 
oUx Éovw; Elmi uiv, xÜpus dyyshe, xxl xatdoxozt. 
' "Qyxou o0 Boxsize, ob0: üfAers [vrTout xo. — El yàp 
360as , sÜprce &v aoro dv byiv Dv 008" àv Pto EmAd- 
leote, 008 àv reete 7k d)órpux x Üàwe. — (a9) 
"Exvacpéjart abrol i9 fauvoóc: xavaudÜece «ke mpoXií- 
ex &c Eyes. Iloióv « gariátecte 16 dyaüóv; T6 
sÜpouv, tà süBa ovi, 1b ámapamóMwsow. — "Ayr, 
uéa 9 abcb quaudis 00 gavzdlsaÓs ; dzuoAoYov o0 que 
cd/:c0r; dÓha6ie ob guvrdtscüs; (40) "Ev mola o)v 
Ükv Bet Cxcriv vb sÜpouv xal dmaoumónwcov; b iz 
Soon, à iy 5 Dav0pa; "Ev t7 Duv0fpa. To aw- 
gztov oUv Beíiegoy Éytxe, d 86oov; Ox lautv. Oox 
love 6ci mupetoU OoUÀóv doct, moDdipuc, aguas, 
Buceveeplac, vupdvvou, mupbs, mbipou, TavrUQ TOU 
leyuporípou; Nal8oUow. (ii) Ix odv Éct áveyixdài- 
eov elvat «t Bóvarat. xiv coU cuantos; TX 9i uq 
3) d fidXvovov, 15 gícst vexpàv, $ 17, E (42) "TC 
o9v; ojdiv Éyers DudÜ:pov; Mixos o0BÁv. — Kad «c 
bye &vaqxdoat Dóvacat cuyxazalüécüat ci eod 
qawwon£vo; Ob8sfs. — "Tí; b, n3 guyxavagéodot 16 
qawouévo dAv8et ; Oo3els. "Evodo* 9)v 6piize 6x ien 
tt dy byitv Duedüspov yócst. — (13) "Opérsa0a: 2', 7, ix- 
xAivetv, 3j 6ouZv, 3j dgopusiv, 3 mapusxsudteatint, à 
mporiüectat, vlc btw Givaat, uy Aabrov qavenatoy 
AuavteAoüe 3, 13) xatixovroc; Oü3s(s. — " yet ov xal 
iv «oóvot, dxeburóv [zt] xat Zuríüspov. — (44) 'TxAat- 
"tot , touto iSepraeaüe , xoírou Em £Aeats , dvrauta 
Unteise Tb dynÜÓv. — 

45. Kal müx ivifyerat, pmBiv Éyova, Yuuvov, 
otov, dvéaciov, ay pica , düovov, Kok, Ouizd- 
qeu süpóoe; (4e) "Iob &míccaAxtv Üuiv & Osbc vbv 
Bslzovex Épro , cc dvBeg eva, — (47) "Idest pis 8x dmo- 
Ms elut, Sow, Axvípunv, d2ouloc yagai xovaiiazis 
o5 duy, o0 maiD(x, o0 mgatxoplatov, d) fi uóvov 
xal obpxvóc , xat £v spibovdouv. (45) Ka ct ioc Aat- 
mt; oUx. elg dAurtoc; olx elul d'oboc; oUx elu Dai 
: Tlóze Gyójv elaé a£ ci dv óp£Est Goo ávovca; 
mót dy boOar msginintovca ; móv. duapiydymy 3 0s0v 
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separetur? Nihil. (34) Tibi vero num, pereuntibus Graecis, 
janua clausa est? mori non licet? Licet. Quid ergo luges? 
Vah! rex et Jovis sceptrum gerens! Rex non magis fit 
miser,quam deus. (35) Quid ergo es? Revera opilio : ita 
enim ploras, ut opiliones, si quam ovem lupi abripuerint. 
Enimvero isti, qui libi parent, oves sunt. (36) Cur aulem 
vel venisti huc ad Trojam? Num vestra appetitio periclitaba- 
lur? numaversalio? num impetus? num declinatio? Non, in- 
quit : sed fratris mei muliercula rapta fuit. (37) Atqui in- 
gens lucrum est, adultera muliercula spoliari. Itane igitur 
contemni nos pateremur a Trojanis? Quales sunl Trojani ? 
cordati, an vecordes? si. cordati, cur bellum cum eis geri- 
lis? sin vecordes , quid eos curatis? 


38. In quo ergo bonum est , si in istis rebus non est? Dic 
nobis, domine nuncie, et explorator! Ubi non putatis , 
neque id quaerere vultis. Nam si quaerere voluissetis, in 
vobis ipsis id esse invenissetis : neque foris oberraretis , 
nec aliena quareretis tanquam propria. (39) Redite ipsi 
ad vos : considerate anticipationes quas habetis. Quale 
quid imaginamini bonum? Quod tranquillum, quod beatum, 
quod impedimentorum expers. Agile vero; nonne ipsius 
naturz instinctu magnum id esse putatis? nonne magni 
pretii? nonne expers nox? — (40) In quali ergo materia 
quaerenda est tranquillitas et impedimentorum remotio? in 
servili, an libera? In libera. Corpusculam igitur liberum 
habetis, an servum? Nescimus. —Nescitis servire illad 
febri, podagrze, oculorum et intestinorum doloribus, tyranno, 
igni, ferro, cuivis fortiori? Immo sane, servit. (41) Quo 
pacto ergo aliquid, quod ad corpus pertinet, immune ab 
mpedimentis esse potest? quo pacto magnum , aut alicujus 
pretii, quod est natura mortuum, terra, cenum? (43) 
Quid ergo? nihilne habetis liberum? Fortasse nihil. Quis 
autem cogere vos potest ut, quod falsum esse appareat, 
ei assenliamini? Nemo. Quis, ut non assentiamini ei, 
quod verum esse appareal? Nemo. Hic ergo videtis ali- 
quid in vobis esse liberum suapte natura. — (43) Appelere 
autem aut aversari ; impetum ad actionem capere, vel non 
capere; aub parare sese, aut. proponere aliquid , vestrüm 
quis potest, nisi opinione utilitatis aut. officii adductus? 
Nemo. Habetis ergo in his etiam aliquid immune et libe- 
rum. (44) Id, miseri, excolite; id curate; ibi quzerite bo- 
num. 

45. At fieri qnt potest, si nihil habeam, si nudus sim, 
sine domicilio, sine lare, squalidus, sine servo, extorris , 
ut vitam agam beatam? — (46) Ecce misit vobis deus qui re 
ipsa ostenderel posse illud fieri. (47) Ecce me 'extorrem, 
sine domicilio, sine possessionibus, sine servis :-humi 
cubo; uxor mihi nulla est, liberi nulli, nullum przetorio- 
lum; nihil praeter ccelum et terram, et unum palliolum. 
(48) Et quid mihi deest? annon molestia vaco? non sum 
imperterritus? non sum liber? Quando quisquam vestrüm 
me vel voto frustratum, vel in id quod vitavi delapsum 
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3j dvüporrov; móv. ivexdieod. twi; uf, cw uiv daxv- 
Opermaxóra je re; — (19) Ila 8 ivcvg dvo» osvots, 
obc Üusic gobstatis xal ÜxuudLeve; oUy dx dvBpamóbot ; 
Tic pe Biov oii cv Basin vov ÉxvcoU 6pGv olevat 
xal óeamótrv; 

50. "Js Kuvixal qoval , Ue yapaxzho, Ü' im6oX. 
OÀ- dXX mrnplBtov, xal EUXov, xal vvd0ot peyvdAav xa- 
cugayty müv B Pk Dx, 3) ámofmsavpleut, 3) coi 
dmawci)o: AoijopsicÜai dxx(opwc, 7| xxiv vbv ov 
Seuvóstv, — (61) 'Truxoózo oderit 6pc moe £st 
yj expel ; " Ecorttpov tpóycov AaGe* ls aou cobc diiouc 
xavdpatür cv óoguv, xoUc unpoóe. — 'OAduotx ate 
droypdoeata: , dvÜpure* oly( mtd mroxe d'rüva uy phy 
xaldvaAaimepow. (52) OUx Éavtv &v "OAugentoiz vixv07- 
vat iuóvov xai ££eAeiv, dXX mrpbirov ul Bine Tis olxou- 
uívre BAemoócr, Ori dcynpovicat, cUyl "Aürnvulov 
póvov, 3) AaxsDuuovítov, 3, NoxomoAtiov: eia xal Saí- 
Qsoüa: Bei vw six elsi óvvo mpó Ob «oU Dapnvat, 
Bnyrea, xaupatuaOTvat, toy &g)v xavamuiv. 

3. Boórugoi imipsAÉGTsQov, wit gavrbv, dvá- 
xgtvov cà Üauióvwov, ófya 0soU u3 émvyeofame. — "Av 
qo cuu ooAeóon, lat Bcc pépav o6 08k vevéaÓnt, 
3 xo, mÀAwyie AaÓetv. — (54) Kal yko Aiav voUto 
xoudjbv ci Kuvuxig mapamén exa Sa(praQat Set adrbv, 
óc Óvov, xal Gatgópsvov quiiv advoUc coUe Galpovzas, 
é mxcípa mvttov, óc d38Àgóv. (55) OÀ*. 2 dv «lc 
as Qalpn , xpacyate acie iv «ij uíoo, Y) Kaicap, iv 
i o3 slpien ola dro; "Ampev emi civ. dvügmazov, 
(se) Kuvuxip 8£ Kaicap zc dev 3) dv6Uxx ro; dUXoc, 
3| 6 xavanemougüe abtóv, xal $ Yazpeuet, 6. Zeoc; 
Xov cwk Pmuxaeizun, 3 ixrivov; o0 méntioTo D, 
8 mi àv máy toótov, Urt Exsivog adrbv voptvátet ; (57) 
AX 6 aiv "Heec, 66. Eopuaüécc vouvatópavos, 
o0x ivóuazev duoc slvat, d! dáxw PxeréAet mv 
7& Tportucoóusva oUrog 8' Um T90 At, lA odpevoc 
xal vopvatójevoc, uet xexpavévat xoi dyyavaxctiv, 
dito gopsiv «0 axTjmrpov vo Aoyévouc; (ss) "Axous «t 
Mtt éxeivoc , zrupíaawv, poc robo mupióveac: Kaxal, 
Égn, xeyaal, o0 peveive ; 'AJA' dOXqcóv uiv Oaüpov 
3r Pyóevot, dmvte 6Obv cocaórry elc "OXvuniav- 
muptzoU 53 xal dvüpoyrou ty ny ÜOetv o0 BoUAecOe ; (50) 
(Tay9 y' à» & xowUcoc PvexdAect c0 Üei) vi) xxTu- 
menouaórt aücbv, óc mao" dElav aiio y oepiévo , Óc*vs 
dvexa)urrilaexo vae repurcdazat, xol 0éaua eva s Elou 
cv mapidvmuov, — "Exi civ vào EyxaMan ; Un süy- 
poet; éxl civi xoceyypopííatt; Ust Aarporípay ériósi- 


xvorat cv doch» vhv ÉxutoU; (00) "As, mepi mevíac | 


Gb cÜ Mui; mepl Oxvdtou ; vepl móvou ; mi, Guvéxotvs 
vÀw sülaquov(zv cÀv ÉaucoU TT, ueydAou BacUoe; 
pov £' ob83 avrxprbv dero eivai. — (01) "Omou ko 
Tapa, xol XUmai, xal qóbot, x«l óp£Eet, dejes, 
xal ixxAlest mepeximrougat, xal güóvot xol UnAoru- 


mai , oU exei máooBoc eüXxipioviac ; "Oxrou à àv jj ou- | 


rk 2óyuacex , Exe mdvex vaca elvat. dvdyxr. 
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vidit? quando vel deum vel hominem accusavi? quando de 
ullo questus sum? num quis vestrüm tristi vullu me esse 
vidit? (49) Quomodo eos tracto, quos vos et timetis, et 
admiramini? annon nt mancipia? Quis, me conspecto, se 
regem et dominum suum videre non putat? 

50. Ecce hs Cynicae voces sunt, ecce character, ecce 
institutum, — Non : sed pera, et baculus, et ample maxillae : 
quidquid dederis , devorare, aul recoudere; aut in obvios 
importune invehi , aut pulcrum humerum ostentare. (51) 
Tantam rem videsne quomodo sis aggressurus? Speculum 
ante omnia cape; contemplare tuos humeros; explora 
lumbos, femora. Inter Olympicos certatores nomen pro- 
fessurus es, homo, non ad certamen aliquod frigidum et 
sine labore. (52) In Olympiis non illud tantum accidit , ut 
victus abeas : sed primum in conspectu totius orbis, non 
solum Atheniensium , aut Lacedaemoniorum, aut Nicopo- 
litanorum, turpiter te dare necesse est ; deinde vapulandum 
etiam ei est, qui temere stadium ingressus fuerit; prius- 
quam vero vapulet, sitiendum, zestu torrendum , multum 
pulveris degluttiendum. 


53. Delibera diligentius ; ipse te cognosce ; deum consule ; 
citra deum ne aggredere : qui si istius rei auctor tibi fuerit, 
scito , velle eum vel magnum te fleri , vel multas plagas pati. 
(54) Nam et hoc perquam festivum Cynico adjunctum est, ut 
instar asini vapulet ; et, dum vapulat, eos a quibus ver- 
beratur diligat , tamquam pater omnium , tamquam frater. 
(55) Non : sed si quis te verberarit, in medio exclama : 
Csesar, in pace a te constituta quomodo tractor? Eamus ad 
Proconsulem. (56) At Cynico quis est Caesar alius aut 
Proconsul, nisi is quis celitus eum misit, is cui servit, 
Jupiter ? aliumne quemquam invocat , praeter illum? nonne 
persuasum habet , quidquid sibi acciderit, se ab illo exer- 
ceri? (57) Enimvero Hercules , cum ab Eurystheo exerce- 
retur, non putabat se miserum esse ; sed , quidquid nian- 
dabatur, obibat impigre. At iste, qui a Jove ad certamen 
exercetur, clamitabit et indignabitur ? dignus scilicet. qui 
sceptrum Diogenis ferat? (58) Audi, quid ille febricitans 
ad pretereuntes dicat : Prava, inquit, capita, non mane- 
bitis? Athletarum interitum aut pugnam spectaturi , Olym- 
piam proficiscimini , tam longum iter ; febris vero et homi- 
nis pugnam spectare non vultis? (59) Iste scilicet deum , a 
quo demissus est , quasi praeter meritum tractetur, accusa- 
turus erat ? qui eliam placebat sibi iu asperis rebus , et spe- 
ctaculum esse voluit praetereuntibus. Qua enim de caussa 
accusaturus esset? quod honestatem et decus conservat ? 
qua de caussa criminaturus? quod virtutem suam ostendit 

| et in clariore luce ponit? (60) Age vero, de paupertate 
| quid dicit? de morte, de dolore? quomodo suam ipsius feli- 
| eitatem regis Persarum felicitati comparavit ? immo potius , 
ne comparabilem quidem esse duxit. (61) Ubi enim turbae 
sunt, ubi merores, ubi terrores, ubi appetitiones irritae , 
| et aversiones inanes, ubi invidia et aemulatio ; quis ibi aditus 
felicitati relictus est? Ubi vero pravae opiniones sunt, ibi 
' jsta esse omnia necesse est. 
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€2. [lutouévou 33 «oU vexviaxou, el vocirac , dEwov- | 
«9x qiu obe aco Dri Gore vocoxoumfTyvat , óma- 
xooc:v [loo 9à gÜov uot Goss, Kuvixoü; Éow. — (o3) 
At vào abróv dAXov slvat voviorov, iv df g0oc 
eicoü  dpibusisÜnr  xotwovóv acbv slvat Oel coU 
ex(mcpou xai v7 Bacüslac, xal Otdxovov diwv, el 
uia qíac dLusfjsec0ar c Avoyévac Avrwtüévouc 
£yévexo , 6 Kod Awy£vouc. — (04) "H Boxet aot, rt, 
galgew &v abrip Agr posto óusvos, qoc iacly ai- 
400 , xdxétvoc aUrbv dEtov frrí;scat toU mtobe ajcov elo- 
fiev; (05) "oce, dv cox 8ox5 , xat éOvui ont rj 
cTowUcov" xomplav uev mepióAémou xoudyv, iv 3 
mupéteu , ámoaxémoucay «bv Bopíav, yx i xepujuy Ti. 
(se) Eb B um Goxeic 04Aetv sie oixóv qoc dme) Gv 
&k ypóvou yopracüzvat. Ti o)v cot xe Pmtystpeiv 
mpáevuactt crxoUto) 
€;. l'ápoc 9 , Éyn, xal maióec mponyovu£vox; rapa- 
Aagüoovenn. nb toU Kuvixoü; "Av pot cog, Eon, 
Bios mÓAt, Tíyx plv o08' fiet mi; fadle Pr 70 xvví- 
Tet. — "Ffvoiw ko Évexa &v ü£ercot vaio cy GuLaqo- 
qv; — (o9) "Oc 2* àv Urcofioog.sDa., 003v xiii dati xat 
qüuat nüvi, xai meuDomovjoucÓme xal vào 5 vuvh 
abco9 locat $n. Totxócn, xal 6 mevüsoóc dX.oe xotouoc, 
xai vk vaidla eru dvoxpacgirevat. (a9) "Touxócrc 
&' obere xavactáctux , La vuv joco, á (oq ev mupavdke- 
umo drepíonaavov £iyat Get cóv. Kuvixbv Blow oic 
7j Guxxov(a (coU 0so2 , impo. dvÜpurrot, Buvdievov, 
o0 Tpocbsüsuévov xaÜdxouciv iDwortxot,, o0" dumc- 
mÀAryuévov cyícegw, Bc mapa6alvov oUxfct cocti co 
190 xao) xal dya0o0 modcwrov: vnp&iv Ü' dmxolsi xüv 
dergeYow xa xaváaxonov xal x/puxz Tw ÜeGw; (mo) 
"Oga vo dx Get abrbv droBenxvóvat ctwk ci xevürpi, 
Xgh dmoBwóvai voi; d))ew, cwrrevéat ve Yuvaoxx, 
aor c7 vuvaxi elc vosoxouiac Aorróv Dxoxelscat, slc 
moptspóv. — (71) "Dv cds digi, Bet abcbv xouxoóptov 
Éyttv, Üxou 5o Üspubv movíost cà main, (v abro Aodor, 
sl; axáyry: éplótx. vexoóo7, «T, yuvaux, Dato, xoa6- 
Gov, movfiptov* vivexat 790 Go axsudpu [35] cà 
dX dayoklav, vov ztpwrmacuów. — (72) Ilo pot Aot- 
mv éxsivoc 6 Bactebe, 6 vole xotvoic mQogEUxatpiv; 


"aoi v* ixiserpdgazat , xal 16002 uipritv; 


v Set cobc dXvouc Enwrxonsiv, vob qryujonxóvac , vole 
mesaiDorotnusvouc: cic xa y oricat cT aUmoU yuvauxt, 
*íc xaxük" vic Üuxgéosrur moíx olxía cücvaÜsi, xoa 
00 - ác laxphv mTEpto4 ÓIEVOV. xal 6v c9utusiv &ncó- 
psvov; (73) Eb mugévretc , 0b xeyalaiic, aU xo£a- 
pc cb dvdctivow, cb oye, cb diobrnsov ci odi 
TpxÜfvxt, ci DstoxxvüTvaw. — (74) [Loo 003, 1i) elc 
t& Üurroxk. xaixovez ivXcDeu£vo; o0 Btt airov opt- 
eut Ípaxc(óvx coi; maiB(ot; dye, mpbs ypxpukacuredv 
&noctrDuat mwax(2ux Éyovex , yoaotin, TuAdpux; xal 
coirot, xpx66drtoy Écouudaat; o0 Tho Ex cic xoac 
Éelóvza. Bóvaxat Kuvixk elvav el 33 p, xpriacov 3v 
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62. Interrogante autem eodem adolescente , an zegrotane 
Cynicus amico morem gesturus sit , qui eum domum suam 
invitaverit, ut aegroti cura habeatur : Ubi vero, inquit, 
amicum mihi Cynici dabis? (63) Oportet enim eum al- 
terum esse talem, ut dignus sit qui amici loco habeatur : 
participem esse eum oportet sceptri et regni , et ministrum 
dignum , si dignus amicitia esse velit; quemadmodum 
Diogenes Antisthenis fuit amicus, quemadmodum Crates 
Diogenis. (64) Aut censesne, si quis modo adeat eum et 
salvere jubeat, propterea esse amicum, et dignum ab eo 
judicatum iri in cujus domum se ille recipiat? (65) Proinde, 
i tibi videtur, tale etiam cogita , fimetum potius aliquod 
minus sordidum circumspicito , in quo febricitles; modo 
aquilonem illud tibi arceat, ne frigore pereas. (66) Tu 
vero potius aedes alicujus ingredi velle mihi videris, ut ad 
lempus ibi pascaris. Quae te ergo res impulit ad tantum 
negotium suscipiendum ? 


67. At conjugium, inquit, et procreationem liberorum 
praecipue spectabit Cynicus? Si mihi sapientium dederis ci- 
vitatem forsitan , inquit, haud temere ad Cynicam sectam 
quisquam se applicuerit. Nam quorum hominum caussa 
fale vite institutum amplecterelur? (68) Tamen, fac ita 
esse ; nihil prohibebit quominus ille et uxorem ducat, et 
liberos suscipiat : nam et uxor ejus plane illius similis erit, 
itemque socer ; et liberi ad eumdem modum educabuntur. 
(69) Cum autem talis sit praesens rerum status, tamquam 
in acie; nonne Cynicum nulla prorsus re a dei ministerio 
decet avocari , ut convenire possit homines , nullis privatis 
officiis illigatus , aut implicitus relationibus, quas si negle- 
xerit, honesti bonique viri personam tueri non possi ; sin 
eas Luebilur, perdet nuncium , exploratorem et praeconem 
deorum immortalium? (70) Ecce enim , praestanda sunt 
quaedam socero; sunt quaedam tribuenda affinibus, quaedam 
ipsi uxori : denique suorum valetudinem curare, reique 
familiari operam dare coactus, a Cynici instituto distine- 
lur. (71) Ut mittam cetera , cucuma opus est , ubi calidam 
faciat puerulo, qua lavet eum in labro : uxori , postquam 
peperit , prebenda est lana, oleum , lectulas , poculum. Sic 
augentur vascula. Omitio reliquas occupationes , qua ho- 
minem distrahunt. (72) Ubi nunc tandem ille rex est ,qui 
rebus communibus totus vacet? cui 


commissi populi , cui tanta negotia curs? 


qui ceteros inspicere debet, maritos , parentes ; quis recte 
tractet uxorem suam, quis male; quis litiget ; quz domus 
bene constituta sit, quae secus : quem medici instar circum- 
ire oportet, et tangere pulsum. (73) Tu febricitas; tibi 
dolet capot ; tn laboras e pedibus : tu cibis abstine; tu ede; 
tu balnea cave ; tibi sectione est opus; tibi ustione. (74) 
Unde tantum otii suppetit ei qui privatis officiis est illiga- 
tus ? nonne illi parandae sunt tuniculie. pueris? age , nonne 
ad ludimagistrum mittendi sunt cum tabellis, stylo et to- 
menlo? nonne parandus his quoque est lectulus ? neque 
enim a primo slatim ortu Cynici esse queunt. 1d ni fa- 
ciat, exposuisse illos statim a partu praestitisset , quam ita 
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EIUIIKTHTOY AIATPIBON I", x6. 


abrà rvóptva: Bopas, 3, olrox, dmoxtsivai. — (75) Xxó- | perimere. (75) Vide quo deducamus Cynicum; quo pacto 


mei, WOU xavdouty àv Kuvixóv: mix, a0co0 7v pa- 
cUe(av dyatpobusóa. — (70) Nai* 20 Kodenc IÉynus. 
Tlsoíecastv io Ares 2E Éporroc vevou£vn, xal vovaixa 
40r. dihov Kgdrnza. — "Hui, Bà mpl ci)v xowGiw 
iiv xa dxepiarcácoov Cr icoüpurvs xa oUseo GriroUvess , 
qUj. tüplaxojzv ev vaóvn 7T, xavacváost mporyyodt.evov 
ip Kuvoxip 5o mp£vua. 

7. lloc ojv c, qol, Ouxetónet lv. xotveov(av ; 
"Tv Üsóv aov queizov. 8 ebepyezoUctv dvüpormouc ol O00 
3 cola xaxód pur x maio. 30 absüw eladrovees , 7, ol 
Émiwxomoüverg mdwrxe xaTà Dovagaw dvüpermouc, ci 
motjUGt, Troc Diikyouct, civoc EruueAoUveat , tivoc dice- 
Aus magk v6 mpoczxow; (75) xal Qn Galouc paltova 
Gg msay sot xtxvía. adzoie xaccdov, "Exexgtvovüou 
100 dcéxvou &xofavóvroc; xal 'Ouxjoou mÀtiovz. 1T, xot- 
wov(a cuvt6dAezo Tlolauoc 5 mtvríxova yevvígouc 
mepixaÜdouaza, 3 Aavabc, 3 AloAoc; (9) Eia expa- 

ulv 3j aóvrayud cta. dxelplet rápou 1) mendo 
motae, xal oj GóLet oUcoq dvz odtvoc 30d fat chv 
dcexviav d$ 81 x09 KuvixoU Bacusia obx £ozat dvratZia ; 
(50) Mijore obx alcÜavóp.tüa x09 períüouc aücoU, o05b 
gavealópeÜa. xaz' diia cüv yapaxtioz zv Avoyívouc: 
QÀX sl; voUc Vüv dmobAfzousw, voUc tpamilXaue Tu- 
Aawgouc, ot o98iv uuoUveat Exslvouc, 7j, tl dpa, Ux 
mépówvic vivovezi, d)Ào 8' oóBév — (ar) Excel ox. àv 
fiiic dExivet catur, 008" &v EmcÜauudLoyev el ay, va- 
geo, 3, maiDonovjotrai. — "Avüpert, mdvrac dvÜpo- 
mou, TemaiDomolytai, coUe dvüpac vloug Éyet, vàc 
quvuixag Üuyacípze: müctv oUtw mposípyevat, oUm 
Tüvwsv x5ósrat. (82) "Hb cb Goxsig mo mepiepylac 
AejopticÜmt coi, dzavribciv; "É, mavhp abro moti, 
doc dots, xal 100 xotvoü mapóc Urnpévrs «00 Atc. 

83. "Av cot dpm, mruÜGU uou xui el mrolereUcetat. 
Xawvlov, pelova moAttelav Urieeie "e moAstecan; (0) 
&l 2v "Aünyalot, mapzAOv dpri vt Tipi mposóDov 1) xó- 
gov; 8v Bii müow. dvÜpoymot, Qva) eyeoUan, nione uiv 
"AOnvalotc, Péxlane 61 Kopwülow , inler 96 "Poyaton, 
o0 vtpl xópov, ob63 mpl mtposóatov, o5b vtpl slpiivne 
3 xoMgoo , 3X msg süaov(ae xa xaxobatuovías , 
mpl süzu/ (ac xal Juacuy (ac , mol CouAsiac xal ZAeutc- 
gue. — (a5) "'rduxader moAtzi(av molwzsuouévou dv- 
Üperrou ; G0 jov muvÜdvr, sl zoXtcedoetut; vUÜGU uou 
xal, el dozev dev igi cot, Meogl, stola dgy3v pat- 
Vovx. $c dpyet; 

86. Xpiia pívrot xal cübixToe motoU Ti) TotoUTO. 
"Exrel «ot, àv güwsixog mpofgy zat, Aezrvüe xod oy pix, 
obx£ct bpuolav Énatw f$; uapzopia aüvoo Eye. — (87) Aet 
ko abzbv ob uóvov ck Xs luy sie Enitoxvdoyra. magi 
axávety vois ÜDuocatz, Gt Pvo£y exa Oba viov Üaupato- 
uévow Un" adco. £lvot xov xar. dyalióv" dX. xa Duk 
«05 ecp.atog ivBtixvucüat, Üzt f dysATe xal er, xal 
Üzaiüpoc Barra o02À vb ciu Aupexivevat. — (88) "I2o5 


xal coucou uorus elul bb, xal sb oua sb dpóv. — 'Q I 


— — —Ó 0 


regnum ei adimamus. — (76) Esto : at Crates uxorem duxit. 
Casum mihi singularem narras ex amore ortum , et mulie- 
rem dicis quae aller Crates erat. Nos vero de communibus 
conjugiis et peculiare nihil habentibus quzerimus : atque ita 
quaerentes non invenimus in hoc rerum statu rem istam ad- 
modum praecipuam esse Cynico. 


77. Qui ergo , inquit , conservabit societatem? Per deam, 
plus prosuntne vitae mortalium ii qui binos vel ternos male 
grunientes parvulos suo loco in mundum introducunt , quam 
hi qui pro virili omnes homines inspiciunt, quid agant , qua 
raiione vivant, quid curent, quid contra officium negli- 
gant? (78) Num Thebanis plus ii profuerunt, qui liberos 
eis reliquerunt , quam Epaminondas , qui orbus decessit ? 
num Priamus, quinquaginta filiis relictis , iisque impuris- 
simis, aut Danaus, aut /£olus, plus ad vitie communita- 
lem contulerunt, quam Homerus? (79) Itane imperium 
militare , aut opus literarium abstrahet aliquem a conjugio 
aut a sobolis procreatione , nec is nibilo permutasse videbi- 
tur orbitatem ; Cynici autem imperium compensare illam 
non videbitur? (80) Nempe non satis percipimus magni- 
tudinem Cynici, neque pro merito zestimamus Diogenis 
characterem ; sed hodiernos hos respicimus , mensarum as- 
seclas janitores , qui nulla in re veteres illos imitantur nisi 
forte oppedendo, cetera omnia dissimillima habent : (81) 
alioqui non moverent nos ista, neque miraremur, si uxo- 
rem non duxerit Cynicus , aut liberos non procreaverit. 
Homo , omnium hominum ille parens est ; viros habet filios , 
mulieres filias; omnes sic convenit, sic omnes curat. (82) 
Aut censesne , ea caussa, quod rerum alienarum curiosus 
sit, objurgare eum obvios? Ut pater hoc facit , ut frater, et 
ut communis patris minister Jovis. 

83. Si libi visum fuerit, percontare me eliam , an ad rem- 
publicam sit accessurus, Sannio, num majorem rempubli- 
cam queris ea, quam administrat? (84) An apud Athenienses 
de reditibus aut parandze pecunie ralione verba facturus 
sit, quem oportet apud omnes homines, perque apud 
Athenienses et Corinthios et Romanos , concionari , non de 
parandze pecuni:e ratione, non de pace aut bello, sed de fe- 
licitate et miseria, de rebus secundis et adversis, de servi- 
lute et libertate? (85) Tantam rempublicam cum admi- 
nistrel ille homo, tu ex me queris, an ei capessenda sit 
respublica? Roga me eliam, an imperaturus sit : rursus 
tibi dicam : Stulte, quod imperium geret majus eo cui nunc 
praeest? 

86. Oportet tamen et corpus cerío quodam modo af. 
fectum babeat talis homo. Nam si morbidus aul macilentus 
et pallidus prodierit; non jam idem pondus habebit ejus 
lestimonium. (87) Oportet enim non modo animi virtutes 
ostendendo demonstrare indoclis , posse virum bonum pro- 
bumque carere iis quz vulgus admiratur; sed etiam ipso 
corpore probare oportet, simplicem et tenuem victum, 
quamvis sub dio agas , non ledere valetudinem. — (88) Ecce 
hujus quoque rei testis ego sum, et corpus meum! Quem- 
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Atoyévre Exolev ex oy ko mepuipy exo, xal xs aóch 
tb cügux Emétprgs obo mo)AoU.. — (89) "EXtodtu.evoc 8l 
Kuvodk, 8xalens Boxet* máveec droatpégovzat , TüvttQ 
mpomxómiouctw, UBL yàp fumapbv abxbw Bei gaíve- | 
eat, os ueonBl xac voUro vobc dvüou &mosobriv: | 
dXX abvbw vbw abypubw abzoU Ori xaÜnobv £lvat , xal | 


90, Aet Bb xal yov mposetvat oA uoucty ci 
Kuvodp, xal dtócneu el 8$ ui, uita viveran, 3o 9 
oUB£v- (vx. Ecolguoz Bóvrext xol mapaxeuiivox, mpi ck 
üpminzovix dmavww, — (or) "e Auoyévne obe civ sl- 
mévoa, Eb d 6 Auoyívns 5 ud) olóusvog elvat 0sodc; 
Kal zx, fon, ci Oso; iy0pbv voile; — (92) I1uv 
"AAMEdvBpo imurvávet abcio xouuouéwo, xat simóvet , 


Q3 gg avi cov eObetv BouAgópov diga 
Évorvoc Éci v, dejvenosv, 
j "Qai 7 ixictspágatan, xal 1óo02 u£gre. 


93. THIgh vtdvrtov 8i cb fysuovuxbv aUcoU Ort xafja- 
garztpov slvat coU. Mou: sb 02 a3, xufsuchw dvádyxm 
xai baBwugov elvat, dois, bveyóuevós ctt Ute Xaxip, 
Pxenen coi HXRow. (e) "Op vio, oióv do. 
"Toi; Bactauot «orote xal vupávvote ol Bogugópot xal 
ak Ünha muprtys 4b PmvngAw cust, xai Góvaatiat xoi 
xoAdtety coe &uaprávoveae , xal abcoi oUgt xaxols" L7] 
8& Kovuxip dcl cov Ürounv xal v Sopugóptv b guv- 
sie ch» dowclay vadcny wxpabióect. (o5) "Ovav 
làn Urt íxegnyoimvrxev ünip dvüpirmew xal memóvn- 
xev, xad xa fab plv xexoluricat , xafaperrepov 2 aücüv 
Ext 6 Ürvo dgfixev, iucalióuna 8 Bon. Bvesüóuersnt x 
qx rois Ücolc, x Urrnpérne, óc patégor cT dpy?i 
coU Ade: TraveuyoU 8 ausi mpdystpov T, 

"Aou Dé p , à Ze), xal os y 1 Hezpogévr 


xal &u, El xaócn Toi, Ütcig gov, vaut vtvíotw- 
(oe) &ik ct 6a dbrfrn madimatdteoot mtphe robe d3:.- 
qobc vole ÉaucoU, mpg vk víxva, &m)Wk mphc vole 
cuyyeviie; (07) Auk coUco ode megltpyoc oct mtoÀu- 
mpd-nuunv. decly 6 oco Dunxsluevoz: o. Yko vk GJó- 
«pur molumoaypovél, Ücav vk dvÜpóymtva imwxomi, 
dM cha. — El 8À p, Mée xal cóv evpacryov mo- 
Aogderuova., cav vote arpacubcac ixtoxonT, xal d- 
ctn xad mapaquAdam, xal «0Uc dxocq.ouvzas xoAdLn. 
(o9) ^Eàv 2' 6mà une. Éptov. mAaxouvedotov Prtruudis 
dor, ip av, O0 68s uiXov dmsMov clc quvíav 
xavagaytiv Dxtvo 0 xbx)ogac; zi 8E cot xal vole diJo- 
«plow; (99) Tí yàp el; 6 «aUpoc d, 3 4 BaoÜucon 
xGv ueAoóov; Acitóv uox ck aüuboa. tfi frrepoviac, 
Ga ixelvn ix qÜcte Ey. — ELOÀ xnyhy eL, émduxatd- | 
pievos ve Bacatalac cáv peJuacüv, ob Doxsig $n xalei | 
xaxaGaAdüaty ol auymoAveeudpaevot, és al p£Auaaat ToU ! 
xime; | 


100. T uly ykp dvexrucw vocoUrov Üysw ei cov ] 


"admodum Diogenes faciebat; nitidus et bene curata cute 


passim ibat, ipsumque ejus corpus populum advertit. (89) 
Cynicus autem cujus vicem dolent homines, mendicus 
esse videlur; omnes eum aversantur, omnes offenduntur. 
Nam nec sordidum eum conspici oportet, ne vel eo ipso 
absterreat homines; sed ipsum squalorem ejus mundum 
esse decet et allicientem. 

90. Oportet vero etiam multam naturalem gratiam inesse 
Cynico, et ingenii acumen (alioqui mucus erit , praetereaque 
nihil ) : ut expedite et apposile ad ea, qua inciderint, re- 
spond ere possit. (91) Quemadmodum Diogenes ei respon- 
dit, qui dixerat : Tune is es Diogenes, qui deos esse non 
putat? Quo pacto, inquit, cum te diis invisum esse judicem? 
(92) Rursus, cum Alexander eum dormientem aggressus 
dixisset , Non decet 

pernoctem dormire virum qui consiliatur, 
semisomnis adhuc respondit : 
Cui populus commissus, et ampla negotia curs. 

93. Ante omnia vero mentem illius sole puriorem esse 
decet : alioquin scurra et improbus sit necesse est, qui ipse 
vitio cuipiam obnoxius, alios reprehendal. (94) Vide enint, 
hoc quale sit. Regibus istis et tyrannis, quamvis ipsi 
quoque sint improbi, satellites et arma id praetant, ut re- 
prehendere aliquos, et punire etiam delinquentes possint : 
Cynico vero, armorum et satellitum loco, conscientia dat 
istam potestatem. " (95) Quodsi videt se pro aliorum salute 
vigilare et laborare, et mundum dormire , mundioremque 
€ somno expergisci , et, quaecumque cogitel, cogitare se ut 
diis amicum , ut deorum ministrum, ut participem imperii 
Jovis; si ubique in promptu illud habet, 


O Juppiler, me, tuque, Fatum, ducito : 


itemque illud : Si diis ita placet, ita fiat : (96) cur non libere 
loqui auderet cam fratribus suis, cum filiis, omnino cum 
consanguineis? (97) Quapropter neque supervacaneis rebus 
occupatus neque curiosus est, qui sic esL affectus. Neque 
enim in aliena curiose inquirit, cum res humanas inspicit , 
sed in sua : alioqui eliam imperator curiosus dicendus eril , 
cum milites inspicit et lustrat observatque, et milifaris di- 
sciplinae perturbatores castigal. (98) Sin placentulam sub 
ala geatans alios increparis , dicam tibi, Quin potius in an- 
gulum aliquem abiens devoras id quod furatus es? Quid ad 
te res alienze? (99) Quis enim es? num taurus es, aut apum 
regina? Ostende mihi principatus insignia, qualia illis a na- 
tura data sunt. Quod si fucus es, et tamen regnum apum 
tibi vindicas; nonne putas cives tuos te pari modo deje- 
cturos esse regno, quemadmodum apes fucos? 


100. Jam tolerantia in Cynico esse tanta debet, ut vulgo 
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Kuvoxby, ac! adrcby dvaícÓr;rov Doxsiv voie moAAotc , x«t 
J6ov* ob3elc airbv Aotdopét , o08ele vUmtEt, ob8elc GGoí- 
Kec cb ugáctov D abso) DíBuxsy aUroc y prioOat s 
ovn éx BojAecne — (10) Mégvmrat. yàp 8n b 
y tipov dvdeper, vixila ta Uo oU xpt(cxovoc , Urou y sipóv 
leve cb 0d owudctov c6) mo) y élgov, và deürvéave- 
pov z&v leyupocípow. (102) OG3íxor oüv tl voUTOv 
xavaÓalvet vv. dva, Umou. ÜUvacrat vox zia dXX 


«6v dYotpltow eü0bc iEiovavat, t6)v Godin oUx dvtt- | 
mouicxt — (103) "Orrou 33 mpoaípect, xal y grs LN 
gaveaciiv, Exet Syst Box Bu uaa Éywe (^ aee, $n i 


"Agyw ugAbc Tv mpóe müvóv, — (104) M5 xov avqxad- 
Üscig mpomtTíe; po mou 6ou3, elxata; gu, rou. dpetis 
&mocsux udi ; ux, xou boast mepureormud, [4] £693, 


dee)fe; pof, rou p]poljac; uf mro vamivoaie, 1) g0óvoc; 


(10) de j mposoyÀ fj moXkÀ, xal cüveuaw vüw D' | 


dy Évex, Ünvtoc bépxev elpívm mücz. Ane 


mpoatpécste o0 vivsxat , rópavvoc o9) vivecat. Xoya- | 
Kal dgyóv | 


«lou 84; Nal. — Kal xrzstibloo 96; Nat. 
xxbcuw. (toe) T odv abcip coóruw u£Aet; "Orav 
oy cg Bi cob abcbv ixgo65, Mert atrio, " Ymaye, 


Decet cx monblas Buivot, cà mpocormtix- qo6rpá. igvtv, ' 


iqó à' olàx Un Govpdxtid. dovtv, lcuficy 8$ o08lv Eye. 


17. Mlegi cowórou xodyuartos BouAcón. — "fioce, éd | 


cot Gen, àv Üeóv aot, mépüou, xal iàdU aou mrpGirov 
ch» mapasxev/v. (109) "Lob yàp ví xal 8 "Éxtwp 
Met ci 'AvBgoudynt! "Y moeye , qnoi, uXXov tlc olxov, 
xal Ügae* 
IlóAsyos à' &vópsaot pei fiot 
nào, igol &k udAiova. 

(109) Oxo xal zZc lac mapaoxtuSe cuv ütro xal 
3c Exslync uva lac. 


KEo,. KT'. 
Tljà; xobc &vayvioxoveas x&l Gwdevopévouz EémZetrtxiác. 


1. T civax ü£ate, cautio mpGrov elré- s(ü' oco 
molst À moule. — Kal yàp iml vOv dÜUunv 0j s60v &ndv- 
atv cte ÓpGyusv quógeva. — (2) Ot düAoUvrsg mpii- 
cov xp(vougt civic slvat O£houctv, el" oUvo) ck ÉLUE 
mowüsw. El SoAtyodpóuoc , vovxór tpo, votoUco« 
meplravoc, votarócr, cpijts , votxóer vupvaalar el oca- 
OtoBpóuoc, mv. samo. dXXa" tl méveatAoc, Fe di- 
Aoizeoa. (3) OÜcuc sbpáctu: xml iml v6 ceyviv. 
El céxcov, touiira Fre: dl yxelx, 4T0aUrx. "Exa- 
exov kp ziv vtvou£voy O9! fiiv, &v udv. Exl priv 
dvagépiogsv, elxi mrovjoopev: Pv 9 dg Ó uy 8i, Du- 
eyauívex. (4) Aotrbv 4 dv cíc iot xoti dvagopi, 
'$ 8 tela. Tlpacov, (v &c dvüpermoc. "Ev voscp «i 
mipibgsvat; M3 ig mpóbarov, «el xal éxuocfe 7) BAaz- 
uc, og Onplov. — (5) "H 9' id(a, mphe vo éxteroeupa 
Éxácroo xal ch zpoaíosatw. — 'O xia poc, ó xilia- 
guide: 5 c|ccy, c véxmuv: 6 gudaogoc , óc qdaogoc" 
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sensus expers et lapis esse videatur : nemo ei maledicit , 
nemo eum verberat , nemo injuria aflicit ; corpusculum vero 
suum ab aliis tractari sinit ut volunt. (101) Meminit enim, 
necesse esse, ut id , quod est imbecillius, a robustiore vin- 
catur, quatenus est imbecillius; corpusculum autem , im- 
becillius esse multitudine ; id quod infirmius est, cedere de- 
bere robustioribus. (102) Numquam igitur in id certamen, 
in quo vinci possit, descendil; sed alienis rebus statim cedit; 
non vindicat sibi ea quae serva sunt. (103) Ubi vero voluntas 
et usus visorum valent, ibi videbis quot habeat oculos; adeo 
ut dicas, Argum etiam, cum eo collatum, fuisse caecum. 
(104) Est alicubi assensio praeceps? impetus ad agendum te- 
mere captus? appelitio frustrata? aversatio calamitosa? pro- 
positum irritum? est alicubi querela? abjectio animi, aut 
invidia? (105) hic excilala est ejus atlentio, et animi con- 
tentio : quod autem ad cetera attinet, supinus stertit; pa- 
cata sunt omnia. Voluntatis latro nullus est, nullus tyrannus. 
At corpusculi? Utique. Rei familiaris? Utique : atque etiam 
magistratuam et honorum. — (106) Quid ergo h«c ille curat? 
Quodsi igitur his rebus aliquis eum terrere conetur, ei 
dicit, Abi, pueros quare! illi larvis terrentur! ego vero 
testaceas istas esse novi, intrinsecus autem nihil conti- 
nere. 

107. Talis res est de qua deliberas. Quamobrem, si 
visum tibi fuerit, per deum, differ, tuamque primum pree- 
parationem atque instructionem circumspice. (108) Vide 
enim quid Hector Andromache dicit : Abi, inquit, potius 
domum, , et telam texe : 


Nam bel]um cura virorum , 
precipue mea. 


(109) Sic et suas vires intellexit, et illius imbecillitatem. 


CAP. XXIII. 
Ad eos qui ostentationis caussa legunt aut disputant. 


1. Principio tecum ipse constitue, quem te esse velis : 
deinde sic ea facito quae facis. Nam ita fieri etiam aliis in 
rebus prope omnibus videmus. (2) Pugiles primum statuunt 
qui esse velint; et sic deinde, quz& consequentia suat , fa- 
ciunt. Si dolichodromus; talis victus convenit, talis de- 
ambulatio, talis frictio, talis exercitatio : si stadiodromus , 
hzec omnia diversa erunt : si penlathlus, magis eliam di- 
versa. (3) Eodem modo et in artibus se rem habere depre- 
hendes. Si faber lignarius esse volueris, talia habebis : si 
terarius, talia. Nam quaecumque fuerint qua agimus, s 
ad nallum finem retulerimus, temere agemus : sin eo quo non 
pertinent, aberrabimms. (4) Ceterum est respectus alius 
communis, alius peculiaris. Primum, ut agas tamquam 
homo. In hoc quid conlinetur? Ne ut ovis, licet mansuetus; 
neve nocivus, sicul fera bestia. (5) Peculiaris autem re- 
speclus ad enjusque vitae genus et institutum perlinet. Ci- 
tharcedus agat ut citharodus; faber, ut faber; philosophus, ut 
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& nico, óc piswp. — (6) *Q«ay odv Merc, Actes xal 
éxoócacé you dvavrtvobaxovzos piv: axéyat mpirrov ju, 
siii aücb mouiv: elc, àv süone [£p] 8 v Svagépnc, 
exéjac ei ig 8 9d. — (7) VogeXzsat 0Dats; 3, Eat 
vat; Ejüoc dxoítu, Aéqovroc, "Eyot 83 «90 map cüv 
ToÀAGw Emaivou vig Aóyoc; Kal xaAGe Aye. — OU8t 
5o 7i pouaixG) , xaÜà wouctxós ievtv, ob0b ci) Yempe- 
pup. (8) OUxov GrorXrisut 0£etc mrpoc vl; ebrei xad 
*haiv, (vx xa abro cpéycetuev elg x0. dxpoaríptóv aou. 
Nàv Govacul cic oooeATjsat xal dXXouc, u3, abrbc ót- 
Xmpévocs OU- 003i ko elc cexcovuchv 6 i3, céxmov, 002" 
slc exosuchy 6 3 exvcei. 

9. Of ov qvGvan. el Gp£la52t; Dos cou rà 
Sóyuaca, qUócopt. — Tí, iare 9oizetoc; M3 dxo- 
Teyyávew. — "Tí DoxXkicsoe; M3 mspumimtetv. — (10) 
"Aqe, TÀmpoUpev aücOv thy EnovryeMav; elxé pot vd- 
Anf: &w 9b pejor, ip) cot, TIoornv uypórepóv ao 
tí dxpoacüw GuvtADóvetov, xat u3, éxt6onadvrtoy cot, 
vevamitvoyuévoc EEz ec — (11) HIpomv éxatwelieic , ms- 
guígyou xal züctv Deysc, Té aot Éofa ; Bauuaatix, 
xópu, thv dpy|v cot cw tnpiav. — lloc &ixov exetvo; 
"Eo otov ; " Omou rox zov Iva: xat kc Nópac. 
"Yxspguox. (12) Ek. pot. Aéti (Hci] iv. dp£et xai 
ixxMatt xavk. gUatv àvacvpóéon; " Yntrye, Xov meibe. 
(t2) 'Tàv 8etva 8à pim obx £rfjveis maok «ó cot ga 
vóp.tvov; «àv Gela O. oUx Exoldxsusc Tüv Gu pxXvicixóv ; 
"HócAc aou «à vai elvat vouauca ; M3 yévovro. — (u) 
"Tívog o)v Évexa imfjveig xal mepulmec aUtóv; Eóguic 
veaviaxoc xal AóYwv dxouctuxóc. — Iloüev «oUto; "End 
Üzupdis, — Elgnxac cv &xóbaistv. Elza «i 8oxst a01; 
aiyco( aou obcot o0 xatagpovouct AsAzfóvwc; (15) "Oxav 
odv &vÜpuroc cuvsiBtc bxuci) poralv dyatov wírt ms 
mowxómt uet évOuuouuévos, tÜpv, Uidsogov Tóv AÍ- 
qovsa., Meyaloguhe, xal &zAcüc , xal dxépatoc ví Goxsic 
do abzóv Méysw, 1, Obxós wd pou moti gpríav Eye; 
(1) *H simé pot, «( puequÀoguoüc fpyov émibé2u- 
xvai; "Iob aóvea( cot vocoUtt jpóvi Buxkevon£vou 
cou dxXxotv, dvavtwegxovróg aou. dxíxos* xacíctu)- 
Tui; Éxéavpamrat ig! abróv; djaünrat dv olow; xaxoic 
dev ; dzobtGArxsv olnatv ; Ucet «ov. BidZovra; Zu- 
Tü, qoi, (17) Tóv Gd£ovra mók 8st Buoov; OO, panpé- 
dÀÀ&, vi, Oct opdl,etv- voótou to Évaxa xal ai Oau- 
ue. — "Axougov aUro0 , xiva Aéyst.— Obroc ó &vüpw- 
mOC TÍvU tE(vuxb)ta TX Yodost, Alovoc oU xd). 
(i$) "Oxov d)Ào iex. — Mj m Xét, 'O. dvüporroc 


albxuv daxiv obzoc, mtoTó, davty, dd, (óc cci; 
Ei. à xad Duevtv, clxov àv abes "Exil TurtéG 


lavw, obvoc 6 mievbe xí laxi; Kal, el io) elysy eineiv, 
mpocíünxa àv, 6v. IlpGyov püe. xi Aéets, 610 oUvo 


19. Obrux odv xax; Gtaxalpusvoc xal ydaxey mpl 
coUe Ématwécovrag xal doiüpuiv coUe dxoüovráe aou, 
Gets dou; oprAsiv; XXpipóv uou molX vAslovtc 
Txoucuw. Nal, woAAoo Boxüpsv Óe« mavcoxóctot. 
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philosophus; orator, ut orator. (6) Cum igitur dicis, Adeste, 
audite me vobis recitantem ; primum vide ne temere id 
facias; deinde, si deprehenderis te hoc aliquo referre, vide 
num eo quo referri debet. (7) Prodesse vis? an laudari? 
Statim audis dicentem, Mea vero popularis laus nihil refert. 
Recte dicit : nec enim musico, quatenus musicus est, neque 
geometrze, quatenus geometra esl, ea confert, (8) Ergo 
prodesse vis? Qua re? dic nobis quoque, ut et nos in au- 
ditorium tuum accurramus. Potestne vero quisquam pro- 
desse aliis, qui nullum ipse fructum e doctrina ceperit ? 
Non : neque enim qui faber non est, ad artem fabrilem aliis 
prodesse potest ; neque ad sutoriam , qui sutor non est. 

9. Vis ergo scire, an fructum ceperis? Profer decreta 
tua, philosophe. Quodnam est propositum appetitionis? 
Non frustrari. Quod aversationis ? Non incidere in id quod 
declines. (10) Age, num propositum haram exsequimur ? 
Dic mihi verum; sin fefelleris, ipse tibi dicam : Nuper, 
cum segnius convenissent auditores , nec tibi acclamassent, 
abjecto animo egressus es :. (11) Nuper laudatus , eircum- 
ibas , et omnibus dicebas, Quis tibi visus sum? Mirabilis, 
domine, ita salvus sim. Quomodo vero illud dixi? Quod- 
nam ? Ubi descripsi Panem et Nymphas. Nihil supra. (12) 
Et post hzc tu mihi dicis, te in appetitione et aversa- 
lione versari naturae convenienter? Abi, aliis id persuade. 
(13) Nonne vero nuper istum contra sententiam animi tui 
laudasti? nonne adulalus es illi senatoris filio? Vellesne 
luos liberos esse tales? Absit. (14) Qua igitur gratia lau- 
dabas el colebas eum ? Ingeniosus est adolescens , et doctri- 
ns cupidus. Unde istud? Me admiratur. Veram caussam 
attulisti. Quid deinde putas? noane isti ipsi clanculum te 
contemnunt? (15) Cum enim homo, nullius honeste vel 
actionis vel cogitationis sibi conscius , philosophum inve- 
nerit qui ei dicat , Magno es ingenio , simplex et candidus ; 
quid eum dicere putas , nisi, Iste quadam ín re opera mea 
eget? (10) Aut dic mihi, quodnam magni ingenii opus 
prastitit? Ecce tanto tempore familiaritate tua utitur; te 
disserentem audivit, recitantem audivit : estne factus mo- 
destior? an in se ipsum descendit? an sentit quibus in ma- 
lis sit? abjecitne arrogantiam ? num quaerit doctorem ? Quen- 
rit, inquit. (17) Eumne , qui doceat qua ratione vivendum 
sit? Non, stulle; sed, quomodo sit dicendum : hac enim 
gratia te-.quoque admiratur. Audi quid dicat: iste homo 
artificiosissime scribit, multo elegantius Dione. (18) Tota 
res alia est. Num dicil, Homo lic verecundus est , fidus 
est, imperturbatus est? Quod etsi diceret , ego ei respon- 
derem : Quoniam iste fidus est , dic mihi , quem dicis fidum 
hominem? Si dicere non posset, subjieerem, Prius disce 
quid dicas ; deinde dicito. 


19. Ergo tam male affectus et laudatoribus inhians et 
auditores tuos numerans, aliis prodesse vis? Hodie multo 
plures me audiverunt. Sane plurimi : quingenli , opinor, 
fuimus. Nihil dicis; dic mille fuisse. Dionem numquam 
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Odi» Xe Ol aUcobe yuMouc. — Altvoc onBémoce 
Jxousuw vocGUtot. — Yló0ev ici; xal xouspox, alsüd- 
vovzat Adyew, — "Tb xaÀbv, xópu , xa Mov xtw5jaat 2- 
vasa. — (20) "Ido qowval quiosógou, ido Ouiüscu, 
dxps)oíirovto divügármoue: i80) dx, xoox, düporros Moo, 
dyeyvaixinc T Xoxpazu [71 Xooxpatuxk , oy 8 x, 
Auciou xal'[coxodrouc. ^ IIoJOutug d0aíuana , ciet 
« xote Aóyou. » OU" d), « Té oxi Moor » cour 
éxslvou vrAmwespov. (3) M3 yàp d), abià dve- 
quémacz , 3 óc Qdgurs "Dc el ys dvevtwiaxers óc Bet, 
oUx &v vpbe voUrot Éy(veaÜs , 32" axeivo uv £6ME- 
mist , «" Eul 8  "Avuroz xal M£toz dxoxteivat uly ó- 
vayeat, BApat 8* oU* » xal Gri « oc évio del cowüroc, 
otoc inae mpoaty ety cv. piv, 3) «8 Aóvt , Óc dv iot 
exorouuév B£tueoc galvscut. » — (22) Ati coOco (s 
Jixoucs Xovxoxoue stocd Myoveoc, $ct Old m xal àc- 
Bdoxo; à. d)Àov dXecydo Énspeme. — "Tovrxgoüv Tjo- 
govzo Trpo adzbv diwüvtse quUocóyote Ox! abcoU av- 
exaf/vav xdxetvoc dzSjye, xat auviavavev. (93). OS- 
d moontumuv Deyev, "Axouaóv uou efiuepov eu- 
Aeqoyfvou. 3v «i olx(a c5; Ko2pdizou; 'I( oou dxoóco ; 
ÉmideiZal uot ax d xoylüi, auvtileic và óvóuata ; 
auvtiieic , dvÜgume* xal «( aot d'rafjóv ivt; (as) AXX 
ixalvecóv us. — TU Moto cb imalvegov; Elné uot, 
O8, xci, OaupacTóx.  "lóob Aépo. El 98 £ezw 
Énawog éxéivo, 8 «x mot Aetouatw ol odaogot 7T, 105 
&yaloD xurryopla, v( c Éym Emmwícui; el. dyatóv 
icri cb gpizetv pfi, , S(3aEóv pe, xalimatwécw. — (os) 
"TU 00v ; dz Sic Bst c6 cotocev. dxoUstv ; M3, yévorco. 
"Eyo ulv obBb xiümpi2oU dxiG dxoóer pj cx o)v 
«oórou Évexa xiüupto2civ jue. et eívear; "Axoucov cl 
My Xoxpícne « O08 Xo àv mpénot, & dv3psc, vT0e 
T8 xin, Gomtp uetpuxüp mÀdTtovrt Moos, elc 
pic slriévar, » "fensg ueipaxio, enslv.. (28) " Eezt 
qào 79 Óvet xopybv cà £y vtov, El Tat vous, 
xal caUca auvücivat, xal mapsAUOvta £UguG dvavrvüi- 
vat 3, elxeiv, xal uevaEo dvatvoaxovez éxvgliéyEactat, 
Ux Toócot; o0 moÀÀol Bóvavrat mwapaxoAouüeiv, p 
7Àv ójecípav cermnolav. 

$7. Qssogos 9 Ex dxpóxat mapaxalet; ObyV', 
6c 6 Aoc det adxbc Eg! Éavxbv, 3j 4 pog), oco 23 
xal oUoc dyet «obe Grnfhnsonévouc; Ilotoz lache 
mapaxaAei, fva ct, üz' aüro0 Üspamtu07 ; Kalzot vuv 
dxojo Grt xal ol larpol mapaxaAoUcw iv "Pour 
mÀAv dao maprxalcuvro. (os) Izpuxois cs iV- 
Üüóv:a dxcoücut Ürt cot xax, dati, xal mávrov pu.- 
JYov inte à ob às as inyaictnt, xai 6x d'rvocic 
^k dpa xa s xax , xad xaxou(quov. el xol 8ueu- 
yíe  Kowjh zapíxhnew. Kai i, &v p3 cauta 
Spmoír, 6 xo qUosógou Jóvos , vixpóc &act xal abc, 
xai 6 Aépww. — (29) Ele Mtt 6 "PoUpoc" El eücyo- 
Jie Enatvécat ue, àv&o 8 * obbly Mw. — "T'otyagouv 
GUmwc Dev, 600" Éxnccov fjuov xaüjusvov oleaünt 
xt sic ovs abcóv DuxGEGAmxav* oU Tjmreto cO Yu 
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tot audiverunt. Qut illum tot? etenim eruditas habent 
aures, valent judicio. Pulcrum, domine, vel lapidem mo- 
vere queat. (20) Ecce voces philosophi ! ecce affectionem 

| ejus, qui profuturus sit hominibus! ecce hominem qui 
doctrinam audierit, qui Socratica scripta legerit ut Socra- 
lica, non autem ut Lysia et Isocratis! — « Sepe sum ad- 
* miratus , quibus tandem rationibus. Non : sed, qua 
« ratione : hoc isto perfeclius est. » — (21) Aliterne vero 
legistis illa , quam veluti cantilenas? Sane, si ita legissetis 
ut decet, in istis rebus non hirerelis; sed illud potius 
spectaretis : « Me quidem Anytus et Melitus occidere pos- 
« sunt , ledere autem non possunt : » itemque illud : « Nam 
* talis ego semper sum , ut nihil mearum rerum curem prae- 
« ter rationem , quie cogitanti mihi optima visa fuerit. » 
(22) Quapropter quis umquam Socratem dicentem audivit , 
se scire aliquid ac docere? Immo alium alio mittebat. — 1ta- 
que veniebant ad eum petentes ut ab eo philosophis com- 
mendarentur ; et ipse adducebat eos, et commendabat. (23) 
Non : sed, dum eos comitabatur, dicebatne, Audi me hodie 
in sedibus Quadrati disserentem ? Quid te audiam? ostentare 
mihi vis quam belle verba construas ? Belle construis : et quid 
ex co boni consequeris? (24) Lauda me vero, homo. Quo- 
modo vis laudem? Die mihi , Papze! et Praeclare! Ecce dico. 
Si vero laus illud est quod philosophi in classe boni po- 
nunt, quid habeo in quo te laudem? si recteloqui bonum est, 
doce me, et laudabo. (25) Quid ergo? num aspernanda sunt 
hec? Absit. Ego ne citharredum quidem aspernor : num 
ergo meastantem pulsare citharam oportet ? Audi, quid 
Socrates dicat : « Neque enim decet , inquit , judices, hanc 
« ielatem , composita oratione more adolescentuli venire in 
« judicium. » More adolescentuli, ait. (26) Est enim ele- 
gans sane istud artificium , seligere verba, eaque compo- 
nere , ac progressum in medium solerter recitare aut eloqui, 
atque inter recitandum subinde adjicere , Haud , ita dii vos 
amabunt , ista multi possunt assequi. 


27. Num vero philosophus homines ad se audiendum 
invitat et orat? An non, ut sol ipse ad sese allicit homines , 
aut ut cibus et potus , sic etiam philosophus eos quibus pro- 
futurus est? Quis medicus rogat , ut aliquis se ab ipso curari 
sinat? Quamquam nunc audio Romi medicos etiam ro- 
gare homines et ad se vocare; at meo tempore ipsi voca- 
bantur. (28) « Rogo te, ut venias, atque audias male 
tibi esse ; te quidvis polius curare quam id quod curandum 
esi, ignorare bona et mala, infelicem et calamitosum 
esse. » Lepida vero invitatio! Enimvero nisi philosophi 
sermo hoc effecerit , mortuus est cum ipse , tum is a quo ha- 
betur. (29) Solitus est dicere Rufus : Si tantum habetis otii , 
ut me laudetis, ego nihil dico. Itaque sic dicebat ut quisque* 
nostrüm, qui assidebamus, putaret , se ab aliquo apud eum 
fuisse accusatum : sic veluli acu tangebat ea. quae fiebant ; 


EPICTETI DISSEBTATIONES, III, 24. 165 


vou£voiv, ofzto mto dfi. Ps(üet và Exdaxou xaxd. 
(a0) "Iazpzov iccw, dyBotc, tà TOU QUocómuu cJ0- 
Jaiov: ob 2st faüévens UxMctv, 320 depfcaveas. "Eg- 
qoc to e quiz dX 6 uiv yov Exc Grex , 6 
Ly ' dnóornpa E A od $ eóprrqa Éjow, $2 xiga)al- 
qov. (a) Etz Pp xaflísas uiv ^io voryudctz xal 
dn vnpásu, (^ ouis Annnézn net, 
b piv cv Duo» ixgépu olov cla iveykev, 6 8l rhv xse- 
gd à (gau TUM, Ejus 8b chv aóperya, 6 81 zo dmo- 
eoa; (a2) KEiza 200700 Évixa dzoPrifiaounte &vüp- 
TOt vttiTegot; Xzl Tobc ovii, ToUc a) dzoAim set, 
xa Tobc QgÜouc, xai obe aurysveic, xoi co xcrzti- 
Btov, fva cox. O03 git, Emvgovaudzux Myovzv; Tosvo 
Xoxpdzre &xoízt; vo9z0 Z;vor; 10070 KXedvorc 

33. Té obv; dx lacwó mgospersudx qaeaxeio s T 
3. ob My; ó (x 5 Deykruós 1 (ig 5 Aidanxaxós. Tic 
Xv mote géeagoy d ize arr codtv, cov UmZeixtt- 
xóv; (9) Ti; vo icr» 6 mporpemixóe; OivacÓn 
xax yt xal xo)Àots Geiiat cy umo 0v T, xoXtovrat 
xal 6x uo mávwww gpoviijouatw 7, yw Üf.ouct. 
Gun uly ko 7& xpbc sUDatuoviav gípovez , 303a- 
X95 8  abvk UaxoUoi. — (35) Tovco Iva vévrzat, eet v£- 
Oxvax yu. dpa, xat mupaxrffrvat x00 dxoucou£- 
vouc , xal ai iv xoyusj) a0) 7, eotGorea oleo dvubivea 
Ez mojÉwov, Quepodeetw mox AyUAsUe duiüavt. 
Ilaócac0s, vob; 0sobc óuiv, xu óvóuaia xai zpd- 
dUaTa xaTuumyUvovcug 0cov ig Íautoic. (ao) O22iy 
&w mporpewcueotepov, 3| Gcuw 6 Afyww fugmivm vole 
dxoóoucty, Uc yoriav abzóv Éyex. — (37) "H. elx£ uot, 
tlc, dxoUev dyarytvéyaxovzóe aou 7, Qux)eyoufvou , ztepl 
abcoU Jypwvacev, 3 ixeorodor tle aücóv; 7) i5009v 
fins (nt Kaos uou fipaTo 6 gülósogoc; oUxíct Od 
«uUcx mowtv. — (38) OU 2', &v Alav üDoxtuzc , Aet 
mpós wwx, Koujx looact vk mepi zov épinv dA- 
Ao, Obx d chy i TEOAats pens. Touzó ias 
dxpóact; 9026900; 
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Tlsgi 709 y, Getv mpoanácy ttv voi, ox àg' yv. 


1. To Zo) 20k quos, Got xaxbv ud vict ob 
1o GuveamtvoooDat míguxac, oUdi Guvatvy eiv, 3)2à 
cuveutuysiv. — (23) "Av &i M Av , ufuvnao d map 
abzbv dxuj cU 6 io Orc mávcac dvÜpuymouc ixi cb e- 
Üauovetv, e có e)azaüriv moins. (3) lpàc toUro 
doopue ÜRoxt, vk ulv Ux Cobo Éxdoro, và B 
diMdcpux* ck plv xekutk xal dvxyxaoik xul doa | 
grtà, oüx (ux cà 0i dxeuza, wa rhv 9' obcíav | 
cU) dqufüdi xai oU xaxcü, Gemep 7j divw cv | 
xv9duevov fuo xal matpuxe mrpolerdjievov, iv Toig | 
lion. — (4) AX" dmoxsyoprxz tou Orivoc, xal óOuv- 
Tato Ak cb yàp 5k sg Vix fypíioato; 9x ki 
b: cc Bn Éjaigtv, o*x inthoyitezo Bc Ovis el, 
roZ peoricocac En "Torrapauv ztvet Gixac vj aUzoU puo- i 
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sic mala cujusque ponebat ob oculos. (30) Schola philoso- 
pli taberna medica est : non inde exeundum est cum Letitia, 
sed cum dolore : neque enim sani accedilis ; sed alius hu- 
mero luxato, alius apostemate laborans, alius fistulam ha- 
bet, alii caput dolet. (31) Ego vero sedens sententiolas 
vobis et epiphonemalia dicam, ut me laudantes exeatis ; 
alius humerum sic afflictum referens, qualem attulerat; 
alius caput eodem modo affectum; alius fistulam suam , 
alius apostema? (32) Itane adolescentes propter ista pere- 
grinarentur? eone parentes suos. relinquerent , et amicos , 
el cognatos , et rem familiarem, ut tibi epiphonematia ja- 
ctanti, Vah, et Ole, acclament? Idne Socrates faciebat ? 
idne Zenon? idne Cleanthes? 


33. Quid ergo? non est dicendi genus hortatorium ? Quis 
negat? zeque atque illud quo coarguimus, quo docemus. 
Quis vero umquam przeter haec quartum esse dixit , osten- 
latorium? — (34) Quodnam enim est hortandi genus ? 
Posse et singulis et multis inconstantiam el pugnam osten- 
dere, in qua volutantur; eisque demonstrare , quidvis potius 
eos curare quam ea quie volunt. Volunt enim ea quze ad 
felicitatem faciunt, sed quzerunt àlibi. (35) Hoc ut fiat , 
mille subsellia collocari oportet , et advocare auditores, et 
te eleganti veste aut palliolo , conscenso pulpito , in pulvino 
sedentem, describere quemadmodum occubuerit Achilles. 
Desinite, quaso per deos, pulcra verba et res deformare , 
quantum in vobis est. (36) Nihil magis ad hortandum «cili- 
cet facit, quam cum is, qui dicit, auditoribus significat, sibi 
ilis opus esse. (37) Dic mihi, quis, te recitantem aut 
disserentem audiens , de se ipso sit sollicitus ? quis in sese 
descenderit? quis egressus dixerit, Pulcre me tetigit philo- 
sophus? posthac ista facienda non sunt. — (38) Nonne vero, 
si vel maxime probatus fueris , dicit ad aliquem , Eleganter 
disseruit ista de Xerxe : Alius, Non, sed de pugna ad Ther- 
mopylas. Haccine est auscultatio philosophi ? 


CAP. XXIV. 


Non debere nos earum rerum desiderio teneri, qua 
in nostra potestate non sunt. 


1. Quod alter contra naturam facit aut patitur, tibi malum 
ne esto : neque enim tu natus es, ut una deprimaris curn 
altero, et calamitosus sis; sed , ut una sis fortunatus. (2) 
| Si quis vero calamitosus est, memento sua culpa esse cala- 
mitosum. Deus enim omnes homines ad felicitatem, ad 
constantiam condidit. (3) Ad hoc subsidia eis dedit ; quan- 
doquidem alia cuique propria dedit, alia vero aliena : nempe 
ea quee. prohiberi et cogi et adimi possunt, non propria ; 
qua vero prohiberi nequeunt, propria : naturam vero boni 
et mali, sicut dignum fuit eo qui nos curaret, patriaque 


| sollicitudine tueretur, in propriis collocavit. (4) « At ab illo 


discessi , ideoque dolet. » Cur autem aliena sua esse duxit? 

, Cur, conspectu tuo delectatus, te mortalem esse, peregri- 

nari te posse, non cogitavit? Idcirco pcenas dat suse stul- 
16 
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plac. (s) Xb 8' dv civoc , Er tX oenuóv; "H 
0i cb caUra iusiévneuc ; dXX, óc ck ívava zÀ o0- 
Écybc dix , n&otv ole Éyaiptc, og del muveaduevoc auv- 
Tie, Tolg vómot;, voi, dvÜpurmotc , «uic Otavotóalc; xal 
vüv xXalov ExdÜusac, Üzt uy, coUe abcoUe BAfrtts xal 
dv toig ato cóxots Otazglóets. (6) Toócou yàp dic 
al, Cox xal cv xopdxtov xal xopuvoyv düuocsgos 3e, 
di; Ksoriv (oaa Uxou. Ü£louct, xa uecotxodouety 
Tc vtonmike, xal ck miAdym Curmipüv, 3j erívoumt, 
qnl mofooet ck mpbm. (7) Nat dAÀ' 6x5 coU dAoyx 
tlvai mácyst xbrá, — "Hyiv oSv & Jos iri dxuyía xal 
xaxojewkov(a 8ídorat bmb cw Oso, (V düXwL, vn 
mevOUcüvec DurseAOuuev; (s) "H mdvztc Éacwoav düdvz- 
c0, xal enel dxo8rasizoy una fuscis mou dxoDtpuio- 
utv, GÀ ufvinuev ó 7à yura mpostübitogévov: ví 
tg droPzuior, civ cuv uv xal usvot xXatuuev: xat 
mde, &v Dion, üpyorutü x xal xpotiuev, c Tà mai- 
ia; 

9. OUx dmorxaxzicontw dió mof! ÉautoUc, xai 
piuvnsóuiüa (ow Txoücauiv mapk TOY gUocópnv; 
(10) E t2. 3 ig Exa0i88v. abzOv Txodontv, U«t 6 xó- 
eU obxos pla móAte icit, xal f obs 11$; Beer atodo- 
quent glac xol dvd, meploBóy za elvat , xal xapa- 
Ogrnat dde. dioi , xa ck plv Quitoümi, «à 9 
invjiuec0xi, «X plv ufvew iv cQ abr, ck Ob xwei- 
cÓxt— (10) mávzx 3b guy. eo, mpüicov piv eov, 
£lza xxl dvüpcrnv, óctt mobs dJXojAouc quxeuoéveov" 
xaiGH coUe plv maptivat d))dAow, «ob 2' dàxa- 
AzreaÜUat, voie july auvdoct yaloovzac, toi; 9' draÀ- 
Aavtoufvot, uy dyüouivous — (12) & 8" dvüpormoc, 
ghe Tí) qiost uryuiógpuw riva xol mdvrww Ow 
&xpoxtpézuv xxvagoovrzuss , frt xaxsivo Éeyxs, xb 
u3, £jbuss0zt, un23 mposntouxévat cT, Y, GAXk dA- 
Aor i oue faaüxt cóouc, moti uiv yos vvv 
Exetyoucó)v, voz Bb xal adc, vc Ücxc Évixa. 

1. Kal zip "OZuccet cb cupóXv zotoUxóy ct Tv 


IloXAàw &' &vüpdyrev lev &ccex , xad vóov Erw" 
xal Éc pósüev 50 "HoaxXet, ztpiuMietv cv olxouud- 


vn GYtv, 
"Avfigéyty GÓpiv 2 xal &Ovopiny Lgopivras 
xal Jy udv ixiddovea xal xafaí(govza , «ly 9' dverta- | 
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fitim. (5) Tu vero qua de caussa, aut cui bono ipse animo 


| frangeris? An ne tu quidem ista medilatus es? sed, ut mu- 


lierculae nullius pretii, omnibus quibus delectabaris, ita 
fruitus es , quasi semper iisdem fruiturus, locis, hominibus, 
conversationibus? Et nunc plorans sedes, quod eosdem non 
cernas, nec iisdem in loeis werseris. (6) Nempe hoc tu 
meritus es , ut corvis etiam atque cornicibus esses miserior, 
quibus, quocumque libuerit, volare licet, nidosque suos 
transferre, et mare transmittere, nec gementibus, nec priora 
desideranlibus. (7) Atqui, ais, idcirco istis hoc accidit, 
quoniam rationis sunt expertes. — Nobis igitur ratio ad ca- 
lamitatem et infelicitatem data est a diis, ut iu miseria et 
luctu zetatem exigeremus? — (8) Aut omnes immortales esse 
debebunt, neque quisquam peregre abire debebit, nec nos 
uspiam proficiscemur, sed stirpium instar radicibus aflixi 
manebimus? si quis vero familiarium discesserit , sedebi- 
mus plorantes ; ac vicissim, eum redierit, exsultabimus et 
plaudemus, quemadmodum pueri? 

3. Annon tandem lac relinquemus, et qui ex philosophis 
audierimus recordabimur? (10) Nisi forte sic eos, tam- 
quam incantatores , audivimus disserentes , mundum hunc 
wnam esse urbem ; unamque esse qua ille constet substan- 
liam, ac necesse esse ut sit circuitus quidam, ut alia aliis 
cedant, haec dissolvantur, illa suboriantur, hac suum statum 
leneant, illa vero moveantur : (11) esse autem oninia 
amicorum plena, primum deorum , deinde hominum, quos 
natura inter sese conciliarit; quorum alios una vivere, alios 
discedere oporteat, sic ut. praesentibus gaudeant , digressis 
non doleant: (12) hominem antem, przeterquam quod ad 
animi magnitudinem natus sit, et ad contemnenda omnia 
quie in ipsius arbitrio non sunt, etiani hoc habere, ut non 
radicibus adhizerescat in terra , sed alias in alia loca migrare 
possit, nunc postulante aliqua necessitate, nunc etiam so- 
lummodo spectandi gratia. » 


13. Id quidem olim et Ulyssi accidit ; 


Qui mores hominum multorum vidit, et urbes : 


et, ante hunc, Herculi, qui totum terrarum orbem perva- 
gatus, 


Hominum inspexit qui fasque nefasque ; 
ut et hoc ejiceret ac repurgaret, et illud restitueret : (14) 


dyovea. — (14) Kafzot mósouc olet o(iouc Écyev. dv €Mj- | quamquam quot eum amicos habuisse putas Thebis? quot 
6x5 ; móaouc £y "Apyst, mógouc Ev "Alvatc; mócouc 8 | Argis? quot Athenis? quot in istis peregrinationibus parasse? 
mepitpydpuzvoc Exvf;aucos Uc ve xal Pyápan, Ómou x«t | quippe qui uxorem etiam duxerit , ubi ipsi commodum vi- 
Qóc igdvn abri, xal imaiDomouico, x«l vobc moilag | deretur, et liberos procrearit, eosque deseruerit, non ge- 
dzfheentv, o) acívew; o09l mof, o9 x; Sppxvobe | mens, non desiderans, neque ut orphanos relinquens. 
deuis. — (1) "Met yàp dri ouísc doct dvüpwmos óp- | (15) Norat enim, mortalium neminem orphanum esse; sed 
gavic, dà aveo. dsl xal Snvexix, 6 mco iovw 6 | esse patrem, qui continenter omnes curet. (16) Neque 
xnbdurves. (i6) OO vào py pt Aórpou Tperxóit Ust ex | enim verbo tenus tantum audierat Jovem patrem esse ho- 
vp éecty 6 abo züiv dvÜptymov, Óc 6 xa abzoG marípz | minum; sed etiam suum patrem et putavit eum et appel- 
do abróv, xal ixdit, xal mph Pxeivov &gopiv | lavit, eumque respiciens res , quas suscepit , gessit omnes. 
Ízpavris à Éxpavsi. — "loryágrot ravra od dEzv aiti ; Unde factum ut ubique beate illi vivere liceret. — (17) 
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Akyety eüBausóves. — (17) OBéxos 9' àccly olóv «' el; 
tb aico D si eü2atuov(xv xal móflov züiv o) mapóvcov. 
'Tà qp s0datusovoov dr£yetv Det xdvex d £t, xemÀm- 
potiévo vw. Zona ob yos Dei mposzivat abzip, ob 
Jukóv. — (18). 7ADÀ' "OZucesbc Pxezóvüst mob hv Yu- 
vaixa* xal Dxhauv dmi mícpue xaürzóuivo. — X) 8! 
'Ouxiom Ttávcx mposfystg xai coic püllot a0c00; *H, 
tl sae dnce Done, cb 30 3; dvo s; Tic 22 
XaÀóg v& xal dYaÜbc Zustuyei; (19) Ti Óvrt xaxóX 
Buca cà 8a, el p iuis 6 Zeb «Gv Exuxoü 
Rohsüv, 1v ov pom aóz süDa(povec. — "'AXAA 
vaUtx oU Ürurk c)? Ócur ivivyrfilyan, (20) 422" 
"O&vcctlc, sl. uiv Bas xod dópevo, o*x » d'tafóc. 
Tí yàp dyaüóg ieztw, o)x clüUx, Óq £01; sis D ole 
T0Ur0, imeAneuévo, óc gx TÀ Yevópsva, xal 
Sybgormov dvfpcrmo cuveivat o) Guvazhv del ;.— (21) To 
00v civ 3, Guvxcüiv iglsctns, ap oBisae mM 05066 xol 3C 
Ütov* Eévou, ÜropirgoUvos, dc udvov oióv «s , «oie 8ó- 
quao xois ÉxucoU. 

mn. CAXX $ imp pou cifvet up 6püod ua. — Ak 
tÜko obx fuaüs coóroug vole Aóyouc; xa ob voUcó 
nut, ct ox Eran £o co uf oluaotjety admáv* dX, 
zt o0 Oct ü£Aetw cà dXMézgux £P ÉmawTos. — (23) AUm 
Ü á Sov 3Xsgóv icc: $ Ó' igÀ, iuóv. CEqo 
ov «à ul. iby mat 2 üraveoc £z dual vie den 
*b 8 d))ózoov metpdcouat xav. Govagtv, 35 ravsoc 
U' ob mupácouat (a) Eb 89i à, Ücourgíieto, dv- 
Tow mpi; vüv Alu, dvztàiavdiouat aUzi) mp ck 
Üka* xa vni etpx «e Üsopacglae carre xa dnetüclac 
ob uóvov maiósg ma(bww ixricouctw, GÀÀk xai a)ràc 
iy, uaü' fufoxw ce xal voxtüc, Ok mU» Pvuzwiov 
ÜxrenBov, «xpaccópsvos, mpbc miaav dae sp£- 
puov, Up Emo d)Lorglnw Agrngfvnw Éjew civ 
ipautoU mdOuxv. — (2s) "Amb '"Poyuc-s cu Wan. 
Móvov ux, t xaxóv. TC 23 xaxbw ixi cot eua 
Büvaeun , Urxou. ud el; Amo se EXAitos.. Móvov uf, ct. 
xaxów. Ore cot m cómos DÓvarat Dustvy(ae clvui 
acc. — (2) Ob xavbv ixsb cf drvyriv ÓmoU 
abvbe el, dX xal mípav Üxhdacnc, xa ÓUk youg- 
pov ; Obs degaAe co. «à mpiyuata yi 
(7) Tt e, &v dzoüdwaociy ol ixi qDo; TC vào 
àv d)ho 1, oi Overol àmíüuvov; "H móx dua piv 
qnoácat Ühets, Gpx E umaevos viov axegopévow p3, 
idetv Odwecov; (a8) oüx oic Gxt 2v x9 ux op pvo 
TOÀ xai motxÜr dobalvsty dvd-px; 00 piv mupe- 
«bv evéaÜa: xprizcova,, coU Ob Anar», 00 D vópav- 
vov; (a9) "TowUzo Xo cà tpi£jov, votouzot ok guvóv- 
tt, Van, xal xaóyarza , xal vpooat daupuevpon , xal 
GBoropiat, xal mÀdUc, xai dwepot, xol mépircáattg 
monxÜuat, cbv ply dmóecaw, zbv 0 Phptaw, vv 
sl, mpsaÓelav, dv 9" elc azpaeelav ivíGaAov. (a0) Ka- 
r0 volvuv, mpbc mávra vaUca imronufvo,, vtvÜGv, 
druyGv, Buctuyüi, iE dou Aprauévos, xal voórov 
oy Évbc 3 Buciv, 32 pulv exl ioplou. 
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Numquam autem fieri potesl ut felicitas et rerum absen- 
lium desiderium eodem in loco conveniant. Quem enim 
beatum esse intelligimus, is habeat oporlet omnia quae vult; 
similis esse debet repleto : abesse oportet sitim , abesse fa« 
mem. (18) At Ulysses, inquis, afliciebatur uxoris desiderio, 
et in rupe sedens plorabat. Tu vero Homerum in omnibus 
audis, atque etiam in fabulis ejus? Ceterum, si vere plo- 
ravit Ulysses, quid aliud nisi miser fui? Quis autem vir 
bonus probusque miser est? (19) Omnino male gubernatur 
universum, si cives suos non cural Jupiter, ut, quemad- 
modum et ipse, beati sint. Atqui ista. vel cogitare nefas 
est. (20) Ulysses autem, si quidem ploravit et lamentatus 
est, vir bonus non fuit. Quis enim bonus est, qui se 
ipsum ignorat? quis vero se ipsum novit, qui oblitus est, 
quidquid ortum fuerit, id caducum esse , neque posse fieri 
ut homo ab homine numquam divellatur? (21) Atqui ea 
cupere quiae fieri nequeunt, servile est, stultum est; est 
bospitis in hoc mundo, qui, qua una re potest, suis decretis 
cum deo bellum gerit. 

22. « At mater mea, cum me non videt, gemit. » Cur 
enim rationes has non didicit? Neque vero hoc dico, non 
curaadum esse quominus illa ploret; sed iilud, non sine 
exceplione expetenda esse aliena. — (23) Alterius vero dolor, 
alienus est; meus in mea est polestate. Ego ergo, quod 
meum est, quovis modo sedabo, quoniam in mena pote- 
state est; alienum vero pro virili sedare conabor, sed non 
obstinate quovis modo sedatum voluero. (24) Alioqui cum 
diis pugnavero, adversabor Jovi, memet ei in universitatis 
administratione opposuero : atque istius belli adversus 
deos et inobedientize non modo filiorum filii ponas dabunt , 
sed et ego ipse, interdiu et noctu , prae insomniis exsiliens , 
lurbatus, ad quemvis nuncium tremens, ex alienis literis 
suspensa tranquillitate mea. (25) « Roma venit aliquis. 
Modo ne quid mali! » Quid vero illic mali tibi accidere 
potuit, ubi tu non es? — E Graecia. Modo ne quid mali! 
— Sic quivis locus calamitatis caussa libi esse potest. — (26) 
Non satis est eo te in loco esse miserum, in quo es; nisi 
etiam trans mare, et per literas sis calamitosus? Adeo res 
tuz in tuto sunt? — — (27) Quid igitur, si amici , qui illic 
sunt, mortui fuerint? — Quid aliud nisi quod mortui fue- 
rint mortales? Aut quo pacto simul expelis senectutem; 
simul nullius eorum, quos diligis, mortem vis videre? 
(28) an nescis, longo vitz tempore necesse esse multa 
atque varia accidere? hunc succumbere febri, illum latroni, 
alium tyranno? (29) Talis enim aer nos ambiens, tales ho- 
mines quibuscum vivimus, frigora, et wstus, et cibus 
immodicus, et itinera, et navigationes, et venti, et varii 
casus, alium perdunt , alium extorrem agunt; alium lega- 
tionem obire, alium militare cogunt. (30) Sede ergo, ad 
ha omnia altonitus, lugens, impos voti, calamitosus , 
aliunde pendens, neque ex uno atque altero, sed ex infi- 
nitis. 

[3 
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31. Taco Yxoutc tak 50v qvosógov ; caU5 d 
Üavcs oUx oloU Gri axpatia có you dai; cv uiv 
si guXtety, vov. OB xacaoxomiauvia Pévat, vov OÀ 
xal zoAsqi(sovta; oU oiov v elvat ávzag dv ci) adici, 
oü2 duzwow, (32) Xb 2', dgelc Excthsiv và mpostá- 
quaa xo) axpx cr yo , vxaets sav x aoc posa 
apt zt pov: xad oU sexpaxoXoulist doy mogalvetc, Ücov 
ixi ac, cb axpázzugarn Gc, dv ae mávese utpiozoovrzt, 
0) xd2pov axdsyet cte , o0 4 doxxa sepióadt , oOx drypu- 
mwyiíjet , 00 xtvOuvEUGEt , G)ÀA d'y onavos Odset GrpattUs- 
cÓxi; (23) EIaty dv. mÀoto, vaüzrg àv. mÀÉgc, piav 
g9ouv x4zyt, xal vaüzn mQoclumdott àv 8 RÀ cw 
lazy dva6Tvat Gin, wd 0Da* &v il; ctv mpopav eua- 
Bpxusiw, ud Dus xai cl dvfLevul Goo xvbspvfinss 
oj 8' óc axtüoc dy prarcov ix6uÀt , ouiby dJXo 3) d- 
mó8tov xal xaxbv mapdaevyiux sü)v. dÜXunv vausiov; (34) 
Qc 0i xad dar expxcela vis iow 6 Bio Exáctov , 
xai aUvn uxo xxb moudAr. — "Enpstv os Gi b ToU 
crpzcwoTou, xal mpe veUy TdU GToxTRy00 mpuacat 
Éxacza: el olóv ve, Maveruousvov & ÜZ)sn. — (25) O02E 
ko Huevo Exsivos 6 acpxtryós xxi obroc, oUre xavà 
Th» deyhv, obzt xaTk vhv ToU Tüoug Omtpoy vw. — (30) 
TézaLat Pv moLAX, fpepovia, xui oUx iv vumtwi vt 
jqoox di)à cl Bewkturáe. — OUx cicü" dct cv rotoU- 
«ov OAya. uàv. Ort olxovoptiv, và oA 2 dmoZngaciv, 
dgjovra., 4 dpydusvov, 7j Uxvpssoüved ct dgy, 7| 
expattuduevov, 1 Cucdtovex ; Eied uox 0Aete , Óos quzbv, 
mpocngtraÜut cog aüroig 4órotg xai baci ger 
cu; (37) HO) v4p dec. — Tic o3 qxstw; di xai 
Loub $2óg iot, xal quvi, xaX 490 ies. Té 0o 
Mouaty ol c£Aos motoduevot xd oov 

38. OUx alsüÜdvs ciwev dvÜüpurmew quvhv doTxac; 
zc Exoxougeltov xai xwatzov; giea cà Éxelvv Éoya 
mgáact», xal ck Bóruaxz. Éjov, «obs Aoc fuiv Aé- 
quie Tolo Zavtovog xal Xexpátouc; obx àmopéiyru, dx 
paxootátu Tk dA ósQux ole xocu3,, wnofv aot mgoai- 
xouctv; (39) "H. «( do £loucts Excivot, 3, xaficddetv 
&xapamoDiszox xal dvxvayxdavoe [dvaosz vai], xat 
dyactávetc iy fauylas yau;oac0at, xal có mpóct- 
mov Gxorovat, eiza. Yorilxt xal dveryvoiwan & ü£Aouctv 
tiza qiozglgal sl mos! , Exstvoüuevot Uo ziv 90v d 
Tt Rv AÉqoctv- fia cle mspimaroy mposMÜóvieg, xal 
GM qx eptreacimuvesq hobauaüat, etea arelv, elex xot- 
yr Ur vat, otav 23 xolcry xaÜeóOetv cobc votoócous elxóc 
zb dy Mot; Peace vào cexualpesümn. — (a0) "Aqe, 
q£os uot xal cb vy aavcoU Ciro]; fjv moet , nost 
nc derfisinc xat Xexpdeouc xal Awyévouc. — TL ODetc 
y "AG ostg moti ; "ausa abzd* uj ct Écepa; TO oSv 
Xzeikb. euvsbv sivav Men; — (in) Elrx ob piv ce 
"Poyuatov ztohzt(ag xavelysuBdusvat , xoAdtoveut m- 
xpi obs O' oUze jtqdÀou xol cive xavzbtuDou£- 
wouc zpdiYuaoc xat óvónazos , dílugus dxaAietecUat 
Bé; (12) EHE coco yt o) Suvazóv, dA vóuoc Ürioc 
xa icyupoc xat dvamózozozoc Dan ioo, 6 các pet- 


EIUIKTHTOY AIATPIBAON r', x7. 


militize similem esse rem? alium oportet in praesidio ma- 
| nere; alium, speculatum abire; alium, pugnatum. Fieri 
nequit ut eodem in loco sint omnes; neque etiam expedit. 
(32) Tu vero, omissis imperatoris mandatis , quereris tibi 
aliquid durius mandatum esse; neque animadvertis qualem 
facias, quantum quidem in te est, exercitum? nam si te 
quidem omnes imitentur, non fossam quisquam fodiet, non 
; vallum muniet, nou excubabit, non puguabit; sed inutilis 
militare videbitur. (33) Rursus in navi, nauta si mare tra- 
jicis, unum locum tene, in eoque permane : si vero malus 
l 


| 31. Istane audisti e philosophis? ista didicisti? Anne scls 


conscendendus erit , recusa ; sí in proram currendum, noli : 
quis te gubernator feret , ac non potius tamquam inutile vas 
ejiciet, qui nihil aliud sis nisi impedimentum et malum 
exemplum ceteris nautis? (34) Ita et hic res sese habet : 
militia quzedam est vita cujusque, et quidem longa et varia 
militia. Tuendum tibi est militis munus; et, quidquid 
imperator jusserit, ad nutum ejus exsequendum; et, sí 
fieri queat, divinandum etiam quid velit. (35) Neque enim 
ille dux et hic similes inter sese sunt, neque viribus neque 
praestantia morum. — (36) In amplo constitutus es imperio, 
atque haud. in humili loco; sed es senator. An ignoras 
lali parum curandam esse domi rem familiarem , sed cre- 
bro peregrinandum , vel imperando vel parendo, vel ma- 
gistratui alicui iuserviendo , vel militando, vel jus dicendo? 
Nihilominus tu. mihi vis, plante ad instar, iisdem h:erere 
in locis, ac quasi radices agere. (37) Suave est enim. 
Quis negat? sed. et pulmentum suave est, et formosa mu- 
lier suavis est. Quid aliud ii dicunt , qui finem esse Volu- 
ptatem dicunt? 


38. Non animadvertis , quorum hominum vocem protule- 
ris? an non Epicureorum et cinzedorum? quorum mores cum 
sequaris, et instituta teneas , Zenonis et Socratis sermones 
nobis refers? nonne quam longissime rejicies aliena quibus 
ornaris, nihil ad te attinentibus? (39) Nam quid aliud illi 
volunt, nisi citra impedimentum dormire, et surgere cum 
libitum est; et. cum surrexerint, per otium oscitare, et 
faciem abluere, postea scribere et legere que volunt; 

| deinde nugari aliquid, quod laudetur ab amicis , quidquid 
| sit quod dixerint; deinde, deambulatum progressi, mox 
loti, capere cibum; inde in lectum se conferre, et. ea ibi 
agere, quae agere tales homines 'consentaneum est : nam 
quorsum altinel dicere, quod quivis facile conjicere po- 
| test? (40) Age, prome et tu mihi eam vitz rationem quam 
| tu expetis , sectator veritatis et Socratis et Diogenis. Quid 
Athenis acturus es? Hzc eadem. — An alia? Quid ergo Stoi- 
cum te profiteris? (41) Atqui, si quis Romana civitate 
falso gloriatur, acerbis afficitur suppliciis; qui vero rem 
tantam et tam przeclaram falso jactitant, iine impumiti 
abibunt? (42) An vero id sane fleri non potest, sed lex haec 
| divina et firma et inevitabilis est, quae maximas penas 
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erac slexoaaaóutvo, xoÀdc: mapk cGv «à uépusa 
duaprxvóvzov; Té yàp Aéyev; — (a2) *O mpocmotdus- 
Voc à uiv mpóc aimbv, Éovw) dato, £z xevodo- 
Fog 6 az c5 tla Dwucjcs, fone cuxnwÓe, 
lazo. DooAoc, Aunsiaün ,üovilyw , Dasivor cà xsgd- 
Jatoy sdvxoov, Guacu p sizes , Üor;vstzo. 

44. TÉ 00v; Ülete ue cov. rtv Ücparsósw; Emi 00- 
pac ajos moptüsatat ; El «ouzo a(ort Aóroc, Uxip Tz 
mavplóoc, Üip xüw avvyevóov, Umip dvüporzov, &tk «i 
uà dz) Orc ; à ixi ulv ts x00 axuc£o oUX alg óvn 

y (xxv Bér, Unodrukcoow, o9" Eri ve 00 
xXTmaugoU, fica üpibdiuov" Eri GP às cv mÀoucluv , 
dzaw cte éuolou dín ; (av) Naé* zàv axuín yàp ob 
6zuudte. Mdb cv mAouctov. | OU2i zv xx moupby 
xokaxsócw.  Mm8i ow mÀoo7tow. — (4c) Ilo; oov tog 
€ 2éouan; "Egi Gd a Ao, dct, os vevsóusvos dmép- 
y 5 ovy 83 uóvov, Iva modErc 00 cauti) mpfmov; (47) 
TC odv. Ecc mopeóonan; "Iv dm£Mze , (va. àmoneco- 
xix Je vk coU mo(ou dpyz, ck dOchgoU, «à gov. 
(as) Kal Aotróv éuvrao Gt poc axuxéx dolZat , poc 
ecgavomtokny, oüítvos jktykAou T, ceuvod. Eyovva tv 
i&oucav, xv abrb moXAoU mo. — "Alc eni vàc 0p(G.- 
xa& dxfgy*y à6oo0 do slav, vaÀdwcou 9' ojx eiciv- 
ow xàviaüÜm. (49) ToU iml üjpac DMrtv diwv c) 
mpyua* Écvo, dy(Louoi, — ToU PurAeyOrvav. oUcte 
Eas , bey sou. — AX xal «dv y rto Get xaca- 
quisa, xai Ücrmeüsat OU Enalvou, — "Axays, xdv 
00 &exiv: o0 Auateet uot, 0022 «Tj móAet , o03À coi gt- 
Jotc , &xoAécat xol moAieny. dyyaüov xax qOov. 

50. "AXAk Cote, uy mporeÜuuzcÓnt, uy Avicac. 
Tdv. 2z6À0o0. (voc Évex QujAu0ae; oüx olo! Urt 
dvho xaX, xal àva0bc o03iw moti «60 Oóbat Évexa, 
dXX v00 mempEy Une xxAGe; (51) T( oUv ógthoc abc 
560 mpRlai xaO; T( 9 dotAoc cQ Yodgovet vo Alo- 
voc Ovoua. , c p vpdoetv abzó; To vodka. — "Eza- 
Xov oov oUB£v; Xi ài Uneic Éma Dev dvBpl àyafiQ ueT- 
Lov 03 xaX xai SÜxaxvx modccitv; — (52) "Ev "'OXuynlx 
9 ob £i do obdéw. dX dpxtiv cot Coxet 25 £ece- 
uvocüai "OXóumix. —OUzo cot puxphv. xc ob2rvbg 
Zw elvat galverat, vb elvat xxv xxi dxyafby xal 
tüBa(uova; (o3) Ilpoc vaUcx Óm2 Ürüv sl; cÀv mÓAw 
casvry. elamyuévos , xal T2 cüv &v2phc Éoyuy dgtÜuov 
ArceaDat, cizüne Est oleis xal uper, xal xdumctt 
ct xai ànofin)óvet xXalovea vóvatx utopk ; oUxtc o0aí- 
mot mao, atBfov Ov. vimtov; oUx olaü Urt 6 ck mxi- 
Bou mov, Bst) psa rspo,, cozoUtt YeAoVixepos ; 

t4. "Ev "A0fvatc 8' oüdévx. Écpac, elc oixov aüzoU 
gott; "Ov £6ov)dumy. — Kal das voUxov 0£« 5pitv, 
xai 8v Bojek Gev póvov ply vxmetvo, o) gua! ópé- 
Eee, 3) oO csoc, xal locus cà xac. — (55) ToUro 
9' ojx dv «i E ctv dcclv, o03' àv ci Emi Opzs ecziva , 
4X ÉvZov iv voie Goya. — (56) "Ozav ck Bcbo xal 
dmpoaloeca Treianos 3e , xal univ abcüv cbv *yna£- 
voc, uva 2 Exelva al, cb xoivat xac , v5 Uo) a ety , 
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j delictis maximis irrogat? Quid enim ea dicil? (43) Qui 
j €à sibi arrogat, qua ad ipsum nihil pertinent, is esto 
arrogans, esto ambitiosus : qui divinge gubernationi non 
| paret, is esto humilis, esto servus; doleat, invideat, mi- 
serescat, eL, quod extremum est omnium, sit calamitosus, 
ploret. 
^4. Quid ergo? vis me hunc aut illum colere? vis, me 
fores ejus. frequentare? Si ratio ita postulat, pro patria, 
pro cognatis , propter homines , quidni ad eum abeas? Cum 
non pudeat sutoris tabernam ingredi, quando calceis tibi 
est opus , neque convenire olitorem, cum opus est lactucis ; 
cur divites accedere, cum simiii quapiam re indiges , gra- 
veris? (45) Recte, quod de sutore et olitore ais ; nam 
sulorem non admiror. Ne divitem quidem admirare ! Olitort 
non adulabor. Ne diviti quidem adulaberis. — (46) Quo 
pacto ergo impetrabo quod peto? Num vero ego te ad eum 
5ic abire jubeo , tamquam voti haud dubie compotem fu- 
lurum? nonne ea. solum causaa, ut facias quod est officii 
tui? (47) Cur ergo abeam? UL abeas ; ut munere civis, fra- 
tris, amici fungaris. (48) Ceterum memento, sutorem, 
olitorem te adiisse, qui nullius magnz praeclare rei po- 
lestatem babeat, quamvis eam magno vendat. Quemad- 
modum ad emendas lactucas abis, quie obolum valent , 
falentum non valent; sic et hic. (49) Dignum est nego- 
lium, cujus caussa fores adeam : esto, adibo. Tanti est, 
ut ejus caussa cum illo homine colloquar ; sic esto, collo- 
quar. Sed et manus ejus deosculanda est , et laude aliqua 
conciliandus animus! Apage, talentum hoc est : nec mihi, 


nec reipublicze, nec amicis expedit, perdidisse bonum civem 
et amicum. 


50. At, re non confecta, videberis non adhibuisse dili- 
Hentiam. —Iterumne oblitus es qua caussa accesseris? 
Nescis virum bonum nihil facere, ut fecisse videatur , 
sed ut fungatur officio? (51) Quemnam ergo fructum ex 
recte factis capit? Quem vero fructum capit is, qui Dionis 
nomen recte scribit? Ipsum hoc, quod recte scripserit. 
Priemium ergo. nullum? 'Tu vero viro bono Inajus proe 
mium queris, quam hoc ipsum, ut honeste et juste agat? 
(52) In Olympiis vero aliud nihil petis, sed salis tibi vi- 
detur si victor coronere. Igitur ita parvum quid et rem 
nullius momenti judicas, esse virum bonum, probum, et 
beatum? (53) Ad hzc a diis in civitatem hanc introdu- 
etus, cum jam virilia munera tibi obeunda sint, tu adhuc 
nutrices et mammam desideras, teque flectunt et ploratu 
suo effeminant stulte mulierculas? ita numquam desines 
infans esse? Nescisne, qui puerilia faciat , quo natu major, 
eo magis esse ridiculum ? 

54. Athenis vero an vidisti neminem, cujus domum fre- 
quentares? Eum quem volui. Etiam hic illum videre velis; 
et, quem volueris, videbis : modo ne abjecte, ne cum appe- 
litione aut aversatione; ita se res tu: hene habebunt. (35) 
Istud autem non in accedendo positum est, neque in stande 
ad januam; sed intus, in animi decretis. (56) Si res externas, 
el quie non sunt in tua voluntate posiG;e , despexeris, no- 

! que quidquam illarum tuum esse duxeris ; si heec sola foa. 
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có 6pujsat, 1o doryUTyvat, «b hodtvar mo Ést xoa- 

"xilac tómoc; mUU Tumetvogporuvze; cl ivi morie xdv 
diy (av clv ixet ; vl0vobe auvífieis vómouc; — (o7) " Ex£t- 
Eat figa b, xul coíTouc mv Étete ouvifósts. — Eliza, 
&v oru desvvig Éjme, rdv xax toírev dx Aameó- 
Iu£voc , xÀais xat axéve. 

55. Flóx odv vévonuat quióacopyoc; "fg vevvatoc, 
(x tüuyXe. Olmos Yhp alpti 6 Aóyos vamttbv 
fien, oDh xavaxoüut, 99 d dÜOcu xpi, 
o)0i uíueyac0m( mots Üsw 3j dvüpeymow, (0) OUr 
ot rivos. giAógropyoc, ug aura cnpícwv: el àb Ox 
"iiv qiosvopiav vadvry, fjvrtvá ovt xac oriocroo- 
Yéxv, Ooo)oc £t elvat xat düoz, o0 AoatseAst qi- 
Aószopyov Siva. — (o0) Ka c xoXóst QUisiv «wa óx, 
Üvzzbv, éoc dxtoOrentixóv; "Hl. Xxpáeae ovx doÜket coc 
uioxe obe ÍautoU ; dÀÀ óc £Aedüspoc , óc pegevmuévoc 
Üztmpüizow rb roig vat oÜov. — (01) At cdüco o)2lv 
mapéór, «iw mosmóvtuv dv29l daUG , oUz. dmoAoouus- 
voc, oU0' ümortunusvoc, obz. Ext mpóaüev, BouAsówv, 3, 
erpxctuduvoc. (a2) Hixei; 8b mdcvs moopdctte cpbc 
«b dyevviie eive eUmopóuusv ol dv Aix maia, ol 3l 
Bi erzíox, XXe Bb OU dirAesUs. — (o2) Av o08éva 8l 
mpoa xe Sugzuyéiv, d) tÜrvyriv ài mávrxe, ud- 
Jgra B1 dk zv Üsbv cbv iri voco fud xxtucxtud- 
cavva. (01) "Ave, Avvyfvrc 8" ox. ig). obEva., Óc 
etos fisspos Tiv xad güdivÜperrroc, ace 030 c6U xotvoü 
^()v dvÜgtymtoy osodrou mávouc xai vxAatrtoplac c9) 
coco; douevoz dva yecak, — (05) AX Eget mic; 
6c «0. Atbc Otdxovov Ecc, dux dv xrBópsvoc, dax 2 
6x T Ori) Ümorsrzyuívoc. (o6) &vk coUro mox q7 
matplc iv ixslvo " pov *, izalpsvoc 8 obíruia xai 
&Xobs , oüx Exólist vxo "Af vas , 0903 «obs Pei cuv te 
xak q(kouc, dÀY' atrcoie vois mitpavais cuvi oe Erívero, 
xal éxavoploüv Exetgiizo" xai moatisie Üavspov, iv Ko- 
giv0m. Bi-rev oru, Oc mpócüsv iv "Aüfvate xal sic 
YFl:jiaiGou 8' àv ámilMom, suícwx fr. ^ Occ 
KevOüspla vivet. — (o7) Auk coro Deyev, dcc "EE ob 
B! Avucüévae Tksuüfouerv, oüxizt dioAeuca, — (as) 
Il&c 3zo0fomctv; "Axous c( Méyev "ES(aLé gs cà 
ipk, xxi vk oUx ipd: xvhow Ux Py cuyysveie, 
olxsiot , eot , qium , auvilüete vdrcot, Gtasgió), mávea 
auUra c dióroux. — (69) Xhv oiv cl; Xgzgtc gavza- 
cu»v. — Taócny Ée£ uot Ürt üxoXuroy Cj , àvaváv- 
xaccov, oürl, igmoBlemi Oóvarat, oUZrl, f udaucüat 
dus ypíox202i Tj Gg Odo. — (10) "Tí 09v. Ei Eye 
you iouclnv; «DÜ.uzmoc , 3 "AME avpoc , 3 IMepetoxac, 
3 6 uévac Bacusóc; Ilofev aüzoic; vóv vàp üx' dv- 
Üparou ufAoven ficücüai, mo) moótsoow Umb zí)v 
mpavudzovy 9i frec&oUat. 


esse existimaveris, ut recte judices , ut opinione, ut im- 
petu, ut appelitione et aversatione recte ularis ; quis 
adulationi locus reliquus est, quis animi pusillitati? quid 
adhuc otium; domesticum requiris? quid consueta loca? 
(57) Exspecta paulisper, et rursus haec tibi assueta erunt. 
Deinde, sí tam degeneri sis animo, rursus, cum hec relin- 
ques , plora et geme. 

58. Quo pacto igitur caritatem servabo in meos? Ut 
homo generosus, et qui non sit miser. Numquam enim 
ratio dictat , ut abjecto sis animo et fracto, aut ut ex aliis 
pendeas, aut umquam vel deum vel hominem accuses. 
(59) Sic mihi pius in tuos esto, ut isla conserves : siz 
propter istam, quam pietatem tu vocas sive caritatem, 
servus futurus es et miser , non expedit esse pium. (60) 
Et quid prohibet, aliquem diligere ut mortalem, ut pere- 
Brinaturum? Num Socrates liberos suos non amabat? 
amabat, sed ut liber, sed ut qui meminisset inprimis dei 
amicum esse oportere. (61) Quapropter nihil eorum , quae 
bonum virum decent, transgressus est, neque in. defen- 
dendo se, nec in statuenda sibi mulcta; neque ante hiec , 
cum senalor esset, aut cum mililaret. (62) Nobis vero 
nulla non species suppetit, quam ignavia nostr et anim 
humilitati przetendamus ; alius. filium caussatur, alius ma- 
irem, alius fratres. (63) Enimvero propter nemineni cala- 
mitosi esse debemus , sed felices propter omnes; maxime 
vero propter deum , qui ad hoc nos condidit. (64) Age, 
an neminem amabat Diogenes, qui ea bonitale et humanitate 
fuit, ut propter publicum hominum bonum tot labores et 
zrumnas corporis ultro susciperet? (65) Immo amabat ; 
sed quomodo? Ut Jovis ministrum decebat ; simul illos cu- 
rans, simul ut deo subjectus. (66) Quapropter Huic [soli] 
omnis terra erat patria, propria vero prae ceteris sedes nulla : 
itaque captus, non desideravit Athenas, nec illius loci fatni- 
liares et amicos ; sed ipsis etiam piratis familiaris factus, eos 
corrigere studuit : deinde Corinthi venditus, eodem modo 
ibi vixit ut ante Athenis: quodsi ad. Perrhzebos venisset, 
liaud aliter fuisset affectus. Sic paratur libertas. (67) Ea de 
caussa dicebat : « Ex quo me Antisthenes in libertatem asse- 
ruit, servire desii. (68) Quomodo asseruit? Audi quid dicat : 
Docuit me quae mea essent , quie non mea : rem familiarem 
non esse meam : cognatos, propinquos, amicos, famam, 
consueta loca , consuetudinem cum hominibus , omnia haec 
aliena esse. (69) Quid ergo tuum est? Usus visorum. Hunc 
mihiostendit me nulli impedimento aut violentiz? obnoxium 
habere , neminem impedire posse, neminem adigere ut aliter 
ac velim utar. (70) Quis ergo adhuc potestatem in me habet? 
Philippus, aut Alexander, aut Perdiccas, aut rex Persarum ? 
Unde istis illa potestas foret? nam qui hominibus succubi- 
lurus est, eum multo ante rebus ipsis succubuisse oportet. 


71) OUztvoz oov oUy f5ovl | (71) Qui ergo a voluptate non vincitur, non a labore, nona 


xgslceov éazlv, o) zxivoc, o0 Dota, oU mAnUxos, Cüvacat | gloria, non a pecunise eupiditate ; qui, cum ipsi visum fuerit, 
8, Uva abc) 2675, vo aeydectov ÜAov mposmtucae vtl | toto corpore veluti in faciem alicui exsputo, discedere e vita 


&rt)eiv, clvoc ÉctoUcoc BoUAóc Ett; iv üxocécuxcat ; 
(72) El 2' f8&oq iv "Atvatg Odys, xal ferro vaitre 


potest, enjus adhuc servus est? cui obnoxius? (72) Sed, si 


| libenter vixisset Athenis , si illius urbis consuetudini fuis- 


ts Dtarpibz.s, mi mavs àv Jy và Exelvou mpi quaro | set addictus, res illius in cujusvis potestate fuissent : ro- 
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& Voy upócepos xóptoq àv 3» Aumeutabcóv. — (73) IG 
&v &oxeic xoc mttpacáe ExoÀdxsusv, Uy! adzóv "AOmyaley 
vt mok2001i; (v. (n, mozi cóv Ietoauit zbv. xaAóv, 
, xal ck goxxpl celum, xa vv dxpónohw; (75) Tí; Óv 
Un; 'AvBpiimoCov, BdüAoc, xal vumetwdg. — Kat c( aot 
$920; OUx , 3X Sheüürpoc. — AiZow mk CAsüüspoc. 

45. "lob imsÜvymcal cou vc mots oUroc, Ó dEdywy 
et dzb Tc cuvilUouc aot Otxvpibzs, xat Moret, AoUAoS 
Üyc £i dx ipo qo dott xoXUcal ct See éx; üé- 
Xat, Ux* dpol cb dvetval c£, v samawouv. Ócav Oo, 
máy &0opalvr , xol uszícpog Toprüm tlg "Aüjjvac. 
(76) "Ft Me mobs ToUT0v àv BouAaYortoüvid at; 
moiov aücip xxgxis Tiv D(2os; 3$ 099 G)uoc dvi Ertts; 
313 dgsl, voc moX).oUc Aóouc, Ixecsóstg va dosÜTic ; 
(72) "Avüpurzz, els quAaxá» ct Odi yalgorza. dmévat, 
exiBovex, qüdvovia coc dmdyovvac. Kic4 pot ob 
uiv iy "Péyon Sikyevo Óxveis , vy  EXAd32: mofitic ; $rav 
3' dzeüvácxttw ín, xal vóvt puts fuv xavu- 
xhaísw, dmt vàg "Aljvag ob pAAet; BA£metv, xal dv 
Auxzlp ob mipuramises; (7s) "Ecl To0co. dxsDum- 
exg; vojcou vix PU enade ctt up si, v ir- 
AxfWjs $m" abz00; lHloiav Oft); GuXAoqwgobe tv 
Svalóens Exvuxozepov, 1, &goBsómre Ümofievtxodc y xol 
Qux vaíTny vhv alt(av dóshoov dníAmE, macpión, 
quc, olxsíouc, Üva. vaucu uaüow ixav£M Une; (9) 
"Qoz' obj bxip süovatielac &xzDfpuets , oU Unio dva- 
ga(ac , oby UV d6a 63s revdtuevoc uerit yenbéva £u 
qn, uae Pos, wisis ce did, xi oUcw The 
cy éstt; dxogodns &nxoxmobisswe; (80) K23y dcveOun 
eaócry vh Qgxtopíav, euJous obe xai evumintoveas 
xalümoüeruxoóe. — Kdv aot avi , & ^j dropl xxÜisac 
moóYomjow, Gc cl qxpuxomüiat. — (81) OUx dovíon 
xxi (oa fpafeg rlDfvat, (vx. uo, Brad à Ütnp- 
gaz x dyonsta; "Té oot xaxàv Émolzos quioconlx; 
zl es Poenos Xoücurmoc, (^ abr0d vob; móvous fpyo 
abrsos dy pia couc Seer mes O0x. Tipxet cot T Ut xaxá, 
Goa elg ec ata oO Aomsto Oa xa scevÜsty, el xad ju dne- 
Busse; dXX mal mpocfAaórc; (n3) Kàv dDJouc 
Tuy Zyye euvificis xai 90s, Eire mÀrlova oU ol- 
paotstv atcur xxv mtpbc dXX yopzv mpocmafW;c. "Ti 
oiv Cc, lva Aónag di)ag iz date mepibdAAa, 0C 
üc dzvy£ic; (n3) Eixd pot xxelg t0Ur0 giioctopíav; 
Tloízv, dvüperre , 9hoscoprixv ; Ei dadf)óv £avov, o 
vbe xaxoü alvov vivezuv el oxaxóv iccty, ob8iv uo 
xaiabTz. "Exo mp ck dya0 ck diavsoU méquxa, 
phe xaxk ob méquxa. 

s. "Tí; odv fj mphc coUo daxncw; lHoiyrov uiv, f 
dwereiivoo xal xupuovder , xoi süflu Goztp iv mau, 
Ésav mt mrpocmácyme, Gc obDevi TÜw dvagatpécov, | 
dX ctt cotes vévet, dióv dot yop, olov Gd)uvov | 
movíptov: V^, Bray xoc , ua onevos y capa zc. 
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bustior jus liedendi ejus habuisset. (73) Quomodo censes 
eum piratis fuisse adulaturum, ut Atheniensi alicui ipsum 
venderent? ut aliquando Piraeeum illum elegantem conspi- 
ceret, €t longos muros, et arcem? (74) Tu vero quomodo 
ista spectaturus esses? UL mancipium, ut servus, uthumilis 
elabjectus. Et quem inde fructum caperes? Immo ut inge- 
nuus. Ostende quomodo ingenuus. 

75. Ecce prehendit te ille , quisquis fuerit , qui a consueta 
vita ratione abstrahit , et dicit tibi : Servus meus es : nam 
penes me est te prohibere quominus arbitratu tuo vivas; 
penes me est te et indulgentius habere, et premere : cum 
volo , rursus exhilararis , et spe exsultans Athenas profici- 
sceris. (76) Quid dicis huic te servitute opprimenti? qua- 
lem ei assertorem opponis ? an ne intueri quidem illum au- 
des? sed , omissis multis disputationibus , supplicas ut di- 
mittaris? (77) Homo , hilarem te in custodiam ire decet , 
festinantem, antevertenlem lictores : tu vero Rome degere 
recusas , Graeciamque desideras ? et cum moriendum erit , 
ium quoque nobis opploraturus es, quod Athenas visurus 
non sis, et in Lyceo nou deambulaturus? (78) Eane de 
caussa peregrinatus es? proptereane queesivisti aliquem cum 
quo sermones conferres , ut ab eo juvareris? Qua in re? in 
syllogismis expeditius resolvendis, aut hypotheticis tra- 
ctandis? et hanc ob caussam fratrem reliquisti, patriam, 
amicos , propinquos ; ul his cognitis domum redires? (79) 
Ergo non constantize caussa , non propter animi tranquilli- 
tatem peregre profectus es; non , ut extra omnem fortuna 
aleam positus, posthac neminem accusares , neminem re- 
prehenderes, nemo te lederel, atque ita relationes tuas 
citra impedimentum Luereris? (80) Egregiam vero merca- 
turam fecisti, tanto mari emenso syllogismos et sophismata 
el hypotheticos reportando. ^ Quodsi visum tibi fuerit , in 
foro sedens ista proscribito , quemadmodum pharmacopolz. 
(81) Nonne potius ea eliam quze didicisti, negare deberes 
le nosse; ne praecepla tamquam inutilia damnes? Quid mali 
tibi dedit philosophia? qua te injuria Chrysippus affecit , ut 
ejus labores facto tuo inutiles esse argueres ? Non satis tibi 
domi erat malorum, qua tibi caussze dolendi lugendique 
fuissent, etiam si non esses peregre profectus? sed plura 
eliam adjicere voluisti? (82) Quodsi alios familiares at- 
que amicos asciveris, plures tibi plorandi caussa erunt : 
item si alia regione delectatus fueris. Quid ergo vivis, alias 
atque alias molestias camulando , propter quas sis miser? 
(83) Istam tu mihi caritatem in tuos vocas? Quam carila- 
tem , homo? Si bona est, nullius mali caussa est ; sin mala, 
nihil cum ea rei mihi sit. Ego ad bona mea natus sum; 
ad mala non sum natus. 

84. Qui ergo ad. lvec. exercitatio requiritur? Primum , 
summa illa et principalis , et statim velut in introitu , ut, si 
qua re jucunde afficiaris , non ita te ea affici patiaris, tam- 
quam re que eripi tibi non possit ; sed tamquam re ex eo 
genere, cujusmodi est olla (ictilis, aut vitreum poculum; 
ut, eo fracto, memineris quale fuerit, nec perturberis. (83) 


(55) Oto xal ivüd3s* xv moiolov auto) xxTx30W6, | Eodem modo et in his : quodsi filiolum tuum deoscularis , 
iy désgov, dàv gov, ponPénovs Erie Thy qavia- | si fratrem, si amicum; numquam effuse» evagari patere 
aíay elc &xxv, ux o3 c3 Bvkyomtv day mporMÜsivig' — phantasiam tuam , neque quousque volet progredi sine lae- 
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dao abch üDec dX! dvilozacov, xdiucov, olov oi | titiam tuam; sed retrahito,, prohibeto, velut ii qui trium- 


toic Üpuxuósüoucty iprocórrec Omafev, xol Uroyuví- 
cxovttg Urt dvüporzot elaí.. 
Üxopíuvnoxs aixusóv: ct Üvmrbw qukris, obBiw cw 
etautoU gi)riz ixl oU mxpóvtoc aot 2EZotat, oUx. dva- 
qauípezov, 093" slg &maw, dÀX ów cUxow, Ó« GrxouMN, 
7j zezacyuévy, 60a. cou Évouc: àv £b y etulivoc inar, 
puaogoc el. D Odo xv vov viby j S» gov 166 
molr.« Uct 09 GÉSozat aot, la0: Üct ystiivos aUxov émt- 
moris. Olov ydp iect ystuiy mph cüxov, vowiuróy 
cci nüca fj dub vOv Üov meplecaci, robs Tk xav! 
aüzhy dveipodusva. — (ss) Kai Aotmóv iv aücoig olg 
yaiges zo, 1Àc dvaveíac qaveaaíac axuci zodba)s. 
"LE xaxóv £ett, uaxazo xavagükoüvza v0 zaiDiov, imi- 
VpeXovea Aeretv, Aüptov dxo0avi; ci «o Gicaicts, 
Aügtov dxoDr fiiis, 3 ob, 3) Uy, xal ooxévt Gtójsüa 
dAXéou; (se) AXMk dcum ict cuUTa. — Kol yo 
TOv inaoUy Pv dA. rt OrorAdüst, ox. émso£- 
qop.axt, uóvovyosAeiee, — Xb 21 Ojopnx xaÀsic d))a, 
3| Tk xaxoU ztvog cYgexvrud; (90) Adcynudv doc 
Gea , Odagmnuov dyévvevs, mévOoc, Airz,, dvatryuvcia, 
"Taüza Tà óvóuaca Gücynud den. Kairo ye oD0b 
«ausa óxvslv Oei oüEvyesünt, Uxip puXaxz, zw mpu- 
queo. — (or) Adegnguov G€ pot Aerew, vou guctxou 
ttvoc rpderuaczoc or uavetxóv; Aés Güegsuov elvat xal 
«b Üsptaz.vat oue ay uae: dxoÀstav vào onualvec viov 
evxyóov: GÀ o) x00 xocuov. — Aéye GUagnuuov xxl xb 
quALoBBoriv, xal «b ley dB qivecÜnt dvcl cUxou, xai 
do:agióac ix TX oYusuMAe. (02) Edvzx vào cuUcx 
cG)v mporíowv slalv elc Érepa evaGoAal oüx drew, 
GA xerayai£vr, ts olxovouía xa Guobxrate. (o3) Té 
Écvw dzoznala, " xa * pasan puxode t0Jc0 Üdva- 
T6, pasa 6o) uslCuov, oUx Íx toU vUv Koi tl; zb uh 
v, à)? els cb vov y dv. (94) OUxémt oSv Zoopo ; Obx- 
Eco, 3)! do xt, ob vuv 6 xócpoc gptiav Eye. — Kal 
q3g ob iqd£von ovy, Ucs cb dioec, 7 ct 6 xdpoc 
ggelav days. 
95. At voUco b xc)oe xxi dale, ueuvmaévos clc 
** dozh, xd mdüzy DofAuÓe , xa ómb c(voc réyove , poc 
uóvo x05 2o, mic r3 abroU yépzv Ixzlnpióon só- 
TáxvUC xd someio v6 Oso. (ee) "Ext y! elvat fes; 
"ac PedOspoc, oc vevvatoc, éx cb 30Eeuc.. X5 ripuz 
dxeutow Exoizcuc Ív «oie iuo. (07) 'AXA' oUxézt 
uou yptíav Éytc; Kai cot qévovcot xai u£ypt vuv 
Ok cl. Éuevov, 2U Gov ob!Évar xxt vv eot meÜGu.evos 
drdpyopat. (os) Hi; àx£pyn; HdXtv óc ob. 3063- 
C26, (XQ Bedücgos, 6 óc irenpéens 6c, Gc doUruivo 
609 ziàv 7 morzryudsuw xat ds yoptuudstnv, (90) Mé- 
zp 9 àv ob Gurzglóo v xoig aoic, civa iue 0Dcis s 
vat; piove, à ijuovqv; BouksuTAv, 9| Onuótuv; 
azpazuoery , T exparyóv s matüsuhv y 2 obxoSsazótzy s 
fv d qoopav xal tdzw Prgeplanc, óc Myst 6 Xoxod- 
775, wopixite droDavoiguat mpotegov, 3j caucny Eyxa.- 


| phantibus a tergo astant, eosque commonefaciunt esse 
(8e) "Totwüzóv zt xai cb | mortales. 


(86) Tale aliquid et tu tibi ipse subjicito : mor- 
talem te diligere; nihil eorum diligere quze tua. sint : data 
tihi esse in praesentia , eripi posse, non in perpetuum con- 
cessa esse; sed ut ficum, ut uvam, stato anni tempore ; 
quas si sub brumam desideres, stultus fueris. (87) Eodem 
modo, si filium aut amicum eo tempore desideraris , quo 
libi datus non est, scito te in bruma desiderare ficum. Ut 
enim se habet hiems ad ficum ; eodem modo se habet qui- 
libet casus, qui in rerum universitate evenil, ad ea quz per 
illum tolluntur. (88) Itaque eodem tempore, quo re qua- 
dam gaudes, contraría visa tibi propone. Quid mali in eo 
est, si inter deosculandtm puerum balba voce dicas, Cras 
morieris; amico itidem, Cras peregre abibis, vel tu, vel 
ego, neque alter alterum posthac visuri soumns. (89) At . 
mali ominis ista sunt! Eliam incantamenta quidam ejus- 
modi sunt : sed quia juvant, non curo; modo juvent. Tu 
vero ominosa numquid alia vocas , nisi ea qua aliquid mali 
significant? (90) Ominosa est ignavia , ominosus est dege- 
ner animus, luctus, maror, impudentia. —H:ec nomina 
ominosa sunt. Tamen ne ab his quidem nominandis est 
abhorrendum , ut res ipsae caveantur. (91) Tn vero omi- 
nosam mihi vocem dicis, quz rem aliquam naturalem de- 
clarat? Dic etiam ominosum esse , demeti spicas ; interitum 
enim spicarum significat; at non mundi. Ominosum dic 
foliorum quoque defluxum ab arboribus, et caricam fieri e 
ficu, et aridas uvas e botro. (92) Nam lizec omnia ex iis, 
qua antea faüerant, in alia mutantur : non internecio ista 
est, sed certa quzedam dispensatio et administratio. (93) 
Hujusmodi res est peregrinatio , et exigua quidem mutatio : 
hujusmodi mors; mutatio major, non ex eo quod nunc est 
in id quod non est, sed in id quod nunc non est. (94) Non 
amplius igitur ero? Non ; eris, sed aliud quiddam , quo nunc 
mundus indiget : nam et natus tu es, non cum tu voluisti , 
sed cum opus te babuit mundus. 


95. Quocirca vir bonus et sapiens, memor quis sit, et 
unde venerit , el a quo genitus sit, in eo solo elaborat, quo 
pacto suam stationem rile tueatur, deoque suam probet 
obedientiam. (96) Vis me diutius esse? Ero, ut liber, ut 
generosus , ut tu voluisti : tu enim ita me fecisti , ut prohi- 
Peri non possim meis in rebus. — (97) At tibi non amplius 
me opus est? Bene tibi sit : etiam ad hoc tempus propter te 
mansi , propter alium neminem ; et nunc , ut tibi paream , 
discedo. (98) Quomodo discedis? Rursus quemadmodum 
tu voluisti ; ut liber, ut minisler tuus , ut mandatorum tuo- 
rum intelligens et interdictorum. (09) Quoad vero in tuis 
rebus versabor, quem me esse vis? principem, an privatum? 
senatorem, an plebeium? militem , an ducem? ludimagi- 
strum, an patremfamilias? quemcumque mihi locum, quam- 
cumque slationem mandaris , ut ait Socrates , millies potius 


uti. (100) Flo 3£ p ctvac 0Det5; v "Pop, 3; mortem oppetam, quam eam ut deseram. (100) Ubi autern 
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by "AGfvai;, 3 dy Orfeo, 3j iv T'udpoi; Móvov but 
pou uíuvmoo. — (101) "Av p! Ext méme, noo xack 
gáctv GEryorph oux. lavtv dvüpürmow, o). aol deifow 
eta, 3X és 060 pot. axaivovsoc có dwaxXvrtixóv 
oUx dmosimo ct (pd, yívotro), dXX aisüdvopat dri 
uou yoríaw oix Éyete. — (102) "Av. 8 B(Btocan xarà gi- 
ctv Guayorrh, ob Eaíoo dXXov [160v] 3 iv $ elpl, 
3 düXcouc dvüpcomouc 7, us0" Gv elu. 

103. TaUca vuxzbc, vaca $udfoxs modynipa Éovor 
eaux yodgstv, cava dvavtvóiaxsty" mtpt sous 
Meouc mouisÜat, aUchv pos abvbv, npe Éxegov. — Mii 
7t Éysi, uot mos voUro Borffirat; xal má d) 
[720 ]e60ztv. xa duo. (104) Elza, dv ct ylrozzt civ 
Aeyouéwoy à noh twv, cüffus Exsivo motyzov Ertxougistt 
et, Uct oUx. dmposüóxwzow. (105) Méx trào Er div 
c5, "H2etv vrzóv veyevvrxos. OUze vào Eprie xat ab, 
6. etw Üvrcóc Ov, Ew dmoDvuntuo. Ov, T2nv 
ÉxGkrnzog v, Ystw sip guAax3 dmuxcoc dw. (108) 
Ek, à» imwpavyH. xatk cautbv, xui Unrüems hv 
gozv E e dest sb cuuGsÉnxbc, eüfoc dvayvra rion 
Gn 4x cR. dxpostp£zuv, x&v o)x ipi.  "Üodv 
mobe duf; (107) Ekea, zb xuptotarov Tí; 2' aio 
xal ixxfmougtv; 'O dye, 3 6 azpavryoe, f mA, 

6 VE. mAne. vÓuos. Moe ov aücds bá qdo us del 
t) vóuen see (fiesÜat dv ave. (109) EX", fcav ce d av- 
Tacíx Ddxvm (roUro vkp obx iml coi), dvapyou ci) 
Aro, xazaqustzoo avri M3, Bene Eno dot), unét 
mpodystw Emi và EDU, dvamidosougaw Ucz OD, xci 
x Ode. — (100) "Av iv l'udgots 7c, ud dvéz)anene cv 
iy "Póyn 3tcpiédy, xai Gam Dury dosis Tonv Bxet ài- 
qovst, xal Goxi vrévowi! àv ExavelDóvsv dXX Exst sé- 
7250, Üxtoc 2c sv dv. l'udpoic Guiyovzu, iv l'udooic 
ioutv Gdyns. Kàv i "Poux 76, wl dvizaacs 
cy v "Atpate Dratpibd, d) mo vr ve Dui 
uiMéza., 

110. Ei &vel «8v dXunv. &xeaatv Dvxcgóaeoy éxit- 
vy dvselaoye, v mb coU vex paxoAouUeiv Urt mcelUy, ci 
Dep, ct o0 Xóto, 3X Eoo rk x00. x0 xen dva 
ÉExcrMds. (ui) Oov qd iectv xbchv abri Qüvacüst 
&lxitv: NUv 8 àv of dX £v cai cy ohaie asyvoYoviat 
xai zxpadoLoloytiv Coxiici, vaüva Dv) dmostAy xd- 
x&tvot xaÜjuzvot ck lud doeske onqouveat, xal magi 
iugo Crzoüet, xui Sg Opvouev. (112) xal rodcoU "^ 
Zeug abzów map  iuawzo0 AxUriv dxóXeUpes fct. 
xa aicóc 63 vivat , el Éjex acpatuoery otov Oct, mxo- 
Menw oiov rt, xal toig d); dv ocizotg mpodyet 
p£ pápropx cw dmpoxipétov "Jdeve, Gu ix 
qo6risür, qudvnw émüupueie v imi)uueie. — TÀà 
dYa0X fto uh vue, 6 favre Duce cb 2i 
px, ovy rbpxcezt. — (n2) "Emi zojrot us vov ulv 
ivcaüüa dye, vuv 9' Pxrb míumut, mévecx Dixvuct 
toi; dvÜpiynous , (jo. d gy Te, voadovear el; l'óxpa z£u- 
mtt, tig DtcpuocÁotoy lode ob gasü)v* p vévotzo- 
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ease me vis? Romae? an Athenis? an Thebis? an in Gyaris? 
Perinde mihi est : modo illic mei memento. (101) Si 
eo me miseris, ubi homines secundum naturam vivere 
nequeunt ; non contra imperium tuum discedam, sed tam- 
quam te receptui mihi canente; non te deseram (absit lioc), 
sed animadverto, tibi opera mea non esse opus :.— (102) sin 
natur:e convenienter ibi vivere licuerit, alium locum, przeter 
eum in quo sum, non quaram; non alios homines, nisi 
eos cum quibus sum. 

103. Hee noctu , haec interdiu in promptu esse debent ; 
hzec scribenda, hzec legenda; de his verba facienda sunt 
cuique, et secum, et apud alios. Numquid in hoc juvare 
me potes? Et rursus alius atque alius conveniendus. (104) 
Postea si quid eorum, quie praeter voluntatem dicuntur, 
acciderit, statim illud primum te sublevabit, quod inex- 
spectatum non fuit. (105) Magnum enim omnibus in rebus 
illud est : « Noram me genuisse mortalem. » Sic enim di- 
ces et tu : Noram me mortalem esse; noram perezrinari 
posse; noram ejici posse; noram includi carcere posse. 
(106) Postea, si cirea te circumspexeris , et locum, e quo 
eventus ille est , queesieris , statim recordabere , fuisse ex iis 
quie nostri arbitrii non sunt, quie nostra non sunt. Quid 
ergo ad me? (107) Deinde summum illud adjungendum 
est : Quisnam istud immisit? Dux , aut imperator, civitas, 
lex civitatis. Da ergo illud : oportet enim me semper legi 
parere in omnibus rebus. (108) Postea cum te phantasia 
momorderit (istud enim in potestate tua non est); ratione 
pugnam adversus illam instrue, et debella eam ; ne simas 
invalescere, et ad alia progredi, ut comminiscatur quae 
volet, et ut volel.. (109) Cum in Gyaris fueris , noli animo 
libi fingere vitam quae Rome agitur, et quam multze volu- 
ptates illic degenti fuerint, quantaeve futurae essent reverso : 
sed ibi in id sis intentus, ut, quo pacto decet eum qui in 
Gyaris vivit, fortiter in Gyaris vivas. Rom cum fueris , 
noli tibi fingere vilze rationem quae Athenis agitur; sed eam 
solam meditare , qua» Roma agenda sit. 


110. Dein loco aliarum delectationum omnium hanc sub- 
stitue, quod intelligis te obtemperare deo; te non verbo, 
sed re ipsa, boni el sapientis viri officio fungi. (111) Quanti 
enim est posse tibi ipsi dicere : Nunc, quze ceteri n scholis 
magnifice loquuntur, et quz incredibilia dicere videntur, ea 
ego re ipsa praesto; alque illi sedentes meas virtutes expli- 
cant, et de me disputant, et me celebrant : (112) harum- 
quererum Jupiter me voluit ipsum a me petere proba- 
tionem , atque etiam ipse cognoscere, an habeat militem 
qualem oportet, an civem qualem oportet ; meque celeris 
hominibus testem proponere voluit rerum qua ab bominis 
non pendent voluntate : Videte, sine caussa vos timere; 
frustra desiderare quie desideratis : bona foris ne quierite , 
sed quierite in vobis ipsis; alioqui non invenietis. (113) 
His de caussis me nunc huc ducit , nunc alio mittit, paupe- 
rem ostendit hominibus, sine imperio, mgrotantem; in 
Gyara mittit, in carcerem conjicit : nou ex odio, absit ; 
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mí; 8À ug cw dowrcov Gv Üzthpsti)v cO ÉautdU; 
009 duel: Uc vs oU6l cU uixpozdcov vtvós dits 
33 vuucvdToiv, xa udprugt mtpóc vobe d)Xous y poous- 
voc. (n4). El otxóvrv Üzapeciav xavxvrvayufvoc, 
Ecc opovilto 99. ell, 3, park clemv, 3 cl ipi ipo 
Myouctvs oUyt £' Gloc obe «àv Üsüv cívapat , xoi vic 
Zxelvou dvxo)g xal tk mpostávuaca 

Ws. "l'ajca £yow ài iv yipal xal vp(feov nbric 
mupk cavrip , xai mpóyetpa vtotüv, oD3émozt Sean «oo 
mapuuuÓouuévov , 9) imiipowwovzo,. — (116) Kal vo 
ala obw, o) b grryctv ud, Eyes, 0A c0 Aegov ul Éyew 
&pxouvea poc àyoblav, mobe dAumav. (uz) "Av £ 
xal msgtzovio To diumov xal dyobov, É«t cot cipav- 
voc Éazat vis, 2, Dopugóooc, 3) Kawapuavol; 1j dpita- 
ntíov Oíevul o2, 3, ok émiüsovzeo iv ci K xtzoup ixl 
«oig ümgudot, bv vrAuaUTaY doyTw mapk T00 AUX 
tÜk59672; (18) Móvov u3, zóuxeut abzhv, un? dia- 
Voveóou dm! abr dXX ovo Giíxvurs xiv uod 
alcÜdvrzat, dpxoU aUcoc Ürtaiwav xal eüOausoviiv. 

KE. KE'. 
Tig; zou; &xonintovsas dv mpoffievio. 

Y. Xxfyut Óv mpocüou dgyóuevoc, vivo uiv ixpdn- 
Ga , voy O' ob^ xal mis £g' ole uiv ebgpalvn dvayu- 
pevnaxóuevoc, 39! oie 9. diy Urn xal, el Suvazóv, dvds 
xáxsx 6 dmocÓr. (2) Oo qÀp dmoxveríov «bv 
dt&yva. xbv uépirrov doi ouévote , dX xal mXsyac 
Awmiíow. (3) O9 yàp Unio woe xal mayxpaíou 6 
dyOw mpóxevrats o0 xat cuyóvet xat pd, suyóvet Ciao 
plv zAstoxou diio, Ésoxt 51 GAbf0u elvat, xai vl Aia 
Ézt uiv citu, eovázo, Éiost 6b xaxocawuovtoávo 
etae 327 nip abcze sücuylag xal eüDaigoviae. — (4) 
"TU odv ; o02", &v dxxuudÉcenutv PvvaUÜn , xuAUst cte 
mdÀtw dyewiscÜxr 002i Oei mrrouktivat cevpueciav 
dYXuy, U^ £r, 03x "Ohdperwec d süUbc dvaAanGóvr 
xxi dvaxeroagévo Éavzbv, xol vv müvhw clagípovzt 
apofluiav, Éteaxtv detovíeoüot* x&v. md) darsisn, 
Tuv Éisots x&v Exat vucfas , Gpcotos £l ci unaénoc 
dxrexóvev — (5) pudvov ud Omrà loue co0 aio) fidi 
abr dofr mowiv, xal Aotmüv & xaxbc dv Tt- 

^ puigym voxcnuievoc cJ xsploóov , Giotoc vois drogugoüaty 
doruktv. (o) MHz qus gxvra cia maiotoxaplou xao9. Tt 
áo mpermv ojy fein s Hooluuia tot érrivsvat difta 
-wá.  IÉpoonv vxo oUx PysEa; (7) Obzos fpiv AaAtic, 
dog dlXqutoc Een kuüex otov eL «te s lazoio , xeAdovet 
Aoócacóat, Aéyot, looymv qo ox Poucdumw; "Av 
oOv 6 laxpoc xicip Éyn Met, "Ave, Aouadiutvos oàv cl 
Éxafisc ; ox Enipetas s oOx Exegaenmaas s (s) Kat ab 
das muy mw, o0 xaxoff)ouc Epyov fxpalac, o 
qudpou ; obx lüprlyde aou cv Éttv vadenv , vapabdA- 
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quis enim ministrum suum optimum oderit? neque ex ne 
gligentia; quippe qui ne minutissimum quidem quidquam 
negligit : sed exercendi mei caussa, et ut me teste utatur 
apud alios. (114) Ad tale ministerium constitutus , curo 
adhuc ubi sim, aut cum quibus , aut quid de me dicant? 
nec totus me intendo in deum, in ejusque praecepta atque 
jussa? 

115. Haec si perpetuo in manibus habueris , eaque sem- 
per ipse tecum tractaveris , et parata et in promptu tibi fe- 
ceris ; numquam opus tibi erit eo qui te consoletur, qui 
confirmet. (116) Neque enim id turpe est non habere 
quod edas; sed , non esse praeditum ratione , quae ad pel- 
lendum timorem muroremque sufficiat. (117) Quodsi 
vero hoc tibi semel paraveris , ut merore metuque vaces ; 
eritne adhuc tibi tyrannus aliquis, aut satelles, aut. Cze- 
sariani? an ordinatio te mordebit , aut ii qui in Capitolio sa- 
cra faciunt. propter delegala sibi officia, cum tu tantum 
principatum a Jove acceperis? (118) Cave modo ne cum 
pompa eum ostentes, neque inde insolenter te geras; sed 
re ipsa eum demonstra : ac , tametsi nemo sential , satis sit 
tibi, sanam habere mentem vitamque beatam. 


CAP. XXV. 
Ad eos qui a proposito desciscunt. 
1. Considera quid ex iis , quie intitio tibi proposuisti , te- 
nueris, quid non; et quomodo alia te recordamtem dele- 


cent , alia moerore afliciant : ac , fieri si potest , illa quoque. 


recuperare stude, unde excidisti. (2) Neque enim iis , qui 
in id certamen omnium maximum descenderunt, ullus labor 
refugiendus, sed nec plage recusanda sunt. (3) Neque 
enim luct et. paneratii certamen. propositum est; quod 
sive viceris , sive non , nihil vetat te vel maximi vel exigui 
pretii esse , itemque vel felicissimum vel calamitosissimum : 
sed hie beata vita ef ipsa felicitas agitur. (4) Quid vero? 
nec , si hic defatizati fuerimus, quisquam prohibet certa- 
1men repetere; nec quatuor annos , dum Olympia redeant , 
exspectare necesse est : sed statim ubi vires recepimus, 
nosque recollezimus , eodem studio adhibito , rursus certare 
licet : et ibi si denuo succubueris, denuo licet. Si vero 
semel viceris, similis eris ei qui perpetuo vicit : (5) modo 
ne , prze consuetudine idem faciendi , libenter illud facere 
incipias, ac denique tamquam ignavus athleta oberres toto 
circuitu [in quatuor. Greeciee certaminibus ] victus, ela- 
psis coturnicibus similis. (6) « Vincit me pulerze puellae 

ipum. Quid vero? pridem non sum victus? Cupido mihi 
incessit vituperandi alicujus. An pridem non vituperavi ? » 
(7) Sic nobis loqueris, quasi indemnis inde sis egressus. 
Perinde ac sí quis medico lotionem prohibenti, dicat, An 
pridem non lavi? Si igitur medicus ei respondere queat, 
Age, ergo quid tibi post balneum accidit? nonne febrici- 
tasti? non dolore capitis es affectus? (8) Ettu, pridem 
vitaperans aliquem , nonne malevoli hominis opus fecisti ? 





J«ov ab, tk olxzia. Éoya ;  Heznüris 6i coU mxt2texa- | nonne nugatoris? non aluisti habitum istum, objectis illi 
gov , àx3Àec dioc; (9) TI oUv vk mpóww Mew; | consenlaneis operibus? Victus a puella, num impune dis- 
ios 2 ola winvnpivos, Ox ob GoUAOt Ow mÀvOv, | cessisti? (9) Quid ergo pristina tua facta recenses? quin 
dzifycaüzi vGv aUTOv Ápaprmudrov. (10) 'AJÀ' o) ^ potius oportebat te, puto , veluti servum verberum memo- 
i 
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Bonos iycaóa. adv qho 6 xóvoc cy pvp out: Ent 
Bi cw ápaprapdeev motos móvoc; mola expla s móc 
qiio clüiotme geíryetw cb xoxo ivepyTiaut ; (11) Ot xóvoc 
dpx ol x&v mtparnplv, Exóvsuv 1j dxóvcuw fjv, 
&xpbtyot. 
KE9. Ks'. 
YHlpàc cobx càv 'Axoplav BaBonxércas. 

1. O!x aleyóvn Gt.despoc Ov xal dvivvéavspoc viv 
SoxztzOw; Mex ixéivot qsUvovetc &ro)etrouct toc 
Biomóvue; molot; doo; memod)óze e, molou, olxévate s. 
ovyi 8' Giov zov phe vke mpUrac tp£one 0orio- 
gsvot, eh" Üacepov Bu vi 3 xat £k Oa oer époveat, 
dy dE dons dghouciy poc ó BurroíosdOn giote- 
gvoivese s (2) Ka cle mormose Boxing pip drélave ; 
Xb 0) spéueu, yf oot Mr, 5k vagi, xal hs vó- 
xag dypumvei, (3) TaAdfzwops , oUxo T03Abc els xal 
c) 630v oU 6pfic, Brot gíptt f vov &voeyxatloy Év&sux ; 
Ilój io ofprt; "Oxou. xat 6 mugevic , drou xat A(loc 
imvxtoUw" slg Odvacov. — "l'oUro ouv o0 moAAdxtg aUTbs 
Eis mpbo vob Éraipouc ; xXx O' dvfyvux votaUra , 
moXMk P fyoagse; mocdxig D dAaloveden, Urt mpós 
qe 5b dxofnvely uavolos Éreiss (4) Nat dk xal of 
duoi wewroumt. — "Ti 90v 5 uf, 7t xal & Exe(veov Jupe 
dX) dU mov oéptts oUyX xal f$ abcr, rou xáfoBoc ; tX 
xázo vk aUi; (5) OO Biene oov Dt BA£netv ndo 
mpbe mücav dropizv xol fvZeuxy, xou xai obs TÀoU- 
cuwcácouc, xul obo dgyie ske pryíssue dolavrag, 
xa abcobs Baciasic xal. vupdvvouc Ost xaceMciv; $c 
mrtvvrx, Rv oce «Uy, Pxsivouc 9b Dapjaytveac 
6x5 dzejiv xat uíóne; (s) Téva mono Inaízny fa- 
Bloc clase i q£poven ; viva. 8 oU En có mpov ; dXX 
berovese vào vixvac xat vào fpufoas, xal yaqual dbi 
pévot, xal Üaov adcb vb dvaratow auzoüpevot , erroe 
fixoumt 63 un?" &mofavelv Ova. (7) [02x ipyats- 
cal ct Bóva.can ;] oO piget 5 o0 maiBacqwrystv 5 ob Üdpav 
dXJ)oxplav guAdeezte ; AX alzypbv, slg vaóenv EMsiv 
cÀy dvépory. Más ov mpórrov civ. sk alsypá. iati, 
xai oUvwx fuiv Aéys cuurüv quUócogov: và vüv Bb, 
pn) àv ZIoc cie cien ot àvéjov. 

8. Aleypóv iei( Got «b pj obw foyov, ob cb altus 
ox cl, 8 duo dmfivend mot, s xegadaerla, s ru 
gixóc; elaou ol yoveie mévasts Tox, [4 mAodowt uiv] 
d)Xous 8i xmpovóuoug dm£wnow, [7] xo Govese oix 
Exapxdüct oü2iv, aol vaUsx aleypá ioci, (s) Tavra 
Sydvavzs ap cole guiiogdoote; oUséruee Tjxougas, $a 
xb alo pv yexcbv, cb 01 dyexsov divdv £m coU péyectn; 
Tiva. iz ci py abre étis Épqoo, 6 aco ox Enofns ; 
(10) Xi odv imoínads aou viv maépa. cowUsoy ; 1, Eseovt 
cox iàxavoplióirat adcóv ; BéZoval qox «ox0; TÉ ov; 5st 
ez 0e zX pl) BeBopdfua, 3 uh rop dvovsa. atctiv ad- 
eyóvsotass (11) OUco 2b xal eifizou qu.oropüsv, dopiv 
sic dXous, xa ur Biv aUcbc EXnlsetv Ex sexuso0; (12) 
Totyapaav olyaxze , xal asíve , xal fotu BeSoixóye pi, oo 
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rem, iisdem peccatis abstinere. (10) Sed non eadem res 
est : nam illic quidem dolor memoriam facit : in peccatis 
autem quis dolor est? quz peena? quando enim assuevisti 
malefacta aversari? (11) Dolores igitur tentationum uti- 
les sunt nobis, sive volentibus, sive invitis. 
CAP. XXVI. 
Ad eos qui inopiam timent. 

1. Non te pudet ignaviorem fugitivis et abjectiore animo 
esse? Quomodo illi, cum fugiunt, relinquunt. dominos? 
quibus agris freti, quibus famulis? nonne exiguum quid- 
dam ad primos dies tolerandos suffurati , post et terram et 
maria quoque pervagantur, alia atque alia subsidia ad sese 
alendos impigre sibi parantes? (2) Et quis umquam fugi- 
tivus fame periit? Tu vero tremis, ne tibi necessaria desint , 
et noctes pervigilas. (3) Miser, adeone czecus es, et viam 
non cernis, quo fert penuria rerum néeessariarum? Quo 
enim fert? Quo febris , quo saxum in caput delapsum : ad 
mortem. Nonne hoc &epe et ipse ad amicos dixisti ? non 
talia multa legisti , multa scripsisti? quoties vero etiam glo- 
riatus es, te mortem quidem cequo animo exspectare? (4) 
Sane: at et mei esurient. Quid ergo? num eorum quoque 
fames alio quopiam fert? nonne idem est descensus ?.nonne 
inferi iidem? — (5) Non ergo vis infracto adversus omnem 
egestatem et penuriam animo , illo convertere oculos, quo 
eliam ditissimos, et qui summos magistratus gesserunt, el 
ipsos reges ac tyrannos descendere oportet? nullo alio dis- 
crimine, nisi quod tu fortasse esuriens descendes, illi 
autem cruditate et ebrietate disrupti. (6) Quem vero um- 
quam facile mendicum vidisti non senem ? quem non zetate 
confectum ? Alqui frigore et noctu et interdiu rigent ; humi 
jacent abjeeli ; et, quamquam vix tantum edunt , quantum 
summa necessitas postulat, parum abest quin emori non 
possint. (7) * * Nescis scribere? nescis instituere pueros? 
nescis alienas fores custodire? At turpe est, inquis , in eam 
devenire necessitatem. — Disce ergo prius , quae turpia sint ; 
et sic nobis dic te philosophum esse : nunc autem nec ab 
alio te dici patere. 


8. Num tibi id turpe est, quod tuum opus non est , cu- 
jus tu auctor non es, quod citra tuam culpam te invasit , 
sicut capitis dolor, sicut febris? Si parentes tui. pauperes 
fuerunt ; si [divites quidem, ] alios vero haeredes institue- 
runt; sí, dum vivunt, nihil tibi impertiunt; haccine tibi 
turpia sunt? (9) Hoccine est quod apud philosophos di- 
dicisti? Numquamne audivisti , quod turpe sit, id esse vi- 
tuperabile , vituperabile antem dignum esse vituperatione ? 
Quemnam ob factum alienum, quod ipse non fecil , repre- 
hendis? (10) Tune igitur patrem tnum fecisti talem? an 
penes te est eum corrigere? datumne tibi est. hoc? Quid 
ergo? debesne ea velle quie tibi non data sunt , aut , si eis 
frustreris, erubescere? (11) An ita, cum philosophiz 
operam dares, assuefactus es alios intueri , et nullam in 
teipso spem collocare? (12) Proinde lamentare , et geme, 
et edens time ne in crastinum desit quod edas : de servulis 
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cj «pope ajpuw. mipk «iv EouAmpluv vpfue, wu 
xéyn, u, oon, uy dxodvr .. (13) OUzo cb Cx, xat 
uh major, un Bénoze Dots dvd cct ovt Tr obs gUosozíav 
moo Aes , xai ck stop? tasa abis Bsov £x col xavá- 
ay ovas Ey enam EiDeLae x2 dvor, xols dvor ód- 
vouaty: ob3émote 2' süavalelxs o£ (ne, 3vapatlac, dmn - 
Üslac: on2£va tod zou Évexa EÜspdmeucac , cupis pui 2 
Évaxa xo Xoóc obBEmott coíctov ctv ziv oaveacti)v O.e- 
Éacdviras xbros End eexucoU , Aóvaquat glpttv, 7| gü GU 
vag * of£ptty *; (pot o Aowmxóv éotv; — (14) AX oc 
muivvtoy Ej ovo» Got Xa xal dca, mspl tov z£- 
Jsueaiow xateg(voo «ómow, rbv vis djuramsws(ae (v 
dpevánsorra cy vivas mày Deilre, mh dyévvstav, Tv 
Üxup.xauy civ mAouglav, civ dxeAT, dpskiv, 1v dmo- 
eeuxvuchy adustv ; mpl cri codsev doyalsías éypóv- 
TUC. 

18. Odx Eee [i] mpoxcíimaa o mpírzov. Ex. coG 3ó- 

, eia. comp mtpexotety Thw degdhrur; Kal xiva 
mov eg Optpxüw mepioxodopcUvsa , prDevi E 
mepibaxiDduevow aüviv; molo; 5i Üuptaphs xaljiazavat 
Pri ohAsiía pa; (10) AX cb ueAectis dmoDeucvdetw 
Bívacünv civx; urere up RmocaAsóicüat OUk cogt- 
Gudcuv dxh ivo, — (12) Aetóv uot mplicov, xb cnptis, 
et purspiic, 7 sl lovdvie £l occ Enieelxvus àv Cu- 
qv 3 sov alEyeov.— UH uég alvoc guezpíioei chy 
exobóv; (i8) OO «auc cc dmoBeuxvdety Det, À mouet 
0b; dvÜpórmouc tüja(uavag & mowi mpoyepsiv aUcolc 
à odere oc 8£Aouav B & ob S6 écrit oed, 
PyuaAsv olei, mpocfüícünt Ti Swuxkstt cv. Ülov; 
4aUriuotGrixvus. — (19) "[8ob Osuxvóeo, qratv dvaóoo 
em cuXAeywspoUs. — "'üUco «b pespaüv ivt, düpdimo- 
Bov: «b uspodutvow 2 o)x Égwt. — (20) Av acu vv 
alvets Boeze Ov dudNaxe qUocogiag spfutis, dypu- 
mwfis, pet mtvoow Bouedr! xv eh mtv dpéaxetw 
i£ vk BouAeduas , xaxiis oet BrGouAsuoÓ at. 

at. Elea o6 Aapiw, x Ooxéis. — Xb 0 ob Mayiv 
qo6f, dX BéBovras wt ob cy ueretgov, t ob cy 
ov Gpoviriciyv, doy cov bmodroovza , dÀXov thv Év- 
Bóaovex, d)Àoug voUc xplyovrac, dieu; cob dxolov- 
Ofcoveae (a2) (V iv vp Badavelo OxXuedgitvos xal 
Éxcelvac osuucbw éx of Becxupeuévot, «ol6s, Pvüev so 
für ES b dArinTos Entoràc Mern, Micuevfn, Doc 
msugóv: xeyxKly adco0 Ade, mapáfirs civ Ouov &v , | 
405v ix xod Bxlavelou elc olxow, xpawiácns, Ob2rls | 
gípet guyév; iz, "Apov vàe rpxzilac, cmórvytcov. | 
(23) "Touco qgo53, 3 o0 £ivr, Giv &2bia vou fiiov. "Exst | 
0t by Gy Ütatvóvztov uds mis oí GoUAot (oot, mk | 
€ dpyácot, Os ol qnas guogogcüvess m6 Xoxod- | 
c1 Ünasv, Exivoc lv xal ye uvae xal saiDoy ' 
76 Avoyivrc, x6 KOedvünc dua cyoldtnv xui dv. | 
^w. — (24) "xa &v 0£knc Éyetv, Ezets mtveo 0 , xxi ] 
Uie Üxdbov. Livi; "Qo u.óve Üadpetv EvX£y cca cb 
Tot, vip dachUr, ri) dvagatoézu «OUT £act, v | 
mpoxtoíoit v aravcou. — (25) Avk «(C "orte d'y acov i 


sollicitus esto, ne furentur, ne fugiant, ne moriantur. 
(13) Ita vivito, neve umquam desinito , qui nomine dum- 
taxat ad philosophiam accessisti, ejusque praecepta, 
quantum in te est, probro affecisi, et inulilia ea esse di- 
scentibus et supervacanea ostendisti; qui constantiam, 
tranquillitatem , perturbationum vacuitatem numquam ex- 
petivisti; qui neminem umquam hujus rei caussa coluisti , 
sed propter syllogismos , complures ; qui numquam istorum 
visorum aliquod ipse tecum diligenter explorasti , aut e te 
ipse queesisti, Ferrene hoc possum, an non ferre? quid 
mihi restat? (14) Sed, quasi omnia tua belle habeant 
atque in tuto collocata sint, in postremo loco tempus con- 
trivisti, de immoto animi statu ; ut immota tibi sint quze- 
vam ? Ignavia? degener animus? admiratio divitum? irrita 
appetitio , infelix aversátio? Hzec ut firma et in tuto tibi es- 
sent in eo elaborasti! 

15. An non possessio primfüm paranda e doctrina erat , 
deinde curandum ut in tuto illa collocaretur ? Quem vidisti 
umquam loricam pinnatam exstruentem , quin muro alicui 
eam circumduxerit ? quis janitor constituitur, ubi nulla est 
janua? (16) Tu vero id meditaris, ut demonstrare possis? 
quimam demonstrare? Id meditaris, ne sophistarum ca- 
ptiunculis dimovearis : undenam ne dimovearis? (17) 
Ostende mihi primum , quid teneas , quid metiaris, aut quid 
ponderes : tum deinde ostende mihi libram aut modium. 
Aut quousque mensurus es cinerem? (18) Annon ea tibi 
demonstranda sunt, quie liomines beant ; quie id preestant, 
ut res ex sententia eis succedant; quie doceant, de nulla 
re esse conquerendum , neminem accusandum, sed assen- 
tiendum gubernationi universitatis rerum? Hac mihi osten- 
de! (19) Ecce, inquit, ostendo : resolvam tibi syllogismos. 
Hoec mensura est , mancipium ; nén id quod mensurze sub- 
jicitur. — (20) Propterea nune ponas das neglectze philoso- 
phie; tremís, vigilas, cum omnibus deliberas; et, nisi 
deliberationes tuzv omnibus placiturze sint, consilii te pee- 
nitet. 

21. Deinde famem pertimescis, ut tibi quidem videris. At 
tu non famem times, sed ne desit tibi coquus, ne non prae 
sto tibi sit alius qui obsonatoris fangatur vice, alius qui 
tibi calceos induat , alius qui vestem induat , alii qui te fri- 
cent, alii qui te comitentur; (22) ut in balneo , posita ve- 
ste, distentus instar eorum qui in cruces sublati sunt , hinc 
et inde teraris; deinde, ut alipta astans dicat famulo, 
Alluc transi , praebe latus , caput ejus prehende, exhibe &ca- 
pulam! post, balneo egressus, domumque reversus, ut 
clamites, Nemo affert cibum? deinde , Aufer mensas , abs- 
tergito. (23) Hoc times, ne non vitam possis vivere zegroti. 
Nam recte. valentium vitam vide ut agant servi, ut agant 
operarii, ut ii qui vere philosophantur; eam vide quo- 
modo Socrates egerit, et is quidem cum uxore etiam. et 
liberis; quomodo Diogenes ; quomodo Cleanthes , qui simul 
et doctrinze vacavit, et aquam hausit. (24) Hiec habere si 
voles , habebis ubique, et vives confidens. — Qua fidens re? 
Qua sola confidere licet ; co quod fidum est, quod nec pro- 
hiberi nec anferri potest ; hoc est, voluntatetua. (25) Cur 
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xat Tj cauzóv vapeoxeUacac, (va. umPelz cs elc 
vlxiaxv 02)r, aaa, rele Ente T vat; dA. axeUoc 


ulis Góxkngos xai ygüatuov Éxo dbxuivos, vc cu | 


tüpow dvatorsezat, xal x£ooc fyrísezuv ob 8 oj3rks, 
dÀAk müg Druixv. — (25) Oücweg o)08 xuvóg Güvacut 
qpriav mupacyiiv, o92' dAexrpuóvos; TU oov Ext Civ 
Ü£Aetc, cotoUTo 0v; 

37. Qobeizal ctc dvo drrafbc , uj, Mzwety aízip zpo- 
gai; Toic rugAcis ob Aetsougt, vic 4oXAois ob Alxouct 
Asiboustw dv8pi dra; Kal exgxzuscg uiv dyuüQ o) 
Asizet 8 paaüoBoci)w, o0! ipydvn, e06i cxuitt v D 
4q30 Lbpe; (28) OUcex 6 Ürbc duskei tü)w abcoU 
Erie euge, x&v. Dvaxdvoyy, 6v ux grógo»v, oi uó- 
vo, yorsut mapairiyuagt mpóe voUe drciDidcouc, Üct 
xai o, xa xadius Quowxst cà Oa, xat oUx djdet cow 
dvBperivev mpaxyudzov, xal Uc dv2ol dyafQ) o)26v 
dox xaxóv, o5ce Love, vüze dmoüavóvzis — (29) Ti 00v, 
Bav ud, xxofym spoyác; Té yàp 2o, 3 óc dyatüAc 
croxTwyos c0 dyuxkwmuxóv uot crofuanyxes milüouat, 
dxoouU, Émrugtiow ców yruovx, Üuvüyv aücoU ck 
Épyx. — (20) Ka p Tov 6z' Exsfvo Eos , xo meia 
Tav Exelvta ZoxgUv" xa Nrvzóc uou coUxo 1 Éprroy 3» 
Üpvily zày Üzbv, xxl müzhy iz ipauzon, xal mpie Eva, 
xalzpóg moAÀeUe. (31) OO mapfyti got moXAk, cox 
dgova , xpus v t£ 00 Üzhsv o002 vàp zio  HoxixÀsi za- 
prts, vip vl cO favzoU* 3X dXos £620 succv "Ap- 
qoos xai Muxzvüiv, 6 8' ixezdocszo, xal émóvet, xad 
Pyouwtero. (22) Kat Z» Ejpusürüg piv Óq 3v, obre 
"Agqous, é9ze Muxvyüw Baa.sbc, GC y! 003" abcoc £av- 
cxoy* 6 2' 'HozxAr &ándows vi x2 0x)dccrnge dgymy xod 
fyiuó» iv xaÜaotls dvoutac xai dulzc, sisavorysoc 
6i CuxxtocUvze xci GcióTrog xxi raura Émolet xai 
quuvbe xmi uóvos. — (a2) 'O 2' "O8ucatbe, óce vavargix 
Pe CS On, yof t Enumalveaev abzb) f dzopla; uf 
ÉnixÀas:v; G))À mU Amt mpóc vie muplfvouc alvá- 
Gt zà dva pata , v afe, tacov tivat Goxét GeiaDat mao! 
d)1.ou 


"Quare Atos ógeaivpogoc Gl vezoiiis. 


(21) Té memo00;; OÀ 8055, o0ji ypíuactw, o0 
dgynic, 3ÀÀ d), 53, ÉautoU , toU. Fami, Dóvuaat xiv 
iy fuiw xal oUx i $giw. — (33) l'auva ydp doct uova 
cà obs Eeufiéoouc motovza , vk voUc uon ToUc, à vv 
tpgn)ov Enalpovea v6) vevxnstyopévov, vk dvaibA- 
T£ty xotoUvra óofjois xoic 00a) soie robe auc mAouclouc, 
mob xoUs updvvous. Kal vo x00 yiÀosóou Oüxpov voUxo 
Sw. (ae) Xi Üoox dieuócn 0nijów, 3A miptrpé- 
quo zoic luxcidíote xal vois dpyupeyatíots. Aóstrve, 
oUcox dxibagae àv £y ot vüv ypóvov; 

37. Tí oiv, kv vosísw; Nosíüsus xaMe. Tí, ur 
Ücpaiócet; O 0cbe, ob gÜiot, — Xung xavaxtico- 
pat, AAX x dváp. — Olxzua inecfonov oy. Éto. 
*Év dverienóelo voo;sew. "Tío pot mováoet ck pogsix; 
Ot xai coi; diXotg mrotoUvctc. — "c. Más vooziatic. 
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[ autem adeo inutilem , adeo nullius pretii hominem te ipsum 
| effecisti, ut nemo te in aedes suas recipere velit , nemo cu- 
| ram tui suscipere? Atqui vas integrum et utile, foras pro- 
jectum, quisquis invenerit, tollet ac luerum ducet, te 
vero nemo lucrum , sed quilibet damnum sibi ducet. — (26) 
]tà ne canis quidem usum przstare potes, nec alli galli- 
nacei? Talis autem cum sis, quid adhuc in vita esse cupis? 

27. Timelne quisquam vir bonus, ne victus sibi desit? 
Circis non deest, claudis non deest : viro bono deerit? Non 
deest bono militi qui stipendium det, non operario, non 
sufori : et bono viro deeril? (28) Itane deus sua instituta , 
suos ministros , suos testes negligit, quibus solis adversus 
indoctos. exemplis utitur, quibus doceat homines, et esse 
se, et recte gubernare omnia, et non negligere res huma- 
nas , bonoque viro nihil esse mali, nec viventi, nec mortuo? 
(29) Quid ergo, cum victum non przbet? Quid aliud , nisi , 
veluti bonus imperator, receptui mihi swpecinit? Pareo, 
sequor, collaudo imperatorem, facta ejus przdico. (30) 
Nam et , cum illi visum esset, veni; rursus abeo, cum illi 
visum est : et dum viverem , munus fuit meum , deum ce- 
lebrare, cum ipse mecum, tum apud singulos, tum apud 
multos. (3!) Non przebet mihi multa, non copiam rerum 
suppeditat , delicate me vivere non vult : neque enim Her- 
culi suppeditavit, filio suo : nam alius regnabat Argis et 
Mycenis; ille vero parebat, laborabat, exercebatur. (32) 
Ac Eurystheus quidem erat qui erat, neque Argorum rex , 
neque Mycenarum, qui ne ipse quidem sibi imperaret : Her- 
cules vero totius terra et maris princeps et imperator erat , 
repurgator iniquitatis et injuriarum, introduclor justitize et 
sanctitatis; eaque et nudus fecit et solus, — (33) Ulysses au- 
tem cum naufragus ejectus esset , num egestas humiliorem 
eum fecit? num eum infregit? Immo vero quomodo abiit 
ad virgines, necessaria petiturus, quze ab alio petere tur- 
pissimum haberi solet ? 


Ut quem nutrierunt montes leo, robore fretus. 


(34) Qua re fretus? Non gloria, non pecunia, non magistra- 
tibus; sed suopte robore, hoc est, decretis de eis rebus, 
quie in nostra potestate sunt, et quie non sunt. (35) Hac 
enim sola sunt, quie liberos, quae solutos efficiunt; quie 
collum eorum, qui depressi sunt, attollunt; quie id prz- 
stant , ut rectis oculis divites intueamur, ut tyrannos. AC 
philosophi munus istud fu. — (36) Tu vero non sic egredie- 
ris animo firmo, sed tremens propter vestimenta tua , pro- 
pter vasa argentea. Infelix ! itane omne tempus usque adhuc 
perdidisti ? 

37. Quid ergo, si agrotaro? JEgrotabis honeste. Quis 
me curabit? Deus; amici. Duriter decumbam. | Sed ut vir. 
Domicilium commodum non habebo. In incommodo iegro- 


labis. Quis autem mihi victum parabit? Qui etiam aliis 
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(9 Tí 33 xa có mípac rre vóaou; do ct 3 Ódvaroc; | parant. Sicut Manes segrotabis. (38) Quis vero erit morbi 
'Ap' oUv ivüupu, Urt xegaatov coUo mdvruv Uv xx- | exitus? num pejus aliquid quam mors? An igitur cogitas, 
x&v c6) àvÜpoomup xal dyevvelac xat Gene o0 Üdvasóe | caput hoc malorum omnium homini et degeneris animi et 
icc, u&)Àov 8' & coU Üavdcou qó6oc; (32) 'Exl coU- | timiditatis esse, non mortem, sed polius mortis metum? 
cov oàv got yugvdou- dvzaüfia. veué£zeogay of Xóyot mcdiv- | (39) Adversus hunc igitur te exerce : huc inclinent ratioci- 
c, TÀ dxocuaTa, vk dvavocuara" xai eloy Ómi | nationes omnes, auditiones, lectiones : tum vero cognosces 
oUxw vex, DeufiepoUveut ol dvÜpurrzot, : | hac sola ratione asseri homines in libertatem. 
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KEO. A'. 
Tlegi "E1suóegíaz. 
L. "EXes0epóc doct 5 Liv óoc BodAeat, v oUc! dvar- 


xácat laxi, oce xoiant , obcz fiukanaÓat ob al ópuat 
dviu.zóowrvot, al doéte, Emvreuxvucdl, al boOísus 
dzrpirtoon (2) T& ov 6D.et UWiv &paprávov; O- 
Bre. — Ti; OD.ex Civ PEarcopuevoc , mrporcirztov, dauxoc 
ww», dxóAacro;, ptuepüxotpos, vamtvóc; Oüósie. — (3) 
Oel dpa «x&v gadov Ux, é BodAstat oU mo(vuv o38" 
Sóürpós icr. — (s) Tí; 9b 0f Avmojutvoc Uv, 
qobodusvoc, qüovüiv, ZAeGv, üprGuevos xal dmoruy- 
yovv, Dod two xxl zepixizsuv ; O02síe.— (5) "Ey ouv 
ojy Ttva Gv quuAsv dAumov, doobow, dmtplzzwrtov, 
dvamórtuxrov; Üü2éva. — OUx dpa o08b DadOspov. 

6. Taura v ttg dxoucr Otüzato;, &v uiv mpoc- 
Oz, 6c, 'AXAk cd. qe cogix £l, ob£iv moe cb cabra 
curvywosiza(con — (7) "Av 9' aUzip vc dXrüelac elzeuc, 
&w Tüw cpl; mempapfwov o)Oiv Buxpíottg mrpàc Tà 
Q3 xal aücóc SoUAoe &vav ci dO Jj mde cc àei 
mgostoxdv; (s) IIo vào, qoiv, éqi eo0Xóc elut; 6 
macho AsÜÜrpoc, f uxienp Devüfoa , o0 viv obrie 
Éjyev. OX xa evpoarzuxós elut, xal Kalsugoc cuc, 
xal Gzrázsuxa , xal GoüAouc xoAAobe Éyw, — (9) Ilpóycov 
uiv, & Büxwre avpsrud, síya cos xal 6 merhp 
hw abrh Sovi(av 2oUog Y, xal $ wrap, x«i 6 
mámmoC, xal dgszze mdvirg ob mpóyovot. — (10) El 93 23, 
xal ck udXugea. Tuv. EAsüüispot, vi xoUxo moe cé; «i 
5p, sl éxeivot udv yevvoriot 352v, ab 2 dvevvfic; Bxelvot 
pulv Koo6ot, ob 83 Bede; Exeivot plv Eyxpaztic, ob 2' 
dxólactoc; 

qt. Kal «f, nol, coUco obe 3b DoAov elvai; Oo- 
£v aox oxlvevas elvat cb. dxoved vt motui, cb a- 
Kóusvow, «b sxívovea , mph; vb SoUÀow rlva; — (12) 
"Tojzo plv low, quoi. dk c(c pe Odvavus dvay- 
xágut, e Q3, 6 máivcov xópic Kaisxo; (13) Ooxoüv 
Éva uiv Oeoróvny auutoU xal cb aütbc ÓuoAóvncac 
cc 8B mávxtov, y, Myeic , xowác avt, ponat» oe coUxo 
mapauuu0síateo, dA vivooxe Urt ix. uepáYne olx(ac 
BeüAog sl. (n) Oürto xal NixomoXizat. émi6oZv. cleo- 
9xov, N3 tv Kaleapoc "Ty, Oaóütpol imusv. 


EPICTETI 


DISSERTATIONUM 


AB ARRIANO DIGESTARUM 


LIBER IV. 


CAP. I. 


De libertate. 


1. Liber est qui vivit ut vult; qui nec cogi, nec prohi- 
beri, nec vim pati potest , cujus impetus non impediuntur, 
appetitiones non frustantar, aversationes non suut irritze. 
(2) Quis igitur vivere vult delinquens? Nemo. Quis vivere 
vult deceptus, temerarius, injurius, petulans, querulus, 
humilis et abjectus? Nemo. (3) Nemo igitur improbus 
vivit ut vult; eoque nec liber est. (4) Quis vero vivere 
vult merens, timens, invidens, miserans? quis ita, ut 
cupiat , nec voti compos fiat ; ut fugiat , et in ea , quie fugit, 
incidat? Nemo. (5) Estne vero improbus aliquis , qui sit 
maroris, qui timoris expers? qui non sepe in ea, quie 
fugit, incidat? cujus appetitiones non szpe irritze sint? 
Nemo. Ergo ne liber quidem improbus quisquam. 

6. Hzec si. quis audiat iterum Consul. si adjeceris, Tu 
quidem sapiens es, hzec nihil ad te; veniam tibi dabit. 
(7) Sin verum ei dixeris , nihil eum differre (quod quidem 
ad servitutem attineat) ab iis qui ter venierunt ; quid preter 
plagas exspectandum tibi erit? (8) Quo pacto enim , dicet , 
ego servus sim? pater meus liber est, mater libera, nec me 
quisquam emit; verum etiam senator sum, el Cesaris 
amicus, et consularis, et servos multos habeo. (9) Pri- 
mum, senator optime, fortassis et pater tuus eamdem ser- 
viit servitatem, et mater quoque, et avus, atque ordine 
omnes tui majores. (10) Sin vel maxime liberi illi fuerint , 
quid istud ad te? quid enim, si illi strenui fuerunt, tu de- 
gener? illi imperterriti, tu timidus? illi continentes, tu 
petulans? 


11. Et quid ista, inquit, ad servitutem? Nihilne tibi ad 
servitulem facere videtur, si quid invitus facias , si coactus , 
si gemens? (12) Istud quidem esto, inquit; sed quis me 
cogere polest, nisi omnium dominus Cesar? (13) Ergo 
unum certe dominum te habere, et ipse confessus es : qui 
quod, ut dicis, communis sit omnium , nihil tamen hoc te 
consoletur; sed cognoscito , te magne familize servum esse. 
(14) Sic etiam Nicopolitae clamare solent : Per Caesaris Ge- 
nium , liberi sumus. 
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cb mapbw dosyurv* ixrivo Gí uev timi, ober 
Tipáatre vtvác; o0 maiDtoxxplou ; oU BodAou; cüx Dsu- 
focus (n) TQ 60v Toro mphe rà EgAov civi, 3 a 
6:pov; — (17) O2zézof! óxo cz. ipeum Puckqrs 
ob3iv Gv o)Ux Tto; oülÉmoTÉ coU cb Gau) dptoy ixo- 
)áxtucae; obcízxor! a)To0 Tobe mó£aq xategikmsac; 
xaízot ToU Kaíszpoc dv cf ci; dvavpxdon, Optv aco 
YS xxi Omip6okhw vupawwi2os. — Ti ojwv dido icc 
ÜsuAi(n ; — (is) Nuxczbc obOfmoT  dzTAüss Ómov oüx 
desc s dvdAena ue Uo olx Tre; cinds vta. clu 
xa oxívoso; vímyou AoViopodurvos, dmoxstópevoc; 
(19) AX" el GU aley ovr, xk axuzoi Guokoyriv, üpx. à 
Merit xoi xout 6 ozouv(2n; , óc vo2Uza crpatsuga- 
p.tvoc Ux cya 0982 cb, mrpiizov pàv Ete) AuUt vux óc, 
$e 6 l'ízac o0 zoÀaX iOdiv: dA, el moon xa- 
Veto üz' ajco0, x0)X àv Pmixpauydcuc, xoi vÀv mi- 
xpàv GouAtlay dmoogupduavos, iE5A0cv, — (20) Ekza, 
LETT : 

MHaiuxápióv gu , 
qnoi, 

xazabtboghuwx! eres, 

by o38t clo civ oaov [02]reomott. 
(a) TdAac, Gc v6 xa maiEvexaolou BoUlo; gi, xat 
maiDwxapluu sbvtAcüe. — 'T( ow Éct axuróv Dadspov 
Mti; «(2b mposíotts oou TÀc aroattixc; — (22) Elza 
Eos alzet, xar mobs cbv Ux" eivotas ucl, Dioovox qae 
maívsts xxl Dü)ox 7 uiodon, mfgmei, xoi Oricat, xal 
xhali: md Ob uix emuioásuc, émalpevat. — (23) 
ID3;» xa zóze 66; [óc]. m2. émiüupusiv 2; gobeis0nt; 
[994] oboe Daeuficolac ete. 

26 Xx6pu 9' PzÀ zw Lov, mik ypóuusÜx c5 dv- 
vola zz. PDevüsolac. — (25) Aéovrze vpfgouctw fui pouc 
Updelexveeg xal avr(zouct, xal xogitouctw Éwot qat 
aüzow. Kai (s ipii vdürov vw Afovea Daiüspov; 
Uy 8 Bow yadaercegov Gu tderet, tosode) BouJuxirce- 
gov; xls 8' Av alant xx Voyisuby a66v, Bodotzo 
aoUzty zt £lvat sv Jedveov; — (20) "Ave, «à Gb env 
TxUzx Üvuw nU xxi PyxexAtuéva cpíyrcmi, ola 
maji, bncoovex Deguyetv; xa Óvi vte admi Dani 
Burgüsipecat iov, 3, Uxouífvst c3y zowxízny Duta- 
qerw. (az) "Oca 2' od. Quxsctezat, óts xxl ya- 
Jertioc, xa gütvovez* xàv Oh eügn, "t maptorruévov, 
ibemáonotw. — OUcwc Opérecat Tc Qusui; Davficolac 
xai ro) aüróvoum xal dxeokurx slvat. — (28) Koi cb 0t 
xuxów iow iviuüUu; Ola Aye mícioüut míguxa 
Boo 0o, Üratüpoz Buiyety, dAstv Bay Ü£eo* cU. uus 
mávcov coUtov dato, xai Aéyete , "Té aot xaxóv dott; 
(29) Atk ovo ixetva uóvx. ipouuev. Dadüson, Uca cv 
uostw ob oípti, d) , Rua xs Eden , xoi dofiavdvea 
Suguysv. — (a0) OUzeo xal Avoyívre moo Mert, plv 
fva wrjgavhy moe Dauütplav, cà tÜxóAe dmofvi- 
axetv* xai à. FHegoüv facul vodger, c "T2 'A02- 





EIIIKTHTOY AIATPIBQN ^M, «'. 


15. Sed tamen, si placet, Cresarem in praesentia omltta- 
mus. Illud autem mibi dicito, nonne aliquando amastí 
aliquem? non puellam? non servum? non ingenuum? 
(16) Quid autem hoc ad servitutem aut libertatem facit? 
(17) Nihilne umquam amica tibi imperavit quod nolles? 
numquam servulo tuo. adulatus es? numquam pedes ejus 
deosculatus es? At vero si quis te Ciesaris pedes deosculari 
cogerel, injuriam esse duceres et. summam tyrannidem. 
Quid ergo aliud est servitus? (18) Numquamne noctu 
ivisti quo nolles? numquam plus quam velles insumsisti? 
numquam plorans et gemens voces nonnullas edidisti? 
convicia , exclusionem tolerasti? (19) Verum sí tua probra 
confiteri te pudet, vide quid dicat faciatque Thrasonides : 
qui cum toties militarit, quoties fortasse ne tu quidem , 
primum noctu exiit, cum Gela exire non auderet, sed, 
si ab eo fuisset ad exeundum coactus , multum vociferatus 
el acerbam servitutem deplorans exiisset. (20) Quid autem 
ait? 


Vilis me servum reddidit puellula , 
quem nemo potuit umquam subdere hostium. 


(21) Hane, miser! etiam puelle servus es, et quidem vilis 
puellule? Quid ergo te adhuc liberum esse dicis? quid ex- 
peditiones tuas jactas? (22) Deinde gladium postulat, 
et ei, qui ex benevolentia non dat, succenset : et puellae , 
cui invisus est, munera mittit, et supplicat, et plorat : 
rursus vero exiguo usus successu, effertur. (23) Sed tum 
quoque quo pacto? an ut neque appetat, neque formidet ? 
Non ea erat libertatis ipsius conditio. 

24. Considera vero in animantibus, quam de illis habea- 
mus notionem libertatis. (25) Leones alunt cicures cavea 
clausos, et pascunt, eosque nonnulli secum circumferunt. 
Quis autem dicat eum leonem esse liberum? nonne, quo 
mollius degit, eo servilius? quis vero sensus et ralionss 
compos factus, aliquis istorum leonum esse velit? (2€) 
Age porro , aviculie istae, cum capte et. inclusze aluntur, 
quomodo affectze sunt! ut effugere cupiunt! nonnullze fame 
eliam perire malunt, quam vitam istam tolerare. (27) 
Si quie autem. conservantur, iegre quidem ac difficulter et 
cum tabe fit ; et, si ullum foramen deprehenderint, exsiliunt. 

"deo naturalem libertatem. desiderant, et statum quo sui 
juris sint et a nemine prohibeantur. (28) Et quid hic tibi 
mali est? Ain' ? nalura mea desiderat, ut volem quo velim , 
ut sub dio agam , ut cantillem cum volo : quie tu mihi eri- 
pis omnia, tum rogas, Quid mali tibi est? (29) Quam- 
obrem illa tantum animalia libera dicimus, quie captivi- 
talem non ferunt; sed simulac capta sunt, morte servitu 
tem effugerunt. (30) Sic et Diogenes alicubi dixit, unam 
esse rationem retinendm libertatis, haud gravate mori : et 
Persarum regi scribit, eum civitatem Atheniensium non 
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vaítov móXtv xaxaSouAogasÜat oà. Bóvacat* o) uiov, 
quoi», 3 vobe t8óas. — (5r) Ilaic; o2 vxo Míiyogan ab- 
006; "Av AdOnc, qaciv, süÜU, droAimóvieg cs olyf- 
covzaui, xaüdmso ob Ly8dec. — Kal yàp ixsiwnv Óv àv 
Mn , Gríliave" xal olzot mgfévesc ky doi axunat, 
al cot ioci ve mxoaaxiuzS Óoshos; (32) ToUz Éoww 
Dauüfpou dv3pbc quw, amouP3 Enraxósos cb mplivua, 
xul &emep slxbc sÜowxóUT.. "Aw 8' dDOanyGo Uni 
Éxou dac, «( Üaupaaciw el o)3mots abzb sGolaxeus; 

33. 'O £oUAog tóüUc rUystut drüTvat DAedOrpoc. 
Ak [5 Boxsive Ürt coi; &lxostovaie émiüuget Doüvat 
deyópiv; Obx- d &i gavedtexat, ufggt toU vuv, 
Bi 5 ud eemujoréva xoóvov , Egrocitesüat xal Buc- 
portv. — (s) "Av dqiüi), qmalv, e00b; mca sÜpowr, 
obtvbc Entaxpégopan , mot die looc xod Gute Aa, 
moptóop.as dmou £o, Épyopat Güev. Duo, xal ümou 
6Du. — (35) Elea drrAtufpotzat xal süÜbe uiv oix 
Éjow mot dn Urnzet vivat xoYaxsóaat , rapi vivi 2ui- 
mwíasu flou 3 dpyátecat vip opa, xal xdojei vi 
Bitvóraca s xy ay, wa gdcvny, Épmémsxev slc Uou- 
Jalaw moMb c. mootípue yoiremecíoav — (30) 3 xm 
simopf,oa« dvüpurros drttpóxaAos, meg me matüvmxá- 
piov, xat Zuazuy Gv dvaxdaíevat, xol vv GouAs(xv mo- 
Oct. — (27) "Tip iot xaxbv 7v 5 dXX p Eví3usv, d.c 
u rédet, Dc Écpenev, d)Àoc Evocoxópat, OM ati 
Ümnpézouv: vüv 83 cda ola. mde , mAalont GouAeóow 
v0 £vc; (a8) "Opa 2 3v GaxruMowc, nol, Abo, 
cóc Y' sbpoUaeasa. Sido xal süBakovéscxca, Tigortov 
piv, Ca Ad6n, ndm &v £a devoe* cir Aa Gov, má- 
Aw saüzá. — (09) "e qna: "Av plv axpactóaopat , 
dxw)dqny mvcew vU xxxv. — ExpaTtürrav má- 
cji Gea. gxovtyinc xal civ Tov Dteciprw alui 
expacríav, xa vpívmv. — (0) Eib' jcav aütbw «bv xo- 
Aogewa imu xo vévetas cup toc , 16r vives 
ZojAoe elg aUAAoyov dpyóuurvos, Tóve vl xaXMue xal 
Jeaporcierny SouMlav BouAtóet. 

41... "Iva dj puogac 3, 3X (va utn  Deqev 6 Xw- 
xp&cne, vl iazt 0v. Üvroov Éxaccov, xal pd eli LT 
pofi igxouóQn xig iml pípoug oücíaw. — (42) 
"ToUro áp iacit b avtov toig dvÜpuxrote mvruw cv 
xaxioy, 1b và mpoh ipte ve xotwàc ui Govactat ipxp- 
uóvsy toig Emi ppouc. (43) "Husis 2' dor da 
oióu.süa* & ulv, xt voaet* obDagdoc , 3X Urt eie mpoM- 
Vere oUx iexouóte. — IO. 2, Unc mroyde dev 8 2j 
Ust maxé£pa gaents Éjec 3) unzípas ci 9 , 0n 6 Kai- 
cup o9y, Uso ovt. — "'dvo 2 doc Ev. xoi uvov, 2b 
Tc roots igaouótew uid slofvar, (n4) "Excel (c oux. 
Éyti xaxoó. xpókrjw, Ut BAaGsoóv dat, Ust geuxzóv 
doxto, Ust avid xgóri dxrouxovouonzóv £071; MpóNnlac 
mpok(jyet o0 ukyevut , GÀ" Oca. Df Eri 0 igao- 
gózetv. — (as) TL dv c5 xxxóv 2ovt coUo, xx BAaGr- 
Qi, xa oruxzóv; Aéyet, 3o Kaíoapoc ul slvat gov. 
"Az T0cv, dxénece vic ipapuort , OA erat, reet cà 


ponBly ple sb mpoxslusvov* Ust cuyiov «08 (los elvat 
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posse in servitutem redigere; non magis, ait, quam pisces. 
(31) Quomodo? non capiam eos? Si ceperis , inquit, statim 
te relicto abibunt, quemadmodum pisces : nam et horum 
quemcunque ceperis, moritur : et isti capti si morientur, 
qua erit expeditionis tuae utilitas? (32) Hiec ingenui viri 
vox est, qui rem serio inquisivit, et uli par est invenit. 
Sin eam alibi, quam ubi est, quiesiveris, non mirum si 
numquam invenis. 


33. Servus stalim optat se manumitti, — Quamobrem ? 
eone putatis, quod pecuniam Vicesimariis dare cupiat? 
Non; sed quia putat se, quod hactenus libertate caruerit , 
impediri et infeliciter vivere. (34) Si manumissus fuero, 
inquit, statim omnia prospera; caro neminem , omnihus 
ut par et :equalis verba facio; proficiscor quo volo , venio 
unde volo, et quo volo. (35) Ecce manumissus est : ac 
statim non habet ubi edat ; hinc quzerit cni aduletur, apud 
quem canet : deinde vel corpore opus facit, et gravissima 
pàtitur; el, si modo praesepe aliquod invenerit , in servitu- 
tem incidit priore longe graviorem : (36)aut, si opes etiam 
nactus fuerit homo ineptus , statim puellulam aliquam de- 
perit, et suas calamitates deplorat, ac pristinam servitu- 
tem desiderat. (37) Quid enim mali mihi erat? alius mihi 
vestes przebebat , calceamenta, cibum praebebat , in morbo 
me curabat; paucis in rebus illi serviebam : nunc autem 
miser quanta patior, cum pluribus pro uno serviam? (38) 
Verumtamen si annulos, inquit, accepero, tum prosper- 
rime vivam et felicissime. — Primum, ut eos accipiat, ea 
patitur quie meretur : deinde acceptis iis, rursus eadem. 
(39) Post, Si militavero, inquit, liberabor malis omnibus. 
Militat ; zerumnas patitur verberone dignas : ac nihilominus 
secunda , itemque tertia, postulat stipendia. (40) Deinde, 
cam ipsum colophonem imposuit et senator est factus, 
tum fit servus curiam ingrediens, tunc pulcerrimam et ni- 
tidissimam servitutem servit. 


41. Desinat esse stultus! sed  1scat quod Socrates ait, 
quae rei cajusque sit natura; neque anticipationes rebus 
singularibus temere accommodet. (42) Hcc enim caussa 
est hominibus omnium malorum , quod anticipationes com- 
munes rebus singularibus accommodare non possunt. 
(43) Nos enim alii alia opinamur nobis esse caussas malo- 
rum : alius, quod zgrotet ; nequaquam , sed quod antici- 
pationes non accommodat ; alius, quod pauper sit; alius, 
quod patrem durum habeat aut matrem; alius, quod Cw- 
sarem sibi male propitium habeat. Sed horum omnium 
unica et sola caussa est , anlicipationes nescire accommo- 
dare. (44) Quis enim notionem mali non habet banc , esse 
id noxium, esse fugiendum , modis omnibus propulsandum 
esse? Notio nolioni non repugnat; sed cum ad accommo- 
dationem ventum est. (45) Quid ergo est malum istud , et 
noxium, et fugiendum? Respondet, Non esse Cresaris ami- 
cum. Longe abiit, accommodatione excidit , angilur, quxerii 
ea qui ad institutum nihil attinent : quia. Caesaris amie 
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Kaísapne, ouv vtov tU Uztoupfvou o cíctuyt. , tinm adeptus, nihilominus id, quod quarebat, non est 
(46) "Té dp do, 8 Crzet màs dv0pwmoc; Ejczafzszt, | adeptus. (46) Quid enim est quod quivis homo quierit ? 
süDatuovisut, zdvea óx OfAet rowiv, p xeAóscÓsi, | Tranquille vivere, prospera fortuna uti, arbitratu suo fa- 
qr?! dvecqxdizecfiat, "Qcav oov qéman Kaíszpoc g(- | cere omnia , non prohiberi , non cogi. Igitur Cxisaris ami- 


Joc, mémaucat xeuópsvos; mémautat dvaxalóusvoc; 
tücraÜsi; süporct; Tív mufonus0x; CTívx Éyousv 
divomurcórsgov, 3| aüvbw voUrov vbw "iyovóra gov ; 
(47) "E08 sig cb jécov, xal slxi fiv, móre diapagei- 
c&gov. ExdÜeuec ; vüv, 3| plv revéotat gÜ.oc M) Kat- 
expoc; Effe dxoóew, &«t Tlaoow, 40) ÜroUe cot, 
iymaítev uou TT, vUy*' oUx olàac ola mácym cilac, 
o08' Üxvoc infpyeral pov: dÀ' dac DU Mov 
Bs "Hv, ygnoget, 32x modtinw- elza sapra, tica 
qpovi(Bec, — (19) "Ave, PBelmvei, 03 móce tbapeavórtgov; 
Vv,  mpóxtpov; "Axoucow aüvoU xal mpi voUttov ki 
Msi 6n, àv gdiy p x07, 08ovütat: àv. 52 10307, 
Gic EoAoc map xupl Gevrvei, uera tb mpostyoy ui vt 
quogby efe 3 movigk. — Kal ví Zoxeic qo6eivat. ; uw 
pacstyoB7 óc So)Aoc; Tlo0ev noci olco xA; 'AJX', 
éx; mpéxtt cnAuxoUcoy dv3oa , Kaloupoc go», uh dzv- 
Msn cbv vpiyvov. (19) EXojou 8» móv' Asxgrpree- 
gov; lyogvdtou 83 móve ayoAaicepov ; (so) Tó góvo- 
Xov, mtoiov jov TüsAec Blov uv; civ viv, 3j cbv 
xóxt ; "Ouóaak Oovapa, 6x ob8cl; ote; £eclv. dval- 
cüroc, 3j dva rc, óc pu dmoDópucüa: cà abcoU 
cvugopke , Áo &v Tj eDcipoc. NM" 

bt. "Ozzy odv uice ot. Baoüuric Jeyópevot tow bc 
0D.ooct , uff ol oDvot «iv. Bacomv, sive Ec. eletv 
Dadüsot; Zire, xal eüpácne Éyss yàp dyopue 
maupk e QUotUx mphx sÜpectv v Avür(ac. — Ei 8 
aii ob, olóc «« £l, xax cavae pode mopeuóusvos, 
tÜpétv «à EDT, dxoucov maph Gv invnxómow. (52) 
'TUMqouatv ; "Aaüóv. cot Soxet 5$ Oauüspla ; Tb uén- 
exow.  Aóvacat oDv ctc xoU uc rzou. datioU muy dvo, 
xaxobaqovety, 3| xax&x piace; OU. — "Ocouc obvày 
lnc xaxoBatiovoüveus , Sucpocüvac, mavlcüveas , dro- 
gaívou adf uj elvax Disufiépous. Aropalvopat. 
(53) OUxcüv dztb pdv viis xal rpdaets, xal vri votxd- 
cx v. xvíon xazavádLuoc , Tn doe poppe el 
1p 9p0ó« Óy.oAóqnaac vaUra, dv v8 uévac Bassus 
xaxodavuovi; , ox &v [etn] Qud0epoc, dv ve pixpàc, dv 
0 üxarixbe, dv ce Durimaro,. — "Ecco 

t4. " Ext oov &móxptvad. iot xdxeivo, Coxet cot fra 
ct elvat. xal yevvariov 5$ Bieuüiep(a xal duiovov; IIó 
qio od; "Ecc odv, «vyydvoviá toc ofsw ueydhou 
xal dEvoAéyou xal vevvaíou , vomewby slvat; Qix Éecw. 
(55) "Ocatv. odv ng ck. Üoremrzoxósa. Éxépto , 3 xo- 
Aaxióovra mao «b gatvóp.tvov Usi), Aéye xai voUrov 
faf 3, elvat Zadüepov- xal y, óvov, &v Germva- 
plou dvexa. ach mori, dX xv Enagyluc Évexa, xàv 
Umacelac. — AXO' Exsfvouc udv puxgo8odAouc Aéys , vote 
puxpiy vwoyy. Évexa vava mrotovrac coUtouc Ó', x 
tloiv dit, peyaAoBoólous. "Ecc xal vxüva. — (n6) 
Aoxet &Í cot 9 Daufiepla: aüceEodatóv vt xalajvóvouov; 


cus factus, an. prohiberi desiit? desiit cogi? tranquille vi- 
vit? rebus secundis utitur? Quem percontemur? Quem vero 
habemus fide digniorem eo ipso, qui Cresaris amicus factus 
est? (47) Prodi in medium : dic nobis, quando tranquillius 
dormivisti? nunc, an priusquam Caesaris amicitiam nactus 
esses? Statim audis: Desine, quaeso per deos, fortunze 
mea insultare : haud nosti qualia perpetiar miser; ne 
somnus quidem mihi obrepit : sed alius venit, nunciatque, 
eum jam vigilare , jam prodire; mox tumultus , mox curz. 
(48) Age, quando suavius co'nabas? nunc, an prius? Audi 
ipsum, de his etiam quid dicat : si non vocetur, angi sese; 
sin vocetur, cenare ut servum apud dominum , interim sol- 
licitum , ne quid stulte dicat aut faciat. Quid vero eum 
timere putas? ne vapulet, ut servus? Unde ei tam bene 
esset? Immo, ut decet tantum virum, C:esaris amicum, 
ne caput amittat. (49) Quando autem tranquillius lavabas? 
quando majore otio te exercebas? (50) Denique omnino, 
utram vivere vitam malles? hanc , an illam? Jurare ausim, 
neminem adeo vel stupidum, vel a veritate alienum esse, 
quin magis fortunas suas miseretur, quo amicior Cesari 
fuerit. 


51. Cum ergo neque hi, qui reges dicuntur, ita vivant 
ut volunt, neque amici regum; quinam restant qui sint 
liberi? Quzere , et invenies : habes enim ad veritatis inven- 
tionem adjumenta quaedam ab ipsa natura tributa. Quod- 
si his solis ducibus utens non potes consequentia invenire , 
audi quid ii dicant, qui haec pervestigarunt. (52) Quid 
dicunt? Bonum tibi videtur libertas? Maximum. Potest 
ergo aliquis maximo bono potitus, miser esse, et adversa 
fortuna uti? Non. — Quoscumque igitur infelices videris , 
adversa fortuna conflictantes, lugentes, eos audacter pro- 
nuncianonesseliberos. Pronuncio. (53)lgitur emptionem 
et venditionem, et hujusmodi constitutionem in servili 
conditione , missam nunc fecimus, et de ea non qu:erimus : 
nam si recte ista concessisti , sive magnus rex infelix fuerit , 
non erit liber, sive regulus, sive consularis, sive iterum 
consul. Esto. 

, 5^. Jam porro illud mihi responde , num magnum quid- 
dam et generosum et. magni pretii tibi videtur esse liber- 
tas? Quidni vero? Fierine potest igitur, ut tanto , tam 
praeclaro et generoso bono potitus, sit humilis et abjectus? 
Non potest. (55) Cum ergo aliquem videris alteri se sub- 
mitlentem , aut. practer animi-sui sententiam adulantem , 
audacter et illum liberum esse negato : neque solum, si 
propter ccenam id faciat; sed etiam, si ob provinciam , ob 
consulatum : ceterum illos quidem minatos servos appella- 
to, qui propter minutas res ista faciunt ; istos vero, ut digni 
sunt, magnos servos. Concedamus et haec. — (56) Num tibi 
libertas videtur esse status quo quis sui juris est , suique 
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Ilic ko o5; "Ovrwa. odv i d)Uup xaXücat £o: xal 
dvaxxáaat, ÜndbGv Aye u3, elvat PAedüspov. — (57) Kal 


Ub quov mmmOUe XÜTGU xal moomdmTOUc BAÉms, xal | 
vh ícet xat mplisw dÀÀ', àv dxodce Movcoc Écw- | 
Ütv xal ix md0ouc, Küpt* xàv beAexx Bd63or mpod- | 
K&àv dxojócno AÉyovtoc, "TaÀac 
iy, ola mcg; AÉye GoXAov. — "Aw xis dmoxcuó- 


quot, Ave. BoUAov. 


tevov Unc, ueuóusvov, Buspoouvza, A£re DouAov, mte- 


gixópquoov Égovra. — (58) "Av oOv only oso * a". | 
| (58) Quodsi horum nihil fecerit, non idcirco statim liberum 
xuxdjaÓe , uf, vt dvayxacvi, uf, ct xoXvruck, uf tt! 


ToU, t mo erc Daüürpov: d)À cà Sóvuaza xocoo 


Bosponruxd. Kv sÜpne votoUzov, Aiys DoUAov, dvoy c 
Éyovca. é& XaxogvadMow * As Bxc 6 xóptoc aeuo dzo- 
Dnus c0 Ate, xal qwocn oia mácyst. (59) "T 
fiet; Haie à; &v itoualav Üyr sv Um nico cioe 0:- 
Aogíwov, zphe *b mtpuroUjsat vaUta, 3| dorMoÜni. 
Ozux odv xoAXobs xupíouc Éyousv; Obro. — T kp 
modYuaza moorípoue roívtv xupiouc Éyousv* ixciva. à 
voÀÀX dort Dix vaUex dvdeyx, xal touc vovTUV TUO 
Éyovcac &ouslav, xuplou, elvat... (00) "Excel vot oDdcic 
adbv cóv Kaíoxpx qobrirat" d)Aà Üdvavov, quylv, 
dalpsatv civ Óvztwv, guAmely, dvuiinv. — O088 oUut 
mi 1v Kaícapa, &v y ct 7j m0X100 ditoc* dU ÀoU- 
tov QU.oUpev, 8mpxgy lxv, avpamrrxv, Uracalav. "Ovav 
quUta gUiiuev, xal utaüuev, xal qobousÓx , dvdxr 
*obc iLoucixv abi Éyovrac xuptouc fiuinv elvat, (o1) 
Ai c0UTo xal (x Üsobc aUToUc TpocxuvoUpsv, "Ev- 
vooUusy vxo, Urt c6 Éyov iEouciav tic ueylovre dgs- 
Aalac, 0cióv dot. — EUU' Ümováacopusv xaxio; , Obzoc 
8 Eye ce nueplovne Ogrisiac iouc(av- Üriov dpa 
iczíw. El qp 6xocácaousv xaxóx,, 1, Otro; 2' Éju 
4c geyione irosalnc oualav, dvdex, xai cb yevó- 
pevov EE adcüiv érevey Urat. xax. 

62. TU odv dort x0 otov doubÀuTov hv dvÜpertov 
xai abvekoíctov; mrÀoUroc vÀp oU oui, 002 Urarzin, 
o3 ixzgy (a, o9! Baule: dA Get «t dDXvo sb os07- 
wav — (o3) Tov £o c5 2v c) Ypdigttv daiXAurov motóuv 
xal dxaganóburcov ; "H émováip, 700 yofonv. — TC 2 
dv vio xiünpizetv; *H. Enoch 100. xibagizew.. Oox- 
oUv xai iv i Bioüv, 4 Em pm «00 Biov. — (4) "c 

oby &rAox, dx/xoxe oxéyat 2 abrb xal ix cüiv 
Exi pépouc. — "àv Egiépavóv mwos züv En' dote Órzov, 
dyBÉy eco dxcwrov elvai; OU "Evééyezoa drapanó- 
Bwcov; Od" Oxcüv ob3' Disi0epov. — (es) "Opa oiv- 
móxepov o03iy Éyopv Ó dg liptv uóvots lacte; 1) mávra ; 
3| xk div ig! fiiy dom, vx D in] d)Xow; (os) IIo, 
Meis; "Th. oy vay 0£kne GAdxn pov lvax,, zi aol 
doxes, 3, oUx ; Ox. dx? dpol.. "Orxv 2' Gralvevv; 0020 
auro. "Oxaw Bb xaAbv elvax; O083 zoUro. — Zijv ói, 
3j áxofawétv; O28 coto. — OüxoUv x5 uliv Giga: d23- 
eptov, Ureüfuvov mexvróc voU loyuporípou. — (57) " Eato" 
zbv dypbv 9 imi col iov Éyswi Uc O£xrc, xal Ey 
Ésov OCNetc, xal olov 0D.ic; OS. Tà à) SouMoux ; 
O$. 'Tà? iuda; OG. T5 3'olx(àtov; OO. — Tob; 
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arbitrii? Quidni? Quisquis igitur ab alio prohiberi et cog: 
potest, eum ne dubila negare esse liberum. (57) Neque 
Véro avos aul proavos ejus respice; neu quiere, quis eme- 
rit eum , quis vendiderit : sed , si audieris ex animo et cum 
affectu dicentem , Domine; quamvis duodecim fasces an- 
lecedant, servum appella. Quodsi dicentem audieris , 
Me miserum! quomodo mecum agitar! dic servum.  De- 
nique omnino, si deplorantem, conquerentem, adversis 
rebus conflictanfem videris; dic servum pritextatum. 


dixeris ; sed opiniones ejus et decreta cognosce , num co- 
gi, num prohiberi possint, num "successu carere. Quodsi 
talem inveneris, dic servum, cui Saturnalibus induci 
dentur : dic, dominum ejus peregre abesse; qui ubi adve- 
nerit, videbis qua ille conditione sit. (59) Quis adveniet? 
Quisquis potestatem habet eorum aliquid, quae ille vult, 
vel conferendi, vel auferendi. Siccine tot dominos habe- 
mus? Sic. Nam resipsas, ante hos, dominas habemus : 
quie cum multe sint, fieri non potest quin ii, qui earum 
rerum alicujus potestatem habeant, nostri sint domini. 
(60) Etenim ipsum Czesarem nemo timet ; sed mortem , sed 
exsilium, sed ereptionem bonorum, careerem, ignominiam. 
Neque diligit quisquam ipsum Cesarem , nisi virtute excel- 
lat; sed divitias diligimus , tribunatam, praeturam , con- 
sulatum. Hoc cum diligimus, odimus, timemus; necesse 
est eos, quorum hzec in potestate sunt , nostros esse domi- 
nos; (61) quare etiam veluti deos adoramus illos. Sic 
enim statuimus , id", in eujus potestate amplissimum bene- 
ficium sit, divinum quiddam esse : deinde male subsu- 
mimus, In illius autem potestate amplissimum beneficium 
est : quare divinum quiddam est. Nam si male subsumi- 
mus illud , In istius potestate amplissimum beneficium est ; 
necesse est eliam id, quod ex his conficitur, perperam in- 
ferri. 

62. Quid ergo est quod homini hoc praestet, ut nec 
prohiberi possit , et sui juris ut sit? nam opes quidem hoc 
non faciunt, neque consulatus, neque provincie, neque 
imperium; sed aliud aliquid est quaerendum. (63) Quid 
ergo est quod in scribendo faciat ut expedite et solute 
agere possimus? Scribendi scientia. — Quid, ut cithara 
expedite canamus ? Scientia illius artis. Ergo etiam in de- 
genda vita, vivendi scientia. (64) Jam generatim quidem 
haecaudivisti; considera veroctiam particulatim.  Potestne 
impedimenti expers esse is, qui aliquid appetit quod alieni 
juris est? Non potest.  Potestne non prohiberi ? Non potest. 
Ergo nec liber esse potest. (65) Vide igitur: nihilne ha- 
beamus quod in nostra potestate sit? an omnia? an vero 
quiedam nostra, quzedam aliena? (66) Quomodo ais? Cor- 
pus integrum esse cum vis, estne penes te, an. non? Non 
est penes me. Cum recte valere? Ne hoc quidem. Cum 
esse pulcrum? Neque hoc. Vivere, aut mori? Neque hoc. 
Igitur corpus alienum est, cuivis fortiori obnoxium. (67) 
Esto. At peneste est, agrum habere cam voles, et quoad 
voles, et qualem voles? Non. Servulos autem? Non. At 
vestes? Non. Domunculam ? Non. At equos? Horum omnium 

". 
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9 frmouc; "Toóov uiv o)3év. — "Av Ob cà céxvx aov 
Uv £k E raveoc, T, TT quvaixa, 7) vov d2sigov, 
3$ vole gÜowc, £r ooi dsiv ; OUSb calva. 
cs. Hócepov odv oUlv Dy t aücrtodatov, Ó Emi óvo 
laci col, xal dvagalpezov; 7, Éyetg st vowurov; OUx 
clia. "Opa obw oí: xat oxépat ubzó, — (o9) Moi cc 
Góvaval ce xoiicat ayxavaliícüat zip yeuDev; OU2els. 
OixoUy iv pdw cip auqxavaüritxi) vómw dxoivcog ri 
xai dvrumóótoro,. — (z0)"Ecw. — "Ayt, 6opioat 5E oc 
ig 8 uX, üuis, mus DÓvavui dveqxáoumi Ajvaizv 
rav dp pt Üxvaxov 7j Gecpk dmi, dvavrxatet pus 
6puTjcu. — "Av ov xazagpoviie 00 dxoliavity xal zou 
BeBéatat, Ec aleoo Emispégn; OO. — (71) Xàv ov ievww 
pov, sb xaxagpovety Üaváxou , 3, o0 adv; "Euóv. Xw 
doa isi xai vo ópusav 3| oU; "Eco épóv. To 
&' dgopusisat, vivos; cóv xal soUvo. — (72) "Ii oUv, àv, 
dpi óguiisavsos septa iion , Oxéivós pus xuoAde ; T 
cou xwóst; wj st cÀy cvyxatdürgtw; OU XAR b 
cwuáztov, Nai, óc Albov. — "Ecvw d! oüx£st dy 
mepemasí, — (73) Tic àÉ ao« el, "To meprracioat aiv 
Éeyov a [xal] dacbAucov; éb vào xsivo Dueyov dx- 
" Aurov góvov, vb óou,at Üroo Bb coyuroe pria: xai 
We dx veítoU Guvipqtlac, mai dacxong 6x o)8fv 
iem oóv. "Ecco xxi vaUza, (74) "Opévaoüns GE oc 
c p 0£tc, cic dvakdoat Bóvazat ; Ob. Tipo 
Qícün: 2*3 Emeodota cic, 3] ke pront cac 
mpoonimoógate gzvixoíaw; | (A O08i cooo. "AXMX 
dpryógsvóv qut. xenoget Tuy etv o (oput, — "Av x6 
cüjw tog OpÉn, xal vOv dxeAjUruv, mix ce Xt)ÓGEL ; 
Oliaux. Tí o)v coi Met 6i 6 56v dAXoxplev 
dptópevos dxiurós iov; 

76. "Y qe(nc oov uh ópbnogn ; Mbauiis , un? Oeo 
dXXorplow uxmBevós. — (77) "O vàp oix lÍcxw £r col za- 
gnaxsudaat 3, vnpiiaat ce Deis, moUro dOUrpióv dosi 
uaxoly dz aUzoU o0 uóvov vàc yripuc, DA bid 
mpówgov rhv (prbw. El &b p, mapíiexag cuvvbv 
Bdiiov, üxiünxa vüv piov, dv m Üaupcns iv 
p a&v, Q «tw Bv sv UrsuüUvov xat Üvrxüv rrpocra- 
Ope. (70) "H yelp o)x Éovtv iyd; Mépw ie: cóv 
qas 8b mcr , xiAvrbv, dvaqxaotbv, BoXov mavibe 
zd) ioyuporípos. (m) Kai xl oot Méque y tipa; OAov cà 

. Gp oU Éyttv ct Bét doc óvdptov. Emwrexepuévov 
ig. doov hv div ze ., dg! óoov &w &àiorat. Av 2 
dyyagila. 3, xmi expatuoche ixO46rin, don, p3, 
dvsivewe, uie qóyyute cb Ob gd, mÀmyàe Aufov, 
o3ivfycrov doris xul co Ovápuw. — (s0)" Ov 8b obe 
4b ciat. octoc Éyew cs Bé, Üpa. ci dmoDaine cat mpl 
3k di)a, dox «o9 coparog Évtxa mapuoxtudletat. 
"(cav éxsivo. óvdiptov i. 1d) qivecat ygadevdpt co 
àvxplou, aavrudcta, UmoPrudtu xpilal,yóproc. — "Agee 
xáxeiva: dmóÀut Üücrov xal tüxoAecspov 3, 35 óvdptov. 

st, Kal caícoy ty napacxeudv mapaoxeuutiu.tvog 
xal c) &axzeto doxiaac, ck dXAdequx mb civ Blv 
Dvaxglvetv, ck xw)urh dà vüv dxwUtwy TaUtx TwpC 
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nihil. Quodsi priecise ac sine exceptione volueris, ut in 
vita maneant tui liberi , aut uxor tua, aut frater, aut amici, 
penes te id est? Ne id quidem. 

68. An ergo nihil habes proprium , quod penes te solum 
sit , nec eripi tibi possit? aut habesne aliquid tale? Nescio. 
Sic igitur istud vide atque considera. (69) Num quis effi- 
cere potest ut. assentiaris mendacio? Nemo. Ergoin loco 
assensionis nec prohiberi nec impediri potes. (70) Esto. 
Age, ut impetum capias ad id quod non vis, cogere te ali- 
quis polest? Potest: nam si mihi mortem aut vincula 
minitetur, impetum me capere cogit. At si vineula et mor- 
tem contemnas, adhuc eum curabis? Non. (71) Tuumne 
ergo est opus, mortem contemnere, an non tuum? Meum. 
Tuum igitur etiam est impetu uti : nonne? Esto meum, 
Devitare autem aliquid cujus? etiam boc tuum est. (72) 
Quid ergo, si me deambulare conantem ille prohibeat? Quid 
tuum prohibet? num assensionem tuam? Non : at corpus- 
culum. Nimirum tamquam lapidem. Esto : at ego non 
amplius deambulo. (73) Quis autem tibi dixit, deambulare 
luum esse opus, quod prohiberi non possit? nam ego illud 
solum prohiberi posse negavi , ut impetum capias ; ubi aulem 
corpore atque illius ministerio sit opus, pridem audivisti 
nihilesse tuum. Suntoet hae. — (74) AL, wt appetas quod 
tu non velis, ecquis te cogere potest? Nemo. At, insli- 
tuere atque suscipere aliquid, aut omnino objectis visis 
uti, ad hzec quisquam te cogere potest? (75) Ne hoc quidem 
quisquam : sed appetentem me prohibebit eo potiri quod 
appeto. Si tuum aliquid appetes, el quod probiberi ne- 
queat, quomodo prohibebit? Nullo modo. Quis autem 
tibi dicit, eum, qui aliquid alieui appetat, prohiberi non 
posse? 

76. Ergo sanitalem non appetam ? Nequaquam, nec 
ullam rem alienam. (77) Quod enim penes te non est vel 
parare vel tueri cum vis, id alienum est : longe ab eo non 
modo manus, sed appetitionem etiam , ac multo quidem 
magis , abstine ; alioqui in servitutem te tradideris , collum 
jugo subjeceris , si quid admiratus fueris quod tuum non est, 
si quid alienum et mortale desideraveris. (78) An manus 
non est mea? Pars tua est : suapte vero natura lutum ; pro 
hiberi potest, cogi potest, serva est cujusvis robustioris. (9) 
Etquid tibi manum dicam? totum corpusiita te habere opor- 
tet, ut asellum clitellis onustum ; quatends licuerit, quatenus 
datum fuerit : sin. fuerit vis allata, si miles prehenderit, 
omitte , ne renitere, ne murmura : alioqui, plagis etiam ac 
ceptis, nihilominus asellum amittes. (80) Quodsi erga cor- 
pus te sic affectum esse decet, vide quid de ceteris rebus 
statuendum sit, quie corporis gratia comparanlur : si 
asellus est corpus, celera freni eruntaselli , clitellie, spartea: 
calees, hordeum , fammum. Omitle illa etiam; omitte c* 
tius et facilius, quam ipsum asellum. 


81. Atque in hunc modum preparatus et exercitatus 
ut a propris aliena discernas , ea quie prohiberi possunt 2b 
iis qua: non possunt ut hax ad te pertinere putes, illa ni 
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fnvzbv fyysiatat, Exstvx jo) moe Énucbv, dveau0a ini 
expógtoc Éy itv vc OpfEeo , Pveaufa xavà xy bodanw 
p m Eni go6 cya; O0Bfva. — (e2) Tlspl «(voc vào 
qoUrn; vegl vOv crauroU, rou $ obcia «90 dyafiou 
xal coU xaxoU ; Kai «ic coUo £ouc(av Éyet; ci; dgs- 
Meat abzk Bóvata ; xlz SoD0oai ; ob 60v 3, càv 
Ocóv. — (s) AD" Ol x00 auyuxcoc xal cT xvíctus; 
bip 6v d)Aocpluv; Grip xüv o023y mphe cé; Kal «t 
d)3o py ipsMcac, 3) Bvaxplvsts cx ok xa 00 a, 
4k Pri cob xal olx P col, và xeAvck xal dxiuca ; 
(vo; 8& Évexa. poss Uec rois quUiosógotc; (va unoiv 
Tevow deve xal BuszuyTie; (894) Ooxouv dgofoc pi 
eUcu, Éoy xmi dvdápxyos. — Aon 93 sU mpi, a£; Ov 
ho mposDoxcy£vuw cóbos Lus ra, xal More, maoóvtovs. 
PEsupfoete 91 civoc Éct; Tüv piv yàp mpoxioezuxów, 
dice xov. Üvsow xal magóvzovw, cUuguetpov. Éyete xad 
xaücocauévny c1» Dorkee zv 3 &rpoatgévov. ob5evix 

5, va. xal óxov aj 7o dAoyov ixtivo. xal Gcvi- 
xhy xal saok ck uéxoz dreeyuévov. 

85. "Ocav oUv mgoc vk mpdyuam obe Eyre, alc 
BE dvüporrcoc Bóvazat gobispbe slvai; Ti ( vào Éyec dy- 
Üpumos dvÜpom gobrphv, 3| ógürlc, | Aodxiauc, E 
Él auvavactpxorie; ob pov 3 'emoc (nno, 3 
xóuv xuvl, 3| ufcox ueMocn. — "AXI sk mpieruara 
Éxáacp qo6rod ior rauca 8' Bxav mepixouiv tt &o- 
viral sw 1j docct , vóxe xal atis go epos vrivevat. 
(92) IIóc 00v dxpónoe xacaAuevat ; Q3 eii oo , 0083 
mgl, GJ Bóyuas. — "v rp ly oU 5v 5, xt 
xalaopev, uf, ct xa c3 190. mupeo ; pof 7t xad cày 
zw xaMGw Tuvaucxplov; uj ct mA. vv dw fgiy 

fcohty, xal zobc 2v piv vupdvvouc dxottbApxxuev ; 
cic ig ixdorots xaü' fkfpuw Dyoutv, most plv coc 
aürobg, morb Ó' dXÀouc. (87) AXX' Évüev dotati Oei, 
xai Évüev xafisAeiv cJ dxpamoAtv, x6aeiv coc rupdv- 
woue 10 awp. ttov doeivat, cà u£pr, abvo2 , vic Guvá- 
pete, cy xvrow, viv íunv, dgyXc, mte, néxva , 
dit)goks , qÜouc, vaUvx mávim fiyfanoUnt d))órpta. 
(ss) K&v fvócv ixGXr Gt ol rápavvot, «t Éct dmovai- 
yelio c)». dxpónoAw, ipo0 ye Évixa ; éco. yàp cl 
got moti; cl Éct ExÉd Dun coe Dopugópouc; mou The 
aic aicüdvouat; "Ex" d)Àouc Éyoust vàs. páóSouc, 
xal obe xovroUc, xai ve pxymipxe. — (89) 'EyO 8' o0 
mote ÜDuov PxeAdUny, obv dvayxdciny ud O£jnv. 
Kal mü voUro Ouvatóv; mpocxaTxrécxyd uou viv 
bpuly xp Od. — OD p! ixeivoc mupíécauv; xd 
8Dw. Oft 6puAtv Enb m; xd D. — flet óp£- 
qeofat; xdi £o, — (90) 8Zet e city toc; xdyo 
BoXlouai. — O0 0£A2t; 09 Bodlogen. — 'Aofveiv. ue 
ÜDet; oxpeÜDanzival us. 02.5] dmoavely ov Du 
axosbAuofzvat ov ü£n. — Tl, ét pae xoXoaat Düvarzat 
magk «b dil quivópavov, 3) dvaqxácoat; O0 pov 
tby Ala. 


9I. Oxo motum. xal civ 8Bormópow of daooMcts- 


185 


hil ad te attinere; ut hic appetitionem cures , illic aversa- 
tionem; num quem adhuc times? Neminem. (82) Recte - 
cui enim timucris? an tuis rebus, in quibus boni et mali 
substantia inest ? Quis vero illarum potestatem habet? quis 
auferre potest? quis impedire? nihilo magis quam deum. 
(83) An corpori timueris, et possessioni? rebus alienis, 
rebus nihil ad te pertinentibus? Quid vero aliud ab initio 
meditatus es , nisi ut tua et aliena discerneres, ea quae in 
tua et quie in aliorum essent potestate, que prohiberi possent 
el non prohiberi? Qua vero gratia philosophos accessisti ? 
Ut nihilo minus votis tuis frustrareris et calamitosus esses? 
(84) Igitur imperterrilus et perturbationis expers sic eris. 
Dolor autem quid ad te? Nihil : nam quorum exspectatio 
timetur, horum presentia dolet. Quid autem desiderabis 
porro? Nihil : nam eorum quidem quie tui arbitrii sunt, 
quippe quae pulcra sunt et adsunt, moderatam habes et 
compositam appetitionem; eorum autem, qua atua vo- 
luntate non pendent, nihil ita appelis, ut locum habeat 
brutum illud et impetuosum et ultra modum concitatum. 

85. Cum ergo adversus res sic affeclus fueris, quis 
homo deinceps timendus esse potest? Quid enim habet 
homo bomini terribile, sive conspiciatur, sive colloquatur, 
aut etiam una vivat? nihilo magis quicquam quam equus 
equo, aut cànis cani, aut apis api. Sed res cuique formi- 
dabiles sunt; quas cum quis alteri conferre aut auferre 
potest, tum et ipse fit formidabilis. (86) Quomodo ergo 
evertitur arx? Non ferro, neque igni, sed decretis. Nam si 
eam , quz in urbe ést , sustulerimus ; num etiam eam , quam 
febris nobis opponit? num etíam eam , quam pulcra» mulier- 
cule? num omnino eam, quae ín nobis est, arcem, et ty- 
rannos, qui in nobis sunt, prostravimus? quos unicuique 
nostrüm quotidie imminentes experimur, modo eosdem, 
modo diversos. (87) Hinc ordiendum est : arx ab hac parte 
demolienda; hinc ejiciendi tyranni : corpusculum missum 
"faciendum; partes ejus, facultates, possessiones, fama, 
magistratus, honores, liberi, fratres, amici, haec omnia 
ducenda sunt aliena. (88) Quodsi hinc ejecti fuerint tyranni , 
cur arcem adhuc, mea utique caussa, destruam? nam stans 
illa quid mihi incommodat? quid adhuc ejiciam satellites ? 
ubi enim illos sentio? Adversus alios illi fasces habent et ha- 
stas et gladios : (89) ego vero numquam , volens aliquid , 
prohibitus sum ; nec coactus sum, nolens. Quo enim pacto 
fieri id possit? impetum meum obedientem prxbui deo. 
Vult ille me febricitare? volo et ipse. Vult me aggredi 
quidpiam? volo et ipse. Vult me aliquid appetere? volo 
etipse. (90) Vult me aliqua re potiri? volo et ipse. Non 
vult? nec ego volo. [Mori me vult? torqueri me vult?] mori 
igitur volo; torqueri volo. Quis adhuc me prohibere 
potest contra meam sententiam, aut cogere? Nemo nihilo 
magis quam Jovem. 


91. Sic faciunt eliam viatores cautiores. Si audierint 


Qo. — "MAxfixoev. Urt Xneeóevan 4 6Dbc, uóvos o0 «oA ! viam latrociniis infestam esse; soli se itineri committere 
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xaüsivav: GJ mepiéguttve auvoBlav 3] rosa suxoU, 3 
qoqilou , 3j dvÜumcdcou" xal mpogxaraTdhae Íaurbv, xu- 
pépyssatdagaADx. (o2) Oücw xai iv «i xóspup moi 
6 gpóvuxoe. — IloXA& Xgsvápux, vópavvot, yeudivac, 
dxogíai, dmoboÀzl ví quicum. — (03) foU ct; xa- 
TagUY1; TUR dYfevsuzoc map); molav auvoB(av vs- 
piszivas , dagadios GO ; vivi mposxavavdtac Éauróv; 
(01) vip Drivi, ci) mÀouclp, Tip óxxTudp; Kal cl uot 
Gothos; abThc Éxüóstut, olpaolet, mevüsi. — T( 2' àv 
6 auvootópos abcàc En Epl ovpacorle , Anorfie uoo vé- 
vaut; ví mov(ow; — (05) DÜ.oc fout Kalcapoc xeí- 
vou us Óvcx Évaipov oüOdl, diucjost. — Ilgóvov piv, 
Tya qívopat Aapmpós, & ui Gui vATvat xal maüv; 
mocáxi, xal üxb mócwv AnevevUT yan ; eica,, ky yévio- 
pun, xol oUrog üvtóc iem. — (o6) "Av 2" nirbe Ux - 
voc Tteow date Dy poc jou Yévrcat, dvaryogiisat roO 
mote xpticcov ; el Zgnpav ; "Ays , but mrupezóc oUx Éo- 
sms 92) TC oÀv vévnrac; obx. Éavw sbprty daga 
aóvodov, vircov, layupov, dvemibouAsvrov; (os) Oücex 
ilglacrot xal ivvoct, Óvt, xv s s) mponxavaiáin 
fauxbv, &usügevat degaMox. 

99. II Aye, mposxatacdbai; "Iv, 8 àv éxeivos 
0d) , xa aücbe Oa xal, Ó &v ixetvoc jl; 04, toUo 
gon)  müsbe O£Xm. — (100) TIG, odv coUo yévícas; Toe 
qàp Xx, 3) émoxejauévp và, 6pue «oU. Oso xai 
hv Btotcnatv; "TÉ got G£Xexev. Bgbv xal abcsEoUctov; 
^b axo xatÉMnt; Tk mpoxietucd quot BiDoxsv, En 
duo msmoiyxtv, dveumóntgvu, dxouTa. — Tb copa 
4b Ttvov mio; dOUvaro dxiÀucov modjcui; Ümtralv 
o)v c5 Gv ÜAov TipuÓo Thy xvzmw, TÀ cxt, vàv 
olx(av, và cáxva., viv yovatixa, (tor) T( o)v 0eouay; 
al Duo. X. uj Ort ; c 3; Bofiéven ox EE dcavros 
Éyew; 'AXAR mix; "Qc 3éBoxat xal ig' Óaov Sio. 
"AXX 6 Bobe dgatpeirut. — "TÉ odv. dvetzefvoo; o0 A» 
Sc AM Ove Écopat , vov leyupósspov Bixldusvoc, d^ 
Kx mpóripov dAwxoc. — (102) IIó0ev p Éymv abck 3À- 
00v; 'O marío uot atc. Ébuxev, "Exslvo 83 cic; "Tov 
füuov 8b vlc; memoizxt; vobe xapmob, $b cíe; vào D] 
Gipac vic; eX 86 mpóc dOdiAouc aupcAoxtyy xad xotwo- 
vlav cic; 

103, Ele eb, xdv ende xp! dou, xa a- 
vbv aeaucbv, d'rxvaxzeie xal ufu, tov Góvex , dv co) 
ct dg£Xacut; Tí; dv; xal imi cb Due; — (104) 
OQ ixcivé a elasyragev ; obj zb qc ixeivóc aot Eet- 
Ezv; ob cuvepyobc Ébuxev; obx alot jatic; ob Moyov; 
"Qc civ 8$ elofiyoeytvs ob, óc Üvrizóv; od oc pez! OX 
qou eupxiblo Coovera. Evi ve YT; xal Üenóptvov civ 
wobonaty aico0, xal cuumopmedoovea. aücip , xal cuv- 
toprdcovea mpbc OÀtvov; — (105) OO One 00v, Éuc 2£- 
&oxal aot, Üexaduevoz cJv moy xal civ mavíjropt, 
£lza,, Óvav o Éidqn, moprótatiat xpocxuvísas xal sb- 
qaprmíoae ono v Txoucas xol sic; O^. 02! £a 
toprdletw TüsAov. — (106) Kal Ào ol xóacat , puuetaDa 
t&j2 0b xai ol iv 'Oluumía, d)ouc dÜAn cte BA 
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non audent; sed exspeclato comitatu vel legati, vel quae- 
storis, vel proconsulis , his aggregati tuto iter conficiunt. 
(92) Sic etiam in mundo facit vir prudens. Multa ibi latroci- 
nia sunt , tyranni , tempestates , egestates, jacturze caríssi- 
morum. (93) Quo confugias? quomodo incolumis transeas? 
quem comilatum exspectabis, ut tutus iter conficias? cui 
te adjunges? (94) diviti illi, aut consulari? Quem inde 
fructum capiam? ipse exuitur, plorat, luget. Quid vero, 
si ipse comes meus in me conversus , latro meus fiat? quid 
faciam? (95) Amicus ero Cxesaris ; cui dum familiaris fuero, 
nemo mihi injuriam faciet. Primum, ut fiam illustris, 
quie mihi toleranda et perferenda erunt? quoties eta quam 
multis spoliari me oportebit? deinde, si factus fuero, hic et 
ipse mortalis est. (96) Si vero casu aliquo inimicus mihi 
factus fuerit , quo recedendum ? in solitudinem? Age, febris 
illuc non venit? (97) Quid ergo faciendum? non licet ergo 
invenire comitem, per quem tutus sis, fidelem, firmum, 
insidiarum expertem? (98) Ita rem considerans vir prudens 
cogitat , si deo se dederit, tuto se iter confectarum. 


99. Quid est istud , Dedere sese deo? Ut, quod ille vo- 
luerit, et ipse velit : quod ille noluerit, nec ipse velit. (100) 
Qui ergo istud fiet? Quomodo fieret aliter, nisi considerando 
dei consilio et administratione? Quid ille mihi dedit meum 
et mei juris? quid sibi ipse reservavit? Liberam voluntatem 
mihi dedit; et, que in mea potestate sunt, ea nec impediri 
nec prohiberi posse voluit. Corpus autem luteum, quo- 
modo potuit lale efficere, ut a nemine prohiberetur? Sub- 
jecit igitur sub universitatis circuitum possessiones , vasa, 
iedes, liberos, uxorem. (101) Quid ergo deo repugno? 
cur volo ea, qua» velle non debeo? cur volo ut, qua 
mihi data non sunt , quovis modo consequar ? Sed quomodo 
velle res debeo? Prout datze sunt, quatenus date sunt. At 
is, qui dedit, aufert ilerum. — Quid ergo repugno? Non dico, 
stultum me fore, si potentiori adverser , sed prius etiam in- 
jurium. (102) Unde enim ea habui? Pater illa mihi de- 
derat. llli vero quis? Solem vero quis fecit? fruges quis 
dedit? quis anni tempora distinxit? communitatem et con- 
sociationem hominum inter ipsos, quis instituiL? 

103. Itane tu, eum omnia, et te quoqne ipsum ab alio 
acceperis , indignaris et accusas largitorem illorum, si quid 
libi ademerit? Quis es , et ad quid venisti? (104) Nonne ille 
te introduxit? nonne lumen ille tibi monstravit? non ad- 
jutores adjunxit? non sensus? non rationem? Qualem vero 
ie introduxit? nonne ut mortalem? nonne ut cum exigua 
caruncula victurum in terris , et spectaturum ipsius guber- 
nationem, et ludos concelebraturum , et ad exiguum 
tempus celebritati interfuturum? (105) Nonne vis igitar, 
postquam, quoad tibi datum est, pompam ejus et celebri- 
tatem speclaveris,, deinde , cum te edouxerit, abire adorans 
illum , et gratias ei agens de iis quee vidisti et audivisti? 
Non ; sed diutius festivitati interesse vellem. (106) Etiam 
mysta diutius initiari se vellent; forsitan ii etiam, qui 
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4A) 3 mavíyupu, mípae Éysv "Efe dmaAdyn(c 
éx; sy dipirToc, és alofuumy: Bc dOXot vóxov" Ort ve- 
vícUnt xai dÜAouc, xa0dmzo xai aU &yévou , xal vevo- 
uévouc fe y9pzv xal obojsetg xal v imunínna. 
"Av 9' ol mpüocot pol Onsldqemi, cl bnoiaínevas; Tí 
dino EX dvixavoc; ct axtvoy tipi xbv xócuov ; 
(107) Nat. 32k xl ck cixvia pat ipaveos divas O- 
Yo , xal $9 quaixa. Xk ydo icu; ovy x00 óóvt0G ; 
ei xxi vo0 ci memoctócos ; tica oix ixcváer iw 
d)Àotgüev; o0 mxpxycofste vp xosíscow; — (108) TO 
oUv p. slezyev imi voUvot ; " Koi" el qi mout cot, 
Keh0es oóx Éyrt yoelav Üracon uswluuolpou. — Tw 
Guvsopratóvruov Osixat , vv aurzopeudvto», lv" émuxpo- 
16m aXXov, EnÜsviTocty, Ojvibol ce cv maviyrupi 
(109) obe dra. aVmpaUg 6b xal OtühoUg o)x dux 
yeso do) Aevaa£vouc tT maviyyóptts: ooi LJ maü- 
govies, fx iy Íopti Bnfpov, o02' i£ex)pouv 73» giga 
TÀv mpémoucav, dXX Guvüvto, ia£ugovro vov Dai- 
povz, Th» TUy*w, TOUc seii dvalcÜnzot xal Ov 
Éfrugov, xal íi favzüóv Guvdpteov, üc. &Üdfiouot mpox 
Th ivavcin, ueyahopug(ag, vevvaióTr toS , avbgsías, 
abi TA. Vv Entovuévee DOavüsplac. (no) "E Emi 3l 
obv d TaUca; Xensspsvos. Mé£ggt sévoss Méjg 
&v 6 ygriaus Oz. "Av obw deg | uot d, M3 xpóc- 
macjt «Uto, xul oUx do:at. XU abcà abc 3, 
&Urne dvarrxatia , xat oUx Éoat, 

1, "Taórzy vA» uiAécny Éufisv. el; Éanépav usa- 
cüw Eit, db xiv uaxoozávov, dxb sv süsmmpsaazo- 
xüzow doliutvos, dmó yücpuc, dmó mornplou. Kio 
occ Emi grmovdptov mpdeAUe , Emi xuviptov, éxi Ín- 
máptov, inl dxrolztov" Évüsv iml cuusbv, v6 cp, và 
qí£gn v0U acpartoc , và téxya., vl vuvatxac, vous dàs- 
qo. (n2) Haven oi nipióAéyas , áxódbvjov dm 
GtavtgU- xaÓrnoov vk üoquazu, wj vt mpoctiomrcal got 
TG)v ob cüw, jo, ct Gujenéuxe , uo, t OPuv;or, ct dmo- 
cmopivov. — (113) Kat Me qujsvatópevos xa0' fu£pav, 
éc Ext, a3 Ur gilonogtic (Éaxo gopzuxbv o Óvopx), 
dXX 6c xapmistiw Ghez.  ToUro qdp iow ^4 vais 
Xxfisiat, Dhaufeola. — (111) "Taósny Asu0rpofy Avo- 
qévns mag! "AvzwsÜüEvouc , xz obxézt Éon, xxcaDouiwf)- 
vat GóvagÜat Üm" ob)gvog. — (115) Ak coUo, Uc Éd)uo, 
ms oig migrate Py piros wf, vt xügtoy zixd cta at- 
26v; xal ob Aéyto «6 voy o0 ko ch qui; qobou- 
gx dXX. b mos, dg! o0 d quil, Exnpeza. Tox, 
ixvugE abro, Üct xaxox írosgo» cobe Palemózac; 
(116) Ila 10402; uf, t xóptov £z; dA GoUXov. 
IIóx & xgafsi; dveazoégezo mp, vov Geanóvry ; eüfuc 
Duero mob a'dcov, Uzt og oUctis dazosat Get a- 
Tbv, 094, ocn xexdoÜav mig viv viv, Tos Act aüroUg 
Output. — (117) Ka c 0aupnocóv; el o mratSotplóny 
lóvrro, £v olg Texto rptxoic imngbsn &v £ygrizo ao- 
zip, 3 opp; sl 8' lacphv, voa; el 8 ágytcfxsova. 
Kd oor 09! Exdatre ÜXne viv fusttgoy uv 10 drtlpou 

xouiitw m/üca àwiyxv, (118) ) "Oazts odv xaflólou 7v 
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Olympia sunt , alios athletas spectare : sed celebritas finita 
est. Exi ; discede, ut gratus, ut verecundus; da locum aliis : 
oportet alios etiam nasci, quemadmodum et lu natus es ; et 
natos oportet habere locum, et habitationes, et victum. Si 
vero primi non discesserint , quid relinquitur? Cur insatia- 
bilis es? cur satisfieri tibi non potest? quid coarctas mun- 
dum? (107) Na : sed liberos etiam meos mecum esse volo, 
atque uxorem. Tuane ergo sunt? annon ejus qui dedit? 
annon ejus qui te quoque fecit? Ergo non missa facies alie- 
na? non cedes meliori? (108) Cur vero iis conditionibus 
me introduxit? Si tibi hzc non placent, egredere : non 
opus ei est spectatore querulo : eos requirit qui festum una 
celebrent, qui una choros agant, qui applaudant potius , 
qui admirentur, qui divinis laudibus celebrent spectaculum ; 
(109) morosos vero et ignavos non invitus spectaculo di- 
gressos videbit : neque enim, dum adessent, ut in festivi- 
late vivebant ; nec tuebantur locum convenientem ; sed do- 
lebant, incusabant deum, fortunam , sodales ; non animad. 
vertentes quid datum iis fuerit, oblitique virium suarum , 
quas ad contraria acceperunt , magnitudinis animi , genero- 
sitatis, fortitudinis , illius ipsius, qua de nunc agitur, liber- 
fatis. (110) Ad quid igitur ista accepi? Ut iis utereris. 
Quousquc? Dum is, qui utenda dedit, voluerit. Quodsi igi- 
tur necessaria sunt mihi? Noli illis esse addictus; et non 
erunt : tu ea tibi ipse ne dicas esse necessaria, el non erunt. 


111. Heec a diluculo usque ad vesperam erant meditanda , 
initio sumpto a minimis, ab eis rebus que facillime damnum 
accipere possunt, ab olla, a poculo. Deinde ad tuniculam 
progredere , ad caniculum , ad equuleum, ad agellum : inde 
ad te ipsum, ad corpus, ad partes corporis, ad liberos, 
uxorem, fratres. (112) Ubi oculis omnia collustraris, ab- 
jice abs te quze tua. non sunt : repurga decreta, ne quid 
adherescat tibi non tuum, ne quid ínfixum sit, ne quid 
cum dolore tuo sit evellendum. (113) Et his rebus quoti- 
die te, ut illic, exercens, dicito, non quidem philosophari 
le (fuerit arrogans id nomen), sed vindicem et assertorem 
exhibere. Hiec enim revera estlibertas. (114) Hac liber- 
tate ab Antisthene Diogenes accepta, se ab ullo in servitu- 
tem abripi deinde posse negavit. (115) Itaque, cum ca- 
ptus fuit, quomodo piratas tractavit? num eorum aliquem 
dominum appellavit? Neque vero de nomine loquor; (nec 
enim vocem extimesco); sed de animi affectu, unde vox 
proficiscitur. Immo vero quomodo increpavit eos, quod 
captivos malealerent? (116) Quomodo venditus est? num 
quierebat dominum? immo vero servum. — Venditus autem, 
quomodo se gessit erga dominum? Statim cum eo dispula- 
vit, non sic vestitum esse oportere, non ila esse rasum; 
filii quomodo educandi essent. (117) Et quid mirum? nam 
si peedotribam emisset , numquid in palestra ministro illo, 
an domino, uteretur? si medicum , eodem modo; si archi- 
tectum, eodem. Atque ita in quolibet genere peritum im. 
perito imperare omnino necesse esl. (118) Igitur qui in 
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8st, xbv Dtoóvny; "Tic qp datv iv vot axáptos; *O xv- 
Gepvítre. — M cb; "Ot 6 dneibioy aimi) CnpaoUcat. 
'AXA&. oput [3 Seal] p Sovacat, 
udeoc 5 (119) Uto. plv xdotóo Éxptvov. "AX Bcc obx der- 
pie, Ok coUto oUx Ésgcww oünevi D dipiuóv dent 
Tb mowiy ck dAwxm. — (120) Ka cc 5 nula: cip Grouvet 
cv abvoU OoUAow ; "Hv Soxsíc; o OTjcat co0To Ó xal 


co ónolopíctis, àv Üfkrc coluv, Urt divÜpurroc o)x | 


ÉÍcn ünpiow, 4X fjkspov Lov. (rar) "Eme, móst 
spec mTpáGazt xxxii, 5 "Ocav map civ fauce gi- 


aw mpdoon. Ióc GYexsgutin 'Quaaócs. Obxoov xat | 


dvüpormoc. (122) Tc obv abtoU 5$ góns; 3 Gdxvety, xol 
Aoxcilttv, xal elc quA BdXet, xal dxoxegaA(tev ; 
OÀ- 0? eU mouetv, cuvepyety, ixtiyecüat, — "Tóz' o)v 
xaxi, rpácctt , dv vs ÜDnc, dv ve 3, Bav dvo. 


123. "Dose Xoxpdcn oüx Ínpate xaxk; O0, aA) 


di Gtxaccal xal ol. xazijfopot. O02 iv "Pour, 'EXovt- 
$c; Ob, 20" 6 dcoxetvag abvóv, (124) IH Aéveic; 
"Dc xol a. diexvouóva o0. Mete xaxine plat vov vi- 
xfaavea xal xavaxonives , d)Yà vbv AAT qa freerüfveac 
oj5l xóvx süjmukov(si;, cbv pce Ounxovra ut 
TovoUvea , GÀ Ücav V2pcüvea Uinc , Órxv. óBuvosvov, 
Bcav fyvópsvov. mb coU 3eóue. (125) TC mapulo- 
foloyoagev, £l Méqouev a vcüc xaxbv elvat c mapà Th 
ixsivou gónw; TUTO mupidos óv dai; 2 ye abro érl 
mávzoy Tiv Xov 00 Avete Bk c( ov Er udvou. od 
dvüpásmou &Xux; o£gn; (122) AXX, 65i Arousv fipspov 
£lvot coU. dvüpormoy c1 són xal gUdAXov xal zi- 
er, kid mapádotov * oUx " Éaxw; OU0l voco. (127) 
TIàx ocv, dx o Saigóuevoc feirexevat, 3 8esusuóavas, 
E! dnoxegaMl evo obyt olzoc , el pàv yevvatoc má- 
Gy&t, xal mpoaxeghalwov xal mposwpeAoUpevos drío- 
yat; Dxlvoc üb BAazcóusvós £a, 6 vk olxzpózaza 
mácyuw xal aloywen, 6 dvrl dvüpormou Aóxoc qwóyse- 
voc , 9| Eye, à synt; 

125. "As ov, dx epev * Ópoloynpéva. 'O dxo- 
Avuroc dvÜpumroc , Djedüspoc: $ Toóg E10 Tk mpiyuara 
€x Bodhezut — "Ov 9' act 7] xonXUaat , 3) dvxyxdiat, 
3j iymobioot, 7j dxovra clc vt du Gai, CoUAoc dacl. 
(r29) Tíc 2' dxeXXuoc; *O jr gevoc cà)v dAXosglov igid- 
utvoc. — "Tíva 2' dOsgux; "A obx Éovtv ig fiiv, ob" 
Éyety, ove p £e, obze moth few, Tj mo Éyovea. 
(120) Oxoüv «b cix aXXrpu, zh uígn aüvoU dÀ- 
Aórpux, 4 x5 diOotpla. — "Àv o)v ctvt ToUto doc 
llo wpoomaÜT,, Docsis OÓxac Rc dit cov xijv di- 
Aotplw igi£pevov. (131). AUcn, f$ 6B, Em" Pauüsplav 
éqer, abcr póvr, dxaXAaqi; GouAslac, 1b Ouvnffzvat 
mor amd d Uno yuyTe, co 

"Aqou 6£ y^, à Zzb, xal ao y' 9j Vienpupévn , 
5rot xo Ggty clya Guxrevxyuévoc. 
- AX E: Mes . quUócopt ; xaÀei a 6 xópavvos, 


ipie Tt v ob mpé£met aot.— A£qeis, 3) ob AE; 


M5 m o)v dtz- | 





COCHE HERUM re 


EUIKTHTOY AIATPIBON 4A; «'. 
mpl Blov ixwvjanv xéxvnson, 3b do à «9Uxov elvat ; 


universum vitae degendze scientia instructus est , eum quid 
aliud esse oportet , nisi dominum? Quis enim in navi domi- 
natur? Gubernator. Cur? Quoniam, qui ei non obtem- 
perat, damnum patitur. At flagris me caedere [aut vincire] 
dominus potest. Num absque damno? (119) Sic quidem 
eL ipsejudicabam. Sed quia non absque damno, propterea 
non licet : nam sine damno injuste facere nemo potest. 
(120) Quod vero damnum patitur qui servum suum in vin- 
cula conjicit? Quodnam existimas? nempe ipsum illud, in 
vincula conjicere : quod et tu fateberis, si vis hoc tueri, 
liominem non esse feram bestiam , sed cicur animal. (121) 
Nam quando male cum vile agitur? Cum aliter agitur atque 
ejus natura postulat. Quando cum gallo gallinaceo? Eodem 
modo. Ergoetiam cum homine. (122) Quze igitur est ho- 
minis nalura? mordere, et calcitrare, et in carcerem con- 
jicere,, et decollare? Non; sed bene facere, adjutare , favere 
volis. Tum igitur infelix est homo, velis nolis, cum per- 
peram agit. 

123. Ergo non miser fuit Socrates? Non, sed judices 
ejus et accusatores. Neque Rome Helvidius? Non, sed 
interfector illius. — (124) Quo pacto istud dicis? Quo et tu 
gallum gallinaceum non dicis miserum esse eum, qui vicit 
et vulneratus est, sed hunc qui sine vulnere victus : neque 
canem beatum praedicas, qui nec persequitur neque labo- 
ral; sed cum sudantem videris , cum dolentem , cum se rum- 
penlem cursu. (125) Num, preter opinionem aliquid pro- 
ferimus, si cujusque malum id esse dicimus, quod naturae 
illius repugnet? hoccine aliquid est praeter opinionem ? nonne 
et tu de omnibus aliis idem illud usurpas? cur vero in solo 
homine aliter sentis? (126) At, cum mansuetam esse di- 
cimus hominis naturam, et sociabilem, et fidelem; an id 
preter opinionem non est? [idne igitur preeter opinionem 
est?] Ne hoc quidem. (127) Quomodo ergo praeter opinio- 
nem est, eum qui vapulat, aut in vincula conjicitur, aut 
capite plectitur, non ledi? nonne ille, si generoso animo 
fert , sic discedit, ut etiam lucrum faciat et fructum capiat? 
ille vero lieditur, qui miserrima patitur ac turpissima , qui 
ex homine lupus fit, aut vipera, aut crabro? 

128. Age ergo, percurramus ea quze in confesso sunt. 
Homo quí prohiberi non potest , liber est ; cui res in prompta 
sunt, sicut vult. Qui autem vel prohiberi, vel cogi, vel 
impediri potest, vel invitus in aliquid conjici, servus est. 
(129) Quis vero prohiberi non potest? Qui nihil alienum 
desiderat. Quie vero sunt aliena? Quae penes nos non est 
vel habere, vel non habere , vel talia habere , aut tali quo- 
dam modo affecta. (130) Igitur corpus, alienum; item 
partes ejus alienze sunt ; possessio , aliena : quorum si quid 
tamquam proprium te delectarit, panas dabis , ut eum de- 
cet qui res alienas concupiscit. (131) Haec ad libertatem 
via ducit; haec sola manumissio est et liberatio servitutis , 
ut tandem toto animo dicere illud queas , 


Duc tu me, Juppiter, tuque, o Necessilas, 
quemcunque mihi vos destinavistis locum. 
132. Sed quid ais, philosophe? Vocat te tyrannus , uf ei 
dicas aliquid te indignum. — Dicturus es, an non dicturus? 
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tlmé po — "Agec oxépopiai. Nüv oxélyn; 6re 8 iv «3 
cyoXr, Je, tl doxémrou4 obx drca, civa deri cà 
dyaGk xal cà xaxk, xal «(va oü8ícrpa; " Eaxezzóumv. 
(133) Tiva. odv Tpsoxrw fuiv; Tà Bíxauwx xol xaAÀ, 
dyaük rlyuv ck dum xci aloypk, xuxd. Mich 
Uv dya0óv; OO. Mi, t co dmtolaveiv xaxóv; OG. M3, 
tt quAaxi; O3. Aóvoc 9" derevvhie xal dmirtoc , xal oou 
* Ía, xal xoAzxt(a cupdwwou, cl fjuiv épalvsco; 
Kaxá. (134) TC o3v5 ovy oxéncn, 008 laxelat xax fe- 
Goózuca, Ilola vào axélic, sl xaOxet ot, Suvagévo 
7k uévwra àyxÜk iuauzi) mreptconaat, uévurtx xaxk 
p) egeris; Ka) axédic xal &veryxaía , 0X 
BouAT, Otopévm: (125) T( fitv Qpan(eete ; dv prom" o5- 
Bénors covxier, exélie qivezac ob2', el zaig dXrfisiatg 
xax uiv dgzvedlou ck alay pk , drpatk 03 cx xx), và 
8' dax obbévepx, Tec dy imi adr Thy Enlosaaty 
o)8' &yróc: 32 abrdev Guxxolvtv ly ec, Dom pet, c5] 
$uxvola. — (136) IIóve tp axércn tl ck ula iux 
lovtv; el «& Bapéa xouyx ; obyi 83 ois évaprüxs qatvo- 
uévoi; mapaxoAovieis ; Ia odv Vüv axézcsotat Meis, 
tl «à oüdévspa. cü)v xaxów gruxtócepan; (137) 'AAX. obx 
Éyeic cà bruta vaüvac GÀ) galvexal cox obze caca 
ob2éz:px, d)Àk ck épwra xxxd: oU Dxtiva xax, 
AX oó2bv mpos fie. (128) OU vào HE dpy elDwac 
asavzóv. Tou elu ; "Ev 050Xg. Kat dxodouct uou «ivsc; 
Aéro uec süv quocóguy. "AXX HXAv0a viis cy oXrs. 
TA pov £xlva cà civ my ola vixi xad sov panpüyv, (139) 
Oro xavapaprupéizut c Ümb qUocógow ore 
mxpaucveet giÀócogoc oUtwx En" propin éxuaOot fau 
460v obzux, 0v GuTxXá xo tte o0 Myet cà gatvóp.evas dv- 
Bo8zy cà Dóvuava xivon od. (ro) Eb quygov xa za- 
Xaíxtopov Grokryjyeíatov, x Afro sbxaiv x £x cpvyoc 
JpTnpévow. — "AM lay ugóv xai ypnauxbv xai * * áxb 
coU Dk sU Éovev vevupvdoUnt uepumuévov. — (i41) 
IlapzgóAaLov auuzbv, mí; dxoütt;, ob Ao, 6 cb 
mai&lov aou dx£Üave* móüev cot; dX, Üzx cou tà Éiaoy 
ie d0n,, 6 olvoc £Eemdon.. (142) "Iva ctc imvachs Quacet- 
vopévo aot, soU" abb uóvov emm, dhüdaogt, 3a 
Meis é& 05 cy oXi ci fiic ILamavic; cl, axo àv, 
Merete 81i dvüpurrcoc e; (143) " HüXov 2xtzjvat ctt a- 
T&v cuvouctilovtt, lva (Bey Ox vrlvevat, xal molag 


Aéyow cb dxobex 3j Mere 3) dvaqwwoexet, 

14. Kol c( 20a. phe DauÜsolav; Oüx 30 piv 
o9y 3j «aUxa , dv «c Dee Üpeic ol mÀoócit, dv c6 
uj. (ns) Kal «íc.ot papzogst vica ; Tíc vko 30x 
3, avoit paie; ol bv xóptov «bv £v Éyovcac, xai 


Tóc *ó éxilvou veUpux xol xivmua Qvtec, xdv vw | 


Gp&iv Uv uóvov avvecsoxpévo: BApkuat, dxoluyó- 
ptvot, ol sàc "rpalac Üspamedovrec xat robe vípovrac, 
xal Xyovrts, Ürt Oà Bóvapuut voUro  moUioav ox 
Ésesl uot. (1e). Auk. «(ox Peel cot; o)x dort 
dpcyoo ot, Mw. Disdüspoc elvat AXAR "AmpuAME 
pi xexeouxe. Afys oUv và dXmüríac, DcUAe, xal 


I 
| 


| sis, hominem te esse dicis? 
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responde mihi. Sine deliberem. Nunc deliberabis? cum 
vero in schola esses, quid deliberabas? non meditabaris 
quie bona essent , quie mala , quee neutra? Meditatus sum. 
(133) Quid igitur placebat. nobis? Justum et honestum esse 
bonum; injustum el turpe esse malum. — Num vita bonum . 
est? Non. Numemori,malum? Non. Numcarcer? Non. 
Sed oratio degener et períida, et amici proditio , et assen- 
latio tyranni, quid nobis videbantur? Mala. (134) Quid 
ergo? Nequaquam deliberas; neque deliberasti et conside- 
rasti. Qualis enim est deliberatio , an mihi conveniat ,cum 
in mea potestate si maxima bona mihi acquirere, et mala 
maxima propulsare? Pulcra vero consideratio et necessaria , 
quie multum consilii postulet! (133) Quid nobis illudis? 
homo ; numquam talis consideratio incidit : nec » 8i revera, 
qum turpia sunt, mala statueres; quee honesta, bona; ce- 
tera vero, neutrius generis ; ad hanc deliberationem descen- 
disses : sed ea longe rejecta, rem Statim, tanquam acie 
oculorum, sic mente dijudicasses. (136) Quando enim 
deliberas utrum nigra candida sint? utrum gravia levia? 
annon, quie evidenter iu sensus cadunt, intelligis? Quo- 
modo igitur nunc te considerare ais, utrum neutra magis 
fugienda sint quam mala? — (137) At tu non habes ista de- 
crela : sed neque haec tibi neutra videntur, verum maxima 
mala; neque illa tibi mala, sed nihil ad nos pertinere vi- 
dentur. (138) Sic enim ab initio te ipsum assuefecisti. 
Ubi sum? In schola. Et qui sunt qui me audiunt? Dissero 
inter philosophos. Atqui schola egressus sum.  Tollito 
ista scholasticorum et stultorum. (139) Sic a philosopho 
amicus falso testimonio opprimitur : sic parasitum agit 
philosophus : sic mercede sese vendit : sic in senatu aliquis 
non dicit quie sentit, intus [in schola ^) dogmata sua cla- 
mat. (140) Tu frigida et misella opiniuncula es, e vanis 
disputationibus , tanquam de pilo, suspensa! Quin valida 
potius el ad vita» usum accommodata * * * Tw sis oportet 
vera et in ipsis rebus instituta exercitatione sacris philoso- 
phis initiatus. (141) Observa te quomodo audias (non 
dico, filium tuum esse mortuum ; unde enim id tibi dici et 
erri abs te possit ? sed) oleum tuum effusum esse, vinum 
epotumesse. (142) Utinam tibi interveniens aliquis acrem 
clamorem tollenti nihil aliud nisi hoc dicat : Philosophe , 
aliter tu in schola disseris ; cur nos fallis? cur, vermis cum 
(153) Intervenire velim eorum 


| Mlicui, genio atque amoribus indulgenti, ut viderem quo- 





| modo contenderet, quasve voces ederet; an meminisset 
qoc dyizat), el uéuvirat x60. Óvdjacoc aoo, zübv | 


sui nominis, an sermonum, quos audit aut dicit ipse aut 
it. 
"a Et quid ista ad libertatem ? Non certe alia nisi hzec, 
sive velitis vos divites, sive nolitis. (145) Et quis ista suo 
testimonio comprobat? Quis vero alius nisi vos ipsi, qui 
magnum illum dominum habetis, et ad illius nutum et 
votum vivitis? qui sí modo vestrüm aliquem tetrico vultu 
aspexerit, exanimati estis , vos, qui aniculas colitis et senes ; 
qui dicitis, Non possum hoc facere; non mihi licet. (146) 
Quamobrem non licet tibi? nonne modo mecum contendens, 
liberum te esse dicebas? At Aprulla me prohibuit. Dicigi- 
lur verum, serve, neu aufüge a. dominis tuis ; ne infiliare, : 
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qÀ Spanéctué cou coUe xuplouc , um drapvoü, um3l 
^ÓÀga xapzirrhw Didóvat, cocoUTouc Éyww cj Oou- 
Aa(aue Oryouc. — (147) Kafvot «b bv On' purroc dvav- 
xalóusvóv «1 ztowiy Toi cb gatvó.evov, xal dpa plv 
boca. xà diustvov, Kj 8 oüx. ütturovdüvea. dxoYouÜ.- 
cat abc), Ext uio dv ci curvo dtuov óroM- 
Go, &0' bnó vtwoc Buxlou xal xpórov xtvik Üslou xacs- 
eywnafvov. (n9) Xou 5à «(c dvdcyovro, Tv pui 
ipoyvroc xai zí)v £póveov, xai ixzivac dxoj.óGov oc 
xal dmomAóvovrog xal GpodoxoUvroc, xal dua uiv 
vosoUcue Ürpxmtüovrog (x, SoUÀou, dux ' dmolaviiy 
süyou£vou , xal vob laxpoue Svaxplvoveoc, el Ton Üa- 
vacigaoc Éyoucti; 3j muy, Ürav Ümip Ov peydAev 
coUTuv xai Gijkvi)v doyiv xai ctu4ov Tie yeipae Tüv 
diXotplay BoJenv xavagidi , (va. unP" Ouuü£pv Soü- 
Aoc ET (140) Efcd iot Gejvoc. mepexatets , apaenyü, 
óratsóow,  OUx olóa müx le:patiyncsac, móüsv thv 
bxaviiav DAaÓrs, ví; cot aüchw Üoxev; (150) "Exo 
uv 0983 Cz» T0sAov, sl Gk dor)axlov et rout , ze 
ógpóoc axüroU xal toU DouAuxoU gpudvyuatroc vay óput- 
vov. Ola 5o 7l ioi BdAo« sozuy Gi, óve Goxsi, xal 
ttTugonudvoc, 

151. Xb oów, gmolv, Dudüspoc el; Go, vÀ oue 
Oso; , xai ed opa dXX obro Gvatuat &vribA Ext cole 
xvplow , Ext «uui «0 uyuidiztov, S ixXnoov adco Éyew 
dvri moXAoU motUuat, xxítoi pmo. BA dxXrpov Dye. 
(152) AXI. Bóvagial aot Geizat. EAedüepov, lv. werxést 
arsch mapáAevqua. — Awívne T Oedütpoc. — Tló- 
Üzv xovxo; OUy xt E Deuüépnw Jv, " o0 vàp 7v *, 
dX) dt aoro 3v Eri roi Ot moa vic Tie Dou- 
Acla Aa6kc, o08' Jj» Ümwc ci mpocfMm mpbc abov, 
o09 Gürw AdÓwrxi mobe Tb xatxDoulocacÜc. — (153) 
Ilávea iÜAuza. elye, máveu uóvov xpomnpenufva. — E! 
tis xvíaeuxs énsid6ou, aüchy dyzxsv dv cot ui)Xov 1 
JixoAoó0ncs OV obváw: sl c0 cxíAouc, Tb axÉloc sl 
Aou «do coxuartíou , Ükow cb cwpudctov* olxelouc, oí- 
Aouc, mavplón , (ocadcex. — "Het vào mó6cv Zyet, xal 
mapk cívoc, xai él simt AaGow. — (154) Tobc uév y 
dXYnftvobc mpoyóvouc , «bc Ozobc, xal vÀv tip Üvrt mca 
cvplÀx, büémo:s à» PoxaÜMemtv, obDb maptyóprnatv 
due uÉXew miürcüut aíTolo xal Gmaxoóttw, oü6 
Urspamíüxvev &v süxoMwoztpov t7« matpl2oc d). (155) 





OG 4ko iore meri Bólaici xowiv Unio tüv dÜ)wev, | 
dÀX dgfuvuzo Üzt müv cb qeouevov ixsiüév oct, xal | 


ínio ixeyze modTrttaui, xal mà «00  DvotxoUvroe 
e)Th» mapryyyiut. 
aüzbe xai Yexout Ak. 19010 Got, 276v, Éeoxt, M 
Aiortvsc, xal cip Tepooov Basiet xal "Agyióduun Li] 
AxsPageovlony óc Boiler BtxAérecümi, — (157) "Apa y, 
ci HE DavüEoov 7v; THáveec yàp "'Abnvatot , xz mávzec 
Aaxsbeuóviot, xal KopivOtot, Gu cb ix Boójev elvat, 
o)x JàUvavco aücoi &x d6oUAovro DalÉyecüni, dXX 
üBeBobxesuy xal Üürpdmzuow, (155) Av cl Dv, gmalv, 
Ecos; "Occ b. aogdzwov, dpby ovy fyoüuav n 


- r 


(i56) "Tovyxgouv doa «b Ayer | 
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ne aude assertorem exhibere , cam tot argumenta tu: servi- 
lutis in promptu sint. (147) Enimvero qui pr: amore aliquid 
contra animi sui sententiam facere cogitur, simulque quid 
melius sit perspicit , simul vero non tantum habet virium ut 
id possit persequi, eum aliquis venia digniorem judicave- 
rit; quippe a violenta quadam re et propemodum divina de- 
lentum. (148) Te autem quis ferat, aniculas et. senes dea- 
mantem , illasque extergentem , et abluentem , et muneribus 
conciliantem , simulque eas egrotantes servilem in modum 
curantem , simul mortem earum exoptantem , et percontan- 
tem medicos, sitne jam morbus letalis? aut etiam, cum 
propter magnos istos prreclarosque magistratus et honores 
manus alienorum servorum deoscularis, ut ne ingenuorum 
quidem sis mancipium ? (149) Postea magnifice mihi ince- 
dis, praetor, consul. An nescio, quomodo prieturam ha- 
bueris, unde consulatum acceperis , quis eum tibi dederit? 
(150) Equidem ne vivere quidem vellem, si per Felicionem 
vivendum mihi esset , supercilium illius et servilem insolen- 
liam tolerant. Novi enim quid sit servus, qui fortunatus 
est , ut vulgo videtur, el fastu tumidus. 


151. Tu igitur, ait aliquis, liber es? Ita me dii ament, esse 
volo atque opto : sed nondum dominos intrepide intueri 
possum; adhuc corpusculum meum colo; magni mea re- 
ferre puto, ut id integrum conservem , quamvis non inte- 
grum habeam, (152) Sed possum tibi ostendere liberum, 
ne diutius exemplum requiras. Diogenes fuit liber, Qut 
sic? Non quod ex ingenuis esset ortus [neque enim erat] ; 
sed quod ipse esset ingenuus: quod omnes servitutis ansas 
abjecisset, ita ut a nulla parte eum aggredi quisquam aut 
prehendere posset et in servitutem trahere. (153) Omnia 
solutissima habuit , omnia leviter tantummodo appensa. Si 
opes ejus prehendisses,, eas potius tibi reliquisset, quam 
propter illas te secutus essel; si pedem , pedem; si totum 
corpusculum , totum usculum ; necessarios, amicos, 
patriam , eodem sapis enim unde illa haberet , et a 
quo, et quibus conditionibus accepisset. (154) Sed veros 
quidem progenitores, deos, et germanam patriam, num- 
quam sane deseruisset ; neque ulli alii obedientia et obser- 
vantia illorum cessisset; neque facilius quisquam alius 
mortem pro patria oppetiisset. (155) Neque enim occasio- 
nem quierebal , qua videretur pro aliis facere aliquid , sed 
memineral, quidquid fieret, inde proficisci, atque pro 
illa patria geri, et a gubernatore ejus mandari. ( 156) 
Proinde vide quid ipse dicat et scribat : « Propter hoc », 
inquit , « licet tibi, Diogenes, et cum Persarum rege et cum 
Archidamo colloqui prouti libet. » (157) Num quia ex 
ingenuis ortus erat? Nempe omnes Athenienses, omnes 
Lacedzmonii et Corinthii e servis erant prognati, quia 
non poterant suo arbitratu cum illis colloqui , sed illos ti- 
mebant et colebant? (158) Cur igitur ait sibi licere? Quod 
corpusculum hoc, inquit, non meum esse duco ; quod nulla 
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. ebtvoc GÉopt* Ürt 6 vóuoc pot mde. dosi, xol d)Ào 
obBiv.  "TaUca Jj xk Beüüepov ixcivov édaavea. 

159. Ko (va. p 86iye dn mapábevyua. sbxvup 
dyBpàc dre gus cáicou , pofes vuvatxa Éyovroc ; dt fixa, 
ce macplàa., 3) oIouc , 9 evryeveis, os &v xduemet- 
e0at xal mepiamücOn. 0dvao: Adbc Xxpácny, xal 
Odacut vuvaixa xal aidía Éyovra , GÀ oc dDXsgua 
marolba , iy Écov E3et , xal i Ésv. gouc, gur(evtis, 
mávza vaUca ÜUrortrxyóca cip yao xal v7 Trpoc ixi 
vowsümsiüsia. — (160) Auk coco axparzóectan. àv 6mó 
ibn, mpümo drei, xdxéb ixwOOveuzv douBésvavu 
iml A£ovea 8' Urb cv rupdvyuv meu Üslc, Ust alo pov 
fystzo, o0. EmcÉouAsUgato" sib, Uri dmoÜxvrty Drá- 
cu, &v oc zig. — (161) Kal c( abcio Ouiosprv; $e 
qo sx eUtetv TleAev: ob «à aaox(5tov, dJU.& vov m0tbv, 
cóv albXuova,  "TaUrz &waoeyyslpnvx , dvumóraxca. 
(162) El9', &:' dxoAoyric0nk Zoet ordo 00 CX, ph - 
ic réxva Épovv dvaazp£oerat; uf, m óc vuvaixa; dX 
éx póvoc. (163) 'T( 2*, xe muiv ÉBet 0b quppaxov, 
müx dvagtpíoerat; Buvduevog Gixawfvat, xal «00 
Kpízwvoc abz&) Aéyovtec, Urt " EEeM0s Qut cà matboc 
cb Mut; Éopatov syysivo a0có; móüev ; dA x sÜmyv- 
gov cxonti, ri)Àa 9  oUy 6p o0b inDoyitevat. 05 
qÀo T0, gncl, coat vo coudttow dÀÀ ixeivo, 6 
ci Buxaíe piv abievat xal actevat, cQ 9 dobup put- 
ouvat xal dmóAÀuvai. — (104) Xoxpdewg 9 aloy pix, o0 
colerat 6 3 Exvlnglonc, "AUnvalov. xeAtuóvrov, 6 
obe cupdvwoue Umspibv, Ó vowrUra mipi pecie xal 
xaÀoxdvaü(ae GurAeyóuevoc. (165) ToUrov oUx £cct 

' cca alo oGc dA) dzoviaxwy adtezat, o0 grito. 
Kal yàp 6 dao, Uxoxgrrlc, mxuduavos dct Oti, auite- 
cat p.ÀXov, 3| Umoxowódpuevo waok xatpóv. — (160) "Ti 
oUv movet và mai£ía; « El plv elc Oereo lav drietv, 
« Ense ane [&v] abcGv- elc Bou &É uoo dxo8nyo- 
* cavtoc, oüfels Éavax 6 Exipanaóusvoc; » "Opa mox 
Uxoxog(zexat xal exürmzet züv Üdvarvov. — (167) EL2  àq& 
xat co uev, tuus àv xaztgüocog/sausv, Óct toUc 
dówxoUvrac Del voi; aot; duuvecÜnr. xal mpocévzsc , 
8x" Ozekos Écouax oA) ois dvUpcrot cele, dzrofaviw 
8'obAev, — El yàp Zak BUk cgo ExDovrac , H90o- 
grv dv, — (108) Kal zxGx; &v ogeliioap£v cw ; oU Yo 
&y Ext Éuevoy Exeivot; 3 el dvzec Tuev &g£ugot, ojyt 
moAb u)Xov drofavóviec Xv Ue É2ex xai o Eont, oyp&- 
Xícexusv dvüpeymouc; — (10) Kal vOv, Xwxpdcoug mo- 
Üavóvroc, obOlw Jivrov, 3 xul mÀtiov, ergbupóc dozty 
dvüperote f$ uium àv Ec Tav Énpaley 3 cir. 

170. Taürz uiia, caUca ck Oóyuax, voírouc 
0b; Aóyouc: sl; caUca dydoa cà mapxDsbruata., el 0d- 
Ate Éedüspoc £lvat, el iniÜuucis xa. dLlav vdU mpá- 
quacoc (r1) Kal cL 0xupiao zov, cl vr Axcürov n pivuas 
tosoó tty xal vzjaxoóvuv Qvi; "Yxig «Ac vouitouévic 
Davfeplac vorne oí uiv ánderyovea, ol 0b xazaxpn- 
UviLoucty Éauzouc: Éact 2 Ure xal mist, Aat dmoAovro* 
(172) Gxdp cic defi xe vexióouAEdToU xal &cga- 


,est etiam cum tota urbes perierunt : 


r? egeo; quod lex mibi loco omnium est,, et níhil praeterea 
specto. Haec fuere quze liberum eum conservarunt. 

159. Ne autem putes me exemplum proferre nonnisi 
solitarii hominis, nec uxorem habentis, nec liberos, nec 
patriam , nec amicos aut cognatos, a quibus flecti et in di- 
versa trahi posset; ecce tibi Socratem : hunc specta, uxo- 
rem etliberos habentem , verum ut aliena ; patriam, quatenus 
oportebat , et quemadmodum oportebat ; amicos , cognatos , 
omnia luec legi subjicientem illiusque obedientia. (160) Qua- 
propter ubi militandum erat, primus exibat , fortissimeque 
dimicabat : sed cum adversus Leontem missus a tyrannis 
esset, quia turpe illud ducebat, ne deliberavit quidem; 
quamvis nosset moriendum sibi esse, si res ita tulisset. 
(161) Quid vero id ejus intererat? nam aliud conservare 
volebat ; non corpusculum, sed fidem , Sed verecundiam ; 
hiec nemini obnoxia , nemini subjecta sunt. (162) Postea, 
cum caussa capitis dicenda esset, numquid ita se gerit, ut 
is qui liberos habeat, ut is qui uxorem? non, sed ut qui so- 
litarius esset. — (163) Quid vero , cum venenum bibendum 
esset, quomodo se gerit? cum servari posset, et Crito ei 
diceret , exire eum debere propter liberos ; quid ait? idne 
pro inopinato lucro ducebat? minime vero : sed, quod de- 
cel, quod honestum est, id considerat; cetera non videt , 
neque ullam eorum rationem habet. Neque enim volebat , 
inquit, conservare corpusculum; sed illud, quod per ju- 
8litiam crescit et conservatur, per injuriam vero minuitur et 
perit. (164) Socrates autem turpiter salvus esse recusat ; 
qui , quamvis juberent Athenienses , in suffragia eos mittere 
noluit; qui tyrannos contempsit , qui talia de virtute et pro- 
bitate disseruit : (165) hic turpiter servari non potest ; 
sed moriens servatur, non fugiens, Nam et bonus actor 
scenicus , cum desinit quando oportet, magis conservatur , 
quam cum ultra tempus artem suam exercere pergit. (166) 
Quid ergo agent liberi tui? « Si in Thessaliam abiissem , 
Vos curassetis illos : cum vero ad inferos fuero profectus , 
nemo erit qui illos curet? » Vide quomodo verbis extenuet 
derideatque mortem. (167) Si autem ego et tu illius loco 
fuissemus, statim disputassemus,, injurios eodem modo ul: 
ciscendos esse; illo etiam adjecto , Si incolumis evasero , 
multos juvabo , mortuus vero neminem : nam, si necesse 
fuisset, per foramen etiam erepsissemus. (168) Quo pacto 
autem juvissemus aliquem? nam ubi tandem mansissent 
illi? Quodsi superstites fuissemus utiles , honne multo ma- 
gis tum. mortui cum oportebat et. quemadmodum oporte- 
bat, hominibus profuissemus ? (169) Et nunc, Socrate 
mortuo, nihilo minus, aut magis etiam, utilis est homini- 
bus memoria eorum quie vivens fecit aut dixit. 


170. Hzec meditare , haec decreta, hos sermones; in hoec 
intuere exempla , sí liber esse vis ; si rem eam sic desideras , 
ut ejus dignitas postulat. (171) Et quid mirum, te rem 
tantam tot et tantis sumptibus mercari? Pro ista , quze vulgo 
libertas habetur, alii se suspendunt, alíi precipites dant; 
(172) tu ob veram , 


Acüc Duuürpiac, àmawroUvct cO) rip à BíDwxrv oUx 
àxoboct; ovy, óx IDazuv Ayet, usAefact, ooyl 
&noDviiaxew póvov, d) xal avpsGAoUaÓnt , xol gróyetw, 
xal Ga(peatzt , xal rdv ám, drmodiBóvat rà) rptu ; 
(173) "Ec tofvuv SoUAoc év Solet , xàv puptixis bra- 
atícTC xÀv elo 5b maAdrtv var, 008i Tero: xol 
alctiíen &xt vapioEa uly lows qxalv ol odaogot , xa- 
Odmep xat 6 KYedvünc Dugtv, ob uv mapdoya. — (14) 
"Eevw yàg clon &xc à)anffri £o, xal coíctov civ Oavta- 
Logévosv xat axouGatoufvav UosAoc ou!fv dat vois vu- 
qo0av. «oic 8b uonBémo vextuy dat gavraain vivezat , 6x 
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ob insidiarum expertem et tutam libertatem , repetenti deo 
quie dedit non reddes? non, ut Plato ait, meditaberis , non 
modo emori , sed et excruciari, et exsulare, et verberibus 
czedi , omnia denique reddere aliena? (173) Eris ergo ni- 
hilominus servus inter servos, etsi millies consulatum ges- 
seris, etsi palatium, uf Cesaris familiaris, ingrediaris : 
ac senties, preeter opinionem quidem fortasse, quemadmo- 
| dum Cleanthes etiam dicebat, non tamen praeter rationem 
dicere philosophos. (174) Re ipsa enim cognosces, vera 
€a esse; eL eorum , quie admirationi sunt quaque expetun- 
tur, nullum esse usum íis , qui illa consecuti sunt ; iis vero, 





mapayevou£wow abTv, Éxavrx mwaoíorxt aücoig vk | qui nondum consecuti sunt, afferre opinionem, cum ad- 
&Yalid- e(0', cav xa pagévrimat , cb xapa (oov, 6 fura — Venerint, bona omnia una affore : deinde vero , cum adsunt , 
cbe 6 abróc, f dan, f xGv ob mapóvcw. Emiüuuía, | estus par est, jactatio eadem, idem fastidium , idem eorum 
(175) O3 vào ixmXm phat c6iv EmiDupougévov ZAeuficp(a quie absunt desiderium. (175) Neque enim explendis de- 


magacxsudlevat, d)Àk dvacxevi v imiüupiae. — (176) 
Kai, fy! eibzc Gc àÀx07, vaUrd. doct, óc Exelvov Évexa 
memóvmxac, obrw xal imi caUrx prr Üsg xbv móvov 
ypüsvnaov Évexac x90. Dora meptoníioaoüat Z)suÜcpo- 
mot — (177) Üpáxeucov, &vct vépovtos mXouciou, gi- 
)ócoyov: xg Üüpuc dx mrt tàe coítou: oüx &cynpjová- 
ct ógüsle obx &mshiócr xtvbc 02" àxepbhe, àv x 
Bri mposílUn. — El $& jh, milpuóy ve: oUx Éoxtv oi- 
cpi 5j xeipa. 
KEO. B'. 
Tlgl augprtpigopac. 
1. "Toóro «ij cómp mpb mávzoy as Bet mpoc£ystv, us 


ott dox Tüw mpórepov cuvijjuw 3 quov dvaxpatTic i 


ctt. oUex,, Dior slc ck abrk avyxasa6zvat «UT el 
8b p, dzoMis ceuucóv. — (2) 'Av 8E e' broto£gn, 6n 
ftue oxi) gavoüpat xot oU 6uolec Étet og mpózz- 
gov u£pornso Uri mooixa oUOlv vivevav. 003 Eom Bu- 
vazbv, 3) 2& abt motiUvea, xbv aücov elvat 76 mof. 
(3) *EAoS ov móxegov Ü£Astg pole geicüat 67 àv 
mpórspov, üp.otos Qv s) mpóspov ctavtüy 3, xpeiacuv 
Ov, yi vr dvetw zv loov, — (s) Ei Yàp 10Ur0 xpric- 
"cov, aüáüev dmóveuaoy ir coxxo, ur BE cx meptamtto- 
«v ol Écepot Bota, | Ours vào Prxapsotepltav 
Bóvazat mpoxóai dXX sl coUro mrdvcoy mpoxéxotxatc , 
si mpóc voívt uóvo üDetc slvat, el coUo Exrovzsat , 
gie dmavvm vd)Oa — (5) el 28 3, oUcoc 6 Pnaugozt- 
piaubc Exdcepóv aot xorícet, obre mpoxólew xaz' (av, 
obc ixslveov ceÓEn àv mpócspov Psorgavec. (c) Hgé- 
v£pov rp sÜuxptvós &ptéuevoc zGv ou3svog Lov, fuc 

« toic GuyoUatv. — OO Dívacat 2 dy dyuyorípo cip ca 
Suveyxetv: dÀV. dvdepeon, xaflózoy &v coU Écépou xotwu- 
Vic, drohaizectat c' by Ozzípu. — (7) O0 Bóvasat, pi, 
ivo ua Ov. Emtec, $yoluc $80 a)coic qaíveaOnc- 
£o oov, móxepov uua tl elvat Die xal $c ixcl- 
vou, 3| vigo dne. — O0 Bivaau, 19 dBov us v 
Jte, Ópolo qUisÓnt Üm' mbcüv- ÉAoU olv xoi iy- 
tXUüx, mócipov flew. — (8) El vo xpeiscov cà ai2i- 


Iovi elvat xal xóaqtov, xo) eiceiv mwa., "Hbc dvüpo- 


—— Oe 


sideriis libertas comparatur, sed tollenda cupiditate. (176) 
Et, ut scias vera esse hiec, quemadmodum propter illa la- 
borasti, sic etiam ad hzec transfer laborem : vigila ut de- 
| cretum tibi compares , quod te in libertatem asserat; (177) 
| 
| 
[ 





loco senis divitis cole philosophum , ad hujus fores conspi- 
citor : non indecore ages, si conspectus ibi fueris : non va- 
cuus discedes. nec sine lucro, si accesseris ut decet. Si 
diffidis, saltem periculum facito : non turpe est id pericu- 
lum. 


CAP. Il. 
De familiari consuetudine cum hominibus. 


! — f.Hoc ín loco ante omnia attentum te esse oportet, ne cui 
| Veterum familiarium aut amicorum ita míscearis , ut ad c 
, descendas quee illi cordi sunt : alioqui te ipsum perdes. (2) 
* Sin tibi in mentem venerit, At videbor illi homo sinistri 
! ingenii, neque ut prius erga me affectus erit : cogita, nihil 
| parari gratis neque posse fieri, si non eadem agas, idem 
ut sis qui aliquando fueris. (3) Elige igitur utrum voles, 
ut vel eodem modo diligaris a veteribus amicis, talisque sis 
| qualis ante fuisti; vel, ut illis melior sis, nec vero eadem 
j consequaris. (4) Nam si hoc melius est, statim hanc viam 
j ingredere, neque fe alit cogitationes distrahant. Nemo 
| enim huc atque illuc inclinans proficere potest, sed, si 
! hoc aliis rebus omnibus anteponis,, si huic soli insistere vis * 
| si in hoc elaborare, missa fac cetera omnia. (5) Quod nisi 
feceris , inconstantia ista et vacillatio bifariam tibi incom- 
modabit : neque enim ita promovebis , uti par erat ; nec illa 
consequeris, quze prius consequebaris. (6) Nam cum ante 
haud dissimulanter res nullius pretii desiderares , jucundus 
eras amicis : neque vero utroque in genere excellere potes ; 
sed necesse est , quatenus alterius particeps fueris, eatenus 
altero te destitui. (7) Non poteris, nisi cum iis compota- 
veris quibuscum potare* consueveras , aeque jucundus illis 
videri : opta igitur, malisne ebriosus esse atque illis jucun- 
| dus; an sobrius et injucundus. Non poteris , si non canas 
quibuscum canebas , ique ab illis diligi : ergo et hic opta, 
utrum malis. (8) Nam si praestat verecundum esse ac mo- 
destum , quam ab aliquo dici, O lepidum caput ! omitte 
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moc* oec và Écepai, dno pvolit, dxoatpárfit , unaév oot 
xai aoco:c. (9) Ei 33 pj dp£ast vaca, ÓAoc dmóxDuvov 
iri cdvawilas v2voo £e c8) xtnlov, ele cv pot v, 
xai olet zi ftre, xoi veULn Ov Üg. — Kal dvam- 
B5 PimuxowoqaLe x ópynan. (10) Atdpopa 9 oso 
mpósoyra. o9 p ervusav o9 Ovaczi xat Oepaizny Umo- 
xglvoc üt , xal "Avapipvova. — "Av Gipalere elvat 0£- 
Xanc , xugzóv a& slvat Get xal gadaxoóv: &v "Avapíuvo,, 
péay xal xav, xal tob Urocerayufvouc gUoüvea. 


KE. T". 
T(va tévav &vrtxatad ua cséov, 


1. "Excivo xpóyeipov Éye, cav stwbc droleerer, züv 
ixvóg, vl dvw' aüxoU meprmony xàv i mÀs(ovoc dEtv, 
uxniimor dune Um Ginalogac (2) 002 [3v] àv 
Évou Vrcrov, o09' dvxi mpo6dicou BoUv, 009" dvrl xépp- 
coc mp&tt xay, o03* dl yug poXorglxe fou lav olav 
Odi, o08  dvcl alaypoAoylac aio. — (3) Toócuv patvn- 
pévoc, mavexgoo Suxctatt, vb aexucod spogwov otov 
Éj&tv. oc Oé- d Db gd, oxómet Órd dxóXuvrat ol 
126v tix, xal, Üem vUv mpocéyetz ceaucip, uéJAsts 
Xy civ Áxavea xaücx xal dvarpémew, — (4) 'OXcpov à 
"EE vh» dzostxy cry mávttv xal dvacpo- 
mv" puixgle dxroarpog.s vo0 Aóyou. (5) "Iv 6 xu6Gsovij- 
1 dvaxobjn «b mÀoiov, o) 4 pelav Éy et vis aüvis mapa- 
eGx£vis , Gons ele «o aüosat * AM puxgbv mobs àv vetov 
vw imwrpéjn, dmó)evo* xXv p, aücbc Exiv, Unona- 
prvOvpgü 8b, dmubAero. (e) Towücóv &es( vx xod 
iv0dàs* guxpóv &w dxovuctdlns, dmT)Óe müvva 2 
u£ggt vov auvedevuéva. — (7) HWpóceys 0v vai, gxv- 
acia, imaypónven — O0 ko uxpov 5 npoUtuevov* 
4X alBüx; , xat vatis, xoi süováüeux , dxdüstx , dÀv- 
mia, dgobla , dxapak(n, ám, Pieuüepía, — (s) Tiwov 
p£XXau vaüca mov; BA£xe mócou dzlov. A) ob 
zeÓLouat votoíTou Ttvüg dv aou. — BÀéme xai zuy- 
Joy av. Exslvou , sl dvi! aüvoU Mau dwte. — (9) 
"Exi süxogaíav, ixcivoz Bngapy lxv * xitvog avpar- 
iav, Pp alb. "AXX' ob xpavyáto, Uzou dnprnéc: 
&XÀ' obx dvacvisona, Ümou 3, Gri. — "EXeü0spoc ydp 
tlt xxl oo, voU Ücoü, (v' Extw meÜopat abii. 
(10) T&v 3' Juv. obBrvóc &vztxouioÜx( pe Bei, o0 
coguxroc, 00 xvígsex, oUx doy, o0 qium, &nAGS 
oi8rvóc. — 081 qko ixeivoc BodAeval y! &vetrouisÜat 
abiGw. El yàp Tüehew, dya0k memoríxni aük àv 
Auot vüv Ü' oà memolzxe: Bk coUo obOiv OUvayun 
magaÉTwat xw ivroMEw, (11) "Tet «b aov vb 
ÉauzoU £v mail: tO 8 GOuoy ct , xav v Eibopevov, 
pág pt coU süXoquresty dv ateoic* voóvt uóvip &pxodue- 
vos — El 83 p, Gosuyiiaetc, dxuydiotts , xwAv0s0, 
lpmobwtrn. (12) OUcol simw ol £xeifiev &reova a 
vot váu.ot, cava vk Duxdruxca.* sooo er yymmdy Oi 
quvíctünt, xoívou, Ümoterayu£vov, o) «oic Macovplou 
xal Kacaov. 
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cetera ; repudia, aversare, nihil tíbi cum illis rei sit. (9) 
Sin tibi hoc non placuerit, totus ad contraria te converte ; 
esto cinaedus, esto mechus, ceteraque facito isti vitic ra- 
tioni consentanea : sic voti compos fies.  Exsili etiam atque 
acclama saltatori, (10) Sed personze tam divers: non mi- 
scentur ; non potes et Thersiten agere, et Agamemnonem : 
si Thersites esse vis, gibbosum te esse et recalvastrum opor- 
tet; si Agamemno, magnum et pulcrum, ac diligere popu- 
lum. 


CAP. Ill. 
Qua quibus commutanda sint. 


1. Illud in promptu sit, si quam rem externam relinquis, 
quid loco illius consequare : et, hoc si pluris fuerit, cave 
umquam dicas te jacturam fecisse. (2) Neque enim ja- 
cturam feceris, si asinum eum equo, nec si ovem cum 
bove, sive leve compendium pecuniarium cum honesta 
actione , sive otiosam disputationem cum otio et tranquilli 
tate homine digna, sive turpem in dicendo licentiam cum 
verecundia commulaveris. (3) Horum memor, ubique 
conservabis personam tuam qualem decet : sin minus, vi- 
de ut tempus frustra tibi perit, et, quidquid curze nunc in 
te ipsum confers, id omne profusurus es atque eversurus. 
(4) Paucis vero est opus ad jacturam et eversionem omnium ; 
exigua rationis aversione. (35) Ut gubernator navigium ever- 
tat, non eodem opus est apparatu , quo ad illud conservan- 
dum; sed, si id paulisper vento obverterit , periit; tametsi 
ipse non ultro , sed aliis cogitationibus intentus , id fecerit. 
(6) Eodem hic quoque modo se res habet : si paululum dor- 
mitaris, abibunt omnia quie hactenus collegisti. (7) Observa - 
igitur visa tua, vigila super eis : neque enim parvum est 
quod custoditur; sed verecundia, fides, constantia ; affe- 
ctuum, doloris, timoris, perturbationis expers animus ; 
verbo ut dicam, libertas. (8) Quanti ista vendes? vide quid 
valeant ea quae pro his consecuturus es. At nihil tale pro 
illis consequar. Vide, ut illud consequaris , quid pro eo ac- 
cipias. (9) Ego modestiam , ille tribunatum : ille praeturam , 
ego verecundiam. Non clamo, ubi dedecet; non surgo, 
ubi non decet: liber enim sum et amicus dei, ut ultro illi 
paream. (10) Reliqua vero omnia negligenda mihi sunt : 
corpus , possessio , magistratus , fama , denique omnia. Ne- 
que enim ille vult me hiec curare : nam si vellet , effecisset 
ut ea mihi bona essent : nunc cum non fecerit , nullum ejus 
mandatum negligere possum. (11) Conserva igitur bonum 
tuum in omni re : ceterorum vero unumquodque , prout 
tibi datum 4uerit, sic usurpa, ut in eorum usu ratio tibi 
constet : idque unum satis tibi sit. Alioqui miser eris, vo- 
tis tuis excides, prohibeberis, impedieris. (12) Hae sunt 
leges illinc missz, hzec edicta; horum interpretem esse de- 
cet, his parere, non Masurii et Cassii preecepfis. 
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Hgàs 10) egi «à iv fjv ig Guerevs damouGaxóras. 


1. Mégvnoobtob uóvov Enibugla d py Te xal rAoótou 
vamttvoUc motui xal dote Urrorevoeraévouc , àXA xal 
fauy(xc, xoi ey or, xai &xo3nulac , xal oolor(as. 
'AxAGx vào, olov àv 7, c Bcroc, f md; admo) órovdacet 
die. (2) T( oUv Qagfprt, av'ov;cou Emfüupeiv, 7, 
«00 u3, &lvat. cup mixóv t Bwagiptt, dpyTis EmÜupuriv, 
3 àvapylac; c( Guxoípni, Aéyew, Ust Kaxüi; pol. dazw, 
o03ly yo «(. modLo, àXAk xoi; Bi&Ao, mposéBeuat 
éx vexpóc* 7] Aéyetv, Kaxix ol £e, ox. £003 
Avayvüvat ; (3) "E vào damxouuot xat àgy3, cv £xvóc 
doct xal &mpoatpécov, oUrw) xal fiGMov. (4) *H ztvoc 
Texa 8t, &vasrvisvat; elmé pot, El ulv vào én' abeo 
xavacco£oeu, «b dyvyaqurrrfz;yat 3) uatsiv c1, loy p3c 
S xal àvaAaimupoc cb 2 dy! 8 Bk Avxyfpus, cl 
OU lovis do 3| spot; el BÉ aot «b. &vatvoyoxety 
tÜpovzv 3, meprout, ci PorAoe aco0; (5) 'AJAk me- 
prout, qnai* xal Gu coUvo yavaxcói , do dmoAetró- 
prvog aüroU, — Kal cic aem 5$ tÜpoux, 5$» 6 rug dg.- 
mobíaat £óvaat , o0 Aéqto. Kaioao, 3| Kaloupoc Dc, 
à xópal, xümchc, mupesóc , d) spuipur; $ 5 
sÜpoux o033v oUttoc Éyet, óc 15 Ornvexic xxl avemóbi- 
crov. (e) Nüv xaAoupat modtov vt dmiua viv 
mpoaéltov coic uécpot, & Oei «npciv, Gt alPnuóvex, Un 
&agaAx , Bct Bey. óplLene xal bodasec cre obe zx 
ixvóc * (7) xal Xotrbv mpoafyo toic àvüptizote, iva 
qal, mox xtvoüveat * xal voUro o xaxoiíüux , 098" (va 
Éyo équo 3) xacogeMlv- 3027 Ex! Épxusby Ert spéoov, 
sl cach x&yi &uaprdwo, 6mogoüv madgopat, — Tóc 
xal iyà fjsdpzavov* vuv 8 oüxéct, y otc ci) fci. 

8. "Aqe, saura motjcag xal mphe Toürot, vsvdut- 
voc, yetpov Épyov mremobnxae 3) y oue ari oue dvarrvotc , 
3| odia dDXouc rosoírouc; Óvav vkp icüinc, dyfn 
$c uc &vaqiwoaxete; oóx gx, t xa0' & àvérwoxac 
Zaü(etv ; Écav Aoón ; &cav vouvdtn; (0) Auk sl ov iri 
mrávvor) oU, BpaMeetc, xa Ücuv Kalonpi moocírc, xal 
cav «i5 &rivc; (10) Elcbv dza07 170i, el cov dxavá- 
mÀwxTow, el vv xateava)uévov* el BAérets nov c 
quvénevau, 3) Bim * alu gfoveic oic mpocuung voc - 
sl. p ixxojonouct as od Ukat* cl oot elei; BieAa; 
(11) Hx, 3 £n «(5 otyi yhp Er «b. Buov mapxoxsv 
T docte aUcn; cb Bioov 2' EE Xov xtviiv d) toívoy 
cuumAngiürut, Olov àw el 6 à8AwcAe xAaío clg cà 
evádvov eleuov, Pct i Ez vupvdlecat, (12) Tosvou 
Évexac Erud" Erl odo ol &crriosc, f$ o3, ol vea- 
víoxot, — Kai vüv éxelva Uxstic , Urs voU Épyou xatpóc 
ioctv; (13) Oov el rl «o0 avqxaccafecixoU cónov , ms- 
urrapévawy gavcaaov, vü)v plv xavxlwmiw, vOv D 
dxacvxiÉmtuw, u3, vaóvag Ovaxolvety ODvouurv, dXX 
dyzytvoeoxety c mpl xaxa jets. 

V. "T( ojv «b. alzov; "Oct obiímors voívou Évexa 
dvépwsgav, oüBénots voUrou vix. Prodiyauav, (V ini 
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EDIKTHTOY AIATPIBQN A' a'. 


CAP. IV. 
Ad eos qui vitam in otio transigere cupiunt, 


1. Memento, non honorum solum cupiditatem et opum 
reddere humiles et aliis obnoxios, sed etiem quietis stu- 
dium, et otii, et peregrinalionis, et literarum. Omnino 
enim qualiscumque fuerit res externa, admiratio et studium 
ejus subjectos alteri facit. (2) Quid igitur interest , utrum 
senator esse cupias, an cupias non esse? quid inter st 
magistratum cupias , an privatam conditionem ? quid inter- 
est utrum dicas , Miser sm; non habeo quod agam, sed 
libellis sum alligatus instar cadaveris; an dicas, Miser 
sum ; non est mihi otium legendi? (3) Quemadmodum enim 
salutationes et honores, res externae sunt et non nostri ar- 
bitrii; sic etiam libellus. (4) Aut die mihi, qua gratia le- 
gere cupis? Nam si nihil aliud sequeris, nisi ipsam legendi 
delectationem , et ut cognoscas aliquid ; frigidus es et deli- 
catulus : sin eo refers lectionem, quo oportet ; quid alind 
istud est, nisi vita beata? Eam si lectio tibi non confert, 
quie est illius utilitas? (5) At eam confert , inquit ; eaque de 
re moleste fero, me ea fraudari. Que vero ista est vita 
beata, quam quivis impedire potest, non dico Ciwsar, aut 
Csesaris amicus, sed corvus, tibicen, febris, alia infinita ? 
Vita beata autem nihil tam proprium habet, quam quod 
continua est et ab omni impedimento remota. (6) Nunc 
vocor acturus aliquid : abeo nune observaturus modos, 
qui servandi sunl, ut agam verecunde, ut tuto, ut citra ap- 
petitionem et aversationem rerum externarum : (7) et prae- 
lerea homines observo , quid dicant , quomodo moveantur : 
idque non malevole, neque vituperandi aul deridendr 
caussa; sed ut in me ipsum conversus, si et ipse sic delin- 
quam, ap iis vitiis qualicumque modoliberer. Olim et ego 
peccabam : nunc vero non ilem; gratia sit deo. 

8. Age, hzc si feceris, his si occupatus fueris, pejusne 
rem'gesseris , quam si mille versus legisses , totidemve alios 
scripsisses? Nam cum edis, dolesne te non legere? nonne 
sufficit tibi , ex praeceptis , quze legendo cognovisti, edere? 
annon eodem modo, cum lavas? cum exerceris? (9) Cur 
igitur non in omnibus eodem modo sentis, sive Caesarem 
adis, sive quem alium? (10) Si perturbatione vacuum, si 
imperterritum , si modestum te pribes; si potius spectas 
quid fiat, quam spectari cupis; -si non invides iis qui tibi 
przeferuntur ; $i te non in stuporem rapiunt materie : quid 
tibi deest? Libri? (11) Quomodo, aut ad quid? num ad 
vitam degendam ista praeparatio qucedam est? at ipsa vita 
aliis rebus quam his completur. Perinde hoc est, ac si pu- 
gil, stadium ingrediens, ploret quod non foris exerceatur. (12) 
Hac gratia exercebaris : huc pertinebant halteres, pulvis , 
adolescentuli. Et nune tu illa desideras, cum rei gerendze 
tempus adest? (13) Perinde hoc est , ac si in loco de assen- 
sione, cum visa objiciuntur, quoram alia percipi possunt , 
alia non possunt, ista nunc dijudicare nolimus, sed legere 
quie de perceptione scripta sunt. 

14. Quae ergo caussa est? Quia numquam ea gratia le- 
gimus, numquam ea de caussa scripsimus , ut ipso faclo 
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civ Épyew xavk qÜcw ypousÜa vais xpormtrcoócats | secundum naturam vleremur visis objectis ; sed in co de- 


gavraalas * 3) abvoO xaTrai(yopiv, uaüeiv ci Xye- 
vat , xal d)).o Góvaatat Znríaacat , vóv au oriuby 
dvaiUsai, xal vüv Ümofürrtxóv éooBeUcai. — (15) Auk | 
coU xo, Urou 4 aou83 , Exe xal 6 dpmoBwouós, — Oi; 
c 3, Exi ol 2E Eravcoc; xoAdou. volvuv , éumotlzou, | 
dmocóyyawe, (16) El8E vk mepl 6puze codr00 Évexa 
dvawwooaxousv, ob lva Üouev cl Aeyevat mepl 6p, 
3AX tva. co 6puGusev * vk meg ópfEetoe xa Bbodiosex , 
fva: ioc épeóu.svot &mozury xvtouev, ue ooítvov- 
eee epiirmtoutv* cà mrtpl xafxovzoc 9, fva uevnud- 
vot xüiv cyícuov, uxilv dioyictex uzib mag! andrà 
motausv* (17) ox &v JyyavaxoUpev Trpbc và dvayvo- 
apaca. Sxodd duevot , dk cip vk Foya &xodudóvat cà 
xavdJAra Jioxoópsüa, xal AofuoUj.ev àv ob raUva & 
uéyot viv dpifustv elü(sueÜa, Xxuspov dvérvov csíi- 
youc xo0oóade , Evol xocoíaóe* (18) dO , Xrpaspov 
5ou5; Éygnaduvy dx mapuyy£aat b$mà «Ov guiocó- 
qu, dpftet oUx Pyonsdunw, Dbodíss mph uóva vk 
mpontgerix , o xacemAderny vov diva , oUx. EDugtwrá- 
Onv 0b «00 Bslvoc, cb dvexrixbv Ppípuvaca , rb dgrxtt 
xbv, «b cuvsprneuxóv * xal ov &v noy xpurcoüpuev v) 
6p, dy ol Bei ebyaxptscéiv. 

19. Nóv &' fuic oyx lausv, Urt xal müzol d)lov 
xpómtov Üp.ott coic mroXAoie vtvópuaün. — "AXAos obittvat 
ph ox dokn eb, p dpEme. — (20) Mz Baix, dvüperms. 
"AX , óc xavxyeXie voU qobouufvou uj dpbat, obro 
xal cautoU xatuyfAa. | OS8bv qào Puroéotc, 3 Dey 
mupéssovtt , 3| oc Auset2n bDooy06ov gm (s) 
?H mix, E Ovvíor, slxsiv 15 200 Xoxotcouc, El adc 
gov «ip Üzip, cade yevícÓw ; Aoxtic, Xoxpdenc ci 
imeüógst dv Auxeip 3| iv AxaDnuia cyohdtew xol 
Bux équa0at xa fdv cols véoiz , sÜxdÀox; &v doxpa- 
ciUcaro Ócdxi; daroavrócaTo; oUyl Ü iópev &v xal 
Éaceve , Taxe Pb , vüv 9 dv04D" divus düoc, Su- 
wájurvoc Ev Auxeio fxdtec0nt; (22) 'T'oUco Ydp cou 
vb dpyov T, fOudteauc ; ob GB «b eüpotiv ; và dxo- 
Àlurov tlvui; «b dmapamóbwcov; Kai müc àv Ín y 
Xoxokene, sb ovaUta dMóprro; mU, àv Íntiv S qu- 
Jac maxuilvas Éyonoev ; 

23. "Ark ov ixsivou ufpvro , Uzt x&v 8 Eco cc 
mpoxigéetox, cT aauvoU suf iset, mosca Ty Trpo- 
aípsctw. "ELo 8' Éovw ob póvov dgy4, Gk xal 
dvagyia* ob udvov deyoMa, dM xal cyok(. — (s4) 
Nüv ojw ipi iv vij 0opü6i tojv Ouidyev; T( A 
qais, llopiGto ; "Ev o))oic dvüptorotc; Kat zt yodenóv; 
Bow v "Okogmím elvat, mavijuptv abcbv forncat. 
Káxet dX dX ct x£xpuqtv, dos d)3o 11 xpdaczt, 
d)Xos ip dXXuo ivoelevai, — "Ev vois BaXaxvelotz Gy Aoc - 
xal vic ftuiiv o alpec c5 mavryrüpet vaícm, xai óDu- 
véusvos aUrz. dmulAdscsrai; — (25) M7, lvoo Buctpe- | 
e10,, uxDb xaxoccóuargos mpbc vk vwvóusva. Tb toc | 
cazQbv, piu váo* Tó uDu. gampbv, dvavpézet qo Í 
gov 7 Éttv * Adv o0 080. — OÓcco xal, ayoXly o3 
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sinimus , ut cognoscamus quid dicatur, idque aliis explicare 
queamus ; ut syllogisimum resolvere, ut hypotheticam ar- 
gumentationem tractare possimus. (15) Quapropter, ubi 
studium est, ibi etiam impedimentum. Tu quoquo modo 
ea cupis , quae in tua non sunt. potestate? Prohibere ergo, 
impedire , frustrare! (16) Sin autem , quze de impetu scripta 
sunt, hoc consilio legeremus, non ut, quid de impetu di- 
ceretur, sciremus,, sed ut recte uteremur impetu; si , quze 
de appetitione el aversatione, ut. ne umquam re appetita 
frustraremur, aut in declinatam incideremus ; si doctrinam 
officiorum, ut relationum memores, in quibus constituti 
sumos, nihil inconsiderate, nihil practer decorum facere- 
mus : (17) non moleste ferremus , lectionem nostram impe- 
diti ; sed satis nobis esset facta edere convenientia ; neque 
numeraremus ea, qua numerare hactenus consuevimus , 
Hodie legi versus tot, scripsi tot; (18) sed , Hodie sic usus 
sum impetu, ut a philosophis przecipitur, appetitione non 
usus sum, aversatione in iis solis quze nostri arbitrii sunt, 
non extimui illum , illius precibus flecti me non passus 
sum; tolerantiam exercui, abstinentiam , beneficentiam : 
et sic ob ea gralias ageremus deo, ob quze gratia illi sunt 
agendze. 

19. Nunc vero nescimus, nos ipsos quoque, opposita 
quidem ratione , vulgo fieri similes. — Alius timet, ne careat 
magistratu : tu vero, nesit gerendus tibi magistratus. (20) 
Nequaquam, homo! sed quemadmodum derides metuen- 
lem ne magistratu careat, sic te ipsum quoque deride. 
Neque enim quidquam interest , sive sitire ut febricitantem, 
sive ul rabidum formidare aquam. (21) Nam alioqui So- 
craticum illud usurpare qut potes : « Si deo ita visum est , 
ita fiat? » Putasne Socratem , si Lycei aut Academiz otium 
et quotidianas eum adolescentibus disputationes deside- 
rasset, toties tafn alacriter militatarum fuisse , quoties mi- 


litavit? ac non potius ploraturum et suspiraturum fuisse ,* 


Me miserum ! nunc ego híc calamitosus sum , cum in Lyceo 
apricari liceret? (22) Ergone illud munus taum fuit , apri- 
cari in Lyceo? non. autem tranquillitate frui animi, non 
posse prohiberi , non impediri? Et quo pacto adhuc fuisset 
Socrates, si isla deplorasset? quo pacto adhuc in carcere 
hymnos scripsisset ? 

23. Ut paucis absolvam , illud memento : si quid extra li- 
beram voluntatem tuam magni feceris , quidquid illud sit , 
liberam voluntatem amiseris. Sunt aulem extra illam non 
modo honores, sed etiam conditio privata; non occupatio 
tantum, sed otium quoque. (24) Nunc ergo me in tanto tu- 
multu vivere! Quem dicis tumultum? In frequentia homi- 
num? Quid in isto grave est? finge te Olympize esse , celebri- 
tatem hanc esse existima. Illicetiam alius aliud quid clamat , 
alius alind agit, alius alium trudit. In balneis est turba : 
quis autem nostrüm ea turba non delectatur? quis tristis 
inde discedit? (25) Ne sis morosus, neu fastidiosus adver- 
sus ea que fiunt. — Acetum molestum ; est enim acre : mel 
molestum ; evertit enim habitum meum : olera nolo. Sk 
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0uo, dpnuía. deciv* ÉyAov ob 0Duo, üdpufós iov. 
(20) "AXI &v lv oUco gíp à mpduaa , (ost pó- 
voy d gas! Mov. Bulayoeyeiv, fiy (nv abr xdÀet, 
xal yi cip mpuruatt, tl; 8 Oet- Ad. ctxucp, Y9- 
uat E17 gavea.alag , Upyütou 1c moo pets. *Av 8' 
tlc &yYov iumd£ons , dria. aio Mys, xaviyropt, fop- 
hv" cuveoprátety mergi) roig dvüpoyow. — (27) Tí 4o 
dox fitv Lagar cip gUavÜpeimo, 3, divüptarcot m0ÀXol ; 
Vexoov dyéas 3, fioGiv s/0Étas ópiyusv- mota. 0) dca 
lBoyev, Quryeóputa dÜperrous mokous BAmww sic 
dwüsni; (28) AXAR xatoaoay itouci uou, — Oüxouv 
5$ àxof, cou dumobllevat. "TÉ odv xpóc c£; jf t xat 
Bóvayac 5$ aie guveaclats y) gnavuci 5 xal clc as xeAóet 
óp£tet xal boc y grodat xatà qUow; Ópwi xal 
dgogui ; oioc Üdpuboc mpàe vuuvo lxavós; 

29. Xb póvov ppwao Gv xafoluxiv * sl dgóv; al 
ojx dgáv; ví got Ol2orat ci Obat que mrotiv 6 Ote 
vüv; t ob 0D; — (20) llpb àAbfou xpóvou 30cXé ct 
c4 oldtetv, aauci AaAstv, pdt mpl toU, dvayt- 
wocxttv, dxoüety, mapucxeudlecÜai* Ícyec el; voUTO 
dxavbw ygóvov, NU aot Mut, "EXE 32m imu cw 
dyGwa , izov fipiv ^l Fpaüsc, mox TüXnex..  Méyg: 
xvoc up.vacthf, udvoc ; 7/9, xatpbe qioval ac, mó- 
c&pov xiv ditovbunv el cic dükn ziv, 3 ixslvov, ot ziv 
olxoupdvry mepiípyovrat vuxopuevot, — (a0) TTE 09v da- 
vaxtéie 5 ob0el, dro Gba Dopióou qiesu. — IIo 
$st mpovup.vaacie slvat , 0AAo0g 00e Emxoxvyálov- 
446, xoXAoUs imwvázac, mtoAAoUe Ürzrds. (32) AX* 
& flihov ig! fiy (us Deve. Ofyaote colvuv, xai 
axíve , Goep deux £l. .— Tic ykp don ustCow TARUTIG 
Una dmai)eUmp xal dmitücüvst A0iq Üslot; Otx- 
ederpaaw, 1 cb Aorctiatos, cb mevÜetv, vb gfovetv, &niox 
«b dxuy elv xal Gucvuyetv ; voUztv o0 Ü£)ate do dTat 
cayó 5 

33. Kal Gc dm ; Ob modas Yxousae Un 
doit Apal ct Bri mavreAGR, vÀv owns (rl uóvar 
apépat ak mpoztoevixk, delvat € üet mávra, 1b Gü)- 
pax, ch xvin, cv gium sk (k6A la, 0dpufov, do- 
JÀc, dvagylxv; nou qo 3v xoMvm, i&odAsucac , 
brevi yn, xokuvóg dyívou , &varpxaasóc , 9o; àx' dÀ- 
Aow. (24) 'AXXÀ có. KXedvüouc mpóy etpov, 

"0o 8E y, à Ze), xad o0 y" 3 Hlengouévn. 
O5. dc "Póurs; El; "Póygny..— Ec Fózpz ; Ei 
Fóxpx. Ei "Afvzc; Eig "A0 vac. — El; guia; 
Eig guAexíw. (av) "Àv mat eieens, Vióse cte elc "A0 
vac &n£MUn ; dmo)ou. "Avder, qe, vain vh óprko, 
&zeAT, uévougav, xy, a& mouet * ce ewoÜ civ à, xe- 
vhv, ig! oic o0 Ds Emotpduevov ruv, v djeoBusfre, 
Bucruyx, megtmimrovex oic o0 0fAew. — (30) "Aoc oUv 
zuUra mávix.  KalalatAOZvxtn — AMAA cb eüOatpo- 
velv xdJuw moÀí- cb &ma0T, tlvai, xb dvdomyov, vb 
Pi penbe xeioüat ck ck mpdyuava. — (57) OópuGoc iv 
"Páycn, xat àevacpot.. "AXM «6 tüpociv dvzl mávrtv 
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eliam : Otium nolo; solitudo est : turbam nolo; tumultus 
est. (26) Immo vero, si ita res feret, ut solus aut cum 
paucis degas, tranquillitatem id appella, et utere ea ut 
oportet : tibi loquere, exerce visa tua, notiones expohr. 
Sin in turbam incideris, agonem id appella , celebritatem 
ludorum , festivitatem; da operam ut eam una cum aliis 
celebres. (27) Quod enim jucundius est humano viro spe- 
claculum multitudine hominum? equorum et boum ar- 
menta cum voluptate spectamus : naves multas cum vide- 
mus, exhilaramur : homines multos cum videt, quis do. 
let? (28) At clamoribus obtundunt me. Igitur auditus 
tuus impeditur : quid vero ad te? num etiam facultas quze 
visis utitur? quis vero te prohibebit appetitione et aversa- 
lione ex naturae praescripto uti? quis impetu et. declina- 
tione? quis tumultus ad illud satis est? 

29. Tu tantum memento generalia isa; quid meum 
est? quid non meum? quid mihi datum est? quid me deus 
facere nunc vult, quid non vult? (30) Paulo ante voluit , 
otium te agere, tecum colloqui, scribere his de rebus, le- 
gere, audire, preparari : ad istud satis spalii habebas. 
Nunc dicit : « Veni ad certamen; ostende nobis, quid didi- 
ceris, quomodo meditalus sis pugnam. Quousque solus 
exerceberis? Nunc tempus est, ul cognoscas, an pugil 
sis dignus vicloria, aut ex illorum numero, qui terrarum 
orbem peragrantes perpetuo succumbunt. » (31) Quid 
ergo indignaris? nullum certamen fit absque tumoltu. Mul- 
los esse oportet qui ante exerceanl ; multos qui vociferen- 
iur; multos magistros, multos spectatores. (32) At ego 
quiete vellem vivere! Plora igitur, et suspira, ut dignus es. 
Nam quz alia pena major est illi qui ineruditus est divi- 
nisque preceptis refragatur, nisi ut doleat, lugeat , invideat, 
denique voto frustretur, calamitatibus conflictetur? His 
malis non vis te liberare? ' 


33. Quomodo vero me liberem? Nonne ssepe audivisti 
appetitionem omnino tollendam esse; aversationem ad ea 
sola transferendam , quz tui arbitrii sint; missa facienda tibi 
esse omnía , corpus , opes, famam , libros, tumultum , ho- 
nores, conditionem privatam? nam quocunque inclinave- 
ris, servus, obnoxius es ; prohiberi, cogi potes; totus in 


aliena potestate es. (34) Sed Cleanthis illud in promptu sit , 


Duc tu me, o Jupiter; duc tu , Necessitas. 


]re me Romam vultis? Romam ibo. In Gyara? In Gyara. 
Athenas? Athenas. In carcerem? In carcerem. (35) Quodsi 
semel dixeris, Quando tandem Athenas ire licebit? periisti : 
necesse certe est ut ista appetilio , si irrita manserit, infeli- 
cem te reddat; si sit rata, vanum, elatum ob ea propter quae 


| efferri non decet; rursus si impedita , calamitosum , eo re- 
| dactum quo nolles. (36) Omitte igitur ista omnia. Pulerze 


sunt Athene. Sed vita beata multo pulerior : multo pulcrius 
est esse affectibus et perturbatione vacuum, in nullius 
potestate res tuas esse. — (37) Tumultus est Roma, saluta- 
tiones. Sed animi tranquillitas omnes compensat molestias 
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cv Bucxóew. — El oov coócuv xnpás is, Ok sb olx. | Quodsiigitur harum rerum est tempus, car non tollis earum 


afe abzGy cy Dooaaw ; sis dvdoner , (oc vov Euko- 
xomoutvoy. &yforoottv "Gs £l 61 uh, Up. dcc Ost os 
Booksuetw del zi) Guvau£vio aot. CtamrodzasUat chy Ézo- 
Bow, vip mapsumobioat Guvaué£vio* xXxsivov Ütpamtüetw, 
és Kaxo3atuova. 

39. Mía &2àc xl edpotzv (1600 xal dpfipou xal jae0" 
*u£ozv xal vóxztp ftw moóyttpov), ànóazaais co 
xpoxipézov, xb uonDiv Ütov f;rsiaüat, cb mx padoüvat 
mdvvz v6 Oxtkovlo, v Tóyn* ixtivouc inpónoue 
aUzOv PRPFE oUc xxi & Zeüc mrmoiyxsv* — (a0) 
aÜcóv i mpbc b elvat uóvey 7i) iSt, c6 àxeAóco * 
xal &vavtv)oxety, emi coUxo avaglpovrx EN dvéqvu- 
ctv, xal vodottw, xal dxojet. — (41) Auk coUco o0 Qó- 
vaga timelv quidmovov, dv &xoUct oUco uóvov, Üvt 
vaevooxet 3) vodosts xxv mooaU7, ct, Ü)xc và vo- 
xtuc, oUm Aéya, àv UJ wo À» dwugopdw. — (43) 
O55? yàp cb Myr; gUimovow züv Dk mrxiB uk oov 
&ypumvdüvrx" o coivuv o00' iq. — "AXX Pkw uiv 
Évxa BóLn. aUTó moW, Aéw udiolow- à» 9 Évrxx 
Apruplou , od gupov, o) guarovov* àv b 8C xiu 
píav Moo, gdAorov. — (42) "Av 8' Ez có tov fys- 
uovucs àvasior zhbw móvov, Uy ixstvo xaz góaw Éyn 
xal GuZarn, zoze Afqeo voy oudzovov. — (M) Myié- 
m0:s ykp mb Ow xotviov ws. imavrtze uice éveze, 
à)ÀX àvcb Goyudesov. "'aUza áo iot ck vx Exo cou, 
tÀ xai ke modiis ai ps 7 xxkxe mowüvrx. — (4s) 
Toiv asngdóvon, yqaipt voi, mapoümi, xal dydma 
Tua v xaipós ignw. (e) Ef ctwz ópfic, v Éuafire 
xal &eox£lo, drxviüvex cot elc 7X Poya, togoatvou 
im aüsoig. — El có xaxóvfis xxi olZogow àmotíütwrat 
7j uapaloxxac* sl 1o mponexic, el v6 alcypolóvov, el xb 
tlxatov, el «à érteegupuévov* el ob xw, eg! ole mpórt- 
gov, 3, oU bolo *' Gc modcsoov* Éogri,y dorew Góva- 
cut xaU fu£oxv, aí;usooy, Ust xa dvsccpdume iv 
162: vip Épyo, adpiov, Urt dv écépo. — (17) IIóco ust- 
Lov alzía. Üuciac, 3, Uruztin , 7| nag, in Tauca ix 
Cd) aürgU Yiverul cot xai dmà cw Ü:Oow* Exsivo 
uápvuoo clc 6 Gio doct, xal clot, xa Xx ctva.. (i8) 
'To) obmois E Biopiueks ivigeyóptvas, £s Baofpr, 
TU v süDatuovistts cO) Ov dgises 7i 0:5; O0 
mavixyóüzv có (gov àmfyouctw ; o) maia dv bete: 
bobyat c ywóneva s 


KE. E. 


Tlgàs zo); pargiunus xaxd enpedoetc. 

1. O xoc xax drtaÜbc oJ xoxóc ty eral ctvt , oíc 
4))ov E xxk Póvaguv. — (2) Hagdéetyyn 83 xal cod- 
590, xaÜdmso xui vw dAlowm, Íxxsrrut fiv 6 Bloc 6 
Xuxpácoug: üc o0 uóvov abcbe mavixg od itíov[s ud- 
ym, 9X o0 dXXouc uysoüni elm. — (2) "Opa mupk 
Etvogüvit dv zi) Xuymosio, mósae wiyac MÓuxs* Tk 
Tav Jivfo y exo Opacuudy oo , x6 Ioco, zx KaA- 

Meu: mí, tZ. vuvatxóe Jvabyrto, mU coU vioU, 
EPICTETUS, 


aversatiosem? qua* necessitas est te. velut asinum fusti- 
bus casum ferre onera? (38) Id ni feceris, vide quid 
fiat : est tibi perpetuo serviendum illi qui tibi exitum ape- 
rire queat ; cuilibet , impedire qui possit; is tibi colendus 
est, ut imalus Genius. 

39. Una via est ad animi tranquillitatem vitamque bea- 
tam ( hoc et mane et interdiu et noctu in promptu sit ), ut 
rebus externis cedas; ut nihil proprium judices ; ut omnia 
deo tradas et Fortunze ; ut hos procuratores omnium con- 
slituas, quos et Jupiter constituit : (40)tu vero ipse uno 
illo, quod tibi proprium est, quod prohiberi nequit , occu- 
peris ; ut, cum legis, cuin scribis, cum audis, eo referas 
lectionem, scriptionem, auditionem. | (41) Propter hoc non 
possum dicere industrium , si audiero istud solum, legere 
aliquem aut scribere : et, licet adjicial , tolas noctes se id 
facere, nondum industrium dico, nisi cognovero quo ista 
referat. (42) Nequeenim tu industrium eum dicis, qui pro- 
pter puellam vigilat : ergo ne ego quidem. Sed, si gloriolae 
caussa id fecerit, ambitiosum dico; si pecunize gratia , ava- 
rum, non industrium; si autem propter literarum amo- 
rem, philologum. (43) Quodsi vero ad suam mentem ratio 
nemque laborem istum retulerit, ut illa naturz constanter 
pareat, tum demum industrium dico. (44) Numquam 
enim e communibus istis vel vituperationes vel laudatio- 
nes pelend:e sunt, sed e decretis. Hzec enim sunt cujusque 
propria, quie actiones quoque vel turpes vel honestas efti- 
ciunt. (45) Horum memor, delectare iis quz adsunt , et in 
iis acquiesce quie tempus fert. (46) Si qua vides eorum, 
qu didicisti ac meditatus es, ad rem abs te conferri , de- 
lectare iis. Si malitiam et conviciandi libidinem deposui- 
Sti aut minuisti , si petulantiam , si turpiloquium , si teme- 
ritatem, si segniliem ; si iis rebus, quibus ante movebaris , 
non moveris, aut non eodem certe modo quo prius aifici 
solebas ; tum quotidie festivitatem celebrare potes; hodie, 
quod recte versatus sis in hoc opere; cras, quod in alio. 
(47) Quanto major tibi hiec caussa est rei divinze faciendze , 
quam si consulatum aut. praefecturam esses adeptus? Haec 
à te ipso habes et a deo : ista qui largiatur, memento 
quis sit, et quibus largiatur, et quas ob res. (48) His cogi- 
tationibus innutritus, adhuc interesse putas quo in loco 
beatus sis futurus, quo in loco sis deo placiturus? Nonne 
ubique homines zequale recipiunt? nonne undique pariter 
ea, quae sunt et finnt in niundo , intuentur ? 


CAP. V. 
In pugnaces et immanes. 


1. Vir bonus et sapiens nec ipse cum quoquam pugnat ; nec 
alium, quantum in ipso est, pugnare sinit. (2) Hujus quo- 
que rei, sicut aliarum , exemplum in Socrate nobis propo- 
situm est; qui non ipse tantum ubique pugnam effugit , sed 
ne alios quidem pugnare passus est. (3) Vide apud Xeno- 
| phontem in Convivio , quot pugnas composuerit , quo pacto 

porro ipse Thrasymachum , Polum , Calliclem toleraverit ; 
quo pacto uxorem toleraverit ; quo pacto filium , callide et 
Is 


E 
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iieeryoutvoc Un xtoU, oci iuzvoc. — (4) Alav vào 
As, lpéuvno, Ln olaris d))ozalou fvtuovixdo 
xvgieóet, OÀ32iv odv d) 305v, E] » Qivov. — (s) "IC 
9 oni coco; Uy (vx xev, todznuc xai ouotv* coUco 
130 dIodrpuor 4AÀ' Gm , ixsivery ck ÜDux motivtev 
dig icol Coxst, avos univ fyexov xac quate Étet xad 
Qu aZet, uóvov vk abo motiv mrobe 75 xdxslvouc Zysty 
xazk góctw. 'l'ouco vp ioctv 8 à moóxevemt 0 x4 
xm àyaüO. (8) X-paraynexi; O$- — dX, àv jfzan, 
imi vaítro tZ ÜAwe có Üov ysuovuxov copTuU. 
Tra J Od: 3X, kv OtbGrcat qoc, Ev zadcr, 17 0, 
xavk gócw Éyovea xüzów vrgrcat. — (7) "Av 3l Of 
xbv vlov A áp aoxivety 1) cv queaien , 6f. ck 302- 
«pur qu elvat AXérQu. — Kab có maiZedeoüat co) 
Écxt, uavüdvety ck (ux xal cà depu. 

*. Iloü ov Et ume Tómos cQ oUcos Égovtt; ud 
Xo xot dex vt cOv ywvogévesv; i, ykp xatwóv. abc 
qaívizzt; uj vp 00 yelpova xal y aemerttpx mposot- 
yitxt và maph zv gzüAew, | dmo6aive wÜvO; ud 
T o), xíoüog Aeyilsvat wv Ó ct àv drok(mtoct coU 


icyároo; (9) 'EXoópnet ce 6 Sriva. — I10J23, y diptc 
adip, zt ua, Énzev. AXI xen Énenis. 110223, 3 dpte, 


zt i Ézpniesv.. "AJ xe Ézorons.. T0303; y 2pt;, ont 
p dréxzetve, (10) Iove yo Zuaóev, 3 magi civi, Un 
fuspóv dot Lio, Ut QU) mov, 8a uerévn 8.467 
cip dBuoüvet aic E d/ixía ; causa ov ud) us pax 
m mezstoufvoc, Gk «t i dxnkowficrt 7i) gatvo- 
uívo guusfpovi; (n) B£GXzxev 6 yitzuv MÜouc. Mr 
ct o0 cb fudovqkxz; AAA rà iv ouo xxvtdqr. — Xo 
ojw exsudotow zl; Ob, dXX zpoxipeeis. — (12) Ti oov 
«2t Oidozat npe «0070 ; 6i piv Aix, dvsidixvetv, xai 
&)oue xAelovzs Mou. Bia vcio 9 dy Ue- 

zh Emlaxryal cou zb cagiiiow, là c(vag Ouvdustg 
£yuv Babufas- uh hy (npubdn - EET uvae- 
AQQOUTUCÉV $ 2) "[rxoc o9v xóz' dÜAtóg 6 eenw; "Oros 
cí)w Quauxi)v Guvapsov acépnrat* od Ücav ud Güvazat 
xoxxüsetw, 4ÀA Üvav uJ vpígztw. 'O 6i xówv; Oy 
ca» miízesüai gp OUveeui, dÀX ruv uà) Uyvedavv. 
(14) M3 xo 00v oUz xai dvÜprrro Busty) docw, 
oy, 6 ud, Guváuevoc Aéovrac vvérev, 1) dvEpukveas mt- 
gu.xp6avetw* o0 vào mpóc voUo Ouvduetg vti Éyav 
£)f/ko0s mxok se qcste * d)À 6 &xo)«nextoz t5 cü- 
qvouov, 6 o mussóv; (15) ToUzov iu euveMóveng 
figno, tig dom xauxk £AwUrw* obyi, uà Ax, cüv 
ovt, 3 cóv dnofavóve, à Uv cuu bi bdxet 
&xohéczt vx Ü2ux* o) vk martir, ro d'pi2tov, xal vo 
olx(àtov, xal vb muvÜoxeiov, xai vk GouAdoix ( coUa 
qp 0232» Vtov zi). dvÜüpoio Posto, JA dva 3)0s- 
spur , 600) Gmsüüuvm, dAÀoze dAXot; Gijdusva Uzb 
c6 xuplov), (10) dXX v dvÜperztxk, cob, yapa- 
xvipzc oc Éyovy dv cr Gvxvola. Dofufiev - olouz xai Eni 
cr von iuiztoy Dnsooveic, àv piv Mano oxi d- 
Cousv: &v OE p sÜponuev, persa. (5) Tia £ja 
bv y apax son xoU0 «0 cec pdiaaaoov ; "Toxixvos. qD£ps. 
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captiose eontra ipsum disputantem. (4) Illud enim memo- 
rie infivam habebat, neminem alterius menti dominari : 
nihil izitar aliud voluit , nisi quod suum esset, (5) Illud 
autem quidnam est, Non, ut hos moveat secundum naturam 
(id enim alienum est ); sed ut, aliis suo arbitratu, quod 
ipsis visum esset, facientibus, ipse nihilo minus nature 
constanter pareret ; modo, quoad in ipso esset, elaborans 
ut illi quoque ex naturae praescripto se gererent. Hoc enim 
viro hono et sapienti semper est propositum. — (6) Praetu- 
ramne gerere? Non; sed , si ipsi mandetur praetura, in. hac 
materia proprium animi principatum conservare. Uxorem 
ducere? Non; sed, si datum fuerit conjugium , in eo ita se 
Berere, ut nalura praescriptum couservet. — (7) Quodsi vero 
vult, filium aut uxorem nou peccare, vult aliena non esse 
aliena. Atque erudiri hoc est, cognoscere quz sua sint, 
quae aliena. 

8. Ad eum ergo modum affecto quis adhuc pugnae locus 
relinquitur? num quid eorum, quie fiunt, admiratur? num 
quid novum illi videtur ? annon pejora el graviora exspectat 
ab improbis , quam ipsi accidunt? an non in lucro deputat 
quidquid ab extrema improbitate absunt? — (9) Iste tibi ma- 
ledixit. Magnam ei gratiam habe, quod non verberavit. 
Sed et verberavit. Magnam habe gratiam , quod non vul- 
neravit. Sed et vulneravit. Magnam habe gratiam , quod 
mon occidit. (t0) Quando enim didicit, aut a quo , man- 
suelum animal esse liominem, sociabile, ipsam injuriam 
magno malo esse ei a quo inferatur? Hzec igitur cum neque 
didicerit, nec persuasa habeat, cur non id sequatur, quod 
Sibi expedire putat? (11) Vicinus conjecit lapides. Quid 
ergo tu peccasti? At supellex confracta est.— Tu ergo va- 
sculum es? Non; sed libera voluntas. (12) Quid ergo tibi 
adversus istud datum est? Tamquam lupo quidem , ut re- 
mordeas , et plures lapides conjicias : ut homini autem , si 
quieras quid, inspice penum tuum; vide quas tecum fa- 
cultates attuleris : num belluinam? num ultionis avidam? 
(13) Equus quando miser est? Cum naturalibus facultatibus 
privatur : non, cum canere, ut gallus, nequit; sed cum 
currere nequit. Canis? Non cum volare nequit, sed cum 
nequit indagare. (14) Vide itaque an non homo etiam 
eodem modo miser sit, non is, qui leones strangulare ne- 
quit , aut statuas amplecti ( neque enim ad hoc a natura fa- 
cultatibus est instructus); sed is qui probitatem, qui fidem 
amisit. (15) Hunc oportebat a convenientibus plorari , ob 
tanta in, quie. inciderit mala : non, ita me dii ament, eum 
qui natus , aul qui mortuus fueril; sed, qui vivens suorum 
jacturam fecerit ; non quidem patrimonii , non agelli , non 
domamncule, non deversorii, non servulorum (nibil enim 
liorum bomini est proprium , omnia sunt aliena , serva , ob- 
noa ; alias aliis ab iis , in quorum potestate sunt, dantur) : 
(16) sed qui humana amisit, qui sigilla, quze. inipressa 
menti secum attulit ; qualia in numismate etiam quaerimus , 
quie si invenerimus , probamus ; sin minus, rejicimus. (17) 
Quam notam habet sestertius iste? Trajani. Exhibe! Ne- 
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Nipguwoc. "Pio fo, A iau, axnpó. Oz 
xai ivüuas. — Tiva Z, E yaoex ign 2& Oovua za. coU; 


"Hasgov, xotvviv, ares, 30430. tbíps, 
magaDfyouxt * mod) moAizy ToUTOv, TxpuÜiyouat 
qeova, cóuzhouv. — (18) "Opz uóvov uy Neguwaxvov 
a gage.  Mám agris in pf tt unes 
gu ct pp iongns s [ux mà &v aoi) gus macicctt 
Tho xig. cw duveevinv (19) Tí cv Deysc 
zx divüpwizós ioci; uh qo Ex OX uopyze xplvscat 
c8) Üvcw fxaccov; Pmri oU AMÍys xal vb xYjptwov, 
wow elvai, Kat G2udhy Égty airo Ost xal tüctv- ox 
oxs f ixcüg migvypmy. (20) OüxoUv o02i mph To» 
dvUpwzov f$ Pic papuri, xxi od doüsAuot 3AM àv cà 
Béypacx Íyv dwÜoemix. — (21) OUzog ox. dxeist Ad- 
quo, 09 zx 9axoJoutzt Dev duasvos* dvoc £osl. — "Todcou 
zb alozjuov &xoviufngorcatv dy orozos Eat, mdvea uu A.- 
ov 4j dvüctroc. OUzo; Lai sivk dzavrácag Àa- 
xor A Bdxn' Got oUdi mod6azow 3| óvoc, dA cl 
p &rptov Ürpiov. 

22, "FC oov; OD.ts uas vasa povstaan "Ys civov; 
(m5 sldzov; xai mix, xac2y00vfs000tv ol slGates coo 
Tpiau, vU elidgevoc; 3)! bx cüvw dYyvooóvcww; ^i 
c9 uiAs; oU ct yko duo czjvivm Tv difyvev. 
(22) AX ob piov em víorcat gon TCXEves 
cb dol 5 Züvazat vts Thy mponigests cive BAdjen, 3) 
xekücat vul 7 most to0Gats gaveagíaue efiam [7 
mÍguxiv; Ox zagxs. (a4) "Té odv. £c eapáaen xal 
goésphv aaytoy Ü£ktu, Entosxvosw; XE Zi zapehüov, 
tlg uícow xzgdactg Urt clpZvazv dvetg mobg mivrug 
dvüorizeuc, st àkv Exstvot toti * xat uaa! Exelvoys 
Piin 6st ci DET mit Soxcümw Av2gárodx 

zaUzx ox oi2sv, obts sí zlyl, ojzs mU tou cb yay 
xal zb xaxv, Uct 00 mpóco2os adcots mobs vk iyd. 

25. Odzto xx ol £jupzv moy olxotivs t$ xaTa yEAet 
x0 motopxodvvwv * Nüv 2' ourot. «i pua Éjoucw 
imi unir; deua £ate fuisv T0 velj oc, 1pogdtc 
Pfysuse EmÀ máügemohuw ypuvov, vi Gens Rxacuv mu- 





P» ui Ru Maia ara 
gzoxsuf. — (an) Taücd doct cà mdAtv Ejyugtw xot dvat- 
dwregw Trot UvtA" dvi 109 Ói vuyis ou2iw djdo, 3 
tóyuaa.  ddosw vào celos oUcw ig4ughy, T, motov 


cU. oUtwx dong vetyov, 7, olx Xz7,6ts dvagatoEtos, 
75, moiow dikoua cute dvemibodAiuTov; — (27) "luuzx 
mavexy o Üvizk, tüdhorez. Ülaztst cov rtocouv mpoc- 
£jovzx müca dwdyxn capiooiGÜat, xaxikmigttiy, 

qobsisüxt, mevüslv, deeAeic Éyew vc ógfses, mTEpi- 

Trou. Éyity vs PxxMoru. — (as) Eia 95 [m 

zh» yóvry ütbyafves $uiv dagdinuxy Dyupkv mdv; 
909, &xoativtig vOv ÜvrzOw xat OoUAv, tX dÜdvacu 
xai oUaet. Deuücoa Boyd; 058i usui usa. Urt oda 
Bázce. d))oc dXov, ob : gna, dA 70 mot Exi- 
Gz0u czoUtv OY ua, tdUzÓ ast xà Bine, 100:0 iat 
t6 dvazpfzov, voUzo Md, xoUT0 GTdcic, T0)T0 RÓÀt- 
pos. — (29) "Ezsoxhfa xu TloAuvibenw T5 mem eee | 
9)x d))o, à voUro «b Góqua, zb mt vip, | 
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ronis. Abjice; improbus est, adulterinus. 1a hic etlam. 
Quod signum habent decreta illius? Mansuetum, sociabile , 
Volerans, amans aliorum. — Exhibe! accipio : hunc civem 
facio, admitto vicinum, navigationis comitem. (18) Vide 
modo ne characterem Neronianum habeat. Kstne irücun. 
dus? estne persequens inimicitiarum ? estne morosus ? an 
obviorum capita caedit, eum ei visum fuerit? (19) Quid 
ergo hominem eum esse dicebas? num enim sola forma 
singuke res judicantur? fd si ita esL, ceream quoque mas- 
sam dic pomum esse. At habere pomi et odorem et gustum 
oportet : non satis est externa cireumscriptio. (20) Neque 
igitur ad hominem constituendum nasus satis est, eL oculi ; 
sed decreta humana requiruntur. — (21) Hic non audil ratio- 
nem; cum arguitur, non intellizit : asinus est. Hujus ve- 
recundia est emortua : inutilis est , et quidvis potius quam 
homo. Hic quait quem obvium mordeat, aut calcibus 
petat : ilaque ne ovis quidem aut asinus est, sed cuilibet 
ferae bestize simillimus. 


22. Quid ergo? vis me contemni? A quibus? ab iis qui 
te norunt? quomodo autem, qui norunt te, contemnent , 
cum sis mansuetus , cum sis verecundus? At ab iis qui te 
ignorant? quid id tua refert? neque enim alius artifex igna- 
ros arlis suae curat. (23) At multo magis adorientur me. 
Quid dicis, me? potestne quisquam voluntatem tuam lze- 
dere, aut prohibere quominus oblatis visis, ut natura fert, 
utaris? Nequaquam. (24) Quid ergo adhuc turbaris et 
formidabilem te prebere studes? quin potius progressus 
in medium, proclamas tibi pacem esse eum omnibus ho- 
minilus , quidquid illi agant ; et eos inprimia derides , qui 
se tibi nocere putant? Mancipia ista ignorant, quis sim; 
ubi mea bona et mala posita sint, nesciunt; non patere sibi 
aditum ad meas opes, ignorant. 

95. Sic, qui munitam incolunt urbem , hostilem obsidio- 
nem rideut : Nunc isti quid sibi frustra facessunt negotium? 
tuta sunt nostra uxrnia; cibaria habemus in perlongnm 
leuipus; omnibus aliis rebus instrueti sumus. (26) Hzec 
sunt quie. civitatem munitam et. inexpugnabilem faciant : 
hominis vero animum , nihil aliud nisi decreta. Nam qui 
murus adeo firmus est, aut quod corpus adeo adamanti- 
nun, quaeve possessio tam certa et propria , aut quie digni- 
las ita insidiarum expers? (27) Haec ubique mortalia 
sunt, expugnatu facilia; quibus qui ullo modo adjungit 
animum , hunc turbari omnino necesse est, male sperare , 
limere , Ingere, irritas habere appetitiones , in ea qua nolit 
incidere. (28) Kt tamen solam eam arcem, quae nobis data 
est, munire nolumus? nec , repudiatis mortalibus rebus et 
servilibus, in eis elaborare quz sunt immortales et sua na- 
tura liberae? neque cogitamus, neminem ab alio vel juvart 
vel kedi , sed decretum deco , quod vel juvandi vel edendi 
vim habeat, hoc esse quod Eedat, hoc esse quod evertat, 
hoc pugnarum, hoc seditionum, hoc bellorum caussam. 
(29) Quod Eteoclem et Polynicem reddidit tales, nihil 
aliud est , nisi hoc ipsum decretum , decretum de imperio, 
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zb Bórua vb mpl quyTe Un v piv, Ícyacow sw 
xaxüw- vb 9l, ué£vurvov tv dyaÜGw. — (20) bio, 8 


aUrr Tuvtüg, vb Oupxety «b dyalàv, pruyttw t2 xa- 
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decretum de exsilio; quod scilicet allerum, extremum ma 
lorum videretur; alterum, summum bonum. (30) Est au- 
lem hzec natura omnium, ut et bona persequantur, et mala 


xóv- chy doaipodusvov Üxcíoou , xai mepiód)Qov:a v | fugiant; uL, qui ex altero eripuerit et in contrarium conjece- 
verc , coUov Tyzlaat mo Egov xa EnloouAov, xxv | rit, eum hostem judicent et insidiatorem , sive frater fuerit 
d£kk.gos 3, xv vios, x&v mavíp. (ar) ToU yàp dq20c0 | sive filius, sive pater. (21) Nam bono nihil est nobis con- 
cuyysvéategov o33£v* Aovrhy el caua. dra xal xerx, | junetius : quodsi igitur illa bona et mala sunt , neque pater 
oücs macho vioig g(loz, oU dürkgüg diro, mávia | filiis erit amicus, neque frater fratri; sed ubique omnia 


8i mavcxy oU coz oXov, int 6od)ev, auxogavtoyv. 
(02) Ei 2', ofa ei poaíosat , voUo puóvov dralov 2t, 
xai, oa ux Get, voUTo uióvov xauxóv moU Üct py; 
mU Aot3oplx ; megk v(vov 5 mtipl cv o08ly mrpbe fiiis s 
mph tÜvac; mpüs robe dvvoguviue, moUe Toug Cuccu- 
yüüvrac, mQbe oue "AmaTrpuÉvoue Tipi viv potios ; 

33. "lost Xwxpárc up.vrpfvoz, vÀv olxlav hv 
aüroU xt, quvatxb; dvrjóusvog vpuxguráTre, uloU 
dvwouovos. — Tpxytia Yo xpóc xl 3 ; lv' Ü2wp xa- 
Tayfn Vhe xrpxMis Uno» xal fe, (và xxvamwvácn 
*bw mÀxxoUven^ xui cb mgó; Sài, v UmoAdóo Uu 
TxUvx obiiw móc iui; — (31) Teucro 2' Juv fpyow iot 
xal ojce xópavvog xojAócet ut Ü£Aovza , odve Ozouóva, 
eU:s oi moAÀok zv Éva, oBU' & lc upórepoc bv àac- 
víssegow voUTo ko dxcokutov GíZovat Ümb coU ÜrcU 
ixdcto. (as) TaUza ck Bóyuazm dw olxia qUdav 
mou, iv mÓÀet Ópdwourw, iw iüvecty cloZwmy, Trpo: 
Ütüv eUüydpurrov, mwavza400 Üxibdüvez, Gu, mw&pÀ ziv 
GYXocolosw, é; epi oü2svog dilow. — (a0) "AJ" fiasis 
Yoda piv xai dvxqvüvat vaUcx, xal dvaywoecxó- 
tva, Ematvéoat ocxvol, matcÜzvat Ó' 008 Pvquc. — (a2) 
"TovragoUv 75 mspk zv. AaxcOatovoy Jevgópuevov, 

Otxet Xovsec , iv "Egéato 2" Aurmexsez , 
xal iy! fpi ápudast: iv ajo, Aovisc, Co 2 diun- 
TEXEC. 
KE. g'. 


Tlgàz toU; £xi tij Oseiofot OXuvtoyévous. 


1. "Avi&ipuat, gnotv, Duoduevoc. Iózspov oov cov Eo 
qov dez 2b. Dastaüal ae, 3, cv Dodvztov; «26; Eni 
col dact o macat az05 "Em dut, &v Getxvim acci 
ud Suv Zen vcra. Énxvzóv. — (2) Tlózepov 4^ dr, a 
bzdpy2t volvo, cà pol lunt Eon dv, 1 ob ódgyni; 
Aoxi) Éyoyye Üct oU Urdpyet. — CAXX obcul ste oix dz 
aobvote Ducüts, 29' oic, sinto dpx, Y» divo, ixl zoe 
&yageavouévots" à Eni mevia, xai Gvxgyla, xat vo- 
cot , xa Üxvdzote, xai dou votodzote. — (1) Ilózegov 
ov mtlüsty mxpsoxeUxcat cobs mroXAOUS, (oc don o)3lv 
«o zov) xacxdv £octr, d)" olov ce xal mévact xat dvágyto 
Bvzt xal luo süDaovety * 1, cauzbv EniDetxvüsty xo- 
«oig mÀoutoüvea xal doyovca; (4) Toórow yàp ck 
plv Beócepa , diattóvoz xai duy ooü, xal oüdsvoc &Elou. 
Ke f, poozotnate Box t otov &v vévotvo. — Aoukdptá 
6t jgroucÜz: Drioti, xai doyupopukeux. OReyx xexci- 
GÜzt, xx vaca £v gavit Oeoxvdet, cl olóy c5, vat 
mokAdxic , xal lavÜdyzty zetplisat Bet cucd £att* xod 
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plena hostium, insidiatorum, calumniatorum. (32) Sin 
voluntas talis, qualis esse debet, solum bonum est, et, 
qualis non debet, solum malum; quae pugna restat? quae 
obtrectatio? quibus de rebus? de iis quie ad nos nihil al- 
tinent? contra quos? contra ignorantes, contra calamitosos, 
contra eos qui in maximarum rerum errore versantur ? 

33. Horum Socrates memor, domum suam administra- 
bat, uxorem tolerans asperrimam, et filium ingratum. 
Etenim Xanthippes asperitas quo pertinehat? Aquie quantum 
volet, in caput infundat meum?! placentam conculcet ! Quid 
vero ad me, si persuasum habuero ista nihil ad me perti 
nere? (34) Hoc vero meum munus est ; in quo neque ty- 
rannus me volenlem prohibebit, neque dominus, neque 
multi unum, neque robustior imbeciliiore |: boc enim cui- 
que a deo ita est datum, ut prohiberi non possit. (35) 
Tec decreta in zedibus amicitiam conciliant ; in urbe con- 
cordiam, inter nationes pacem : hzec faciunt gratum adver- 
8us deum, ubique fiducia plenum , tamquam de alienis et 
nullius pretii. (36) At nos scribere quidem ista et legere 
possuinus , eL, cum leguntur, laudare; multum vero abest 
uleasequamur. (37) Proinde illud, quod in Lacedzemonios 
dictum est, 

Domi leones , at Ephesi vulpeculz , 
etiam nobis conveniet : in schola leones sumus , foris vero 
vulpeculze. 
CAP. VI. 


In eos qui dolent quod miserabiles videantur aliis. 


1. Moleste, inquit, fero, miserari me homines. Estne igi- 
tur tuum id opus, an eorum qui te miserantur? eslue 


*vero penes te, id compescere? Me penes , si eis ostendero, 


me non dignum esse miseratione, (2) Utrum vero jam ita 
bene tecum agitur, ut non sis miseratione dignus, an nondum ? 
Puto equidem non ita mecum agi. At isti non ob ea me 
miserantur propter quae id fieri utcumque oportebat , vide- 
licet propter peccata; sed eo quod honoribus caream , sed 
propter paupertatem , propter morbos, propter orbitatem, 
etidgenusalia. (3) Num igitur operam das ut persuadeas 
hominibus , nihil horum esse malum ; sed posse fieri ut et 
pauper, et sine magistratu , et honorum expers, sis beatus? 
aut operam das ul tamquam divitem te et. principem eis 
ostentes? (4) Nam hoc posterius quidem arrogautis est , et 
inepti, et nullius pretii hominis. Atque ista simulatio , vide 
quibus rebus constet, Servuli tibi conducendi erunt, ar- 
gentea vascula nonnulla habenda , eaque aperte ostentanda ; 
et quidem eadem, si fieri potest , &epius ; dandaque opera 
ut non eadem esse videantur : est et splendidis vestibus 
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iparz(3ux aci, xol c3. dX mopmrdw, xad zv c- 
puopuzvoy Pmtpaivetw Ümb Ow Pmtpavó Toc" xal 
Ünmvriy metpXoÜat mag! aUrois, 7) Coxiiv vs Üvt Gni- 
mu£lc* xal mel và aü)ua O6 vivat kaxostvelv, óc tüjop- 
qoztpov qaivecDat xad vrevavirspov coU Dvxos. 

s. "Thucz cc Oct er xvülaUu, el cd Otuzipa 2ov 


mévat Ü£.ete Core p DaciUm., — IMomporrn 23 xal | 


víyovos xui uxo" 6 5 Ziru oUx ivl m moci;sat, 
«5570 abb Pmtyttprly, mávzas dvÜpermoug melozt, civ 
iz qal xabxxxd. (0) M3, vip i2oral aot vo)c0; 
ixrivo uóvow cot Gídorat, Guutóv mticxi, Kal cómo 
méziturc: riz uot vov Entyetpris mallet cole d03ou; 
(7) x^ sls ot 0200€ 4 govip cóveattv, óc aU aauTi; 
cís Oi oU miÜxvóg Écz( cot mpi Tb miisut, Ox cb 
cavzio; vlc ' süvodocepov xal olxetóxepov Éyuv, 3 oU 
cauto; (8) mx oSv obrw) mímsixac cavcov pastu; 
vUv obl dw xdtw; Tour £o mpi Ó danosóaxac, 
* ga" uavüdvety (ote. dme £fvat, xol asdpzyos, 
xai &vamelvorzoc, xat DArüüspoc; (s) Ilpoc vaUvx ov 
cix üxíxoug Uri uix ioci d G2oe dj ípousx, dgeivat 
ck dmpoalpeca, xai ixozyat nÜzOw, xxi bpokoyt aat 
mürk d)Aérgun; — (t0) Tà ojv dOÀov vt üUcoAacoetv mgl 
c63, vtoíou slgus icxl; ToU àmpoutpícow, — Ouxoov co- 
By mobs cé; O02fv. — " Ext oov. Oxciógitvos Eri sodso 
xal xapa0051.svoc , oltt memzia0zt eol draGv xal xx- 
xov; 

". QÀ 0t odv, ore «obe dXouc, aisis exuzio 
evíaUat xa parche xa 9daxa.os s "Ocpoveat ot d)- 
ot, el Auszeit aüzoig mupk oUciw Éy&tv xxl Sul4- 
quw: 3pok 2 odPel ice Pyplev dep. — (12) TI D 
a5Urd doct, Ust coUe uiv Abou dxíixox coUe Tiv gt- 
Jocógww, xai cuyxazac(0ruat alvus, Épyo 8" oU 
qéqova xougáztooc ux, ct oUce duíe slut; Kal jv 
mipl và dax , doa T eouNi rnv, o0 Mav gulis sügdrv- 
GÀ xa Yodu aca vay fois fuatov, xxi maalevo, xat 
qiouszgstv, xai culMoywsuobe dvaióew, (i3) Mt 
oU» o) méxtux£ p 6 Aóos ; Kal uv oüx dat mt dco, 
iP àpyS. Üoxluasa 7) rÜdponv* xol vüv mpl oóstv 
dyaryevoyz«o , atra does, cara odio di)ov oUy 
süpfxaurv ufyot Vüv leyugózepov vouvou Jóvov. — (14) 
"TC oSv cb Aatzóv quot oci s pd; oox ierat à Pvavcln 
Báoquacza su abren o ro) )pets d'rduvaa sol elt, o00" 
&iBusp£vat doxycv Pm vk Ep, dX, oe bros dro 
xiluzva, xxzlovzt, xai 002i mxepirpuiógut uot Dóvx- 
Tut; (15) Kaízor od ini o0 maatety, oz Ex zoo 
qoot 3 dvacqviyaxety d gdügat 56) waletv* à. divo 
x&zto Gzg£zto «obe mporstvouévous, xal dAÀoue mÀiéxo, 
xai uszxmimTowezg ópcaUcwx. (10) Tk 9' dwepxaia 
Üetogarex, Ay! Ow £actv óguanpievov dum» YevécOann, 
&gobov, àza07,, dxsikuzov, ÉAcüÜspov, vaücx O' o vu- 
uxo , 0003 ueAezio xav vaUva vl mpogTxougay ji- 
Men. (n) Eie pot £e d ct o. dot mepl. Eno 
igoüatw, el gxvoupar adcoie asiiAoyoc, &l gavaujat e0- 
Salpunv ; 
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opus, ceteraque pompa; et prae te ferendum , ab illustribus 
istis honorem tibi haberi : danda item opera ut apud eos 
eipnites , aut saltem ecnitare videaris : corpus etiam malis 
quibusdam artibus excolendum est, ut formosior et robu- 
stior videaris quam es. 

5. Haec tibi machinanda sunt , si alleram víam avertendae 
commiserationis ingredi statuisti, Prior vero illa et irrita 


| est et longa; si , quod ne Jupiter quidem eflicere potuit , 


id ipsum tu instituas ; omnibus mortalibus persuadere , quae 
bona, quie malasint. (6) Hocne enim libi datum est? 
Illud unum tibi datum, ut tibi ipsi persuadeas : quod cum 
ipse tibi nondum persuaseris, celeris persuadere conaris ? 
(7) Quis autem tanto tempore tecum est, quanto tu ipse? 
quis eam vim persuadendi apud te habet, quam tu ipse? 
quis tibi benevolentior et conjunctiorest te ipso? — (8) Qul 
fit ergo ut tibi nondum persuaseris , ut ista cognosceres ? 
Nonne hoc igitur est ima summis mutare? Hoccine est 
cui operam dedisti, ut disceres quo pacto expers esses 
doloris , expers perturbationis , non humilis, et liber? (9) 
An vero non audivisti, unam esse viam quae huc ducat, 
missa facere ea quie in nostra voluntate non. sunt. posita, 
iisque cedere, et aliena ea esse confiteri? (10) Ut autem 
alius sic aut aliter de te sentiat , cujus generis est? Rerum 
involuntariarum. Ergo nihil ad te? Nihil. Cum ergo id 
adhuc te mordeatet turbet ; putasne tibi persuasum esse quae 
bona, quae mala sint? 

11. Non vis igitur, omissis aliis hominibus, ipse tuus 
esse el discipulus et magister? « V iderint alii, an ipsis prosit 
* repugnare nature , et ab ejus prescripto desciscere : mihi 
*« vero nemo propior est me ipso. (12) Quid est ergo 
* quod disputationes quidem philosophorum audivi, iisque 
" assentior, re ipsa vero nihilo sum factus expeditior? 
* adeone sum slupidus? Enimvero in ceteris, quibuscum- 
* que volui, non is stupor in me deprehensus est : sed et 
* literas celeriter didici, et luctam, et geometriam, et re- 
* solutionessyllogismorum. | (13) Namquid ergo mihi fidem 
« non fecit ratio? Atqui nihil aliud inde ab initio seque pro- 
* bavi atque amplexus sum; et nunc etiam haec lego, haec 
» audio, hiec scribo; aliam non invenimus hactenus fir- 
« miorem ista rationem. (14) Quid ergo mihi deest? num 
* contraria decreta nondum exempta mihi sunt? num ipsa 
* illa animi judicia sunt inexercitata, nec assuefacta ut in 
"« vitz actionem conferantur; sed, velut arma in templorum 
« muris suspensa, ceruginosa sunt, et mihi ne apta quidem. 
5 (15) Atqui nec in luctando, nec in scribendo aut legendo 


| «Sola doctrina sum contentus; sed sursum deorsumque 


« verso argumentationes milii propositas , et alias concinno , 
« et versaliles syllogismos eodem modo formo. (16) Sed ne- 
« Cessaria praecepta, quibus instructus dolorem, timorem, 
« perturbationes , impedimenta propulsare , meque in liber. 
« tatem asserere possim; ea demum non exerceo , neque in 
« his meditationem convenientem adhibeo. (17) Et tamen 
» curo adhuc, quid alii de me dicant, an eis alicujus pretii 
« esse videar, an videar beatus? » 


202 


.Cpyo aig, 49 ü£katz iis zl ob Xéyeis tpi 
cau) ; zi gatvt, cauto tis iv 76 Ozokaubdvit* tic 
iy àof (violat cl Ev T0) boolvetw- cl; dv bou .Ta- 
gavit, imo, vs doo tolg dup cuxote Éore 
WX uz go sl e: PAioUetw ok Qt; Nat Dok 
Tuo Hw azinv Dessus. (r9) OüxoUw ixl vojzo 
wis $6 Y iuwoievoc, Dacó; 6m; Nat. Hoc 
00v s zap' üzinv Pe 5 adcolc Tip ois 7 mpi cov Dzov 
másyiss xu-ax0xt0d,tte Gruucby dzuow TOU EAecioüan. 
(20) TE o3» em "Avevsfiévne S 022 Bénov Tynusacs » Ba- 
« qu, 0 Kagz , zpdcze t uiv 8, xaxüis à * àxoUttw. » 
(21) Tv xszahy Gp £o, xai vdvzec olovzat Uzt xs- 
TC i péxan; Asigeezs Hun, xat óx 





| 
H 
ga). 
supéosorst | uot suv yfroveats Tàac, ix co29909 7 9- 
vov ob Qif)emtg mupíagev. — Ayo xo Pg exvüporci- 
cac, óx Nat- dk Xr fielate o)os 320 y pdvoc, 12 00 ua 
xxx ioc. Ti oov Yémen "ac àv 6 ce O£n. Koi 
jx ÜmoxxcuyeAG) vw olxvetodvcow ac. — (22) TÉ o» 
xut xal ivrala óuolecs Mevas tipi, GA agfiov 
Sórua Éjo mi mein. — Cis y uot t vf, elu! inl 
T5 mevía Duty; Q2x oye, Do 2" dgyouavo. AX, 
[En bssisglvat, UniÜgs zi 169 dye xal 3 
dgystv. Nn "Oye o. PEAsovzic pt. Ep 8 2 ob: 
Tit, ojrs Dco, oct REN 3A 3p Gv mico mri- 
viste às Below ofovezt xigé, — TEC ev iso movían; 
Tlegugyóutvos x"90060 xat Mos Mn T)avüsür, du- 
8pre, fuot xalüx icc, o)zt mivlag isorspbsogat, 
obtt avsgyíae, obts moe dou oss, 5 Poyyáses 
ópliow* vaucu fo &xejkutx, o)5svoc mtgpóveuxa £n. 
(21) Kat cic acm husgiz s mis Fn Op Doruanca Eye, 
v apxoduvos zi eive &c slyc, 2227 inconudv nio 
A9) Qoxsiv 

zy AAXX 3o ut) mÀetóvony ceüEovet, xat meom 
Orcovext. "Tt o2v eyhoqoreigos 1 [oe mgl ct Pezov- 
Daxdvac iw Exslun mov Levi £v $ ionosbdxamts zi 
ath lezouDdxami, Gà mtpk Od quara xai mol Thoo- 
zov, cb m Uh glow Tw gavsuctv. (20) "Oca 
&l dv «oíxoo ao9 Tow Ej out, mio Ó ob uiv lenoóba- 
xac, BDxivos 2! dysAoUctv- el sopacaieven uio 
mpi cx goo éco: el ógfroveat aou. &àvamoveuxzó- 
eepov* el Dodivoustw dsgmsosóeepov" el d im62, 
si iv mghfiéas , sl £v ópu; uX.ov tbosogoetw DES 
mpémov ay zpoucty 6s dy3osc, 6 (ne utot, éug p BOE i 
xuzk vk d))ax ziv cyfctem à dwiwxTx. — (e) ELO do 
ypust ixéivin, 6b 8  od- o9 ÜDete eauzio zc dYrfrlae 
simriw, Üw cb uiv o)iw voUcou Évrxa motis, Exstvot | 
Ob dvo; Shopeoeon Bl, vw ixuuDouevóe ToS, 
Davzov goes, 5$ xbv dushovza. | 

98, OÀ* 3)! Enti? eooveita by 2 Boyucdium ópfv, | 
eÜVoqorsagov iu iw dojew. CE» D spovsitens, iv 
Obra. "Ey $8 £a uio coo misgovsbxanvr, 
dxs(vo; mwapxyUpsi. — Olov ri Ek nb Bera AU 
3p, Moos coleiuv ad invteyydvzty TOv voLo- 
c6, 3, gaukxsünw uAov TOv ymxion. — (2) "Aic ] 
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18. Miser, non vis videre, tu ipse de te quid dicas? quis 
tibi videaris? quis sis in opinionibus? quis in appelitionibus ? 
| quis in aversando? quis in impeta , in pra'paratione, in ipsa 
reru aggressione? quis in aliis humanis operibus? At illud 
curas , quod alii tui misereantur? Immo : nempe quoniam 
Secus, quam par est, me miserantur. (19) Ob id ergo do- 
les? at nonne, qui dolet , miserabilis est? Recte. Quomodo 
ergo secus, quam par est, te miserantur? nam ea ipsa ra- 
lione, qua erga miserationem affectus es, facis ut sis mi- 
serabilis. — (20) Quid vero Antisthenes ait? numquamne id. 
audivisti? « Regiam est, Cyre, cum recte facias, male au- 
dire. » (2t) Caput sanum habeo; et omnes opinantur, e 
capite me laborare, Quid ad me? Cum febri non laborem, 
meam vicem ut febricitantis dolent : Miser, tanlo tempore 
febricitare numquam desiisti!. Dien et ipse tristi vultu, 
rem ita se habere : Omnino lonzum lempus est, ex quo male 
habui. « Quid ergo fiet? » Quod deus, inquam , voluerit ; 
sinmbgue clam eos derideo, qui me miserantur. (22) 
Quid ergo. vetat. idem hic quoque facere? Pauper sum ; sed 
recte sentio de paupertate, — Quid ergo ad me , si pauper- 
latem meam miserantur? Non impero, sed alii imperant. 
Verun quid de imperio et privata vita sentiendum sit, in- 
ielligo. (23) Viderint ii qui me miserantur. Ego vero 
nec esurio , nec sitio, nec algeo : sed quia ipsi esuriunt aut 
sitiunt, eodem modo me quoque afüici putant. Quid ergo 
eis faciam? Passim proelamabo ef dicam? Nolite errare, 
viri ; mihi bene est; neque paupertatem curo, nec quod ho- 
noribus caream ; nec ullam denique rem curo, preter recta. 
decreta : ea liabeo libera, przeterea nibil me sollicitat. (24) 
Quie antem iste nugre sunt? quomodo recta decreta retinco , 
cum non contentus sim eo statu in quo sum, attonitus quid 
aliis de me videatur? 





?5. Atalii plora consequentur, mihique prxferentur. 
Quid ergo rationi magis consentaneum est, quam eos, qui 
aliqua in re elaborant , ea in re meliore conditione esse in 
qua elaborarunt? student illi adipiscendis magistratibus , tut 
informandis decretis : illi divitiis inhiant, tu recto usui vi- 
sorum. (26) Vide an in eo libi prostent, quod, ut tibi 
studio est, ila ab illis negligitur;an inazis assentiantur modo 
a natura priescripto; an. minus frustrentur. appetitionibus 
suis; an minus incidant in ea quae vitant ; an in conatibus, 
in propositis, in impelu rectius quam tu ad scopum colli- 
neent; an decorum tueantur ut viri, ut filii, ut parentes , 
in ceterarum denique relationum nominibus. — (27? Quod- 
si. illi magistratus gerunt, et tu non geris; nonne vis tibi 
verum dicere, te ea gratia nihil facere, cum illi faciart 
omnia? est autem absurdissimum , qui rem aliquam curet , 
eum in ca re deteriore esse conditione eo qui eamdem ne- 
gligat. 

28. Non ita : sed quia ego recta. decreta. curo, aequius 
est me imperare, Recte; nempe in eo quod fu curas; 
in decretis. Quod vero alii te studiosius curant , in eo illis 
cedito. Perinde istud est, ac si propter recta tua decreta 


| postulares,, te sagittando magis attingere-scopum. quam sa- 


gittarios , aut in arte fabrili fabris antecellere. — (29) Omitte 


a cM M REO 


EPICTETI DISSERTATIONES, IV, 7. 


oj» vh» mpl ck Góyuaza cmouiw, xci mipl dieiva 
dvasipígou 8 xvíoxaüat ÜfAztg* xal vóct xAatr, idv 
co ud, pego xXaletv vko dX, e. — (a0) NUv 2 
mtis dots rlvzaÜüat Aerets , do)uov EmieAsio Un xal 
ok xoAAoi Ob coUo xzAU, Afvouctw, üct Épfow Épyw o6 
xoveovei, — (31) "O uiv 2L ópüoou dvxeckc Uxceb ci 
&v 05 olxou dandanzut , ivt xs xcuspévoy Jerry eloen, 
al QUpov zipper, mU cO (pyra, door, mo, xu- 
xorfvedq.svos dAov, d) 4xoUrrvue. — (32) "Ozxv e- 
gua, Tg toUov tÜyrav rnv ÜUn, imi cojTON 
Ust co z09 Tlufizvóoou , 


M3 &' 9xvov uad. xxotaty Ex* byuaai poaaitao0m , 


Évratüx zapuziüsuxs. (23) IE; magi ery » tO Trpoc Xo 
Xaxslxv ; «Tt £pzzac 5 » po, st óc Ziedüspos, uc, zt óoz ev 
vatoc s K&v sÜg ct zotdacov, £xveuul Eau xc Énanet 
"Té yp 00x xai zoUzo sixsiv; o vào eii Vaiaxafian s 
Mouct xa dl qUósogot, Urt oU3iv. xot tyrüdos el- 
mé. (00) X0 2 iizip cx dXrÜüslatg obGtvog dAAoU 
megpdveuxas 1 qofjauns alias Ori gxveactinv, eüübc dva- 
exe Éoüev ivlju juo, Tiva. uot Jalan mobs dciüsvais civ 
mpbs dxapasíav 5 tie elyl; uf, st ompistov su, st xUi- 
cts 5 ur, mt qon; ob£iy zodmev. — AX s; Aequdóv 
tlgttQuw. (as) Tívz civ xà matins "Avamó)et 
A enoaquí£va. » IET zexp£eny » s6v opos sÜpotxv 5 «i 
Bpsza v d) dedu d axo; xl pot Giov cox ice- 
MaÓn » xc cuia 

a6. Tocaücrs o9v 77 Bwxgopis oben x&v 2ntüuuou- 
géveny , ziv Zoow , «60v ebrii, Est ÜÉRet so (aov Ej ttv 
iy Exsise, migb à cb uiv oix ic rouDaxas , Exzivac Ó 
lamovDdxacw; (s7] Elvx Onupidzet, el c Dueüct, xal 
davax tls s" Exivot ' ox dxvaxcoüstv, el G9 avos 
Dae.  Avkci; Oct ixcivot piv mezetop£vot elei , Gc 
diabGw muy kvouct, c 8' o) mémewoat, (08) Ati coUo aS 
uàv oüx doxi, «otc aot; , G3" Poleoat cov ixstvov: xsi- 
wot ' doxuüvezt cai Eauzü, xa o!x églevest sov aiv. 
?Ezel zt el vate dienfelatc iménwso, t mol tà dia 
0X cb 6 Exo divoww tL, Exsivot 2 dmonsmAdvnvsat, 
958" &v ivsÜup.oU b Merouct eph aoU. 

KE, Z'. 
Hegi &go6ta;. 


1. T( mot go6spóv zw Tópuwvov; Ol Copugdpot, 
qal, xal ad udyaipat axiciv , xat ol ml co) xotzóivos, 
xa o dmox)slovzec vous sigtóveue, (2) Aik rl oSv, àv 
maidlov adz6) xpoganrderts tiit sov Dopugptw dvrt, o0 
qo6rteut, 1j Urt ox aleÜdvecat vods «0 muilov ; (2) 
"Av odv c6)» Gogugóoy cte aloÜdvrrat, xal Ort ry at- 
gac Éyoucty, ix! abi) 23 soísp mposíoynzue mbi, 
Ü£unv dmolavety Ek civ meplovaoto, xat Lozóv Um 


G)Xou mafictv adco cUxóAwc , wi ct gobetzat obe Zopu- | 


qágouc; 8t ko sduso, OU Ó gofspol sla. — (4) "Àv 
oUw tg qíjv moüayztw use Dv ÜDuov OD Émavre, 
X (og v Bclürrat, mpoaígg rent adip, sU xodet yh 
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; igitur studium decretorum, et illa tracta. quac comparare 
cupis; ac tum plora, si res tibi non. successerit; nam plo- 
rare, te dignum fuerit. (30) Nunc autem aliis te rebus in- 
lentum esse, alia curare dicis : atqui. recte vulgo illud di- 
cunt, opus cum opere nullam hahere communioner. (31) 
llle diluculo surgens, quail quemnam ex Cesaris do- 
mestieis salutet, cujus gratiam verbis ineat, cui munus 
mittat, quomodo saltatori placeat ; quomodo, alio in frau- 
dem illecto, alii gratificetur. (32) Cum vota facit, de his 
vota facit; cur immolat, propter liec immolat : Pythago- 
ricum illud , 


Neve sinas oculis teneris obrepere somnum [vid. IIT M], 


huc transtulit. (33) « Qua sum transgressus, » quod ad 
adulationem attinet? « Quid (eci? » num quid ut ingenuus, 
num quid ut generosus? Quodsi quid tale inveneril, se 
ipsum increpat et reprehendit : Quid tua intererat istud di- 
cere? an mentiri non licuit? dieunt etiam philosophi , nihil 
prohibere quo minus mendacium dicatur. (34) Tu vero, si 
quidem revera nihil aliud curas nisi rectum visorum usum, 
slativ ubi mane surrexeris cogita : Quid mihi deest ad va- 
cuilatem perturbationum? quid ad animi tranquillitatem? 
quis sum? num corpusculum? num opes ? num fama? nihil 
horum. Quid vero sum? Animal rationis parliceps. (35) 
Quid ergo ab eo postulatur? Rumina actatua.  « Qua sum 
iransgressus » ea que ad prosperitatem faciunt?.« quid 
feci » ab amicitia et societate alienum? « quod debitu 
omisi » ad bzec pertinens? . 

30. Cum igitur tantam discrimen sit desideriorum , ope- 
rum, votorum ; adhuc istis par esse eupis, et iis quidem in 
rebus , in quibus tu non elaborasti, illi elaborarunt? (37) 
Postea miraris, si te miserantur; et indignaris? Illi vero 
non indignantur, cum tu illos miseraris. Quamobrem? 
Quoniam illi quidem persuasum habent, se potiri bonis ; 
tu vero non persuasum habes. (38) Quapropter tu rebus 
tuis non es contentus , sed sortem illorum desideras : illi 
vero sua sorte contenti sunt, nec tuam desiderant. Nam, 
si revera persuasum haberes te poliri bonis, illos vero 
aberrare; ne in mentem quidem venisset cogitare quid 
illi de te dicerent. 


CAP. VII. 
De timoris vacuiate. 


1. Quid terribilem facit tyrannum? Satellites, inquit, eo- 
rumque gladii , et eubicularii , et ii qui ingredientes exclu- 
dunt. (2) Itaque puer, cum ad eum adducitur satellites se- 
cum habentem, cur non formidat? nonne quia puer ista non 
intelligit ? (3) Si quis igitur satellites intelligit, eosque gla- 
diis instructos esse novit, hac ipsa vero de caussa ob ali- 
quod infortunium accedit , ut moriatur, et ab alio citra dif- 
ficultatem occidi vult, isne formidat satellites? Non : vult 

enim id ipsum, propter quod illi sunt formidabiles. (4) Si 
| quis ergo nec. mori nec vivere destinalo volens , sed ut res 

lulerif, tyrannum accesserit, quid vetal convenire illum 
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BePotxóvx. poat g, cota aUxóv 5 OUBÉv. (s) "Av ctc 00v 


xal zo cl xcijtw éomaixtoe Ey, xxf)kmtp oUvoc mobs i 
cb ai), xal mpos và xéxva xal vh vovatxx, xal mie | 


nd cwoz uaviag xxi drtovolac oíctwc H Qvxxeluevos , 


€T Ev une mouicüa, co Éyety cauta 3) uo Eye, : 


4X, &x; óavpaxiote vix main malLovcx mpi piv T7 
maiOU. OtxiprTut, z6)v O' Occpuxiew o0 mEypovit- 
xiv, OUzw Oi xai outog vk. uiv Ülag mag oUDiv J| vt- 
mOUrjiívoc, vl» max Oi tÀW mii aUe xa dva- 
c1p05],v &crar tat mroloz Ért cocto xópavvoc qobepós ; 
3, moto Sopusópnt s T, moiat put anpa. adzüv ; 

9. Eliza üzb yarvtac adv Qovacca cts olt Ote vat 
mQbs vau, xatümó Éünuc oi l'akükatov xb Adyou Gi 
xaX dxoDetseooe oü*tic Güvaeat paetv, có Ürbc mra 
mexoiwxe ch iv a) xóoyup , xal adcóv cóv xócuos O)ov 
py dxckusov xal abest, va iv u£osv 2' ave mpic 
jpsiav x&v Dev ; (5) T& uiv o3y d) mávza Gc) 
xtat toU QUvacÜnt mxoxxoAouUriv cT Oto, get aco 
zb 8b Moyuyv Qnw dyopuis fyst npe dvaloywsubw 
«oUztv &mávztov, Üzt v5 tipos 251i, xat moióv zt uéposc, 
xci dst ci uon voie Ghots exei yet xus. (5) Hlgix 
«oUzot, Üb, qüctt evvatiov xxi ueyadreryov xai Eieo- 
üspow -tvóp.rvov, óp3 Ur TOv mrph ajvb «à uiv 
dxeikusa. Épst x Em abso, vx O3 an)urà xad in d- 
Aot dutshurx uiv, vk mpoxipetudk xeluik b, cà 
dmpoxipevxe (0) xe Gix. coUo , Hv adv Ev odi uó- 
vote fyrá reat vo daos vb abeo xal «à autupfpov, toic 
dxwirotg xw ig fawsü DArüUrpov Ícrat, eüpouv, 
sÜaipov , dUAa ois, ueqx)dooov, süszbic, ; dot Éyov 
nip mdveow s Del, por Pao) ueuoduevov porn gevt sov 
ebx ix faytip qrvoufwow, unici PyxaloUw — (10) &v 
8 iy vois Exrüg xad dzpoutpfcotst divx, xwhorcüat 
abzb, duxoditsstat, Zeutürtw vois Pxsiwow Éyouctw 
SÍoucixv & ciümupaxs xxi go6sicuv (n) dvdyxm 9 
&asbig eivai, xt fkemcec nt olópevov ümb coU ÜtoU- 
xa wigov, (c dil abc) tUU mAs(ovoc meptmotrzuxóv- 
dydeper, 8$ xo saseviov xal uuxporpenéz. 

12. "laUea c( xtoÀóet DuxlaGóveu UXv xoípue xu 
tintas , viven. vk cup baivery Quvdusva mode, ixóc- 
yfusvon, vk ' Tn, euge enxdsa. gípovzu ; (13) Gui 
mtylav 5 oíps , xal qvo 5l 2ozt mevía xvj düsa xaÀoj 
Umoxovtdü. Oe apte; pípt, xal móvou.. (ni) 
"AXX ifopwquóv; "Oxou àv &xéMÓe, ixi qot xaAO; 
ocu, Kad yàp dvds ob QUx züv vimov 7v pot xa, 
à) Ai ch Goya , Q ui) paz. iuavzoS &noyé- 
gztv. OU8 vo Govazal ic orant abc: 33A voca 
uóva du Eat xo dvacyalpeca , xat dpxel uot mapovez, 
Üxou &w 0, xxl B mi Av mu. — (15) AX" X2 xatpos 
&xoavelv. Té Aéyete; Gmolaviiv; M? cpayadet «5 
mou , AX einig Éyec Tn xotpbe vy Uiny, 8 v 
Gv). üev, elc Gxetvx maav &vauUTvat. Kat zl 2etyóv ; 
1 pat &mdA)ua0at Ov iv (0 xócgun 5 Tl avian: 
xawov, mxodAoyov; (16) Toózuw fvexm 6 vüpavwog 
qobspóc int: ; ik caia ol. Copurópot [uev acc Ooxougty 
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; absque metu? Nihil. (5) Si quis ergo etiam erga. opes sic 


affectus fuerit, ut hic erga corpus; si erga liberos et uxo- 
rem; si denique furore quodam et desperatione sic affectus 
fuerit , ut in nullo discrimine ponat, sive habeat ista, sive 
non habeat ; sed , quemadmodum pueri testis ludentes , lu- 
dum quidem curant, testas ipsas non curant, ita si hic 
quoque materias quidem nihili estimel , ludum vero et tra- 
Clationem illarum amplectatur; quis adhue tyrannus isti 
erit formidabilis , aut qui satellites , quive eorum gladii? 


6. Ergo furore quidem sic aliquis affici potest adversus 
illa, aut assuetudine, ut. Galilei; ratione vero et demon- 
stratione cognoscere nemo potest, deum ea que in mundo 
sunt omnia fecisse, et ipsum mundum universum quidem 
liberum et perfectum , partes autem ejus ad usum universi ? 
(7) Ac cetera quidem animantia gubernationem ejus asse- 
qui non possunt , animal vero rationis particeps facultatem 
habet iste omnia considerandi; se et partem esse, 
et certam quamdam partem; et decere, ut partes cedant 
universo : (8) praler hac, natura cum sit genero- 
sum, magnanimum et liberum, videt se rerum earum , 
qua ipsum circumdant , alias habere liberas et. sui juris; 
alias obnoxias , et juris alieni : liberas, quze ad ipsius vo- 
luntatem pertinent ; obnoxias , quie ad voluntatem non per- 
tinent : (9) proptereaque , si in his solis bonum suum et 
commodum collocarit, quie prohiberi non possunt eL in 
ipsius potestate sunt , fore se liberum, prosperum, felix , 
indemne, magnanimum, pium, gratias agens deo pro 
omnibus ; nusquam de quapiam re , quie ín ipsius potestate 
non sit , conquerens ; niliil accusans : (10) si vero in exter- 
nis et iis quae alieni juris sunt, necesse esse ut. prohibea- 
tur, impediatur, serviat iis qui ea in potestate habent quae 
miratur et limet; (11) necesse porro esse, ut sit impium , 
quippe quod sibi a deo noceri putet; et iniquum , ut quod 
semper sibi plus acquirere studeat ; praeterea necesse esse, 
ul sit bumile et sordidum. 


12. Hac si quis anitno conceperit , quid eum velat vivere 
expedite et placide; quidquid accidere possil, aquo animo 
exspectanlem; ea vero quae jam acciderunt , tolerantem? 
(13) Vis paupertatem mihi imponere? Impone! cognosces , 
quid sit paupertas bonam nacla fabula: actorem. — Vis im- 
peria? Cedo! atque etiam labores! (14) AL relegationem? 
Quocumque venero, ibi mihi bene erit. Nam el hic non 
propter locum bene mihi fuit , sed propter decreta , quze me- 
cum sum ablaturus. Neque enim en eripere quisquam po- 
test : sed hiec sola mea sunt et propria, mihique dum adsunt 
sulliciunt, ubicumque fuero et quidquid fecero. (15) At 
jam tempus est moriendi. Quid dicis? moriendi? Noli 
rem tragice exaggerare ; sed dic quemadmodum se habet : 
jam tempus est malerize iu ea, e quibus conflata est, re- 
solvenda. Quid hoc mali habet? quid periturum est eorum 
quie sunt in mundo? quid fiet novum ant. mirabile? (16) 
Eone tyrannus formidabilis est? propter boc satellites ma- 
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Eyeishcpagaloas xal iens; dXkow zaUca- duol $" 
faximcui mipl mávitov' glo igi oudels iEouclav En. 
(12) "Meurs Ümb «oU ÜsoU, Épwoxa abro0 và 
Evto)Xs , oUx£x« o)8sls Book orgia y u£ Qüvaat xap- 
muachy £o otov à sis Buchs cows $6. (19) Ooyt «oo 
aua sós pou xüptos Si; Tí oU» mc ffs Ovi 100 
xcnatiiou ; "TL ouv 005 ££; Odyt guy?s, 5$ Gepinv s 
YTIdXtv coízov závcov xat toU Gxkuziou üÀou Got aü- 
«cU Piovxuat, Ózav üfkne. — Metgxozt aou 575 apyTis, 
xad qvoon t£ ot cívos atviy Éyeis. 

19.. "Tivx 02v Éx qo&m ivo Sóvauatt 5 "Touc dz «oo 
xovtGvoc 5 M3, c movijaety ; "AmoxAslawol ut 5 "Àv x 
£Üpeizt Ü£Aovea. elesriv , ámoxAewdzocav, — Ti ov 
ijr e oogus "0s xal £yxu c) Boxis, uevoo- 
Gv, 7s matdvic , muucatzetv. (2) Ilóx ojv oUx dmo- 
xhiín 5 "Oni, &v pj cle t Gepueat , o0 0£uo slasMieiv- 
à)! à u3X.ov Exctvo £n, co revduavov. — Kosizrov 
vào foy Ó 6 Osüc Ofhet, 3 [6] Eq6..— Hposxeíno- 
qux Gvixovoc xal. &xóhoutos Extivo, cuvoptuó, guvopé- 
oua, &mAGx suvü£wo. — Amoxkztsubs Quot ob vrís- 
Tat, &AX coi; Bralouívow. — (2) Ak cl odv ob fiuizo- 
pats OU2a yàp. Urt Eom dryaüov o03iy. DvaziDoat coi 
zlesMUoUot.. — AXX Ücatv Rxodco ctv uaxapi ducvov, 
$c cipia ono 500 Kalozgos v Mq, Ti abzo oun.- 
Galvet "Ezagyia. Mí Ttov xxi Boqua slow 2 ds 
?Ezecgoná. M zt odv xal cb odas émizponz; "TC 
£n Bwsipan ; (22) "Iagadoxáguá ct Buappince zà 
quiin &pnátet, x" dio Badger ck dvBoee 
oUfi, uuxobv Yàp abo feovsan. "Av 8' ósspdix 
Badbinen t6, 0903 cà maid(x Apgndtet. (23) JErsa 
yi Bursa MK TÀ muda.  Apysotov: Gps- 
sat zÀà Tín. Xspasmyía, bzatilas Ówxgmatéso) và 
ELT bxadohi, sunsício, xaocdelz cs ye- 
pue vU Biivsos, ^Gw Ooóhewv: pol 2" icy aboxdguóv 
dew. — (o) TE ds; ^v à bodac Adi bumssovsos x0100, 
Uh solraitze. "Av cou. 6r, cic ov. xóAzov ic7X;, 
douce xavüyzye u£/ot vosoUzou vdp lotxui inj da 
cuui. —EDOI xóje xai dew dvaToípo, $4 oz 
d)Aou &vavpumih, x«l xoaxsóct «oUg elatóvrag" oUx 
ala ob lays, oU  d)Oo vt 6v oUx dyaüow, d us 
&vamemeixaaty oi oUcogot vh Soxeiv yall slvat, 

25. Aslxvué uot zx ary apa züiv Y Gopug pu. "[20h 
dixo cial, xal mx aient, TC ody owüaw af pue- 
qdÀat aicut pág atat xat óetat ; "Amoxctvvuouct, (an) 
THogezis ài xb mouit; AXXo ob3v. Kepxyis PE 
Tout; "'AJÀo ob0év. Oti; 00v mÁvtX vaca Üxut.ao 
xai mgosvia, xa OoüAos mrkvrevy meptépy tonat; (m) 
M3 qévozos 327 oid gaüéiw dct cb "revdu.svoy. xad 
qUagrvat Sei, Vva 6 xócuoc ud focus ux? QuxoDza- 
aat, oUx£vt B Brgígoun mátspov Supssix c aócb movstt, 
à xepspie, à erpavtyete. 'AXA! eb Get evyxplvat, 
oi? ün Axovirsepov Mud xal cay oeepov 6 avossuiTh 
movícu. (28) "Ocav obv ture qoGopat TUO Biai- 
val uie Dovaxat, uae. Emu) toc Qv mapacy dif, vi 
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gnos videntur habere gladios et acutos? Aliis ista dicantur ! 
nam mihi quidem meditata sunt oinnia : in me nemo ullam 
potestatem habet. — (17) Libertate sum donatus a deo ; novi 
ejus mandata; jam nemo im servitutem redigere me po- 
test : assertorem habeo quem oportet , judices habeo quales 
oportet. — (18) Noune corporis mei dominus es? Quid ergo 
ad me? Nonne possessiunculie? Quid erzo ad me? Nonne 
fuge, aut vinculorum ? Et hisomnibus et toto ipso corpore 
libi cedam, quum volueris. Fac periculum imperii tui : 
quam late illud. pateat , cognosces. 

19. Quem igilur posthac timere possum? Cubicularios? 
Quamobrem ? Ne me excludant? Si me invenerint. ingredi 
volentem, excludunto. Quid ergo venis ad fures? Quod 
convenire mihi puto, ludo durante, ut colludam. (20) 
Quomodo ergo non excluderis? Quia, si quis me non ad- 
mittit , ingredi nolo; sed semper illud potius volo quod fit. 
Melius enim id judico quod deus vult, quam quod ego. 
Adhierebo illi ut minister et pedissequus; cum illo meus fertur 
impetus, cum illo appeto; denique, quod ille vult , idem 
elipse volo. Mihi nulla janua clauditur, sed iis qui vi in- 
gredi nituntur. (21) Cur autem vim ego non facio? Quia 
novi, intus nullum bonum distribui ingressis. Sed cum 
aliquem fortunatum judicari audiero , quod a Caesare hono- 
retur, dico, Quid ei contingit? Praefectura. — Nuim. igitur 
etiam animi decretum quale oportet? Munus procuratoris. 
Num igitur illud etiam, ut recle utatur illo munere? Quid 
adhuc vi perrumpere nilar? (22) Ficus et nuces aliquis pro- 
jicit : pueri. rapiunt, et. inter sese certant; viri vero non 
item ; parvi enim id ducunt. Si quis autem testulas proji- 
ciat, ne pueri quidem rapiunt. (23) Provincie distribuun- 
tur; viderint pueri : argentum ; viderint pueri : praetura, 
consulatus ; rapiant pueri , excludantur, vapulent, deoscu- 
lentur manus largitoris , servorum : mihi vero ficus et nuces 
sunt. (24) Quid ergo? Si projiciente illo frustratus fueris, 
noli curare : sin ficus in sinum tuum inciderit, sublatam - 
devora ; nam eatenus ficum etiam lanti facerelicet. Si vero . 
me inclinaro et alium evertero , aul ab alio eversus fuero , 
si ingredientibus fuero adulatus; tanti neque ficus est, nec 
quidquam eorum quae bona non sunt, quie philosophi mihi 
persuaserunt in bonis non esse habenda. 


25, Ostende mihi gladios satellitum. Dic mihi : Vide 
quanti sint, et quam acuti. Quid ergo faciunt magni isti 
gladii eL acuti? Occidunt. (26) Febris autem quid facit? 
Aliud nihil. Tegula quid facit? Aliud nihil. Vis ergo ut 
ista omnia admirer et adorem , et istorum omnium servus 
obambulem? (27) Absit : sed, cum semel didicerim, id 
quod ortum est etiam interire oportere, ne mundus in suo 
cursu subsistat aut impediatur ; nihil mea refert , febrisne id 
faciat, an tegula, an miles. Sed si contendere hzc inter 
se licet, scio minore cum molestia ct celerius id facturum 
esse militem. (28) Cum ergo nihil eorum timuero quae 
facere mihi tyrannus potest, nec desideraro quidquam eorum 
quie largiri potest; quid adhuc eum adtuiror? quid adbuc 
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EHIKTHTOY AIATPIBON 4, 7. 


Ic Oxuudto abzóv; vl xi c£Unma; «( qoboUjat voUc | stupeo? quid timeo satellites? quid gaudeo, si me humani- 


Sopugópuucs Ti yaipn, dv uot gUuxvÜpomo AaNícn 
xai dzo2íznzal pi, xzÀ WAow OvryoUpat Tc uot 
Ddkeer; (20) u qkp Nexus 89:6; pp yàp Awo- 
qévss (^ 6 Exutvoc aoo) dxóbtit, T, mpl EuoU; i 
39 79 Joc exa müzoU; (wo) ADR mh mat 
aotov, £azouat moos auTov, xat Umnoesoo, ufgots àv 
Gzou univ dófttgov xtÀtón, wen?! dQpuüuov. "Av 
Gi uot Ay , "AmtAÓe imi Afovea 50v Xahagiviov: Mv 
abc, Zo cet Xov Pp6o rho otxézemzÜte. — (31) "Amas 
aurov.  "AxoAoufó iv muiOU.. — "AX deatortval cou 
6 tpdyrAoc.  "Exzivou &' ajz9U el $mwuvel; Uni 
8b zw midop£vov; 'AXA drxyos Digo. OE) Piyo 
elpa 5 vixphe , puprsopan* el 9 d)Xos tiui 700 vexpov, 
xoysócegov X£ra , c Éyst vo molitur, vert uei ixoobnt 
pr. (m) To muiblos TuUTa gobsod igit xxi tolg 
&vof,cots.. El 2E cie, elc QUiosógou cjoXty as slac.- 
Ov, oUx. oi2t ci int aUcoe, dotS Eort go6siaÜnt xal 
xohaxsütty obc Gectoov Exo) dxeutv" el ufo ue nxev 
Uc obx £t cp; , 092. cx , 0023 veuga , 3) xb xoo- 
totg ypOpuivow xzl OiotxoUv xal mwxpuxoAouUoUw cui 
Qaveuaiztc. 

33. Nai, "AX el Aéjox obcot xxcagpovrickis smowüst 
cv voguov. — Kal zelot Ay Aóvot xetÜonévouc xa- 
géyouct xoc váuote vous /pora£vouc ; Náuoc 9' ox £a 
ck PmiuuepQ. (36) Ka Gutes dox mus xxi phe ToU- 
touc ios Get Éyoveac maoxaxeudtouatv* ot ve Oióoxouct 
qonaevbs dvetotstofiat mpàs tUxobc iv ol; àv *usis vod 
cac Bóvaveat, — (39) Hegi co otoniictov Giódaxouat et 
exacÜat, spl cà xzroty EliaoaaÜat, mepi cà cíxva, 
qoveic , Ads obe , vávswv mapzympstv, vdvsa àgiivav 
yóva, ck Bora UnsEotpoovsat , & xa 6 Zeuc é2alosza 
Éxdetov fivxe Tf fAoe. — (26) Hola ivüdEs mx pavoula ; 
moa. àGekespin 5 "xou. xgrízcow el xai lmyupócepoc, 
ixi cox isiovagat Üxou may Py6) xpelzzuv, aU za- 
gaytprk pov Spo yàp peufknxe, cot 2 ol. — (a7) 
Xoi u£ket mic àv. iv Mfoesporcots olx; , m mai 
Bác aot xa me)dicut. Ovxxoviost , m Ecüz ra meoleAr- 
atvov gogfi , ois xuvmol oXÀoUc Éyac, x xlxper- 
Bob, vpaquBode. — (a5) Mi, st dvstoto pat 5 uf nt o)v 
Bovudoi aot tp Dre s pof, st 00 AóYou 69 atauoU ; 
uh t odas ix cive koplnv uvéctrxe , zi) cuvdt- 
«at , tis 4 uio pote adv02 , stvas Ey st Cuvduutts , xal 
molag «wác; (29) "Ti ojv deuvaxziig, tl dex iv 
«oózotg Gou mÀíov Fytt, 6. ugar; AI sar 
deck pépex. Kali oz oót mpl vaUz' dva- 
expígeatat xai voózwv ÉmtgsAtloüut; ci; GP neltovx 
fa mapacxsudv [iAov, s0cy oM as, tv evockzov- 
vow; (40) uóvov dróvsugóv ztozs Ex vasa , dxóvetp.ov 


xw GAbqow ygóvov cip cuuTOU Tyeuovuxip exéyat b | 


o7 Íjits xooo, xoi oüsv Ovrvloc, và müst vois dÀ- 
Dots y oroptvov, mávex cda. Coxtudtov, Geydgevov, 








ler faerit allocutus et approbarit? cur aliis dico ut mecum 
sit loculus? (29) Num enim Socrates est? num Diogenes ? ut 
ejus laus sit demonstratio mei? num enim mores ejus admiror ? 
(30) Minime :sed, ul ludum tuear, accedo illum, eique mini- 
stro , quoad me nihil improbum, nihil absurdum mandarit. 
Si vero milii dicat, Abi ad Leontem Salaminium ; dico ei, 
Quiere alium ; ego enim non amplius ludo. (31) » Abduc in 
carcerem. » Sequor per jocum. « At caput tibi aufertur. » 
An vero illius ipsiussemper manebit? vestra item capita, qui 
ei oblemperatis? « At insepultus abjicieris. » Si ezo sum ca- 
daver, projiciar : sin diversus sum a cadavere, loquere 
aptius, ut res se habet; neu me terrelo,.— (32) Pueris. ista 
lerribilia sunt, et stultis. Si quis aulem semel scholam 
philosophi ingressus, ignorat quid Tpse sit, is dignus est 
qui terreatur, et aduletur quibus posthac adulatus est : si 
nondum didicit se non esse carnem, neque ossa , neque 
nervos; sed id quod his utatur, quod gubernet et sequatur 
visa. 


33. Esto : at isti sermones efficiunt lezum contemptores 
Immo vero, quinam sermones legibus obedientiores red- 
dant hos qui iis utuntur? At lex non est id quod in pote- 
stateest stultorum. — (34) Et tamen vide quo pacto sermo- 
nesisti nos instruant, ut etiam adversus hoc genus hominum 


| ita ut oportet nos geramus ; quippe qui docent, ut. niliil 


nobis adversus illos vindicemus, in quo illi nos vincere 
possint : (33) docent. cedendum esse corpore, possessione , 
liberis , parentibus , fratribus , omnibus his cedendum esse, 
omnia missa facienda : sola decreta excipiunt, quie ipse 
etiam Jupiler eximia cujusque esse voluit. (36) Qua hic 
est leguin. violatio? quie improbitas? Qua parte tu. poten- 
lior es et fortior, ea libi cedo ; vicissim, ubi ego superior 
sum, tu mihi cede : res enim hzec curze mihi fuit, tibi non 
fuit. (37) Tibi curae est quomodo in palatiis habites cum 
tuis , quomodo pueri et clientes tibi ministrent, quomodo ve- 
stem conspicuam gestes, ut venatores multos habeas, ut 
citharedos, tragaedos. — (38) Num ista mihi vindico? Num 
igitur decreta tibi cnra fuerunt? num tua ipsius ratio? num 
scis é quibus partibus constet, quomodo conjungatur, qua 
sit ejus distinctio, quas habeat. vires, et quales? (39) Quid 
ergo indignaris , si alius in his [: superat , qui illa medita- 


tus est? Hzc vero maxima sunt. Et quis ea te tractare 


| prohibet et curare? quis vero instructior est. libris, otio, 


magistris? (40) Modo diverte aliquando tandem ad lure, 
vel exiguum tempus Lua' menti impende! considera. quae- 
nam sit baec. principalis tui pars, et unde profecta, quae re- 
liquis omnibus utitur, quz extera omnia probat, quie eligit, 


&mexAsyuewov. (ur) Méggi 8 &v ob ipi à ixvbe | repudiat. (41) Quoad aulem in externis rebus versaberis , 


EPICTETI DISSERTATIONES, 1V, s. 


dyaczp£gn, Exciva rus oix oDBels * vdüvo 2', oiov aicb 
fyzvy 0Detc, bumxpov xai ücrkéYmov. 


KE. H'. 
Ilgàz 922 cz fto; 6r 56 my fiu tiw gihogóstov ExtrrZüyrtas. 


1. MyZénos db tov xotviiy ctv ufi. Enatvée nes uice 
Vii, wife cfyvny Tw $ dctyv(aw mposuaotup- 
enc: xxi dua uiv mponeztíac ÉauroUg dmuAAdIii, 
(25) duaài xxxorfüixc. Oüroc vxyís Aoórzmi. — Ka- 
x6 o9v Totti 5 Ob zdvztog.. AA EC Tni Aodszat. 
Il&vea. oov xao vivevzu; (3) Oügapóx * dà cà uv 
&mà Doyudrow cUCv, xx vk Ü' dmà unjUnoOv, 


poyÜmpox. X b, pfypu à» xavupdüre zo Dopua 
do' ob ct; moti Éxxova, wi Enaluet cb Éoyov, wis 


Vége. — (4) Aótux 2 Ex Ov Excos o pats xplvevxi. 
OUzoc z£xzov dez. — Ak cb X gren qo exezdovo. 
(Ji ojw zoUro; OUcoc uousteóz: die vdo. Kai cl 
cUUso; OUtor qUiócogos. — Ark cl; "TolGeva. vào yn 
xai xóumw. OLEO digni s Éjoumt; — (5) Aktoo, 
&v d graovoivss sis Ur, tv oiv, süflos Aévet, "12oh 
$ qOócoso [s(] noi. — "Ede 2, ày! 0v hoy suóvet, 
pov Mey airov pj, fivat gUdoouov. — (0) El iv 
Yko aUvr ie: i «o0 QUocsósou moóknlas xai Pn«y- 
qua, fy splbeva xa xóuns, xac &v. Deyov. si 
9 ixsivr, udov, &vagdorercov slvat, Qux. cl ooi, Ark 
5b ud, zn podv vy Enarrpe av, dyatgoiuzut axo v 
mpozryooiaes (7) OUzto yàp xai. End sé duo cs- 
6v. "Ocay «iu In cw. xaxbis ztiAexüvea, ob Ave, 
T B gehos ix zovucic ; lo) ol cix covec oia. rotat xoxo 
Gk iv xobvacclov Afyet, Olzoz ojx fov vinto, 
mrÀzx vo xuxo. (8) "Ouoas xv doovvág Ttvoz 
xod ot xax , o) Mere, "299 mik &2ouctv el u.oucuxot ; 
d aw, Ücx Ouzos ox Éoct uesumtcds. 

9. "Ezi 9ilocoyiac 9i uve xoUto mácyouatw Üzxv 
Tk Voc mapk và izáy rhum ch 109 qüosópo, 
mowüvix, oU/i Tz. wpoczyoolue &owtpsüvezxi aüov, 
&)À , Ofvzsc eva qUi4co2ov, tiv dz abzoU «o0 qtvo- 
u£voo Vabovzte Uvt dm gouovil, Exieiount, undiv ApsAoc 
£lvat zo) giÀosogriv. — (10) "Tcov 2 azwv; "Oct c3 
uiv «9) víxtovog mpókmt mpicÓsüouty, xul hy voU 
Muctx60, xal vo)v deny (oeste ze vizov* Tiv vo 
quUiocóaou 8 oUx , 3ÀX ze cuvxeyouévny xai dOxiofipto- 
0v dirtb Gv Excbc udvov xpfvoutv,. (11) Kal moi2 d), 
aÉjym b ayluuaos dva duseat xo xówns s obl 
8$ xal üseprtiaza Éyet, xor Ur, xot Docs (12) "TG 
o3» Ur, 98 gukocózou; ui; zplóev ; O9, 433 6 Mos. 
TÉ «oes uf, t vopriv zplóeva; Ob, 2) o glow 
Eje ch Moo. — Moin Ücopáuaza; Ud vt và meg 
c0) zx mUrpery uéras encut, T; xoyn Baürix ; Ob, 
4JÀk uo. À Zoev Miu, veru và noU dou 
Grotjfim, moidw vt Éxaccov wy: Pact, xal nO do- 
pozzecat pho dana, xa Qaa zoucots GxóAvuÓ4 iavtv, 
(13) Oà 6i ov Bel» mpürrov, sl inpol c4» inzy- 
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ens habebis quales nemo alius; hane vero, qualrm habere 
vis, sordidam el neglectam. 
CAP. VII. 
In eos qui celeriter ad suscipiendam philosophi perso 
nam properant. 

1. Numquam ob res, quie diversissimis hominibus com- 
munes esse possunt, laudaveritis quemquam, aut reprehen- 
deritis ; neque artem aliquam aut imperitiam ei tribueritis : 
ita simul et a temeritate et a malevolentia eritis immunes. 
(2) Mic cito lavat. Male ergo facit? Non ulique. Quid 
ergo facit? Cilo lavat. (3) Ergone recle fiunt. omnia? 
Nequaquam : sed quie a rectis decretis proficiscuntur, ea 
recte fiunt; quie a pravis, prave. Tu vero, donec decre- 
tuin cognoris, ex quo quisque singula facit, nec laudato 
factum, nec. reprehendito. — (4) *Decretam autem e rebus 
externis non facile judicatur. Hie faber est. Quare? Quia. 
securi utitur. Quid ergo hoc ad rem? Hic musicus; canit 
enim. Etquid hoc? Hic. philosophus. Quare? Quia pal- 
lium hahet, et cesariem,  Priestigiatores vero quid ha- 
bent? (5) Propterea si quis eos aliquid. indecore facientes 
videt, statim dicit, Ecce hoc quod faeit philosophus ! eum 
potius ob indecore faeta dicendum fuerit, non esse eum 
philosophum. (6) Nam si. id philosophi institutum esset 
atque professio, habere pallium et. cz'sariem, tum quidem 
recte dicerent : sin illa potius est , ut nihil delinquat ; cur 
non potius, quia professioni sua non respondet, appellatio- 
nem istam ei adimunt? (7) Sie enim in ceteris quoque fit 
artibus. Cum quis aliquem male dolantem ligna. viderit, 
non dicil : Quid juvat ars fabrilis ? ecce quam male res suas 
faciunt fabri! Sed. contra potius, Iste non cst, ait, faber ; 
male enim dolat. (8) Eodem modo, si quis aliquem male 
canentem audierit, non dicit, Eece quomodo canunt mu- 
sici ? sed potius , Iste non est musicus. 

9. Verum in sola philosophia hoc faciunt : eum aliquem 
contra philosophie professionem vivere vident, non ei 
adimunt appellationem ; sed, statuentes. philosophum eum 
esse , tum ex ipso facto sumentes hoc, indecore eum agere , 
concludunt, nullum esse philosophia usum. (10) Quid 
in caussa est? Quod. fabri et. musici. notionem curamus , 
eodemque modo ceterorum artificum; philosophi autem 
non item, sed, ut confusam et. indistinctam, e rebus ex- 
lernis. solummodo judicamus. 





(11) Quisnam vero alia ar 
exteriori solum habitu et coma paratur? neque. vero prze- 
cepta etiam liabel , et materiam, et finem? — (12) Qua igi- 
lur materia est. philosophi? num pallium? Non , sed ratio, 
Qui finis ? num ferre pallium? Non, sed rectam tenere ra- 
lionem. Que praecepta illiussunt? num , quo pacto barba 
magna fiat , aut coma promissa? Immo potius ea , qnie Ze« 
no dicit ; cognitio elementorum rationis, quale sit eorum 
unumquodque , et quomodo inter sese conveniant , et quae 
his consequentia sunt. (13) Non igitur in primis videre 
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qeav Aaynpovüv, xai cive cQ interzróyavt Evxa- 


- H - - 
Adw; NUv 9', mücrbg cav auypoviis, &E cv mouiy cot! 


Goxst xaxox, Artic, "Üpu v0v QUiGsogov (é; mp£zov- 
«06 Mvttw vby zaUza mrot0UvTX QUiocogov)* xxl mtv, 
"Touzo giXósogów iacw; "Opx Gi viv vixvov, 00 M- 
zu, Ücxv potysüovcd ctu trie, 7, Ay vedovrx Unc" 
092i, "Oz vàw toucuxóv. — (14) Oüzuc Ext ocv al- 
cÜfym xxi aürog T5 Ümayyrkx coU gUosogou , 
&zolusÜxivetg 93, xa auyyér, 6o dusace sias. 

Vs. AX xa col ol xx oaquevot quuoao sot dxb sióv 
xov 70 mwpEua uerlact* lug val abovsss sgi- 
ova, xxi mevpeova. xaléveec, caclv, "Exo quéásopis 
tpi — (16) OdZrig 2' dosi, "Ey uoucukóg ilg, &v 
mÀRxpow xal xiXouw dvopácsn: o2", "Exo yodxeic 
£t, v zov xxt eplonpa mepizcmt. — AXÀ &puó- 
Vesat plv 00 cj jx pic thy réf vr , db ze sÉ4 vns 
8i cà Óvoua , 09x. do ay s uatoc, dvxAauódvoust, (17) 
Auk coUo xxÀO. Ebypdvos Dye, Un "Emi mo) 
inetgepen) AavÜvety quocosOv* xal Tv uot, ED 
doro Orpfluuov. — Mepürrov uiv yàp div, oa xxx, 
&zoíouu, ct ob Ot sob Üsatke Pxolouv, 32 Et £uav- 
^ów Tfhow iuauii) xaO, xxTecTuAuivov styov E: 
[UR tbv méplmarov* mwüv:x iuaxvtQ) xxi cO) Ü:Q. 
(18). EXza, éoezp uóvoc TrpoviZóuony, out xat uovoe 
i£xwOdvsuov * ob0iv dul, Gpdcavri «t alc obv 7; Gxpt- 
mie, vb V qUosop(ag ixwOuveUrvo: o0 iGlamzov 
coUe muM)eUe, (€ quUécozos &uaprkwov. (19) Auk 
cojxo oi uh eicóec uou viv Emo EDaupaov, rix, 
mat quioaósotc Jptutvos xol cutiiv, aizüs oux Eie 
cogouv, (20) Kal zl xaxàv, dv oic uiv ixolouv, ixi- 
queaxecot càv quiózogov, Ev Gb vois cuu dots wi; 
BAíxt ms £cüGo, TO Tw, mg xzÜrüOo , TíUQ 
dvfyouat, mOx dufyouat, mU Guvtpyó), müx dofhet 
g gua , zie Dodlest, müxs vnpi và cyí£atts vàc qu- 
GuxAc 2; ixiüérouc , i dauyy Uv xal draoxnoSiotus, 
"Exeiüév ju xgtvov, el üóvacat. — (21) EU oleo xoc 
£i xal rugis, lva. qund cov "Hoztozov UzoAap6dvnc 
xa)by oaa , àv ul, zb rov lnc mrepl c4v xegaXiv 
mpue(uzvov* c xaxàv o! oUztoc Jeu xotzoU. dyvo- 
eizÜat ; 

22. OUcex, EdyUnve sapi vole mAelazots Xexoderc* 
xai Tipyovco vtpbc xürüv ditüvesz ouoadgots auavati- 
vau, (23) Máj tt eov Ayxvdxzet óog fjutic, xat Zevcv, 
"Eyi 8£ oot 0) yaívoyat. ordeosoc ; "AX dzTys, xxi 
auvlaca., Ev doxodp.evoc, cip elvat oidsogos* yalpuy 2 
xai óc ud, Goxoi, oUx éOdxvero.  "Epfuwmro yàp 02 
iiu Épyou. (21) "TC £pyov xaAo9 xal datio ; Mafn- 
te oko) Éyetv 5 ObZagis. — "Oloveas ct tegi cou 
iexouDaxótie. — "'AXA ürtogrjuarra OUoxoAa dxpióouv; 
"Odoveat xal mépl rodrww ob d)Àot. — (25) Flou oiv 
acizóss xo sls Tv, xat elvat. TsAev ; "Omou BAder xai 
Ogua, EU pf cu, euo, BAapat OUvaTut, Py 
oboiw moo sl d)Xov megiu£vo) tva. e ogeXon , év0 
obof» slut, On ct, xxi 0D vlvezan; iq azvy ác 
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vis , an, cum indecore agit, professioni suze respondeat , 
ac tum demum ipsum studium accusare? Nunc vero tu, 
8i castis es moribus , videns ea quae ille prave agere tibi vi- 
detur, dicis , Ecce philosophum ! (quasi vero, qui talia fa- 
cit, philosophus sit appellandus.) Rursusque : Hi ergo 
philosophi mores sunt! Atqui, Ecce fabrium! ecce. musi- 
cum! non clamas, cum aliquem horum meechari nosti , aut 
ligurrientem vides, — (14) Sic igitur tu ipse aliquatenus per- 
cipis quidem professionem philosophi, sed rursus ab ea 
aberras, et confundi te pateris mera negligentia. 

15. AL vero ipsi etiam ii, qui philosophi perhibentur, a 
vulgaribus rebus professionem suam auspicantur ; statim ut 
pallium. induére, promiseruntque barbam; dicunt, Ego 
sum philosophus. (16) Nemo vero musicum se esse di- 
cit, cum plectrum et citbaram mercatus est; neque fabrum 
gerarium , simulatque pileolo et perizomate est instructus : 
sed habitum quidem ad artem accommodant ; ab arte vero 
nomen, non ab habitu, accipiunt. (17) Quapropter recte 
dicebat Euphrates, se longo tempore dissimnlasse philoso- 
phice studium , eamque dissimulationem sibi profuisse. Pri- 
mum enim scivisse se , qua recte faceret, ea se non facere 
propter spectatores , sed propter semetipsum : se sibi ipsi 
recte comedisse , compositis fuisse oculis , in deambulatio- 
nibus modesti;" studuisse; omnia sibi el deo przestitisse. 
(18) Deinde, sicut solus certasset, ita eliam solum esse 
periclitatum. | Si qnid turpe aut indecorum fecisset , philo- 
sophiam non fuisse periclitatam ; neque se nocuisse vulgo , 
quod ut philosophus peccasse. — (19) Quapropter eos , qui 
suum institutum iznorassent, fuisse miratos, qui fieret, 
cum omnium philosophorum familiaritate consuetudineque 
uteretur, ut ipse tamen non philosopharetur. (20) Quid 
vero, inqnit, mali fait , si philosophus e faetis cognoscebar, 
non autem ex ínsiznibus? Vide quomodo edam , quomodo 
bibam , quomodo dormiam , quomodo tolerem , quomodo 
übstineam, quomodooperam meam aliis conferam, quomodo 
appetitione utar, quomodo aversatione , quomodo relationes 
et naturales et accersitas tuear, ul absque perturbatione 
atque impedimentis vivam. Inde me judica, si potes. (21) 
Sí autem ita surdus et c ecus es, ut ne Vulcanum quidem 
praeclarum fabrum judices , nisi pileolum capiti ejus impo- 
situm videas; quid mali est, a judice adeo stolido non co- 
gnosci ? 

25. Sic maximae parti hominum ignotus erat Socrates : 
veneruntque ad eum qui pelerent, ut philosophis ab eo 
commendarentur. (23) Num ergo suecensebat illis , ut nos ; 
dicebatque, Ego vero tibi philosophus non videor? Immo 
adducebat illos , et commendabat ; hoe uno contentus , quod 
philosophus esset : et gaudens quoque quod talis non vi- 
deretur, non mordebatur. Meminerat enim sui muneris, 
(24) Quodnanfest boni et sapientis viri munus? Discipu- 
los multos habere? Nequaquam : viderint isti quibus ea res 
studio est. — At praecepta difücilia subtiliter explicare ? Vi- 
derintet hoc alii. (25) Ubi ergo ipse ? et. quis erat , atque 
esse volebat? Ibi se ipsum esse ratus est, ubi damnum 
ipsius et emolumentum posita essent. Si me quis, inquit, 
ledere potest ; ego nihil ago : si alium exspecto, ut me ju- 
vet; ego nihil sum. Volo aliquid, et non fit? ego miser 
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zlpi  (s6) Elc vosoUco cxdjuux mootxaÀsiro Trdvza 
óvctvacUv, xxi »üx dv uot Goxsi ixorzjvat oU0sv(* «6 
Boxsize 5 xacaerpé)dunv xa Afrov, "Extóo zowüzoc slut; 
M3, qévoczo* àJÀ& Ov rowüsoc. — (27) Ia 3o coUo 
qutopad xal daazóvoz* " Exi» dxafiác elut xoà dvdozyoc- 
yh dvosise , 6) dvüprarcot , Urt quia xuxtoévtov xar 0o- 
pubouis£vay ep v wrotvóc iux, uóvog Pv) dmi- 
Aeque move vxpxyTe. (28) OUzex ox doxei aot cà 
penoiv diysiw, kv u3) xnouscnc, Xuvilieze máverg ol 
moDaYpüvsse, ob xepuAzqoUvvee, oi mupíocovisc, ol 
guo, ob vogÀol, xal Üürré pe dzb mavii, mdfouc 
Gy; (29) ToUvo xevàv xal goprixbv, el ux, t, óc 6 
"Aniani, 0006 ümodeiz at Züvacat , mr; Üeoamedoveec 
&üfioc Éaovrat dvoot xdxsivot , xal slc zoUzo poete ma- 
pádevyua cà Üyistxv 1v aexvcoU. 

30. "Towücos ydp £atv $ Kuvixbc, x09 axi mtpou xo 
Bua azoc Tiunotévos muok c9 Aloe, xal Méepov: "Iv 
loce , 0 dvÜperot , xt cà eüDataovia xai dcapxtixv 
obj Üzou iazi Unseits, dXX! Unou ux deztv* (1) Q2ob 
Ayo) Gpiv mapáoetygux. bb vo ÜsoU dméota uat, use 
xvüaw Éyev, uszs olxov, woes Yuvaixa , use Téxva , 
dX) pr Gndatpopux , uro: queso, uoi axsUoz* xat 
làszs mOx Üytxiwol mepuünrí aov. — Kàv Ümce did- 
gxyov, axobaase sk odoyaxa , xa oz Gv Büspazceüfnv. 
(22) Tozo vp T2 xai qUdvÜperzow xxi "rvvaiov. 
"AXX' 6olvs c(voc fovow imv(* TOU Anoc, 3, v àv Exti- 
voc doy xolvr, «xícne Umrossixc, Vvx. wrDauoU unaiv 
mapaTotvoyrr mobs tole xoAAoUS , Ot 00 Thy paxprupiav 
cv abcoo , fjv vj dps patprupst , xai vüw xcüc xacu- 
uaprupet , absbs dxupov movi" 


QU óxpfiraven y pb wd)aqov, oUzs mapudv 
Baud! Gpopiievov. 


(23) Kal oà uóvov z0Uz0, dX ob2i moüoUvd m 3j 
Éxirzoüvzx, dyüpurov, 7j sónov, 3| Gurgerphv, óc c 
aif cby councbv 7| vàc doviac alot mavcayod xs- 
xoayenuévov, óx ol dX. otyote xat Üdoxte xal Üupm- 
c. 
a Nüv 2' az uóvov, xwrfévese phe quiocooíav, 
6G ol xaxoctóuayot mpós Tt Bowuduov B ueck 
paxgov auxyalvety u£Joucte, süfüs iml cb cuimroov, 
ími vhw Basüuiav. — Kaürxs cA» xównw, dvi: 
apibtx , quguvóv Buxvóst vv Oyuov, 4uAyrvmt Tolo 
dxavcoi xàv Ui gawó twk Un, perat abor 
(a5) "Avüpers, ysukdaxnsow mosrov i29 aou cv 
bou, wh xaxosvoudiyou 3| xwscóeone ovauxós (avt. 
"MyortsÓat ueévnaow mobcow cie si- auuti) quiocó- 
qrov OAbrov ygóvov. — (an) OUzwo xapmbc vrivezat xx- 
coguvax Get En vta y póvov «b anípua , xpuglTvat, 
xark uuxpbw abirüTvat, va cilecgopásn. 
mpb «o3 ovo qUaxt civ ocdopuv Üsvérer , dxsMciovw, 
Px xou ADewakou. (a) Towücow sl xxi cb quid- 


"Av 8 
ut fructum denique proferat : sed si spicam ante geniculum 


| protulerit, imperfectum est frumentum, est ex. Adonidis 
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sum. (26) In tantum certamen quoslibet provocabat ; ne- 
que cuiquam cessurus'mihi videtur. Quid putatis? ita 
eum fecisse hoc, ut denunciaret. diceretie , Ego sum | fa- 
lis? Absit : nihil aliud egit, nisi ut talis esset. (27) Est enim 
rursus hoc etestulti et arrogantis , dieere : Ego sum pertur- 
batione et tumultu vacuus ; nolite ignorare, liomines , dum 
vos tumultuamini et de rebus nullius pretii digladiamini , 
ego solus omni tumultu sum liber. (28) Itane tibi non satis 
est nihil dolere , nisi proclamaveris, Convenile omnes qui 
e pedibus , e capite, qui febri laboratis , copvenite claudi , 
cieci, ac videte me ab omni malosalvum ! (29) Hoc inane 
el importanum est; nisi, sicut /Esculapius, statim demon- 
Slrare possis, qua curatione utentes et ipsi sanari a morbo 
possint, et nisi in ejus rei documentum tuam sanitatem 
proferas. 

30. Nam talis est Cynicus, sceptro et diademate a Jove 
ornatus, qui ait : Ut intelligatis, homines, felicitatem et 
tranquillitatem vos non ubi est quirere , sed ubi non est ; 
(31) ecce ego vobis exemplum a Jove sum missus, qui nec 
rem familiarum habeam , nec domum , neque uxorem, nec li- 
beros, immo ne stragulum quidem , nec tunicam, nec vascu- 
lum. Videte quam sanus sum; facile mei periculum. Si 
omni perturbatione vacuum videritis, audite medicamenta, 
et quibus rationibus sim curatus. (32) Hoc enim jam et 
humanum est, e generosum. Sed vilete cujus opus sit; 
Jovis, aut ejus quem is tali minislerio dignum judicarit, ut 
nusquam quidquam nudet apud vulgus, quo testimonium 
suum, quod virtuti perhibet, et quod contra res externas 
dicit, ipse irritum faciat : 


Ne pallore cutis decor offundatur honestz, 
et molles oculis lacrime stillantibus absint. 


(33) Et non hoc solum, sed et nt ne desideret quidem ant 
requirat quidquam; non hominem, non locum, non dele- 
ctationem, quemadmodum pueri vindemiam aut ferias : 
denique ut sit verecundia undique tectus, quemadmodum 
celeri parietibus, foribus, janitoribus. 

34. Nunc autem, vix primo impulsu animorum ad phi- 
losopliiam excitati, sieut ii qui e stomacho laborant ad ali- 
quod eduliam quod paulo post fastidiant, statim ruunt ad 
sceptrum, ad regnum : promissamalunt czesariem, induerunt 
pallium , nudum humerum ostentant, rixantur cum obviis; 
si quem in pzenula viderint , pugnant cum eo : (35) lomo! 
domi te sedulo prius exerce, observa tuum impetum, ne 
sit hominis e stomacho aut mulierculae pica laborantis. Da 
primum operam , ut ignorere qui sis; tibi ipsi philosophare 
adbrevelempus. (36)Sic fructus nascitur : defodi oportet 
et aliquamdiu occultari semen; tum paulatim augescere , 


guov* Ü&eeov «oU BÉovzoc Tyne , dxoxxóoet os 6 yev- | hortis. (37) Hujusmodi plantula et tu es : ante tempus 
guow. — (a5) "Iob c Mouctw ol yeorpifot mpl «Gv amep- | floruisti, exuret te hiems. (38) Vide quid dicant agricoke 
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guy, Uc pb oz Üspuaatos river. drtovitot 
* 


y i&ubgiar, và exípuatz, eiex abc dos tloGa)ov | 


PEMiyLn. (29) "Opa xal cU, dvüpeyme" d pwuas, 
imvmimUnkas Colxgio Tob Opue* oxi Tte tlvai] 
yuopos Tap gogo * dxoran ían, uos 8 ázoní- 
cpu. (On ie v bn xke. vk B' dw Goo uaxpüv 
fn dv0d, xai Dk muUo Doxrig Éc UT xu Üd)Àrw. 


(00) "Aic Zac vs xxTàk gictw ztzxvTvze — Tide | 


dxo2ózte; vt van s obo DuvdyusÜa Pveyxsiw vov dípa. 
"Exau» vh» Ba» aUienvat, fie qdóvo Aa6rw cb 
mpüov, siex tà GrUcipow, fia xb xgltov- &U oU- 
meg Ó xapmüe ix évistvmt TÀV qoc, xv iy ud 
Guo. — (ur). TG ykp époopew qevóntvos xal midgns 
vrjaxodzwy Owpuckstv, ob4t alcÜdvsvai v& clie a)tou 
majacigE., xal imi cà xaTi)Aa Povx ópud; — (42) 
'AXAk zaUpog piv 00x dyvort Thy abtou gócw xal 
mupzoxtud», Ürzv inigavi O,5íov, 992" dvatévet vov 


, »^ t o TE dd um 
moospeyousvov * 002i xutbw, Orxv iO7, Tt TOV G'DU)M | 


boww. — (42) "Ey 2» (4 vhy vàpoc dafoo mx- 
gaaxsudys, iv2iSvams (vn us ci zxpxaxsudews imi z 
oixtiz £ovx ton Ego, viateusóv uot. Ttoov 
gue pb 6226 dro n oan (Ang, (x mücóe zpdv- 
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Tlgaz ci» £i; dvatryuviiaxs gurcabonfiéven. 


1. "Ozay dv Uns dog oca , dvzlüsc Uxt cb Éyei zo 
yi Orion agyZic zu dc c eoxdüvea , VoU cL devi 
cobios fyc. (2) Ei piv qàp yr2iy Éysts dvz. adc08, 
divos ci SL" Este co yt, qgetxv Éyevy mhoozoo , 1e 
wegxi Üct mArUo. tojrou ys, xxb moll) TÀsÍovoc 
diow.  "Akkos qovatxa: cüuoggov * GU , v0 pij, Emlugstv 
tjudpgun vuvxuxos. (3) Magi cw Zoxsi cuUtu; 
44i mócgsu &y miu oxtvTO QUzot aUo oi TÀouTOUVTEG 
xa doyoreis , xat pi sügopgov Qwrccosvot , Cva- 
ant mÀnaz2u wasxgpnutihy xal dpi, xat xüzüv 2o5- 
aov Gv yuvatxóv iy Bgloot xav cuj dvouctw; — (1) 


"Avotic oid «t iov. 2llos mupíssovros S o02iv Duatoy | 


fj c x60 Üyuatvovzos. — "Exetvos Tuy xoní- 
maurue Ó 0b npoc OAUqov fons, fica vau, gpolky 
urb moui dv üOxroQ, lusi, oxpogoüvat, Ov, co- 
Goexspow. (s) To:wuzóv iat ui. Eniuniac xÀoozéty, 
gaz Enifuglac dott, ues? ixviuntaz x13, aurxalicó- 
Beev* Taoezunin mpdasatt, gübos su) cetpr/ivat, zi- 
c 99i Mya, al o iuf asa, Tora dep iura. 

5. Ka cl, vuoiv, dno); "Avüpezz, buigjtc 


^ 


aida, xa vov oDxést &l* oiv dmokokexuzc; dv | 


Xpuaizzon xat Vifeinwos , "Agwrzsióny dvaytwoyaxete xat 
Kavov* o08iv dmoAoexere S dcl Xoxgázoue xa Mo- 
qévovc , velada Tov mÀslozae Cuxgfeiont xai üyx- 
micas Quvdusvoy. (7) "Kaos £vzt ü£Aetc , xal mAdc- 
au crauzoy, uj vs xal is üZim imis [T2 73 
exiis, fva às rovaxars £metpégne* x&v x09 pupu- 
glou imiciyme, pxdptoc £ívar Boxes. — (8) Hlpósegov 


milii. 
modum ipse exaruisti ? 
Ad quemdam qui ad impudentiam deflezerat. 

| 
| 
I 
| 
| 
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de seminibus , quando ante tempus calor inciderit : timent 
ne luxurient semina , ac deinde frigus ingruens ea coargaat. 
! (39) Vide et tu, homo : luxuriasti, ante tempus ad glorio- 

lam evolasti : videris aliquis esse; stultus es apud stultos : 
| frigore enecaberis , ac potius jam enectus es juxta radicem ; 
| superne vero paululum adhuc flores, eoque videris adhuc 
| vivere et virere, (40) Patere nos sallem secundum natu- 
ram maturescere! Quid nos exuis? quid cogis? nondum 
possumus ferre aerem : sine. radicem crescere, deinde ge- 
niculum primum oriri, post alterum, dein tertium; deni- 
| que sic fructus nataram cogens perrumpel, vel me no- 
| lente. (41) Quis enim praeznaus et plenus talium decretorum 

non etiam vires et copias suas intelligit, et ad opera con- 
| venientia concitalur? | (42) Taurus certe quidem naturam 
| suam baud ignorat el robur, ubi belluam aliquam conspe- 
| xit, neque hortatorem operitur : neque canis, eum ferum 
| aliquod animal vidit. (43) Ezo vero, si viri boni vim atque 

proparalionem habeam, exspectabo ut tu. me ad opera 
| convenientia instruas? Nunc vero nondum babeo, crede 
| Quid ergo me ante tempus exarescere vis , quemad- 


CAP. IX. 


1. Cum alium vides magistratu przeditum ; oppone illud , 

te hoc habere , ut non requiras magistratum : czm alium di- 

vitem, vide quid loco divitiarum habeas. (2) Nam si nihil 

pro illis habes, miser es : sin id habes ut divitiis non 

egeas, scito plus te, quam habet ille, habere, et longe . 

majoris pretii rem. Alius uxorem formosam habet ; tu vero 

id, ut formosam uxorem non concupiscas. (3) Num parva 

hiec tibi videntur? At. ipsi isti divites el. magistratum ge- 

rentes , et qui formosarum consuetudine utuntur, quanti id 

iestimarent, si possent divitias et magistratus, et ips mu- 
| lieres quas amant, quibusque potiuntur, contemnere? (4) 
lgnoras qualis sit sitis febricitantis? nihil simile habet siti 
| sani hominis. Hic postquam bibit, sitire desinit ; ille pa- 
rumper delectatus , deinde nauseat , aquam in bilem conver- 
tit, vomit, torminibus cruciatur, sitit vehementius. (5) 
Tale est, cum cupiditate esse divitem , cum cupiditate gerere 
magistratum, cum cupiditate concubare eum forüiosa uxore z 
adjuncta est semulatio, melus amissionis, turpia verba, 
tarpes cogitationes , facta indecora. 

6. Et quid, inquit, amilto? Homo, fuisti verecundus; 
nunc non es : nihilne amisisti? loco Chrysippi et Zenouis, 
Aristidem legis et Exenum : nibilne amisisti? pro Socrate 
et Diogene, miraris eum qui plurimas corrumpere et deci- 
| pere verbis potest. — (7) Pulcer esse vis, ac te ipsum fingis, 
| eum non sis : et vestem splendidam ostentare cupis, ut 
| muliercularum oculos iu te convertas : et sicubi pretiosum 

aliquod oleum cosmeticum nactus fueris , beati. te judi- 
i cas. (8) Prius autem quidquam tale ne cogitol d quidem; 
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&' obl iveüup.oU coízuv «t* d) moU sic fiov 26- 
qx65 dvho diAoyoc, bliuzpa evan. Wocyagdv 
&xdüruOse og dvho, mpotts é€; dvi, icürza ies 
dv5onchy, Moos Dec mpéovzas dv3ol dati eicd 
uo Aeris, o02i» dmescem:; —(0) OUztz o)civ do, 3 à 
xíoum, dzoAAouctv dvipumon ; alatis o)x dzóAuzut; 
iÜcyvuocóvn oox dxükurai; 3, 00x i Urge vat 
zbw vaUca dmoMiouw:x; (10) Xoi uiv civ Goxsi ja 
codttov oU0y obxítt mu nata. "Hv. € oz: zgóvos , 
Usi uóvny abThy Ünihey(loo xui Cruiaw xxi [Adóny, 
Éce dyqoovíac uf, vt Excslan, Gc codzuv có) Aóyor xal 
v. 

it. Eo), dxcísttgai óm^ deu piv oU2:vóc, (mà 
cxuzo) GÉ.  Mayíaünm caus, dochoU cavxbw si, 
tücyzuocuvne, tie alà5), si, £ruürpíav. — (12) EX cof 
cic xoze Dae mipl uo vaca, íi né ms uot enety 
dveyeihet, 8n écüz ca gopeiv aotaóet, n roges . 
oUx &y de) Gov abd stp Br TOUTOU T0) | divom, 
TOU oUzw uot xz2xy geysfvao (ua) Nüv o9v o) 0fAste 
auci &orfFzaass xai xd3u. bdo axücr, t$ Boreta 5 obx 
&zoxsttyal viva Ori, o). Ez,ozt, oy üGolsat, ox tl; 
&yopkv mpusMisiv: à) abzbv abso Vrydeut, SO uk 
Jussu miwsÜrncouivo, mobs Üv o)2sie iai cou miÜxwO- 
pee. (uU) Kzi mplovov uiv, amena 36» ytwogn£- 
Vtyy* £tza avr qr, 1o &xoyvüs aexutoü * unol máÜnc 
Tb ví). RyevvOy ayüporuv, ct dxa£ ivióvesc, tlodcay 
EDT Éxucous,. xat Lx xo fsóuazos maptadonguv, 
(i) AXA& güs zb Gv maiDerpióov. — Flízcexi cà 
Tuer Avaetke, vasi, máy mááAzit, ufygis àv 
layvponois e. (16). "TotoUzóv «t xal cb má0s* (ctr 
Yàp 6x od2£v iae eompergóssgov àvÜperlvrs Vruy T. 
Qui Dio xa qíqove, Duncfacuit og may Auo- 
vuczálat, xut moheiv, — "Ecofev "dp iot xul iz- 
Ae oxm Borfaun. — (a7 ) Eizx «Í uot 4yuüóvs Kal zt 
Uncle xodxwu puetzov 5 85 dvatag venu aiziuuny £a, 
dxócuoo xócuxoc, iL dmictos miGTOG, EL xoldcios 
cop. (rs) Ei tva d)Àer zoóse ueltova Cree, 
molzt À mr o0 Ürüw oí cu, Évt cosa Bovatat. 


KEb. l'. 
Téveov Get x x7x2p0vitv, wai vt20; viva Qxeforatan. 


1. "Azopla mat cote dvlpeymots zrept và Dxvbc rivazat, 
Aug axin mb Th ixvés. Ti zonjsm 3 nO ivan; 
TU o6; Uu 1036 &saveim, uh 492: (2) Hs 
aücxt al goal miph Tk ümpoaipiza Grpegouévun 
tic, Tis qxp Aévet, Flo ud svyxaixt(gnxt c 
deje: m 3) ázeviüco àzb c00 divüs.: — (3) 
"EXv oózox; 7j tbgutie cz mipi voímtw yeu, Ümo- 
uvam abzóv, dct "TC Grroovüle s Em ook inti any xz: 
1201- ul, pb «92 Exdiqttw zóv quaudo xavdva voor ia 
diysG cupywaTariüic 0a. — (4) Iuv àv mepi ópfsems 
Ayowil, ud orbe qívncxut xui Amor:uxTucjt wipi 
ixxMicsec, uh mipueteruci — (0) moGov piv abov 
xavxgud(ae, Urt dyrle meg d oi GAÀot Emtónvcat, 
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j verum, ubi esset honesta oratio, vir gravi auetoritate, ge- 
, hérosa cogitatio. Proinde dormiebas ut vir; prodibas ut 
vir; ut vir vestem virilem ferebas; verba faciebas digna 
viro bono : et nunc mihi dicis nihil te amisisse? (9) Itane 
nihil aliud amittunt homines, nisi nummulos? verecundia 
| vero non amittitur? morum modestia non amitlitur? aut 
| talium rerum jactura nihil nocet? (10) Tu fortassis nihil 
horum jam in damnis deputas. — At fuit tempus aliquando , 
cum hoc unum in malis numerares et in damnis, cum sol- 
licitus esses, ne quis ista dicta et facta tibi excuteret, 


11. Ecce, excussa tibi sunt, et quidem non ab alio , sed. 
ate ipso. Pugna ipse teczm, assere te rursus modestie, 
verecundüe, libertati. (12) Si quis olim tibi de me hoc di- 
xissel, esse aliquem qui me adulterare cogeret, et talem 
vestem ferre, et unguentis delibui ; nonne accurrisses, et tna 
manu hominem, qui me sic abnteretur, jugulasses? ( 13) 
Nunc ergo non vis ipsi tibi opem ferre? quanto autem faci- 
lius est. hoc auxilium? Non est occidendus aliquia, non 
vinciendus , non afliciendus contumelia; non est in forum 
prodeundum; sed teeum ipso colloquendum , maxime ob- 
temperaturo, apud quem nemo plus te aucforilate valet et 
gratia. (14) Ac primum quidem ea, qu: facis , improbato; 
dein, ubi improbaris, de te ipso ne despera; neque id usu 
libi veniat, quod ignavis hominibus , qui, semel remissa 
industria, omnino frenum laxant pravis cupiditatibus , et 
velut a torrente abripiuntur. (15) Observa. potius pzedo- 
Iribarum consuetudinem. | Prostratus est puer? Surge, in- 
quit, denuo luctare, donec vires tua auctie contirmatieque 
fuerint, (16) Ad eumdem modum et tu facito; scitoque 
nihil esse animo humano tractabilius. "Velle oportet; et 
factum est, correctus est : ut e contrario, si oscitarit, per- 
iit. Intrinsecus enim est. et interitus et adjumentum. (17) 
Quid vero ex eo mihi boni exsisteL? Quodnam tandem isto 
majus bonum quieris? ex impudenti verecundus fies, e pe- 
lalanti modestus, ex infideli fidelis, e luxurioso temperans? 
(18) Si qua alia. his majora quieris, fac quie facis : jam ne 
deorum quidem quisquam te servare potest. 

CAP. X. 

Que nam contemnenda sin! , et quanam sint magni 

facienda. 
1. DiBicultas omnibus hominibus cirea res externas 
exsistit, anxietas circa res externas. Quid faciam? quo- 
modo fiel? quomodo eveniet? ne hoc. accidat! ne illud, 
(2) Omnes istae voces eorum sunt , qui rebus externis occu- 
pantur. Quis enim dicit , Quomodo cavebo ne assentiar 
mendacio? quomodo, nea vero declinem?— (3) Si quis ea 
| fuerit ingenii. bonitate, ut liis de rebus augatur, commone- 
| faciam illum : Cur angeris? penes te est; securus esto ; 

modo noli ante adhibilam naturze regulam prosilire ad as- 
! sensionem. (4) Rursus si de appetitione angatur, ne irrita 
! illa fiat et voti impos; de aversatione, ut ne in id quod 
| aversatur incidat; — (3) primum quidem eum deosculabor, 
' quod, omissis iis quce alii. adiniranlur, illorumque formi- 





xa «oue Exslvoyv qáGouc, mpl zv lBlov. Éovuv. mt- 
qpévruuy Ümou z0róg iacw (5) tiva ipi) ajzip, Ei 
qe Ode óp£pesÜnt Yxoxtuxixük, wn) Duaddvsty mti- 
gizvorzuxiis, ur aevos dpéou süv dJDovpluv Ext, wndiv 
Dos Tow ux Emi cob ib 8b pj, xx ámerwyriv 
xxi mipexegity àvdpen. (7) Bota £v042 ámopin; 
mo) vénov Éjst [29], lc vévasat; xai, mx dmoÓi; 
xal, y, Gxavefam 2608 1] 62s. 

8. Nüw ouf xo ixGraóuavov draozíoeov; Nai. 'H 
&' olco «o0 dyalGU xai xaxou iactv £v zoie mpoztgezt- 
xéig; Nai, —"E&cactv odv aot avt ci daobkvet y o- 
6ax xarzk gis 5 uy cs ae xoXüozt Qovazai; OUGskc. 
(9) Mrxéz oiv uot Aéqz , Vlog, vévrzat; dms yàp àv 
qivinat, ao abro Ürstts xac, xxl Zevat ooi 10 ámo- 
Gy ebsóympa. — (10) 7H cis v Tv 6 "Hose, Mov, 
Tlóz pot 4, uz Mtv. £xvgav,, unob uiyus cuc, 
ux 2l Orpundas dvüpezots Kai ci cox £t; av uáyac 
Uc Envy , putitov &UXov düXXcetz Rv xxx dvo 
mot, xxxi)v dal Adiis vhw olxoudvy. — (11) "Av oov 
oco dodi ; "Aetas Qv dol xv, vevvalav mot 
inve. CExn qo Gd návetoc dzofavetv, dvivar si 
moe rotiUvea sü pef vat , d veepouvea , 7) axdmxovex, 
3i dumoprudusvos, 7j UmaccUovia, 3| dmemcoUvim, 7 
&ixdfeiouevov. (12) TX ov Ü£ets rcowov eüprÜz,vat Ur 
coU fyaykcou ; "Egi piv, có ipw ufpoc, Éoyov sb moz 
dvfperztxov, Eürgyevuxbv, xotwegtie, ytvvatov. — (13) 
Ei 6 dB ck cr) ocaUzx motv süpzUT;vos , 2xcivd 
qn. vh as)urow, c) Éudpivow, $pxnuvbv Pmxvopüov, 
Fiepqutóuevoc 3,» Bóvaguv mv ygnacuchy sv gxvca- 
aiv, &ndüruxv Dxxovorv, vate my £atot vk lux drxoPioo- 
vat el comu eUcuyie slut, xat ToU rpizou TÓmoU ma- 
pumtéuevoc, TOU mpl vXv Gv xpuadcov dogd)suxv. 

M. "Av piv coucov 16 6 Üdvaoc xaza)d6n, doxei 
got &v Qovtogzt poc ty Ürbv. dvacelvat tà yelpas, 
xai einetv, xt "Ac Dabov dgopude map c) mgoc và 
aia0£cUnt cou zz Otouclatoc, xal dxolou0Zgat aUzT, 
«oUcow cUx. djfkenz ob xac ová as 36 Qgbv aiígos. 
(15) "2o. éig xy pront vais aar oectv, Uob mike zac 
mpokbea. — My moé ce iutusydwcvs wá st müv vv 
vouéwov xwt Suenp£a eras, T, dI vivecOnt 30/2; 
f sisi oy£oes mapíUnys (16) Avózt js co Eyfvvnoac, 
[ys £go] y ptv £j 6v Boxe: 3g! deov Ej enadyerv 
oic cols, &pxei uot. Tl ajrà ànóAa6s, xoi xa- 
cávatov slc dv Av Dime yopav. — Xk yp Tv máven od 
pot azk idexkexe. — (17) Ox ügxet oüzox Éyovea Ge- 
Üziv; xat cic fiov xpsízetv xal sücyuovíotspos ToU 
oUxtos Éyovxoc s mola 0 xasuocpogl cübawuovia tion ; 

18. " [ux 23 cxoxa qévacat, o9 px p GE ao0at, ob3d 
paxgóv iow dmoruytiv. O0 Bóvacoi xui Umacrücat 
B£etv, xor muUa xo drrpobc etw EexouZaxévat, xal 
caUca xai cw OouAapluv qoovcizew, xa cexutoU. 
(19) 722 v «t «àv dDX.ozglowv 62a, à cà àmiAtTo. 
Aücn «09 mpívuaoc d gue: polea oU2iy vivat. 
(20) Kat «i Oxup.xatóv; "Av OrattUozt Ofzc, Aycu- 





' mines, terrarum orbem malis liberabis. 
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dine profligata , suis de rebus sollicitus sit, ubi ipse est : 
(6) post ei dicam , Si appetitum tuum frustrari non vis , si 
non incidere vis jn ea que horres, nihil alienum dehine 
appetilo , nihil eorum declina quae penes te non sunt : alio- 
quin et. frustrari et in. calamitatem incidere necesse erit. 
(7) Quaetam hic difficultas est? quem Iocum habet illud , 
Quomodo fiet? quomodo eveniet? ne hoc aut illud accidat ! 


8. Nonne eventus extra nostrum arbitrium est positus? 
Sic. Natura vero boni el mali in rebus nostri arbitrii sita 
est? Ma. Licetne ergo tibi quolibet eventu uti secundum 
naturam? num quis prohibere te potest? Nemo. (9) Noli 
ergo posthac mihi dicere , Quomodo cadet? utcumque enim 
ceciderit, tu. recte. illud compones; et erit tibi eventus 
prosper. (10) Nam quis fuisset Hercules, si dixisset : 
Quomodo faciam ne magnus leo. mihi occurrat, aut. ma- 
gnus aper, aut homines immanes? Quid vero tu curas? si 
magnus aper prodierit, majus certamen obibis; si mali ho- 
(11) Si ergo sic 
mortups füero? Morieris nt vir prostans , re gesta senerose. 
Nam cum omnino moriendum sit, necesse est. te aliquid , 
quidquid illud sit, agentem deprehendi; sive agros co- 
lentem', sive fodientem, sive mercaturam exercentem , 
sive consulatum gerentern, sive cruditatle laborantem aut 
alvi profluvio. (12) Qua ergo actione occupatus vis a 
morte deprehendi? Equidem, quod ad me attinel , opere 
aliquo humano occupatus; cujusmodi est beneficentia , pu- 
blica utilitas, generosum factum. (13) Si vero tantis in 
- deprehendi non possum , illud certe volo, quod pro- 
hiberi nequit, quod mihi concessum est, ut deprehendar 
emendans me ipsum , expoliens facultatem utentem visis, 
sludens perturbationum vacuitati, suum cuique relationi 
exsolvens officium : denique, si adeo felix fuero, tertium 
etiam locurn atlingens , illum de judiciorum firmitate. 

14. Quodsi me his occupatum mors. deprenderit, satis 
mihi erit, ad deum posse manibus extentis dicere : Quas 
facultates a te accepi ad intelligendum gubernationem 
tuam , eique obtemperandum , eas non neglexi; non dede- 
cori tibi fni, quantum in me fuit. (15) Ecce quomodo 
usus sum sensibus, quomodo anticipationibus. Num te 
umquam incusavi ? num quid eorum , quie evenerunt , aegre 
tuli, aut aliter fieri volui? num officia erga alios violavi? 


|. (16) Quod tu me genuisti, [habeo gratiam;] gratiam habeo 


eorum qux mihi dedisti : in quantum temporis usus sum 
rebus tuis, id mihi satis est : recipe eas, et, ubicumque 
volueris, collocalo. "Tua enim fuerunt omnia; tu mihi ea 
dedisti. (17) Nonne satis est. sic affectum exire? Immo 
quaenam vita przestantior el honestior est, quam quie sic 
habet? quce mors felicior? 

18. Ut autem luec fiant, neque parva suscipere, neque 
parvis carere licet. Non potes et consulatum gerere velle , 
et haec consequi; non dare operam parandis agris , et his; 
curare servulos, et te ipsum. (19) Si quid alienum expeti- 
veris, tua periere. — IT:ec rei natura est : nihil gratis datur. 
(20) Et quid miri est? Si consulatum expetis, vigilandum 
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myijsal ct Oti, mepidpaqutiv, vc yeipac xavaguiiaat, 
mpàc «aic dJAoxplau, Gipate xacacaxtivat, xoXÀk uv 
simi, ToAAk 8b mpüfat dveladÜrpa, Opa míyiput 
vcoJÀcis , Eévux xa0' fipdpav Eviow. — (ar) Kal s( 55 y1i- 
vépavóv laxi; Auidexa Gesuà bd6ov, xal vgl, 3) vsvpd- 
xis Pr Bip xadíom, xol Kipioíota OoUvat , xa. avu- 
pio Bumvíoau — IH Bebés go( vw, x( dem mapà 
vaUra, (m) "Ymlp dmafücla ojv, Umip àcapalíac, 
Ürip «09 xaüeóBovva xaóeüdew, éYoryopóva évpnyopí- 
vat, (3j qo6rioÜat praiv, a3, dywviliv Orio wrocvoc, 
o03lv dvadicat Ü£Aric, 00i movijsui; — (23) 2 dv 
dxcóknal aoo vgl vaca. vvopiévou , 3 dvaun07 xxix , 
3 Doc có dw Bet oe cvy civ, cüübc PryUon inl si 
qevouévo; (m) Ox Gveifjoet cL vci cc voc A6 dvetc, 
móGov dri ó300 ; "AJ tpoixa ÜEAti, 1 rA xxaUra 
Aa6dv; Kal móx 6Óvacut; " Epyov Épyt o). xotwovei, 
(a5) O Góvacat xal và ixvix Éystv Emadalac ctrvym- 
xóca, xai 1b cavcoü fjyeuovixóv. — ELO" ixsiva 0£Aew, 
coUro dgecg sl Bb uo, oUce voUro feu, oUv ixsiva, 
mrpuomopusvo, im" dgovepa. — El roUvo 6£Atc, ixeivá 
ct dgsivavOet, — (26) "Exyetioecat 5o Aatov, drouicat 
ch oxsudoua: dÀX dy» dac Íooua. — "Eurpnspx 
Éovai, duoU up mapóvroc, xa dmoAsirmi và [iO 
dXX àyà y gfisopat cai, gavracaw xavk güctw, — (17) 
"/AD2' oí Kt gayeiv. — El oro «dac elyl, Japhv 15 
molawsiv obrog 9' ioxlv 6 Auc mtáívcuv, 6 Odva- 
Toc aÜcm f xxragupf. — Ak voUro oüdlv viv Ov SO 
Bü» yakexów émwc Óraxv Ofuc, EDADES, xo cQ 
xexviUn. (25) T oUv duni; v dypomveic; oUyl 
9b eüQoc, dvoeiovwsdquevoc moU aov tà dya6óv lari xat 
b xxxbv, Met , Unt "En! dgol dpótepar obtt voí- 
400 tt, ds)Motat gie Góvaat , oUv* Exalwp dxovca. me- 


gi&sivs — (29) T o)v ob Bévxo BaAdv; và yàp dp | 


daga, Éjev à dXAsgua , Bevax abcà 6c àv oé£pn, 
ég àv Biborai wap o0 Üyovroc üLovc(av, — (0) Tc 
slut 8 8£«ov. aoc bcc Éyew 3) obrwc; i) qáo pax 
&iBoca: E aricóov 5 ud vào Ed ctc abróov Bovoyrdy 
mexolnxtv; doxei uot Ow Éyo iouc(av. "TaUrd ut 
Bet xd)Xucta z2010xtuácae ck B' DX, ó àv. 00m 
6 balvov xópux. 

31. TaUrá ci; Éyov mph ógfaAuDv, dYpunvei xal 
Grpboezat Év0x. xo Ela ; vl GDunv; 3) xí mot) ; TI- 
«poxÀov, 3 "AvrÜvoyov, 3; Mev£.aov ; Tlóce rào fyrísuco 
düdvaxóv vtva t&v qÜ«ov; móve yàp olx siye mph 
39a uiv, Urt aDptov 7 elc vv colony Bet 1 adrbv &mro- 
Üaveiv 3| ixcivov; (32) Nal, qxolv: d Qpvv 8x 
ixeivoc imi6ubctca( uot, xxl abLÓset uou cov vió, 
Mopàc kp Jic, xal ck 3n) [33x] pou. — (23) TO o9v 
olx Evxaduis asavti), dAAk xJaltv xdüzcat c vk xo- 
páaux ; "AX" éxelvóc uox gavelv xapecióti, — "Een yàp, 
paopé* vUv 8 oU Oovavat. — "AXI Abou aot xapa- 
Ofsst* àv 8 xal Abvouéboy ámoBdvn, GXov ebprirtte. 
(a4) "Av 2' 4 qospa, iv 3 fiperó oot o xpfac, xaveyT, 
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* tibi est, circumcursandum , manus deosculandz , ad alie- 
nas fores computrescendum; multa dicenda, multa fa- 
cienda illiberalia; munera mitlenda mulis, nonnullis 
strenule quotiliane. (21) Et quiseventus est? Duodecim 
fasciculi virgarum; et ter quaterve pro tribunali sedere; 
Circenses ludos exhibere; e sportulis ccenam praebere. 
Aut demonstrato mihi aliquis, quid preter hzcsil. (22) 
Ergo pro vacuitate pertarbationum , pro constantia , pro eo 
ut dormiens dormias, vigilans vigiles , nihil timeas , nulla 
re angaris ; pro his nihil impendere vis, nihil laboris capes- 
sere? (23) sed si quid, dum tu his rebus occuparis, per- 
ierit; si quid male collocatum fuerit; si alter consecutus 
fuerit quae te consequi oportebat; statim eo cruciabere? 
(24) Non conferes quid quo commutaveris, quantulum 
quanto? At gratis accipere res tanti pretii cupis? Qul au- 
tem potes? Opus cum opere nibil commune habet... (25) 
Non potes et externa probe curafa habere, et mentem 
tuam. Sin illa vis, hoc missum fac : alioqui neque hoc 
neque illa habebis , animo utrisque distracto. Si hoc vis, 
illa omittenda erunt. (26) Effundetur oleum , peribunt va- 
scula : at ego tranquillus ero.  Incendium orietur, me ab- 
sente; peribunt libri : sed ego ex naturae praescripto visis 
ular. (27) At non habebo quod edam! Si ita miser sum, 
mors portus est : hic portus est omnibus , hoc confugium. 
Quapropter nihil in vila grave est : cum vis, exis; neque 
te fumus afficiet molestia. (28) Quid ergo angeris? quid 
vigilas? quidni statim, reputans ubi tuum bonum sit et 
malum, sic dicis : Utrumque in mea potestate est; neque 
hoc eripere mihi quisquam potest, neque in illud invitum 
conjicere? (29) Cur ergo non sterio supinus? res mez in 
luto sunt; de alienis vero viderit is qui eas. obtinuerit, 
prout concessum fuerit ab eo qui earum habet potestalem. 
(30) Quis sum ego, qui eas sic aut aliter se habere ve- 
| lim? míhine enim delectus earum concessus est? num quis 
administratorem earum me constituit ? Satis mihi ea sunt , 
quorum habeo potestatem. Hsc ita sunt administranda 
mibi, ut quam pulcerrima efficiantur : cetera vero, prout 
| woluerit is, in cujus sunt potestate. 





31. Hzc cui ob oculos posita sunt, num vigilat et huc 
atque illuc vertitur? quid volens, aut quid desiderans? Pa- 
troclum, an Antílochum, aut Menelaum? Quando vero ali- 
quem ex amicis immortalem judicavit? quando non ob 
oculos habuit, cras aut perendie vel sibi vel illj esse mo- 
riendum? (32) Recte, inquit : at putabam , illum mihi fore 
superstitem, et filium meum opibus honoribusque esse 
wmucturum. Stultus enim fuisti , et incerta pro certis ha- 
buisti. (33) Cur igitur non te ipsum accmsas , sed plorans 
sedes tamquam puellulie? At. ille mihi cibum apponebat. 
Yivebat enim , stulte : nunc vero non potest. At Autome- 
don tibi apponet ; si vero Automedon quoque mortuus fue 
rit, alium invenies. (34) Quodsi olla, in qua tibi cero 
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uuib ot ei &xofavet, Pt y Eyes v auvífyn 4 xps 
o) mépte, xa dim xav àyopáLet 5 
35. O9 piv áo v (gro0) waxovctgov Xo máflotus. 
'Tojro ydp ot xaxov igtw ; sie ágeic toUro iiv, 
ale cv unsépa, Bcc aot v) mpotixev, óBuveou.evoc 
2p dxelvou. OvrreATe (ae) "TC Zoxetct ; Q3, inier Dec 
aca. auvüetvat "Oynpov, liusv dct ol sÜyevécva.- 
xot, oí Vyupóracot, ol mouawbcaot, ci üjopgóra sot , 
üzaw oa à&b Géyuacm p) yat, o))iv xeüovrat 
a cireoceon elvat xat Buasuyéavarot 
KE. IA. 
Ti:gi xafiaguserroc. 


1. "Agegioór cool «tec, el 1v 57i qas: x00 dvüptomou 
mepibeen ro xotwovucdv* Dp 8' aüxol obxot oUx. dv 
ox Soxoüetw dugiwbnsiioat, Üct 16 8 xaldotov mávrtoc 
mepiéyevat, xai, e ct. dXX», x coícw TÓYV Voav 
geom. — (3) "Ocav oj» Xo x Giov ÜBopsv. dmo- 
xaüaipov lautb, Eme eiagev 6auudLoveec , Ust 
óc dvüperroc" xal xA, dy cte Evxa vtt Gio, eü- 
8c slav Gemsp dmoAoyoUputvot Myety, 6n o) às- 
mou dvüpwmáe cv. — (8) Qxmc Balptzóv ct xegl ov 
dvfpeoymov £lvax olóuaÜa, do viov riv abb mplicov 
Aaufdwovree. "Em qko ixtivo qóctt xalapol xx 
dxcfipattot, dg Saov Tyry (xay aieo ol &vüptrmrot xav 
by Adov, Eri voadüov xat coU xaapou xai 09 xaÜa- 
gíou elsiv dvüexsuxol, — (4) "Exe 2' dyfyavov «lv ob- 
cav aUców mavrimactv slvat xaÜapkv, ix cowxíaC 
Ure xsxgau£vnv* 8 Moc magari els b dvBeyó- 
gievov caen xafidouv dxroctAsty retplicat. (s) Igor, 
olv xai üvotáve xaDaporn f iv uy, quou£va * xat 


yox dxala.ooía. Wuytc 9 x cout, uiv dxa- 
Ozpcíav olx &v pow" éx duyTi 8, cl &v do sÜpois 


3, «b map£yov abchv Bunapkv pix ck Fox ck abe; 


(o) "Epya 3i quyT«, ópuiiv, doopuv, ópéyectn, Ex- | 


xAtvstv, mapa.oxeudleoüa , ixibd)Qactnt, cu vxazaci- 
Osc0m.. — (7) Tb xo? olv davt zb dv xoUcots toic Épyow 
fuaphv mup£yov abzày xal dxdüxprov ; OUBiv. 3o, 
3 ck poy np xeluaza abXms. — (8) "ere quy uiv 
&xafiapala , Bónuaxa movnpá- xdüapate 8, &umolnats 
dlow Bá Goppkcov. — Kafapk 9', 4 Égoucx ola Bit 3ó- 
quaa uóvn qkg an £v «oic leoi 
quos xal dpóAuvxoc. 

9. Ad Bí ct iouxóe Toíctp xol irl cip. toc guott- 
qi, xanh b iBegdpavov. — "Apo aov Xv, oEac ih 
beiv, x09 áyÜpeymou cotoUcov lyovzoc 5b GU xpaua.. AU 
«0Uro yttpae Ixolostw f, iis, xai abcke vào pivac, 
éx awXyas, tp «b ixBdvar cà pd. *Av. odv 
dvaopogii ttc acis, Aéyu 6c o0 mouit Épyov dY0pom- 
xóv. — (10) Agi fiy xvov 3», gà mouet obo n$9ac, 
parl. Ghoc uohivectat, Bik cotoíroy. mtwóv mopeuopé- 
vous.  dvdk 1006 U2eop maptaxeUagt Bi coUo y £ip2c. 





coi; abeiic daoy- ! 
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elixabatur, confracta fuerit; famene moriendum erit , quod 
consuetam ollam non habeas? nonne mittis qui aliam emat? 


35. Neque enim (inquit) quidquam aliud pejus paterer. 


Hoc igitur tibi malum est? Tu vero propulsare illud omit- 
tens , matrem accusas , quod non preedixerit libi , ut ab illo 
inde tempore vitam cum dolore exegisses? (36) Quid pu- 
tatis? annon, de industria Homerum ista composuisse , ut 
videremus nobilissimos, robustissimos, ditissimos, for- 
mosissimos, cum ea decreta non habent quibus opus est , 
nihil probibere quo minus miserrimi sint et calamito- 
sissimi? 


CAP. XI. 
De munditiei studio. 


t. Disputant quidam , an natura humana societatis appeti- 
tionem complectatur ; et tamen iidem isti dubitare mihi non 
videntur, munditiem utique natura humana comprehendi ; 
et, si qua re alia, ista certe a brutis eam separari. (2) Cum 
igitur aliud quoddam animal mundare sese videmus, mi- 
rantes dicere solemus , facere id tamquam hominem ; vicis- 
simque, si quis animal aliquod vituperat , statim , quasi id 
defensuri , dicere solemus , non scilicet esse hominem. (3) 
Adeo eximie homini proprium id esse putamus; idque a 

| diis ipsis primum accipimus. Nam cum illi natura mundi 
el sinceri sint; quatenus homines ad eos ratione appropin- 
quant , eatenus etiam puritatis et munditiarum studium ha- 
hent. (4) Sed quoniam fieri nequit , ut natura eorum prorsus 
mlünda sit , e tali materia permista ; ratio adhibita , reddere 
eam talem , quoad ejus fieri potest , conatur. (5) Prima igi- 
tar et suprema puritas est ea , quie in anlmo oritur : eodem- 
que modo impuritas. Animi antem sordes non ul corporis 
deprehendas : quatenus vero animi , quid aliud deprehen- 
des, preter id quod eum ad functiones ejus sordidum red- 
| dit? (6)Sunt autem animi functiones hie : impetu uti , vel 
non uti, appetere, aversari, praeparari , suscipere, assen- 
tiri. (7) Quid ergo est quod in his sordidum efticiat ani- 
mum et impurum? Nibil aliud, nisi prava ejus judicia. (8) 
Ttaque animi impuritas est in pravis posita decretis : pur- 
gatio vero , in inferendis reclis decrelis. Et purus animus 
est, qui decreta habet qualia decet : solus enim is in suis 
functionibus confusione et pollutione caret. 





9. Est autem aliquid huic simile etiam in corpore, qua- 
tenus res sinit, elaborandum. Fieri nequil quin homini , 
| tali lemperamento utenti corporis , pituita fluat : hac de 
caussa manus fecit natura, et ipsas nares, lamquam caná- 
les, ad excernendos humores. Si quis ergo mucos resor- 
bet, nego eum fungi hominis officio. (10) Fieri non potuit 
quin polluantur nedes, nec ut prorsus puri maneant , cum 
luum et pulvis transeunda sint : propterea praehuit aquam , 
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"r) "Apofyavov 3v, dab cd rpóety u3, fumapóv ct | propterea manus. (11) Fieri non potuit quin a cibo ali- 


mpocuvetw vois O200ct. — Ak roUro, TIXuvov, 97e, 
Tob GOóvrac. — Ax f; "Iv! dO puros Tic, xal p; 0z- 
gíov, ponat cuidwy. — (12) "Apoipavov, uh dno 63 (Opi- 
tos xal 4T, xazk viv dora. cuvayTie Unosixscat c 
mpl vb aGua fumxobw xal Dedurvow dmoxaÜdpcetoc. 
Au «oco ÜGnp , Dxtov, y eios , 0óviov, Edovpa, vízgov, 
Éc0' re Xs mücu mapxcxsuh, TQ, T xalToxt 
mUó. (13) O&— dXX & pdv dox tubo 6 mas- 
gtov, xal dpyava stpbc vuuxo Étet xaveaxsuxcuéva: xal 
70 mtvdxiov Urbe GU mÀUvEtg Ücav p£Mane dat(tv, £v 
t Te avete dixaüxoroe xai furapóg* cb Goypudectoy 
V o) mÀuwéig oU8b xaüaphy moris; Ak c, net. 
(15) ELuv ép cot, mpóyov pv, (va tX dvüpormov mos 
tia, fva i dire «obe ivruygdvovras. — (15) "T'ouiicóv 
tt xal ivüdOs motsis, xal oUx aleüdwr. —Xawrbw dfwv 
Tr ToU Otew* Ége, (otc dive. — Mi, t xad obo ma- 
gaxafzoveac ; ux, vt xal zobc aurxareaxavonévouc; uj 
t xal tob; xavugiloUvzac; (16) "H. x22" ei; ign- 
uíav, dou Toxi 7j dioc: 3) xal uóvoc Blas, xaxotuov 
CauroU, — Aíxatov ydo ioci, v cT dxalaoaíag ci 
uóvov dxoVaóstv, — "Ev mole 2' Áven , oüzt, dxepwxd- 
mta xal dvrwoóvox; dvaczp£otatiat, «(voc cot gxívecaa ; 
(12). Ei 2' (xov aot memiezeuxet 4 gócts, msptté)pac 
aüzóv dvnp£Xnsov; Kal vv ofov cou «5 cüiux óc (x- 
mov Eyxeyetolaüai* m)Ovov absb, dzdauniov, moínaov 
Üya. umoris dmostpígriut, unie éxtpémwse. — (us) 
Tí 8 oix Exrpénezat bumagüv dvüperzov, Gtovea, xa- 
xóygouv, ule 1) sv xexozzponkévov; Exsivr, 4 óog 
Fifüév dacty Enlüexoc: 4$, 2 8E Gospamtuciaq Écwficv, xoi 
olovet Gtzosav mótoc. * 

19. "AX Xoxoácne GMeydxis Diodszo. 'AXAX Coxo.- 
sv abzoU zb copa: dX Xv cU Enlgapt xai 420, 
Gaz Tipuv iced ol Gapatócazot xal of sirevéo razor, xal 
Iziüípoov. Exsíyoo mapoxarcaxdvesÜünt uiXov d, vois 
tÜpopyprirow. — "EPzw Pxelvo wet Aoóecümi, uice 
m)óvectat, el TeAe* xaízot xal và Gieydxig lrybw elye. 
Káv Ocpuip t, 0f, quoi. — (20) AXX& XA Api- 
crogávic, 

Tox óxyguirvcac , tole dvumobsrouc Aqu. 

Aéqtt yo xol depofazeiy ajcbv, xal ix uc taÀal- 
expe xmv sk fudrur. — (ar) "Exe( cot mvceg oí 
qéroagóeie mspl Xoxpávouc Tdv:x cTdvavcla [i] 
mpoguaprupoUctv* Ort 48b o0 ióvov dxcüeui, d) 
xai iDev dv. — THdXuv meept Atoyévoug abck Yodgouct. 
(22) Ae yàp perl xac rhy dr xo) cdyazoc Ü'ugaaw 
dzh quocos(ac drocoÓriv zoüc moJAoUc* dIA, Gong 
TÀ dÜha tüüupov xal drdpayov miruvüsty mícbv, 
cjr xal dmb voU copuaToe. — (23) "I2eve, dvüpumot, 
8x o8ly Éyo, Ui obtvos GÉouai- (ess mí dowog 
Ov, xal dxoJtc , xat guyàc , &v obvwo TUj7,, xal dvéatux , 

Tí eÜmaTpiOu)w xal mAoUGity dxaoxyoycepov 
Uy xo süpoicrepov. — AX xai sb audio pics, 








quid sordium dentibus adherescat. Eapropter dentes 
lavarejubet. Cur? Ut homo Sis; non bestia , non porcellus. 
(12) Fieri non potest quin a sudore et. vestium applica- 
tione sordium aliquid relinquatur in corpore , quod purga- 
tionem desideret. 1deo praesto est aqua, oleum, manus, 
linteolum , xystra, nitrum, et reliquus interdum omnis 
apparatus, ad id repurgandum. (13) Jd (u non curas : 
sed faber ferramenta repurgabit , et instrumenta ad hoc pa- 
rala habebit ; et scutellam ipse tu, cum esurus es , lavas,, nisi 
prorsus spurcus et sordidus fueris ; corpus autem non lava- 
bis neque purgabis? Cur? inquit. (14) Rursus tibi dico, 
primum, ut , quod hominis est , facias; deinde , ne molestus 
sis eis qui tecum sunt. (15) Tale quid etiam hic facis , nec 
animadvertis. Tu dignum te censes quifateas. Esto; sis 
dignus! Num etiam ii, qui tibi assident, qui tecum aecum- 
bunt, qui te deosculantur? (16) Aut in solitudinem abi, 
qua dignus fueris; aut certe solus vive, tuoque fcetore 
fruere! iequum ést enim, te immunditie tua solum frui. 
Cum autem in urbe sis ; adeo inconsiderate et sine sensu 
agere, cujus tibi esse videtur? (17) Quodsi. equum tibi 
natura credidisset, num prorsus eum neglexisses? Nunc 
igitur puta, corpus tuum lanquam equum tue curae esse 
traditum : lava id, absterge ; facito ne quis illud aversetur, 
ne quis abhorreat. (18) Hominem vero sordidum, fcten- 
tem , decolorem, quis non aversetur, magis etiam quam fimo 
conspurcatum? ille feetor extrinsecus est accersitus ; iste 
vero, a negligentia profectus , intrinsecus est , et veluti cor- 
poris putrefacti. 


19. At Socrates raro lavabat. — At nitebat ejus corpus, et 
adeo erat gratum et suave, ut enm pulcerrimi et nobilissimi 
quique adamarent , et cum illo potius quam cum formosis- 
simis vellent accnbare. Licuerat illi neque lotionibus neque 
balneis uti, si voluisset : et tamen rar:e etiam lotiones vim 
habebant. Si vero calida lavare non vis, lavato frigida. (20) 
At Aristophanes ait , 


Discalceatos istos dico, pallidos. 


Ait etiam, in aere eum ambulare, et e palestra furari vestes, 
(21) Atqui omnes qui de Socrate scripserunt, contraria 
omnia de eo testificantur : fuisse illam non modo auditu Iu 
cundum, sed etiam aspectu suavem. , Pariter de Diogene 
eadem scribunt. (22) Neque enim oportet corporis specie 
à philosophia absterrere vulgus, sed, ut in ceteris rebus 
hilarem et tranquillum se praebere , ita etiam liabitu corpo- 
ris. (23)« Videte, homines, me nihil habere ,nulla re 
egere! videte quo pacto, cum nec domicilium, nec civi- 
tatem habeam, et , si casus ita tulerit , exsul sim et extor- 
ris, omnibus tamen patriciis ac divitibus tranquillior vivam 
et. felicior! Sed etiam corpus videtis, austera dimta neu- 
19- 
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Gt o0 xaxoUrat (ro T? abccnpds Ourtens. 
8 uot vaUva Aiyn cw, dvÜpómou myzux xavavixon 
Éjow xai mpóswmow, zí pui miloti Ütü)v mpoctiÓetv 
quosóou, Uc e votoirous moti 5 M3 qévorro* oX2', el 
coyós Eus) £lvax,, TfüeAov. 

25. "Exyó uiv, vij cole 0eoyc, «bv víov cov mper 
xtvodusvov £i p 3.ov Driv mpóc us menAacuávov, 
3 cy xópny xaceglnxózu. xai burapóv. — BAénecat 
qio 5 8v Pxelveo t00 xao gxvcaaia , Íoscy; Gi coo 
tücyíjkovoc. — "Omou 9' aürb fivax gavedzerat, ixrit 
xai gUorey vet, (26) Aotzby UroBeizat uóvov atüci Gti, 
xal elxeiv* Nexviaxs, vb xa)bv Urntfic, xul c0 motis. 
"[o6x odv dx ixet qUtvat, Ürou Tbv Aóvov Éyes: xà 
ajcb Qctt, Breou vlc bois xad cc doopuidie , rou và 
&ofZets, ck, Dodbstu. (27) ToUro vo Cyei iv oexvsio 
ütafpexov, vb ctopttov 6B oíott mrA, ioi. T (mo- 
veis ebe; mpl abró ; el uondiv. Écspov, «8 y póveo von 
8c obBÉv bove. — (28) "Av BÉ iot DU xexongupévoc , 
buraphc, podavaxa. Éyow uégpt zv vovácuv, ti abri 
almeiv Égo; dmb meas aürbv óuotcETOS Pmxyarytiv ; 
(22) Vlspt «t yàp demoó2oxev Buoww «6 xaX, Uv a)róv 
uezaf , xal afro, OUx Ecc ivüdBe «à xaXov, d)" 
iv043e ; Gu, abc) Aéqo , OUx fac v cip xexorpü- 
aat cb xav, dXX £v c6) Ayo ; "Egteve vào «00 xa- 
Adi ; Éugactw qo va abxoo Dyei; "Ames, xal yot- 
go Gudérou, tV. àv Bog6dpu: p3 xuAinzuxt, — (20) Ai 
oco xa VloXgunvos feyzveo ol Sievoxpdtouc Aot, dc 
qUuxdAou veaviaxou* tloXA0e yo fyow £vuócuata 
cs mepb và xaAbv cmouDT., dXAeyoU 8' amo Urt. 
(31) "Exe cot 0021 c Lia 5à dvüpüymots aUvrpoga. fu- 
mwapk imoinsev 4| gícw. —Mij ct Ümmos xvAecat dv 
fopóóot ; qf, 7t xoov vevvaioc; dXX 6 Gc, xol && oa- 
ok ynviBtx , xol axieXnxes, xal dodyvat, và y.axxpo- 
aco v. dvÜpumivrs cuvavactpoyTe àmthvwAagiva. 
(5) Xj 00v, dvüperroc àv, oUGl Lüov elvat. 0e cv 
dvüpeyots auvrgóqov, GÀ. oxcXn iov, 3j dod- 
yov ; 00 Aoíay oU mots , x Ü£Aeis ; ox dmomuveis 
esauxóv s oU, fícete xaÜüxobc, (va cot yaxlpoty ol. cuv- 
évric 5; dX xax elg ck epit fiv auvépy, votoUtoe , 
éxou mrücat ob. vevópovat 000" dzouutacÓat , OAoc Qv 
mTUcua xal uota 

33. TC ov 5 xaXXuonitec0nl ct, dLiot ; M3 vévorzo* 
sl i, Exelvo d megüxapav, cv Myov, 7k vua , vs 
dvepys(ac" vo Bb aóoua , uéy pt coU xafixplou , uy pt coU 
MÀ mposxómetw. (34) "AXA' àv dxoücze Urt ob Oei 

iw xóxxwa, deAOOv xóngwaóv cou vov vplbuva , 
3 xaxájiniow. —AXAR mósw Éyo xax vgl nova ; 
"Avüptnt , Giu Éjeic, mXUvov aUxóv. — (a5) "làob véos 
dEpaccoc, lob moesGUre dios o9 Zpliv xol dvetpi- 
cat, vt vlov abcoU mapxóQ ux meu.cvov, $ 0vya- 
cépes , p víot mpoastüsovrat , &v. obruo vy, iva iv 
xomgüwi Àévm che cyoAde. (ae) M3 qévovo. — Hoa 
Sxvpor, dmó vwoc dvÜporrixoU q'vesac: aber 9' ivróc 
ivt co a3, dvüpirrud ciat. 
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(24) "Av. | tiquam male affectum. ». (24) Si quis autem ista mihi 


dicat, qui hominis condemnati habitu vultuque incedat ; 
quis deorum mihi persuadebit, ut me ad philosophum con- 
feram, qui. tales efficiaL? Absit; nollem , ne si sapiens qui- 
dem evasurus essem. 

25 Ego quidem , medius fidius , adolescentem , primos 
ad philosophiam impetus capientem , accedere ad me malim 
eleganter comptum , quam sordidis capillis et squalidum. 
Cernitur enim in eo pulcri notio quzedam , et appetitio de- 
cori. Ubi autem id esse putat, ibi etiam elaborat. (26) 
Illud igitur unum restat, ut ei demonstretur, et dicatur : 
Adolescentule , pulcritudinem quieris , et in eo recte facis : 
noris ergo ibi eam exsistere, ubi rationem habes; ibi eam 
quiere, ubi impetus et declinationes habes , ubi appetiliones 
etaversationes. (27) Hoc enim habes in te eximium ; cor- 
pusculum autem suapte natura lutum est : quid in eo frustra 
elaboras? ut nihil aliud, tempore certe cognosces id nihil 
esse. (28) Sin accesserit me stercoribus oblitus, et sordidus, 
mystace ad usque genua promisso , quid ei dicere possum ? 
qua eum similitudine alliciam? (29) Qua enim in re, quae 
puleri speciem habeat aliquam , elaborat, ut eum alio tra- 
ducam, et dicam, Non est hic pulcrum, sed illic? Vis ei di- 
cam : Pulcritudo non posita est in sordibus , sed in ratione? 
An enim appetit pulcrum? an puleri speciem aliquam animo 
impressam gerit? Abi, cum porco disputa, ne in caeno vo- 
lutetur. (30) Propter hoc etiam Xenocratis rationes Pole- 
monem pupugerunt , ut elegantem adolescentem : ingressus 
enim erat, fomites habens studii honestatis, sed eam alibi 
quaerens. (31) Atque adeo ne aninfalis quidem ea, quae 
consuetudine hominum utuntur, sordida fecit natura. Num 
equus volvitur in ceno? num canis generosus? Non; sed 
Sus, el pulidi anseres, el vermes, et aranei, quze longis- 
sime remota sunt a consuetudine humana. (32) Tu ergo, 
cum liomo sis, ne animal quidem esse vis ex eorum numero 
quam convictu hominum utuntur, sed vermis potius, aot 
araneolu£? Non lavabis tandem aliquando, quocumque de- 
mum modo volueris? annon sordes ablues tuas? annon 
mundus huc venies, ut te delectentur condiscipuli? Sed et 
templa nobiscum ingrederis tali babita, ubi exspuere aut 
nares emungere religio est, cum totus ipse nihil sis nisi 
sputum et mucus? 

33. Quid ergo? volo ut vano ornatui operam demus? 
Nequaquam; sed ut ornemus id quod sumus nos ipsi, 
rationem, decreta , actiones : corpus vero, quoad mundities 
postulat; eatenus, ne alios offendas. (34) At tu, cum au- 
dieris non gerendas esse vestes coccineas , abibis, et ster- 
core inquimabis pallium tuum, aut lacerabis? « At unde 
habeam pulcrum pallium? » Homo, aquam habes; lava 
illud. (35) Ecce juvenis amabilis, ecce senex dignus qui 
amet et redametur, cui filium in disciplinam tradat aliquis ; 
quem (iliz» , quem adolescentes, si res ita tulerit, accedant, 
ut in fimeto scholas illis explicet! (36) Absit! Omnis 


deflescio proficiscitur ab aliquo principio, quod in homi- 
nis natura inest : ista autem prope abest ut humani nibil 
in se habeat. 
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KE. 
Iiegi npocox s. 


1. "Oxav ciis cb poc GA eyov civ mporoydv, uj moUro 
gavzdtouo, &xt, 6nórav ÜDmc, dvaXfjyr, aber dXX" 
bxsivo mpóystpov lave cot, vt maph c5 aiuspov &áuaxo- 
180v. tlc «da ysigov dvívxr cot 7k mod-ruaca Dye, 
(2) HEp&rrov iiv yàp cà mdvcov y aAenorcarov, Püoz x09 
nz, mpoc£y ttv épyriveza tica Püog oU dva6d)Ascünt 
Jj mposoydv, dk U' elc dXov xat dOXov y oóvov Bnfsiv 
bspxiü£guvov 75 e)posiv, vo sÜcymuovitv, sb xavh qi- 
ctv Éyety xal Guidyew. (3, El piv odv Juice) 5$ 
Üépüeciz daxiv, 5$ maviiXhe dzóciaaw abre Lora: 
Aucwelagzípa sl Ü' ob umwrAt, ci oUyl Dwnvexi 
Th» mpocoyAw guÀdecu; — (4) Xxjuzpov mat£at 08v. 
T( o)v; ob Bt mpoatyovra; "Aout. — TÉ odv. xeoVóet 
mpoaé£y ovra ; M3y à dEoipetext zt uépoc toU Bou, i9 
8 o0 vxcelvet có mpoaéy stv 5 Xeipov ykp adv mpos£yuy 
moníjcti,, B£Xctov Gb uà, mposfyov; (5) Kal «0 200 
16v iv ti) Bp xpeiacov ümó zi)v p3j mpocsy vro v(- 
vexat; "O cé£xrov, u3, mpootyov, vtxvalvei dxoi&íace- 
gov; 6 xv6spvíens, u3) mposfyev , xv6spvll daoaM- 
evtpov 5 dio BÉ «t zOv utxgozépev Éovov xb dpos- 
shag PmireAirat xpriggov; (a) OUx aic0dvr Gui, 
ixeibkv dgic vÀv qwoyeny, olx. Éxt £r aol iem dvaxa- 
Maacüat ach, oüx En zo sUoy muov, o)x emi vb al- 
Biigsov, obx. Er xà xactatxAuévov ; 33 mv co Eri) 0bv 
stot£ic , vate mpoluulaie Emaxolovüsic. 

2. Tow oov 3t pe mpoaéyetv 5 THgórrov plv ixsivoie 
^oi; xaÜoXuxoic, xal ixetva. mod tton Dretv, xod gmplz 
Éxsivonv. ud xafsiZet, ud) dvievactat, ud) zivtv, p; 
icülsw, uy cuu 6dJatv. dvüperymot* dct mrpoatpéasex, 
&YXorplac xüptoc ob3ele , dv caítr, 8b uóvr, zb dafov 
xalcb xaxóv. (8) OüBelc odv xóptoc, oz" dyafóv uox 
meperonioat , oUce xaxii pus xepibadetv* d2À' Ev&y abcbc 
igautoU xatk cauta iouc(av Éyo uóvoc. — (9) "Oxav 
ov raUra. daga, pot 3j, cl goo mgl và Exoc vapdc- 
ata0at; Ttoloc zÜpavvoc qotpóc ; mola vóoc ; mola ms- 
vía 5 otov Ttpoaxpoucyx ; (10) 'AXX' oUx Tjotoa zip Geivi. 
M3, oov ixsivoc iiv iow Épov; wf ct Quy xgiux ; 
Od. '"PLobv Fe uot kx; (11) AXI Boxet tis et- 
vat, "Ojezat abi , xal oic Goxtt. "Eyo 8 Éjyo civ 
qu£ ei dofaxetw, xlvi Urrorerá Dat , civi melüecUat cip 
Orp, xai toig puc! Exeivov. — (12) "Egi éExeivoc wvé- 
avxaev &gauci), xal cv dudv mpoaípectv Gmécatev duol 
Uóvo, Bobc xavóvac slc grow absze vàv ópfáv" oic 
Sca xavaxolovf|ow iv au)Qortjois, oUx éntpígo- 
peat oUdevàc cüjv do «t Aeyóvrtov* E uevamixtouatv, 
o) gpovzize obdevós. Auk «( oov £v vote paslzomtv dviat 
ge ot péroveec s. (12) TUco atewov cadere 756 720231; 
OU. 4338 3 £n od ToíT TQ TÓmo dYUpvacTó 
elu. — (14) "Exe( cot mica rief xavagpovnzuci 
2oxt cT &volac , xal «Gv d'vonóvzuw xat ob uóvoy aí 
irata, dA xal al «£v 


IB. 


- 


Qp£os v 0D.eis oxv- ' 


1 CAP. XII. 
| De attentione. 

1. Cum tu ad breve tempus attentionem remiseris , noli 
putare te. eam, simul atque volaeris , recipere posse ; sed 
illud in promptu tibi sit, propter hodiernum delictum neces- 
sario res tuas in posterum etiam pejus habituras. (2) Ete- 
nim primum quidem, quod omnium est gravissimum, 
consuetudo negligentim tibi accedit; deinde consuetudo 
differendze attentionis , ita ut semper in aliud atque aliud 
tempus rejicias et a te propellas vitam beatam, honestatem , 
vitze actionem ad naturae praescriptum institutam. (3) 
Quodsi procrastinatio attentionis est utilis, eam omnino 
preetermittere ulilius erit : sin utilis non est, cur non per- 
petuam attentionem conservas? (4) Hodie ludere volo. 
Quid ergo? an id cum attentione faciendum non est? Volo 
canere. Quid ergo vetat quominus eum attentione facias ? 
Ullane enim vitze pars excipitur, ad quam attentio non per- 
lineat? num eam attentione pejorem reddes , socordia vero 
meliorem? (5) Quir vero alia ulla res in vita fit melius a ne- 
gligentibus? Num faber negligens melius cedificat? num gu- 
bernator negligens tutius gubernat ? num aliud aliquod mi- 
norum operum per incuriam melius perficitur? (6) Non 
animadvertis, cum animum relaxaris, non jam penes te 
esse ut eum revoces ad honestatem, ad. verecundiam , ad 
modestiam? Sed quidquid in mentem venerit facies , cuivis 
ámpelui indulgens. 


7. Quibus ergo rebus intendendus est auimus ? Primum 
illis generalibus , que ita in promptu sunt habenda, ut síne 
illis non dormias, non surgas, non bibas, non edas, non 
homines adeas : scilicet, aliena» voluntati neminem domi- 
nari; et, in voluntate sola bonum et malum esse positum. 
(8) Nemo igilur eam potestatem habet , at vel bonum in me 
conferat, vel in malum me conjiciat; sed ego ipse, quod 
ad haec attinet , in mea. potestate sum solius. (9) Cum ergo 
hac tuta mihi fuerint, cur rebus externis perturber? quis 
mihi tyrannus est formidabilis? qui morbus? quz? pauper- 
tas? quie offensio? (10) At non placui isti. Num ergo isle 
meum opus est? num meum judicium? Non. Quid ergo 
mea refert? (11) At videtur esse aliquis. Viderit ipse , 
el ii qui eum magni faciunt. Ego vero habeo cui me 
placere oportet, cui subjectum esse, cui obtemperare ; 
deum, et eos qui proximum ab eo locum tenent. (12) Is 
me mihi ipsi commendavit, meamque voluntatem mihi 
soli subjecit , datis regulis ad rectum ejus usum; quas regu- 
las si in ratiocinationibus secutus fuero, nemo me movet 
aliud quid dicens : si in solvendis argutiis secutus fuero, 
neminem curo. Cur igitur majoribus in rebus molesti mihi 
ii sunt qui me reprehendunt? ( 13) Quze perturbationis ha- 
.jus caussa est? Alia nulla, nisi quod in hoc loco inexerci- 
atus sum. (14) Siquidem omnis scientia contemnit igno- 
rantiam et ignorantes ; nec scientiae solum , sed artes eliam, 
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tía, xal vOv mov xutuYeME mepk v6 aÜvoU fpyov. 
dips v 0c vÍxsova. 


15. Toiv. piv ov Taur fjv Ln mpópepa, xat 


ynalv Ba voUov Tottiy* dX ceviioÜnt viv oy 
émi toUcov Tbv GXoTbv, Eve. zGv fto Quoxetv, ur blv 
16v GJAoxplov, dX" x, Giévatev 6 Bwváptvoc cà mpo- 
ages dt &zavro;, và D' a dy àv (Ua. — (10) 
"ES soto 8b uspvricOatc, civac icplv, xx ci piv 
voy , xat rpbc cc Buvdpatu, xiv. ayíatov metplicünt 
4k xaf(xovra dmruüUvitv* — (17) cl xatgoc Oz , tic 
xavpbe modis , ivy magóvsuv c( Écrmi db coU 
priam wá T epe figbiv ol cuvovttc , 
qof, t fiis adv * móve axüxyat , xal vivas mosb xa- 
cupeiann xai iri ci aupmepiveyDriyat mOt6, xal 
ab xal Aovzv, dy $7 cupmeprgop p: xgh "nont 
4b abroU, (i8) "Oxou 8' àv dxoveUane dno ctos xoU- 
uv, £üflbc Cnjla , oUx Étufüév xoüsv, dA" US acis ST 
ivigyelac. 

19... "IC oSv; Suvazov dvauápvneov. Jn. sean; Apí- 
yuvov * a) ixsivo Suvaov, Tc T m &papzdytty 
«itdaUnt Ütnvexax. "Ayarmcóv vào, el pondéros. dviév- 
zig vaüTrv TÀv TpocoyAv, ÓAoyov qt áuaprngidcov 
ierk icópaÜa, (20) Nüv 8' Ósav elrenc, "A madotov mtpoc- 

£Em* (50i Gc1 c00c0 Aéets, Xiuspov Ésopat avais uvtos, 
&xatgos,; axméwóg* Em dÀotg Éatat 10 Aumeiv ut^ c- 
quüdcoua. cpuepov, güovíco.  — Bim: Ésa xaxh 
erauzip invgéntus. (21) "AXX' el adptov xax, fa, 
móct xpticov eipupor ; zl aüpiov Supgépet, ToÀb 
"VS c juegovs Uva xad adpiov Ouvrfrc, xal uh máy 
ya bai, elc thy tplonv. 

KEc, IT. 
Tlpàz touc tUxGAtx éxgépovrac «à aürüv. 

1. "Oca 5i fhutv Án 86s Guy Ont mepl cÜv 
áav:o mprypdestov, Tg mort ÉLayóuiÜa xal a)rol 
mplx cà dxgí£petv obo absv cà Éauziv dnópba, xal 
^0Uro &mÀoUv olóeda. ii sSivat* — (2) mporov. uiv, rt dvi- 

cov £lvat Doxet, abcüv uiv dxrixo£vatt ck coU rAniov, 

"s péviot t uesadióvat xdxslvuo év vi. upset viv Mt 
aépon" eio, d  olópeta oby &xv dvüpdioiw 7 expdtety 
aÜvoig quvtacizw, cusmüwtg cà Wu. (3) Agde 
moÀMdxw, sloüaci Aéyetv, "Exo cot mdvra cdyxucoU 
tlprxa , a ioc o8Ev Ov üv elmetv Ü£keucs mou víve- 
cut 36520; (4) Hgóozazt 8b xai v5 oes0n: dagaAUx 
mugceóety ci) Tr, và abo merisseuxón, "Ynégys- 
Tut Xe Spic, Bx olx. dv mot oboe isl ck fpéce- 
px, tükaCoóuevos xj more xal fyusie Pieimopuuv cà 
£xilvou, (s) Oto xal Gb xv evpausoy 2v "Poyen 
[1 mponseis Japdvorzat, IHapaxexiüucé cot G1pz- 
Md v ey xum US lwrrexip, xat igi dpsva xxi Aé- 
qeu sov Kaícapa, £a cb, Goto dv£yugav xap' abeo 
Jafàv iis mlactox,, «o aüzbv 17e Am Boplas xav gyOat, 
Meis xal adzhz dax qpoveic- &iza sBcig éxáym. (e) 
Toiizóv zt xal 2v c6 xa00)o0 mdcyoutv, — Avvko üx 
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, Produc quemvis sutorem : is, quod ad suum opus atlinet , 


vulgus deridet. Produc quemvis fabrum. 

15. Primum igitur hax in promptu babenda sunt , neque 
sine his quidquam faciendum , sed in hunc scopum inten- 
dendus animus : neque externum et alienum quidouam cu- 
pide expetendum , sed quemadmodum constituit is, qui 
earum rerum potestatem habet : quae in nosira sunt sita 
voluntate, sime exceptione expetenda sunt, cetera vero , 
prout concessa fuerint. (16) Post hzec tenendum est , qui 
simus , et quo nomine appellemur : et danda opera, ut of- 
ficia dirigamus ad id quod postulant relationes : (17) ex- 
pendendum, quod sit tempus cantilenz , quod tempus lusus, 
quibus praesentibus ; quid sit abs re futurum; num con- 
tempturi nos sint convictores , an nos illos; quando dicteriis 
utendum, quinam sint deridendi : quibus in rebus et cui 
indulgendum sit obsequendumque ; denique, in eo obsequio 
qua ratione tuendum sit id quod nostram personam decet. 
(18) Ubi autem ab horum aliquo declinaveris , statim exsistit 
damnum; non aliunde, sed ex ipsa actione. 

19. Quid ergo? jamne fieri potest ul peccato caream? 
Fieri hoc nequit : sed illud fieri potest, ut perpetuo in id 
intentus sis, ne pecces. — Boni enim consulendum est, si , 
numquam remissa hac industria, vel paucis peccatis carue- 
rimus. (20) Nunc vero si dixeris, Cras animum advertam ; 
scito, illud te dicere : Hodie ero impudens , importunus, 
abjectus; penes alios erit me dolore aflicere; irascar ho- 
die, invidebo. Vide quanta mala ipse tibi indulgeas. — (21) 
At,si bene habet ut cras animum advertas, quanto me- 
lius hodie? si cras conducit , multo magis hodie; ut et cras 
possis , nec rursus in tertium diem rejicias. 

CAP. XII. 
Ad eos qui temere arcana sua efferunt. 

1. Quando nobis aliquis simpliciter et candide visus fuerit 
de suis rebus disseruisse, excilamur quodammodo et ipsi 
ad nostra arcana ei aperienda ; idque candoris esse judica- 
imus : (2) primum quidem, quod iniquum esse videtur, cum 
lu res alterius audieris , non vicissim tuasetiam illi commu- 
nicare ; deinde, quod putamus nos speciem hominum non 
candidorum exhibituros aliis esse, si nostra taceamus. (3) 
Profecto saepe dicere solent : Cum ego tibi omnia mea dixe- 
rim, tu mihi nihil tuorum dices? ubi fit hoc. (4) Accedit quod 
tuto nos ei homini fidere putamus , qui sua jam nobis cre- 
diderit : occurrit enim animo numquam illum nostra effuti- 
turum, veritum ne quando et nos ipsius arcana vulgemas. (5) 
Sic etiama militibus Roma leves homines capiuntur. Assidet 
tibi milez habitu plebeio; et postquam maledicere coepit Cee- 
sari, tu , veluti pignore fidei ejus accepto , quod ipse convi- 
cium auspicalus est, dicis eL ipse quze sentis; deinde vin- 
ciü$ jn carcerem abduceris. (6) Tale quiddam et in univer- 
sum nobis accidit. Verum, ut ille mihi tuto sua credidit 
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ipoi éxtivog dogask mtnícttuxt và ÉavtoU, oUtoX 
xdyÀ c Émttvyóvst; 
Gun), dv 
mávrauc, — Elr', &v qvi vo vsvopavov, &v ply 0 xal ao- 
toc Exs(vg) potoc, dpióvesta. ODunv, ixoípo ck bat- 
vou* xal gópw, xxi 9ópouat. — (8) "Av 3B uvrpoveio 
Or dÜOoc dDXov o0 Bret, dO cà aso Éoyu Éxa- 
xov xal BAdrret xal Geist , voórou uiv xpati), tU 
3, Buoióv c modroal Axel, Guoc 8 Uno gXvapac 
Te djauToU mímoVÓa À émovOa. 

9. Nal, "'AXX' d&vweóv davw dxoüauvea tk «00. mÀn- 
alov dxódbrnta, abrbv £v ci u£pet un Bevoc uevadibóvat 
aro. (10) M3 áo cs mapexdAouv, dvüpure ; uw vxo 
Ex auvÜrxat, sity £ifiveyxae vk oavcoü, (v' dxoóazc 
iv v uípe xx vk dud; (11) el eb gXjapos cl, xai 
TvTac tobc àravrioavtas qiouc £lvat Goxeiz, 0£etz 
xai ipd Bpotóv cot vevíéatat; c( 8', cl ob xaAO uot ms- 
míaceuxaq và auvcoU, aot 8' obx. Éavt xaXX, mtiDoat, 
O£.etw ue mpontoeiv; (i9) Otov el míBov elyov éyó piv 
eveyYov, cb Gb vevpuremuévov- xa Edw mx paxacttlou 
pot Tóv guuroU olvov, (va BdXuo sig xbv dgbw mífov, 
tli doyavéacsets Ust p xdi qol mactón cov luauto) 
olvov: cb àp vexpummévov yet bv míbov. — (13) 
IIàx oov Ext loov qivevau; Xy mri xapaxacttou,, oU 
aibáuovi, ve Éautod ivepye(ac uóvac BAa6rpac fvou- 
Wéwp. xxbóxsMguouc, rüw 8' ixsbcobiév. — (14) iy 
Gol ÓDic mapaxacatoniat, dvüpórmtp «Jv ÉaucoU mpo- 
aípectw Jywuaxóst, Ofhovet Ob xiguacíou cwyciv, 3 
dois vwoc, 3j poncquryzic 5v TÉ x05, xv uae T 
Téxva. aou xxvacydLevr, Gc $ Mifdeus s IIou «oUco loov 
iex(v; (15) "AXAà Bezóv por caucóv mwstbv, alidj- 
pov , BéGatov* Gctov Ur Sóvyaca. Eje, giuxd- ri- 
Eóv aov xb dyqeiov Bxt o) cTírgntat* xod Ayet müx, oox 
dvauk£vo (va. ot cb. iceazs và oxvtoU, dJÀ' abcóg 
£A0Ov mpàc ai, xapaxaAi) dxoücot cv fp&w. (16) Tí; 
yàp o0 0e písactat arrvelo xe) ; cle deusdiet cóu- 
GouAov sÜvouv xal mtavóv 5. cc oUx dapzvoc B£zecat xby 
Geo qopriou uaralwjjóusvov cw aicoU mtptotd- 
Gto, xal abzip voótu xougioüvea. abcbv, Tp uira)a- 

iv; 

07. Nal.— "AX &yb col mocióo* cb pol o) m- 
eiie; DIpomov plv, obi sb duoi mioceden, 322 
9Aóapoc el, xal &uk xoUro o)Aiv Büvacui xatacy tiv. 
"Exil vot, el co0xó. iov, duo uv. aück micsucov. 
(18) Nüv 8' v &v ebryoAoUva Unc, m paxafiisac adzói 
Mereie* "ABeAol, oüifva cov Zyt süvojarepov, ojài 
qÜ.tepov, mapaxaAG) ct dxoücat vk iud. Kal voco 
be vols 008€ «t GAerov Pvvptapiévouc ouis. (1) Et 
& xal musa iot, 870v Utt éie TT xal alo- 
pow, oU Órt col cà pauzoU iíeimov. — "Agsc oUv, fva 
xd) zaütk ÜnoAdGw, (20) Ast£óv koc, &xt, dv «c 
mtvt cà abeo EEeien, Bxsivoz mratóe doct xal alb uv. 
El yàp «Uo 3v, PY mEptepyóuevoc müaty dvüglycoic 
tà dpavroU &v Éheyov, el coícou Évexa ÉusYov xi coc 


(7) "AXX ép plv dxojemg | 
€) vowUToc* 6 8' dieA0v ixgéott mph. 


13. 219 


an sic et ego cuilibet? (7) At ego quidem ea , quae audivi, ta- 
€eo, siquidem sum taciturnus; sed ille egressus, vulgat 
apud omnes : deinde, ubi, quid factum sit, cognovero ; si 
et ipse similis illius fuero, ulturus eum, effero illius etiam 
arcana : premo simul, et premor. (8) Si vero memini 
alium ab alio non lzedi; sed facta esse cujusque, quie quem- 
que et. liedant et juvent ; hoc quidem ero consecutus, ue 
quid illi simile faciam, nihilominus tamen futilitatis meze 
panas pendo. 


9. Sit ila. Sed iniquum est, cum alterius arcana audie- 
ris, non et ipsum vicissim illi tua te committere. (10) 
Num vero te rogavi , liomo? num certis conditionibus tua 
protulisti , ut vicissim audires mea? (11) si lu nugator es, 
et omnes obvios amicos judicas, vis et me tui similem esse? 
Quid vero, si tu quidem recte mihi tua credidisti , tibi vero 
recle credi non potest, vis me temere et preecipitanter 
agere? (12) Perinde facis, ac si dolium haberem ego qui- 
dem solidum, .tu vero. perforatum; tuque, cum tuum vi- 
num mihi commisisses , ut in meum dolium reconderem , 
postea mihi succenseres , quod non et ipse meum tibi vinum 
commisissem , cum tuum perforatum esset dolium. — (13) 
Qut ergo jam paria ista sunt? Tu apud fidelem deposuisti, 
apud verecundum, apud eum qui solas actiones suas noxias 
iudicat et utiles , externarum vero rerum nihil : (14) vis au- 
tem, ut ego apud te deponam mea; apud hominem, qui 
voluntatis suc libertatem aspernatus, nummos consequi 
studet, aut magistratum, aut gradum dignitatis aliquem 
in aula, quamvis liberi tui mactandi tibi sint, ut Medea 
fecit? Ubi hoc aequum est? (15) Age, ostende mihi te fide- 
lem , verecundum , constantem ; ostende decreta te habere 
benevola, ostende vas tuum non perforatum esse; et vi- 
debis me non exspectaturum , dum arcana tua mihi credas ; 
sed rogaturum ultro, ut audias mea. (16) Quis enim non 
vult uti vase pulcro? quis aspernatur consiliarium benevo- 
lum et fidelem? quis non libenter admittet eum, qui diffi- 
cultatum ipsum circumstantium , veluti oneris, partem in 
se recipiat, atque eo ipso levet, quod partem eorum 
capit? 


17. Recte, At ego tibi credo; tu mihi non credis ! Pri- 
mum , ne tu quidem mihi credis , sed futilis es, propterea- 
que nihil continere potes. Nam, si res ita se habet, mihi 
Soli ea erede. — (18) Nunc autem, quemcumque videris 
otiosum , illi assidens dicis : Frater, neminem habeo te be- 
nevolentiorem , nec cariorem ; rogo te ut res meas audias. 
Idque facis apud homines minime notos. (19) Sed si etiam 
revera mihi credis; manifestum est te credere mihi ut 
fideli et verecundo ; non, quod ego mea arcana tibi dixe- 
rim. Sine igitur, ut ipse quoque eadem sentiam. (20) 
Ostende mihi, s quis alicui sua dixerit, eum idcirco fide 
lem et verecundum esse, Nam si hoc ita se liaberet , ego 
passim omnibus arcana mea communicarem, si ea de 
Causa fidelis et verecundus futurus essem. — Res autem 
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non ita se habet; sed decretis opus est non vulganbus. 


Boyudecv Bet ob, v Éruytv. — (a1) "Av voOv wa. Um | (21) Si quem igitur videris rerum externarum stadiosum ; 


mpl cà dxpozípeza domoubaxóra, xai roUvot; Ómort- 
Tajyórz thy ézucoU mpoalosatw, lat Gzt dvüpumroc oboe 
pioplouc Éyst cob, dvayxdtoveas , vobe xmooveoe. (22) 
Qix locty abri) y psia mina 3) «pog 00 mrpbc «b ewmeiv 
& claev- d) ratBiaxenplou veupdictov, àv omo vóym , 
lxotiast aücov, KawcapurvoU quiogporóvr, dgyic Ert- 
Gua, xinpovopíac , dia vobrot; Üpotx cpwpsópia. 
(23) MegerinÜat odv Bet £v «oic xa0óAou, &x ol dróobv- 
«0t Aóyot riot pelav Éyoumi, xal Soyudcwv votó - 
Tuv. (24) TaUca 8l xU vüv eüpriv baBloc; *H Ga£dco 
pol ci; bv. obo Éyovea, óote Atv, "Euol. uóvov 
pat süiv. Spv, viov dixe) mu, tijv guctt Duvüépnv 
caóvnv obclav fy c0U dyaüou: ck 8b Qa qwécÓ 
éxg àv Borat, ob Burpépouat, 


atque his voluntatem suam subjicientem , eum scito infini- 
1os habere a quibus cogatur, a quibus prohibeatur. (22) 
Non opus est ei picem aut rotam admovere, ul ea dica 
qure novit, sed puelle nutus, si res ita tulerit, eum exci- 
tabit, Ceesariani blanditize , magistratus aut hzereditatis cu- 
piditas, alia denique id genus sexcenta. (23) In universum 
igitur tenendum est, arcanos sermones fidem postulare , 
decretaque talia. (24) Ea vero nunc ubi invenire proclive 
est? Ostende mihi hominem sic affectum , ut dicat, Mihi 
sole? meze res curie sunt, quze prohiberi nequeunt, qua 
natura sunt liber : hanc naturam boni habeo; cetera 
vero fiant ut res tempusque tulerint , mea non refert. 
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Sophismata Pyrrhonia et Academica, 1, 27, 2et 15, Dicunt 
Academici , Assentimini nobis, o bomines, neminem cui- 
quam assentiri ; credite nobis , neminem cuiquam quid- 
quam credere , IT, 20, 5. Ol &raXaiztopor "AxaDnpalxoi , 
TI. 20, 20. Graviter contra eos disputat Epictetus , ibid. 
6 21 sgg. salse eosdem irridet , ib. $ 29 sgg. 

Acheron , nullus est, TIT, 13, 15. 

Achilles. Lugendi caussa ei fuit, non mors Patrocli, sed opi- 
nio animo suscepla, I, 11, à1 sgg.; 28, 24. Pugnze 
caussa Achilli el Agamemnoni fuit, quod in adplicatione 
notionum Honesti et Utilis ad casum particularem erra- 
runt, 1, 22, 5; I1, 24, 22. Achille nemo pulerior, II, 24, 
25; It: 23, 32. Tu singulari certamine cum Hectore pro- 
gredi potes, esto Achilles, II], 22, 7. Constituimus ludum 
repraesentare Agamemnonis et Achillis etc. f, 25, 10 sgg. 
conscenso pulpito describere quemadmodum occubuerit 
Achilles, IIL, 23, 35. 

Admetus. Pater ejus mori recusat pro filio, IIT, 20, 7. versus 
ex Euripidis AlcesL. , Xaígetz opav gex elc. II, 22, iL 

Adonidis horti , IV, 8 , 36. 

Adriaticum mare transmittere , periculosum , IT, 6 , 20. 

Agyptii , multum differunt institutis , ad vicum praesertim 

quod spectat, a Judseis , Syris, aliisque , I, 11, 12 5q.; 
2. 4; Hl, 1f, Là, nonne vides quatenus quisque dicatur 
Jud:»eus , Syrus , /£gyptius, I1, 9, 20. 

Kolus , ventorum dispensator, I, 1, 16; numerosam sobo- 
lem babuit , JI, 22, 78. 

AKsculapius , curationem morborum docuit , IV, 8, 29. Ejus 
fana cremari jussit Alexander, II, 22, 17. 

Agamemno. Pugna ejus cum Achille , unde orta, 1, 22, 5; 
JI, 24, 22. An Agamemnone es opulentior? II, 24, 25. Tu 
exercitam adversus Ilium ducere potes ; esto Agamemno , 
Itt, 22, 7. Ne Agamemno quidem beatus fuit , scil. ob veri 
boni fgnorationem , HI, 22, 30 sqq. Non potes et Thersi- 
lem agere et Agamemnonem, IV, 2, 10. Fingamus nos 
partes agere Agamemnonis et Achillis, 1, 25, 10 sgg. 

Agrippinus ( Paconits Agrippinus ) in exsilium missus, for- 
liter se gerit, 1, 1, 28 sgg. ; Fr. 5&6. Ad Neronis specta- 
cula non descendit , 1, 2, 12, Numquam se laudavit; in- | 
commodorum, quae ipsum premebant, elogia scripsit , 
Fr. 56, 

Ajax. Ajantis lapidem tollere, 11, 9, 22; IJ, 24. 24. 

Alcestis Euripidis; ex ea versus citatur, I1, 22, 11. 

Alcibiades. Socratem vide juxta Alcib. cubantem , et ejus ve- 
nustater eludentem, Il, 18, 22. Alcibiadi, omnium 
formosissimo, ait Socrates, da operam ut pulcer sis , III , 
1,42. 

Alexander, Hectorís frater, Priami filius, II, 19, 7. Mene- 





Fr., fragmenta Epicteti.) 


lai hospes , mulierculae caussa ex amico hostis fit, IT, 22, 
23, Suo viso obsecutus,, I, 28, 12; miser fuit, non com 
Troja expugnaretur, sed cum ipse fidem et hospitii jura 
proderet , I, 28, 22 sgg. 

Alexander Magnus, cum Diogene congreditur, II, 13,24; 
Ill, 22, 92, In sapientem virum nullam habel potesta- 
tem, IIT, 24, 70. 

Amphiaraus , monilis caussa proditur ab uxore, II, 22, 32. 


! Andromache , Hectoris uxor, II, 22, 108. 


Antigonus Gonatas , timidus Zenonem adit , II, 13, 14. 

Antilochus , Nestoris filius, IV, 10, 31. 

Antipater ( Tarsensis) Stoicus philosophus , scripsit voi 
Avuvaxüyy, el stol t09 Kupitóovroc, suffragaturque Cleanthi, 
H, 19, 2 et 9. Nar scripta laudantur cum Chrysippi 
scriplis, IL, 17, 40 min 2,13. dopi usus est in scribendo 
et disputando , III, 326.1. 

Antisthenes , non sprevit logicam disciplinam , 1, 17, 10. Tu 
Antisthenis in scribendo stylum exprimis, II, 17, 35. 
Diogenes Antisthenis erat amicus, III, 22, 63. Ex quo 
me Antisthenes liberavit, ait Diogenes, non amplius ser- 
vivi, III, 24, 67; 1V, 1, (14. Antisthenes ait: Regium 
est, Cyre, cum recte facias, male audire, IV, 6, 20. 

Anytus. Me quidem Anytus et Melitus occidere possunt, 
kedere non possunt, I, 29, 18 TI, 2, 15; I1], 23,21 ; Ench. 
53, i. Anyte, quomodo me ais deum esse non putare? 
i 5, 18, 

Apollo, vates et fons veritatis, monet homines, etiam di. 
ctis ejus non obedientes , III, 1, 16 sgg. Neque Junonem 
habeo , nec Minervam, nec Apollinem (Jupiter dicit in 
conflagratione mundi) , III, 13 , 4. 

Apollonius , Tyaneus ; praeceptum ejus asceticum , III, 12, 
u. 

Aprulla, anus, vetat me facere quod volo, IV, 1, 146. 

Archedemus , Stoicus , scriptis clarus , II, 4, 11; I], 17, 40. 

Archelaus, rex Macedonia , opes offert Socrati, Fr. 174. 

Archidamus , rex Spartanorum, IV, 1, 156. 

Arcliimedes,, per vim abstractus a famulis ungebatur, etc. 
Fr. 24, 

Argos , urbs Peloponnesi , VIT, 24 , 14 ; 26, 31 sgg. 

Aricia, oppidum haud procul Roma, T, T. 1, 30; Fr. 56. 

Aristides, Atheniensis. Aristide et Socrate : ditior Themi- 
stocles fuit, non melior, Fr. 133. Cf. Fr. 44. 

Aristides , Milesius , lascivarum rerum scriptor, IV, 9, 6. 

Aristophanes , pallidum fingit Socratem, IV, 11, 20. 

Athenze. Athenis ne habites ! Cedo Athenis , 1, 25, 19. Athe- 
nas quando rursus videbo? II, (6, 32 e/ 36. Quot amicos 
ibi Herculem habuisse putas? III, 24, 14, Quid Athenis 
acturus es? III, 24, 40. Athenis neminem frequentasti, 
TlI, 24, 54 et 66, 72,75, 100, 109. Pulerz sunt Athenm ? 
sed pulcrias est, esse beatum, IV, 4, 36. Athenis chornices 
quatuor farinze obolo veneunt, Fr. 174. Athenarum arx , 
"Axpóno)ac , IH, 16, 32; IH, 26, 73. 
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Athene, ride Minerva. 

Athenienses; obiter commemorantur, lll, 22, 52 ef B&. 
Socrates numquam se Atheniensem dixit , I, 9, 2. Socra- 
tis corpus male tractarunt Athenienses, 1, 29, 16. Cum 
urbem suam olim relinquerent, secutine sunt praecepta 
qualia Epicurus tradidit? I1, 20, 26; HI, 7, 19. Bella cum 
Spartanis gesserunt ob veri boni ignorationem , mn, 22, 
22. Diogenes non adulatus est piralis , uL eum Atheniensi 
alicui venderent , 11, 24, 23, Athenienses Persarum rex 
non magis in servilutem redigere potest quam pisces , Iv, 
1, 30 sq. Multi Athenienses, licet non e servis nali , ta- 
men reges servili more timent, IV, 1, 157. Socrales ji3 
invlyngíoas , ' AUnvalev xiAtuóvctov, jubente populo, IV, 1, 
164. Atheniensium ditissimus Themistocles, Fr. Lii. 

Atreus ,tragedia Euripidis , I, 28 , 42. 

Atticam purgat Theseus, IT, 16. 45. 

Averrunci dii, I1, 18,20. 

Augusti sacerdotium , I, 19 , 2G. 

Automedon , Achillis socius et auriga , IV, 10, àà. 


B. 


Bato, celebris alipta nomen , id est , artis athleticee ma- 
gistri, 1,2,26. 
Briseis, I, 25, 10. 


Cesar, de quovis caesare vel imperatore, I, 
14, 15, 18; 19, 17, 19; 29, 37; I1, 6, 20; 13, 11; 19, 
17; IH, 3, 3; 4, 8; 7, 30; IV, 1, 12, 43, 60; IV, 4,9; 
7, 21; 13, à, Per Genium Caesaris! IV, 1, 14, Pax ma- 
gna Cesaris, III, 13, 9; 22, 5. "Enírponoc Kaisapos , 
IIl, 4, 2; 15, 12; Ench. 29, 2. Amicus Cesaris , IV, !, 
8,45, 95:4, 5. 

Caesariani, officiales Cesaris procuratores, 1, 19, 19; 
Ill, 25, 117. 

Callidles, Gorgim familiaris. Vide quomodo Socrates 
Calliclem toleraverit , IV, 5. 3. 

Calypsus insula; quie neque fuit , neque futura est, IT, 19; 
10. 

Capitolium. Num Capitolium incendi? etc. 1, 7, 32. Tribu- 
nus plebis ascendit in Capitolium ad sacra facienda, 1, 
19, 24. 

Cassiope , portus Epiri , VI, 7, 3. 

Cassius Longinus , jurisconsultus , IV, 3, 12. 

Ceres. Homines quotidie pane vescentes , dicere audent , se 
ignorare num qua Ceres sit, IL, 20, 32. Terram non se- 
runt homines nisi invocata Cerere, III, 21, 12. 

Cheronea. Diogenes post Chaeronensem cladem ad Phi- 
lippum adductus , IIT, 22, 24. 

Chrysantas, centurio in Cyri exercitu, percussurus hostem, 
cum receptui cani audirel , cohibuit impetum, II, 6, 15. 

Chryseis, 1, 22,2 $99.; M, 24, 22. 

Chryses, Chryseidis pater, xojyóc &pyigeuc, II, 24, 24. 

Chrysippus , Stoicus, naturze interpres, I, 10, 10; 17, 15 
sqq.; Ench. 49, Non eo profectum aliquis fecit, quod 
multos Chrysippi libros legerit; 1, 4, sgg.; H, 17, 40; 
HI, 2, 13, Nec hoc magnum est, Chrysippum intelligere 
et aliis interpretari , sed viti actionem ad praecepta illius 
dirigere, 1, 17, 13; Ench. 49. Qua te-injuria Chrysippus 


affecit, ut ejus labores facto suo inutiles esse arguas? | 


JI, 24, 81. Loco Chrysippi et Zenonis, Aristidem legis 
et Evenum, 1V, 9, &. Quid velat, lamelsi aeque ac 


Chrysippus dissolvere syllogismos possis, esse miserum? , 


Ii, 23, 44. Recte Chrysippus ait : quoad obscura mihi 
fuerint consequentia, seligo ea quae maxime secundum 
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naturam sunt, II, 6, 9. Logicam disciplinam necessa- 
riam esse autumat, 1, 17, 11. Chrysippi liber de Men- 
liente , 11, 17. 34. IIepi Avvatów liber primus, IT, 19, 9. 
Iiegi "Opusc, I, 4, 14. Chrysippi scripta, I1, 16, 34; 
Ili, 2 1, 7 ; ethica, H, 19, 14. 

Cicones, Thracic populus prope Hebrum , lI, 19, 12. 

Citbieron, mons Baotic , ubi expositus CEdipus; là Kt- 
Baxgàrv, í p* Ebbyov ; 1, 25, L6. 

Cleanthes, simul doctrinze vacavit, el aquam hausit, III, 
26 , 23. Logicam disciplinam necessariam esse autumat , 
L, 17, 11. Sententia ejus de Xóyw xugisbovi , H, 19, 2 
s9q. Singularem de eo librum scripsit, i5. $ 9. Item de 
Ethicis, $ 14; Ilegi 'Opysc, I, 4, 14. Exemplum ejus , 
cum Socratis el Diogenis et Zenonis exemplo, proponere 
nobis animo debemus, III , 23, 32; 26 , 23. Ait, xapáZozax 
quidem dicere philosophos, non &oáXoyx, IV, 1, L3. 
Ejus dictum "Aqov Z£ y , à Ze5, etc. I1, 22, 42; HT, 22, 
95; IV, 1, 121; 4, 34. Ench. 53. 

Cnossus; vide Gnossus. 

Cocytus, inferorum flumen , nullus est , YII, 13, 15. 

Core; vide Proserpina. 

Corinthus, If, 17, 22. Corinthi Diogenes vixit, ut ante 
Athenis, IH, 24 , 66 ; I1, 16, 36. Numquam te Corinthium 
dicas aut Atheniensem, sed Mundanum, 1, 9, 2. Talis 
cum sis, civemne te Corinthiorum faciemus? Ifl , 1, 34. 
Cynicus apud omnes homines, perzeque apud Atliehien- 
ses el Corinthios et Romanos, concionatur, If1, 22, 84. 

Crates Cynicus, Diogenis amicus, III, 22, 63. Uxor ejus 
alter Crates erat, ib. $ 26. 

Crinis, Stoicus philosophus , pavore exanimatus discessit , 
Iit, 2, 15. 

Crito, Atheniensis , Socratis familiaris , Socratem hortatur, 
ut carcere excedat liberorum caussa, IV, 1, 163. à 9s 
Kpíztov, ti tzóry vole üsolz qi2ov, etc. I, 4, 24; Ench. 53, 
3. . 


Crosus, I, 2, 37; IIJ, 22, 27. 

Cynid et Cynismus. Vide lI, cap. 22. totum; add. 
TY, 8, 30. Verus Cynicus est nuncius a deo ad homines 
missus de rebus bonis et malis, III, 22, 23, ef v. alia 
que multis exponuntur in eo cap. 

Cyrus. Antisthenes dicit : Regium est, Cyre, cum recte fa- 
cias, male audire, IV, 6, 20. 


D. 


Danaus,, quinquaginta filiorum pater, III, 22, 28. 

Deiphobus , Hectoris frater, II, 19, 2. 

Demetrius Cynicus , Neroni dixit, Tu mihi mortem mina- 
ris, natura libi, I, 25, 22. 

Demosthenes. Eloquens ut Demosthenes, JI, 23, á4. 

Denarius. Libellus (Cleanthis sive Chrysippi) vegi 'Opafic 
quinque denariia constat , I, 4, 16. 

Deus, Dii. Promiscue et singulari et plurali utitur 
Epictetus, in eadem etiam phrasi ( ut L, 4, 31 sg. ), 
sed frequentius fere singulari. Toi; (toi; gov, 1,5, 
25; sed và 6eip T, 29, 18; TV, 4, 21. Vari variorum de diis 
sententiae , 1, 21, 1 $gg. Pater deorum et hominum, 1, 
3,1 5gq. ; 6, 40; 9. 6, 7, Omnia inspicit, T, 14 tolo; 
II, 8, Lá, In nobis est, I, 14, 14; H, 8, 12. Omnia diis 
et daemonibus plena, HI, 13, L5. 'O üzàá; xai oi pez! éxei- 
vov, IV, 12, 11. Providentia, I, 14, 11; Hl, 26,28; 
Ench. 32, $gq. Cura hominum, I, 12, 6; I, 16; HI, 
24,2 59.5 IV, 7, &. Sequi deos, finis homini propositus , 
L, 12, à. Canere hymnum in deum , Méyac à*6cà; etc. T, 
16, 12, Ad deum contendere, III, 25, 114. Ut deus vult, 
L, f, 17, IV, 7, 20, IV, 6, 21, etc. Deo obedire , IV, 12, 
11. Cum eo consentire, IL, 19, 26 sg.; dissentire, III, 
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22, 2. Deo repugnare , £t», WI, 24, 21, 24; IV, 
1, OL, Ocogayía , IL, 25, 24. Diis invisus , 9soyóAwto; , 
It, 8, 14; HI, 1, 32; 22, 2. 

Diodorus (Cronus), dialecticus. Ejus senlenlia de Xóy«p 
xopiednwot , HE, 19, 1 et 5. 

Diogenes , Cynicus. Explorator missus, renunciat mortem 
non esse malum, I, 24, 6 sqq. Post Chavronensem pu- 
gnam ad Philippum adductus... explorator, III, 22, 24. 
Quid dixerit ei qui ab illo literas commendatitias petivit , 
H, 3, t. Quo pacto arte dicendi sit usus, II, 13, 24. 
Exemplo proponitur, cum Socrate et Zenone , I1, 16, 35; 
Ilt ; 25, 40; 26, 23; IV, 9, &. Medio digito extento so- 
phistam ostendit, I4, 2, 11. Eum Deus regium munus 


et ixcc)mrociy 36pav capessere jussit, III, 21, 19. Di- | 


gnus qui sceptrum Diogenis ferat, III, 22, 57. Non pro 
merito astimamus Diogenis characterem , ib. $ 80 sqq. 
Antisthenis amicus , $ 63 ; a quo in libertatem vindicatus, 
non amplius servivit, IV, 1, L1á sgg. Liber erat, non 
quod ex ingenuis natus , sed quod omnes servitutis ansas 
abjecisset , IV, 1, 152 sqq. Nitidus et pinguis, MI, 22, 
88. Sicut Socrates, non modo auditu jucundus, sed et 
aspectu suavis, IV, 11, 21. Quid responderit homini, di- 
centi, deos ipsum negare, 1If, 22, 91. Quid Alexandro 
responderit , III, 22, 92 (conf. Alexander). Pro publico 
bono tot labores suscepit , II], 24, G4, Unam ait esse li- 
bertatis tenenda. rationem, haud gravate mori, IV, t, 
30, Ab eo laudari , laus erat, IV, 7, 29. Diogenes et He- 
raclitus, horumque similes, merito divini erant el dice- 
bantur, Ench. 15. Nullum aiebat esse honestum laborem, 
cujus finis non esset animi quitas el fortitudo, Fr. 57. 

Diogenes Babylonius, Stoicus; scripsit de Moribus, 1I, 
19, 14. 

Dio, Prusiensis, sophista et orator, Chrysostomus co- 
gnominatus. Iste homo scribit multo elegantius Dione , 
MI, 23, 17. Dio numquam tot habuit auditores, ib. $ 
19. 

Dio, Aíav, nomen materialiter usurpatum a philosophis, 
pro exemplo. Volo scribere Dionis nomen, I, 12, 13; 
H,2,23,; H , 13, 20; HII, 24, 5L. 

Dioscuri , in tempestate invocantur a navigantibus , II, 18, 
22. 

Dirze, at Tlotvai , HI, 20, 17. 

Domitianus imperator, Gratillam in exsilium miserat , II , 
7,8. 





E. 


Ecbatana, If, 16, 36. 

Eleusis, Attici oppidum, ubi Eleusinia sacra in hono- 
rem Cereris. Edes est Eleusine; ecce et hic! III, 21, 13. 

Epaminondas , pauper, Grzeciam à servitute liberavit, Fr. 
44, deus appellatur, ib. Tametsi absque liberis decessit , 
plus profuit Thebanis, quam numerosa sobolis patres , 
Iit, 22, 78. 

Epaphroditus , Neronis libertus , Lateranum convenit , 1, 1, 
20. Servum sulorem inutilem vendidit, elc. I, 19, 19 
sq. Dolet vicem hominis conquerentis nonnisi sexagies 
sibi esse reliquum, I, 26, 11 sq. 

Ephesus. Lacediemonii domi leones, Ephesi vulpecul, 
IV, 5, 37. 

Epictelus ; ejus elogium vide in Arriani Epist. ad L. Gel- 
lium. Servus cum esset, praeceptore usus est Rufo, 1, 
7,32 sg. ; 1, 9, 29. Quid ait Jupiter? Epictele, si fieri 
potuisset , etiam corpus tuum liberum fecissem, 1, 1, tà. 
Age, Epictete, rade te, I, 2, 29. Epictetus non est me- 
lior Socrate ; dummodo ne pejor, I, 2, 36. Euge, Epictete, 
puleram cavillatiunculam solvisti, JI, 18, 17. Cur ne 
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verbulo quidem me admonuit Epictetus? III, 1, 12. Hoc 
Epictetus non dixit, sed deus per eum, II, 1, 36. Con- 
gressus sum cum Epicteto , tamquam cum lapide, MI, 
9, 12 : Nihili , inquis, erat Epietetus ; solwce et barbare 
loquebatur, H1, 9, 14. Epictetus interrogatus , quomodo 
quis inimico dolorem adferre possit, etc. Fr. L30, l'epóv- 
1v 8e dicit, IL, 6, 23; et senem, 1, 17, 20; IL, 19, 25, 
conf. 1, 9, 10. Epicteti prieceptor, Rufus ; d de quo vide 

infra suo loco. Dominus Epicteti , Epaphroditus ; de quo 
paulo ante. 

Epicurus; plurimos libros scripsit, 1, 20, 19; II, 20,9; 
in bis , regi Tékouc , dPucvxà , mel Kavóvoc, IL, 23, 21. In 
Epicurum, /ib. 1, cap. 23. In Epicureos et Academicos , 
lib. II, cap. 20. Ad Epicureum quemdam, lib. III, cap. 
Z. — Epicurus, cum societatem hominum tollere cona- 
tur, eodem ipso, quod tollere vult, utitur, II, 20, &. 
Supremum eumdemque beatissimum diem se ait agere , 
JM, 20, 9. Omnia quae sunt viri, civis, amici , ampulavit , 
ib. $ 20. Honestum aut nihil esse contendit , aut id quod 
sit populari fama gloriosum , II, 22, 21. Quid est, Epi- 
cure, quod ista pronuncial? carone, an mens, Il, 23, 
2L Non furtum Epicurus malum esse pronunciat , sed 
deprehendi, ITI, 7, 12. Turpia docet , honesta facit, 1I, 
7, 1&. Corporis bonis gaudebit anima, ut ait Epicurus; 
5uis bonis non gaudeat? Fr. 32. Plerosque vestrüm (Soi- 
corum deprehendetis Epicureos, I1, 19, 20. Finge tibi 
animo Epicureorum civitatem, HI, 7, 19. Epicureorum 
et cinzedorum vocem emisisti , III , 24, 38. Epicuri ratio- 
nem (1a 'Extxoóoou , 24. "Exixoiptia) eliam Stoicus expo- 
nere potest , et fortasse etiam subtilius quam ipse Epicu- 
rus, [I], 9, 19; II, 19, 22. Epicureus, si constet sibi, 
optare debet ut alii omnes homines sint Stoici , II, 20, 
12. 

iin Epiri procurator, turpiter favens com«edo , III, 4, 


trib, monilis caussa, prodit maritam Amphiaranm, 
» 22,232. 

aute et Polynices, I1, 22, 13 sqq.; IV, 5, 29; Ench. 
31,4. 

Eub«ea. Lapides ex Eubaia, nempe marmora , Fr. 82. 

Evenus, poela eroticus, IV, 9, &. 

Euphrates, philosophus, przclare disserehat, III, 15, 8, 
Ench. 29, à. Diu dissimulaverat philosophandi studium , 
IV, 8, 12 sg. 

Euripides, Tragicus. Quzre versum Euripidei similem, 
Opp. ct efc. IL, 16, 31. Atreus Euripidis, I, 28, 32. 
Citatur ex Alcest. v. 691, II, 22, (1; ex Plhoniss, v. 
623 sq. II, 22, tá, Ex incerta tragadia , Ench. 53, 2; 
Diss. II, 1, 13, Respiciuntur ex Medea versus 792 et 
zn 1,1 17, 50; citantur vero Medez v. 1078 sqg., 1, 28, 


Énribón, Mycenarum rer, domi ignavus sedet, Il, 
16, 4i, Herculem laboribus exercet, Il, 22, 57 : sibi* 
imperare nescit , III, 26, 32. 


F. 


Felicio, e servo Epaphroditi , Cesaris sutor et magna apud 
eum yratia, I, 19, 19 sqq. Intolerabili supercilio homo , 
IV, 1, 130, 

Florus consulit Agrippinum, an ad Neronis spectacnla sibi 
sit descendendum, !, 2, 12. 

Fur , 'Egoec , I2 , 20, 17. 


G. 
Galba, imperator, occiditur, IHE, 15, 14. 
! Galilai, assuetudine non formidant tyrannos, IV, 7,. 


* 


2 
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Galli : to9c Tá0.owc 3 uavía xai 6 olvoc &vapetes Uxyy£daty | 
zà atcóv xaxà , H. 20, L7. 

Geta, servi nomen apud. Comicos. Noclu , quo tempore 
Gela egredi non audet , IV, 1, 19. 

GeUe. Romanorum bellum cum Getis , II , 22, 22. j 

Gnossii. Gnossiorum praefectus , npoarárn; Koi, TII. 9, 
3et&. 

Graeci , imbecilles sunt et. timidi (sub Romanorum impe- 
rio), LII, 7, 13. Judex Grecorum, ibid. 30. Quid Judeeum 
te esse mentiris , cum Grecus sis? If, 9, 20. 

Graecia. Romi cum vivis, Graeciam desideras , IIl , 24. 77. 
Si in Persis natus esses, non desiderares in Grecia habi- 
tare, Fr. 23. E, Greecia petita disciplina ornandi civium | 
animi, Fr. 82. 

Gratilla , in exsilium missa a Domitiano, II, 7, &- 

Gyara (c& l'ózoa) , insula maris /Egei , quo in exilium 
nozios mittebant Casares Romani; 1, 25, 20; Hl, 6. 
22; III, 24, £3. Qui in Gyaris vivit, fortiter in Gyaris 
vivat, III, 24, 109. Ubicumque tu me, o deus, esse vo- 
lueris, obsequens ero, sive Rome, sive in Gyaris etc. 
TIT, 24, 100; IV, 4, 34. 





H. 


Hector; Priami el Hecubee filius, II, 19, 7; 24, 23 ef 26; 
IH, 22,7. Ejus verba ad Andromachen, III, 22, 108. 

Hecuba , Hectoris mater, II, 19, 7. 

Helena, Il, 19, 10. Visum erat Helenze, sequi Menelaum, I, 
28, 11. Quasi perinde commoveri posset qui Helenam 
adspicit, et qui aliam quamlibet mulierem , II , 23, 32. 

Hellanieus, Historicus, rerum Trojanarum meminit, II, 
19, 2. Scripsit JEgyptiaca , TL, 19, 14. 

Helvidius Priscus, minanti Vespasiano fortiter respondet , 
L 2, 19 sqq. Non ipse, sed interfector ejus, miser fuil, 
IV, t, 123. 

RBeraclitus , philosophus , divinus erat et dicebatur, EncA. 


là. 

Heraclitus , Epicteti familiaris; litem habens Rhodi de 
agello , imprudenter perorat caussam , II, 2, 17. 

Hercules, nisi talis leo exstitisset et alia talia pericula ei 
fuissent objecta, non erat Hercules futurus, T, 6, 33 
sqq.; Yi, 16, 44. Quis evasurus fuisset , si dixisset, quo- 
modo vitaho magni leonis occursum? TV, (0, 10, Inja- 
riam et iniquitatem expurgavit ; tu si non, ut ille, aliena 
mala expurgare potes, tua expurga, II, 16, 44 sg. Non 
ideo miserum se putavit, quod ad Eurystheo exercitare- 
tor, III, 22, 57. Totam terram peragrans, hominum fas 
nefasque inspexit , deumque patrem respiciens fecit quae 
fecit, IL, 24 , 13 sgq. Delicate me vivere non vult Ju- 
piter ; at nec filium suum Herculem voluit delicatamfvi- 
tam agere, III, 26, 31. Quotus ab Hercule? II, 18, 22. 

Hesiodi dictum de procrastinatione , IT , 18, 32. Cifatur ez 
Theogonia v. 87 , I, 12, 16. 

Hippias. Si quis dictiunculas et preeceptiunculas postulas- 
set , eum ad Hippiam et Protagoram adducebat Socrates , 
IIl, 5, 17. 

Hippocrates , medicus , simulque disertus , I, 8, 11. Aliud 
salubre, aliud contra dictum est, priusquam Hippocrates 
exstitisset , IT, 17 , 8. 

Hippolytus, tragedia Euripidis , fortasse etiam Sopho- 
clis, 1, 28, 32. 

Homerus. Priamusne , quinquaginta filiis relictis , plus ad 
vit:e communitatem contulil quam Homerus? IIT, 22, 
78. Tu ne in omnibus Homerum audis? III; 24 , 18, An- 
non videatur consulto hzec composuisse Homerus etc. 
IV, 10, 36, Homeri interpres, Chrysippi interpres, 
Ench. 49, 25 Il, 19, 7. Citantur Homeri versus; ex 
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Tliade A , 526, V, 8, 26. B, 25, TIT, 22,95.D,25, TI, 
24, 24. LII, 22, 22 e£ 92. Z, 492 59q., 111, 22, 108. K , 
15, HI, 22, 30. K, 91 sqq., HII, 22, 30, K, 297 sqg., 
I, 12, à. N, 281, II, 13, 13. T, 321, IV, 10, àà. Ez. 
Odyss. À ,3, IT, 25, 13. A, 37 sqq., 11, 1,38. Z, 130, 
Hl, 26, 33, T, LE, 19, 12. A, 528 sg., IV, 8,32. £, 56, 
Ill, t£, 4. P, 487, HIT, 24, 13. 

Ilias , nihil aliud est nisi visum, et usus visorum, I, 25, 
12 sqq. Confer. Homerus et Odyssea. 


l 


Ilium. Ignoratio veri boni caussa fuit rerum ad Ilium gesta- 
rum, Il, 22, 22. Tu exercitum ad Ilium ducere potes; 
esto Agamemno, III, 22, 7. Ab Ilio me ferens ventus ete. 
Vi, 19, t2. Conf. Troja, et Trojani. 

Isocrates, orafor. Homo qui Socratis scripta legit ut 
Socratica , non ut Lysi: aut Isocratis , III, 23, 20. 

lsthmiorum victor, IH , 4, t1. 

Italicus, summus Romze philosophus, parum philosophice 
sentit, Il, 8,2. 


J. 


Judei, institutis, prsesertim in ciborum selectu , differunt 
ab aliis populis, I, 11, 12; I, 22, 4, Quid Judzum te si- 
mulas, cum sis Graecus? etc. I1, 9, 20. 

Juno non amplíus adest Jovi in conflagratione mundi , HI, 
13,í. 

Jupiter, in conflagratione mundi , HII , 13, 4, Me Jupiter libe- 
rum emisit ; 1, 19, 9. Si pluvius esse vult et Frugifer , et 
deum hominumque pater, necesse est ut in commune 
prosit, T, 19, 11 sgg.; 1, 22, 16. Quo pacto officium ser- 
vabo in deurn,, si me non curat, aut me juvare nequit, T, 
22, 15. Si Phidize statua esses , sensumque haberes , nihil 
facturus esse indignum illo opifice : nunc, cum te Jupiter 
fecerit etc. 11, 8, 18 sg., II, 19, 26. Jupiter Olympius 
( Phidia ) non aitollit supercilium, sed gravem vultum 
gerit, TI, 8, 26. Relationum omnium et necessitudinum 
(v. gr. quie inter patrem et filium , quz inter fratres in- 
lercedunt ) inspector Jupiter, II, 11 , 5: Duc me, o Ju- 
piter, eic. Vide Cleanthes. 


L. 


Laced:emon, videlicet per Epicuri rationem formata est! II, 
20, 26. 

Lacedzemonii flagris czedi se patiuntur, I, 2, 2. Ignoratione 
veri boni bella gerunt cum Atheniensibus, M, 22, 22. 
Domi leones, Ephesi vulpeculie, IV, 5, 37. Timent et co- 
lunt Archidamum regem, IV, 1,156 sgg. Epicureus insti- 
tutor eane docebit, quee Lacedzemoniorum pueri discunt? 
VIL, 7, 19. In conspectu totius orbis, non modo Athenien- 
sium aut Lacedzemoniorum , III , 22, 52. Lycurgus Lace- 
dzemonius, Fr. 67. 

Laius, rez Thebarum, pater CEdipi , IIl, 1, 16. 

Lampis, nauclerus, interrogatus quo pacto divitias esset 
nactus, etc. Fr. 75. 

Lateranus, Plautius, securi percussus jussu Neronis, I, 
1, 13 sqq. 

Leo Salaminius , IV , 1, 160. IV, 2, 30. 

Lesbius, servi nomen, sive scurra alicujus. Bene sit Le- 
&bio, quod indies inscitiam meam coarguit , TII, 20, 19, 
Lyceum. Ploras quod Athenas non visurus sis, et ín Lyceo 
non deambulaturus, IIl, 24, 77, aut apricaturus, IV, 

4,21. 

Lycurgus, longissime alienus ab Epicuri ratione, II, 20, 

26. Urbem non muris cinxit, sed virtute civium muni- 
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vit, Fr. AS. A petulante juvene altero oculo orbatus , 
£r. 07. 
Lysias , orator, 111, 23, 20. Vide Isocrates. 


Macedonum bella cum Graecis et cum rege Persarum , ex | 


veri boni ignoratione , IL, 22, 22. 

Manes, servi nomen, sigillatim servi Diogenis. Sicut 
Manes izegrotabis , I1 , 26, 37. 

Martis aqua, 1I, 16, 31. 

Masurius, jurisconsultus , IV, 3, 12. 

Maximus, filii comitandi caussa Cassiopeiam navigavit , 
HIE, 7,3 ef 10. 

Medea. « Volo aliquid , et non fit. » Hoc non ferens Medea, 
eo venit, ut proprios liberos occideret, etc. II, 17, 19 
$9g.; IV, 13, 14, Conf. Euripides. 

Melitus et Anytus, 1, 29, 18; l1, 2, 15; 23, 21; Ench. 
53,3. 

Menelaus , Helenze maritus , 1, 28, 12; 5gq.; 11, 22, 23; IV, 
10, 31, Conf. Odyssea. 

Men:eceus,, Creontis filius, pro patria mortem oppetens , 
Hi, 20, &. 

Mercurius , cxelo descéndens haec ei dicturus erat? III, 1, 
38 sq. Mercurii virgula, HI, 20, 12. 

Milo, Crotoniates , robore pristans, 1, 2, 36. 

Minerva, perit in mundi conflagratione , 1I , 13, 4. Phidize 
Minerva, II, 19, 26; I1, 8, 18; porrecta manu Viclorio- 
lam tenet , I, 18,20. 

Mycenie, Hercules laboravit, alius regnavit Argis et Myce- 
nis, III, 26, 41 sqq. 

Myro, gladiator, IH, 22, 27. 

Mysia, Asiz minoris regio , I, 25, 15. 


N. 


Naso. Ad Nasonem, lib. lI, cap. 14. 

Nemea. Nemeorum victor, lll , 4, 11. 

Neocles,, pater Themistoclis, Fr. 133. 

Nero. Epaphroditus , Neronis libertus, I, 1, 20. Neronis 
jussu occiditur Lateranus, 1, 1 , 19, Ab eodem in exi- 
lium mittitur Agrippinus, Fr. 56, Demetrius Neroni di- 
xit, tu mihi mortem minaris, tibi patura , J, 25, 22. Bea- 
tus non fuit Nero, III, 22, 30. Neronis nota insigniti 
nummi reprobantur, IV, 5, 17, Mores Neroniani, IV , 5, 
18. Therme Neronis, Ll, 16, 31. 

Nicias , pictor Atheniensis, adeo erat operi intentus , ut e 
famulis s;epe quaereret, an. lavisset aut pransus esset, 
Fr. 73. 

Nicopolis, urbs Epiri, sic dicta ab Augusti victoria, de 
Antonio reportata. Epictetus, Domitiano imperante, 
Urbe Italiaque senatusconsulto pulsus, Nicopolin 
Roma decessit, ibique scholam aperuit in qua hac 
disputavit , ab Arriano literis mandata. Y, 25, 19. 
Nicopoli frequentes erant terreemotus, 1l, 6, 20 (coll. 
1I, 16, 23). Erat ibi Augusti sacerdos, T, 19, 26 sgg. Ro- 
mani juvenes Nicopoli desiderant commoditates , quibus 
Rom:e usi erant , I1, 21 , (á sgg. 

Nicopolitani , o NixortoXizo: , 1, 22, 52. Clamare solent , per 
Caesaris genium! liberi sumus , IV, 1, 14, 

Numenius , homo nullius pretii , gratia valens apud Cosa- 
rem, Il], 7,31. 

Nymphie; studiose eas describit declamator, III , 23, t1. 


0. 


Odyssea. Si Menelaus existimasset expedire sibi carere tali 
wore , perierat Ilias et Odyssea , I, 28, 13. 
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CEdipus , miser est, I, 4, 25. «Edi; id est? 
Ykom,l, 28,33; L6, iaa. iem 
Ofellius , 'Og£2:oz, gladiator robore prastans , In1,22,27. 
Olympia , urbs Peloponnesi , ludorum celebritate nobilis ; 
in quam ad spectanda Phidiz opera et ludorum spectacu- 
la e longiquo proficiscuntur homines, incommoda nihil 
curantes, 1, 6, 23 et 26; IIT, 22, 58, In turba, finge te 
Olympiae esse, IV, 4, 24. Forsan et qui Olympize sunt , 
alios insuper athletas vellent spectare, IV, 1, 106. Ti LA 
&v xaUua 1; «C 5 v 'OXupmia; i e. quid, si non in gY- 
mnasii umbra, sed in ipse Olympico stadio decertandum 
est? L, 18, 2 Ze á v Oxupymía, Jupiter Olympius , Phi- 
dis opus, 11, 8, 26. Ludi Olympici , 1, 2,26; 29, 
2 ('Oxuystovixmz ); H1, 18, 22; HII, 15,2; 
$q. ; 24, 25, Ench. 29,2; 50,2. 
Orestes , a Furiis agitatus , 1I, 20, 17, 


P. 


36;24, 
25,4;22 ii 


Pian Apollo, III, 10, 4, 

Pan, deus pastorum. Pana cum Nymphis studiose descri- 
bit declamator, IIl, 23, 1L. 

Panthedes, dialecticus , 11, 19,5. 

Parcae, f, 12, 25. 

Paris. Vide Alexander, Priami fil. 

Patroclus; ejus mortem luget Achilles, I, 11, 31; 


I 
24; IV, 10, 31. ' TR 
Perdiccas , Alezandri successor, IIT, 24, 70, 


Periander, ex Solone quierit, cur taceat, Fr. 76. 

Peripatetici. Plerosque suorum discipulorum Epicureos esse 
ait Epictetus , paucos Peripateticos , et hos ipsos quidem 
enervatos, 11, 19, 20, Tà IItgcxavrmx& , Peripateticorum 
ratio et decreta, IL, 19, 22. 

Perrluebi, Thessaliee populus. Diogenes , si ad Perrhaebos 
venisset , haud aliter fuisset adfectus , III, 24,60. 

Perse. Si inter Persas nalus esses, non desiderares in Grie- 
cia habitare, Fr. 23. Rex Persarum, uéya Baadaóz , 
Il, 22, 22; lI, 22, 60; 24, 70; IV, 1, 5. 

Phidias. Phidize opera spectatum proficiscuntur Olympiam , 
I, 6, 23. Sicut dicimus Phidiacam statuam , qua ad Phi- 
dia artem expressa est, sic Stoicus etc. , If, 19, 23. Si 
Phidis statua esses , sive Minerva, sive Jupiter, etc. Il, 
8, 18 sqg.; 19, 26. Minerva Phidize, li, 8, 20, Ejusdem 
Jupiter Olympius , ib. 6 26. 

Philostorgus, Sura scortum, et eo scelere ditatus homo, 
Ill, 17, &. 

Phaonix, Amyntoris filius, comes Achillis in bello Tro- 
jano. Graecorum facundissimi, Ulysses et Phenix, 11, 25, 
37. Phoenix, Euripidis tragedia, 1, 28, 32. 

Pirieeus, tv' làn ort vóv Dlatgaxá. vóv xav. xal Tà paxpk 
1t, IHE, 24, 73. 

Pittacus , miti fuit ingenio, Fr. 68. 

Plato. Non, quia Plato formosus et robustus fuit, idcirco 
philosophus nemo potest esse quin formosus et robustus 
sit, 1, 8, L1 e/ L1. Omnis mens, ut Plato ait , invita caret 
veritate, 1, 28, 4; 11, 22, 36. Platonem Theopompus ac- 
cusat, quod omnia definiri voluerit, lI, 17, à. Plato de- 
finitionem subjicit notioni ejus quod utile est, II, 17, 11. 
Tu exprimis stylum Platonis, Il, 17, 35. Plato eum , cu- 
jus animum subit visum ad voluptatem trahens, jubet ad 
prodigiorum expiationem ad deosque averruncos suppli- 
cem abire, I, 18, 20, Non, ut Plato ait, meditaberis 
non modo emori , sed et cruciari et exsulare? etc. IV, Ln 
122. Romae mulieres libros Platonis de Republica in ma- 
nibus habent, Fr. 53. Verba ez Platonis scriptis pas- 
sim citata, vide in Crilo, et n Socrates. 


25, 


Pluto, lI, 20, 32. 
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Polemo, e luxuriosissimo continentissimus factus, TIT, t, 
14, Xenocratis sermones Polemonem pupugerunt , ut ele- 
gantem adolescentem, IV, 11, 30, 

Polus, sophista Agrigentinus, Gorgice auditor. Vide 
quomodo Socrates Polum tulerit, IV, 5, d. 

Polus, tragaedus, Fr. 174. 

Polynices et Eteocles , 11, 22, 13 5gq.; IV, , 29; Ench. 
31, 4. 

Priamus, Hectoris pater, I1, 19,7 et 10; miser est, J, &, 
25. Conf. Homerus. 

Priscus. Vide Helvidius. 

Procrustes, latro a Theseo occisus. Pro Procrusle eL Sci- 
rone , tristitiam , timorem , cupiditatem ex animo ejice , 
I, 16, 45. 

Proserpina, II, 20, 32. 

Protagoras , III, 5, 17, Cf. Hippias. 

Pyla, at Hn. Vide Thermopyla. 

Pyrrho, Eleus, a quo Pyrrhonii dicti, qui ef. Scepfici. 
Aiebat Pyrrho, nihil interesse inter vitam et mortem, etc. , 
Fr. 93, Occurrat Pyrrhonius aliquis et Academicus, I, 
27, 15. Vlojbioveta. xai "Axa£rpaix aogiayara , 27, 2, 

Pythagoras. Pythagoricum illud, Nec molles oculi somnum 
etc. IV, 6, 32; IIl, 10, 2 gg. 

Pythia. Pythiam sciscitantur Epicurei , ut falsa audiant , II , 
20,27. 

Pythii ludi, III, 4, 11. 

Pythius vates, Apollo, Énch. 32,4 


Q. 


Qxadratus ; opulentus homo Rom. Audi me hodie in cedi- 
bus Quadrati disserentem , IIT, 23, 23. 


R. 


Roma , Cognatio alicujus qui multum Romae potest, I, 9, 
2, Sunt tibi Roma multi amici, II, 15, 18; MI, 7, 13. 
Petierat aliquis a me ut sui caussa Romam scriberem, I, 
9, 27. Ronwe annonze pravfectus , [, 10, 2. Equorum de- 
cursus Roma, 1, 11, 27. Romam redire, |, 11, 32. Roma 
exi! Exibo, 1, 25, 19; III, 24, 27 et 100 et 109; IV, 4, 
34. Non nimis tuta nunc est res hiec ( morum seculi re- 

io), praesertim Roma, II, 12, 17. Rome osten- 
debatur mulier barbata, HII, 1, 27. Ad rhetorem quem- 
dam, Romam ad judicium euntem, lib, III, cap. 9. Roma 
medici hodie ad se vocant sollicitantque homines, LIT, 23, 
22, Roma venit aliquis : dummodo ne malum afferat nun- 
cium! HIT, 24, 25. Rome Helvidius, IV, 1, 123, Sic Ro- 


m:e Lateranus, 1, 1, 19. Rome a militibus, civill habitu | 


indutis , capiuntur homines leves, IV, 13, 5, Rome mu- 
lieres Platonis libros de Republica in manibus habent, 
Fr. 53. ! 

Romani , institntis ( praesertim in victu, ) discrepant a Ju- 
dieis , Syris, JEgyptiis, 1, 11, 12. Bellum gerunt cum Ge- 
tis, II, 22, 22. Quomodo affecti sint erga philosophos , 
Hi, 8, 7. Si quis Romana civitate falso gloriatur, acerbis 
afficitur suppliciis, HI, 24, 42. Nec amicos potes in Ro- 
manam civitatem ascribere, Ench. 24, 2. 

Rufus ( Musonius) : ejus dictum ad Thraseam, 1, 1, 27. 


. preceptor Epicteti , objurgat eum quod non invenerit id | 


quod in syllogismo przeteritum esset, I, 7, 32 sg. Tentan- 
di Epicteti caussa dicit ei, Hoc et illud tibi ab hero acci- 
det, 1, 9, 29. Deterrere solebat juvenes a disciplina , ut 
ingeniosos stupidosque dignosceret, III, 6, 10. Dictum 
Rufi , post Galb:e czedem , III, 15, 14. Rufi dicere disci- 
plis solebat , Si vacat vohis me laudare; nihili est quod 
dico, II], 22, 29. 
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S. 


Sannio, appellative, pro stulto , MI, 22, 83. 

Sardanapalus, non fuit bealus, III, 22, 30. 

Sarpedo, Jove natus, a. Pa/roclo occisus , 1, 27, B, 

Saturnalia. Rex in Saturnalibus, I, 25, &, Talem hominem 
dic servum, cui Saturnalibus ferize datze sint, IV, 1, 38. 
Pueri clamant , Bona Saturnalia! I, 29, 31. 

Sciro, latro a Theseo occisus, H, 16, 4a. 

Sirenes. Juvenes apud Rhetores desidentes , veluti apud Si- 
renes computrescunt , I, 23, 41. 

Socrates, mundanum se dixit, I, 9, 1. Ita se gessit, ut qui 
persuasum haberet, se deo esse cognatum, I, 9, 22 sgg. 
Millies se prius moriturum ait , quam stationem desertu- 
rum in qua locatus sit a deo, I, 9, 24. III, 24, 99. Nus- 
quam se latere posse deum existimavit , L, 12, 3. In omni 
vitz actione deum et ejus voluntatem unice spectavil , M , 
16, 35. coll. $ 33; IV, 4, 21; T, 4, 25; I, 29, 18. Ope- 
ram dedit , ut quavis occasione nihil aliud sequeretur nisi 
Rationem , IIL, 23, 21; Ench. 51, à, Ubi humana ratione 
arteque scire non possumus quid faciendum , ibi nos deum 
consulere debere censuit, Ench. 32, à. Sui constans fuit 
observator, vitam &ve£écaszov non esse vitalem dicens , I , 
206, 18; HT, 12, L5. Liberos suos amavit, sed ut homo li- 
ber, qui sciret, ante omnia oportere dei esse amicum, 
Il], 24, 6&0. Uxorem asperrimam patienter tulit, IV, 5, 
33. Semper eumdem vultum extulit et retulit , HI, 5, 16; 
1, 25, ài. Paucis contentus , Archelai splendidam condi- 
tionem aspernatus est; Fr. 124. Civibus et tyrannis in- 
justa jubentibus non paruit , IV, 1, 160 et 164; I, 9, 23 
sq. Ab omni ostentatione alienus fuit, nec pungebatur, 
cum alios pluris quam se sestimari intelligeret , Ench. 46, 
1; Il], 23, 22; 1V, 8, 22 sq. Una re maxime delectabatur, 
sí se quotidie meliorem fieri intelligeret , HI, 5, 14. Mor- 
tem, exsilium , et similia, larvas vocabat , quibus terre- 
rentur pueri , IT, 1, 15; necerat ei mors terribilis, Ench. 
5; non fuit in custodia, ultro enim fuit, I, 12, 23. Non 
Socrates , sed corpusculum ejus in vincula ductum est, 1 , 
29, t6. Anytus et Melitus occidere Socratem possunt , lze- 
dere non unt, 1, 29, 18; II, 2, 15; III, 23, 21. Pul- 
cra verba facere ad judices dedignatur, III, 23, 45. Tota 
vita ejus fuerat praeparatio ad caussze dictionem , Il , 2, &. 
Turpiter salvus esse recusat Socrates , IV, 1, 164, Non 
miser ipse fuit, sed judices et accusatores ejus, IV, 1, 
123; in carcere pieanas scripsit , IV, 4 , 22. Deus ei sigoum 
receptus dedit, I, 29, 29. Post mortem adhuc Socrates 
prodest hominibus , TV, 1, 169, Socrati deus auctor fue- 
rat suscipiendi muneris arguendorum errorum, III, 21, 
195 HII, 1, 19. Quo munere ita functus est, ut non puta- 
rel quovis modo fieri oportere ut ipse emendet alios (nemo 
enim dominus est mentis aliena), sed ut, quod in se es- 
set, pro virili confere conaretur, IV, 5, à. Velut e scena 
tragica clamavit, quo ferimini mortales? quid agitis, ve- 
ram viam deseritis , etc. TIT, 22 , 26. Omnes hortatus est , 
ut sui curam gererent, III, 1, 19. Pulerum Alcibiadem 
hortatus est, curet ut sit pulcher, ITI. 1, 42, Nec vero 
dicebat , se aliquid scire, quod alios doceat , III, 5, 17; 
II, 23, 22. V adversarium cogebat, sibi testimonium 
perhibere, nec ullo alio teste utebatur, H, 12,5; 1,26, 
6; HI, 16, 5. Effecit ut ultro ipsi obsequerentur homines , 
Ili, 7, 34. Nunquam in disputationibus ira commoveba- 
tur, II, 12, 14, Auspicabatur a considerátione vocabulo- 
rum, 1, 17, 12, et ab explicatione notionum anticipatarum, 
IV, 1, 41; Hl, 1, 32, Inde monstrabat hominibus repu- 
gnanliam , qua» inter ipsorum notiones et pronunciata in- 
tercedebant, IIl, 23, 34, Fecitque ut desinerent secum 
ipsi pugnare, 1I, 12, 14; IV, à, 2 sqq. Semper adcommo- 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


dabat se ad audientium captam, I, 29, 64 sqq. Ubi vero | 

seriam disputationem audire dedignabantur homines, et | 

tamen tempus postulabat ut. verba faceret, falsa ironia | 
utebatur, ut cum Anyto; cui, proterve illudenti, pilam | 
quasi remisit, IT, 5, 18 sg. Socratem, ut exemplar, pro- 
ponere nobis debemus, Ill, 23, 32; 24, 40; 26, 23; I, ! 
19, 5; IH, 6, 26; TII, 7, 24; II, 18, 4; Ench. 33, 02. | 
Cujus vitam et mores si non ex zequo exprimere possu- ' 
mus, nitamur saltem pro viribus, Ench. 51, à. Sic non | 
pejores erimus illo, f, 2, 33 e/ 36. At tu, Socratis ser- | 
mones nobis referens, mores habes Epicureorum, III, 
24, 38. Pro Socrate et Diogene, eum miraris qui plurimas 
corrumpere et decipere verbis potest, IV, 9, 6. 

Socrates multa scrípsit (quod de Platonicis scriptis intel- 
ligendum esse videtur), II, 1, 32. A Socrate laudari 
laus est, IV, 7, 29, Nitido corpore fuit , et gralig suavi- 
fatisque plenus, IV, 11, 19. Ditissimus Atheniensium 
"Themistocles non fuit melior Arislide et Socrale, Fr. 133. 
Socratis dictum de amicis, Fr. 173. 

Solon, inter pocula a Periandro interrogatus cur sileret , 
etc., Fr. 26. 

Sophoclis CEdipus , I, 28, 32. Ez eo cifatur v. 1391 , T, 
25, (6. Ex eadem tragedia ibidem citantur verba 
Xxéjats bóyava, que hodie in ea non reperiuntur. 

Sophro, com«di nomen ; age Sophro corchetur, III, &, 9. 

Sparta. Noli lapidibus ex Eubca el Sparta advectis stru- 
cturam parietis variegare, Fr. 82. Conf. Lacedzmon. 

Stoici. Cur Stoicum te dicis, et alienis gloriaris? II, 9, 19; 
NH, 19, 19; HI, 25, 40. Unum mihi ostendite verum 
Stoicum , si habetis , IL , 19, 22 el 25. Stoicas ratiunculas 
qui edisserant, mille sunt, II, 19, 22. F'éget «& (kéo. 
1v Ecvolxàv Xoyapiev, L, 29, 56. Epicurei, si constantes 
sint, optare debent ut omnes liomines sint Stoici, II, 
20, 12. Stoicorum multi honesta loquuntur, turpia faci- 
unt : Epicurus contra , HI, 7, 17 sqq. 

Sura , cinzedus,, vir opulentus,, HIL, 17, 4. 

Susa, ubi rez Persarum hiemem agebat, I1, 16, 36. 

Symphorus, horno nullius pretii, gratia valens apud Cae 
sarem , Ill, 7, 31. 

Syri, in victu dissentiunt a Judzeis, JE£gyptiis, Romanis, 
1, 11, 12 et 15; I, 22, 4. Nonne vides quatenus quis- 
que dicatur Judzeus , Syrus , JEgyptius , II, 9, 20. 


T. 


Thaletis dictum de Spe, Fr. 91. 

Theb, III, 24, 14 ef 100. Thebanorum bellum cam La- 
cedzemoniis , IH, 22, 22. Cf. Epaminondas. 

Themistocles, sane non melior Aristide aut Socrate, Fr. 


12 

Theopompus, rhetor, reprehendit Platonem, quod omnia 
definiri voluisset , IT, 17, 5. 

Theon. Theonis nomen scribere, IT, 2, 23 

Thermopylz , II , 20, 26; II, 23 , 38. 

Thersites. Quasi proinde adfici possit qui Achillem aspiciat 
et qui Thersilen, I1, 23, 32. Non potes simul et Ther- 
siten agere et Agamemnonem, IV, 2, 10. 

Theseus Atticam a latronibus purgat , lI, 16, 45. 
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Thessalia , IV, 1, 166 
Thrasea Paetus, a Rufo reprehensus, 1; 1, 26. 


Thrasonides, nomen militis gloriosi Àin Menandri como- 
dia, IV, 1, (9. 


; Thrasymachus, sophista, IV, 5, 3. 


Trajanus. Sestertius Trajani probus, IV, 5, 17. 

Triptolemus; ei templa et aras statuerunt homines, quod 
eis miles fruges dederit, ] , 4, 30. 

Troja. Non , cum Graeci Trojam invaserunt, cladem acce- 
pit Alexander, sed etc. 1, 28, 22. 

Trojani. Achilles , omissis Trojanis, cum Agamemnone 
pugnat de puella , II, 24, 22, Si Trojaní non interficiunt 
Grecos, noa sunt morituri? III , 22, 33. 


U. 


Ulysses, mores hominum multorum vidit et urbes, III, 
24, 13. Graecorum facundissimus, II, 24, 27. Desiderat 
uxorem , III , 25, 18. Naufragus non frangitur animo , I1J 
25, 33. Persuasus est se nusquam latere posse deuin, I, 
12,3. 


v. 


Vespasianus , minitatur Prisco Helvidio , T, 2, t9. 

Vulcanus. Ne Vulcanum quidem solertem fahrum judicabis, 
ni pileolum capiti ejus impositum videas, IV, 8, 21. 

Xanthippe, IV, 5, 33; Fr. 173. 

Xenocratis sermones commoverunt Polemonem, IV, i1, — 
a0, 


X. 


Xenophon, Socratem scribit auspicatum esse a considera- 
tione vocabulorum , I, 17, 12. Legite Xenophontis Con- 
vivium, II, 12, 15; IV, 5, à. Magnifice scribis, ad Xe- 
nophontis modum ( de Arriano, ut videtur, ab Epi- 
cteto dictum), M , 17, 35. Mirabilis esl natura , et, ut ait 
Xenophon, animantium studiosa, Fr. 94. Prima verba 
Memorabilium Socratis , a grammatico homine traducta , 
ni, 23, 20. 

Xerxes. Eleganter declamator disseruit illa de Xerce, III , 
23, 38. 


Z. 


Zeno, Stoicorum pater. Quis ista dicit? solusne Chrysip- 
pus, Zeno et Cleanthes? I, 17, L1. Lege Zenonis scripta, 
I, 20, t4. Zeno conventurus Antigonum non angebatur, 
$ed Antigonus conventurus Zenonem, Il, (3, 14. Deus 
Zenoni munus delegavit docendi et precepta tradendi, 
Ii, 21, 19. Idne Socrates faciebat , aut Zeno, aut Clean- 
thes? IlL, 23, 32. Zenonis et Socratis verba refers, Epi- 
cureorum facta , 1I, 24 , 38. Zeno docuit, quaenam essent 
Rationis elementa, IV, 8, 12. Loco Chrysippi et Zeno- 
nis, Aristidem legis et Evenum , IV, 9, &. Tibi propone , 
quid tali loco aut tempore facturus fuerit Socrates aut 
Zeno , Ench. 33, 12, 
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PRUEFATIO. 


De vita et obitu Epicteti Arrianus scripsit, is qui com- 
plorium versuum libris Dissertationes Epicteti est comple- 
xus: ab eoque disci potest, qualis ille vir in vita fuerit. 
Hunc vero libellum, qui Epicteti Manuale inscribitur, 
idem composuit Arrianus , delectis ex Epicteti disputationi- 
bus philosophia locis praecipuis maximeque necessariis ; 
quemadmodum ipse testatur in Epistola ad Messalinum, 
cui hoc scriplum dedicavit, ut amicissimo sibi, et qui 
maximus fuisset Epicteti admirator. Que fere eadem, et 
eisdem vocabulis , sparsim in Agriani libris Dissertationum 
Epicteti scripta reperiuntur. ? 


Est autem finis libello propositus, modo eos lectores 
invenerit qui obtemperent, quique his cognoscendis non 
contenti , praeceptis ipsis adficiantur, eaque in actum dedu- 
cant; animum nostrum in eam adserere libertatem , ad quam 
à parenle et auctore Deo procreatus est; neque formi- 
det quidquam, neque ulla re doleat, neque ulli deteriori 
nalurz serviat. Enchiridion vero ( id est, Manuale) in- 
scribitur, quod iis, qui recte vivere student, ad manus at. 
que in promtu perpetuo esse debeat : quemadmodum et 
pugio militaris (qui graece Enchiridion dicitur) gladius 
est, qui semper in promtu esse debet utentibus. Genus 
orationis nervosum est, et acre; uL, qui non omnino mortui 
sint, eo veluti stimulo quodam pungantur, et suos morbos 
cum intelligant, tum ad eos corrigendos excitentur, alii 
quidem magis , alii minus : qui vero his praeceptis non ad- 
ficiatur, is nonnisi ab inferorum tribunaljbus corrigi posse 
videatur. 

Instituit autem eruditque hic libellus hominem , tamquam 
naturam cujus essentia in anima rationalf insit, quie cor- 
pore utatur velut instrumento. Qua de caussa quidem et 
conjugium, et procreationem liberorum, "ezeterarumque 
rerum in vita expetendarum usum homini concedit; sic 
tamen, nt mentis vim et a corpore et a brutis adfectibus 

! ubique invictam praestare, eorumque usum ad bonum ho- 
| mini proprium jubeat referre. Externarum igitur rerum , 
quie in bonis habentur, quaeque cum vero bono consentire 
possunt, fructum , ut dixi, concedit, sed moderatum : 
quie vero ab illo dissentiunt , ea plane rejicienda esse monet. 
lud vero etiam in his disputationibus mireris, quod 
eos qui obtemperant el praecepfa in vita observant, feli- 
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ces et beatos efficiunt ita, ut non necesse sit praemia virtu- 
tis post morlem eis polliceri; quamvis et. hiec omnino se--:. 
cutura sint... Quod enim corpore brutisque adfectibus pro 
instrumentis ntitur, id omnino naturam habet ab his diver- 
sam, et quae post horum interitum permaneat : perspicuum- 
que est, habere illud perfectionem , qua sit naturze ipsius 
congentanea, Sed si etiam interire animam cum corpore 
statuas; tamen, qui praecepta hiec. observat, is perfectio- 
nem suam conseculus, suoque perfruens bono, vere felix 
est et beatus, — Nam et corpus humanum , quamquam mor- 
tale, naturalem suam perfectionem consecutum , suo bono 
potitur, nec praeterea quidquam desiderat. 


Dictio libelli concisa est, et sententiosa, qualis prirce- 
plionum earum esse solet, quas 0zo02xa; Pythagorei vo- 
cant. Alque etiam certo ordine consentiunt ille, et inter 
se ubique fere cohaerent , ut in progressu operis videbimus. 
Quamvis enim distincta sint capita, omnia tamen ad unam 
artem, vit;r hufhanee correctricem, referuntur : et ad unum 
finem precepta omnia tendunt, ut rationis particeps ani- 
mus ad suc dignitatis conservationem et ad facultatom 
suarum usum eum, qui naturae conveniens sit, excite- 
lur. Etsi autem. perspicua sint. praecepta, nihil tamen for- 
lasse nocuerit , pro virili ea explicare. Nam et. interpres, 
dum scribit, magis eis adficielur, eorumque veritatem re- 
ctius perspiciel : et. studiosis, minus adsuetis hujusmodi 
disputationibus , interpretatio nostra loco indicis erit, qui 
veluti manu eos ducat. 

Principio vero id, quod dixi, est enucleandum, quem 
ad homitem dirigantur ista praecepta , et ad cujusnam vitze 
Tuimanze virtatern adducant eum qui obtemperarit. 





Neque 
igilur ad eum homínem pertinent, qui repurgatam vitam 
vivere potest; is enim, quantum licet, a corpore eorporis 
que adfectionibus refugit, et veluti totus in se ipsum 
convertitur : multoque minus ad eum, qui contemplationi 
est deditus; is enim, non contentus vita rationi consenta- 
nea, «iantus quantus est, deorum esse collega studet. 
Sed illis conveniunt, qui iu rationali anima essentiam suam 
ponentes, corpore pro instrumento utuntur; quique nec 
corpus anitoi partem, nec animum asse partem corporis, 
neque duabus his tamquam partibus , aninzo et corpore, 
constare hominem censent. [ic enim est. vulgaris homo, 
demersus in materi;e sordibus , ab eaque oppressus; nibilo 
magis rationis parlieeps animal, quam brutum; ac verbo 
potius homo, quam re ipsa. Qui autem veris lomo esse 
studet, et nobilitatem cupit recuperare suam , quam Deus, 
magna cum excellentia reliquorum animalium , i psi donavit ; 
is ralionalem suam animam custodit , curatque ut ila vivat, 
ut hujus fert natura ; imperans corpori, et supra illud effe- 
rens sese, eoque utens, non nt parte sibi conjuncta, sed 


(i—124.) E: 
xouct al 3o xa xoAvtxal decal, iy! c obot ol 


" mpospinouati, 

"AX, 6i div. obxdo dots 6 Xanfvas Hüperzos , 6 
xazk civ Xoquchs tug» oücunu£vos , zputyrougévag 

5 ulv & zou [Ddzwvog Xemodzzs Ele "Mouviiin 
10 xaX, zip Kletvíov, ZuaAerduewoc. 'O 21 ['Extczs- 
oz), 0zdüstv vadenv Aor , Cdoxet coUe metflou£- 
vous azip , Six mola Corr xk sola» Foy vy voto- 
E] v di gamzan Bóvacóv ioci x:Àenaacüxin — "Dono The 
10 cb ción, ve xack sóctv xw ez sse, Touvite- 
2:1 Ei abzóiv, xal Ebesvéastpov dxosixvuzaw oUm 
xxl 4 duy, Gk cóv xatk góc Óvppeiw, sie vv 
xazk guctv Étty ch Éauz?is odglzu xatiszaot. O02iy 
9i PumoRUzet c0 04233, x6 Aóqtov, dXX x dsnrsaiov 
16 loei; 2oci, tooro 03, Tb xa omoüsety Uno ToU "Emuci- 
09 Tx20X1,2liv, Üct 6 dnos dv prostos f Aovuch Voy 
iczv,, 4$ ci) ooa óx py qoou£vn, noh Ts Sv 
x1zà uioos Ényüaíec mgoDixpliaóyaat cE xal moonmo- 
Arun Roi yo 6 iw "EmíxTnroQ vài SD Totc dv- 
90 oz coszodoae xxi olxsiac iveoveins on! pw moo- 
Tris, ytw)gxie) Tí uück. dxpiUGe, xul Poydtesüa: 
E metlonévous abc mapaxahat xai dvaxiyet: iva 20 
aüziów, éc tizov, xai civ oücizy vly ÜDinv ceAetocó- 
uiüat dz. Oi obcóss iem $ E xuplox duüpwymoc, cox 


25 droDslxvoaty, 3X, &nsp e zixav, (ac ozdfsety Jg editt, 


'O. colvuv. Xoxpátrc, Xabów ix. zs ivxptelac, 6 
á dignos, Gento 77, aun, ole xxi z7, ge zgu- 
cut pc cv lprastav xal mesa, [EE qgtiusvev 
do icc, xoi cb [2 yen 4A)o, fag Bpyevov evvirqa- 
30 tv, Gct div Üpormióc den TO soam ygénaevov óc óo- 
Yévo. Xena 9b cO cott cO deriva, fyc als 
Mipats, xal cis diat feyuci, ox &)o ct $5 
Yn voy. Eia máy Aafiw £x cow signum, 
£a zb ygogevov ^i) eoyuacst , xal iji muvomy03 dxsi- 
28 vou 6 qms ix Bvntofats ipoti Dy Mq d Mov, 
DE depen, Tov d oumow DR, Vot ivt, 3, c0 
MUTA 35| T0 covuusdieoow. — Fl os 5 uiv dvüptrsos 
doyn t9) gOAATOS, zb ài cB É faucdo [571 doysc, 8 on- 
Xov, lt ox. Paves 6 diy purzos xb aopa. AAX 602i c5 
io ewausistoon, E 2i chy abrhv olelay- sl yàp 6 digo Tog 
$à Aggv d ctu atas Eat, Ad doyorsos kv] eiuasos, 
902i cb movet ái zin T &pyov. "Quoc 2i, et 
$ ie cxx xa abb Buen xol vexoóy ott, $, 
luy, c0 rdv Basi" ágiiuev 22 TELE sep vnu, 
^ 5 txt uiv 6 septi, xwiteat 82 7X 4 Ayo zs zí- 
qnie Sn, $2 6 prine zd Éyn zb cox mobs vy 
Puyf. AUTO ov iet 6 Éiigoroc xd & DUE 
dwópóymou imuushds0at, vie qujTs Pmtelrisóe vi 
logus, xui miepi tk olxeia. adis du Erxvpibizo. 
'0 Tie coi aya coc Ergo oóevoc, Qux. Avijgórou, 0521 
zv vc f uiv Emden, DOR sU dorivou. Oi 
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: (5,5)3 
ut instrumento : et ad hunc pertinent. virtutes morales ac 
civiles, ad quas precepta haee cohortantur. 

Esse autem hunc verum hominem, cujus natnra essen- 
liaque in. anima insit. ratione praxita, inprimis quidem et 
ex professo ostendit Platonis Socrates , disputans cum Alci- 
bíade illo pulero, Clinim filio. Epictelus vero, argumen- 
Jum illad pro concesso sumens , docet hos qui ipsi parent , 
quanam vitie ratione, quibusve factis homo talis perfectio- 
nem suam consequi possit. Ut enim corpus naturalibus 
motionibus intendendis exercetur corroboraturque; ita 
etiam animus, per actiones secundum naturam iustitnlas , 
ad statum habitumque naturze congruentem sese perducit, 
Sed explicationi horum praeceptorum non obstabit, puto, 
quin potius necessarium esse videtur, ut, priusquam sin- 
gulas parles. interpretari adgrediamur, principio id quod 
Epictetus. pro concesso sumsit, hominem vere nomina- 
fum, esse animum rationis participem, qui corpore 
tamquam instrumento utatur, enucleemns demonstre- 
musque. Nam Epictetus quidem, convenientibus ac pro- 
priis tali homini actionibus ob oculos positis, hortatur et 
stimulat suos sectatores ad illas cum adcurate cognoscen- 
das, tum exsequendas; ut per eas, quemadmodum dixi , 
naturam nostram perliciamus : at, esse illum verum homi- 
nem, non dembnstrat, sed pro concesso ; ut modo aiebam , 
suit. ^ d 

Socrates igitur, ex ipsa. evidentia hoc sumto, hominem, 
ut scalpro, ita manu etiam uli ad opus faciendum ; 
deinde illo adjuncto, alium esse utentem, et aliud id 
quo ille utatur, nempe instrumentum; colligit, uowivrw 
esse, qui corpore utatur pro instrumento — Utitur autem 
corpore pro instrumento, eum in artibus, tum in aliis 
actionibus, nihil alind nisi animus rationis particeps. 
Deinde rursus ex eis, quie dieta sunt, sumens, íd quod 
alatur corpore, omnino eliam imperare ei quo utatur, 
tripartita utitur argumentalione, dicens, hominem neces- 
sario vel animum esse, vel. corpits, vel. utrumque. 
Quod si igitur homo corpori imperet , ipsum vero cor- 
pus sibi non imperet ; colligi , hominem corpus non esse. 
At ne utrumque quidem simul, eadem de caussa : mam, 
si homoest, inquit, corpori qiti imperet, corpus autem sibi 
ipsum non imperet ; non utrumque simul id erit quod 
imperet. /— Omnino vero, si corpus per sese immobice ac 
mortuum est, animus vero est qui moveat; el in arti- 
bus quoque si videmus , artificem. esse qui moveat, in- 
strumenta vero artis que moveantur ; perspicuum est, 
instrumenti vice esse corpus , animi respechu..— Animus 
igitur est. homo : et qui hominem curare voluerit, ani- 
mum curet oportebit ralionis participem, et in propriis 
ejus bonis versetur. Nam, qui corpus curat, non homi- 
nem curat , nec id quod vere nos sumus ; sed instrumen- 
(um curat. Qui vero pecunie aliisque id genus rebus stu- 
det, is nec hominem curat, nec hominis instrumentum ; 
| sed ea quie ipsi instrumento serviunt, 
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[IN CAD. T, $ 1.] 'Ey' f uiv éxsivx Mvet, iyw xóptot 
isgiw, xai ow hw )eunixw iyouse — Tavra rig] 
xmi ix! az) Éxiavo Aivoyiv, & ud, sup! d)ov Éyn, 
ux5b Um" deo, cbe $umol:c0at OUvatut — Tov 

$ aUtx Of da: vk xvejaaca TÜü. duyXe, vk dyDsUw 
bz! adi. xatk zh abc xgiovi xai alpsatw que8miva. 
OQ Xo Zuvaz^v, Étto xtutisÜne cgo cioiot GARA xXàV 
co aipitov Ejnlev 7, f operis ade , xe f$ Ez cà al- 
Qizóv xivemt;, ÉvioDiw Port — "lewüzov S£ igni, Tb 
10 zoiivOs 7, oviv2e Uzdkw; yt Éjevv epi mv mozYud- 
cty* olov, Bzx 6 mheuzoc 3, 6 Üxvxtoc, Y ct viov dev, 
d'yaDav 3, xxxv 1, d0visoody ieu. — Kàv qp Xov ct- 
vàs dxoügavsee Cozdcwuutv Jj oUTUX 7| cUztU, mtpl ad- 
«oU, Godoy BE Üjuc, xat y, x, ol Gtzaxccot dp- 
15 vile «b xovBizov zo A£youct, «i Aévouctv ojx clodttc, 
Gut xa furis Aévoev * d Cota acm xat d) UxoYnlas, 
hif£esgóv £azt xivrgua, Jpsfauévov Exof)ev ivíozz, xai 
mpoxirüiw Ur «o8 Oiodaxovvoc, ob ufvxot dvzsÜiv üz* 
aüzoU. — "lowucov GE doct xa d$) El mi opu; , ÉvOofty 
20 ojga xa aU. — Kv tg Exetvo , 02 8 ópuiinav, Do- 
Üsv 3, àv &gopyol cis fivneat c, bout, XX admí ve 
5$ 5oud ivàofiv ovt Ohm oy Vg ol xxv íLcuov 
Écepox tris xiyodq.svot Éztofjev Épouct tiv Lauziyy xi- 


vajitv, (XA pov éz ol xxrk vh Ézuzi)v Dew Gus | 


2» qitoóusvot, — Kat 4 Opezi, O3 voioUvdy iate, Éxzaai 
oUox c7 iyu Tis Emi 5o Opexzóv* xa d; Dadunts Evavcia 
cj ópiier, dmogtpog, x«l guy) oUcx dzb soU Paxhi- 
707. 

AT) B, ct portis ply 4 Ordkzas , xxi Qo- 

30 Tuc tt oca ioite, xal dvlügeyst) zpfmousx. "Orav 
Gb magi xaxoo 7, dao fuueztpou , Óvzoz, 3, GoxoUvzos, 
f$ üxóknjis X, dvaxiucivas mákvetog Docuete 3, ópsEs, 
izxxxokowüsi 8i f óouX. — "OosyZwui vkp Grimpürtov 1 
drapicÜTwat, xxl oUcws bouraat mooceAÜriv ti) üpt- 

36 x79, 9] Gxooz pua 00. Dodazov, Unzp Bvavcloy tol 
tí ópexzió. — Of uévrot Xzwixol t3,» 6pudy xxi d2og- 
uh» mpotziliegxv [Tis s&. dozLetoe xal] zT Godiatox, 
X mph cis OpfEetne xa Doclasos xivijuatx Tis puja 
Ücxcupavot. 

4o TAX" a uiv doo ipfe, z0)s fact, Üuubc, xai 
ímiÜupia, mooctyfi; ooczt oic ceux, xai al 
«8 Gto. o0Gt, (ac Coxziv dmà vc, xpdácstx U)V 
cunkkzuy. dvabÀacozdvstv, tco) vo Extpoxivritov Éyouat. 
xal olx £x aücezodctot zo, o2i iml cole ópeyoué- 

4» vote xupttos slsl, xiv lvCofsv v.a wücut xwGivzzt, Kal 
5$ Xoquei, b uy, Üsxv uev Envy Evi voi, eiua 
xai colc dAovot, xai toig Gta ots xtwAuuet, xal 
avri, veupgoezaactizat , xal eficieau , xat oUx Ext eUuta 
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Te quot xm évipteuaxy veo, adt DhivyÜfoes xal 
80 aozcsouctoy; Évàoficv dg' Éauzi xweizats xal exl «ao- 


Tue b PV. fuiv ópüvaut xal dvagsgÜexxov. o" lva. 8i | 


xal dxgibfazipov" xacapdfouev, xal ci dosi «b d 


SIMPLICII COMMENT. 
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COMMENTARIUS. 


Penes nos, vel in nobis sita, ea dicit, quorum domipi 
sumus, et quie in nosfra potestate habemus, Nam et quie 
quis non ab alio habet, et qux ab alio nemine impediri 
possunt, ea penes ipsum esse dicimus, Cujusmodi sunt 
motus animorum, qui intrinsecus suo cujusque judicio et 
arbitratu eientur..— Voluntas &nim extrinsecus moveri non 
potest : quamvis enim id , quod expetitur, extrinsecus es! ; 
ipse tamen motus ad illud , intrinsecus est. Hujus igitur 
generis est, talem aul talem opi. nioiem de rebus susceptam 
habere ; veluti, divitias, aut mortem, aut aliud quid, bonum 
esse, aul malum, aut indifferens. Nam quamvis, ab aliia 
edocti, sic aut aliler de re quapiam opinemur; tamen, si 
modo opinemur, nec, quemadmodum aves verba illa con- 
ditum bibo, prout. edocti sunt , garriunt, ipsi quid dieant 
nescientes, sic et. nos loquamur, opinio ista atque sen- 
tentia noster motus est, excitatus quidem nonnumquam 
extrinsecus, et provocatus ab aliquo docente, nec tamen 
àb eodem nobis insertus. Ejusdem generis est etiam im- 
petus, quem ad agendum capimus. Quamvis enim id, 
ad quod capimus impetum, extrinsecus. sit, et quamvis 
per occasionem rei extrinsecus. oblatae ortum capiat impe- 
lus; ipse tamen tolus intrinsecus est : capimus enim illum, 
non ut hi, qui vi externa pulsi causam motus sui extra se 
habent, sed ut qui suapte vi intrinsecus moventur. Est 
porro ejusdem generis adpe!itio, quasi quaedain animi ex 
lensio ad. id quod adpetitur : et declinatio , adpetitioni 
contraria, quasi aversio et fuga ab eo quod. declinatur. 


Manifestum est autem, antecedere opinionem ; qua» eliam 
esse potest cognitio ralioni consentanea , et digna homine. 
Quir si versatur cirea bonum aut malum nostrum, sive 
adparens illud, sive verum; movetur omnino declinalio 
aut adpetitio, sequitur vero impetus. Nam adpetere prius, 
aut aversari oportet, quam impetum capias, quo accedas 
ad rem desideratam, ant fügias id quod aversaris, quod 
contrarium est ei quod desideras, Sed Stoici quidem im- 
petum, et motum huic contrarium, quem opui» vocant, 
prieposuerunt adpetitioni et declinationi ; motus illos animi 
spectantes , qui adpetitionem et declinationem preecedunt. 

At adpelitiones rationis expertes , id est, ira et cupiditas, 
quie corporibus contiguz , et vires quiedam ac motus ani- 
males corporum sunt , ul ex corporum temperie enasci vá 
deantur, multum illie habent alieni motus : neque. prorsus 
voluntarim el sui juris &unt, nec plane in potestate eorum, 
qui iis commoventur, licet et ipsc intrinsecus ciéantur. 
Atque eliam ipse particeps rationis animus , cum sese cor- 
pori dedidit et brutis corporeisque motibus, veluti nervis 
quibusdam trahitur impelliturque, neque jam motus shos 
ita expeditos habet et solutos. Idem vero cum secundum 
suam naturam vimque sibi propriam agit, tum quidem 
libere ac sua sponte intrinsecus a se ipse movetur. AC in 
tali animo id, quod penes nos et in nostra potestate est, 
citra conlroversiam cernitur. Quo vero adcuratius cogno" 
scamus , quidnam sit, et quibus in rebus insit hoc, quod 
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div dro, xal iv vía cw Óvsow icc, xal Bsi pla. | penes nos esse dicimus, utque radicem atque prineiplum 
xxl dp,3, v0üs0 mda sÜtntxc xai xaxoloixe tois dv- | id esse hominibus bene beateque vivendi, aut. contra , ín- 
ügiimotg eat, vinféy ofiev dpSduzvot Aéytuev. telligatur; paulo altius rem repetamus. 
IIdveov x6) óvztov zo111 x2 dgy cà "Avalóv £estw. Omnium rerum principium atque fons, Bonum est. Quod 
$00 qào mávia dgiszut, xai tlg Ó mdvrx  dvast(vevat, enim ab omnibus adpelitur, et quo referantor omnia, id 
auUco TvTO. deyh xxi cog icc, Kal dy áavxoU omnium rerum et principium et linis est. LE producit ex. 
qb Aqaübv mivea. mapdzt, vd ve mpi, xal và uíaa, se Bonum bona omnia, et. prima, et media, et extrema. 


» n - 3 Ac prima quidem, sibique contigua, similia producit. sibi 
xal và deyuvz. "AJ vh plv miren, xa fausto ooa- ipsi : una Bonitas, multas bonitates; et una Simplicitas 


£y, uou favi mapivev ula aipóens, olds Unitasque, omnes alias superans , multas unitates ; m I 
10 dyafiócr sas xat ula. &zóvzs , xat kc i ini md- que Principium, mulla principia. | Est enim idem, Unum, 
cac, moÀMag Ívdiagt xu gía loy. » W9AMx, cj. | et Principium, et Bonum, et Deus. Deus enim princeps 
Tabzv yo doct Ev, xo dgy3 , seni draw, x ie. | est, el cursa rerum omnium. Quod autem Primum est, 
Kal tp O25 uly 30 ofocov, xal má m Avi- | id ie esse "pueris inc M- nn 
Bi, b moGrov, xul &ámAodaiutow tlvai üt 0 cuy- | COmpositum est et multiplex , id , utcumque sit. composi 
15 ins fau Égow xaX soc, Grücipóv ioci uU | fm, est uno posterius : et multitudo, ef ca quae bona non 
^. xal c) mOGÜo.. xul ck ud dya0k, oO dyatoU sunt, Bonum adpetunt, ut se ipsis excellentius : quodque 
Évic n * "08 P Y Hebe T non ipsum est. Principium, id omnino a principio ortum 
iglezat, éx, fip sos éveoe* xal T wh 9v ais aes est, Necesse vero est etiam, ut id quod Primum est et 
dx dye otv. — Ave 95, xat 6UVTUXI £19 | simplicissimum, vim quoquesummam et universam habeat. 
hy dxgovizny xxi mücuw.  Auvdusns Di mtpuscit | amplitado autem illà et excellentia virium in co sita est, 
20 decl, c0, mex xa pdtroucay de! Exusiis , cà Üuota mpÀ | ut, cum omnia producata se ipso, similia sui prius produ- 
zOw dvouoluw zapdyty. Aib moXKAs dpyis f uii | cat, quam dissimilia, Quapropter unum illud Principium 
py , xo nose pun gerere iie erp ir multas simplicitate , iut bonilates, 
Tapd[et mpogtjGx do fauci. óv:x mdvix, | sibi proxime contiguas, a se ipso producit. Res enim 
Nuda riis x dX) , xad leuia aig | omnes, cum inter se diflerant, suisque differentiis sint 
25 oixsiaig Otagopais, tlg wíav Éxacin dpydw olxcíxy | multiplicat, singuli ad unum principium sibi proprium 
dwdyezui. — Olov, Tk xxÀÀ mdwx, cz T5, xxl dv ois referuntur. Veluti, pulcra omnia, quacumque et ubicum. 
den , seni y rais, xal iv aya, cle uíav dvdre- | dU sunt, sive in corporibus , sive in animis, ad unum re- 
E Futur diet uis 
aA enis n, Y E z. | tía, et vel . i , quatenus principia 
xai sh 3i TOS y "ye Fi usn kii Wes et fontes et bonitates sunt , ejusdem sd natur» nr hin 
» TuS 2 " mper nr " LT Fer TEE à x Te mum Principium, cum diminutione tamen et proportiona 
Biensse , ph 7h posto eianth in vayas. consentanea. Quam enim rationem habet unum illud 
Og 29 iew Ap 3er mpos wave vh OY. 30059 V puineihium ad res omnes, eamdem habet unumquodque 
bxácrn mois Tb mo. vh mipurgüuevow bm vie xat principium ad eam multitudinem , quie sub ipsius proprie- 

abzhw Ueienros. OO Xo 3» ovachw, yi xx Éxa- 


- " : " . | tate continetur, Neque aliter fieri poterat , quin unaquze- 
35 gov mATfoc, xavk Otzgopiw vox Gomotgufvow, tis | que multitudo, discrimine aliquo separata, ad principium 


olxztz aod dvacilvegÜnt , cv mot n0 Ev xoi v20- | sibi proprium tenderet, à quo omnibus sub ipso compre- 
vel2os Pmüdunowsuy. — Vavzbz vxo mflous fy:xt | hensis una eademque forma adfolgerel. — Omnem enim 
t Tog 

Tb DVQUxAi xou iw mokAois Qvae dy! Évós tis cà | multitudinem antecedit unum : et omnis proprietas, quae 

moX)À magayiveat, '| multis rebus inest, ab uno ad multa illa porrigitur. 
40. TM&cat o)v ai ugixal doa iv2puvext 8 Ban, xa Igitur omnia particularia principia in illo universo Prin- 
bx" abis ob Dvxecr, t eoxbig. obi Xa uvruxüiz mepié- cipio consistunt , illoque contineatur : non ila quidem, ut 

T B T É 


»€ - ug t z es d Ioconumeroque diserela insinl illi; sed quemadmodum toto 
goviat, 8 óc £y si Oo zk ué£gn, xa óc Ev S E. | Continentar partes , et quemadmodum uno continetur mul- 


4b mW os, xal iw uovdAt 6 dpiiuóc. — Tévez Yo | titudo, et nnitate numerus. E«t enim illud, omnia, anto 
l loxy ixiivo, mob mávenw xal ztot cJ» lav dgy3v al | omnia : el circa unum Principium multa ista principia mul- 


l (A l2» icenzt ai | fiplicantur; et in una Bonitate multe istae bonitates consi- 
xe piii "ia X | je ide i 4 stunt. Est quippe illud non aliquod principium, quemad- 
mola dysfüeTries £vióguvsut — Rai Eget ; modum quodque reliquorum, aliud puleri principium , 


cic dgyh, dianep Éxdovn civ dirt 5 piv, x27 5 | aliud veri, aliud congruentice , aut alterius cujusdam rei ; 
Bl, densius 4 2b, copuevploc, 3, d)Àoo wc: à)! | sed nude et simpliciter Principium : nec simpliciter princi- 
án Agrá xz ob cii óvcow &mADS àpy*, dX" pium eorum quae sunt, sed Principium principiorum. Opor- 


f^ - * " " tet enim Principii proprietatem, sient alia omnia, non a 
SO 7Agyh pow. Act yip xa co Boy ndi Vio, OSTt0 | patitudine incipere, sed in unam Unitatem, velnti com- 


da. , uel, àrcb ffouc doy, 3X tle uizv io | munem verticem, coire, nempe in Principium principio- 
váZa. cuqxopugdüctut, c1» "ApyTs c&w 3pytiw. rum. ] s 

T plv oov z pic cv Urb oU monou Avaüsüma- | Jamque prima a primo Bono producta sunt, ea, quoniam 
gatopévon, 3ik cb pha aUo ópoguic, oUx Zion, vou ' ejusdem cum illo nature sunt, a bonifate non defecerunt ; - 


. E . 


SIMPLICI 
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75 abi del uaxapióvrst Üpup£va, oJx £v2c, vo) áva- | 


059, Gc aürox[uÜóTnri; ict. —Tà CidAÀa müvtu, 
Ub sU deaf vod Évoc wa Ov mo. 

y mapa, (fvez, àxostdveu vou flyst abroaf) xal üaxt- 

à — vimos EvitgücUzt Pv. «7, Uxdipeet Ts Ütlze dafóvimos, 
xatk uiüsLw Éyzt zb Gyaüv.  'ADAA vX piv Ényusn 
xai Entgoxivarean, e Giov cà auam , Óantp xal tiv o)- 
eiuv xai cov xivamv 5 Zwfitv É s aisi botssdvetv Exuck 
Buváyeva , OU b uapio cx xoi dozaza óvou ud, Ojva- 
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afia Ga. QU Gov autos Tn (va xut Goo 


Éxaazov Glow auo aíctov 1, odct xtveiv. xz , ix 
xb vexp elvat xa alvi xal &mvcdueva* oí xal zb 
dya0ov Ztofsv Éyet, — Tk 1 guía, ko uiv v auvi- 

15 «09 gctc, xai del xxvi ck aück xalücudte Dyou- 
ac V anión. 36v Gl de dzww xai Ezepoxtr sov Uxtp- 
jore, xitizzt ply 0! fausto) 23 ytviten, xal oox 
Bx Kov Fi £u civ, oto touaia.  Totacnt 
8E slew al buyat, Éxutio ci xtvogzi X9 TÀ Gov 

qo pazu. — Ka 2vk xouco zÀ PvovUew xtvoduevx eruarsa, 
Éuyoyx MYoutv sk 8E Gftv uvis, duy. 

*H. 3v Vuyh, oy Íaucis xorougévi, xiwet xxl cà 
couacx, El yàp oy Éxípov muc Fiofev yovoua ey, 
ixiust 0 GOQum Um! Exsivou xupls [EET cia 

a5 xtvoUutvov, TOÀ vh Vuydv xtwGüvtuc. Avon oov d$ 
aütoxivrzos eUciu, Gt UmobRcx 90 datviron, xui 
xav u£üsIes dyatuvogsvi , xvieizat uiv Emi vb aatiov, 
3X ag! Éxuczis xtvelzat, xz olx dz Gov, Eotcuivn 
ct uücOU xal xuzopeyoufvr. Kal ciotv adc» Ütux 
30 xtw/Agitg mücat, Y c8 Éosew, xal Sort, xxi 6pud, 
xai az peu. OX ai uiv mpGyuk Ti)w "uv, dcs 
mpoct/ oc 9v aso qal mapryürtaat- x 
Ecos zt gaz Dxclva Gotiafvov, 2k 6 pde zlyzt xo 
citis, XX dgéiofot vuU d'raoU" mÀTy, € Gutryeveie 
35 mpbg üUzb, Guu.guOg t& (UTOU xa dyaog mc tos Ag£- 
qovzat, xa chy atpsats tuovostóos pos xsivo xevxué- 
wnw Üyouct», o)Simo:t dmoxMwoucut mpüg b ytipov. 
Kat einig d moozígeetu, dÜJou dvz' dIiu ttuóc iostw 

t aloecte, cox o)x àv etn mooxipzats £v éxetvotg el uj 
0 tte a0tÀv mponfgestv, ETT spiri epa aípouu£vry, 
xxhoi. A8: «Ow iugo AE mp aóvienqon 
bxoszout Ov cx dei dvo xal zü)v del xi zen uevóvztov, 
xi ik coUco Tti guxutat xax mos ixetvu inespésistms 
xai wpüg txUiu* Üruv ulv mpoc Exsiva. vedtogtv Gat , 
45 &7ig Éyouci xal dvavtiüizouc vic ópfEete xal alpéatis 
aov. xav 0i dZuvatistoct pos 1T, vio e rpoT, 
Duk b xxi vy mob. So usto Dy Pvrpystw, xa 
cUctxy xat aüchy) Evurdoynusav uis, zoe Vogeaty ce 
xol xivngiw t6w xaü aUvk dipogew zz xxl Écepozwvi- 
80 ty GtoU/Ect)v, xat mpoc Gtxócuoncty n6)v Écepoxtviizuc 
mtyuxóvoy voU dyaücU uetiysty, ets T7, EautTis Xtvh- 
Gt xtyet. và. Ecspoxivrra* vózt olv vois wvouivot xdl 
qUttpopévotz xai vtpbc «dy 00. dyaÓoU ax£gratv Unogc- 
.gopévoie auvoau., xal iv&iouax Éxuciy Exslvote, oíx 
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, Sunt enim immobilla et immutabilia, etin eadem semper 
beatitate collocata, non indiga boni , quia ipsa per se boni- 
! dates sunt. Cietera autem omnia, ab nno bono et multis 
bonitalibus. produeta, eum hoc. non habeant, ut per se 
bona sint et in divinze bonilatis substantia immulabiliter 
consistant, participatione habent bonum. Sed extrema 
quidem, et que aliunde moventur, veluti corpora ; sicat et 
essentiam et motum extrinsecus habent, nec se ipsa consti- 
luere possunt, propterea quod, eum divisibilia et izstabilia 
sint, non possunt. tota per totum sibi ipsis consentita, ut 
unumquodque etiam totum sui totits caussa sil ; neque mo- 
vere sese possunt, quia per se mortua suut et expertia spi- 
ritus : sic et bonum suum extrinsecus habent. — Media vero 
inferiora quidem sunt naturis immobilibus semperque eo- 
dem modo sese habentibus, sed superiora extremis quie 
&liunde moventur : ct moventur illa quidem , sed a se ipsis 
moventur, non ab aliis rebus externis, quemadmodum cor- 
pora. Hujusmodi sunt animi, qui et se ipsos et. corpora 
movent : eamque ob. caussam corpora, qux intrinsecus 
moventor, animata vocamus; quas vero extrinsecus solum, 
inanimata. 

Animus igitur, a se ipse commotus , corpora etiam movet, 
Quodsi enim ab alio quodam extrinsecus commotus move- 
rel corpus, ab isto proprie moveretur corpus, a quo animus 
commotus esset. Tec igitur nalura, quz interno motu 
sibique proprio cietur, inferior quidem naturis immobilibus, 
el bonum nonnisi participalione accipiens, movetor illa 
quidem ad bonum, sed suapte vi movetur, non aliena , eum 
illud desiderat adpetitque. — Et sunt animorum proprii 
motus hi : desiderium, adpetitio, impelus, voluntas. Ac 
priacipes quidem animi , utpote proxime ab iis quae per se 
bona sunt producti; etsi nonnihi] his inferiores, quia boni- 
tates non sunl, sed adpetunt bonum; tamen, ut bono 
cognati, sua natara et indivulse illud adpetunt, et volunta- 
tem uniformiter ad ilfud intentam habent, numquam ad 
delerius declinantes. — Et, si deliberata voluntas ( quam 
mpoaigeotw Groeci , veluti prerelectionem , vocant) est unius 
rei electio prze altera; non erit fortasse in his deliberata 
voluntas sive. zgoziczatz , nisi quis voluntatem eorum hoc 
ipso mposígscww adpellaverit, quod. primaria bona seligat. 
Sed hominum animi, veluti vinculum constituti quo jun- 
gantur ea quae semper supra , et quae semper infra manent , 
eaque praediti natura, ut et ad illa et ad lizec convertere sese 
possint; st ad superna illa toli inclinant, simplices habent 
el nulli oppositioni obnoxias adpelitiones voluntatesque. 
Quodsi vero sursum niti non possunt, eo quod pro illo 
nisu agere volunt , qui ad inferiora tendit ; qui quidem nisus 
et ipse nafura insitus est illis, quo animent moveantque 
| corpora per se inanima, nec nisi alieno pnlsu mobilia, et 
quo gubernent ea quie non. nisi alieno motu boni aliquid 
consequi possint : (elenim suo molu animus hominis movet 
ea quie aliunde cientur :) tunc igitur animus, iis rebus ad- 
fixus dedilusque quie oriuntar et intereunt et ad honi pri- 
vationem prolabuntur, voluntatem suam non amplius ab 
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omni oppositione liberam habet ; &ed fertur quidem voluntas 
ejus semper ad aliquid optabile atque bonum, at bonum 
illud alias quidem verum , alias autem specie boni decipiens , 
atque adliciens propler voluptatem aliquam, quae cum eo 
conjuncta est, Nam quoniam cum vero bono vera voluptas 
est conjuncta; ubicumque animus adumbratum aliquod 
"voluptatis simulacrum animadvertit, non dijudicans vera- 
ne ea sit et vero bono cognata , an fallax et adulterina boni 
umbra, ad eam tamquam ad bonum adcurrit, neque ex- 
pendit multiplicem molestiam , quz cum ea conjuucta est. 
Nam et antecedit utique molestia : neque enim cibo delecta- 
tur quisquam , nisi prius famig molestiam senserit ; neque 
potu, qui non silieriL.— Et comitatur utique voluptatem 
molestia; nam, si quem bibentem in media bibendi volu- 
ptate inhibueris, sitim adhuc inesse videbis : et durat 
voluptas, quamdiu molestia ei adhaeret; nam ubi fames, 
sitis, algor, aut similis aliqua molestia sedata est, non 
amplius suavia sunt quae his opponuntur, sed fastidium 
cient. Sequitur vero eliam plerumque molestia eos, qui 
voluptatis impulsi illecebris excedunt modum. 

E studio autem jucundi boni peccata nostra oriuntur 
omnía; sicut e studio veri boni, recte facla. Ac per vo- 
luntatem nostram, per nostraque proposita, et bonum 
consequimur, et ejus contrarium. Nam cum voluntas 
soluta puraque est, et animo rationali parens, in quo inest 
natnrie nostra essentia, tum ad res vere ac sua natura 
expetendas fertur. Quapropter proprium animi bonum, 
Virtus , 'Agez?, Griecis dicitur, quasi alozz7 , quod proprie 
8it expetenda , et vera animi electione paretur, — Sin bru- 
torum adfectum cupiditates secutus fuerit noster animus , 
et id, quod horum est, suum guxerit; falsum tunc babet 
delectum. Nam et hizec penes nos sunt, aipzci; et xpoat- 
prox; nostra, id est, delectus, et voluntas qua aliud alteri 
praferimus. — Nam opinio suscepta , impetus , adpetilio , 
declinatio, ad voluntatem delectumque (aget et zpozí- 
geatw) referuntur ; cum omnes sint animorum motus intrin- 
secus proficiscentes , non externae impulsiones. Quare sunt 
hoc in animi potestate. Eaque de caussa et Deus, et 
leges, et homines prudentes, peccata recleque facta ita 
discernunt , ut voluntatem consiliumque nostrum intueau- 
tur, quae sunt in potestate nostra; non ipsas acliones , quie 
in nostra potestate non sunt, nec nisi voluntatibus nostris 
et proposilis vel bonie fiunt vel male. — Nam caedi involun- 
tare, ut quie non consulto neque arbitratu nostro facta 
sit, venia datur : qui vero jure merito aliquem occiderit , 
laudatur etiam. ta non ipsae actiones per se laudem aut 
vitaperationem habent; &ed ex voluntate nostra et consilio 
nostro , quie sunt in nostra potestale,, vel bonie fiunt , vel 
malae. 

Recte igitur Epictetus ab hoc exordium sue institutionis 
sumsil, et, ut huc omnia nostra consilia referamus , mo- 
net, ut qui ex hoc vel bonum nostrum vel malum conse- 
quamur. Cum vero dicit, Res alias in. mostra potestate 
esse, alias non esse; non rerum omnium  partitionem 
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facit, sed illarum tantum , qua ad nos quodammodo spe- 
ctanL, aut cam nobis conjunetze sunt. Neque enim, quod. 
partitionem decet , adzequationem ullam haberent membra 
opposita , si quis ad illam partitionem rerum qua: penes nos 
sunt, vel contra , res omnes , quae sive supra mundum sint, 
sive in mundo, referre vellet. 

Bed quoniam sunt qui contra dicant, negentque esse 
quidquam nostra in potestate; quorum alii aiunt, ex 
necessitate fieri actiones omnes nostras passionesque ; alil 
vero, casu, ulpote qui fortuito ac temere velut evlindri 
agitemur : suflicere quidem possent ea quz jam diximus de 
rebus in nostra potestate positis et voluntati nostrae dele- 
ctuique subjectis, ubi simul declaravimus fieri non posse 
quin ita se res habeat : at nihil tamen fortasse. prohibet , 
ex professo eliam contra istos verba facere, qui voluntatis 
libertatem tollunt. 

Ac Casus quidem, et negatio libertatis, [sire, id quod 
temere fit,] et Fortuitam , si ita dicuntur, qnasi sipe propo- 
sito aliquo fine agamus; neque vera est ea bratio, ef, vera 
ut esset, non in omnibus actionibus nostris esset vera. 
Etenim artes et naturae omnes melam quamdam etl finem 
sibi proponunt, ad quam actiones suas omnes ab initio ad 
extremum usque dirigant. Atque omnis omnino naturarum 
animatarum motus et actio , boni alicujus caussa suscipitur, 
sive id vere bonum sit, sive tale esse videatur. Nam et 
rerum damnosarum ínga fit boni caussa , et quoniam utilis 
judicatur. Sinaliquis fortuitum, et id quod temere fit , ita 
accipiat, ut intellizat , aut impossibile aut etiam. noxium 
esse id quod desideretur; (quemadmodum dicimus , temere 
ac fortuito aliquem medicinam alicui propinasse, qu:e aut 
prodesse nequit , aut aliquando etiam obest ;) ne is quidem 
voluntatis nostrae libertatem sustulerit. Non enim eorum 
modo quie fieri possunt, quieve prosunt, adpetitionem et 
declinationem. penes nos esse dicimus; sed eorum etiam 
qui fieri nequeunt, quzeque nocent, Quare non en modo 
qui» recte , sed et quie perperam fiunt, in nostra esse pote- 
state dicimus, 

Qui antem coactam , non liberam , nec in potestate nostra 
sitam esse dicunt opinionem et adpetitionem , et omnino 
consilium et voluntatem; ut qua aliunde moveantur, et 
non intrinsecus a nobis progrediantur : hi partim inopiam 
caussantur. Quis enim, aiunt, esuriens aut siliens, aut 
algens, velit nolit, cibum, potum, calorem non adpetit? 
quis z'grotans non desiderat sanitatem? Partim, illud ipsum 
quod opineris , quod adpetas, quod fugias, volentem no- 
lentem te ad se attrahere dicunt. — Quis enim qui vel mini- 
mam arithmetieze partem didicerit, bis duo esse quatuot 
non existimet? Quo pacto ergo tui arbitrii sit sic existimare; 
ac non potius hoc ipsa rei natura te cogat? Quis vero, bono 
et pulero, rebusve contrariis animadversis, non et illa 
expetat, et has declinet, iis ipsis impellentibus? Nam et 
prastantissimi quique naturze indagatores, id quod adpe- 
latur, primam movendi vim habere dicunt. 1d vero, quod 
aliunde necessario plane movetur, quo pacto adlinc in nostra 
potestate esse queat? Partim ejus hominis, qui adpetat, 
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hoc modo adpetat. Nam temperantie habitu praditus 
moderala facta et instituta adpetit ; inlemperans , immode- 
rata : nec in alterius utrius potestate est, quamis velit , 
non sic adpetere. Nonnulli certe quidem , quamvis adpe- 
litiones suas moleste ferant, easque cieri nolint, tamen ab 
habitu et consuetudine impelluntur ad res a sese desidera- 
las, ab iisque alieno motu pertrahuntur, prorsus ut penes 
ipsos non sit facere aliter. Jam opinionem quod attinet 
et judicium : qui gnarus est, vere de rebus sentit; qui 
ignarus, falsa opinatur : neque fieri aliter potest. Neque 
enim in potestate gnari est, falsum opinari : neque in 
potestate ignari, verum omnino sentire. At ne est quidem 
penes rudem , falsa opinari; nec penes scientem, sentire 
vera. Neque enim rudis amplecti falsa vellet, si penes 
ipsum id esset: et doctus, si penes ipsum esset sentire 
vera, falsum etiam posset opinari : atqui , quarum rerum 
scientiam habet, in eis falsum sentire non polest, quamvis 
eum id. velle statueris. Ut enim sensilibus in rebus fieri 
nequit, ut sensus integri et valentes fallantur, ita se res in 
eis etiam habet, quae ratione percipiuntur. — Hoc sunt igi- 
tur qua dici à nonnullis solent, qui libertatem voluntatis 
tollunt. Mortales autem plurimi, fatalem cali conversio- 
nem, ut cxierarum rerum omnium, sic et nostrarum 
adpetition:m , itemque opinionum et consiliorum nostro- 
rum, statuunt esse caussam. — Et nituntur illi quidem 
Astrologorum testimoniis, qui e siju astrorum in ortu ho- 
minis pronuntient, alium fore ' voluptuarium , alium 
avarum , alium Musarum et sapienlias amicum. — Przedicunt 
enim illi adpetitiones, quas exserteri sint homines, cum 
adulti fuerint. Qui si vera dicunt, omnino necesse est 
exsistere adpetitiones fato insitas,, nec situm in nobis esse, 
ut alias proferamus. Quo pacto igitur adhuc penes nos 
erit, hoc aut illo modo adpetere, si omnino necesse nobis 
est, nolentibus volentibus, uniformiter ad hoc illudve 
desiderium incitari? H:ec quidem , et id genus alia, contra 
libertatem voluntatis adferri queunt, quibus id effici 
videatur, ut neque adpetitiones , neque declinaliones , neque 
consilia nostra , in nostra esse potestate videantur. 


Adversus igitur rationem de inopia, dicendum est : ino- 
piam aut egestatem non inserere adpetitionem. Multa enim 
prorsus inanima , veluti stirpes, qualitate aliqua egentia , 
veluti humiditate , aut siccitate, aut calore, aut refrigera- 
tione, tamen eam non adpetunt, quia vi adpetendi carent. 
Nam quz adpetunt , eadem etiam sentire id quod adpetitur 
necesse est, et ad id moveri. Non inserit igitur adpetitum 
egestas; sed id quod adpetendi vim habet, cum aliqua re 
eget, exserit adpetitum quo egestatem propulset : quemad- 
modum nec pruritus inserit nobis manus ; sed manus sedaro 
pruritum, cum adest, conantur. Nelue vero vite necessi- 
tates inserunt nobis artes ; sed animus ad eas necessilates 
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sublevandas excogitat eLexserit artes. — Omnis enim adpeti- 
lio, motus internus est animi adpetentis, ab eo ipso pro- 
gressa, non insecus inserta. Jam brularum quidem 
animantium vita, quie corporea est, neque fere quidquam 
habet quod supra corpora velut emineat ; in egestate corpo- 
ris, tanquam sibi propria, uniformes habet adpetitiones : 
unde hor coacto videntar, et non liberze.— AL hominis ani- 
mus rationis joe Liceps, eo quod in medio positus est, triplici 
habilitate przedilus, nna qua ad deterius , corporeum illud 
| et brutum, altera qua. ad seipsum, tertia qua ad. id. quod 

praestantius est, movetur : triplicem quoque vitam et ad- 

petitionem habet. Ac quando corpori et bruta corporis 
, Vitr sese dediderit ; tunc illins ezestatem , suam esse ratas, 
; necessario unn eum illo adpetit. — Et haec est adpetitio illius, 
| quie libertatem controversam habeat, Cum vero suam vi- 

lara vivit, aut. prastantiorem ; tum et adpetitionem habet 
Hujus 
igitur animi vere est ea potestas , ut hac aut illa possit desi- 
derare : ut. qui adpelitionnm plura genera proferre possit, 
àlia deteriora, alia preestantiora; quorum illis vitiosus red- 
ditur, his virtute augetur, quoniam voluntas, quie haec 
amplectitur, vere voluntas est. Unde et spe. fil, ut cor- 
pore egente, esuriente el cibum adpetente, animus jeiunii 
adpetitionem exserat , sive ob lezem aliquam ita jubentem, 
sive propter corporis suive ipsius euram, | Perspiennm est 
autem , licuisse illi tum una cum corpore adpetere , id quod 
plerique animi faciunt : sed alteram adpetitionem , ut ma- 
joris boni, exseril.— Igitur respectu animi ratione. praediti 
Epictelus , hoc aliove inodo adpelere, in nostra esse pote- 
state adfirmavit. 





Qui vero adpetitionem a rebus expetitis moveri dicunt ; 
verum illi quidem ex parte dicunt, sed non quantum ipsi 
putant. Res enim expetita: animum ad adpetendum non 
ita movent, ut is alieno motu cieatur; sed offerentes sese 
lanquam ad suscipiendum idoneas, provocant eum qui à 
illas amplectendas natura idoneus est, Ut enim res sensui 
subjecta non inserit sensum ci qui sentit, nec quasi alieno 
motu agitatum illum ad se trahere solet; sed sese offert , ut 
idoneam quae adaptetur ei quod illam habet naturam ut ad 
ipsum aptum sit : sic el res expetita suam convenientiam 
proponens, provocat animi ad sese desiderium , qui ad il- 
lud aptus est. Quamobrem rebus adpetendis propositis , 
alii eas adpetunt,alii non. — AL, si res expetita eam naturam 
haberet, ut adpetentem cogeret, et motus ab illa ei injice- 
| retur, necesse essel eam adpeti ah omnibus iis qu: adpe- 
tendi vim haberent ; quamvis ab aliis magis, ab aliis minus. 
Ac ne adpetitio quidem illa esset , sed impulsio aut attractio 
violenta , qualem in corporibus cernimus. Nam adpetitio 
extensio quidam est, manente co quod adpelit , nec locum 
movente A quemadimodum manus extendimus, quamvis 
loco non moveamus. Est igitur adpetitio motus quidam 
| noster inlerior; itemque opinio, et similia. Verum is mc 
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tus alias convenienter ad rei adpetitae et opinate. naturam 
fil, aliss ab ea recedit, cum nos ad aliquid adpetendum 
ferri putamus, quod adpetendum quidem vide 





sed cui 
plus inest quod aversari debeamus ; quodque aliquid quidem 
adpetendum ostentat, eoque adpetitum provocal, sed fu- 
giendum aliquid in sese occultat, quod, propter speciem 
adumbrati boni , inesse non animadvertitur. Nam qui fura- 
tur, dum ad opulentie simulacrum. ut ad rem adpetendam 
fertur, rem fugiendam tali opulentia adl entem, quie 
animum cum primis injurium facit, neque novit, neque 
veretur : captivitatem autem et suppliciem, quam solam 
in hac adpetilione. calamitatem cer 
ditatis non respicit ; illud soluni cogitans , multos , qui talia 
faciant, non deprehendi. Penes nos est igitur, rem quae 
adpetitur, examinare, sitne revera talis, an. simulacrum 
duntaxat adpetendie rei adumbratum habeat , sicut modo 
de opulentia dicebamus. — Atque illud etiam magis adhuc 
in nostra potestate est, ut nostram adpetitionem erudiamus, 
et doceamus ea adpetere quas vere adpetenda sinl, nec de- 
cipi falsis simulacris. 

Adversus eos autem qui dicunt, quoniam adpetitus ad- 
petentis, et opinio opinantis , suapte natura ad suum adpe- 
libile et. opinabile feratur, nen penes ipsum esse, ut sic 








sel, ob fervorem cupi- 





contrave feratur; sicul. neque penes glebam sit. deorsum 
ferri; ( 





am alioqui sursum etiam ferri. possel :) adversus 


hos igitur. dicendum, duplicgga esse. necessitalem; unam 









libertati voluntatis oppe 
ctam. 


m cum eadem conjun- 
itas libertatem tollit : 
ere cogitur, aut non 


Externa izitur 
nemo enim qui extrinse 
facere , libere agere dicetur. , qua omnia cogit 
mazis libertatem con- 
Quod euim per se movetur, pro natura sua moveri 
Ne- 
que enim extrinsecus necessitas ea provenit, sed eum ejus 


pro sua eujusque natura agere ; 
servat. 
a sese necesse est : neque propterea ab alio movetur. 


quod per se movetur natura conjuncta est; eanvqie conser- 
vat, et ad. proprias actiones movet, Quod si vero. etiam 
habilitatis et dispositionis sive melioris, sive deterioris, sibi 
ipse caussa est animus , propler rectum vel pravum vivendi 
institutum quod ante secutus erat ; actionum etian causa , 
quae ex. illo habitu et dispositione oriuntur, eidem erit tri- 
buenda. Neque tamen in omnibus naturis liberlas et soluta 
poteslas eo metieada est, quod. etiam contraria facere pos- 
sinl. Nam ii etiam animi , qui bono semper adhierent , sem- 
perque bonum amplectuntur, liberum delectum habent ; 
(neque enim is delectus coactus est;) et bono semper inhae- 
rentem eum habent , 
Nostri vero animi, dum quidem boni sunt , bona adpetant ; 


eum vero mali facti sunt, 


ad contrarium. numquam abstracti. 
mala. lidem vero a pravitate 
transeunt ad virtutem, sí id curant; et à. virtute ad pravi- 
tatein, si non curant : atque utrumque faciunt arbitratu sue, 


nulla necessitate coacti. Quare nullius pravitatis caussa 


K&v vàp éxolnst duy» : in Deum conferri potest. — Etsi enim fecit animum qui ma- 
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lus fieri possit, eo quod non prima illa tantum condidit , 
sed media etiam, et. postrema; ut ita universum perfectum 
redderetur, et. prima. vere prima manerent , non autem ex- 
trema, sterilia, imbecilla evaderent, materimve permisce- 
rentur : fecit igitur quidem animum qui malus fieri posset, 
Deus qui bonus est, ob divitias suce bonitatis; nec tamen 
aliter eum fieri malum passus est, nisi ille ipse voluisset. 


Adsersus eos autem , qui dicunt , fatali conversione side- 
rum non actiones modo nostras, sed el adpetitiones cogi , 
nec liberum quidquam nobis relinqui , nec aliud nisi nomen 
inane esse Libertalem, dicendum est : siquidem rationis 
particeps animus, ortus atque interitus expers sit, (quod 
nunc ut concessum sumatur, demonstratum alibi; licet 
Stoici aliter de eo sentiant :) si igitur ortus atque. interitus 
expers sit animus ralione prasditus, non potest ille dici a 
mobilibus caussis eflici atqne constitui : sed instrumentum 
ejus, hoc est, animal, quod est corpus vite particeps , lioc 
inde ductum est. Mobiles enim caussae pro diversa ad ter- 
rena habitudine, alias alia efüciunt : instrumentum vero 
efficitur aptum animo, qui eo est usurus.. Quemadmodum 
igitur e discrimine instrumentorum artis, usuros eis artifices 
cognoscere licet, hac esse fabri lignarii, illa murarii , ista 
fabri :erarii; neque sic in genere tantum, sed et habitus 
utentium eis artificum, et artis effectiones atque opera , ex 
instrumentis dignosci possunt; (nam qui in artibus excel- 
lunt, etiam instrumentis exquisitioribus utuntur :) sic astro- 
rum periti, instrumenti naturam e caussarum discrimine 
perspicientes , etiam de habitu ejus qui instrumento sit usu- 
rus, conjecturam capiunt , ac frequenter quidem recte con- 
jiciunt.. Nam plerique animi, in corruptis praesertim rebus- 
publicis, in quas pristina culpa pressi detruduntur, cim sesc 
instrumentis effuse dediderunt , ita ut eis non amplius pro 
instrumentis, sed veluti partibus suis utantur, adpetitiones 
etiam suas illis prorsus adcommodanl. Ad hiec consentanea 
est etiam fatalis siderum conversio cum motibus animorum, 
qui per id tempus in mundüm ingrediuntur; non ita quidem 
ut ea cogat animos liec aut. illa adpetere , sed ut cum eoruin 
adpelitionibus consentiat. Quemadmodum igitur in urbi- 
bus sacra tempora et loca religiosiores homines eodem con- 
gregant ; ad populares vero voluptates idonea congregant eos 
qui pejus vivunt et petulantius ; atque ita e locis et tempo- 
ribus etiam de adpetitione et habitu eorum qui conveniunt , 
capi conjectura polest : sic etiam e temporibus et locis fatalis 
conversionis, de animis qui ei convenienter generantur, pro. 
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talis cujusdam loei ; tum in eum locum demittuntur animi , 
qui castigalione egent. In omnibus enim vim congregandi 
similitudo et necessitudo habet, 

Non cogit igitur fatum adpetitiones animorum, neque 
libertatem tollit; sed ipsi animi nunc cum hoc, nunc cum 
alio fato consentiunt : et quoniam pro sua dignitate paratis 
instrumentis , quod modo dicebam, conformantur, mirum 
non est, quas adpetitiones habituri sint, e fatali conver- 
sione cognosci. — Ac vitae quidem genus amplectuntur animi 
pro suae prioris vite dignitate el habitu : vita autem bene 
aut male. ntendi facultatem in semet ipsis habent. Unde 
fit, ut nonnulli mercatoriam amplexi vitam, bene vivant; 
et qui philosophiae studium prae se ferunt, turpiter se ge- 
rant : quoniam vitz? quidem genus ipsum , veluti rusticam , 
aut mercatorium, aut. musicum, tum ipsi animi pro suo 
pristino habitu sortiuntur, tum eis pro merito adsignat 
Deus; vitz? autem qualitatem , animi suo'arbitratu adjun- 
gunt. Proinde et laudem inveniunt, et reprehensionem in- 
currunt, pro diversa vilae ratione. Ac. ne improbum qui- 
dem quidquam a Fato infertur, ut quidam adfirmare non 
dubitant; eo quod callidi, puerorum amatores , atque adul- 
leri nascantur. Etsi enim quidam astrologi vere lec prze- 
dicunt; eo id accidit, quod nos lalem proprietatem inde 
ortam, vel moderate vel immoderate suscipimus, Nam et 
ex prudentiae abusu fit scelesta valrities; et qui naturalem 
indolem ad puerorum amorem pronam moderate suscipiunt, 
hi servatores et. benefactores evadunt. adolescentulorum ; 
qui vero immoderate , pestes eoram et eorruptores evadunt. 
Nam et qui solares radios oculis non conniventibus intue- 
lur, obscurato. visu ocrgecatur; quamvis sol largilor sit lu- 
minis, auctorque videndi omnibus. | Unde igitur cognoscunt 
astrologi, quinam moderate, qui iimmoderate naturalem 
illam indolem suscepturi sint; quo fit, ut alios prudentes , 
alios callidos fore dicant? aut fierine potest, ut insint ha- 
rum rerum note quaedam in illis figurarum celestium de- 
scriptionibus , alite quidem perspicua omnibus ; cujusmodi 
illud est, quod sol Cancrum peragrans significat , immode- 
rale nos illam suscepturos; aliae vero obscurae. et. ignolze 
iis, qui artem ignorant astrologicam? Nam, quz mentes 
semper secundum naturam se habent , et ereatricem servant. 
naturam, summaque potentia preedilze sunt, eas omnino 
voluntatem eliam habere bonam , et nullius mali esse caus- 
sam, consfal.. Omnis enim malitia ex imbecillitate oritur ; 
siquidem vires bonum quiddam sunt. Veruntamen immo- 
derata bonorum etiam susceptio, nociva fit nonnunquam. 
Atque hec iis. responsa sint, qui propter Fatum , volunta- 
lis libertatem tollere conantur. 


Nune vero adversus omnes dicatur : eos, qui id, quod in 
nostra potestate est, et animi libertatem, tollant, hoc ipso 
naturam animi imprudentes tollere. Nam proprium illius 
motum tollunt; in quo natura ejus imprimis consistit. Sive 
enim proprium motum habet , intrinsecus e semet ipso exci- 
tatur ad adpetitiones et ad capiendos impetus, nec extrin- 
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SIMPLICII COMMENT. 


(m — 2.) 
secus alicunde trahitur ant impellitur, ut. corpora : sive 
extrinsecus movetur, proprium non habet motum. Deinde 
vitalem animi vim, et adsensionem, et negationem , non 
considerant ii , qui voluntatis libertatem tollunt. Quis vero 
in se ipse non animadvertit, se velle et nolle? amplecti et 
declinare? adsentiri et refrazari? quie emnia interni sunt 
ipsius animi molus , non externae quidam. impulsiones aut 
altractiones , ut in rebus inanimis. Moc enim viva corpora 
differunt ab inanimis , quod intrinsecus moventur. Quod 
si verum est, id a quibus illa moventur, proprinm. motum 
habet, nec aliunde movetur. Nam si extrinsecus illud nio- 
veretur, eliam corpus primum ab eo quod extrinsecus esc 
moveretur, ut ante dictum est , neque adeo amplius intrinse- 
cus, sed. extrinsecus eommotum esset, et haud. secus ac 
alite res inanima ipsum quoque inanimum forel. Proterea 
qui libertatem tollunt, qui velle et nolle, qui delectum et 
consilium, qui adpetitionem et. derlizationem, similesque 
animorum motus tollunt; hi simul diserimen eliam virtu- 
lis et pravitatis animorum tollunt , nec laudationem aut vi- 
tuperationem justam relinquunt; quin etiam leges hisce de 
rebus preeclare latas. evertunt. His vero sublatis, vide, 
vita cujusmodi sit futura. "Nempe ab immanitate belluarum 
nihil distabit. 


Quid igitur? dicat aliquis : nonne &epe a tyrannis aut a 
nostris adfecti more atque odio coacti , alia atque alia 
suscipimus, aut admittimus , non volentes? quo pacto ergo 
iom adhue potestas nostra et libertas cernetur? Respon- 
deo, etiam. tune delectum sui juris esse. Quamvis enim 
principaliter id optabile non sit, ad quod necessitate feri- 
mur, tamen cum alio deteriori collatum , optabile videtur, 
itaque id. amplectimur : 





neque fieri. polest, quidquam ut 
aga5, nisi prius consenseris te facturum esse. Nam qui non 
consulto aliquid facere videtur, ut qui nolens in foveam in- 
cidit impulsus ab alio ; is inaninxe rei instar id facit , ac pati, 
quam agere, verius dicitur, Quare licet inviti agamus; 
lamen velsic agere volumi. Proinde, eadem necessitate 
proposita , alii , majoris mali metu, facere volunt quod ju- 
bentur; alii nelunt, quod majus malum evistimant id facere 
quod jubeantur, quam panas subire recusantibus proposi- 
fas. Sic igitur in iis etiam qui inviti aliquid asere videntur, 
potestas et liberas nostra manet, — Nec enim idem est 
voluntarium , et id quod in nostra potestate est : sed volun- 
larium id est, quod przecipie expetitar; in nostra vero po- 
testate, quod amplecti possumus, sive propter sese, sive 
ob mali gravioris fugam. — Fit vero etiam interdum , ut vo- 
lintarium cum invito misceater; cum res expetenda, non 
prorsus expetenda est, sed et partem ejus babel quod avere 
samur. Quam quasi nixturam voluntarii et inviti probe 
descripsit Homerus, cum ait : Volens, invito pectore 
quam 

Haec copiosius exponere volui, quod omnis fere proposi« 
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ivavtiov X))ot atuvotipue xal urvaAevoctpue UnoAd- 
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lus sermo ab eorum divisione pendet, qua in nostra pote- 
state sunt etnon sunt. Nam cum is ad institutionem animi 
pertineat; bene statim initio, ubi nostrum bonum et malum 
sit collocandum , exponit : et, quia noslra sponte movea- 
mur, id in actionibus nostris habere nos, docet. Nam quae 
aliwode moventur, ut. naturam , sic et bonum suum et ma- 
lum aliunde habent, pro ea adfectione quee. extrinsecus eis 
accedit : quie vero intrinsecus moventur, cum suorum 
motuum et actionnm sint caussse, bonum quoque suum et 
malum in his habent. Sunt autem illorum. propria actio- 
nés, quod ad cugnilionem spectat, opiniones de rebus 
suseeplae; quod ad vitam regendam et ad adpetendi vim 
spectat , adpetitiones , declinaliones et impefus, Quare 
cum recte opinamur, atque ita nti par est adpetimus et de- 
clinamus; tunc etiam bonum nostrum et perfectionem. na- 
turae convenientem babemus : sin minus, con'raria. Sunt 
autem haec propria nostra opera; ut qua a nobis solis, 
arbitratu nostro, perficiantur. Nam eae quidem actiones , 
quie circa res externas versantur, cum circa artes, tum 
cirea vie commodilates , atque etiam doctrina et disciplina , 
eb si quid his est. praestantius, multis egent adjumentis : 
sed mentis judicia atque decreta, mostra propria sunt 
opera, et in potestate nostra sita. Quare et in nobis ipsis 
bonum et malum nostrum situm est : nemo enim ea praestare 
cogitur, quie in sua potestate non habet. 

In nostra potestate esse haec (corpus etc.) negat, non quin 
animus ad hac quoque et horum contraría aliquid conferat ; 
(nam et corpus, et res familiaris , animo curante, rectius gu- 
bernantur; destituente, pejus : idemque animus suo studio et 
gloriam et principatum parat ; imo ne magistratum quidem 
gereret quisquam , in his praesertim rebuspublicis , nisi ipse 
voluisset :) sed quod in his rebus animus non solus domine- 
tur, verum ad ea consequenda multis aliis adjumentis egeat. 
Nam corpus firmum a primo sui ortu semen , et sanam co- 
agmentationem flaxitat ; tum vero et honum victum, et 
exercitationes ; salubria loca, salubrem aerem, aquas bonas. 
Quae si etiam omnia suppetant, est illud tamen potestati cu- 
jusque fortioris obnoxium. — Neque vero quidquam horum 
nostri arbitrii est, ut ea omnino vel consequamur omnia , 
vel propulsemms, — Hostibus certe ingraentibus fortioribus , 





vellemus nos a. nemine consp sarotantes, subito con- 





valescere vellemus : neutrum. lamen. horum nobis datur. 
Eadem est et opm ralio : ad. quas parandas ut multis ad- 
jumentis est opus, sic ezrdem a. multis potentioribus immi- 
nui possunt. Existiznatio quoque de nobis , non est sita 
in nobis, quamvis occasiones quasdam ei. praebeamus ipsi, 
sed in iis qui de nobis existimant, Penes eos enim est, 
existimare quze voluerint, Maque sape eum numen impie 
violent homines, tamen et sibi ipsi et aliis religiosi videntur. 
Contraque alii , qui honestius et magnificentius de numine 


sentiunt, et humana. quaedam et vilia de oo profiteri recu- 


1 
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Vett Égoveee tpi soU sou , xai dwÜpertxk xal cjceXT, | Sant, a nonnullis impii existimantur; et frugi homines a 
mrapatroUpAevot egt abvao Aéretv, desbeig mapd ctv | 


Üüxohzpbdvovcav xul obe GwgpovoUvTue , Tiuflouc 
diyyoovent zwie. Oc co rüDoLeiv o)x iy fuidv ieztv, 
5$ dXX rd cole mgl fuv Tolg 5, «ole Oo£azety Ehoné- 
votg, Al Gb dgyal, xe xiv dgyoufvay Giovsat , xal 
cÜw mpbg T0 dgytw cuvaipouévov. Ev aig ài mot. 
aiatg xal Owiot slotw al doa, xxi moÀÀoU jguciou 


3 NM. , á ,, H - m 
A&T:001601.£V0 , iv TXUUU [] 7Z2n1210v Groom Qux «y, 


10 sig dgylw mage, xw vwüvo Bojlowo. Qj cà 
qnaa mávex v6 cUx Eg! fiiv daz, ox Dvza dué- 
cupadoya. CEw 2i Ovurpíani vOv oUx iy figdiv mpo- 
vácctt cb Our Dix ro ouo sls gsixv iv. oüx ig 
dpi duxemcoxapie. A yàp Tk yoüuaTx müvino 

15 ci mÓhsgot vaUrx Ob dvavyxaousÜa xiEcÜat Ódk vi 
«dj cóuarcoc Üsgamelnv. 

? (IN CAP. I, $ 2.] Elxó», ziv piv x22 f iv, viva Gà 
xà ob iy fiv, pr Sre óoia iactw £xdzspu Tiapatlevu- 
aw: Gs zx gdy Eg ftv, Dadüspas Ust olea evicüat dva 

20 x&Lecat z^ dQuov, oce xo itat , obzt d)Xos Éyst viv 
PBHiousiay cis y giat adzüv. "'owüzov o ovt sb Eeo- 
Üzoov, a)cezouatov Ürdpy ov, xa xdgtov v7. favo) yg 
ctus. Tà ài olx ig! fiiv, vols mroplletv 5 xw.etv Guva- 
uévote Uxoxslusva., Seomóxag Exslvouz yet, xa oU 

as PExsiviy doct, — Kal X ul doxo2vza atcois, suaüzviX 
Buixirvai, và OR Kkhew gpülovix , deÜrvy xui Evi 
elei, Kat cx uiv dxeo)uzd. dez, óc xoseLodaur: (sis yàp 
x«iost xolg 3j vole Uxokxeete, 7, ópyTval vtvoc, 
3, dnaproÜzvmi j) Tk Ob oüx Py! fud», xai moglicoUat 

30 xa ágatocioüst oz duy TEQUXOTA Ux Pxelvnv xat 
xukürvuxt mtokAdxig, 7 ud ywogevx, 3, doatpoUpeva. 
Ao» 83, c c uiv Eg! dde, Sgésipu Óvra Épya, 
làvx fiuiow Pazv mà OE oUx Ey! fud, og £v dan Zou- 
cía xsiusva , d))órovk éovt, "Loaze xai vk dqaÜà xai 

35 ck xuxX, vk uiv zw dy fpi», dio sb d)rÜGis UxoAat- 
Gávev 3, eoDüic, 1, Gps üpéreaünt, LOL UTEM 
fiiisse. ior deal y axde và Ob viv cox ig! fyiv, 
oy fu£zepas GÀ «à uiv vd cOuao6 , TU Goyávou 
«03 fyuscípou" 5à 8i xoo GoLapiou , Én zoobocsgov. 

40. "(IN $3.] Elzxiov, civa cit 2g! fiiv, xat viva cà ox ig 
diiiv Pact , xal bota Exiespá ioci, ai ómolav Éjovra 
poc fusis cy£aw 6st cà iv ey ftv, (id Zavt, rk oi 
0)x £y fxiv, dX drgta* muoatvet Aorzóv aupceivons iuc 
«d güsut aix, xa p mapnilaudvos, mpi a)zk 


i i m 98: d iwxzixX- 0. 0. Sea" mA 
n duritia. Té n p oso qur Ms Ld | trario modo. Nam hze. nobis felicitatis et miserize causae 
xoDwkiov(zg aizux vívovsan — To piv vàp vuyydvzw | 


av d'yafGyv, xal xaxip wrozvt srspurincatv, südaluovas 
moti 1b Bb cO deuÜOw xci GxyrA(uov ROT, EvttV y 
3| mepinicet n6is Bla spoie , xaxoGatucvas. Ei oj» 
80 cà dub fiv Pacty 5v vip xem gov ópfytant xat 
Dootvsty, vara Oi Pw vols ig' fykiv dezty, Ev 1oUTOMq 


Vueniio: cb deafüov (ya cóyogev mávruS UnioUvete, 


Bi cb xgeot tiva coU. cu eiv, (sftp xóptot 709 dpé- 
qeoUas xal bodkfvety. xav& gotv icp£v) xxl id oox 


nonnullis pro bardis babentur. Ita nec gloria nostri arbi- 
lii est; sed illorum quibus hoc aut illo modo sentire de 
nobis libuit. Jam magistratus sine populo qui pareat , et 
absque ministris qui operam navent , constare non potest. 
In quibus vero civitatibus venales sunt. magistratus , mul- 
toque auro addicuntur, inops pecunie nullum ad. magistra- 
tus habebit aditum, quantumvis eos adpetat. Sic ista 
omnia non iu potestate nostra sita sunt, quia non sunt actio- 
nes nostra. Primo autem loco in illa divisione rerum , quae 
in nostra non sunt polestate, corpus recenset; quod pro- 
pter id egere iis rebus empimus , quze in nostra potestate 
nonsunt. Omniam enim bellorum pecunia caussa est; 


; illam autem ob victum et cultum corporis adsciscere cogi- 








[IN I, 5 2.] Postquam dixit, qua nostra , quz aliena sint ; 
nunc cujusmodi utraque sint, declarat. Nos/ra, esse li- 
bera ; quod neque, ut fiant , cogi ab aliis, nec quo minus 
fiant, prohiberi possunt, neque alius iis utendi potestatem 
habet. Talis enim est libertas, quie sui juris est, el potesta- 
tem habet sui usus. — Aliena vero, iis obnoxia, qui ea vel 
prabere vel prohibere possunt, dominos illos habent, iis- 
que serviunt. Et ea quidem, quae sibi ipsa sufliciunt , 
robusta et (irma sunt : quze. vero alienam opem desiderant, 
imbecilla et egena. Ila prohiberi nequeunt, cum sui juris 
sint : quis enim nos prohibebil hoc aut illo modo opinari , 
adpetere , aversari? Aliena vero , quie ab aliis et conferri et 
auferri possunt, sepe quoque prohibentur, cum vel non 
tribuuntur, vel adimuntur. Perspicuumest igitur, ea qua in 
nostra potestate sunt , utpote nostras effectiones , nobis essa 
propria : quie vero penes nos non sunt , in aliorum sita po- 
testate, ea esse aliena. Quare et bona et mala earum re- 
rum, quae in nostra potestate sunt , ut recte sentire, aut 
male, recte adpetere vel perperam , nostra bona sunt aut 
wala. Qui veroad res pertinent extra nostram potestatem 
positas, nostra non sunt : sed partim corporis , instrumenti 
nostri ; partim gloriola , remotiora etiam a nobis. 


[IN $3.] Postquam exposuit, que in nobis sita sint, quae non 
sint, et cujusmodi utraque sint, et quam nobiscum collata 


; ralionem liabeant : nempe, quie in nostra potestate sint , ea 


esse nostra; quie non, aliena : deinceps monet, ut ea ad- 
ministremus , *quemadmodum natura eorum fert, nec con- 


sunt. Elenim bonis potiri, et in nullum malum incidere, 


| heatos facit : bonis et utilibus rebus excidere, aut in noxias 


incidere, infelices. Quod si igitur bonum nostrum in eo 
situm est, ut naturz convenienter adpetamus et declinemus, 
haec vero in earum rerum numero sunt, quie nostri sunt 
arbitrii; in his bonum eet quaerendum. — Ita fiet , ut omnino 
et consequamur id quod quzrimus , propterea quod. ejus 
adeptio penes nos est, (siquidem adpetitio et declinatio pcnes 


(s0—633 
olxeíou cU etev dao. "Ekv àà x&v ovx £y fipiv óps- 
qOurÜx, xai iv Pxsivotg Dxzbqurv vb dqabv, ÓvyOX 
dxozuy/áwttv dviyxn. — Kat fva piv «pórov mávc 
xal závzw, Üzt x&v. Emxtrügeusv. aciov, oUyl olxelv 
5 dyafiiw ixvcüyotiev dv" xal Écegov Gi, Urt xat dmroruy- 
get ev vois 7O«lonty dvdyxr, zov 1k aAAóvpia ó ol- 
xiix émis soUvea xat Ópevog.evov Exebuoy civ v dÜOuav 
iEoucia xstu£vuv. Xuypfatvet odv Pr coU, xal vc 
Bgudie Epodlzenüat xal vapdvceotat ud lÜumopodaaus , 

10 xal AuntigÜzt xdvvwc xai mrvüsiv. "Kozso vào $20- 
puro. cruygdvovrte [ziv aipezüv,] xai doovoviee à 
dvalpeva" oír, &v dmoruygdvoyuev viv alprsüi, 1) 
«oig Dod«vouévotg meprizrtoptv, AumtisÜxt dvd , 
xa *obc Goxceüvrag altiouc piíuugeoüni, mori uiv dv- 

15 Üpiyrouc , xoti Oi cob, và ÜAa DvoxoUvras. — lay outv 

486 nt xe 0o ütwóv. Sugréngoes 30 0i o). 02 
div, ve dig£nraui vts noTk, mpocazOuurv xal và 
ig flv, &xtp Exeivoc ds)écut o) Djvazut, «b dpfiüx 
óp£qea021 xai bodívetw, 

20 — Elmbw boa xaxk Émerai v maped)ayT Ptv Oi 
xa) [gnat] vk olx£ix xal và dAAévpux. Guüncouuta, 
xai qj 6v d)Xorpluv, d) «iiw olxslov diyafGy xal 
dg! fiiv Óvzey dvseyóguiDa , voz East x93 xazà giat 
dp£ec Unt xal Dove: oóze. dvds. (3c OnAov- 

45 óxt) oue, , obre xwAUcet mozi fue oUtwc Op£yicUat 
xal bodvst. tlxep dg! fiiv aciv, — EL 8S coto, obce 
Ausenaóprt mors" Amet vxo fige oUx do vt, m» 
Buoty zoüov, ToU t£ po cu r4 evetv Gv BovAdgusf , xot 
400 mupenimvety Pxsivow &  Dbodivew anovDalopev. 

30 IIsgt 62 cà 2g! fiv omoubaxócec, oUve dmovsuLóuuta 
atvoc dv dgsyópsÜn , obre meptmecoUusÜd vtvt Ov Ex- 
xAivouev. — "DQuacs 0381 gor hradus0d moe ctvd: elrep 
qo6oóuzüa p vob Bkmvoveac fis, 7| vous vis orgs- 
Aelag xeóovrxg. — Oüdei, 8 leyupós icctv oUtwx , Óx 

35 tà do£Eets xai cÀe Doce, dv ale xo dyaüov xal 
xaxóv iat ^00 xai Aóyov Eoiwroc , Bikouatat. — "Doce 
obi 2,0pow Élouív vwa. — "EyÜpis qko 6 BAdmtww vo- 
püecxe Barpüc Ob obBslg iom. vi BAazvet jo, Ou- 
vapive Un! dhÀou.  O033 ufugerat 00v mta. 6 sowü- 

40 106, 008. PéyxaM cer cvi: dX" oD2E diuov mové st mpá- 
Een — "AAvmoc oUv xai doofoz, xal EAsüÜspoc, xal eü- 
Salpunv Óvztc 6 «00 rotoUtou fog Íavut, dvsu mriouc 
xa fov, Goiwtoc. . 

Kal &pa, Bmw o0 góvov óypelugusesgav, dX xe 

a5 Tocegov drcóeixvuat. zbv xoU emovGaiou flíov- omep 6 
IDcov [253ts,] 5st wv Coov xazk gücty toU fife 
dviígsvui, xal geóyet ck Aumrpd. "Té $3éow 6i và 
plv coi; daüoig fiiv xal GogsA(uots cüvectt, và Bi 
aUi; BAaÓspoi..  KdvraüUa pi vit, Ux Xv xal 

t0 ixXeyolusüa ce EmogeMeie fPovkc, xul mphg vautuc 
cuviÜizotus0a. — "Oct vo fBurépa. Doxet $, a pocóvm 
cip cxouSao, mto fj dxoÀacin «6 oj 0r96) , PnAot 
4b, xo)Xobs uiv sv uoynpü)v elc ceropovas uavabd)- 
Outv- toUg 8b auygpovae gurvk AMiyou xal povisttus , 
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nos est) et ut nostrum proprium consequamur bonum. Sin 
ea , que non penes nos sunt , adpetiverimus, et in iis bonum 
quasiverimus , bifariam nos frustrari necesse erit : uno 
1nodo semper et sine exceptione , quod , etsi illa consequere- 
mur, non nostra tamen bona consecuturi essemus : altero , 
quod plerumque frustrari necesse est eum, qui aliena tan- 
quam sua querit, quique ea desiderat, quorum potestas in 
aliis sita est. Accidit igitur in his, ut et impetus nostri 
impediantur et turbentur, non recta via progredientes , et 
in dolorem utique lucfumque incidamus. — Ut enim rerum 
expetendarum facti compotes , et evitalis contrariis delecta- 
mur; sic rebus expelendis frustratos , aut in aversandas de- 
lapsos , dolere necesse est, et queri de auctoribus earum 
rerum, alias de hominibus , alias de iis qui universitatem 
administrant. Aliud quoque malum nobis accidit. Nam, 
dum graviter adficimur, si quis ea nobis , quie nostri juris 
non sunt, adimil ; simul etiam hie perdimus quae in nostra 
potestate sunt, quzeque nobis eripere nemo potest : rectum 
adpetitum , et rectam declinationem. 

Expositis igitur malis quie hanc perversionem seqnuntur : 
nuncait, si recle. nostra et aliena tractaverimus, et non 
alienis, sed nostris bonis et in nostra potestate sitis stu- 
duerimus ; hoc est , si operam dederimus, ut secundum na- 
turam adpetamus et declinemus : fore ut nemo prorsus nos 
cogat, aut unquam nos impediat sic adpetere et declinare, 
siquidem id noslri arbitrii est. Quod si ita est, nunquam 
etiam dolebimus : dolorem enim nobis adfert nihil aliud , 
nisi duo haec , frustratioeorum qua» volumus , et eorum quae 
nolumus perpessio. Jis autem intenti rebus, quae penes nos 
sunt, neque ulla re frustrabimur quam desideramus , neque 
in ullam incidemus quam declinamus. taque etiam nemi- 
nem unquam timebimus; siquidem eos timemus, qui aut 
nobis nocent, aut commoda nostra intervertunt : neque ve 
ro quisquam eam vim habet, ut adpetitiones et declinatio- 
nes, in quibus situm est bonum et malum ejus qui rationi 
congruenter vivit, cogere queat. Quare nec inimicum 
quemquam habebimus. lüimicus enim judicatur, qui no- 
cet : nemo vero ei nocet , cui ab alio noceri non potest. Ta- 
lis igitur neque expostulat cum quoquam , neque accusa- 
bit quemquam : atque eliam nihil unquam faciel invitus. 
Hilaris igitur, secura, libera et vere beata erit talis hominis 
vita, perturbationis expers , plena voluptatis. 


Etobserva, quemadmodum ostendat , viri boni et sapieu- 
tis vitam non modo utiliorem esse quam aliorum , sed etiam 
jucundiorem. Nam Platone auctore, Omne animal natura 
et voluplate ducitur, et molestias aversatur. Res autem 
jucund:e partim cum boois et utilitatibus nostris conjunctae 
sunt, partim cum malis et damnis. Proinde hic vigilan- 
dum , ut utiles seligamus voluptates , et hisce adsuescamus 
Modestiam enim bono viro suaviorem videri, quam luxu- 
riam improbo, illud ostendit, quod multi quidem improbi 
modesti fiunt; qui vero ratione et consilio modesti sunt, 

24 
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18. (u— 8) SIMPLICH 


pxBínost ueamincuy ele dxolasiav, — Kaízot el uh 
doc v Axrpenói tole auopostv 6 votos fioc, oUx àv 
ixóveeg abzbw xal tüaprotéUvtio Tgmalovro. — "Oct 


ov xal f2drepóc Eactv ó 26) aovóaiou Bloc, Otixvustv | 


b Ex co dvegexoDlszov , xai. dxoxJdcou,, xat ixouaiou 7T. 
Dueyeyrie cov iv soiq Ey! fiiv uóvotg xal cb dyaloy 
xai 0 xaxbv dxocsu£vov. 

$ [IN CAP. I, $ 4.] AcZac , ev cietv ioi co dyaov E 
fikéeegoy, xt iv xoig dg! hgiv, xa 6molos Éasut 6 Bos 
10 toic ixsiÜsv aUvà moplLcoÓat BouAou£vot;, xal ux, drb 
aU Dxxbe xal o)x ig! fiiv óvsov, xa vt mpos vv 
TOv dyaüíw c£übtw dvepexódvoto xal dxeoAuró, iori 
mavcr)ox , xal dmo [Da re dipuroc, oüótuíav Enibu- 
ety oic fBAx6rpoic Tape óusvos * xal o) uóvo» irexpt- 
15 23, 42 xal foc, obzt xavk ch Ott ipmoB ipe 
voc, obe Gv Dodívic eprmiztey cl, dX, AGE 
tixriv, paxdpiós ve xal süGaluow OuxcrOv- igeEc 
mpozp£xst ve xal auveelvet cóv dxgoaclv, dlav imóst- 
Eacüat mpoüuulav cw cowürwv imayyiAudeev, wh 
20 uóvov o) miptoyov dXÀou vwoc fyoópevov ch mpi xà 
TourÜUTx cmou2y, dAAk um2  dJÀo tt mdospyov mpos 
aUvhw motoügtvov. — Ato rü)v Exvix Una. uiv dadggova 
mpg Tbv xack góc Biov vzc Aoyuche uy dott, 
xep xgugal, xai ovt cyuattxal, xul dxdÜapros 
mÀGUcoe, xxi Quvactelat, xal rupavv(2ec, aUcx mav- 
teo, &gifvat mapaxsadszat: big 2b. Guvazoy Óv, xal 
mgl «aca amouDdLetv, xal xavà qücty Éyovex Éauxbv 
quAdzsetv. (qTà 9 d))a ósea tw Ixvóg OUvacemi Eu- 
e póvex getxyetpudueva uj éumoD(etw cols yugtxote 
dyafioic, cov olxou. xvatv xal olxevlac, qàtov vs. Ív- 
vojov, xat ebrev?, xxidootiav, xat doyd;v Guxalav, iv(oce 
xal cGw yorusDuw Émuuilnuaw, vaUrx mávTx xxl cà 
otx Uca. (xepÉaÜa: mpbc cb mapbv mapatvél ToUG mut- 
ESruoufvouc, slxórwx" xal yàp dmespwrmdotouc aUcobc 
35 elvat Xgh vaxvra dU mobs 1v ve dprrze doxvcvr, el 
UÉotv v£Mtoc xaropÜoUv abmáv. ^ 
Kal u£vxox ci zàv u£AAovza. 8$ xoi, £xxbc 3, Unuo- 
Tu, GÀMk xav! dvOpa vv dyafhw dvacipéorcÓn:, 
xal gpdvrats Py ew. züiv ExyoeAow xal BAamruxói Ota- 


COMMENT. 


nunquam pravos mores amplectuntur. — Enimvero nisi 
; talis vita modestis insigniter jucunda essel , non eam ultro 
amplecterentur, nec in ea lubentes adquiescerent. Vitam 
igitur viri boni et sapientis jucundiorem etiam esse , demon- 
strat e vitae ratione voluntaria, impedimenti omnis et of- 
fensionis experte, quam vivunt hi qni bonum et malum in 
iis rebus solis , qua in nostra potestate sunt, collocant. 
[IN T, $ 4.] Postquam ostendit, quibus in rebus bonum 
sit positum nostrum, in iis nimirum qua in nostra po- 
testate sunt ; et qualis eorum vita sil futura, qui inde bonum 
suum petunt, non autem a rebus externis et alienis; et in 
adeptione bonieam nullo modo impediri posse et prohi- 
beri, nulloque damno esse violabilem , ut qua nullis nocivis 
rebus aditum przebeat; quaeque non utilis tantum, sed. et 
jucunda sit ; cujus nec adpetitio impediatur, nec declinatio 
in aliquid adversum incidat, sed ab omni parte mali perpe- 
tuo expers et beate : nunc deinde studium et alacritatem 
auditoris excitat, monelque, tantas res non modo non obi- 
ler tractandas esse, sed dum iis occupatus sis, nihil aliud 
vel obiter agendum. — Quapropter ea, que cum animi ra- 
tione przediti vita, naturie eonsenlanea, non consentiunt ; 
cujusmodi sunt, luxuria, et voluptales corporis, sordidae 
divitize , principatus, tvrannides ; prorsus relinqui jubet : 
quod fieri non possit , ut idem homo et his rebus occupetur, 
et animo excolendo studeat. Quiz vero e rebus externis 
ejus sunt nalurz, ut, prudenter tractat», bonis animi non 
officiant; cujusmodi sunt , parare domum et servitium , le- 
gitimz nuptim, ingenuorum liberorum procrealio, justus 
magistratus, aliquando eliam rerum ad vitze usum necessa- 
riarum cura: haec omnia, et id genus alia, in. presentia 
esse differenda monet studiosos; idque merito : quod 
nullis omnino rebus distrahi eos oporteat, et a studio virtu- 
tis atque exercitatione abstrahi, qui hanc perfecte consequi 
cupiunt, 


(5$ — 4o.) 


Oportet tamen etiam eum, qui ín rebus externis, non 
vulgi more, aed nt bonum virum decet voluerit versari , ea 
prudentia esse praeditum , qua res uliles et nocivas discer- 


4o xpvruchv, xul rs dAóvouc ópiet; UmsoTuAuvac ti) | mat, et brotas adpelitiones rationi obedientes babeat ; ut nec 


Aou, xz p3, xxtelavineauifvag aüroU, dÀÀ' ig olg 
ixsivoc àpex ot xeAeUet xevetaÜat , xad Gee , xar y! Gcov, 
Ix ixeiva xav 25 uécpoy 1h dgopitóptvov aüxoic Ou- 
qiíqeaüm.— Tà 1ho áuapripaza viverat, 2 coU Aóyou 
às T6 &Éov u3 2toplLoveoc Gk ooovíasoe DXevli: 1) vo3- 
ou iiv, el xai dióvoxc , 6oGovroz Gu zo B£ov mpxyO- 
vat, tüjv 8b dA ép Op£teeoy BU daitualav. xavi5avi- 
exapévory rupavvixü, tT yaAapse vou Aoyou xolatac" 
6 Bcav f$ cpuyoB(a cv. Mi Beta Uxoxpwou£vr Xn 


Kal uavBvto uiv, ola Gpàv pé xax * 
Dujàc B xptioawv tiv Éunv Bouxeopáctv. 


Xelac xolvuv «ip ovi Gv dva moe Pv zT, epi | 


và Uic y potu, xal cy opóvrsw mapaaxevdoat , xal 


| insurgere illas adversus hanc patiatur, nec moveri sinat, 
| ad eas res adpetendas quas ipsa jusserit , et quando , et qua- 
| lenus ; et ad illas res intra praffinitum rei enique modum 
| excitari. Peccata enim exsistunt, aut cum ratio, quid fieri 
| debeat, non discernit ob prudentize penuriam ; aut cum per- 
| Spicit illa quidem, quamvis languide, quid facto sit opus; 
| Sed brutze adpetitiones , oh neglectam institutionem , tyran- 
| nice adversus languidum rationis judicium insurgunt. Qua- 
| lem tragiedia Medeam depingit : 


Sclo nefas quod , et quod in scelus ruam : 
sed ira mentis omne judicium premit. 


Ad rectam igitur externarum rerum usum, et ingenio do- 
ctrina exculto, et adpetitu moderato atque subacto est opus. 





(eo 7.) IN ENCHIRID. 


viov dde pftses tJ» uevotóvnta, xal cb mpi «bv 
Aóyov süruiüEs * xxi ores , amio Unos ddbaryiat coó- | 
goi megpactu£vos , xazk xat) üveaüat vow votodstov. 
Aib xai 7k Cuugovetv Ouvdiieva Gv ixrbg mpóc hy 
5 dpevhv, UnepféoÜat pic cb mapbv mapztwet coi mat- 
Gsuopévou , £c àv t1» ypnatuciv üprcly atrív xcí- 
Guvcn, Di vie dmipusmdovou dexágies.  Odcs vo | 
sl; móAsuov daiévat peoglz Gzwov xav, ove mpryud- | 
tü)v yoplc opoviíjatoc xai uezotonaüslac iodmcectut, 
Aüzà; Bi obx &cüpopov uóvov, 3) xa dvivucov 
Bslxvuat coi; ratisuouévot chy epi cà ixcóc amoudrv. 
Eóavwrtiac plv tp. xal ópfZetw Aehoyurué£vory xz ix- 
xícrew, ài Gw udwew bAruÜrpía xxi sbZxipovía vois 
dvügoyoi teperlvovrat , mávru dxoru rave dviyxn 
15 70bc xai Tí) i3 Eg! fiuiv dpeyouévouc, xai ixtiva ix- 
xAívovvag. — AouaUety rp dv&xr, vais doo óp£zc- 
Gtv, x Auczüjcl xe xal dYpiot, Gsamóvate* CouAsdety Oi 
xaitov dvÜpoyctov tole € toplzouet «à couüca üptx rà, 
xa toic xmAust Guvag£voc, Uva. uj xtoXimt, xat coic 
20 ixdrouct rà geuxcd. "Ext Gi xad cc cy ox fuis ma- 
patgovuévr, trc mpüz civ mpl và olxeix émp£euxv, f 
regt 7 Excbc 0710093) dxoxug dvety mcdevctoo 6v olxeluv 
day moti, Ol vào diigocípniy üpevróuvot , xod zregl 
dy. exouddlovzsc , ode Ox olvouct tk drrafAk xoi cà 
325 3, sotaUza , obxs hv mpoaiixoucav axou03v vote olxelote 
dyaÓoi; dxovíuouciw* ojtt, u3, GmouOdLovito (x, del 
mpl aUzi, cuyjdvetw aücóv Suvicovzat, — "c Exirrav 
GE xai zü)v ixcóc dxoxv y kvouate, dà ul, uóvote acolc 
mpocacyolosy.evot, GÀ. Gyryrézr, xo xv olxeluv dya- 
30 ÜGv Ópryóp.tvot, unb &viOnv ndvra mrotcty xal day sty 
zip vic viULeox, aóz)v alpodusvot, àJÀ Éazty Gre xod 
&mó aióoUc vtwóg àvüs)xdurvot. — Kal Éactv 6. zotoUcoc 
(oc vo0 piv uovocpómtae tlg và $xcóg dxoxAlvavroc, 
yog Un pde Enbovos 83 xal dne Exsivou nov, 
35 Gu pouifist cà daUvcusc zx arouddtov, xal dvavcuncsct 
xal uevagAslatg dei cuveyóuevoc, xai dmoruydvev 
Éxa£pu, Gk «à ixaxípu iolsaüai: Jurnpbs Bé doct, 
xai yaloero.. — "Emvrczoat 3i luv, Ut auvey ox, iv 
ole x. 6C]EmÜcUste. ypücttat c Mépvaoo, nb 
40.73» Joach dud Bvaeouevoc, vy auvoustwévous 
[uàv] £joucxv àzk vobc vüiw vzerv Aóyouc , xa adusucov 
&0z7, t/jv tiv üvztov dA üttxv* &rovoUcav Of mort mpàc 
Thw tÜaxptii Ü£av, vi) epurraauip tT iv xUzz vevs- 
Gioup[o0 Quvduacoc , xai Di voUro elc 2 or Gmopspo- 
45 UÉvry, thy máyrov az, c6 xax aizízv, xal to- 
w 16) cuveg Gic dxoóetw coU. Méuvrso. — "Ocav ài 
Mn, 6i er) axodov. Egtégtvov ob Be texpltoc xextvr- 
, Mévov ünveotiat adco, ob xupioe iml coU Su uivpoo xl 
^ devupécpoo zi) Mexplox, dj xata ona cudas , én soU 
10 2vBsoUc, £j piicao. 'O ko x(vBuvoc x00 dzoxtasiv viv 
olxsitov &xyalüyy divaJoatw ob giyca: Aódivet, xarà Dliv- 
Sapov. 
 UNCAP.L,$ 5.] Eiziw $n yeh rov uDDoven tüw 
7 alxsloy dyafGv cvyydvety dvüpumov xal cv obxsixv 


10 


CAP. I, $ 4 et 5. 


19 
Sic, hisce veluti firmissimis armis munitus, per tempus 
lales res suscipere poterit. Quapropter studiosos homines 
monet, ut res externas quie eum virtute congruere possint , 
in aliud tempus differant, donec virtutem utendi eis, 
continenli exercitatione compararint. Neque enim ad bel- 
lum inermem abire decet ; neque res gerendas absque pru- 
dentia et moderatione animi suscipere. 


(40—43.) 


At ostendit Epictetus, non modo inutile, sed irritum etiam. 
esse rerum externarum studium eis qui adbuc erudiuntur. 
Animi enim recta institutione , et adpetitionibus ac declina- 
tionibus ratione moderalis, per quas solas hominibus li- 
bertas et felicitas pariuntur, excidere omnino necesse est 
eos, qui et adpetunt et declinant ea quze non sita sunt. in 
polestate nostra. Necesse est enim servire eos brutis cu- 
piditatibus , tanquam agrestibus et furiosis dominis : servi- 
reque item eis bominibus, qui talia desideria et explere et 
prohibere possunt , ne prohibeant; iis ilem, qui in res fu- 
giendas conjicere possunt. Ad hzec, subtrahendo curandi 
nostras res otio , rerum externarum occupatio omnino etiam 
in caussa est, ut. nostris bonis excidamus. Nam qui utra- 
que expetunt, et utrisque student; hi nec discernunt bona 
et mala, neque justam curam suis propriis bonis impendunt ; 
nec, legitimo studio non adhibito, iis potiri polerunt. Fit 
eliam fere, nt externis quoque bonis frustrentur; nempe 
quoniam non iis solis toti occupati sunt, sed aliquo modo 
sua etiam bona desiderant, neque toto pectore quidvis et 
facere et perpeti propter adeptionem istorum volunt, retra- 
hente verecundia quadam. — Et est quidem talis vita minus 
prava, quam ejus qui unice rebus externis incumbit; labo- 
riosior illa tamen, alque insuavior est : etenim, quae con- 
necti nequeunt , connectere studens, continuo secum ipsa 
pugnat, crebro prrnitet , frustratur utrisque dum utraque 
consectatur, molesta utique est, minimeque optabilis. Est 
autem observatione dignum , quod crebro dehinc Epictetus 
utatur. verbo Memento, quo rationis compotem animum 
compellat, qui rationes quidem rerum semper conjnnctas 
secum habet, earumque innatam veritatem ; sed aliquando , 
velut deficiente. oculorum acie ad sincere spectandum, 
ob distractionem genitricis suze facullatis, in oblivionem 
ruit, quie ipsi malorum omnium caussa esi; ideoque 
opus habet, ut Memento illud crebro ei inculcetar.. Cum 
vero non mediocriter incitatum esse oportere dicit eum 
qui tantas res adpetat, non hoc. vult, non supra mo- 
dum atque immodice, sed non infra modum, non minus 
quam par sit, incitatum esse oportere. Nam cum pericu- 
lum sit, ne tuis propriis bonis excidas; periculum illud 
certe , ut ait Pindarus, ignavum virum non admittit. 


[IN I, $ 5.] Postquam monuit, eum qui suis potiri bonis et 
propriam sibi felicitatem comparare velit, non distrahi opor- 


20 (n—7.) 


SIMPLICII COMMENT. 


(43—45.) 


eüBavuov(av megiotiastat, deploy dm rjv Oxvbs | tere rebus externis, cum lis etiam qui sua curant, visa quae- 
Ürtvat Éuucóv* imu) xal vois Éxvrüw Emtushou£vots | dam occurrant, quibus impulsi aut rem aliquam externam 
lyxizzoust sois gavcactu, al piv, üpexeixal zt- | adpetant, aut ea declinent quae fugienda videantur : docet , 


voc xí)v Oxxbd, ab £& Dodazucd «6v dyatprzov* Diba- 
5 Gxtt, TO; Óti yoUMAEvov TXíc TotaUTaig cavcaclate 
&6Aa6r ufvaw kx abcov. — "'oxytiac Gb các rowxóxac 
quviaciac ixdAsosv, oc voc xal mxoo(avoouc, xal 
1px uvouaae Gvvtos v) Qo, v7, &aupqkezoia xal dvo- 
paio cv xwüstow. "Ong 6: iv voi Ez7., oxgíoze- 
10 gov mapatyet, 1o uo uvaprázeaOat eüüuc Urb cT Pu- 
mmodo ne qaveaalac, 3| óoexcucz, 1] Docwzudi, vuoto 
xal vüv Aytt* Ust o3, móc abzhv xwrfüsiouv cüübc 
dvüla vaca, xal cie, c3 agoBporrz aUTis ExAoet, 
ik ce dvvolac «00 gavraalxv £ivau, — AL GE gavraciat, 
16 Ttoz$ dv dcr fiow elaty kvaccumoruca xai vos Extae- 
Aiiw 4, few" mod 8E Dtaxevrie óvetporoAgUot, AUD 
xt o)v zoóxtp cip OuxzeUTvat süübc, Üct ob mávztog otU- 
16v ioci xb gavracibv, olov guvvdlerat, qaleat cb 
Guvcovoy Ti guvrxciac, Gore wd mapeumoBtsety vv 
20 160 Aóou xpiatv* dv £üüUc gez cb qoin vat c3 
qavvaciav, xal tz. voxyUTrTo, dma)ayTvat, mapat- 
vei mpocdyttw ic dxpisT, Ouiüeciv t9). oxvracÜÉvroc. 
TloXXot 2£. elat «Ow covoóztov. xottuxot xavovsc* ok piv, 
dm' aüz TAG ygic Uv gaveactü)v Aaubaviuavoi 
a& Tózspov ilo uytxbv dyafby, 3j awxyuxtuxov, Tj st civ 
ixzb; dvagípovexi" xal mósgov elc óyg£Aettv vtva. vei- 
vougtv, 9 mobe fÀovhw pdvov* Ért Ob xal, rl Duvach 
B), 1; d£Uvata. "Ecc Od cic xoviov, xal zb 77e nep 
abri xplosec xa axouZ7e 16v iugpdvav zt xal dopó- 
39 wv. ávÜpcozztav* xal Éct uev, db v.s Üslac xpictuc. 
"Ono Y&p dpsazov Coxet Ocio xal vois Cugpostv dvUoo- 
mot , 100x0 àv sl, aou ditov xi) awÜrouév* ck 
8b dxaorrrk Pxsivows, peuxzía. — Ob8eis vào dvórrec 
occ 7, Eumrafhs docto, óc olvzvat vv. dxoAac(av 3 
ag 7v. Zia üpíoxety Osi. — IoJÀGv oDv Ovcew xavó- 
vow xgvruxGiw te TOW gavsatog£vow ftv Sxgoplic, 
£s daziv &vÜgarry iic vÜptyroy ÜOtoc , $ xotwüig enl 
mávztov fidis et y p.a" obroc 6 &rb ce cov £g fpi 
xa oUx. i9' fiv Ovxxolssox. El yko rw u3, Ug! fpiv 
4o 3a «t sv gavcatouévow 3) óppecüv 3, bodativ, xa- 
Ame Éyet qvwo)oxety c6 xa Ex eratw c00bc, Uzt coUro 
eüóiw mobc fü. — Odzs vào deaDov, oUxe xaxbv fui- 
espov £lva( ct Güvacat , ul ig fiiv Ov, Qux xb elüomorv 
17 üvÜptivne o0caz aücslouciov, — "ODwoc yàp Uro- 
as GiÀGa xotacr, QUatc Ev TOi, o0Gi, xal có dyaÜbv Íav- 
Ts xat sb xaxov aüfalorcov Éyev fus))ev. 
* [IN CAP. IL.) Kad zoüzo auvey 3c zü) mob atcou otv, 
&róBniSy En£yov 60, vk gaveatopava ópexvà, el piv 
10 iy! $giv xa oüx iy! $uiv xavovizowzo, Éxvtuy cic 
so xal paxaoíoug mouiv, el 6b u3, druycéig xal ustu- 
qi, xm xaxoDa(uovus. — Koi Bwpilet mrportov, civac 
uly irizuy tic xal eüzuyei xaMoüuev, vivac 0b devy eic 
xal Byctuyti;" xal Gc «zc. uiv üpiteu c0 indryeÀua 


quemadmodum his utendum sit, neea nobis noceant. Aspera 
vero talia visa adpellat, utpote quie przeter rationem veluti 
«stro agitent hominem , et immoderatis et perturbatis com- 
inotionibus vere exasperent vitam. — Quod autem in iis qua 
sequuntar apertius monet, ne slatim sequamur quodvis 
visum, sive ad adpetendum sive ad declinandum nos mo- 
vens, idem nunc quoque dicit : slatim ei, ubi excitatum 
fuerit, esse resistendum, ejusque impetum inhibendum, 
cogilando, visum id esse. Visa autem, alia quidem, res 
veras, vereque uliles et jucundas reprzesentant ; alia vero , 
inania simulacra ceu somnia nobis objiciunt. Hac ipsa igi- 
tur cogitatione laxatur visi contentio, cum statim oppohni- 
mus, rem non esse talem , qualis esse videatur : quo fit, 
vt rationis judicium non impediatur ; quod judicium cum pri- 
mum visi tempestas remiserit , asperitate imminuta , ad rem 
quamque apte distinguendam monet esse adhibendum. Re- 
quic autem visa judicandi sunl mult : quz sumuntur par- 
lim a natura visorum; an scilicet ad animi , ad corporis , ad 
fortunzeve bona pertineant ; item, ad utilitatemne aliquam , 

an ad voluptatem solam referantur; denique, sintne res 

possibiles omnino, necne. Est vero alia regula, desumta a 
udicio et studio eirca res easdem hominum, cum pruden- 
tium , tum imprudentium; atque eliam magis, a divino ju- 
dicio. Quidquid enim Deo et cordatis hominibus probatur ; 
in eo utique est suze salutis studioso elaborandum : quod 
illis non probatur, id eidem fugiendum. | Nemo enim adeo 
est aul amens , aut suarum cupiditatum amans, ut existi- 
met lasciviam aut injuriam placere Deo. Cum igitur multe 
sint regulie, quibus visorum nostrorum discrimina dijudi- 
centur; una est hominum propria, quatenus homines sunt , 
qua nobis perzeque in omnibus est utendum : illam dico, 

quie pendet a divisione rerum qua in nostra sunt. pote- 
state, quave non sunt. Nam si res, cujus visum nobis of- 
fertur, sive ut adpetende , sive ut declinandze , non in nostra 
potestate est, rectum erit ut intelligamus, statimque dica- 
mus, nihil eam ad nos attinere. Nam cum nostri arbitrii 
non sit, neque bonum neque malum nostrum esse potest , 
quoniam liberum arbitrium propria est nature humanae 
prarogativa. Omnino enim, cum talis natura in natura 
rerum exstiterit, fieri aliter non potuit, quin in ipsius ar- 
bitrio et bonum ipsius el malum esset positum. 


(INII.] Hoc quoquecaput cum eo quod antecessit, cohzeret : 
quo demonstrat, ea quie adpeten da videantur, $i adhibeamus 
regulam rerum quze nostri aut alieni juris sunt, facere nos 
votorum compoles et beatos ; sin minus , voti impotes et ca- 
lamitosos. Ac primum explicat, quosnam voti compotes 


| et fortunatos dicamus , quos infortunatos et calamitosos : 


docetque , adpetitionis professionem et propositum esse , 


xal 1b t£Aog ioci rà Tuy eiv ob áoéveva, Gase à) | consequi id quod adpelatur; declinationis, non incidere 


—— 


(7—99.) 


IN ENCHIRID. CAP. II. 


(ae, 47.) 214 


cb ud mepieoeiv Auivio àv gíyne — Kal dovw c- | in id quod declines : et esse hoc fortunatum,, non incidere ; 


Tuyic oUTO, Tb p) vrpimtgtiv (oomtp druyic plv, 5o 
p3, zuy tv coU ópexzoU, vt oUx Éxuys* Quacuy ic 9l, vo 
tQ eUtuyéi dvruxslusvov, vb «() geuxsip mipimectlv* 
6 Uc Ecos uiv, d xaxoü ctvoc Ézuys, — "T'aUca xaAóx; 
Ümorácac, ixdyu 2k E Un, àv uiv aóva boot- 
vue Tk mapk gctw vüWw imi Gol, olov dxoAuciae, xai 
dixic, xai cà votxUca, Enti] iml aol doct cb £xxXi- 
vat, o)2zvi Ov Goxlvsts episc boxe oüénovs Duc- 
10 zuo. — Nócov Gb, 3j mtvlav, T, ct tiov oUx Eg! fuv 
ikv boOvc , Enid], ud; Éacty ixl aol «b cadrac dmo- 
geUstw, der, Grioxe mepimeaelv, xol QugsuyT, yevé- 
"GU. — "Ouotoc 8$ xxv Opérr, t&v ox Emi aol, &zuy ctv 
xoAÀdxt, dvdrxr,, 160 üpsxToU uo vwvydvovzz. Elo 
15 jv coi, dg! uiv $ GoeDie xoi f Bodusts vivera, oUce 
dxuyeiv oíve Oucivyriv mort cuuboivut, dÀX del 
tüvwgriv xal imuvy/dvew. Kot ioc 4$ covxqurh 
100 Advou zowxden* "O £v «oic o!x i fiiv vdv Opezv 
xal vÀy Dodact niri, xal cóv Oprxsüv dxorurjdvet 
30 moÀÀdxig, xxi voi; £xxavouévotg Tiptmimvit, Óg Em 
dig obo; v7 Louciag aürGw* 6 Bi vowUTo, dru- 
ye 7s xai GuctuyA óouolóvnzuv — Docs xal dOMoc, 
xai xaxoBaiy«ov. 
Kal pz, Gre, Xuxpacuxbe 6 Jóoc xa avqxasaba- 
25 tUxbc, xal dz" aUzü)v cv axoudaLonévoy fjaiv jievát- 
quy i cb oxdDUsov. — ITivzec ko xa o amouaatto xal 
9k pog UrpXie Lovees, iv voíte iÜevrai riv s0Batpo- 
, 0 cip vU)v piv üpexsOv aüzoic xal égezüiv zvy- 
qvetw, oic DE dvxioécote xal geuxvolc u3, mepexixtztv, 
30 Atzgé£pouct 8i, Ux ol uiv axoudaiot xüv Óvzto xal sl- 
Juxgtvióc GxabGv xat órgsAlpuov do£voveat, xal boot- 
vouct Tk Óvvex Aa epk xat xaxd* 100 AóYou dvvog iv 
adrsoie «oU xpvovzoc, xai zü)v dd Opizetv Guvit- 
Guévoiv aUzois Éxscüxt cip Aéro , xa foa vouitetv ck 
35 vip Aéqto GoxoUvza votaUca. Ol Gb mol civ dvpo- 
uiv, züv uiv Aóov dvertDercov Üyovtec , tc 8b dAó- 
qovc dofzeie Um cuve oc xiwijatos Yeropvaauévas , ki] 
djBek và ópsxv xolvoumw, dJÀ' obyi xà orpsiuup* xat 
füovatis mepirimcouot mo) das vaio si) Aurrol) mapa- 
40 sna xexoap£vats, ik cb prol f Dove elvat xuploe 
adi, dX" olov axiág mta f ovGov xa mao potis. 
Yléveec 2b Opusc, Ómep tixow, iv code) si0evcat civ 
güzwug lav v6 xa énituy (av, £v c Gv üpzx có sur d- 
vety, pi metgXcÜar DR vO)v pruxi(w. — :Yxoíi(avusty 
45 oUv Ó Aóvoc xa «oic p. Urooic , ic, £l BouAotwro 
qoics ópeyópevot dxocuty dvetv , uoce Bodies; mTQi- 
misit, dv cols ig fiiv và irgriovra , Gorxck , xal 
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sicnt. infortunatum sit, non consequi rem expelitam, hoc 
ipso quod non consecutus sis ; calamilosum vero, fortunato 
contrarium , incidere in id quod fugias; cum scilicet conse- 
cutus quidem es aliquid , sed malum es consecutus, His 
probe distinctis , subjicit deinde : si ea. sola declines, qua 
repugnant nature et in tua sunt potestate , cujusmodi 
sunt intemperantia, injuria, et id genus alia, quae vitare 
tui est arbitrii; fore ut in nihil eorum incidas : adeoque 
nec calamitosum unquam fore. Morbum autem, aut pau- 
pertatem , aut aliquid aliud quod nostri arbitrii non est, 
si declines; quia penes te non sit ista effugere, necesse 
esse, te aliquando in ea incidere et infelicem fieri. Eodem- 
que modo, si ea adpetas,, quie tui arbitrii non sunt ; necesse 
esse sepe frustrari, non potitum eo quod desideres. Si 
vero adpetitio et declinatio in iis versetur, quze in nobis sita 
swot; nunquam frustratum iri nos, nunquam calamitatem 
subituros , sed semper fortunatos fore, votorumque compo- 
les. Etest rationis conclusio hujusmodi : Qui in rebus in 
nostra potestate non sitis adpetitionem et declinationem col- 
locat, is et rebus desideratis spe frustratur, el in eas inci- 
dit quas declinat, propterea quod ez in aliorum potestate 
sunt : talem autem hominem inforlunatum et calamitosum 
esse constat : adeoque et miserum et infelicem. 

Vide autem , quam Socralica hiec ratio sit, et ad captum 
auditorum adcommodata ; qua ab eis ipsis rebus, quibus - 
studemus, ad res meliores et pulcriores transducimur. 
Nam omnes , tam boni, quam mali, felicitatem in eo collo- 
cant , si et optatis suis fruantur, et ea quae oderunt effugiant. 
Tn eo autem differunt , quod viri boni vera et sincera bona 
alque commoda expetunt, et vere mala atque incommoda 
aversantur : nam ralio est, quar in eis judicet , et brutze ad- 
petitiones eorum adsuefaclze sunt ut rationi pareant , jucun- 
daque existiment ea quie ratio probari, Vulgus autem ho- 
minum, quod el rationem neglectam habet, et brutas 
adpetitiones ob continentem motum exercilatas , voluptate 
res adpelendas metitur, non utilitate; et in voluptates in- 
cidit saepe molestiis non adeo dissimiles , quoniam ne volu- 
ptates quidem illa? proprie sunt , sed velut umbrae quaedam 
volüptatum et simulaera. At omnes famen, ut dixi, fe- 
licitatem et votorum finem in adeptione desideratarum re- 
rum ponunt, et in evitatione fugiendarum. — Przeceptio 
igitur hzec etiam. improbis demonstrat , si neque adpetendo 
frustrari , neque declinando impingere velint, res adpeten- 
das in eis ponendas esse, quz el in nobis positae et utiles 
sin; fugiendas, in eis quie et in nobis positze el noxie. 
Nam si ea desiderarint aut. declinarint, quae in nostra non 
sunt potestate posita , et frustrari eos necesse esse , et subire 
calamitatem : quod et ipsi fugiendum esse censeant. 


Aufer igitur declinationem ab omnibus iis que in 
mobis sita non sunt, et in ea transfer, quc et nature 
repugnant et in. nostra potestate sunt. Nam morbum 
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quidem ax paupertatem si declines; quia non plane pe- 
nes nos est effugere talia, (etsi enim facultatem quandam 
habemus, quae ad ea effugienda nonnunquam aliquid con- 
fert; tamen ea neque semper valet, nec satis virium ha- 
bet ;) ideo necesse erit nos calamitatem subire, incidentes in 
ea qua declinamus. Sin Epictelo paruerimus, declinatio- 
nem in ea transferentes , quae el naturae repugnant et nostri 
sunt. arbitrii; ut declinemus falsas de rebus opiniones , et 
ea quie vilam naturze ac rationi consentaneam impediunt ; 
cum penes nos sit, effugere talia, quoniam ad hoc sola de- 
clinatione egemus , qu: penes nos est; nunquam incidemus 
in ea quae declinamus. 

Sed liac quidem perspicua sunt. Quomodo autem jubet 
omnem adpetitionem omnino in presentia tolli» Nam 
adpelitionis earum quidem rerum, qua nostri arbitrii non 
sunt, sublatio, evidentem habet utilitatem ; quia eas res 
non consecuti, infelices erimus, el moleste vivemus, et, 
quamvis eas aliquando consequamur, peque utile nobis bo- 
num, neque proprium bonum consequemur. Cur vero, e 
contrario, eorum etiam bonorum , quce in nostra pofesta- 
te sita sunt, adpetitione nobis interdici? Quia, inquit , eo- 
rum, qua adpetere convenit , nihil adhuc tibi adest. 
Atqui, si adesset, non amplius fortasse necesse esset. ad- 
petere. Est enim adpetitio, extensio ejus qui adpetit ver- 
sus rem expelilam, ut absentem. — Quis vero eliam potialur 
bono, nisi id adpetat? Et omnino, si bonum nostrum , non 
in externis actionibus , sed in adpetitionibus et declinatio- 
nibus natur: consenlaneis inest ; qua tandem ratione hor- 
tatur, ut in. presentia plane follamus adpetitionem ? 
fieri qu! potest, ut homo sine adpelitionibus vivat? Prae 
terea pugnare videtur hoc cum eo , quod paulo ante dictum 
est, cum diceret : In tantarum igitur adpetitione rerum, 
memento (e non mediocriter incitatum adgredi eas 
oportere. Neque enim de motu corporis loquebatur, sed 
de animi studio et adpetitione. Jam quo pacto impetum 
capere ad agendum possumus , sine adpetitione? Adpe- 
lere enim prius oportet; et sic demum impetum capere. 
Vide igitur, ne ad solos tirones et novitios discipulos haec 
verba perlineant, quibus adpefere minime tutum est, 
priusquam didicerint qua sint adpetenda : sed impetu uti , 
vel prosequi rem et ab ea abhorrere satis est, pro eo im- 
petu , qui adpetitionem et declinationem antecedit? Neque 
vero fortasse , quamquam tirones adloquens , omnem pror- 
sus adpetitionem bonorum in nostra potestate positorum 
sublatam vult, quemadmodum dicere videtur; sed vehe- 
mentiam adpetitionis improbat, ut et aversationis, quam 
permitlit. Nam prosequi rem, et refugere a re leviter et 
remisse jubel. — Constat autem, nos prosequi rem, ubi 
desideraverimus ; refugere autem , cum declinamus. Nam 
prosecutionem antecedit adpetitio, fugam declinatio. Quare 
etiam, eum prius diceret : /n tantarum adpetition: 
rerum, memento, non mediocriter incitatum eas ad- 
gredi te oportere : non vehementem adpetitionem suasit , 
sed ea, quae ipse conlinuo subjungit, quceedam prorsus 
esse relinquenda, quadam in aliud tempus differenda. 

Recte vero cavet, ne ii qui erudiuntur, vehementiore 
impetu et adpetitione , itemque fuga et declinatione utantur, 
nec nimio ardore modum excedant, et quasi septa transi- 
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Gd0uiov móDa velvet mo mpoluuiac mtprcrozfpac. 
Téoxo yp xat v7; Vuy7.e Eri vüv mXaerwy. ixióst vv 
aówov, xal rà cUpiava mpogovaisÜUrlost. — Kad moAAo 
T0)xo mexÓvVÜaciv ij, tüyv dxaipo xai duécpe ypn- 
$ axu£wov mooluu(m mpó doxngw. "Olym ydp clot 
qat, xai cupo xai juyov , af düpótc iecabai- 
vetv Cuvdjurvat dmb Tw yitpóvow (mi và tÜxpu3 
dq20d- Ürsp Awyévei, xxi Kodzrn, xai ZXvewt, 
xal toig rotoórot, UmToiev* — ol i mol , xal mimcetv 
10 xaz' GAÓyow, xol éqeípssÜmi xax! OAiyov migüxaprv, 
xavk pups, onto xoi xazh cOua. — 'H yxp à cüw 
técov 63e B Gatoréon xal dagalestéoa iaci, ch v 
(yay Bóvageiy xa potiua auv£jg oua xx Pvrxpa- 
tOjca, xal xaT' üAiyow xoocaóLouca. — AvimtQ bpuiv 
16 xal dyopu&v xvsyux xo &vsukévons , xa ue! Greta 
píctox, mxpaxs)eUsvav ToUT Éott, pev 03. ivXiióvat 
vt OM ov, xal u3, elc dxpov dxotslvetw c1 6oudyv xai 
cy Bosh, 3) c3 bodacís zt xal dospuv. — 'O p dE 
vaorgou Blou oc Evxodizevav cuve duevoz, ox sb- 
20 0l dyosUv Exin dv cT dxpa Jerócnzt xal vracala , 
d) xax! Qi breLatotw Énucbv àmb civ mpozípow* 
xal, meo 5 xiv y guatov Ex morrche elnev, Etxovta 
gh qsbpetv do zv votoízuv. — Kal £r tO qvoseov 
» tole dgyoufvouc maiüsiecat o0 y o, Dora: eDfUc 
25 vk gavidguatx mouicüat, lvx , xv Gr, ezafícünt, 
sÜnvl; neca ci Gvcat. 
d AXCs moe Ayo xobge xai dvet£vo Éjstw auu- 
— gipn voie maiituouévouc, tk z( cl piv boast ue- 
eafcivat ma oatvet ml ck mapk gícw züiv 0o" fuv, c3v 
30 B dosi obe cb maoby mavzeo, dvatpetv; 3 Utt colo 
dpgoufvou; dmb uoyÜmporíoxs dywTe Éni xaXMova 
gizaGalvetv, qol moUov Peueiy vv tT. xaxotniac 
Vw, xal cózs vois X sÜLelue diaüoi, vofoecüut; Ó 
1e P Gto. deztav ginev 6 nup. xa toz "Immoxpdere, óc 
35 vk ud xaÜapk «ijv avgudizov Doo àv Üoflnc, ua0X0v 
Bp 19520 mpósepov Ei yuyüiw iaziv his. "H 
qÀo mpoUmápgousa uoyrpla vk mpomióvix yovcck 
&uxgücloets mozi adv dn3 vou(touca, moxi 9i ffaór- 
Qá oxi Bb xad és dy pi mv 3, ig áOuvieiw xacarytvo- 
10 axoucx , yx uiv auvcovercépa vivszat, xai uec mtei- 
Qv, &x Doxét , viv xo)Juóvuv. xxvaggovouza* dua 3i 
dwixox, Uryet, unB3 elc Üorepov, Ó vt Guvazüv Tv éviove 
maris Gm vw xaX)udveyy Aéro xal fovwv, mo0ct- 
pévr, abzó* óx el cie Ev besspuxi) máOsi 5b uda mx phy 
as vouíczc, wnil veücxcÜnt Aormbv dvfyowro ufAtvoc. 
/ "toss f$ cdi dmatcel züs ebnyorrine xavaDoysv.  'O 
pívso Aog oUzog xci vob dgyoufvoug mxiDeUeaat 
mpi vb. durov xa dooÉov xa Dedüspov mapaaxeud- 
Be, lv xal S£oc Didot cov. lov, obep udo 
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liat. Hoc enim in plerisque et animi vigorem hebetat, 
et corpora consumit. Ac mullis hoe jam accidit, qui im- 
portuno et immodico studio exercitationem morum sunt 
adgressi. Nam paucae cum corporum tum animorum na- 
lure sunt, quae subito a deterioribus ad meliora transire 
possint Etenim Diogeni quidem , Craleti , Zenoni , et si- 
milibus hoc contigit : plerique vero et labi paulatim, et 
erigi paulatim solemus, tam animis quam corporibus. "Via 
enim media, constantior et lutior, animi vim et alacritatem 
cohibet et moderatur, paulatimque auget. Quapropter pro- 
sequi et fugere leviter et remisse jubet, ef cum exce- 
ptione ; hoc est , sic , ut nonnihil laxetur, et non ad summum 
intendaptur adpetitio et impetus , declinatio et fuga. Nam 
qui a luxuriosa vita ad temperantiam trapsit, non statim 
ad summam tenuitatem et jejunium prosilire debet, sed 
paulatim a priore victu subducere sese : et, quod Aureorum 
carminum auctor monet , 


Cedendo molire fugam , ne talla vincant. 


In cognitione quoque, ii qui erudiuntur, visa non statim 
pro decretis amplecti debent ; ut , si mutanda sit forle sen- 
tentia, non gravate id faciant. 


At vero, si in utroque loco leviter ac remisse versari 
prodest studiosis : cun declinationem inwa , que nature 
repugnant et in nostra potestate sunt , transferri jubet ; 
adpelitionem vero in. presentia prorsus tolli? An 
eo, quod, qui a prava consuetudine ad meliorem vitze ra- 
tionem transire incipiunt , hi primum evomere debent male 
vite venenum, et tum demum bonze vite cibis ali? Nam 
quod de corporibus Hippocrates ait, immunda corpora, 
quo magis alantur, eo magis ledi : id de animis multo ma- 
gis esL verum. Etenim prius inhwrens improbitas bona 
oblata corrumpit ; dum ea partim molesta, partim vero no- 
civa existimal, partim ut inutilia et nullam vim habentia 
aspernatur. Ttaque simul viribus angetur, quippe quz facto 
experimento (ut quidem sibi videtur) meliora spernat : 
simulque fit insanabilis, ita ut ne in posterum quidem , si 
quam adhue vim ad eam corrigendam meliora praecepta 
exemplaque habere possent, illam vim admittat; perinde 
àc si quis, in morbo regio mel amarum ratus, post etiam id 
guslare recuset. Itaque ordo postulat , nt prius recta di- 
sciplina admittatur. Attamen hoc praeceptum eos etiam , 
qui erudiri incipiunt , praeparat ad animum tristitia timore« 
que vacuum et liberum prestandum, ut jueundam agant 
vilam, quam omne animal cum primis consectatur. Etsi 
adpetere quidem convenit vacuitatem a perturbationibus 
omnibus, et vitam naturze ac rationi consentaneam : at 
incipientibus tamen salis sit, moderari perturbationes , et 
cadere interdum, rursusque surgere. Tales igitur homines 
ea, quae adpetere convenit , nondum valent consequi. Hoc 
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xa)óv. "ToUro ydp ic xb, OUxw cov moron. 
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30 xoic, é ol repl (papae , xal dv8ptvva , xa olxoo- 
ue, xal ziv day vg vv 1k xd) dexouBaxósec: ol 
b, voi; £v dixo, xaovis ixisbonfvot , ic of cle xa 
qvac xal cGv touguxiiy dpydvov 1036 Yyou àaraso- 
guevot, xal Ét. uiov ol. «xis lozoplats xal vole uuDi- 
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*H xg cuve de vie vouztav quasts dvdyviate , pier 
TÁe dyupíanse aüzüv iot 6» usMen, auv ctv 

50 vv TtowUg, 0Ü. Guy topet ooczir tovc aciov Àu- 
mticÜzi nep xal iv coi, dAAots vk cuvifn gogrizá 
doct xai zip atate xa 07 yug, xàw mdvo Üucycp 
muyyivn- 

Kao 22 x&veaüz xat £v vois £z mapawei, dx 


SIMPLICI COMMENT. 


($5—&.) 
enim verba illa volunt : Nondum tibi adest. Si enim ea 
desideraris , quae supra vires tuas sunt ; et dolere te et fru- 
strari necesse erit, interdum etiam remollescere , et ani- 
mum despondere. Omnino vero, qui majora suis viribus 
desiderant, hi sibi apta contemnunt, et cum majoribus 
collata aspernantur. Neque vero magnis ante parva (ut 
in proverbio est) potiri licet; neque ante ea quze commo- 
derata nobis sunt, ad majora penetrare. 


[IX III.] Postquam ea divisit quze in nostra potestate sunt 
aut non sunt, quorum illa propria, hzec aliena putanda; et 


(quo pacto tractanda sint , edocuit ; declinanda scilicet repu- 


gnantia natur, adpetitionem vero in prasentia cohiben- 
dam, ob eas fortasse caussas quas dixi : nunc, quoniam iis 
etiam, quie in. potestate nostra non sunt, saepe utendum 
est, docet, quo pacto in his, quamquam in nostra pote- 
state non positis , tamen ita versari possimus , ut perturba- 
tione et molestia vacemus. Trifariam autem partitur ea 
quae in nostra potestate sita non sunt : in ea, que nudam 
voluptatem praebent absque utilitate ; talia enim sunt , quae 
dicit oblectantia animum; in res usum prastantes et 
fructuosas : denique in ea, quie ob consuetudinem aliquam 
et adfectionem diligunt(ur, etsi neque utilia neque fru- 
cluosa sunt. Nam hc tria, voluptas, utilitas, et na- 
turalis quaedam ac necessaria caritas, mortalibus difficul- 
latibus adíigunt animum. — Delectantur autem alii aliis 
rebus : nonnulli tragediis et comediis; nonnulli pugilum 
certaminibus, aut ludis Circensibus, rebusve similibus; 
alii saltatoribus, przsstigialoribus, mimis, ridiculis. "Tum 
alii spectaculis jucundis; hisque vel naturalibus, ut qui 
pavonum et gallinarum elegantiam, pratorumve viridita- 
tem, aut nemorum amaonitatem admirantur; vel artificio- 
sis, ut qui picturis, slatuis , zedificiis, aut aliarum artium 
pulchritudini student. Alii, aurium dediti voluptatibus , 
partim pulcris vocibus et musicorum instrumentorum sonis 
capiuntur; partim vero majorem etiam voluptatem capiunt , 
historiis et fabulosis narrationibus (id quod a puero nobis 
insitum est) deliniri soliti. Sunt vero et res usum pra 
stantes non unius geueris. Alia enim sunt animis utilia ; ut 
magistre, boni sodales, libri eruditi, et similia : alia cor- 
poribus; ut. cibi, vestes, exercitationes : alia sunt rerum 
externarum ; ut principatus, praedia , opes et quae sunt ejus-- 
dem generis. Diliguntur vero ob naturalem aliquam con- 
junctionem , etsi nullum praebeant usum, liberi, uxores, co- 
gnati, amici, cives, Horum igitur omnium, inquit, recor- 
dare, et in promtu habeto qualis sit eorum natura; 
nempe mortalis, ereptu facilis, non arbitrii nostri. Nam 
perpetua natura! horum recordatio, ereplionis eorum est 
meditatio : quae, ubi adsueveris, te, cum illa inciderit, 
perturbari non sinet : sicut et alia consuela, quantumvis 
gravia , et corporibus et animis tolerabilia fiunt. 


Recte autem et hic et in iis quze sequuntur monet, a par- 


» 


(e1—2.) IN ENCHIRID. CAP. IIT, IV. 
tiiv guxpüy doysaÜav xol ob c6v puxpOv ázAxc, dJÀX | vis, atque adeo a minimis esse Inciplendum ; ne, ut pro- 
xal cüv puxporcow, fva pi b xuck vy agonía, | verbio dicitur, figlinam a dolio auspicemur. Nam qui ma- 
hioxibe cy xapnusiax peAexüiuaev. 'o ply The $75 ' jora initio suscipit, facile succumbit, frustratur, fractis 
56v ptilóvery doy duevos, frssüsut anle xai àrvytU | vius fit imbecillior, desperat. Qui vero a minimis ínci- 


(4—5.) 25 


5 xal droviv, deÜürvíctepoc Yiverat, xal dmoyweogxev 
6 b oic pxgovdzots eU00c éntyetgüv, dua. Ioyupore- 
gos mávcug ig bsovoUV Ylvevat, xol Üadpuleortepos, 
xal xaJMov ob mpócspov Jv Gate cv. uiv (oov fa 
Bx; xpariiv, deyaíavegov 8b Tiv mb; vois OM 

10 ui(;octw émtzióecÓni. — 'O yàp cevpdxis TX. fufpuc 
&aültov, Bv c00 Uc vnacsótw Dir hy fal py Ent exptioms 
xa 1b cüjpum c7, düpóa. ueaboAT, vx0docet, xal aücóc 
JEmtmóvox, xal dnx Si[et. — Aib xal imiogad xal 
G6 £Óatoc fj votxózr, mooxor Yivevat, — El 8E dvzl ro 

15 TiTpdxu. usca)dÉs ciue xgízov Écüiety, xal coUco auv- 
10:503, baS(oc ixl và Ote, xxl Írt e)xoAovcepov imi 
1b dxal urvaDalvet deüluv, xxl doouéatsoov, xal 
Be6miósspov. — "aaadzo 02 xal ixl xiv Ev zpia op 
qouévory, £y inl ziv. pxpüiv xal u3; mávo. Gxou22o- 

20 uv cuveÜtc UT, cic mpdyitpov aürüv mouicÜzt cAy 
qaw, xal «b süugaipszov abcóiv oUx dvfAzrcov: (olov 
En cic y roa Dix rhy y pal opcre év , Ont pau c 
dazv cL 8  &y etn y Urpac £ücséacsgov;) xat! OAlyov je- 
va6a(vuv, xal lcyuporotoUuevoc , ley isst xal céxvoy 

25 aUzo3 xacagiXóv, o0 Aot uóvoy etrsiv, o00b yavrxala 
numlzuat 03, 4X EX, Cerf, BvaceO Tiva , Urt dvOpo- 
Tov xataouel, gÜapzóv vt xpiiviux, xal eüagalosrov: 
Burteüele 02 ocu xol cuveütcüslc, o cupmyÜc cesa 
&gatpouuévou. 

30 — Kal pa, Gztoc $, Éuopow xai ej voch sov mpxvpd- 
Tov peczyelpurg xal voi, pd) 8 Suiv, OU cv iy 
fiv, óc ép! fuv ojctxfypncut. — To aiv ykp uh àmo- 
Üavsty «b. céxvov, obx ig $yiv iov vb Ob, mpóytipov 
Éyovcas ciy giat abzo) , xa Dik voUvo xal zo dnofiz- 

35 vetv Em(toveas Enlane vi) Uv, 3) rapa 7 vat drola.- 
vóvtoc, GA. oUco Éyetv oc 6l xal ui) dmífnve, iy 
fy Ov, xa cb p, dmoflavetv, ox Ov ig! fiiv, xal voro 
Lg! fiy dlvax mouet eixep. Éteosi ci) rotoóro Xe, 
Ext , "Ej cb céxvov oüx. dxéDarvev: 2j, 5ó Ye dfüéoce- 

4o gov, Ux, K&v dn£üxvev, Égbo Spaosbv ie u3, áxofja- 
vóvzog ütrguAdrTe drápxyov. — KaXGc 2i ck mapa- 
Bere xüiw Ev pela. xa viv. avtovtouévov maptfiseo 
póvov, cic dvBsoxvügevoc, Ust. cols mpoxózzity Gene àp- 
Engfvoi süxacaooóviza Ogstiev £ivat ck Ok Voy aepo- 

&s Uxv ovr Uri vov aouPa eva. 

& 3 [IN CAD. IV.] Eizów 6zc Lyaw 56 nox, Tk omrou- 
Batóeva xp fuiyy Ev cole Oczbc, Pr)ovónt cà poy ava 
quüvea , xol vi y oetjPn , xal và avepótetya oy! fui 
igsLü, bmdyet, mOX yph mpbc vàg xaü' fije modia 


t0 rxpaoxeudzecÓzt, £v alc mob v5 oüx ig fyiv sex | 
«ovo vy güctw Osi mpohor(zeaÓat, Grot mwa. Éyet l 


xk AmioupÉalvovra , xal ui deXnCetv, Urt xal xtv 


| pit, simul utique et aliquanto robustior fit , simulque fiden- 

! tior et melior quam ante fuit; ut jam et paria facile superet , 

| et praeterea paulo etiam majora tutius adgrediatur. Nam, 

* qui quotidie qualer edere consueverat, si totum jejunare 

l diem statim conatus fuerit, et corpus mutatione subita tur» 

| babit, et ipse eerumnose molesteque vivet. Itaque talis 
progressio et periculosa, et inconstans esse solet. Sina 
quaternario interim ad ternarium descenderit, eique adsue- 
verit, facile deinde adsuescet bis , et multo facilius , atque 
etiam tutius et constantius, semel tantum edere consuescet. 
Eadem est eorum quoque ratio quae propter nsum diligun- 
tur : si quis in parvis et parvi momenti rebus adsueverit 
naturam eorum in promtu habere, quamque facile possint 
eripi cogitare; (veluti de ol/Ia, ob usum cara, cogitare, 
esse eam fragilem : quid vero olla vilius est?) idem paulla- 
tim progrediendo , et vires acquirendo, tandem eliam inter 
osculandum filium , non verbo tantum dicere, aut animo 
sibi fingere poterit, sed et imo pectore ita sentire, se Ao- 
minem osculari , rem fragilem et caducam. Ita vero sen- 
tiens, ita consuefactus, non perturbabitur, si is ereptus 
fuerit. 


Observabis autem, quo pacto prudens et solers tractatio 
rerum iis etiam, quorum potestas in nobis sita non est, 
per ea quze. penes nos sunt, utatur quasi nostri essent ar- 
bitrii. Nam arbitrii nostri non est, ne filius moriatur : 
sed, quoniam in nobis situm est, naluram ejus in promta 
habendo, cogitandoque mori eum posse non minus quam 
vivere , non perturbari eo mortuo, el sic esse adfectos quasi 
mortuus non esset; inde hoc ipsum, ne is moriatur, quod 
in nobis situm non est, efficitur ut in nobis situm sit. Ta- 
lis enim dicere potest : Mihi vero filius non est mortuus : 
aut, quod verius est, Ut mortuus sit , ego animo ita sum 
tranquillo quasi mortuus non esset. Recte autem non- 
nisi rerum utilium et hominum dilectorum exempla adpo- 
suit; utpote significans, eos qui omnino progredi capis- 
sent, plane aspernari oportere illa, quze nonnullis solius 
delectationis caussa studio sint. 

[IN IV.] Postquam docuit, quomodo in rebus extra nos po- 
sitis, quibus studemus, ut sunt jucundze, utiles, carae, adfecti 
esse debeamus ; nunc subjicit, quo pacto ad actiones nostras 
comparare nos debeamus , quae multa, quae in nostra po- 
teste non sunt posita, adjuncta habent. Docet igitur, esse 
et naturam earum przemeditandam , et cogitandum , qualia 
una incidere soleant , posse illa tibi quoque evenire; ut, si 


iz ow) gupDalwer vx, cl DíxoAz eim và elofóva | quid gravius acciderit, non sit tibi inexspectatum; si vero 
imwupÓalvew, cl plv uy &vaqxatov «b Éoyov, aoi | mon necessarium sit suscipere rem, eam ne suscipias qui- 
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£z spíen adb ly dgpriv. « 'O viv "Pauato; Kázov, 
péyas , Év cv éxuxoU mapopatudoy iv cip Blo Days , 


Tb Désüat mÀcUcat xxTk civ dmoUnaiav Pxsivnv, v | 


JjBóvaco xa à 63ovropíne motísacÓm. — El vxo nposí- 
5 05, xàv. i3, cuu6Ti 1 Coo tpic, góc 8l Éyn moXd- 
xi; émuuÓalvetw, &pdpcrud Eovc xal ytopls dvdvxrne 
Dant abró: xal vb, Duvdurvov dayaAiattpov ajo 
pevxysiploacüai, chv ixtgalssríoaw Ó2ov alpricÜnt 
Bik cb moXobs xai dv aücT Guxenteaüat. — El pévrot 
30 dv&yxr, duy. ipaa r0U. Épyou, 3) muet elc vi;- 
Gov mávtox Ctójutvov, Jj dxró vijou, xal macpl 3| o0) 
xtBuvstovzt rapaaci|vat , xal mole gut mdvvt brio 
AQ map(boe: cone qo geóetv uày cb Épyov, mpopsetüvra 
Bb c] giaty abz03 xxi và Emaugfxivet elofióca. , ob- 
16 toc &xceoüat abcoU* (va. ik Te AE ene movi, apuevot. 
mpi; aUvk, ud) vaprrropuiÜx cuybatvóvmey auri. 
'O yàp oco magaaxsuatóuevoc, xai 3, cuu atvdveeov 
sigpalvexat, ioc Tv, ay Pow Bk vie urere cvu6tbn- 
xóva dmoguyuw: xàw cup. mori, vi CAmitetv, dra- 
20 pt abri xal dxivBóvo, Exbfyevat. 
"AX lpet cic, mpGicov uiv, ddAuous xat dxpdxeouc 
aüat obe vic dmrocuy (ac del vü)v Épyov ivvocüvtac* 
lxxx, dap elvat ty 56v. Aurodvsuv. (og mv 
queopévoyy qavraalav, xz dvixoóespov Pvt v xai y póvov 
25 ivloxe moXbv aUi cuvetvat , toU Epyou mapacelvovzos. 
" Aib xal xdJ)iov &v olrog qain vóv Angocüfvav cuu- 
ÉouAeóetv, Pyyeipelv dv naci. del oig. xaAoic, The 
dia) mpofix)ou£vouc £iaa- qépstw 8b, à v 6 üsbc 
Biàip, yevvxloc. — "AX" el piv 6 Azgoctévrs, à Bémt- 
30 gxe , àya0hy Pkm(ba Aéyei, vv ml c, cü)v dyaüGw 
Aygeghae, bnolov àv cb xÓK dmo8nt xxi abcX 
aabik «i "Erxuerfino Myet, mXhv T0U mpocÜrivmt cJ 
puéoBov, mri Get qevvalox, g£oetv &rep &v 6 0sbc &iBo, 
xà zuyyiva Sucgspíactpa. — "'O uévroU Embernitoc tv 
35 ebgoplav mroglteatit sup óouAedet , Ok vb mpobtsaxégÜat 
hy gíatw «60 Épyou, xai dct mpínov fiv Pomtv, xai 
8a ys ck Endusva. Cucy tpi ivíore, drip ebyopa 
qivezas Bxacxépofisv- xai Gk «à. Gxg£Agov xal xatzxov 
c6 Épyov, Q ivloxt cuvíar, «à Oucyepii xxi Gk «b 
40 mpou.syelecroUat, xaX u3j àvekmlovog mpocmimsitv 
abck. Ei pévzox dya0Jy Don mapnivet rpobdUa- 
cft 6 AmuocOÉvre này ixl aercrpla: ivre xal dmo- 
quy, 190 xupunceripoc , Bócxohov, oluat, p2XAov 8i 
büvaxóy dant, cy crenplac Dion. del mpoaXdus- 
45 vov eügóptx, g£ottv xà imu a Salvovva Guocuy T. [0271 
qo 36 copa, obzc 4 yuyd, drxpdyox Tàc düpóac 
brog£pet uecaGoMic: eheep xat ad xÜw dopo eva Goat, 
xaícot oUx düpóuc dA xav' GAbfov qwopurvat, pex, 
vocata tbxsouaty óc iz c0 Tuiocov. 


V0 — QU uévtot dd) giouc, 002€ drgáxrouc , 9083 dvixptic | 


SIMPLICII COMMENT. 


(52—59.) 

dem. Sic sane Cato major, hoc unum e suis erratis fuisse , 
| solebat dicere, quod aliquando navigasset, cum iter terra 
conficere potuisset. 'Ut autem nihil gravius accidat, si ta- 
men ea negotii natura sit ut sequi possit et soleat; tam 
suscipere id cum necesse non est, quam, cum tutiore via 
insistere liceret , pericutosiorem ingredi, quod et eam inco- 
lumes multi confecerint, peccatum erit. Si vero necessitas 
urgeat, ut suscipias opus, ut verbi caussa in insulam na- 
vigandum sil, aut ex insula; ut patri aut amico ferenda 
suppetie , ut pugnandum pro patria; ipsum quidem opus 
reformidandum non est, sed natura ejus praemeditanda , et 
ea quz consequi solent : ut, proemeditatione ad illa adsue- 
facti, cum advenerint, non perturbemur. Nam qui ita se 
parat, is et cum non acciderint illa , gaudebit , ut evitatis 
iis quae aneditatione ipsius jam quasi acciderant; et cum 
acciderint aliquando, eo tranquillius et tutius ea excipiet , 
utpote exspectata. 


At dices : primum, fore timidos et ignavos , qui adversos 
rerum exitus semper cogilarint ; deinde, molestam esse 
omnino tristium rerum tamquam ulique eventurarum co- 
gitationem , quie quidem etiam diuturnitate temporis au- 
geatur, si negotium prorogetur. Itaque Demosthenicum 
illud magis laudabis, qui suadet, semper omnes res hone- 
slas suscipiendas esse cum bona spe ; et, quemcunque Deus 
eventum dederit, magno animo ferendum. Sed heus tu, 
si Demosthenes eam spem bonam dicit, qua conalu bona- 
rum rerum nititur, qualiscunque sit exitus; cum Epicteto 
plane consentit, nisi quod viam rationemque non adjicit, 
qua magno animo ferenda sint quecunque Deus dederit; 
etiamsi asperrima fuerint. Epictetus autem ferendi ratio- 
nem tradit , przemeditanda scilicet natura rei suscipiendas , 
cogitandoque, et decere eam nos, el esse nonnunquam 
cum molestiis quibusdam conjunclas, sed esse has facile 
ferendas , cum propter ipsius rei dignitatem et utilitatem, 
cum qua molestiz nonnunquam sunt conjuncta , tum quia 
praemeditatae illae fuerint, neque prater spem acciderint. 
Sin eam bonam spem Demosthenes dicit , quae et prosperum 
omnino successum et periculi evitalionem nobis promitlat ; 
vix, ac ne vix quidem fieri polest, ut, qui spem salutis 
alque successus perpetuo foveat , is ingruentes preeter opi- 
nionem calamitates moderato et zequo animo ferat. Neque 
enim corpus , neque animus , subitas mulaliones sine per- 


| turbatione fert : cum et anni. vicissitudines, licet. earum 
| mutatio paulatim fiat, morbos plerumque gignant. 


Neque vero timidos , ignavos, mestos,, ista diflicultatum 


Vioveac moti vb mpoAoylsecüz: ck cxis mpÁbtgt CUVU- | pt periculorum priemeditatio efficiel. Nam si actionem et 


mágyov:n mok)éxis Cucyegi. Fl qo dyaDov elvat xal 
yg Dapoy 7 uy, (radrov 8" elmeiv, zi) dvÜpormo,) 
cy spdtv 5 Aóyoc brarqopeóaet , xàv. én xivBuvsüttv 


bonam et utilem esse animo (hoc est homini) ratio monstra- 
' pit, tametsi non absque periculo : tamen boni desiderium 


(100—102.) 
dy abc mávvo f; coU daoU loci, xul roAuAv xal 


mpvtrety mou, xal cv Évvotxy «o8. Evíoze. xal xwBu- 
vEücat mzxoauuÜiizxi TO rucÜTvat TO OpUO oo, 
Mov, aíosró, elvai vb Épyov, xàw Oém xwOuvsottw 
5 iv aor. — Kal vp 6 plv xiv&uvoz xai $ B6, xcpl 
«5 cio xal cà Excbe vea, ob, uli act xaxov, vv 
Bvzox; gov, xv vísopav. — HG pda 1) 0 dya- 
Gv xo3 cJ daily mov uec xtvOdvony Eft , zc 
joi dvex, «oUv. Éocty d iaiiv, t&v Óvttoc fuv, moA- 

19 Àaig óPóvatc, xai Uxgiíatc, xai guyaic, xal. dzuiíatc 
i jjezv uBov 61 xxvabagrt ixetva, xal «7, Uto- 

: 3,voU dyaÜcu zaoauuÜrizut — Kal yàp màc dvüpo- 
ume qisitov dryafov uev Cicrovos xaxou alorirat. — El 
pévrot gai, xo uiv dyaUov fu£ctpov, zà Gb xaxbv dÀ- 

15 Àóvotov, xai 3, Aóyoc qóvow T0010 AMévn wpovopixos , 
xai O9 oxvzaaía , d xal Mos auugute T, dn- 
Üsía , xa Co) z7,s Dvxgoplis aDzü)w cuvatsÜonévr mx 
ia dida dvixoti, Gee esa End c, EA (Xt xiv 
Év(oze émwuu Gatvóvtoyy Buc epü)v cate àyafaic Pvyei- 

20 gíaeat; xai atico ro «oüxo , «o uevk xiBUvev. Elan 
10 dyuÓov, xal u3, dvaJatmtopoc , d) xal dzofiveiv 
ip abcoU, tueylovnv e0opoguvry cols xatk ouaty &ux- 
xiufvow ivüsixvusaut, — Kai OwAoUsw ob Mevouxeic, 
xai aot zbv nio mazpibos fÜovzo Üdvatov. ——— 

25 — Kai 6 uiv "Ezíkenzo; 0m 109. süzeAsatáou tAv Ót- 
Üacxaíaw mowivav Hua plv imi TOv TolÀloig xol 
mOkÀdxi, cuj. atvoveoov Yweoptuuizspov motUv Tüv Àó- 
ov, xal xly auvaicOrst «Gv dxoudyzew dvaxtviive dpax 
8b, nep arbe finr, mpoctyUk iv ois DAdcroct qu- 

30 [aviteoUxt cob doyopévous zxoatvüw, fi vc elona£- 
vac mpóttgov aliae.  "Elegzt 8b xal imi tk ua(tova 
paetos, do elc xe xbvBuvot. puelovec Érovrat mtoM- 
Axis: xak £z xsivorv x09 Éoou 3v oUatv VoyitecÓnt, 
mola cw, iovlv, xal tl mpénouax fiutv, xai xiva. Eye 

35 Óucy to molMdxi; iPmtwugÉaivovza" xal  mpoopüzutv 
Éavzü) xb xal vaUvx gíptts, el vivotzo, explo. — OG- 
c0 Yàp Éautbv xaxh qat Éyovza Bvxcuoritt, Py xal 
4b V. mpditec dqaübv xxomocucat, xal Uzmó ví) 
cuuÓawóviow uà, vapxyUT. — "lapxyür vko xai iv 

40 xxxi) vouizue qrvícUut, 7| viv dgyJjv xxxi; Éxotvzv 
Kata: coU Éovou: 3, sl cóze xoc , vuv dorevvüie xad 
BsÜd capárteraui, xal pavtytwocxev Ani duo o) 
xatk qUotv icziv. A. 

'* [IN CAD. V.] Eizxów Gro drdoxyov uvazov uévetv 

45 bb Ov cai modesto Exuruuatóvtos modio Du- 
gigiov 6x moousAeváoavea atv óx, Exopava , xa éy- 
xgivavea. xal usc! aüzióv Eéoüat rhy mov" uszk civ 
b cT aMevne dvapatlav, vüv dX mxpaülÓoet, civ 
&mb vT& gícste aürüw rüv GoxoUvvwv CucytoOw xal 

60 «xpaczóvtoy fuHc và dvaUüa oüx Éct uuxpiD, 
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et fidentes et aetuosos facit; et periculi cogitationem id 
consolatur,quod rect rationi paruerint, quie. przeceperit 
expetendum illud opus etiam eum periculo fuisse. Etenim 
periculum et damnum , quze ad corpus et res externas per- 
linent, non nostra sunt mala, ad nos ipsos vere pertinen- 
tia, si modo sapimus. — Utilitas vero et bonum illud , quod 
in hoc inest ut honestam rem cum periculis susceperimus , 
cum sit animi bonam , adeoque vere nostrum, multos do- 
lores, damna, exsilia, et ignominias compensat, immo 
vero istis omnibus praponderat, suaque excellentia ista 
consolatur. Omnis enim homo bonum majus cum minore 
malo conjunctum amplectitur. Quod si vero bonum esse 
nostrum , malum vero alienum esse adparet; porro si 
non verbis tantum et labiis, levi quadam accedente phan- 
tasia, id dicimus, sed vere e! imo pectore discrimen illud . 
sentimus ; quo pacto adhuc tristes et anxii diflicultates ho- 
nestis conatibus interdum objici solitas exspectabimus ? 
Nam illud ipsum iis, qui natura congruenter vivunt, 
maximam hilaritatem adfert, quod non citra zerumnam, 
sed cum periculis , subinde etiam cum vitze discrimine, id 
quod bonum est amplectuntur. Declarant hoc Menicei, 
et quicumque se pro patriae salute Diis Manibus devoverunt. 


Et Epictelus quidem id, quod vult, exemplo vilissimae 
rei docet ; simul praeceptionem suam per ea, quce mullis et 
siepe accidunt , clariorem faciens , et ipsum auditorum sen- 
sum excitans; simul (quod ipse ait) tirones in minoribus 
primum exercendos esse monens, ob eas caussas quas ante 
diximus. Sed possunt haec etiam ad majora transferri, 
qui eum majoribus sape periculis conjuncta sunt : ut in 
illis etiam naturam cujusque negotii reputemus, quale sit , 
an nobis dignum sit, et quibus cum molestiis sit conjunctum ; 
tum ut nobiscum constituamns, nos has quoque , si ila res 
lulerit, equo animo suscepluros. Sic emim nafurc no- 
stre statum tuebimur, et bonze actionis fructum capie- 
mus, et eventibus non perturbabimur. Nam qui perturba- 
tus fuerit, seque in malis esse pulaverit; is aut initio non 
recte judicavit suscipiendum esse negotium; aut, si tum 
recte, nunc effeminatum in modum et timide perturbatur, 
mulatque sententiam : quorum utrumque contra nataram 
est. 


[IN V.] Hactenus exposuit , quo pacto fieri posait, ne dif- 
ficultatibus , quse comitantur szepe actiones , perturbemaur : 
scilicet, ante cogitandum , fore ut eze sequantur : et statuen- 
dum, rem esse nihilo mipus suscipiendam. Nunc, post istam 
rationem animum totum przestandi a perturbationibus per 
preemeditationem , aliam tradit rationem, ab ipsarum rerum 
nalura sumtam, que difficiles esse videntur, nosque per- 
turbant : exemplo hic usus non parvo, sed morte, eorum 
quae nos perturbant maximo. Nam si id , quod propositum 
est, in hac fuerit demonstratum ; multo magis in iis, qum 
minus atrocia videntur, demonstratum erit. Ait igitur, 
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res qua nobis videantur acerbz accidere, ideoque nos 
turbent, ut in periculo constitulos, neque acerbas esse per 
Sest, neque veras nostra perturbationis caussas : sed 
opinionem de earum acerbitate conceptam , esse quae 
nos perturbet : atque ostendil, mortem immaturam hu- 
mana vi illatam , quae omnium atrocium rerum atrocissima 
Videatur, non esse afrocem. Ostendit autem paucis ille 
quidem, sed accurateet efficaciter, hac árgumentalione : Quae 
natura terribilia sunt , omnibus terribilia videntur ; ot na- 
tara calida, frigida , pulcra, et alia id genus , omnibas talia 
videntur, iis praesertim quorum natura integrior est, et pru- 
dentia major : at mors non omnibus videtur terribilis; nam 
Socrati terribilis visa non est, qui cum eam effugere posset, 
sustinuit tamen imperturbatus , totumque illum diem apud 
amicos immortalitatem animorum declaravit , et qualis sit 
repurgatrix philosophorum vita edocuit. Conclusio quoque 
ex his, quae posita sunt, perspicua est; mortem suapte 
natura non esse formidabilem. Itaque mors ipsa nos non 
perturbat ; sed opinío de mortis atrocitate, ea est qua 
nos perturbet. Neque mel amarum est : sed icterici adfectio 
id amarum videri facit, ob redundantem in eo amarum 
humorem ; qui humor expurgandus est, ut natorales rerum 
qualitates percipiamus. Ita hic etiam opiniones de rebus 
corrigendze sunt , adhibita regula nostrarum et alienarum 
rerum , quaeque in potestate nostra sunt aut non sunt, qua 
bonum et malum nostrum judicemus. Quod si igitur mors 
in nostra potestate sita non est; malum non erit, Quz si 
non animi, sed corporis malum est ; nostrum malum non 
erit. Plato autem , et Platonicus Socrates , eam etiam bo- 
nam esse, et meliorem vita corporea pronunciant : nec hís 
quidem bonam , illis vero malam; sed in universum bonam 
omnibus. Nam in Phaedone Socrates dicil : « Fortassis lioc 
tibi mirabile videtur, si hoc solum czeterarum rerum sit 
Simplex, neque unquam homini accidat, quemadmodum 
reliqua omnia , ut praestet ei mori , quam vivere.» Jn Le- 
gibus autem Plato suis verbis idem affirmat , hoc modo : 
* Conjunctio corporis et animi non est praestantior separa- 
lione, si id quod sentio, dicendum est. » At Epictetus mor- 
lem, ut hominum opinione maxime omnium formidabilem, 
instituti sui probandi caussa adhibuit. 


Sed quia unusquisque nostrum , cuicumque inciderit 
calamitati, eam morte graviorem ducil; (etenim nonnun- 
quam dolore ne adeo vehementi quidem urgente, statim 
mortem optamus : cum paupertate urgemur, paupertatem 
morle graviorem ducimus;) in his etiam eadem uti licet 
demonstratione, qua Epictetus de morte ususest. Nam 
vehementissimos cruciatus in morbis etiam plebeii homines 
ultro admittunt, cum se, mercede etiam medicis numera- 
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ia, secandos et urendos prebent. Elsi enim hoe vitz 
caussa faciunt , mortemque majus malum judicant; at, ferri 
posse dolores, si expedire videatur, hoc ipso declarant. 
Lacedimoniorum vero adolescentes terribilem illam fla- 
gellationem, unius gloriolae caussa, sustinebant, toleran- 
liam paene ad necem usque demonstrantes : idque eos inquis 
animis et alacres fecisse constat; alioqui enim ultro in tale 
cerlamen non descendissent. Sic autem erga illos crucia- 
tus adfecti erant , non quin dolorem sentirent, etsi fortasse 
minus quam inexercilali et delicati: sed quod persuasum 
haberent , cruciatus esse ornamenta potius et commoda vi- 
riliter eos tolerantibus et sine perturbatione, quam ma- 
lom. Pariter, ne in paupertate quidem mali esse quid- 
quam, dixerit Epictetus : alioqui enim et Crateti Thebano 
ila visum esset , qui bona sua reipublicze concessit , dicens, 


Crates Cratetem privat hac pecunia; 


ac tum demum se in libertatem adsertam putavit , et coro- 
nam veluti libertate recepta capiti imposuit, cum divitias 
paupertate commutassel. Adeo nihil horum natura tam 
est grave atque intolerabile, quam videri nobis solet : sed 
et contrariis suis nonnunquam utiliora, siquidem usum eo- 
rum ad nosmetipsos, hoc est, ad animum nostrum rationis 
compotem , retulerimus. 

Opus est igitur, ut, qui se a talibus pertürbari nolit , 
recta de iis habeat decreta. Quod cum in nostra potestate 
sit , illud etiam in nostra potestate erit, ne perturbemur : 
et, qui illis decretis paruerit, maximum bunc fructum per- 
cipiet, ut iis eliam, quze in nostra potestate non sunt , ita 
utatur, quasi in nostra potestate sila essent. Etsi enim, 
àn ignominia adficiar, an pecunia spolier, an vapnlem , ar- 
bitrii mei non est: at recte de his sentire, non esse ea 
mala, sed subinde etiam utilia, penes me est. Tale au- 
Jem decretum satis est ad illud, ut ne accidere quidem no- 
bis aspera ista videantur; aut si acciderint, noxia non judi- 
cemus, sed interdum etiam conducibilia. Quivis enim, recte 
senliens, ut ego existimo, pulcrius nobis, hoc est animo, 
judicaverit, in rebus asperis vacare perturbatione, quam 
non incidere in res adversas : eoque pulcrius , quo res ad- 
versae graviores asperioresque fuerint. Ut enim corpora ve- 
hementissimis quibusque motionibus, quas quidem ferre 
illa queant, maxime exercentur, tam ad valetudinem, quam 
ad vires et celeritatem : eadem ralio est exercitationum 
animi; ita quidem, ut, qui alicujus frugi sunt, facillime 
eas et moderalissime ferant. Quod duabus hisce rebus 
consequemur : una, ut recte de iis sentiamus; altera, ut 
praparati ad ea simus. — Praeparamur autem ad ea, partim, 
tractatione corporis asperiore; quae ad omnia opportuna est, 
quaque fit ut multi eliam improbi bomines verbera , et ea 
qua dolorifica censentur, contemnant; parlim , praemedi- 
tatione et exspectatione : quie omnia in nobis sita sunt. 
Quod si igitur neque mors, nec hujusmodi quidquam ter- 
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ribile est; constal, neque brc ipsa, neque eos qui illa in- 
ferunt, perturbationis nobis esse caussam , sed nosmetipsos, 
nostrasque opiniones. Nunquam igitur caussa perturbatio- 
nis nostra , aut tristitiae, aut metus , aut aliarum id genus 
adfectionum , in alium conferenda esl ; sed nobismet ipsis et 
nostris opinionibus tribuenda. 

HIneruditi etc.] Cohzeret hoc cum superiore : ita ut , si 
conjunctione nam addita legeretnr, Nam ineruditi est, 
alios accusare ob suam calamitatem, caussa recle expo- 
neretür, cur alii non accusandi essent ob ea propter quae 
nos perturbamur, timemus , dolemus , aut in malis esse nos 
existimamus. Hoc enim ex inscitia nobis usu venit. Deinde 
ineruditi adfectioni recte adnectil ejus habitum, qui erudiri 
incipit, et ejus qui jam est eruditus. Etenim eruditus, 
ut naturze congruenter vivens, nec unquam suis desideriis 
frustrandus, nec in ea quie declinat incidens , neque in ullo 
se malo esse putat, neque ullum accusat ut auctorem su 
calamitatis. Sedis qui erudiri incipit , interdum quidem 
frustratur suis desideriis , et in ea quae vitat incidit; quia 
lunc in agendo brutos adfectus sequitur : sed cohibitus di- 
visione rerum, quae in nostra potestate siti sunt aut non 
sunt, novit se ipsum sibi auctorem esae et (rustrationis et 
calamitatis , non autem alium, si quando bonum aut ma- 
lum suum in rebus alieni juris collocarit. 


Cur autem, dixerit aliquis , is qui erudiri ccepit, cum in 
se bonum et malum suum positum esse norit, (nisi enim id 
Sciret, se ipsum non accusaret,) peccat, ut se ipsum accuset? 
An eo fit, quod cognitio bonorum et malorum antecedit, ut 
quae rationis nostre sil actio; sed non statim in omnibus 
brutze adfectiones se accommodant, conformant el subjiciunt 
rectae rationi? praesertim cum ob socordiam et segnitiem 
rationis, et continentem brutze partis motionem , corrobo- 
rate perturbaliones quasi tyrannidem occuparint. Sic 
adfecta fuil ea , quee in trageedía dicit : 


Sciam licel quod adgredi parem nefas, 

tamen ira mentis omne consilium premit. 
Quamobrem boni consulendum est, si progressu temporis 
ratio partim cogendo, partim deliniendo, adfectus ad suas 
partes pertraxerit : quo facto, rationis etiam cognitio fit 
evidenlior, et. scientifica, et omnis dubitationis expers. 
Non mirum igitur, eos qui erudiri ceperunt, peccare 
quidem interdum, adfectibus nondum plane subactis, et 
ratione nondum secundum scientiam agente; se autem 
ipsos accusare , non alios , quoniam divisionem illam rerum 
nostri et alieni juris utcumque jam admiserunt. Prorsus 
ineruditi autem spe et multum peccant, cum ob affe- 
etionum commotionem , tum ob rationis ignorationem; ut 
qui verum bonum et malum nondum dijudicarunt, neque 
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runt. Quam igitur dico brutam naturam? Quod nos ipsos 
naturamque noslram esse corpus opinamur ; ** avari autem 
[a divitiis pendent]. Peccamus igitur cum ineruditi sumus, 
propter islas caussas : quoniam vero bonum et malum no- 
strum in rebusexternis collocamus , quodnam verum bonum 
el malum nostrum sit, et unde sit, prorsus ignorantes, eos 
nobis malorum auctores esse putamus, qui aut aliquid 
nobis adimunt nostra opinione bonum et adpetendum in 
rebus externis , aut in ea conjiciunt, qua a nobis declinan- 
lur. Neque vero externa ista , quie vel in bonis vel in ma- 
lis habentur, omnino talia sunt, sed interdum utraque 
rationem contrariam habent. Quapropter ineruditi ado- 
lescentes , paedagogos, ut malorum sibi auctores, oderunt ; 
eos vero, a quibus ad voluptates invitantur, diligunt. 


Epictetus autem paucis ille quidem , sed evidenles nolas 
nobis exposuit, quibus eruditi ab ineruditis et tironibus 
discernantur, Scilicet eruditi , ab omni errore et peccato 
remoti, ob rationis perfectionem , et brute partis cum ea 
consensionem et obedientiam, neminem unquam accusant 
ut ullius sibi mali auctorem : neque enim in ullum suum 
malum vel ipsi sese conjiciunt, vel ab alio conjiciuntur, si- 
quidem eruditi sunt; quia, si eruditi sunt, non in rebus 
externis malum collocant. 7neruditi autem utroque modo 
peccant, cum quod ipsi rationem suam brutamque partem 
male adfectam habent , tum quod aliis suum vitium impu- 
lant , utpote in rebus externis illud ponentes. Est autem 
et facile et jucundum, et omnino dignum indoctis , culpam 
eorum qua ipsi deliquerint, in alios conferre. Qui vero 
erudiri incipiunt , et principia salutis habent; etiamsi 
peccarint nonnumquam , et in malnm aliquod inciderint , 
lamen, ubi sit malum, et unde nascatur, sciunt, et qua 
sit ortus illius caussa ; ideoque illam accusant. Neque quis- 
quam, opinor, his judicandi velut instrumentis prudenter 
utens, unquam errabit in dijudicando statu eruditi, ineru- 
diti , et tironis. 


Nam ea proprie est Eruditio, cum puer qui in nobis est, 
a paedagogo , qui et ipse in nobis est, castigatur. Puer au- 
tem in nobis est bruta illa pars , quz non respiciens utile , 
in solum jucundum est intentà, ut pueri : p»dagogus vero 
est ratio, qua componit et moderatur brutas in nobis adpe- 
litiones, easque ad utilitatem dirigit. Itaque ineruditi , 
qui puerilem in modum adpetitum in vita inconsiderate 
sequuntur, multum peccant , ei altro cedentes ob incuriam , 
nec semet ipsos accusant. Qui vero erudiri incipiunt, 
hi peedagogum intentum adstantem jam habent, et puerum 
obedire incipientem : quare, etiamsi peccant, tamen quis 
peccati sit auctor sentiunt , eumque el non alium accasant. 
Eruditi autem et pedagogum habent sobrium, et. puero 
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quidem au£ paupertatem si declines; quia non plane pe- 
nes nos est eflugere talia, (elsi enim facultatem quandam 
habemus, quie ad ea effugienda. nonnunquam aliquid con- 
fert; tamen ea neque semper valet, nec satis virium ha- 
bet ;) ideo necesse erit nos calamitatem subire, incidentes in 
ea quie declinamus. Sin Epictelo paruerimus, declinatio- 
nem in ea transferentes , quie el naturae repugnant et nostri 
sunt arbitrii; ut declinemus falsas de rebus opiniones, et 
ea quie vitam naturse ac ralioni consentaneam impediunt ; 
cum penes nos sit , effugere talia, quoniam ad hoc sola de- 
clinatione egemus , quae penes nos est ; nunquam incidemus 
in ea quze declinamus. 

Sed lic quidem perspicua sunt. Quomodo autem jubet 
omnem adpelitionem omnino in presentia tolli? Nam 
adpelitionis earum quidem rerum, qua nostri arbitrii non 
sunt, sublatio, evidentem habet alilitatem ; quia eas res 
won conseculi, infelices erimus, et moleste vivemus, et, 
quamvis eas aliquando consequamur, peque utile nobis bo- 
num, neque proprium bonum consequemur. Cur vero, e 
contrario, eorum etiam bonorum , que in nostra potesta- 
tesita sunt, adpetitione nobis mterdicil? Quia, inquit , eo- 
rum, que adpetere convenit , nihil adhuc tibi adest. 
Atqui, si adesset, non amplius fortasse necesse esset ad- 
pelere. Est enim adpetitio, extensio ejus qui adpelit ver- 
sus rem expelitam, ut absentem. | Quis vero etiam potiatur 
bono, nisi id adpetat? Et omnino, si bonum nostrum , non 
in externis actionibus, sed in adpetitionibus et declinatio- 
nibus natiice consentaneis inest ; qua tandem ratione hor- 
tatur, ut in. presentia plane follamus adpetitionem ? 
fieri qu! potest, ut homo sine adpelitionibus vivat? Pra- 
terea pugnare videtur hoc cum eo , quod paulo ante dictum 
est, cum diceret : In fan'arum igitur adpetitione rerum, 
memento te non mediocriter incitatum adgredi eas 
oportere. Neque enim de motu corporis loquebatur, sed 
de animi studio et adpetitione. Jam quo pacto impetum 
capere ad agendum possumus , sine adpetitione? Adpe- 
lere enim prius oportet; et sic demum impetum capere. 
Vide igitur, ne ad solos tirones et novitios discipulos haec 
verba perüineant, quibus adpefere minime tutum est, 
priusquam didicerint quee sint adpetenda : sed impefu uti , 
vel prosequi rem et ab ea abhorrere satis est, pro eo im- 
petu , qui adpetitionem et declinationem antecedit? Neque 
vero fortasse , quamquam tirones adloquens , omnem pror- 
sus adpetitionem bonorum in nostra potestate positorum 
sublatam vult, quemadmodum dicere videlur; sed vehe- 
mentiam adpetitionis improbat, ut et aversationis, quam 
permittit. Nam prosegui rem, et refugere a re leviter et 
remisse jube. — Constat autem, nos prosequi rem, ubi 
desideraverimus ; refugere autem , cum declinamus. Nam 
prosecutionem antecedit adpetitio, fugam declinatio. Quare 
etiam, cum prius diceret : In lantarum adpetitionz 
rerum, memento, non mediocriter incitatum eas ad- 
gredi te oportere : non vehementem adpetitionem suasit , 
sed ea, quie ipse continuo subjungit, quedam prorsus 
esse relinquenda, quadam in aliud tempus differenda. 

Recte vero cavet, ne ii qui erudiuntur, vehementiore 
impetu el adpetitione , itemque fuga et declinatione utantur, 
nec nimio ardore modum excedant, et quasi septa transi- 
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liaàt. Hoc enim in plerisque et animi vigorem hebetat, 
et corpora consumit. Ac multis hoc jam accidit, qui im- 
portuno et immodico studio exercitationem morum sunt 
adgressi. Nam paucze cum corporum tum animorum na- 
lure sunt, quz subito a deterioribus ad meliora transire 
possint Etenim Diogeni quidem , Crateti , Zenoni, et si- 
milibus hoc contigit : plerique vero et labi paulatim, et 
erigi paulatim solemus, tam animis quam corporibus. "Via 
enim media, constantior et tutior, animi vim et alacritatem 
cohibet el moderatur, paulatimque auget. Quapropter pro- 
sequi el fugere leviter et remisse jubet, e/ cum. exce- 
ptione; hoc est , sic, ut nonnihil laxetur, et non ad summum 
intendantur adpetitio et impetus , declinatio et fuga. Nam 
qui a luxuriosa vita ad temperantiam transit, non statim 
ad summam tenuitatem et jejunium prosilire debet, sed 
paulatim a priore victu subducere sese : et, quod Aureorum 
carminum auctor monet , 


Cedendo molire fogam, ne talla vincant. 


In cognitione quoque, ii qui erudiuntur, visa non statim 
pro decretis amplecti debent ; ut, si mutanda sit forte sen* 
tentia, non gravate id faciant. 


At vero, si in utroque loco leviter ac remisse versari 
prodest studiosis : cundeclinationem inwa , que nature 
repugnant et in nostra potestate sunt , transferri jubet ; 
adpetitionem. vero in. presentia prorsus tolli? An 
*0, quod, qui a prava consuetudine ad meliorem vitze ra- 
tionem transire incipiunt , hi primum evomere debent mala 
viue venenum, et tum demum bonx vitze cibis ali? Nam 
quod de corporibus Hippocrates ait, immunda corpora, 
quo magis alantur, eo niagis kedi : id de animis multo ma- 
gis est verum. Etenim prius inhaerens improbitas bona 
oblata corrumpit; dum ea partim molesta, partim vero no- 
civa existimat, partim ut inutilia et nullam vím habentia 
aspernatur. aque simul viribus augetur, quippe quz facto 
experimento (ut quidem sibi videtur) meliora spernat : 
simulque fit insanabilis, ita ut ne in posterum quidem , si 
quam adhue vim ad eam corrigendam meliora praecepta 
exemplaque habere possent, illam vim admittat ; perinde 
ac sí quis, in morbo regio mel amarum ratus, post etiam id 
guslare recuset. Itaque ordo postulat , ut prius recta di- 
sciplina admittatur. Allamen hoc preceptum eos etiam, 
qui erudiri incipiunt , praeparat ad animum tristitia timore- 
que vacuum et liberum prestandum, nt jucundam agant 
vitam, quam omne animal cum primis consectatur. Etsi 
adpetere quidem convenit vacuitatem a perturbationibus 
omnibus, et vitam natur: ac rationi consentaneam : at 
incipientibus tamen salis sit, moderari perturbationes, el 
cadere interdum, rursusque surgere. Tales igitur homines 
ea, quie adpetere convenit , nondum valent consequi. Hoc 
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enim verba illa volunt : Nondum tibi adest. Si enim ea 
desideraris , quee supra vires luas sunt ; et dolere te et fru- 
strari necesse erit, interdum etiam remollescere , et ani- 
mum despondere. Omnino vero, qui majora suis viribus 
desiderant, hi sibi apta contemnunt, et cum majoribus 
collata aspernantur. Neque vero magnis ante parva (ut 
in proverbio est) potiri licet ; neque ante ea quz commo- 
derata nobis sunt, ad majora penetrare. 


[IN I1L.] Postquam ea divisit qui in nostra potestate sunt 
aut non sunt, quorum illa propria, haec aliena putanda; et 
quo pacto tractanda sint , edocuit ; declinanda scilicet repu- 
gnantia natura, adpetitionem vero in pra'sentia cohiben- 
dam, ob eas fortasse caussas quas dixi : nunc, quoniam iis 
eliam, qua in. potestate nostra non sunt, sepe utendum 
est, docet, quo pacto in his, quamquam in nostra pote- 
state non positis , tamen ita versari possimus , ut perturba- 
fione et molestia vacemus. Trifariam autem partitur ea 
quie in nostra potestate sita non sunt : in ea, quie nudam 
voluptatem praebent absque utilitate; talia enim sunt , quae 
dieit oblecfantia animum; in res usum praestantes et 
fructuosas : denique in ea, quz ob consuetudinem aliquam 
et adfectionem diliguntur, etsi neque utilia neque fru« 
Ctuosa sunt, Nam hac tria, voluptas, utilitas, et na- 
turalis quaedam ac necessaria caritas, mortalibus difficul- 
litibus adfigunt animum. — Delectantur autem alii aliis 
rebus : nonnulli trageediis et comoediis; nonnulli pugilum 
certaminibus, aut ludis Circensibus, rebusve similibus; 
alii saltatoribus, praestigiatoribus, mimis, ridículis. Tum 
alii spectaculis jucundis; hisque vel naturalibus, ut qui 
pavonum et gallinarum elegantiam, pratorumve viridita- 
tem, aut nemorum amenitatem admirantur; vel artificio- 
sis, ut qui picturis, statuis , zedificiis , aut aliarum artium 
pulehritudini student. — Alii, aurium dediti voluptatibus, 
partim pulcris vocibus et musicorum instrumentorum sonis 
capiuntur ; partim vero majorem etiam voluptatem capiunt , 
historiis et fabulosis narrationibus (id quod a puero nobis 
insitum est) deliniri soliti. Sunt vero et res usum pra- 
stantes non unius generis. Aliaenim sunt animis utilia ; ut 
magistre, boni sodales, libri eruditi, et similia : alia cor- 
poribus; ut. cibi, vestes, exercitationes : alia sunt rerum 
externarum ; ut principatus , praedia , opes et quze sunt ejus- 
dem generis. Diliguntur vero ob naturalem aliquam con- 
junctionem , etsi nullum praebeant usum, liberi, uxores, co- 
gnati, amici, cives. Horum igitur omnium, inquit, recor- 
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nempe mortalis, ereptu facilis, non arbitrii nostri. Nam 
perpetua natura? horum recordatio, ereplionis eorum est 
meditatio : quie, ubi adsueveris, te, cum illa inciderit, 
perturbari non sinet : sicut et alia consuela, quantumvis 
gravia , et corporibus et animis tolerabilia fiunt. 


Recte autem et hic et in iis quze sequuntur monet, a par- 
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vis, atque adeo a minimis esse fncipiendum ; ne , ut pro- 
verbio dicitur, figlinam a dolio auspicemur. Nam qui ma- 
jora initio suscipit, facile succumbit, frustratur, fractis 
viribus fit imbecillior, desperat. Qui vero a minimis inci- 
pit, simul utique et aliquanto robustior fit , simulque fiden- 
| tior et melior quam ante fuit; ut jam et paria facile superet , 
| et preterea paulo etiam majora tutius adgrediatur. Nam, 
* qui quotidie qualer edere consueverat, si totum jejunare 
| diem statim conatus fuerit, et corpus mutatione subila tur» 
babit, et ipse aerumnose molesteque vivet. taque talis 
progressio et periculosa, et inconstans esse solet. Sina 
quaternario interim ad ternarium descenderit, eique adsue- 
verit , facile deinde adsuescet bis , et multo facilius , atque 
etiam tutius et constantius, semel tantum edere consuescet. 
Eadem est eorum quoque ratio quze propter usum diligun- 
tur : si quis in parvis et parvi momenti rebus adsaeverit 
naturam eorum in promtu habere, quamque facile possint 
eripi cogitare; (veluti de olla , ob usum cara, cogitare, 
esse eam fragilem : quid vero olla vilius est?) idem paulla- 
tim progrediendo,, et vires acquirendo, tandem etiam infer 
osculandum filium , non verbo tantum dicere, aut animo 
sibi fingere poterit, sed et imo pectore ita sentire, se Ao- 
minem osculari , rem fragilem et caducam. — Ita vero sen- 
liens, ita consuefactus, non perturbabilur, si is ereptus 
fuerit. 


Observabis autem, quo pacto prudens et solers tractatio 
rerum iis etiam, quorum potestas in nobis sila non est, 
per ea quze penes nos sunt, utatur quasi nostri essent ar- 
bitrii. Nam arbitrii nostri non est, ne filius moriatur : 
sed, quoniam in nobis situm est, naturam ejus in promtu 
habendo, cogitandoque mori eum posse non minus quam 
vivere, non perturbari eo mortuo, el sic esse adfectos quasi 
mortucs non esset; inde hoc ipsum, ne is moriatur, quod 
in nobis situm non est , eflicitur ut in nobis situm sit. Ta- 
lis enim dicere potest : Mihi vero filius non es! mortuus : 
aut, quod verius est, Ut mortuus sit , ego animo ita sum 
tranquillo quasi mortuus non esset. Recte autem non- 
nisi rerum utilium et hominum dilectorum exempla adpo- 
suit; utpote significans, eos qui omnino progredi cepis- 
sent, plane aspernari oportere illa, quie nonnullis solius 
delectationis caussa studio sint. 

[IN IV.] Postquam docuit, quomodo Ín rebus extra nos po- 
sitis, quibus studemus, nt sunt jucundie, utiles, carze, adfecti 
esse debeamus ; nunc subjicit, quo pacto ad acliones nostras 
comparare nos debeamus , que multa, quae in nostra po- 
teste non sunt posita, adjuncta habenl. Docet igitur, esse 
; et naturam earum przemedilandam, et cogitandum , qualia 

una incidere soleant , posse illa tibi quoque evenire; ut, si 
| quid gravius acciderit, non sit tibi inexspectatam; si vero 
non necessarium sit suscipere rem, eam ne suscipias qui- 


. 
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solebat dicere, quod aliquando navigasset, cum iter terra 
conficere potuisset. 'Ut autem nihil gravius accidat, si ta- 
men ea negolii natura sit ut. sequi possil et Soleat; tam 
suscipere id cum necesse non est, quam, cum tutiore vía 
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wrgeal, ut suscipias opus, ut verbi caussa in insulam na- 
vigandum sil, aut ex insula; ut patri aut amico ferende 
suppetit, ut pugnandum pro patria; ipsum quidem opus 
reformidandum non est, sed natura ejus praemeditanda, et 
ea qua consequi solent : ut, premeditatione ad illa adsue- 
facti, cum advenerint, non perturbemur. Nam qui ita sa 
parat, is et cum non acciderint illa , gaudebit , ut evitatis 
iis qua »oeditatione ipsius jam quasi acciderant; et cum 
acciderint aliquando, eo tranquillius et tutius ea excipiet , 
utpote exspectata. 


At dices : primum, fore timidos et ignavos, qui adversos 
rerum exitus semper cogitarint; deinde, molestam esse 
omnino tristium rerum tamquam utique eventurarum co- 
gitationem, qui quidem etiam diuturnitate temporis au- 
geatur, sí negotium prorogelur. Itaque Demosthenicom 
illud magis laudabis,, qui suadet, semper omnes res hone- 
stas suscipiendas esse cum bona spe ; et, quemcunque Deus 
eventum dederit, magno animo ferendum. Sed heus tu, 
si Demosthenes eam spem bonam dicit, qua conatu bona- 
rum rerum nititur, qualiscunque sit exitus; cum Epicteto 
plane consentit, nisi quod viam rationemque non adjicit, 
qua magno animo ferenda sint quiecunque Deus dederit; 
eliamsi asperrima fuerint.  Epictetus autem ferendi ratio- 
nem tradit , praemeditanda scilicet natura rei suscipienda, 
cogitandoque, el decere eam nos, et esse nonnunquam 
cum molestiis quibusdam conjunctas, sed esse has facile 
fereridas , cum propter ipsius rei dignilatem et utilitatem, 
cum qua molestiz? nonnunquam sunt conjuncta , tum quia 
praemeditatae illas fuerint, neque prater spem acciderint. 
Sin eam bonam spem Demosthenes dicil , quae et prosperum 
omnino successum et periculi evitationem nobis promitlat ; 
vix, ac ne vix quidem fieri potest, ut, qui spem salulis 
alqne successus perpetuo foveat , is ingruentes praeter opi« 
nionem calamitates moderato et eequo animo ferat. Neque 
enim corpus , neque animus, subitas mulaliones sine per- 
turbatione fert : cum et anni. vicissitudines, licet earum 
mutatio paulatim fiat, morbos plerumque gignant. 


Neque vero timidos , ignavos , mastos, ista difficultatum 
et periculorum przemeditatio efficiet. Nam si actionem et 
bonam et utilem esse animo (hoc est homini) ratio monstra- 
rit, tametsi non absque periculo : tamen boni desiderium 
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et fidentes et actnosos facit; et periculi cogitationem id 
consolatur,quod recto rationi paruerint, quze. przeceperit 
expetendum illnd opua etiam cum periculo fuisse. Etenim 
periculum et damnum , quae ad corpus et res externas per- 
linent, non nostra sunt mala, ad nos ipsos vere pertinen- 
tia, si modo sapimus. — Utilitas vero et bonum illud , quod 
in hoc inest ut honestam rem cum periculis susceperimus, 
cum sit animi bonum , adeoque vere nostrum , multos do- 
lores, damna, exsilia, et ignominias compensat, immo 
vero istis omnibus przponderat, suaque excellentia ista 
consolatur. Omnis enim homo bonum majus cum minore 
malo conjunctum amplectitur. Quod si vero bonum esse 
nostrum , malum vero alienum esse adparet; porro si 
non verbis tantum et labiis, levi quadam accedente phan- 


tasia, id dicimus, sed vere e! imo pectore diserimen illud . 


sentimus ; quo pacto adhuc tristes et anxii difficultates ho- 
nestis conatibus interdum objici solitas exspectabimus ? 
Nam illud ipsum iis, qui naturie congruenter vivunt, 
maximam hilaritatem adfert, quod non citra zerumnam, 
sed cum periculis, subinde etiam cum vite discrimine, id 
quod bonum est amplectuntur. Declarant hoc Menacei, 
et quicumque se pro patriae salute Diis Manibus devoverunt. 


Et Epictetus quidem id, quod vult, exemplo vilissimae 
rei docet ; simul praeceptionem suam per ea, qu multis et 
siepe accidunt , clariorem faciens , et ipsum auditorum sen- 
sum excitans; simul (quod ipse ait) tirones in minoribus 
primum exercendos esse monens, ob eas caussas quas ante 
diximus. Sed possunt hzec etiam ad majora transferri, 
que cum majoribus spe periculis conjuncta sunt : ot in 
illis etiam naturam cujusque negotii reputemus, quale sit , 
an nobis dignum sit, et quibus cum molestiis sit conjunctum ; 
tum ut nobiscum constituanms , nos has quoque, si ila res 
lulerit, sequo animo suscepturos. Sic emim nature no- 
stra statum tuebimur, et bona actionis fructum capie- 
mus, et eventibus non perturbabimur. Nam qui perturba- 
tus fuerit, seque in malis esse pulaverit; is aut initio non 
recte judicavit suscipiendum esse negotium; aut, si tum 
recte, nunc effeminatum in modum et timide perturbatur, 
mulatque sententiam : quorum utrumque contra naturam 
est. 


[IN V.] Hactenus exposuit , quo pacto fieri posait, ne dif- 
ficultatibus , que comitantur szepe actiones , perturbemar : 
scilicel, ante cogitandum , fore ut eze sequantur : et statuen- 
dum, rem esse nihilo minus suscipiendam. Nunc, post istam 
rationem animum tulum praestandi a perturbationibus per 
praemeditationem , aliam tradit rationem, ab ipsarum rerum 
natura sumtam , qui difficiles esse videntur, nosque per- 
turbant : exemplo hic usus non parvo, sed morte, eorum 
quie nos perturbant maximo. Nam si id , quod propositum 
est, in hac fuerit demonstratum ; multo magis in ii$, quam 
minus atrocia videntur, demonstratum erit. Ait igitur, 
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SIMPLICII COMMENT. 


(e — 0.) 
res quc nobis videantur acerba accidere, ideoque mos 
turbent, ut in periculo constitutos, neque acerbas esse per 
ese, neque veras nostre perturbationis caussas : sed 
opinionem de earum acerbitate conceptam , esse quie 
nos perturbet : atque ostendil, mortem immaturam hu- 
mana vi illatam , quae omnium atrocium rerum atrocissima 
videatur, non esse aírocem. Ostendit autem paucis ille 
quidem, sed accurateet efficaciter, hac argumentatione : Qua 
natura terribilia sunt , omnibus terribilia videntur ; ut na- 
tura calida, frigida , pulcra, et alia id genus , omnibus talia 
videntur, iis praesertim quorum natura integrior est , et pru- 
dentia major : at mors non omnibus videtur terribilis; nam 
Socrati terribilis visa non est, qui cum eam effugere posset, 
sustinuit tamen imperturbatus,, totumque illum diem apud 
amicos immortalitatem animorum declaravit , et qualis sit 
repurgatrix philosophorum vita edocuit. Conclusio quoque 
€x his, que posita sunt, perspicua est; mortem suapte 
natura non esse formidabilem. Itaque mors ipsa nos non 
perturbat ; sed opinio de mortis atrocitate, ea est quae 
nos perturbet. Neque mel amarum est : sed icterici adfectio 
id amarum videri facit, ob redundantem in eo amarum 
humorem ; qui humor expurgandus est, ut naturales rerum 
qualitates. percipiamus. lta hic etiam opiniones de rebus 
corrigendm sunt, adhibita regula nostrarum et alienarum 
rerum , quaeque in polestate nostra sunt aut non sunt, qua 
bonum et malum nostrum judicemus. Quod si igitur mors 
in nostra potestate sita non est; malum non erit. Quasi 
non animi, sed corporis malum est ; nostrum malum non 
erit. Plato autem, et Platonicus Socrates , eam etiam bo- 
nam esse, et meliorem vita corporea pronunciant : nec hís 
quidem bonam , illis vero malam ; sed in universum bonam 
omnibus, Nam in Phzedone Socrates dicit : « Fortassis hoc 
libi mirabile videtor, si hoc solum caeterarum rerum sit 
simplex, neque unquam homini accidat, quemadmodum 
reliqua omnia, ut praestet ei mori , quam vivere.» In Le- 
gibus autem Plato suis verbis idem affirmat , hoc modo : 
* Conjunctio corporis et animi non est praestantior separa- 
tione, si id quod sentio, dicendum est. » At Epictetus mor- 
lem, ut hominum opinione maxime omnium formidabilem, 
instituti sui probandi caussa adhibuit. L 


Sed quia unusquisque nostrum , cuicumque inciderit 
calamitati, eam morte graviorem ducit; (etenim nonnun- 
quam dolore ne adeo vehementi quidem urgente, statim 
mortem optamus : cum paupertate urgemur, paupertatem 
morle graviorem ducimus;) in his etiam eadem uti licet 
demonstratione, qua Epictetus de morle ususest. Nam 
vehementissimos cruciatus in morbis etiam plebeii homines 
ultro admittunt, cum se, mercede etiam medicis numera- 
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Lacediemoniorum vero adolescentes terribilem illam fla- 
gellationem, unius glorioli caussa, sustinebant, toleran- 
liam piene ad necem usque demonstrantes : idque eos aequis 
animis et alacres fecisse constat; alioqui enim ultro in tale 
cerlamen non descendissent. Sic autem erga illos crucia- 
tus adfecti erant , non quin dolorem sentirent, etsi fortasse 
minus quam inexercitati et delicati: sed quod persuasum 
haberent , eruciatus esse ornamenta potius et commoda vi- 
rilier eos tolerantibus et sine perturbatione, quam ma- 
lum. Pariter, ne in paupertate quidem mali esse quid- 
quam, dixerit Epictetus : alioqui enim et Crateti Thebano 
ila visum esset , qui bona sua reipublicze concessit , dicens, 


Crates Cratetem privat hac pecunia; 


ac tum demum se in libertatem adsertum putavit , et coro- 
nam veluti libertate recepta capiti imposuit, cum divitias 
paupertate commutasset. Adeo nihil horum natura tam 
est grave atque intolerabile, quam videri nobis solet : sed 
et contrariis «uis nonnunquam utiliora, siquidem usum eo- 
rum ad nosmetipsos , hoc est, ad animum nostrum rationis 
compotem , retulerimus. 

Opus est igitur, ut, qui se a talibus perturbari nolit , 
recta de iis habeat decreta. Quod cum in nostra potestate 
sit , illud etiam in nostra potestate erit, ne perturbemur : 
et, qui illis decretis paruerit, maximum hunc fructum per- 
cipiet, ut iis eliam, quie in nostra potestate non sunt , ita 
utatur, quasi in nostra potestate sila essent. Etsi enim, 
an ignominia adficiar, an pecunia spolier, an vapulem , ar- 
bitrii mei non est: at recte de his sentire, non esse ea 
mala, sed subinde etiam utilia, penes me est. Tale au- 
Jem decretum satis est ad illud, ut ne accidere quidem no- 
bis aspera ista videantur; aut si acciderint, noxia non judi- 
cemus, sed interdum etiam conducibilia. Quivis enim, recte 
sentiens, ut ego existimo, pulcrius nobis, hoc est animo, 
judicaverit, in rebus asperís vacare perturbatione, quam 
non incidere in res adversas : eoque pulcrius , quo res ad- 
versze graviores asperioresque fuerint. Ut enim corpora ve- 
hementissimis quibusque motionibus, quas quidem ferre 
illa queant, maxime exercentur, tam ad valetadinem, quam 
ad vires et celeritatem : eadem ralio est exercitationum 
animi; ila quidem, ut, qui alicujus frugi sunt, facillime 
eas et moderatissime ferant. Quod duabus hisce rebus 
consequemur : una, ut recte de iis sentiamus; altera, ul 
proparatiad ea simus. — Preeparamur autem ad ea, partim, 
tractatione corporis asperiore; quae ad omnia opportuna est, 
quaque fit ut multi etiam improbi homines verbera , et ea 
quz dolorifica censentur, contemnant; partim , praemedi- 
latione et exspectatione : quie omnia in nobis sita sunt. 
Quod si igitur neque mors, nec hujusmodi quidquam ter- 
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olve ol. Exdyoveso abs, vri, capa tie fiiv slot alzux , 
dXX furis nico Éavtoic, xal và OóyuaTa fuc. O0 
xeh o)v dÀAov alzisÜa( wort Tg sapxy?Ze fw, 4 
omne, 5 qü60u, 3j vtwàc d)ou votUrow dA fiae 

& aUtovc, xal và fiuézepa. Ooyuaza. 

1l ['Amaidedxou xA. ] ouo cuve lc c) mpb aucoU Eec 
xai eie elje rov ydp aUvatauov, ix Met, « "Asat- 
8eózou qp ict Épyov b 3X Epxadatv iy ois a)- 
bx rpáaatt xaxix,, » viv alríav àv Dee xaox 100 p 

10 &kty Xt Eyxaduty ig' ole apacópeÓx, 3, gobiolu- 
0a, 3j Xo moda. y 7, Gioc £v xaxi xtv elvat vopizouv. 
AK dxaiuciav yàp toUro mdcqouiv. Kal Aotzóv 
xai guvdmet 1T, 100 dmaueUrOU TttQl raUva Ouaüi- 
Gc, vv t£ 100 dpyonívou maióeUeaÓat, xol cv toU 

15 rezaxiotonévou "O uiv yo menaideugévoc, óc xarà 
qat Liv, xat pojve xou vov &y Goéqevat , wise 
megicizevo ole ixxAtvet, odce. iv xaxi wt voltu si- 
vat, ojte aluita( cta, Ox alztw aUTí) OU xax 
mpávrtw, | "O &i dpyóusvoz muiitiscUat, dzotuyyd- 

20 yet ply Éaxty Ore iov ópexcÓv, xal zeptzizstt cois Ex 
xAwoufvow, Otà «0 path vü)v dÀ Twv maÜGv ivapytiv 
óc xatemmfvog Oi Ümó v vOv dy! fui [xad vv 
oUx ig' fiv] Guxtpíacus, oi2sv. Óx aicbg énvsi) alxtoc 
xal tzc &moruy(ag xal vc méptmtogiex yivrrut, xat 

25 oUx dXAo,, Óvav iv voi, ox iy' fiiv mots v0 dyaÜbv 
fiiy 3) c0 xaxov droxtis0at vopicn. 

Aik (C8, quí dv v, 6 dpyóusvoc maideóecÓn, 
xaizot qtwoosueov rt cà dyafUv Pw xul xaxhw ig 
Suiv &evtv, (o0 vào àv Éauci) ivexdAet, p3, coUco vu 

30 vexo»v,) &pxrpedvet, das xoi éauri Prxaduiv; 3) 6n 
mpor[tiza piv 4 vote sov diyaÜiv xal xaxiiv, toU 
AMiqou «60 iv piv 0002. iv£preta , obx cic 0 imi dv 
0» xal vk dAoya mar, «à iv div uetpéivat, xal Bu- 
Opizecat, xa Ümordrrevat T) ÀÓyo; xxl uáAucca, 

35 Uva Ox baüup(xv xal doyíav x98 Aóyou, xívnaw ài 
cuvty?, Tic GAoyíac, vevsupuyiéva. vévrsat xai vupav- 
viva và min. Tovxóvny 92 elyev iv «3j pa qula vii 
Vy e 8viüentw d$ Meyouaa,, 


Kal gerdMevo py ola pv u£uo waá , 

40 Üuyàz Ob wosizvovv tv épv BovAeupáxtov. 
"Mraercbv oUv, dv góvio à uiv Btxtóuevov cbv Avov, 
cà ài ixdbovza , aujcpoova. fauci vk má0v, iováancDar 

-" Üce xal d «90 you vict, spaveotipa, xal imacn- 
govud) , XX TrÀ£ae &vrvOolactoe viverut, — Elxóxox; 

4s o)v ol dpydusvor xaidedecÓxt ápaprdvoust pív. cta, 
xai vOv vai pomo srecnafvov, xal coU Aóvou uio 
xaT iocus ivepyotvroc: Éxuzoic 8b EyxaoUet, xal 
oUx. d)Xvote , £i ml 6rovxvov mapaboyty v cU oUx 
ig dgiv xal rv ig 4giv Ounpíse. Ob nfvem 

$0 àma(2eucot «eA xal áuagrdvout moXA, Od ce ck 

-. Goa máün agütovta iv Éavrois, xal ài cJv «09 Ao- 
ov. dqvotxv: olt. Ovaxolvavtzg cb Üvre draübv xai 
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ribile est; constat, neque hac ipsa, neque eos qui illa in- 
ferunt , perturbationis nobis esse caussam , sed nosmetipsos, 
nostrasque opiniones. Nunquam igitur caussa perturbatio- 
nis nostra , aut tristilie, aut metus , aut aliarum id genus 


adfectionum , in alium conferenda est ; sed nobismet ipsis et 
nostris opinionibus tribuenda. 


[Ineruditi ete.] Cohzeret hoc cum superiore : ita ut , si 
conjunctione nam addita legeretur, Nam ineruditi est, 
alios accusare ob suam calamitatem , caussa recte expo- 
neretur, cur alii non accusandi essent ob ea propter quae 
nos perturbamur, timemus , dolemus , aut in malis esse nos 
existimamus. Hoc enim ex inscilia nobis usu venit. Deinde 
ineruditi adfectioni recte adneclit ejus habitum, qui erudiri 
incipit, et ejus qui jam est eruditus. Etenim eruditus, 
ut naturze congruenter vivens, nec unquam suis desideriis 
frustrandus, nec in ea quie declinat incidens , neque in ullo 
se malo esse putat, neque ullum accusat ut auctorem sum 
calamitatis. Sed is qui erudiri incipit , interdum quidem 
frustratur suis desideriis , et in ea qua vitat incidit; quia 
lunc in. agendo brutos adfectus sequitur : sed cohibitus di- 
visione rerum, quie in nostra potestate sitze sunt aut. non 
sunt, novit se ipsum sibi auctorem esse et frustrationis et 
calamitatis , non autem alium, si quando bonum aut ma- 
lum suum in rebus alieni juris collocarit. : 


Cur autem, dixerit aliquis , is qui erudiri ccepit, cum in 
se bonum et malum suum positum esse norit, (nisi enim id 
sciret, se ipsum non accusaret,) peccat, ut se ipsum accuset? 
An eo fit, quod cognitio bonorum et malorum antecedit, ut 
quie rationís nostre sit actio; sed non slatim in omnibus 
brutze adfectiones se accommodant, conformant el subjiciunt 
rectze rationi? praesertim cum ob socordiam et segnitiem 
rationis, et. continentem bruta partis motionem , corrobo- 
raUe perturbationes quasi tyrannidem occuparint. Sic 
adfecla fuit ea , quae in tragedia dicit : 


Sciam licel quod adgredi parem nefas, 

tamen ira mentis omne consilium premit. 
Quamobrem boni consulendum est, si progressu temporis 
ralio partim cogendo , partim deliniendo, adfectus ad suas 
partes pertraxerit : quo facto, rationis etiam cognitio fit 
evidentior, et scientifica, et omnis dubitationis expers. 
Non mirum igitur, eos qui erudiri caperunt, peccare 
quidem interdum, adfectibus nondum plane subaclis, et 
ratione nondum secundum scientiam agenle; se autem 
ipsos accusare , non alios , quoniam divisionem illam rerum 
nostri et alieni juris utenumque jam admiserunt. Prorsus 
ineruditi autem saepe et multum peccant, cum ob affe- 
ctionum commotionem , tum ob rationis ignorationem; ut 
qui verum bonum et malum nondum dijudicarunt, neque 


xaxbv, oUvt auro, &xb vi &Aoylac Exocavrsc, oU5: | a bruta nalura, ne nuda quidem cogitatione , se abstraxc- 
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fps abrobe xai vh» fecfpav oüa(xw và caía tiva 
vonlLoj.eve * * ol Eb oy ero [à y prae ). "Agen 
cávoisv udv oSv, &xaiArucot Ovztc, £V caUzu Ev tole 
$ dxzbg Db xà daÜbv fuv xal rb xev miÉuevot,, xal 
€t &e[vooüvzss , zl xí davt vb Tiufécepov dafov dvzeoc 
xai xaxbv, xxi Oüsv dazlv, alziouc fiv ti»v xxxiv cl- 
vat vonilogzv voUc 7| àgatpouufuouc Tt tiv dyafóiw 
Auiv xoi ópexcüiv Boxoóvewv iv cols ixróc, 7) oic ix- 

10 xÀtvoiévot b' fuv mipiidAovrac fudc. — Kato 
o92i TÀ àqaf vouitdusva vk ixzbe, 000b và xaxk, 
TrávcwG T013Ux3. Party GÀ xal cy vavciarv Éaxty Une 
xacdcvacw Üye Éxdcepa, — Aiózep ol. &x(Deuot tiv 
vétav, roc idv vatZangerpobe , óc xaxov aüzoic alziouc, 

15 yigouot vobc 9 elc ádovàc mpoxaAovt.évouc , óx süspyé- 
vac, kcomaloveat, 

Texpipix. a£vzot fiiv dvapyz, à Boxy£ow 5 "Ext- 
xz5ioQ mapaiie»a, OW TE mematÜsuMÉwwv, xul cO 
&xaiBeucon, xa züjv Évt &oyouévory maidedec Ont, "Oct 

30 ol iv, dvapiigerzot Oveec, OUk viv x90 Móyou veAetd- 
172 , X' z7s dAoylas vl mrpbe cüv Aóyov sbaouogcav 
5 xai 6xoxaxdaducte , oD2evi EvxaÀouat mot (oc xaxov 
alzip ajcoig ob5i vàp iv xxxi) oixzi ivovzal twi, 
oU: bg fauciov, sixep. elol mexatitupévot , obve. xo 

32 jew" Oct p, v voli; Exzbc ro xaxov Éyousw, — LE 
&xalisurot, xal &papreo( riot V duco xai abro 
xaxü Owxxsluzrvot xóv T& Àoyov xoi viv &Aoyixv" xai 
dX))o vh» fauc xaxízw int[oázouct., óx dv voie 
ixrbg abchy ópivtrg. — "Ecct Ob xal sÜxoAov, xal $2, 

30 xal voig dmaiürUTotg vio mpémov, vb vOv olxsiv 
&paovrudcuv dAAouc aicíou mpobdAAssüu. — Ot 3i 
dgyópsvot maieuectat, xxl owrnolac Éyovzsz dy, 
x&v &yaxptdvogt xa £v xaxij vwi mors vivovcat, àÀÀ 
laxo, no) xí doct, xal xou gUrzut 0. xaxbv, xai «t 

35 cb cic ExgUcttoc nci) avtov: Gio xal ixs(ve épais. 
Kal odelc oluxt vodrotg y pntevoc tois xptmmptotg du- 
ggóvoc, Ouxpaprisu. mori v5. dxpióoüe Ouxxplotux 
tout) Tw xavacvrudzov, TOU Ts xe xatóeup£vou , xal 
TOU dxxibeUcou, xai toU doyouévou zaidrUtcÓUat, 

10; — Haile(a. uv do. dot xvploc 5, c69 £v fiiv matboc 
fbr vou i» fjxiv maiDayoYG0 EmatvopÜncw. — Kal zai 
ply, 5 iv fiv dioy(x, cà piv Gxg£gkov p3; 6o6aa, 
Ttpbc Óà xb db vevupvr, uóvov, Gomep ol maiore mat- 
Gayuwyb, 0i, 6 Aóvoc, Buüpilew dil xol uevpv cic 

45 dAóouc 3v fiv pfit, xzi mpóc c0 ergfAtsov deu 
Uv uüzdc.  Atb xal ol uiv dzaíZswrot, xazk Tiv 
to xaiDbe Opsztv Lvesg dvemiatoógte, ToXAX Ápap- 
Tdvouctw, aütol ivüdvit, ik cà dysemiccpogov, oUrt 
ÉavcoUs airwbpevot, — Ot GP dpyduavot, xal «bv zat- 

80 Bagoryov T3, x posDtavia zdutvov Éyouct , xal xbv maióa 
Ümaxoótty dgyousvov" Gi, xàv &yagrivoyt ctvz., xal 
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runt. Quam igitur dico brutam naturam? Quod nos ipsos 
naturamque noslram esse corpus opinamur ; ** avari autem 
[a divitiis pendent]. Peccamus igitur cum ineruditi sumus, 
propter islas caussas : quoniam vero bonum et malum no- 
strum in rebusexternis collocamus , quodnam verum bonum 
et malum nostrum sit, et unde sit, prorsus ignorantes , eos 
nobis malorum auctores esse putamus, qui ant aliquid 
nobis adimunt nostra opinione bonum et adpetendum in 
rebus externis , aut in ea conjiciunt, quie a nobis declinan- 
wur. Neque vero externa isla, quie vel in bonis vel in ma- 
lis habentur, omnino falia sunt, sed interdum utraque 
rationem contrariam habent. Quapropter ineruditi ado- 
lescentes , paedagogos, ut malorum sibi anctores, oderunt ; 
eos vero, a quibus ad voluptates invilantur, diligunt. 


Epictetus autem paucis ille quidem , sed evidentes notas 
nobis exposuit, quibus eruditi ab ineruditis et tironibus 
discernantur. Scilicet eruditi , ab omni errore et peccato 
remoti, ob ralionis perfectionem , et brutze partis cum ea 
consensionem et obedientiam, neminem unquam accusant 
ut ullius sibi mali auctorem : neque enim in ullum suum 
malum vel ipsi sese conjiciunt, vel ab alio conjiciuntur, si- 
quidem eruditi sunt; quia, si eruditi sunt, non in rebus 
externis malum collocant. /neruditi autem utroque modo 
peccant, cum quod ipsi rationem suam brutamque partem 
male adfectam habent , tum quod aliis suum vitium impu- 
lant , utpote in rebus externis illud ponentes. Est autem 
et facile et jucundum, et omnino dignum indoctis , culpam 
eorum qua ipsi deliquerint, in alios conferre. Qui vero 
erudiri incipiunt , et principia salutis habent; etiamsi 
peccarint nonnumquam , et in malum aliquod inciderint, 
lamen, ubi sit malum, et unde nascatur, sciunt, et quae 
sit ortus illias caussa ; ideoque illam accusant. Neque quis- 
quam, opinor, his judicandi velut instrumentis prudenter 
utens, unquam errabit in dijudicando statu erudili, ineru- 
diti , et tironis. 


Nam ea proprie est Eruditio, cum puer qui in nobis est, 
a piedagogo, qui et ipse in nobis est, castigatur. Puer au- 
tem in nobis est bruta illa pars , quz» non respiciens utile , 
in solum jucundum est intentà , nt pueri : pzedagogus vero 
est ratio, qute componit et moderatur brutas in nobis adpe- 
titiones, easque ad utilitatem dirigit. Itaque ineruditi , 
qui puerilem in modum adpetitum in vita inconsiderate 
sequuntur, multum peccant , ei ultro cedentes ob incuriam , 
nec semet ipsos accusant. Qui vero erudiri incipiunt, 
hi peedagogum intentum adstantem jam habent, et puerum 
obedire incipientem : quare, etiamsi peccant, tamen quis 
peccati sit auctor sentiunt , eumque et non alium accasant. 
Eruditi autem et paedagogum habent sobrium, et puero 
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rxóca., xal cv ratón. gpevoiéven , xal viv áausoU «s- | jam imperantem, et puerum castigatum , et ad suam per- 


Jeióvzza dxolaGóvra xavà «b orotevdy at ci) maida- 
Yero, cupmevely v& mU" arr vko dosch muidóg 
dovw. 

» 5 |; [IN CAP. VI.] AdEac Git; Guvacóv daxw £r «oic 
Fioftv m pocriztouat Óstvoic dvdoxyov xat doobov xal 
dumov GuxceAstv, vuv Gi&ikaxet, mx, jp, xat er toic 
alpexoi Boxoüct zi)v Excóc Derivec0a £xip dérgux 
xat àyaüh, xaxk. vov d dgyTc Aóyov, iv à Dye vk 

10 o!x 3g fiv doÜev, elvat , xal GU, xa xisuck, xal 
diMégux. — Kai Mei, rt im obUevi rüiw. Boxodvcoy 
dqa0Gw TOv ixcbg imaipecÓÜni gei. — AvAot OP oli 
vüv fj Érapeic, obyl xougóvrsx xal uevempisuby xal 
GAatovslav, és cloüausv moXAdous Eni xax «7, Afer 

15 xeyoTsUav. o0 vp &v Eni voie fuuevépotc xal dA tvole 
dxafioiz imalpesÜat cuveGoUAsuev* dA Boxel uot vüv 
$ Éxagat, UnjoUv abi 6noAwjv UE ese, ctvoc xal 
&Bpüsteoc iml mpocXjpet vvóe dyaügo. — OD yph cov, 
qnoi, voi dAXorplow; &YaÜoig fuc vouizetw xüLdve- 

30 cÜat xal v Ümepoy 7; yives0al wv Éxaoxov ykp. dya- 
Ov Zxelvou 2eciv dyatiov, iv b Éyet cv Undacuatv, xal 

- o B xash gícw Buxt(noi, xal ox d)lou. Kal có iv 
Veo coívuv dqa6ov, coU Ürmou ésriv xUTUU, xai ovy 
fikérepov. — El yo coAumpbc 3 Gpop.oxoe etn, 3) eoo, 

25 cA» doechw Éyet thv Urrou ficte 00x. Éoxt fiaezépa 
dtr, Dove. obese dyaÓóv iow fipéxspov, ove. mpoc- 
aotet fuic, ovs ceAstoL. 

TT( oiv, &v qaír, vic, f t&v yonudmv xal dpyávov 
doe , Ux. elc cole xexenpévouc xat y pouévous dvagé- 

30 prcat ; "* oU 33 motel éxvova. absov dyatov, qu mpóe- 
Qovóvra. — "AX yko axemdpvoo dpszl, xacà sb eyi- 
px xal vhy ózocecae xat dU «90 véxcovoc, xav riv 
cÉgvry. — AXX. Font àv abeo) «69. axerdigvou dyatbv 
5$ dEícne, xol 4 eümynuocóvr, Guvzeet Gb arn mpbc 

— 35 ínoupyiav, xal vb ÓU aícoU dmorfAeguan (aUvn vàp 
ópyávou dotef;) 9 uévsot TtQóe thv TíxtOvoQ ctÀetó- 
cnrz. Exstvos yàp iv voie Aóyo Tolg vt4vüxoig cb 
yafov Éyck c0 olxétov, xàv cà &morüAssua Tb Exvóc 
ystpóvex, dxo65, Dix cd ÜAvy, 3) à Ppyava, 3, Xo 

40 xt cv Bpod óvztov, 

TU odv dot, qnolv, fuécepov. dyafov, 3s ph 

Bureau (o mpocnuEnuévous v& xal velewoÜÉvcac; 

i Iloóztpov piv tixev. Ev mporot; àv doy óxdAm 
VUv 0L, chv xavk quote 4ozctw zv ÜroX(tov: ónsp 

4o yp ixd)sosv xoay Exst, voUzo. Uv gavracíav óvo- 
pte. — Dalverat vo fxiv xal Omolay6dvevat xal 
Botdzerui vk dvo oia 7) toin, movi uiv ÓpfU, moti 
i Bucpauuévox. Kal eim uiv kv xal aüvm xatk 

óc yonow guvramubw, vb palvecüat và jvea fpi 

50 ola. xai Éort, xal ua, mxpallavitw Ev S7, Gup mox, 

| abo, dxaÜov iv c3 dxolaa(av, xaxbv Ob vv aw- 

. qpocóvn vouitouct xavk Bb và xupubraTow, yg/cts 
qaveacuov, 4, xüiv xack quctv vevoufvisv dyxliow doe- 
Bu, xoi xax ÉeOumws oUy d yvirstg aUrüv &mAO, 


fectionem jam perductum , ut pzedagogo pareat, cum eoque 
consentiat : haec enim pueri virtus est. 


[IN VI.] Docuit quemadmodum fieri possit ut in calamita- 
tibus extrinsecus ingruentihus tranquilli, securi et alacres si- 
mus : nunc, quales in eis rebus externis, quae expelendze 
videantur, praebere nos debeamus, tradit. Vocat autem eas 
aliena bona, ea ratione quam primum instituit, cum diceret, 
ea quie in nobis sita non essent, infirma, serva, impedita 
esse , et aliena ; nosque vetat ullius externi boni specie ef- 
ferri. Significat autem, puto , nunc e/a/io, non levitatem, 
sublimes spiritus , aut arrogantiam , quemadmodum in ma- 
lam stepe partem ea voce uti solemus : (alioquin non sua- 
deret, ut nostris et veris bonis eferremur :) sed , ut mihi 
quidem videtur, elatio nunc ei significat opinionem inere- 
tenti alicujus , el quasi granditatis , ob alicujus boni acces- 
sionem. Non igitur, inquit, alienis bonis augeri nos atque 
excellere putandum est. Nam unumquodque bonum , ejus 
bonum est, in quo est, et ad cujus perfectionem illud per- 
linet, non autem alterius. Quod igitur ín equo bonum 
est; id ipsius equi esl bonum, non nosírum. Sive enim 
animosus est , sive celer, sive tractabilis ; equi virtutem ha- 
bet, quae nostra virtus non est , eoque nec bonum nostrum , 
neque auget nos aut perficit. 


At dicat aliquis , nonne rerum et instrumentorum virtus 
ad possessores, et eos qui his utuntur, referri solet? [Solet 
illa quidem. Verum ascize virtus] fabrum bonum non facit, 
nisi ante fuerit. Nam ascis, ratione aciei et figurae , alia 
virtus est; alia fabri, ratione artis. Ipsius ascize bonum est 
acies, et elegantia forma : eaque ad ministerium facit , atque 
ad opus quod per eam perficitur; (hzee enim instrumenti 
virtus est :) ad fabri autem perfectionem nihil confert. 
Nam hujus proprium bonum in artis rationibus situm est, 
etiamsi opus externum pejus confectum fuerit, sive ob ma- 
leriam, sive ob instrumenta, sive ob aliquod aliud impedi- 
mentum. 


Quodnam igitur, inquit, nostrum bonum est, quo sic 
adíici debemus, quasi nostro incremento et perfectione? 
Supra quidem in primis rectam opinionem nominaveral ; 
nunc vero usum opinionum dicit eum, qui sit natura 
consentaneus : nam quod ibi opinionem dixerat , id ipsum 
nunc visum adpellat. Videntur enim atque existimantur 
à nobis res tales , aut tales , alias recte, alias perperam. Et 
fuerit quidem etiam hic usus visorum natura consenta- 
neus, si res tales nobis esse videantur, quales ipsee sunt; 
neque confundant vices et permutent in complexiene, ot 
luxuriam bonum, temperantiam malum existimemus : sed 
rectissime inprimis intelligetur ille usus visorum , qui inest 
in adpetitione eorum, quie sua natura bona sunt , fugien- 
disque contrariis; cum non tantum intelligimus hoc esse 
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bonum, illad malum; sed cum et id ipsum, quod bonum 
recte judicavimus , adpetimus; quod malum, declinamus. 
Neque enim agendi potestas nostra est, sed adpetendi se- 
cundum naturam , et declinandi. 

Fortasse vero per usum visorum mafurc consenta- 
neum simul etiam innuit , opera quoque nostra consentire 
oportere cum rectis opinionibus et adpetitionibus : ne verbi 
caussa temperantiam bonum tantummodo judicemus , sed 
et temperantes simus, et ita vivamus, ut actiones nostrae 
Secundum naturam rectis opinionibus et adpelitionibus 
congruant; aut , ne justitiam bonum quidem judicemus, et 
utcumque expetamus , (eo quod omne bonum expetendum 
videatur,) interim vero injurii simus ; id quod incontinenti- 
bus accidit, cum voluptatis adpetitus boni adpetitionem 
vincit ; ubi ratio obscure illa quidem , sed tamen cernit quid 
deceat, et aliquantisper pro eo pugnat, simulque excitan- 
tur etiam adpetitiones et. declinationes rect» quidem, at 
parum valid; bruti vero adfectus rationi prievalent , eam- 
que distrahunt , et suis cupiditatibus ut serviat faciunt. Cu- 


jusmodi conditionem , ut ante dixi , exprimit illud in tragee- 
dia : 


Sciam licet quod adgredi parem nefas, 
lamen ira mentis omne consilium premit. 


Non igitur recte tantum sentire, et adpetere , et declinare 
oportet; sed etiam vitze actionem consentaneam rectis opi- 
nionibus praestare. Atque hic fortasse est visorum usus 
natur consentaneus, quem nostrum esse bonum judi- 
care debemus, niliil autem rerum externarum : sicut artifi- 
cis bonum, quatenus artifex esl, inest in muneris functioni- 
bus, artis rationibus consentaneis ; quie non solum in animi 
cogitatis, sed et in externis effectionibus cernuntur. 

[IN VII] Breviter et argute nos a specie bonorum exter- 
norum avocavit, cum ostenderet omnia illa esse aliena et 
nullum eorum esse nostrum bonum. | Ne quis autem existi- 
met, prorsus et nuptiis et procreatione liberorum et omnibus 
possessionibus atque usu rerum externarum velle eum nos 
prohibere ; nunc deinceps tradit , quibusnam ex his, et quo- 
modo, uti liceat : scilicet debere nos omnia ei cura, qua 
in Deum, universi gubernatorem , intentum esse oportet, 
postponere; et ad eum ante omnia nos adplicantes, sic 
deinde his ordine quodam uti. Ac primum quidem , rebus 
ad vitze usum necessariis , ut sine quibus vivi non potest; 
quie aquatione significavit , cujusmodi est victus , amictus, 
domicilium , quie et quatenus homini frugi sunt satis. — His 
igitur etiam aliquid curae, secundo loco, tribuendum. Quae 
vero necessaria non sunt, sed alioquin ad vitam agendam 
opportuna , ut uxor, liberi, res familiaris, et similia; quae 
obiter, inquit , ac tertio loco dantur a gubernatore universi ; 
cum pro tempore data fuerint, accipienda sunt, animo 
semper in id intento, quod praxipuo loco adpetendum est. 
Delicias vero, divitias , principatus, et id genus alias rerum 
alienarum occupationes, ut quae cum vita naturse consen- 
fanea conjungi nequeant, ne obiter quidem admitti sinit. 
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COMMENT. 


l Hiec enim ea sunt, quz supra penitus esse relinguenda 
monuit. Conjugium autem , procreationem liberorum , et 
similia, iis qui modo erudiri ca»perint, in aliud differendi 
tempus auctor fuit , ut doctrinze initia confirmarentur : iis 
vero qui jam aliquantum profecerunt, ut his absque noxa 
uti queant, obiter his etiam frui concedit. 


(70—75) 


Videtur autem. mihi exemplo peropportuno esse nsus. 
Nam mare ob impetum , fluctuationem , crebrasque et va- 
rias mulationes,, et quia suffocat eos qui id intrant , veteres 
etiam fabularum auctores mundi symbolum esse dixerunt. 
Navigium autem fuerit, quod animos ad ortum perducit , 
sive id falum , sivesors, sive quid aliud est dicendum. Na- 
vis gubernator, Deus; qui et universa, et animorum de- 
scensum in hune mundum, sua providentia, eo quo decet , 
et pro dignitate cojusque , dirigit et gubernat. Statio navis , 
est animorum in suum cujusque locum , nationem et fami- 
liam collocatio : qua fit, ut alii in aliis locis, nationibus , 
familiis, et e diversis parentibus nascantur. Ezritus ad 
aquandum , est rerum necessariarum occupatio, sine qui- 
bus propagari vita non potest : quid est enim aqua iis, 
qui in hoc mundo degunt, ad victum et potum magis ne- 
cessarium? Obiter autem cochleam aut bulbulum tollere 
quid sit , ipse concinne explicavit : esse uxorem, et rem fa- 
miliarem; ac talia si a rectore universitatis dentur, acci- 
pienda illa quidem esse , sed non quasi aut przecipua, ant 
nostrabona. Nam principale nostrum bonum, est constans 
conlentio conversioque ad navis gubernatorem. Sed in 
islis ne ut in necessariis quidem est elaborandum , quem- 
admodum in aquatione : sed , ut revera accessiones, ae 
nonnisi quaedam commoditates vitz , accipienda sunt. 


Quod si vero gubernator ad navem revocet, hoc est, 
ad sese et veram patriam unde venimus : curre, inquit , 
ad navem, his omnibus, quas ad hanc terrenam vitam 
pertinent, relictis, vocantem sequens, et luec omnino ne 
respiciens quidem; ne, quamquam ab ipsa natura hinc 
abstractus, tuopte studio et voluntate hic hmreas. Nisi 
enim nltro alque alacer, inquit , terrenis rebus omnibus re- 
lictis, fueris secutus; vinctus in navem pecudum instar 
conjicieris : hoc est, invitus, et cum te ipsum, tum eos 
qui tibi adsunt deplorans , vitam hanc relinques , ut homi- 
nes amentes et ovina praediti stoliditate solent. 


Eum autem, qui obiter omnino conjugio et procreationi 
liberüm, rebusque similibus operam daturus est, tempe- 

! Stive id facere decet ; ut modo convenienti rebus lrisce satia- 
j tus, sine ulla mora hinc recedat, et alacriter gubernatorem 
| vocantem sequatur. Si nero senez fueris , et prope jam 


a fine abfueris; nullo tali vinculo constringitor, sed totus 
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in reditam et discessum ex hac vita intentus esto : ne, cum 
tempus discedendi adfuerit, tuque vocatus eris, sarcinis 
onustus deprehendaris , et istis veluti vinculis retraharis , ac 
recens ductam uxorem et infantes liberos lamenteris. Nam 
et alioqui decet senem dicessum magis ex hac vita, quam 
diuturnam in ea mansionem , spectare curareque. 

[IN VIH. ] Quz res. externe relinquendz, qua perci- 
piendae nobis sint , disseruit : necessariis utendum necessa- 
rio, ceeteris vero obiter; sed harum nullam praecipue ex peten- 
dam: concesso ad hunc modum rerum externarum usu, nunc 
regulas tradit, quibus observatis, rebus externis cilra no- 
xam et perturbationem , atque etiam placido animo, queas 
perfrui. Utautem sine molestia vivamus, nec ea quz fiunt 
improbemus ; aut rerum naturam se ad voluntatem nostram 
adcommodare, aut nos ea, quie rerum natura nobis decre- 
verit, probare necesse est. Aliter enim fieri nequit, ut 
bene agi nobiscum arbitremure At, ut rerum universitas 
omnibus optatis nostris respondeat , id quidem nec fieri po- 
test, nec omnino semper expedi. Multa enim nobis pla- 
cent, quae ipsis etiam nobis sunt inutilia; sive quod eorum 
naturam ignoramus, sive quod brutis adfectibus interdum 
indulgemus. Nos igitur, si beati esse volumus, adsnescere, 
ut iis quae ab universitate fiunt adquiescamus , necesse est. 


Verum lioc preceptum durum fortasse, atque adeo ne 
fieri quidem posse nonnullis videbitur, ut quisquam relit 
ea , qua fiunt, ita fieri ut fiunt. Quis enim sanie mentis 
homo probet vel communia mala, que ab universo oriun- 
lur; ut terree motus, diluvia, incendia, pestem, famem, 
interitum omnis generis animantium et frugum? vel ea quae 
nefarie ab hominibus in homines perpetrantur; urbium 
excidia , captivitates, ezedes injustas, latrocinia , direptio- 
nes, libidines, et tyrannicam violentiam eo usque progre- 
dientem, ut ad impia facta cogat homines? quis eruditionis 
et plillosophiee interitum ; omnisque virtutis, et amicitiae , 
el motui fidei, et scientiarum omnium arliuuque, quae 
vix multis eetatibus inventze confirmatzque sunt, tantam 
eversionem , ut aliarum prorsus exstinctarum nonnisi no- 
mina memorentur ; artium vero plerarumque, quir divinitus 
nobis juvandae vitze caussa datze sunt, ut medicina, ut 
fabrilis, ut architectura, aliarumque similium, umbrae 
lantum et simulacra sint reliqua? Hac igitur el id genus 
alia, quae in nostram zetatem redundarunt, quis taudem, 
non dico videre , eorumque particeps esse , eaque fieri , sed 
vel audire velit, nisi homo malevolus et omnis honestatis 
inimicus? 


Hujusmodi dubitationes , non hominum vulgo duntaxat , 
sed et eruditioribus obstrepentes, dissolvendze sunt, si et 
Epicteti orationi sua debebit constare auctoritas , et rerum 
auctoris Dei administratio reprehensione carere. Ubi enim 
utilitatem, ibidem etiam pietatem collocamus, ut paulo post 
nos ipse docebit Epictetus. Aio igitur : si vere mala ea 
sunt, quie modo tragici verbis dubitatrix przedicavit oratio, 

22, 
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rara c ytvdueva , dxtp ixonyo3nstv b dmoot)v Jóvoc, 

xa xovrvz xax olzso uiv galvevat , oüze. dyafix 

&v elv, dvüporzoc 6 süxpsatoi vols xxoic , oct tov Btot- 

xcüvez vk 52e dwa(cew rlvat cw xaxiiv mpoytuprt* 

& obice alzov voulzovexe xaxiiv aócv, 3, cuc, 0 oiv, 

3j ftis Buvazbv, xàv. uupla ixl uuplotz àmouvóneDa. 

TIZv p Lov, éx ados Post, tX uiv BAax6rpk, xoi ck 

atcur aüciiv, gsóvet vs xal éxroémtevat và Bb ogÉua, 

xui ck ala abTOv, uévtto( ct xal ÜxuuaTen — "Hv 

10 uévrot qavi, Tk uiv vwdurva vaUcx pd, xax Óvia, 

Gyrrep voulzonev, dAÀ' dxü u3Xv, és pos eva 

dyaUÀ auvteoUvza, xal Exelvow Évexa qtwvopevar el 3c 

t er, xaxov, Bec dv toic vtvoufvote coUo u3; Óv, d23' 

iv vaic óp£Ztct xoi 6ouarie cui; fiuavípate: obre 6 0o 

15 "yÍveaünt cà vopeva , óc ivecxi, xuxóc davtv: obs 6 
Stouxióy 1k x16, xaxoU quvícecat alzuc. 

"Tax colvuv, dv ole doct ck Doxoüvea xaxk, dv 76 

TO ie geftis xal logic Üvra vóm, vk uév tovt od- 

gurza , tà B3 ryal- al uiv, diovot, cuumeguxviat toic 

20 ci)aat, xal oü5iv mys&bv Éyoucat aücóv Ümonufvov, 

dX Loo cv cuu dcov de, xal xat! Óxriva xat 

que. Pxsiveov xtvolusvav ol 33, Aoyuxal, aücoxivrcot, 

xa xí ctv Éingnuévat, xal mpoxtpícuee xal 

bouis oicat xópiat. 

350 "Quy ck piv eóuaza, Ecspoxivnza. zrMeoe dvea, xri 

tÀv obciaw mücaw Étefev Éyovcx , mooreyouuívez piv 

&mb 76v opavlonv xwseov vriveval ce , xai güsloecat, 

— xul uasa dut mexveolac uevaboMc mposeyóis Ob, xai 

Uwxéyrepov, Um" dXX. — Kal qko dxóAovüóv icc 

30 o)xo, drxb «ijv diZ(ev vk tvdueva: xal glstpdutva xu- 

gine Gglezacfat, xal àzb civ aücoxtvícov vk Éctpoxt- 

vita, xal dnb civ teptejóvvey ck epu; dueva. — Kal 

Éatty abcr, tdi xal 8txr, toU IHavzbc , co cxUcu ixsi- 

H vote dxoAoufietv, olx. Éyovrx £v Exuxolc dgy dv xerssee 

3^ 3, aioésetc , xul Sou,c oUx vea xüpux, 9081 c3 2ia- 

^R gopky Tüe aüzv dilae xxck mooaipeaty Éjyovex , 32 

toic alríow; auvAuxriüeaévnv: arto xal ad oxva ziv 

cto o) xavk mpoaíosotw coles 3, xoltac vpémovcal 

c8 xad OuxclÜeveot , 422 v7, iv alcioov Éroveat xaca- 

-.— *9 czdatt, c) aoc] Éyoucat del dim. Kat 038 abcot; 

ul cote usvaba)oufvot, aeuact xaxóv éevty $ jevx- 

60x, obxs toic cuvürrotc, obs coi, miei. — Mlpürcov 

piv, &u quate ioxlv abroie covzízn, xal dux, Éyew 

y &2óvazov aote xti o051 vaic Aoytxatc uy aic xaxàv 

45 y Ty f, dervovx, xen xax ve dXtouc óofzeic Cur) , sl 

93, &egUxet vtvaxety zb GXrÜic, xal dgyew viov dM- 

quw ópézenv, xal Gmspfyetv abrüiv* Émttca, Órt xad 

ck aóvüsca , 5 dvavelov auyxelueva xal eryouévov dÀ- 

Mots , xu iv. dYXoxolow, Gvzeov trot, , xal mÀcovs- 

B0 xcoóvcey diXJuov Eu zü)v voctav, Tob jo3v Exxoplvovza. 

ck Dvxgfüetodueva Pv abzatis dvadbowvvutav moti Bb elc 

gÜopkw G2sóovza, aüvk uiv coU uóyÜou xal TZ& va- 

Aavnoplac xai zz. iv aüvoig cw Dvavclov msovstlac 

* &ma))derezat , xiv 21 0v adcoto rdv Éxaaxov àmobí- 
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et talia mala, qualia nobis videntur; nec vir bonus is fuerit, 
qui delectetur illis malis; neque eum, qui hiec gubernat , 
culpa vacare eorumdem malorum , obtineri potest; neque, 
*i malorum illum auctorem habemus, fieri potest, ut eum 
honoremus , ant amemus, ant colamus , etiamsi millies ju- 
remus. Quodvis enim animal, ut. ipse dicturus est, noxias 
res, earumque caussas, fugit et. aversatur; utiles vera, 
earumque caussas, consectatur et veneratur. Sin demon- 
stratum fuerit, non esse hzec, quie fiunt, mala , ut puta- 
mus, sed bona potius , ut quae ad magna bona conducant , 
eorumque caussa fiant ; sin sit malum aliquod, non inesse 
illud utique ín eis quae fiunt, sed in nostris adpetitionibus 
et consiliis : consequens erit, ut neque is malus sit , qui ea , 
que fiunt, ita fieri voluerit ut fiunt ; neque gubernator hu- 
jus mundi videri debeat mali esse auctor. 


Ista igitur in quibus ea fiunt, quae mala videntur, in ortus 
et interitus loco constituta, partim corpora sunt, partim 
animae; animze autem partim. brutze, adfixze corporibus , 
nec fere quidquam sejunctum ab iis habentes , cum sint tan- 
tum vita corporum, et secundum illa cum illisque movean- 
fur; partim anim rationis participes, quae per &e moventur, 
sejunctae a corporibus , voluntatis et consiliorum suorum li- 
berum arbitrium habentes. 

Corpora igitur, motu prorsus alieno agitata, omnemque 
naturam extrinsecus habentia, precipue quidem a cali 
conversionibus oriuntur, intercidunt, variasque mutationum 
wices subeunt : sin propiores et magis materiales canssas 
spectes, aseseinvicemadficiuntur. Idenim estconsequens : 
ea, qui nascuntur et. pereunt, ab ceternis constitui ; et ab 
his quie per sese moventur, ea quee cientur aliunde; et ab 
his quze continent, ea quz continentur. Estque hic ordo, 
hoc jus universi, ut hzc illa consequantur; cum in sese 
non habeant principium motionis ant delectus , nec adpeti- 
tio in eorum sita sit potestate, neque discrimen dignitatis 
eorum a libera ipsorum voluntate , sed ex necessariis caussis 
pendeat : quemadmodum nec umbrae corporum suo arbitratu 
hoc aut illo modo convertuntur aut adficiuntur, sed caussa- 
rum suarum statum sequuntur, eandem semper habentes 
dignitatem. Ac ne ipsis quidem quie mutantur corporibus , 
sive compositis , sive simplicibus , malum est illa mutatio. 
Primum, quod eorum natura est talis, nec fieri potest ut 
aliter se habeat : etenim nec rationis capacibus animis ma- 
lum esset ignorantia, et vita brutis adpetitionibus consenta- 
nea , nisi ad hoc nati essent, ut et verum cognoscerent, et 
brntis adpetitionibus imperarent , supraque illas velut emi- 
nerent. Deinde, quod composita, cum rebus constent 
contrariis el inter sese pugnantibus , quze in alienis collo- 
cats locis, per morbos sibi mutuo sunt ipfestze atque injuriam; 
alias quidem id, quod corruptum est, per ipsos morbos 
excernentia, rursus confirmantur; alias vero ad interitum 
tendentia , ipsa quidem a labore et aerumna et redundantia 
contrariorum, quie eis inest, liberantur; singula autem 
simplicia, qnze in eis insunt, suis totis restituuntur, ut quasi 
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Sora: cj abzo0 SAovrtt, slc Exveasubv xal dvádpeow 
c Evqrvopfene aütoig Ümà TÜw ivavziow daüsvilac. 
"Exaccov ko aüzOw, mowüv ct zig vb ivaviiov, xai 
&vumdcyit mávzex Um! abToU. — "Ocav Ob và ám 

b gexa6a)a, els daa xav vie ziv £vavzieoy zotomí- 
toy ptsa boe, vivezot ruv Üzep Ty mpóvspov. — 'Tó 
3o Ü2p slc dépx uva GdJXet, às o0 xal véyove mpó- 
cegov* xui 6 áp ele mU, dE o0 Yéyove. 

Kal ob8lv iv vodxots lj xaxbv, x&v xavaxAuapouc , 

10 xàv ixxupocti , x&v dÜügowzipac uavaboMe dnepyá- 
Gwyzxt, üt dvexviaugty ziv £v c) mayct Goty elav 
x&v Aounol, 3 cttgtuot, vk govüca cuykxtx OtxÀugt- 
gw. — Ell xalauvcsAs vaUva, &ik vv im dmtipov 

B esbiqns 400 vevr:oU, (dk c0 ci dÀÀou güopkv 

16 dou vévecty slvat: mg xtxbv Cuvacóv slvxt vhy toU 

quépous qDopkv, el AuavzeAet zip Bo; Kal yo inl züw 

x&v Loo f; gógte 6p cat xa cx oovoüca x0 ifoouc 
Dix cb Uhov- Gzav ck beüpuxea db zv xotvosoviw uo- 
glov, xap3lac , xal vaovpoc, xal fjxazoc, xal Pimxtyi- 

29 Àou, ele tó02c dxpouc dizonégexet xal y elpac, xal mpbc 
à £ppux OV Exguucovy xal Aevyfvonv xar sv sotoí toy 
&zofricat, xal dmockíjnuaca mou güopomotk clc cà 
uópix, Gk hy x60 ÜLou cwrvnplav. — Kal péveot xat 
lazpuch t£jvn, ugougévn cii giat, cc tt ck drocí- 

25 uaa, xal réuvet, xal xaíet, xat xavxcelvet, xai ex- 
xóxtt gói , Gt x ciuGat 16 GÀov* xo oUGsic ToUcOIS, 
(og xaxi ywopfvotz, Pyxaut. — "Yo sl ye xat abc 
uva Tv xk acpucca, xat uon sais wnbiv civ mpl atcà 
cuu Gatvovvoyy el và dvÜpuivac duy&c dvsgépszo, 

30 o02iv àv ola Tüv xxTk và uva GoAks aUtOv Xaxov 
vou teo. 

"Eni 82 xal lugo fuv £v zoig aaa: al uiv, 
d)oot, cupeguxulat tole auuua0t, xal Exelvoyy ougat 
Vorzk , xa dv dxsivotg xai uz! ixelveny. viv c£ obaínv 

35 Éyouat xal v) Qóvagay xad «hy ivépsuxv- al ài, Xoyi- 
xai, E onuévat xavi ojsti tOv aepdzov, xal ymoouat 
mavcts dx' abrüv cDeat, aüxoxivzol «e xai mpozt- 
ges; "xal xüptat óouTjs xxi doíltoc, Óxg OfOttxcat 
3rpotsoov* ai uiv GAoyot, el piv. wr iy qnot Cvoc Éyou- 

40 ct aüToxtvnc(ac, uni pst Pvcoüev, d bmovavouv 
xivnow, dÀÀà TeÀÉwg vi» GwyidTwy slci Goal, OzAov 
Ézc xal hy obclav cbv coi; apaoty. Éyoucty Urb ciis 
sipapuévn txpa-qvogévay, xat civ dziav xat ixstvd 
72 Xal ues! Axelvovy d'oepiau£vny, xal auvüvxciüsuévav 

45 zaic Uxetvov xw/jasotv, óc slpnvat meg vü)v extov. — El 
$i soUro uiv val, vv gui Lwig uEXov mporíxst, 
Gib xal xavedpitouéva. ial, xat alafhjotoe istígnvat 
xat xwijatox , «v «7, do£zet xal 6pu; Tic uy Tis auvdv- 
ctv vk Oi Gea Qon xu voícou Ízuycw* eixóg iot, 

"PLI luy, uéaac obcuc vüv Lowov, civ 
c£ xateobutopévoy toic eat, xal sü)v vro, 


ty GxoAgAuu£vow xal aüzoxtvízuv, Éyet zt Gottes 
Vyvoc xal bpm, tvooUrv dm aUxGv Petpiuevov, xai 


moz uldv xatk gíst vy x09 slüoug xiwodtusvov, io cav 
r ? , 
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repubescant , et ab innata eis ex contrariis imbeeillitate re- 
creentur. Quodlibet enim eorum, agens aliquid in con- 
trariam , utique vicissim etiam aliquid ab eo patitur. Cum 
vero simplicia, contrariarum mutatione qualitatum in se 
mutuo convertuntur; id fiunt denno, quod ante fuerant. 
Nam aqua in aerem mulatur, unde prius facta erat : et aer 
in ignem , unde fuerat ortus. 


Atqui in his , puto, nihil est mali; etiamsi inde vel dilu- 
via, vel conflagrationes, vel alix vehementiores mutationes 
efliciantur, ob elementorum universi zquationem ; sive 
etiam pestilentize, aut terre motus , composita corpora di- 
remerint. Quod si haec eliam conducunt, ob infinitam ejus 
quod ortum habet revolutionem , eo quod unius interitus 
ortus est alterius : qui fieri polest, ut partis interitus sit 
malum, si toti conducit? Nam in singulis etiam cernitur 
animantibus ipsa natura contemnere partem propter totum , 
cum fluxiones a partibus in commune operantibus , corde, 
ventre , hepate et cerebro, in extremos pedes et manus re- 
legat, et ad culem; per tubera , lichenes, et ejus generis 
alia depellit, et abscessus peruiciosos in membris facit ob 
incolumitatem totius. Atqui etiam ars medica , natura in 
hoc imitatrix , apostemata putrefacit , secat , urit , et intendit 
atque amputat partes, totius ergo conservandi : neque 
quisquam est, qui male ista fieri arguat. Itaque, si per 
se sola essent corpora, nec eorum que his accidunt quid- 
quam ad humanos animos pertineret ; nihil profecto in corum 
mutationibus inesse mali crederetur. 

Sed quia eliam animz corporibus insunt; omnis ex eo 
querela nascitur. —Hze igitur partim brutze sunt, cum cor- 
poribus cobaerentes, eisque vitam impertientes, atque in 
illis et cum illis suam et nataram et vim et efficaeiam ha- 
bentes : partim vero ralionis participes, natura sejanctae 
à corporibus ac plane ab illis separabiles, quae et per se 
moventur, et liberam voluntatem habent, et adpetitiones 
atque affectus suo arbilratu moderari possunt, ut supra 
ostensum est. Brutas igitur animas (siquidem ne vestigium 
quidem proprii sui motus , nec internam adpetitionem , aut 
qualemcunque motionem habent , sed plane corporum vita 
sunt) perspicuum est, suam quoque naturam una cum cor- 
poribus a fato attributam , et dignitatem pro illorum ratione 
et cum illis adsignatam habere, quae una cum eorum mo- 
tionibus adficiatur, quemadmodum de umbra ante est di- 
clum. Hoc vero si stirpium vitze magis convenit, quae adeo 
radicibus terree infixze heerent, ac sensu carent et motu cum 
adpetitione et concitatione animi conjuncto; brutis vero ' 
animantibus si haec etiam, quae postremo nominavi, insunt ; 
consentaneum est , ut brutorum animantium anime , utpote 
medim inter illas naturas animatas, qui corporibus suis 
terre infixa hzerent, illasque quie prorsus sua nalura 
solutze sunt et proprio motu utentes, aliquod vestigium 
habeant adpetitionis intrinsecus in ipsis excitata: ; quze alias 


. 
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8 Moyw aüpquecpov tip elóet ov Üupby Éysv oci Ol Umso 
Veóveus 3 QOscxóvous. — Kal xazk caUra xoi alius 
lryuvet Bixgopiy xa flv dvogotósnsa , mpbs 5 xatk 
iy sluapuévry Duis, fjv ix Éxegoxirrisov Époon. 
5 Xgh yào 35 u£on ctvüyv dvza , Éxac£ pm mte xü)v door 
Xotvtvelv, 
*H. a£vtot Vogue uy, abzoxívrros ocu , xal dg- 
Ecoc etos xupla xat puis , xat Thy Sii E £t ng 
vy mgoaígeaw y poyuévn, 8b si aeyam, xd màn 
10 ajzo) xpo Éauchy Éyex dvagroólusva. AX &xv piv 
xavk giatv ooa. óx, ópyivio y ozvat vio mia, ia- 
. gnu£vn aocoU xal ümepfyouca, vórt ad oU copuarzoc 
BA6at càs àv OV adco ivepyslac égemo(zouctw aii ; 
oborvóe BP aU Oro) peraOuda t, — Kol yp xai 5o 
16 dAetv, iv zQ. ax£Aes uévetv Deev 6 Üciog Xoxpdnc. 
"Qcav 6E olxsuoarcat vb aOua. mÀfov «09 Cfovzoc, GUy. 
og Bpqavov Éxt , 10) c uépos Envie miptrugaouévz,, 
pov 6E x Éaurfv* zóce cov adc xxl £V absoU ma- 
Üavvopé£vr, xai dioyougévr , xci vs v0 ÜutdU xal vc 
20 /zifugiac ópffets olxcixc vouizouca , xa Uxouovduca 
abeat , xai wr avie ürobd)Aousu obe xà zvytiv c6v 
dpexciov, xaxüvevat xav mávex, xai voset v3 a7; iyu- 
Jis vócov, xai larosíne Orivat mpóg Tb dmx)aynvat 
aüvu. Kat Pm và Pavcóa vÓw Pvavilov iipacz, 
as Xgh vh 9v fov Opezw xxt mhoxslouías xaxuvÜsiaav, 
T TtpUe aciuarea xat y prauava. auuaüslac , xot sue, 
xal Zuvactriuv, xai Tà vowxUTa, TT| Ttpl vaUca AU, 
dmovuyyuvóutva xohdtecüui vt xai lavpeuecUat, xai 
panza Url coie 100 ouyuatzoc máÜretv. IDa,sixizepov 
30 Tío icvw aUi coUo, xxl al im uUi xal cUv abu 
3óvot aleüvcóspzt, — "Amooiücu vào f pug vOv ct 
Éauczc xottczóvov, xz Exusic xxl Gay Éaucyy dvóoUaa 
ai) xe coyuxTt xal volg Extóc, xul ixstva. Eaucdv voui- 
caca, xxi vo dyaüów «o iac iv ixsivot; UxxoUca , 
35 xal xack voUro vocs,oxaa xai xaxuvÜrtsas Tti, &v dUXuog 
xacocrvüiwa coUe TEUvazo , xat 1T. Trpoc abvà bonis, 
xalxatatpoyt aat adco, xa Émiospsyiivat mobs fauci 
xai & xpsccova,, xal iv voóvow, vb dqafbv Ursi, sl 
3, 9c «6 Dx apio, xal Ausrnoóov mipal ToUzOV ; 
40 Gk vp fov elc adcX Bérouca , óc vadcne Ev Exslvoi; 
xa civ Exslvote curry dvouga , Éwc uiv &v ázoladot cad- 
cm dv abzuis, mpociAerat adco, xal mpocichxtv. 
Od2clc vp Tos oct loj opós 3ott moon ripovisat xz 
x0J),5ax dz 5j 50v), xai 0 dz aücii, Gao. 
4» —'O colvuv &yaübc laxpos, dviaplt vaca, els à véveu- 
' xsv, abz7, xgosgípuv, dxoscpégsaÜat voti abr, (o- 
mp al 2À mala dnoyaVaxsiletw BovAusvat, mtxol 
mt Te Ür)Ac Unaic(ooust. — Kal ziv piv dpyhw óx 
Eudiv xaxov và xougóvspov aloodusvat al yuyoi, dvcl 
59 ctoyasucie O8bvns, xal Buocuxciv mtpuscácsow, vov Üd- 
wacoy aiooüveut, xxl vov duh «oU GU)puxcoe yptepóv: 
Urso obx dv mois ÜmTioLev abcaic, eüpocócat, mpl vb 
có. Xoveüizovzus 83 poe uetiv xat dxosxp£gscünt 
cy 0vcaüÓa. fBovhyy, uslzovoc xat moXumAaslovos Aízn 
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quidem pro nalura sui generis moveatur, ut cum leo con- 
venientem suo generi iram habet; alias vero cum fervore 
aut defectu. — Et hactenus habent illa etiam dignitatis di- 
versitatem, et vitarum dissimilitudinem; licet carteroquin 
eam a fato naturam attributam habeant, ut aliunde moven- 
lur. Debentenim ea, quie, ut media, inter aliqua interjecta 
sunt, cum utrisque extremis quamdam habere adfinitatem. 
At animus rationis particeps, per se mobilis , et adpeti- 
tionis atque impetus sui plane dominus , eam etiam dignita- 
lem habet, quara a libera voluntate consequitur : quoniam 
vero corpore utitur, corporis etiam adfectiones ad ipsum 
referuntur. itaque cum naturze congruenter vivens, pro 
jnstrumento utitur Corpore, sejunctus ab eo, et Supra id 
eminens; tum noxze corporis impediunt quidem illas anii) 
actiones quiae per corpus fiunt » nullis tamen ipsum animum 
adficiunt malis. Nam dolor, ut divinus Socrates ait, in pede 
manet. Si vero majore quam par est necessitudine cum 
corpore contracta , non jam ut instrumentum, sei ut sui par- 
lem, ac potius ut semet ipsum, illud aimplexatur; tuuc qui- 
dem cum co et per id adfectibus agitatus , et obbrutescens, 
eL iracundie atque cupiditatis adpetiliones, suas esse ratus, 
illisque inserviens , rationesque subjiciens quibus ílla desi- 
deria expleantur, depravatur prorsus, et inorbis animi Ja- 
borat, egetque medicina , qua illis liberetur. Et quoniam 
solent contraria curari contrariis; debet animus adpetita 
voluptatis et suavitatis depravatus, propter nimium amorem 


| corporum, opum, honorum, potenti, similiumque rerum, 


per illam tristitiam castigari sanarique , qua oritur ex ea- 
rumdem rerum frustratione , et imprimis e corporis dulo- 
ribus; quoniam corpus est animo propinquius, et cruciatus 
ejus inagis sentiuntur. Postquam enim animus et Superos 
etse ipsum deseruit, seque totum corpori et rebus externis 
dedidit, easque res se ipsum esse putavit, et suum bonum 
in illis quaesivit, eaque ratione depravatus iegrotavit : quo- 
nam alio modo ista aspernaretur, et ad se ipsum el ad Deum 
converteretur, et in his bonum suum quiereret; nisi , pra- 
ter damnum, etiam tristia luec et molesta. experiretur? Nam 
quoniam ad ista propter voluptatem propendet, quam in 
tis el per ea percipit; quousque fruetur illa voluplale , ad- 
fixus eisdem rebus adhzrebit. Nullus enim clavus est, 
qui ila fortiter adtigat et adglutinet animos , ut voluptas, 
et illecebrae voluptatis. ; 


Bonus igitur ille medicus, molesta lizec simul eum jueun- 
dis, quibus inhiat animus, offerens ei, facit ut. hic eadem 
aversetur : quemadmodum nutrices , parvulos ablactaturm, 
amara aliqua re papillas inungunt. — Animi ergo iuitio qui- 
dem, tamquam e duobus malis levius eligentes , dolori cor- 
poris et aliis vita: molestiis mortem et discessum a corpore 
anteponunt : numquam id facturi , vigente et florente cor- 
pore. Simul vero adsuescunt tamen odisse et aversari cor- 
poream voluptatem , majoris doloris formidine inde retenti : 


(n2—115.) 


6b ivceUOev elpyópavav: Domzp xal vk muibíx gib 
cv doydjv dzb «uw fa6spow dvaavloveui xai «ts 
Ggndóuevoc arco wi 7] xoc) Bab spü , mo dxte ó20- 
vac dw" abri metprbputvoc , xal Aun ayoopàs , qd 
& toU jJ, rodtote épereeoety dxé£yevat aüvóv. — Kairo vlc 
&v dAórox coic déc y ocusvoc, xàv BAa6spk suy d- 
wn óvztx , dxocipéysuv àv dm aj; Kal Éori piv 
OUx0 , 1b civ fév dry cant BU gd6ov VT uelzovos 
Aémns, oUx dmaAWryd maüouc, dÀX dvraxDeeph u- 

10 Xo» (xà Y&p fGo vr &Aumixe dAAa vrOpusÜn vo TT, dro- 
Ages féfoc) và 60 xat do doe poc) 6dvetv 
vb máüe. II cuvzeAet coUco c3 dgy Y voie cxibuxoie 
Ah uiv xal dvoí zu Burxeaévots , ele và Oe Av vat obe 
qaUza oic ago3pGis auumenóvÜau.ev" xol xove otv míjv 

15 cs gUGty roUvov xa vauavüdvovets, Uxt robe vip Aa Geo) 
xa 1b Àumroóv Éyouatw «oU 4B£oc m)éov xal xoAAxnAd- 
avv, xai £l Éaucole iniazgégovsec, xal iv Éauroi, vb dya- 
Üov sbüotaxovtsc Óv, xal oux iv ctypart 3 voie Exsbe , xal 
gív ct xal zz mob, rà Korivzov fjv 6jotóznzoc al- 

20 cÜavousvot , xal vaucny Tuubvree , ox Éct gdbo , à)" 
invi xal dgez,, tbv xatk gíotw Biov atooóus0a, 
Kai p xal 7k maid(a, dxio iLOuvov mpóctoov xal 
ixszrdsuos Gk qobav, ax Üovepov gosvufiévea Xot- 
mby alpoUpeva. mpdrrouat. 

35 — Kal oUzos exonbc c6) PmuurAop£vo fiiv Oc, cb 
goce mpoctecrkévat vy Aoyudy juyd cip eoa, 
xaitoig ixxóc pore qdbo , d). algouuévmy, km£yc- 
GÜai aücó»v* (og Ev v7 adpéctt xal c3, Godlast xal vo0 
dxaÜca fquiiv xal O0 xaxo0 xsuaévov. — Kai lg coUco 

30 10 13)os fj lxcpsix vr IIpovolac éxeirezat, eic o ixa- 
vacpacgelv zv pug elg atgesty 93 xavk guaw fiov: 
Gyaztp xa of dotscot süjv ltzptóv Zik xopuov xal xaó- 
aet, xad zGyv cotoU cov, T) xatit esty Éttv mptmouüst 
tois ci)uagty, Ove v&kc xavk guaty Evapsla dimoduó- 

33 vat. — Kol £e lxrpuch v movnplac, 5$ Suez xai 
zavcny Éyex cl yrlxv và mei fiiio vaca Coxodvra 
xaxk, Qamip xal lacpoie Guy spatvojsv, el map£,ouat 
couAc xai xaüctte, xui vk àviapk vOv Bornpukseov. 
At) xal góc abra Quay epalvougty ol svatduxol xal dvor; 

4o zot, Koi Gate sétglicat voie sup. Gatvouatv Éxuzt) mxoz- 
xoAouÜstv xal oic d)Aotc , xal ve ytwoyivac zT. yuyT.c 
Buüiss Pmwxonüv, Guolopícst Badtoc, oluat, ck 
uc sp, caza ubv Soy4v wxpfgew v5 uy, poc rhv 
«oU coarog xaX ví»v Exrbg, xul, óog Av 5 Ünup.xosàc 

4b eio, cv cUx ig! fuv xavaopovaatv. 

"Quozsp 9l f «6v atoudroy lazpuci, 3o uév st uípoc 
Éyst Ücpameuzucbv, c voscüvsx aua Bx zv dvav- 
noy Éxavopioüpurvov" zb Ob, Oyutvbv, Üralrr, xa qu- 
uyaalois BeGaiiesgóv xe xal ceAeuyespov Ur vatvetw mrotouv- 

&o xai Éast cti Ov quao Enixovx. aóPpa , xal ud 
votg voie dvGpslot, xol AAnmaüéc: gopnrá: oz) xu 5 
10v uy v fonfio, ob udvov ck vosodaac Ücoartóst Qux 


tüv iv tip Bio Gugytpiov, 3X xal cc oye vouvá- | 


Vu, xal iryutyocé£pae xal dvOpetríoas mou, xal zy 
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quemadmodum et pueri a rebus noxiis primum metu retra- 
buntur, et spe aliquis, noxio quopiam cibo aut potione 
impense gaudens, postquam doloribus inde adfectus est, 
magne molestie fuga el metu iis abstinel.— Etenim quis 
rebus jucundis sine molestia perfruens , quamvis noxiis , ex 
animo ab iis abhorreat? Et est quidem ista voluptatum ti- 
more doloris majoris abstinentia, non tam liberatio, quam 
permutatio potius quaedam adfectuum : (nam suavitate ea, 
qui in vacuitate a molestiis inest, permutamus illam qua 
inest in (ruendo :) et unius adfectus ad alterum accessio. 
Expedit autem hoc initio nobis , ob pueriles et stultos adfe 
ctus nostros; ut ea suspecta habeamus et invisa , quibus ve- 
hementer dediti fuimus : deinde vero, naturam eorum con- 
siderantes , intelligentesque , praeterquam quod noxia sint, 
multo etiam plus iis adesse molesti quam jucundi; et in 
nos ipsos descendentes , et bonum in nobis ipsis situin esse 
deprehendentes , non autem in corpore, aut rebus externis ; 
atque etiam similitudinem , quae nobis est cum Deo, aliqua- 
lenus sentientes, eamque honorantes; jam non amplius 
metu , sed scientia et virtute, vitam naturz consentaneam 
amplectimur. Nam et pueri , qua prius ob metum declina- 
bant aut prosequebantur, eadem progressu temporis , aucta 
prudentia , ultro faciunt. 


Et hunc scopum propositum habet curator noster Deus , 
ut rationis particeps animus neque adhierescat corpori ad- 
fixus et rebus externis , neque his metu , sed judicio, absti- 
neat : quandoquidem et bonum nostrum, et malum, in 
adpetitione et declinatione situm est. Etad hunc finem 
medicina Providenti:e contendit, ut. reducat animum ad 
amplectendam vitam natura consentaneam : quemadmodum 
etiam optimus quisque medicus sectionibus et ustionibus , 
aliisque id genus remediis , naturalem habitum corporibus 
restituit, ut naturalibus actionibus fungi queant. 


hiec, qua: mala nobis pari ratione videri solent, ac medicis 
succensemus , ustiones et sectiones et molesta remedia ad- 
hibentibus. Quare nonnisi puerili ingenio et stolidi homi- 
nes his succensent ; et quisquis ea, quze sibi et aliis accidunt, 
diligenter observaverit, alque adfectiones animorum ani- 
madverterit ; is facile nimirum intelliget , molesta ista velut 
ansam przbere animo ad corporis et rerum externarum, 
aut, ut Epicteti nostri more loquamur, eorum quz in nostra 
potestate sita non sunt, conlemtionem. 


Quemadmodum autem corporum medicina duplex est, 
cujus una pars corpora :egrota curat et per contraria corri- 
gil ; altera victus ratione et exercitationibus sanitatem tue- 
tur, confirmat, auget ; suntque nonnullae exercilationes valde 
laboriosze , nec nisi viris fortibus et constantibus tolerabiles : 
sic et animorum auxiliator, non zgrotantes tantum curat, 

; immissis variis vitz difficultatibus; sed et sanos exercet, 
1 ac saniores et fortiores facit , eorumque virtutem ad imita- 


Estque : 
adeo medicina improbitatis, peena : et hunc usum habent . 
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dpecdy abcGv Burgaveacéoav xoi, d)Oo« lc ulusty Em- 
Bsbxvutv. "Oct ibo Gfovzat rouvaclow xat at d yatat 
tiov dv purmtow yug zl, oomep xa và Urixivovea aarca, 


SIMPLICII COMMENT, 


(s9—21.) 


| tionem aliorum illustriorem reddit. Nam etiam sanos ho- 


| 


minum animos , haud secus ac valentia corpora, indigere 
exercitationibus, in promtu est. Motio enim confirmat , 


mpó?nAov* Kévrats Yo xgatóvtt, deyiz £5 xen, ynoivó | ignavia vero labefacit, ut inquit Hippocrates. Cur? Quia, 


5 "IEnnoxoázus, Mk sl; Gri vk ulv dt dv Éauzóv Éyoven 
"esiena, xal vàe xavk qUcty ivepvtlac dl ivspouv- 
72, too t(puue del xal Éxoluouc Éyex vàc Pvepyslac: cx 
5b 3 PvepqoUvra Debra Yuuvaciag sl wunotw TT 
dsoxwnslac, Óva. u3 vj doa sic Evepelag Enmaüdus- 
1o va, xal vexotivea, xatooU xaAdüvrog T7 Jotlac, 
Dsixn. "To vào mozi ulv ivepqoüv, mozi i ui ivep- 
qeUv, UV drovíaw voUTo mdc, 0v, Orivut tT, Oi coU 
ivepyeiv dvxgbroastoc. . 
Il&ca óib vugvacía Ovk c)v aÜvOv PmvreAeieat , OU 
16 Oy xal 5, por. younévr, ivíoaux , robe fiv quuvatipeta. 
"H. yov pho zdvy quvacla , Qux co cuve, mx- 
alt vivet xal fj mpbs muywhw, OUk ToU GuvryGx 
muxttUttv, xal vaig mÀwyxig Guviü(necUat" oce vp 
xa 4 pic móAsuov, Gk. xà moAspktouc puusisÓat cobe 
30 guryuuvaGTds — xxl Gao u303.5v clot. ol mpoc yup va- 
Vousvot pot xa lag upol , 00930 (30v 0 tut vd 
Giov dvóst zbv Éxvzoü cxomov. — "Date x&v mpos fooviv 
quuváznval vt nl cb xoacetv fBovre, dvirxr civ f BEY 
dgantóuevoy, ii ,ec0zt xavagoovéiv nüvi" — xàv Toc 
25 Jjmnv, Auxzp» piríystr — xv mobs qd6ov, coftpoic 
Tuy Éxuzóv du ód)Àrtr — xv mpos dYerraóvas , xv Qi 
gexaseqooss dysvz zv iv Aaxsaluovt v£ov ebyeviov 
rou, xal vk mpoc £xetvov tbv dera uu vdata mdvea 
dAyevk jvea cov iy! dudiv Xalodoztow, dvüpaxa 
30 TeTtu pax zwjuévov EtÜ£vea vut. 50 ur pl, xad guaüvca 
arb», xai GoxuAdLovix Íxutbv, uéypt mógou Oüvacat 
xaovegeiv. — OO2iv vào Gves£pet ci set t vupvdata 
xiv mporyyoutiiviov £vspativ, dA cogouov uóvov, Uct 
Dagposod mox, slot, xai &xi £g' fjuiv daztv Uvav Bou- 
a5 Aeusüa aec, 

"Exzill oov 6 cc dVüpen(vac ugàc xuvanéusov 
tlc évamw Bebe , Guvducets BER xtv adate, xaü' dc xal 
dÓlaGü xzjprcüut vois iv ivícet Deledtoucl vs xxl 
Bxm)djrcouat, xai Umspavé£yetv xcv Duvrsoveav cao 

4o 73€ TÀg Üuvdgete vuuvdtov 6 Ocbc, lvo uh dooucat 
y aaxgorceoat xal deovóycagat tévosyeat , xal, xatpoU roce 
xa).ouvcoc civ yosiav aUz0v, Uecepf/scatv, düAouc moÀ- 
Mixig mpozinst vxic jugaiz. — Kal oUx àv "HpaxMic, 
3, Onsebc, 7) Avoyérmc, 9, Xoxodere votürol cwec £yé- 

as Yovo, o39" àv Ducskvr, vze dvÜptrzivne doexzis «b u£- 
qiüos Mfgpt mócou Góvatut ZusAÓeiv* — el ul; coUe udv 
mpàc và gofisporceox vOv Ünpitov xal vob; xaxoüpyouc 
tijv dyÜgoomtov dwnv(saa0at mporxaAiaxto , xoc Bi slc 
Aazócrru dxouw xui zbw xack qóctw Bíow mrponÜrct. 
t0 Kal £ecoy, ola, xal soUzo xoi dgtavdvoust mpóonov, 
dmi ol Ev meptacdaeot xadios Ovxeytváuevot , dvüpuusct- 


quie suam perfectionem semper obtinent, et natura suie 
convenienler semper agunt, ea suas agendi vires paratas 
semper atque in promlu habent : quie vero non continen- 
ler ita agunt, exercitatione egent ad imitationem perpetum 
molionis; ne per ignaviam oblita actionis , et velut emor- 
iua, cum tempus necessitasque postularit, suo muneri de- 
sint. Quod enim alias actuosum, alias otiosum est, id, 
quoniam hoc ei propter virium remissionem accidit , actio- 
ne confirmandum est. 

Omnis autem exercitatio iisdem rebus perficitur, quibus 
principalis actio, ad quam exercemur. Nam exercitatio ad 
lactam, jugi luctatione fit; ad cestum, crebro dimicando » 
et verberibus adsuescendo. Sic etiam ad bellum exerce- 
bere, si collusor hostem imitetur : quoque ii, qui tecum 
exercentur, majores robuslioresque fuerint , eo magis exer- 
citatio metam suam attinget. Itaque si quis ad id etiam 
exerceatur, ul voluptatem contemnat; eum, cum rebus 
jucundis congrediendo, ad earum contemtum adsuescere 
necesse erit : si ad ferendum molestiam , opus est ut mole- 
stias suscipiat : si ad timorem, ut in res timendas se con- 
jiciat : si ad cruciatus , ut nobilium Lacedaemone adolescen- 
tum flagellationis certamen semuletur, et omnes eas exer- 
citationes doloris plenas, quz ad id certamen referuntar ; 
aut Salustium, qui nostra setate vivum carbonem femori 
impositum sufflando periculum faciebat, quam diu ardorem 
illum tolerare posset. Nam exercitationes a principalibus 
actionibus ipso genere non differunt, sed paulo majore fa- 
cilitate, et desinendi , euim nobis visum fuerit , facultate, 


Quoniam igitur, qui humanos animos in hanc vitam de- 
mittit Deus, vires etiam eis addidit, quibus instructi absque 
noxa uti rebus terrenis, tam adlicientibus, quam terrenti- 
bus, easque superare possent: eas vires exercens idem Deus, 
ne per ignaviam laxiores et remíssiores fierent, neve tempore 
usum earum postulante cessarent, certamina szepe proponit 
animis. Neque Hercules, aut Theseus, aut Diogenes, aut 
Socrates, in tales viros evasissent; nec, humane virtutis 
magnitudo quousque progredi posset , eluxisset ; nisi et illos 
cum bestiis immanioribus et sceleralis hominibus commi- 
sisset, et hos summa victus tenuitate ad vitam naturae con- 
sentaneam compulisset. Et est illud quoque attentis non 
obscurum, eos qui res adversas generose pertulerint,, for- 
liores evadere in posterum,  Sienim congressum cum rebus 
maxime formidabilibus adsuefactio ludum et jocum (acit, 


got xb Aotmüv dmofa(vousw, — El ykp viv mpbc 7k qo- 
Éepovara dywvíaw malqwww 6 cuviüusubs moUi, Ó« ju in ejusmodi certamen nonnulli ob exiguam stipem ultro 
GM etos xspuartion otv aloziaÜnt ctas ach, tox oUx | descendant; quo pacto fleri potesl, quin rerum leviorum 
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&v dy voie usrpuotépou, 4j vupvac(a mxpuaxsudcot xx- , exercilatio efficiat, ut ea contemnantur, quoe inexercitatis 

cappovsiv e)v Oc epiv tote dyupváatot Goxodvrov; | permolesta videantur? 
Ets oUv óo; Üspasa. voaodvstov, elze c yup.vacia Quir igitur difficullates et zerumnze haberi vulgo solent , 
Uqvatvávztov mood ezot vale yuyaic vk Zucysp7 vaUTX | hw quia sive ul curationes zegrolantium , sive ut valentium 
& xak iní(xovz Goxcüvsa, oUx. &v sir, xax aüzais, — "Ems | exercitationes animis adhibentur, mala eis esse non possunt. 
GUcw) Ye xai vol, geop.aGt «b lavpedecÓUai, xai uuvd- | Alioqui eadem ratione et medicamenta et gymnasia,, quae 
VeaOat, Pmixova viu, xa xaxk àv Aévowusv. — Kat! | sunt corporibus molesta, mala dicere oporteret : quae tamen, 
di(gy £i mávwws vwvdjurva víw «t v vücnoc xal hw | si pro dignitate cum nature tum voluntatis fiant , mala uti- 
Te mpoutpécsGe, oUx &v eir xaxd. — "Toyo xzz' àzxv, | que non fuerint. Quod enim pro dignitate fit , justum est: 
10 8(xatov: — 0 Oi Dixatov, dyaÜóv. — "AAA oui toig cc- | quod justum, bonum. — Ac ne corporibus quidem, qua cot- 
pacte, ex uy.agty dvaiol cote xaü' aóck ouct A xüxóv | poribus , per se sensus expertibus , malum est secari aut uri. 
det c0 xípuveo0at 1j xxíso0mi, "Hl ykp elc vk &z23 dva- | Nam composito, in sua simplicia resolutio non est malum. 
Aucts, o0 xxxiv z( guvÜEvw. | El odv zJ,v cov cudcoov | Quod si igitur corporum medicinam, exercentem, urentem, 
lavuchy, vugvdtousav, xai xalousuv, xal xavactivou- | intendentem , membra resecantem , et plane saevos carnifi- 
16 gv, xai uópux. droxómcougav, xal vk aücrk coi, dyst- | ces imitantem , malum non dicimus , sed bonum ; si gratiam 
Bs xoláLougtw dvUoorots mowüaay, o) xax5v Afjeuss, | eliam habemus medicis , et mercedem numeramus : cur in 
dÀA' dyafjov, xal ydo xai gaaÜbv zs)oUuev oic lavpró- | medicina Dei non adquiescamus? Neque enim iracunde, 
ougt — Ek cl 3v x02 ÜcdU lacpelav oUx d'amüpuev; o) , nec vindictae cupiditate, nec preter meritum, neque nocendi 
Yo Üupip , o0: dpuveuxiie, o09B map àiixv, o02' Emi | caussa, quidquam horum facit Deus ; sed instar medici et 
o BAdÓn mouit ct ToUTuw Ó Üróc — AA d«vpuxoc, xxi | curatoris et parentis , et ad maximam utilitatem nostram, 
x1 Eep.ovuxios , xal mapuxdie, xat ixl ueviovn russia" | et (quo uno verbo rem complecti totam licel) pro sua divina 

xai doxst q&vat, xac t3» Üeiav dyafiórnza. bonitate. 
TloXusiés; 8€ iottw f$ vo0 Oto lazoucí. Tob uiv |. Multiformis autem est Dei medicina; ut qui alios mor- 
vógotc, 7 zrvía, 7| dvualutg — cole 8i Aounoic, 3 aei- | bis, inopia, ignominia; alios pestilentia, lerr» motu, 
25 apos, 3 Exooaectv, 1 vauacríots, 7, xoA£uots, 7j dvüpor- | inundatione, naufragio, bello; alios penis ab hominibus 
mívatg xoÀdesa lavpeüouca. — OU xzxk oUw, d)Àk | inflictis , ad sanitatem reducat. Non sunt heec igitur mala , 
I 








dyaÓk zxüza* — slmep x0 largsóroÓni, dyaüóv, — Ei | sed bona; siquidem medicinam adferre, bonumest. Siquis 
$E cus vaUva oh ài xaAsiv dial, QU vb ui elvat | est autem, qui hzc dicenda esse bona. haud censeat , quod 
moonyouévoss sos, olx gh v xuglos dYaf elvat, | non praipuo loco sint expetenda, qualia esse ea oportet , 

30 p xaxX süÜUe aüzk xzÀsize, dXX  dvayxata mpoc | quas proprie bona sunt; non continuo mala vocet ea, sed 
hw xUU Gvceg dyaUGU xizte — mpbe f» UD dvdyxyg | resad consequendum verum bonum necessarias, cujus caussa 
«oíTov OrGuevot, alooUurÜa aück Ov fxiv. — Ka | illis necessario indigemus , atque adeo propter illud has am- 
dà Tope xal xaüctu laspuckc, xa và votaUra, | plecti debeamus. Nam et secliones et ustiones medicas, et 
o)dels alpsivat mponyougéfvec — d) v Uyrlag ioré- | id genus alia, nemo przcipue spectat : sed desiderio sani- 

35 pu£vot aípoóusÜa adc, Ts dvdyxr OUk voücwv vuriv, | talis illa eligimus, quam per ea consequi necesse habemus. 
Ka xaO dwavyxaxix aura xex)Wxacw 0b cogoi, | Ac recte illa Necessaria vocarunt sapientes , qua» omnino 
ép vienen, mávzr, moockns zat, el uot T0 da» | necesse est adhiberi, si bono potiri studeamus : quee qui- 
Gov dmoyzivsgÜxr — deu piv Üvca xul aUck, eimep | dem et ipsa bona sunt , siquidem ad bonum conducunt; illa 
mph dyaübv cuvveAel, vk piv mpóg awpavud)y Gysí- | ad valetudinem corporis , hzec ad animi sanitatem ; inferiora 

4p w, và Ob mp. Quyuciw — Ügupfvm Oi vOv mrpon- | tamen principalibus bonis : cum quibus ea vulgo conferen- 
qouuiívew dyaDow — mpóc & se beri &Uck oi | tes, mala existimant , male utique sentientes ; siquidem per 
030 , xac vou.iLouat, xzxóis opua tol voszov qpo- | hac consequi ea quie bona sunt, est necesse. 
vouvric, £íxtp dwdepon xoU deyafou Bk coícww fpe 
TUYg vet. 

45 — Elsotvuy xul ck Ümb ToU dmopeUvrog TooruüÍvem | — Prolligatis igitur dubitationibus propositis, si , quzecum- 
AfAuizt, xai mwávix vk vtvOusva xai xx! aziuv yive- | que fiunt, et pro dignitate fiunt, partim naturae, partim 
Tut ck ulv T6 qüctox, và Ób We mooxipíctox, xal | consilii, et utilitatis caussa fiunt a Deo; dubio procul quivis 
iz dygrhnin qivanaut Umb vuU Ürg* — DTAov, Ürt mS eU | cordatus homo et volet ea fieri quee fiunt , (uisi invideat 
qpoviv xai ü£Xot àv vivscUzi cx voóusva, (eixeo. ge | iis quibus jus suum tribuitur, aut medicina adhibetur,) et 

50 gÜovei vois txxiouufvow, v& xxi lavpsuoufvot;,) xal , talem medicum colet, venerabilur, sincereque diliget, et 
by cotiUzov lacob a£ et, xal ciu, xal euet qvnoioc, | bene eum de hominibus mereri statuet. 
xa eocpyévny bpizecat, 

AX, Gu uli và cuufalvovea caüza ÜucyipT vois | — Aleasquidem, quz objiciuntur hominibus difficultates , 
Gvüporots , lavpsixi vtvéc elat , xal Gzt zo lazpsüecat | esse quasdam medicinas, el esse eam medicatiouem bonum 
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oic Beopévote xo duy xal acp derafóv dai, cvy- 
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9U cuvÜézou, xal dxó3octy civ &mÀGv sl; vc olxs(ac 
10 $)der cac, xal dxadAerhy abciov xat Oeuüeplav cT v& 
iy d)lerplo Tóm OwrveyTe, xal vA mQoc tk dvn- 
xiutva ye. — AJ obe v7, oy, xaxóv 2actw fj coU 
cénaatog vicoc, tlmto lavor(a. obon cvs yujT« DiBst- 
xat, xal oaívecat mood ivagtóe abzi. K&v émv- 
15 É)aGlc Ob ci) uox ocqeret 4 vósos v, xai fj gflopk 
ajcis , xo£goc 81 odca igalveco 17, ct T0U y peufvou 
Voy, xal 7 100 mavróx cuavdcet zü)v dv abc) arot- 
gisinv, xal ci) drsgáveo vie vevéaetoe xOxhe) , 9k coüxo 
ix! dnzpov mgoióvui, Gk c cy dÜXeu güopkv dou 
d qévemtv elvat — xoceopóvrstv &v 6 dpwzoc Duval 
193 qUzpzoU «Jv siat, xal uspucis xat y sipovoc oDoplc, 
Oi xb xprivrov xxi vb ÜÀov, xai «b dvbx)stmiov vc 
qevéastc. 
"NA? $ ers yug ie 8 vócos , eain cts Bv, obxe abcz 
35 dyafóv. àact ee vosoíere oy, Ure mpic b Üov mt 
AugtteAét* (oct vÀw vógov aÜcZ, xuxoü ctvog aivuv 
elyat* xal 6 Cuv xaxóvsaÜat abchy xal vost, xaxic 
&v efr xo f drtoplac fy abc Sózex pévitv. — "TC oov 5o 
afztov cii vósou xal xaxíac v7 yuy, , £x viv mpórspov 
30 egl coU 29! fiiv xal coU o)x P9' uiv jrücvvow dva- 
vnoÜGpuev* Ust có dv daDov cT uyTie iv ci xack 
qUatv dpéectat xal Dodtvay daxiv* sb Gb xaxbv, iy zi 
mapk gícw. 'H 2b Gpelis xol 5$ bodas, Oiecxsat, 
x clu, Eg fiv cba." oct fuste Eaucole atetor xai 
35 t7 doit? éguev, xol v7c xax(ac. — Aib xal érentvdov- 
vat ob cmoudaiot, x có dyafóv Dv obxtíac alofcse, 
Éyoveic, nep Gk voco "Aperi, xadetexs xod ol oy r- 
got 8uk coro usgoecol slatw, óc xóptot plv Óvcec coU 
p sowUcot elvat, &k BE afup(av. tevóuavot o 0- 
40 oí. —'Kuc el «re Eotev iveziüiezo vaUcx , obxézt mpozl- 
grow da 3v, xac, X eig, mte xol dviyxs. 
Obs odv xat ivcatün xaxtac dvalztoc. 
Mázozs ài ob8i $ ze quse vósoc xal xaxía Jayo- 
pn, &zXix xaxóv éavtv, 4)" Éyex ct xal abci; dvaq- 
45 xXiow, Toe Th tZ. dvÜpumlvze dorrze UnscTact; 
"fac vip 5 vela 6v ivan. atop olx àv 3v abcr, 
Üyeia., el jh xal uiXov vostiv éxtgóxet vaUza zà oo- 
paca, 32" PEN dxjoxtós mt; Diifecis, dvavsiüecoc 
odo pc vóaov, olx xt, fj «Gv cüpavluw dac(v* oír) 
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his qui ea egent, et animis, et corporibus, quilibet , (ut 
opinor, concesserit. Ipsam vero seu animi seu corporis 
tegrolationem , et medicationis tam molestae et. dolorificae 
necessitatem , quis bonum , nec vero malum, adeoque ejus 
auctorem, mali auctorem non existimet ? An igitur iteranda 
eadem. ista mihi? corporis morbum nec ipsi corpori esse 
malum, cum et tali natura illud sit praeditum , et morbus 
ad compositi spectel dissolutionem , et restitutionem &im- 
plicium suis totis , eorumque discessum et liberationem ab 
habitatione alieno in loco et pugna contrariorum : nec vero 
animo malum esse corporis morbum ; siquidem medicalio- 
nem illius esse demonstratum est, el multis modis per se 
adparet. Atqui, si morbus uni corpori esset noxius, ejus- 
que interitus, sed expedire constaret animo utentis, et 
compagi universitatis elementorum, ex quibus illad com- 
positum est , et irrequieta» generationis cireulo per hoc ip- 
sum in infinitum progredienti, quod unius interitus ortus 
est alleríus; consequens fuerit, ut optimus ille admini- 
strator id quod sna natura corruptibile est, et interitum par- 
tis reique deterioris, ob przstantius et ob totum et ob uni- 
versae generationis perpetuitatem contemserit. 


At, dicas, animi certe morbus, neque ipsi prodest , neque 
universitati quidquam confert : est igitur animi morbus, 
mali alicujus caussa : et, qui depravari animum et :egrotare 
vult, malus fuerit. Adeoque eadem manere dubitatio vide- 
bitur. Quz ergo morbi et malitia» caussa sit animo , ex iis, 
quie prius de rebus nostri et alieni arbitrii dieta sunt , re- 
cordemur : animi bonum in eo situm esse, ut secundum 
naturam adpetat et declinet; malum in eo quod sit contra 
naturam. Adpelitionem autem et declinationem in nobis 
sitas esse, demonstratum arbitror : quare ipsi nobis et vir- 
lutis caussa et vitii sumus. Unde fit, ut et boni viri lau- 
dentur, nt qui bonum suo arhitratu sint consecuti, unde 
Virtus ipsa nomen habere videtur : et reprehendantur. im- 
probi , ut qui, cum ipsorum fuerit in potestate non fieri ta- 
les, ex socordia improbi evaserint. Nam si haec extrinsecus 
insererentar, voluntas bona aut mala esse desineret, in 
ejusque locum casus et necessitas succederet, Deus igitur 
ne hic quidem ullius anctor mali reperietur. 


Quid vero si ne ipse quidem morbus animi , qui pravitas 
fici solet, per se et sine exceptione malum est; sed et ipse 
habet aliquid ad. humanae. virtutis constitutionem necessa- 
rium? Ut enim sanitas humanorum corporum , talis sanitas 
non esset , nisi natura eorum magis eliam ferret ut egrota- 
rent; sed hahitudo quedam foret pura et illibata, quz« morbo 
non esset opposita , cajusmodi calicolarum est : sic etiam 
humanorum virtutes animorum , modestia, justitia, pru- 
dentia, et omnis reliquus earum certus, non exsisterel, 
nisi animorum ea natura esset , ut depravari possent. — Alio- 
qui enim virtutibus praediti essent angelicis , ac potius divi- 
nis, uon. humanis : quie quidem tales sunt, ut eliam ad 
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cy giatv slotv, óc xal elg xaxíaw mapatgémec0ai — El] vitium detorqueri possint. Si igitur bonz» sunt humanae 
| virtutes , si bonum est valetudo prospera corporis ; denique , 
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axgÜou£wov, qurbv lvat ux)dov, 3j 6nwüv zv d)ó- 
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si non prima tantum et incorruptibilia bona promanare a 
fonte boni oportebat , sed et media et ultima ; necesse erat , 
ut eorum quoque bonorum , qua depravari possent , depra- 
vationes non exsisterent quidem, (neque enim essentiam 
principalem habent,) sed tamen iis, quae exsisterenl , acces- 
sionis vice adjuncle essent. 

Et consideranda hoc loco cst divinze bonitatis excellentia, 
quae et corporis corruptionem , quod umbrz instar, ut dixi , 
una cum canssarum motu necessario circumagitur, effecerit 
vt multis modis bonum fieret, cum ipsis zegris eaducisque 
corporibus, quie in sua elementa resolvuntur, ut deinde 
renovari possint; lum animis, quorum instrumenta sunt 
corpora, qui per eam sanantur; denique toti huic mundo, 
ad perpetuam ejus durationem. ^A culpa vero pravitatis 
animi, quam solam utcumque malum esse vidimus, pro 
eadem sua bonitate , immunem se praestitit Deus ; primum 
eo , quod illam ut ad bonum necessariam, non ut malum, 
accedere quodammodo ad ea quie exsisterent, passus est: 
deinde , quod illam ipsam voluit in potestate esse animi , nec 
umquam in rerum naturam penetrare, nisi ille vellet. 
Quamobrem jnvoluntariis, ut quae mala non sint, tam a 
Deo, quam a legibus , ignoscitur. 

Est vero etiam ipsi animo involuntarium quodammodo 
malum. Neque enim umquam malum tanquam malum 
amplectitur animus : sed , ut bona quaedam, alias pecuviam , 
alias voluptatem corporis , aut potentiam , aut honorem , ad- 
petit : noxam vero his adjunctam aut plane non videt, aut 
negligit, cupiditate amatarum rerum subactus. Sic unde- 
cumque ejectum est e reru natura perfecte malum. — Ac 
facilius concedi possit, esse id quod nutlo-medo sit, quam 
perfectum et arbitrarium aliquod humani animi malum 
exsistere. 

Si quis vero Deum mali auctorem existimet, ut qui bunc 
animum libera voluntate preditum  proereaverit, cujus 
aberratio a recta via malum est : siquidem proprio motu 
praedita et libera natura animorum malum est , mali dicere 
auctorem necesse est hujus conditorem : sin bonum est, et 
quidem multis bonis quie in mundo sunt majus et excellen- 
lius; qui queat mali auctor esse is, bonum qui condiderit ? 
Quod si ergo verum est, quod secundum naturam sit, et 
oplabile et expetendum esse; quis mortalium, qui quidem 
liumanam virtutem intellexerit , stirps aut quodlibet brutum 
animal , quam homo, esse malit? quamvis et stirpes et bruta 
animantia bona esse dicimus, certo nimirum ordine boni , 
et finibus ita constitutis, ut aliud alii sesubmittat. Sivero 
etiam situm in nobis est, ut vel boni simus, vel mali; si in 
nostro arbitrio id positum, neque quidquam est quod no- 
stram vel voluntatem vel declinationem ulla ex parte vel co- 
gere vel prohibere possit : hiec talis natura et vis libertatis, 
meo judicio, preclara res est, et magnifica, et principalis ; at- 
que illiusauctor bonitate et potentia praestat. Si igituranimus 
per sese aberrarit, cum, neaberraret, penes ipsum esset ; quis 
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alius aberrationis illius auctor dicatur jure, nisi ipse animus , 
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bono? Atqui ab ipso animo principium aversionis ducitur : 
nam, qui eum procreavit, non simpliciter talem fecit qui 
averteretur; sed talem, qui, si ipse vellet, incorruptus 
maneret. Si ergo voluntas est ipsius animi motus inter- 
nus, ipse sibi caussa fueritaversionis. Ac observa Dei so- 
lertiam. Nam cum in medio eorum , quze semper sursum, 
et que semper deorsum sunt, quedam exsistere oporteat 
media, quz alias supernis, alias inferioribus adsimilaren- 
tur, et extrema in universi perfectionem devincirent; quum 
porro propensio ad inferiora , quze eisdem simul cum pro- 
pensione ad supera injecla est , ejusmodi sit , ut averti a recto 
queat ; eam vim mediis hisce naturis impertivit Deus , ut , 
quoad ipsae vellent, incorrupue manerent, et ipse omni ex 
parte cujuslibet mali vel pravitatis culpà vacaret. 


Atque hzec prolixius tractata , non ad ea solum pertinent , 
que nunc ab Epicteto dicuntur; sed ad ea quoque decla- 
randa , que de mali ortu et caussa paulo post idem docebit. 
Nam in presentia quidem hoc utique satis fuerit uL tenea- 
mus : cum dicil Epictetus , Velis ea quee fiunt , ita fieri t 
fiunt , non loqui eum de animi improbilate, (neque enim 
ille dixerit, bene agi cum illis, qui et sua et aliorum impro- 
bitate delectentur,) sed de iis, quie corpori et rebus externis 
accidunt : quibus homo disciplina imbutus, cujuscumque 
fuerint modi, recte uti polest, et quo duriora fuerint, eo 
fructum ex his capere uberiorem. Nam illa sunt ea qua 
fiunt; quie nos imperite volumus ut nostris adpetitionibus 
et declinationibus respondeant : non autem ipse adpetitio- 
neset declinationes, in quibus bonum et malum nostrum 
est situm; ha» enim penes nos sunt, nostrique arbitrii. 
Quie autem nostri juris non sunt , ea suadel , ne postulemus 
fieri ut volumus ; quod id nec penes nos sit, nec perpetuo 
nobis expediat : ul qui szepe ea , quibus delectamur, quam- 
vis perniciosa, fieri capiamus; asperiora vero, licet medi- 
cine loco adhibeantur, recusemus. 


[IN IX.] Postquam dixit , qui res secundas sibi esse velit, 
eum non id operam dare oportere , ut , quz tiunt, ita fiant ut 
ipse velit, sed ut ita fiant ut fiunt : nunc his verbis simul 
id quod propositum est, demonstrat , externarum rerum dif- 
ficultates ferendas esse modice; simul, ut opinor, quiddam 
quod objici possit dissolvit. Ac demonstratio quidem hu- 
jusmodi fere inihi esse videtur : Siquidem ad nos pertinerent 
externze diflicultates ; vel sic , quia nobis expedirent , equis 
animis , licet acerbiores , fuerint perferendze : si vero ad nos 
non pertinent , sed earum quaelibet ad aliud quid pertinet a 
nobis diversum; quid moleste ferimus aliena? Morbus, 
corporis est impedimentum. | Et recte impedimentum 
dixit, non malum : neque enim corpori malum est morbus 
aut interitus, ut prius est demonstratum ; sed impedimen- 
tum actionum illius. Pariter claudicatio, qua ipse prze- 
ditus fuit Epictetus ; (quare et verba ejus non ex ore solum 
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$3, abc 0n. »— El uiv edv aiia Tyutv, 3 xs , 1, 
gp uaccae auo v jv vue Euedotov, El 2$ vodctv udy 
* Goolw, dyuy 93 Voyoc s. togam y poouérn ios dpydwo, 
xa xoic exis slc Umnosaiav, vo 81 d'ralov xal có xaxov, 
&y posigíazt [0v], oUx. SycmoBlzevat 0r abciov* OsAov, 
dct 0581 fusis Eumonil ous , o0GE faci £octv. Euxdatov 
Gv ÉZtoücv mposmtcTóvzuv oU0iv, dÀÀ' Éxmacow G)lou 

10 xtbc, Ow o)0tv fuels Poufv* 0903 óog Emi olxs(oi 97 
Eugy spaivety adzoic* cuu óatvet vo olv 7v mpoxtps- 
atv Ex. dwsplote oixeiov (oy xtv xaxov, Tv Gu £cnv- 
cw.  OUze plv ojv, oluat, 5b mpoxt(ptvov dxozi- 
Seuxcat, 

; — "Evazaoty 6b )ón cw, dub coU cuysí£oovtoc , óc 
oiuat, xav co) vOv Dwrópew Betvosc. ain vio dv 
i5, 93 autisi£pov rlvat zo vossiv dj có xívesüni, — Tí; 
qo vociov, Sóvavat «kc xav oiaty ivioyelac dao309- 
vat; víc Ob vu mevópasvos , o0x dvaerxalevat v6) mro- 

20 pspáp zióv dvaryxaov mpogxaxoxepetv; Aóst o)v TaUTEV 
hy Évocaty Ex. x00 , cv vógoy xat ctv mevUxy xai các 
courírae mrepurrdait, uj elvat mpoxtpéctwe dumo2t, 
xal $y oüaterext dvÜptmoc, xat xaü" dy v d'aov xal 
cb xuxdw. "lí Xo xoóet Tov vogoüvea , à txbv xac 

ts QUsty aoc) aioricünt, vk Ob mapk qct bodívav; «i 
6b dxoau civi Jidyxact mU ud xxMO xai dyaón 
dv£gl zosmóviev movisak; oUyi Db xai Avoyéve, xat 
Kgdzns, xxi Zojwov, zóxs vlog iguosóonav, xat 
mhwxuTk vügw fxoveu coi; dvÜpoymot, Bíov, xe cov £v 

30 7] Atzóvuzt zAoUcov, tízt uucTa noi, ópHv Ouvauf- 
vais Ens slo aveo, Ure t3 dxoxv dxrruogóvry dvzl vic 
tümopiag T)diavro; vic "Xo oUx dyxmü ofortv cÓv 
aowüvow, Aaufdvetv ot uA Tixep Góvat. vopt- 
Lev; Kal ct VUv dXJuny Geóua0x TapzOetyu dev; cc 

35 aUzbc 6 caUrx Aéynv "Emixrnroc, xai OgüAoc 7v, xai 
cb cjua Acüsvhc, xe yore Ex. víne fouxlac, xal mt- 
víav dxpordrry Emevízeucew, (og T0 iv "Poen, obra 
"Ürd) wnbfmore xAsiüpou OrnfTvat, des w3iv Éviov 
yov, el p 3v actód2n. xal chy intlov, £y àv ixi- 

40 ÜruZe, — Kat olcóc imxtv 6 Afquv, ^. Xohavats ax£Aouc 
Syrá3tov, vtpoztoíasox 6b ob , Exv. uh avi) Ü£ky » dnb 
luz. moogípuw touc Aévouc, xal oUy| cà inateloün 
Boxoüvea axouDdtov Afyttw: Üxrp ol moXÀol mowbcw 
Tuv. — AU xat oU, elei Orxtxol «Gv sÜuolpov du- 

45 pG)v ol coU3e 0 dvOpàc Àóvot. 

x Íb[IN CAP. X.] MeyaYoczpozeivae mw xat dBUvarza o- 
xoüvva £lvat oai, (ac xb t3) vógov «00 GO)j.x coc fos G.- 
Adxovov xaxby veegeecüetv, xa 0£etw viven coh rtdue va 
Dc verat xat 0b uiv civ BÉ cv mpoaztcóveov 

V0 Étofsv us, electa , rb E müiv Aurengov 13 vamat- 
voücUze cbxócoc mpoviürrxt Deihat, dtt Cuvasit caUrd 
isst, xal o)x. dBUvacea mposvavtóni0a. Kat Belkvumw, 
6st 5 rhv ugs movfsue mh dYüpmivmy, oUx dei dvo) 
mtguxulay uévety, óoc vite d peuxke, xal Urt mpdrepov 
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modo , sed ex vitze instituto depromuntur :) claudicatio igi- 
tur, pedis est impedimentum ; paupertas, impensae; non 
voluntatis, nisi ipsa velit. Quod si igitur corpus essemus , 
aut pes, aut pecunia ; nostrum isla essent impedimentum. 
Quia vero nihil horum sumus, sed animus rationis parti- 
| eps, corpore pro instrumento utens , et rebus externis ad 
| ministerium ; et quia bonum et. malui in voluntale situm , 
! ab istis non impeditur: perspicuum est, ne nos quidem 
impediri, neque nostrum esse impedimentum quidquid 
extrinsecus acciderit , sed singula alterius alicujus, quorum 
nos nihil sumus; adeoque nec ob illa succensendum esse 
| quasi nostra essent; quoniam ita futurum esset, ut volun- 
| las ob res alienas proprio laboraret malo, segritudine. — At- 
| que ita id, quod propositum erat, demonstratum esse ar- 
bitror. 
Solvit autem objectionem , quz ab Utili peli queat, ut 
j rhelores dicunt. Dixerii enim aliquis : :egrotare, aut 
egere, non esse utile. Quis enim zezrotans muneribus na. 
| ture fungi potest? quis in extrema inopia non cogitur qua- 
| rendo victui invigilare? Hanc igitur objectionem solvit , do- 
| cendo, morbum, paupertatem, et id genus incommoda, non 
| esse impedimenta mentis, in qua et essentia hominis insit, 
l 





eta qua cum bonum, tam malum pendeat. Quis enim vetat 
iegrotantem , naturae suze amplecti consentanea , declinare 
contraria? Extrema vero inopia, quid coegit umquam mopem 
suscipere quod esset bono viro indignum? Nonne et Dioge- 
nes et Crates et Zeno tum germane philosophati sunt, vitam- 
que naturze humani consentaneam , et tenuitatis divitias , 
oculatis quidem hominibus tum vel maxime demonstrarunt, 
quum copias et opes cum extrema inopia commutassent ? 
Quis enim talem virum non lubens alaL, accipere se potius 
quam dare beneficium existimans? Alque adeo, quid alia 
exempla requirimus? cum is ipse qui hoc dicit Epictetns , 
et servus fuerit, et infirmo corpore, et ab ineunte aetate 
claudus, et extreme paupertatis ita studiosus, ut ejus do- 
muncula Roma nullis umquam claustris eguerit, ut in qua 
nihil esset praeter lectulum et stoream in quibus dormiret. 
Et is est qui dicit, Claudicationem. pedi esse impedi- 
mentum, non voluntati, nisi ipsa voluerit; orationem ex 
imo pectore proferens , nec in eo laborans, ut proferat quae 
vulgo laudantur; id quod plerique facimus. Quare hujus 
viri sermones tantam eliam vim habent ad commovendos 
animos bene natos. 

[IN X.] Magna quaedam proposuerat, quaeque multis non 
posse fieri videntur : cujusmodiest, morbum corporis, ut alic- 
num malum, esse despiciendum; velle quemque debere, 
ut ea quie fiunt, ita fiant ut fiunL; item, nec externarum 
rerum suavitatibus nos demulceri, neque molestiis adfligi 
oportere. Merito igitur nunc ostendere instituit , fieri ista 
posse, nec negala esse nature humane qua praestare jubea- 
; mur. Scilicetostendit, cum ila conditus sit bumanus aní- 
' mus, ut non semper supra maneat , quemadmodum angeli- 
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che Oslac, dA xal ele q£veciv mote xaxabaivouaav, 
xal «oig vowórotg ÓuiAoUcuw, Buvduste Übwxrv aci 
mgbc Éxacca, xa ác Suvíaecat d6Aa ed, Um viv t0l00- 
eov DtaGaivety xal Uxspavéyetw aücióv: — phe uiàv tà 
5 $8íx Doxcuvcx, Eyxpávtuxv. — Ko oix eIxe. oto pocó- 
vv, dJY! iyxgártnw — ineD3, mobe vob Ert madituo- 
pévouc doxlw f, xuoalveoie dg! Ov xiweiemt ulv ck nd- 
Or, xal dispu Ünet poe vv Adyov, — fesso DL, Ucarw 
5$ meaiBeln dvóciuos À.— Kal coUcó doct «b Ppxoazic vs 

10 [oe £(2oc — 6x, Ürzv qe pp xpacáom ToU mdÓouc Ó 
Moe, abro firropasvoc, dxpadc fj Ouilemi, Aérevat. 
?Esl 3l civ ceMdtog vrematitufvmv, vb var ctxbv, nep 
dv fiv atDocw xaliéa cre, etos xal dvapiotn- 
cog Üünox£xurut cO Ayo, éiy Um Oxsivory. xtvtiaÜnt 

15 uóvov 6g" àv 6 Aóoz xpoavátet , xal Ózs, xal éy' Ücov. 
Kal iex xoxo. awpocóvn , aucnpia xal Umspoy, 100 
iy piv gpovu)vroe. — Mepiterat Yàp «oUco, vois máüs- 
etw ÜxoxAvópevov, xal Quxazoguivov Ux aüvüv" — cipov 
b ufvet xot Dix mov, Üxsoav£gov Gv aO. 

20 — [lp 23 ck ér(xova xal k Aunpk, vois plv memai- 
Bsupévoi, dvüps(a. mdpsate, 0921 apr eiw elo civ 
"c uy mpofiópuw cuv jmpdusx Air», d3Àk và ixí- 
mova. mdvca., oc yotovdertov aic, mpocetvduu.evov, dme 
xa düAUmzwx Pxmovoüca* — coi, Ob meiOEuouÉvotc , xao- 

25 cepla , tpàc và aupóalvovet Aumnp& vevvaxiis avüisca- 
pévn , xa xotwüca. i3 xasanirey zy quydy, 03 
uégsctiat xat duóvaa0atcke ere Amr nAnqás. "H yo 
Évzovos sre xagttplas dvelvaue, vv udv fov notti vix, 
4b Gb mdÜoc frücümt Kal coórou moXAdxte qtvou£vou 

30 uev gpovíctex , auvil(tecai ch mos Umaxoisty cip 
AMrtep, xa p3, dvoveetvet, Ton meraDeuuévov, — Kal oüx 
Exi pita vbv [rereniDeugévov] Xumodusvov xapztoetv, 
oU6b ykp Aumsivat Éci 5 votdüvoq iviaUUa. — 32d "i 
Gpéyezal coc, ob dmoroyydvev oíce. bove «i, 

as megizizttt, — [Dion 28 Aser, rit voUxote euufatvet. 

Tlp3x 8à Xoidogíav, eópyiatts abzz , qnciv, duuvei- 
guov ch dvskaxax(av.. Ode vào móvov, obe 0Xipow 75 
Éavrze góctt [pfptt] f, XotZopía soi; Aotopoupévots , 
d)Xk «b Odygux vb iv fjgiv, 3 xevódotov, 1 Üupocibéc 

40 rogoUcov BE judvov motel, xata ytvooxetv toU Aqi6pouv- 
To. "lva o)v gy uev máfouc fjirz£pou xavdywoct 
qévnoat, quioxetw àv j o, vdyv va KoiBooo vos xaxlav, 
(5 Xp peua6x, Aoidopet , 3, 9 Ej pav vwd) dv£yecünt 
8b abcL. Óx o00iv fu. BlamroUcre —Táya 3b ov 

45 àv. xaxíac voU Aotdogoüvxoc ávéyecüxt, Evvocüvzac xt 
abth, 6 fis GAapuévoz éaziy, 6 civ ÉauzoU mponioeatv, 
vaubcby 8b elmelv Éxucbv, xaxóvac: db 63 zr Aodoplac 
xalóxreisÜxt mdvrog — mpopavü uiv, al cl, yeux 
£1 8i xal d fÀc 3,, dx Axgaivet ci cov fpe cipe xaxüiv, 

80 xal dvooóuatvov Teo" fiui, 3 "rrvoaxóusvov uudv, vou- 
Vóusvov 0i Aavüdvety coUe XARoue. — "Ixxvàv 4o ict 
x9)o , Gxogcpégetv vouc doyouévoue matDeUsaÓnt, xa 
Wm Bux quóvov ro daOov, dX xat Gk gUottigiav, 
*üv Puxapurrépuv xprtoüvtae maÜGv.  Xeotuoc vo 


COMMENT. 


czP, et prae his divine mentes; sed ut in hunc inferiorem 
mundum aliquando etiam descendat, et hujusmodi rebus 
conflictetur ; datas ei idcirco a conditore esse adversus quas- 
que res vires ef facultates , quibus incolumem se ab illis 
in vita prestare, illasque res superare possit : nempe 
adversus opinionem rerum jucundarum, continentiam. 
Dixit autem Continentiam , et non Temperantiam , quia 
cum iis qui adbuc erudiuntur sermo institutus est; in qui- 
bus commoventur quidem adfectus, et cum ralione certant ; 
sed vincuntur, si ratio efficax fuerit. Atque hoc est conti- 
nens vite genus : quemadmodum , cum non vincit adfectum 
ratio, sed ipsa vincitur, is habitus incontinens dicitar. In 
iis vero qui perfecte sunt eruditi , adfectiones , qua puerile 
quiddam in nobis sunt, perfecte et citra controversiam ra- 
tioni parent, ut ab iis tantum moveantur quie ralio jusserit , 
et quando, el quatenus : estque haec. temperantia , incolu- 
mitas et dominatus rationis nostr. lu diversa enim scin- 
ditur hac, cum ab adfectibus subigitur, ab eisque distra- 
hitur : salva vero manet et integra , cum adfectiones superat. 

Ad res porro laboriosas et molestas, eruditis quidem For- 
litudo praesto est, quie dolorem ne intra vestibulum quidem 
animi accedere patiatur, sed omnia aspera tamquam exer- 
citationis ergo sibi objecta, sine molestia et ad(lictatione 
perferat. lis autem qui erudiuntur folerantia succur- 
rit, oblatis molestiis generose resistens, atque efliciens ne 
animus concidat, sed pugnet et propulset doloris ictus. Nam 
acris oppositio tolerantir victoriam rationi confert , pertur- 
bationi cladem. Quir si sape adhibita cum prudentia fae- 
rit, adsuescit' perturbatio parere rationi , el non adversari , 
quippe jam coercita el erudita. Neque jam porro opus est, 
ut eruditus cum dolore toleret aliquid : nec enim qui talis 
est, adhuc dolet; neque enim adpetit quidquam quo 
frustrari possit, neque declinat quidquam in quod incidere 
queat. Omnis autem dolor hisce caussis excitatur. 
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Porro ad convicium propulsandum , patientia presto 
erit, Neque enim laborem, neque adflictationem suapte 
natura convicium iis qui id audiunt infert; sed decretum 
quod in nobis est, sive vanum, sive iracundum : illud unum 
facit convicium, ut spernamus improbemusque conviciato- 
rem. Ne igilur ex adfectu nostro improbatio illa fiaL, co- 
gnoscenda quidem esl conviciatoris improbitas; (aut enim 
falso conviciatur, ant ob simultatem aliquam ;) ipsum vero 
convicium ferendum, ut nihil nobis nocens. Immo vero 
fortasse conviciatoris quidem improbitas vel hac de caussa, 
quod is ipse lzeditur, ferenda est, qui voluntatem suam, 
hoc est, qui &e ipsum contaminarit ; e convicio autem etiam 
fructus aliquis capiendus : el is quidem haud dubius, si 
falsum id fuerit; sin verum, hunc fructum habebit, quod 
malum aliquod nostrum aperiat , aut ignotam nobis, aut , 
ut notum sit , ejusmodi tamen , quod latere alios putarimus. 
Magnam enim hoc vim habel ad tirones cohibendos , qui 
nondum propter solum bonum, sed et ex ambitione, sordi- 
diores adfectus moderantur. Utilis est enim ad aliorum 
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ngbc c1yv tijv dDOuav rav Bidofnaty $ oixortin. Aio | adfectum, qui in nobis vigent, correctionem ambitio. Quare 
xal Éajy accoe Messa echo 6v maU $, qUoruslas Óvt | eliam extrema perturbationum tunica ambitio dicitur ; quod 


tk FI. má Ov, cuvspyodane adTz« &nobucapivr f, yu- | 
gh io een AmoBisvas vaivr, ele advo Vovxbv cb dya- 
5 fv Gxtovuuvcuu£vin. 

Xi obw, zralv, eg' Éxdavon züv Étofiev mpomtrcóv- 
Tow, xal moie cb Éxtóc Éxóvetov, p cuvapáteatat 
tüffoc Uo cfe qavraciac aUroU, 2j dyaÜov xà mpoczi- 
mov J| xxxv Aryodare — umb Gpstv 3) Goouatv süfoc 

10 xtvétv, 3ÀÀ c3, £v fitv oUcav cuuqury(av ebpóva xal 


moooxa ea da.evov, cUv Exelvr, xat GU Exslvne duóvectot | 


ak mpocmimzovra. 
y "[INCAP.XI] Elziv nsgl «3, tiv Excbe moo Ar joe 
xai meptrzobatooc, civov t xat Urox yo) xp ódvete, xal 
15 Áztoc Get vote CooÓev mponrirrouatv 456ot ce xal Aurn- 
qoicxeygriaDav. mpl vr, dzobor aUzüw vuv Aéytt, nó, 
gphim abc Ewn(ürcüun — CEx civ 6 uiv cà ua 
fautod voui&tov dmo)Aivat, ob Oovazat p, xal Jvzsi- 
cat, xal vOv dys)óusvov ufugesüav — 6 03 à d)O- 
$) 1901. dmoBiioUc , el ul, divo drvorunv. els , ode Aunt 
cat, ojct uf uet vi) và olxeia dvaAaudvovev — Doct 
B sk ixcós oj fyicepa , Gio 0521 i fitv Eom, dXX 
iuitega uóva Dorlis doct xad 6op) xa DoOasu, iv 
clc cà dyafdv 3azt xal cb xaxbv cb uévepov.— yghmtol 
15 zv Excc , foc stg Do plnv Bsfaltoc Guxxslqevov, oó- 
yipov Éystv xoxo. — "Eovat 88 mo, ttpov, ikv, y ué- 
Jg x&v vopacvw ó Ex dOvercplotz Svxxeoyusar, [322.6] 
xai cuve((mu.ev Éaucobe ét xo code, 
'Q piv ov, «99 mat8lou dxofavóvroc, olpunzov, xat 
30 Mov y 20)62t aUtóv, O)6« iactv (oc Ex" lBup mpózspov 
Gexaluevoc , xat Gut voro dztoÀstaxy xaÀow thv doai- 
gem, xal Sugyepaivoyy en x05 — xal Gros 6 zotU- 
Tk lonty, alxep )20vazo , xat duóveüat zov dgsAóus- 
vov ü£uov,. 'O GE ve og dr ptov dxoBsGeykévott voulttov, 
395 oóe. Íauzby 0Mst, oüzt alcirat rov dvaAaovia Óv 
Tex: Kal opx, div. Bk vods uiv Emelxvusw 
S Ezfkenzoc Oct o0 uóvov 4 Évvotx cy favis 2uiüs- 
2tv vile ci mpoyepou£vo dE abcr Ivo , 32 xai 
MÀ Mot tk Pvvolaz mtpbc Éaurobe Dtrmiü£ami, Xpi, oov, 
90 gri, xal cote dvóuact xi)v dAAocgliv xaJeiv và roc, 
Uva xal db codztov c Ex A)Xoxplote Dvreiüogeas xo 
uivvot xol ygisüxt uüTois Oo dXAorpotg, del coUzo 
mtb aüzibw Évvooüveug. — Kai Pme ab mipt adrk ! 
Vevrvióte xai EmtkfAetat Ay mepb aütk cuumdÜrav | 


15 a ouet , xal arae os dÜAocpltv, qnl, p xotsiaüxt. | 


xà ixusita0at adv adzóiv, (o0 vào Pafiuusiv moocí- 
xi,) ob uéveot Voc ttov, 008" óc Gvasmioiztov, d) 
Üe v6) maviogtiou ob mxpiivtte, dAAdrQUóv v6 nib | 
Aroiaevot , xai uz! GAefov dmoAsinstw Dinizovees xo- 
V sh, Fox P v meaoxict, tre eUypratixg xUTUU xack cb 
ovasby qeovittovess. Ka)dog 21, « Fc àv Zidran, » 
ccv lon moóyitpow Ürdpyv 15, üm' d)Ànu Be2ócüut 
altb, 160 xal dyatooup.évou, 
"Extiól) 8£ cweg xai zobe cpómow vi doatpfate, 





reliquis perturbalionibus ipsa adjutrice exutus animus , hanc 
postremam exuit, ut tandem ad ipsum bonum nudus per- 
veniat. , 

Oportet igitur, inquit, n quolibet externo casu , ad res 
externas nos trahente, cavere, ne stalim a prima ejus 
specie abripi nos patiamur, qua id , quod accidit, sive ut 
bonum sive ut malum nobis proponit ; nec adpetitionem aut 
declinationem slatim sinamus commoveri : sed iis auxiliis , 
qua. intra nos habemus, accitis et adhibitis , quidquid inci- 
derit propulsare. ! 

[IN XI.] Postquam de rebus externis dixit, quz ant aceipi- 
mus aut in quas incidimus; docuitque, quasnam et quomodo 
accipere, tum quomodo uti debeamus rebus extrinsecus obla- 
lis, sive jmcundae eze sive moleste fuerint : nunc, quemad- 
modum iis amissis adfecti esse debeamus, docet. Quo- 
niam igitur fieri nequit , quin is , qui sua se retur amiftere, 
doleat, et ereptorem accuset; qui vero aliena reddit , nisi 
plane sit stolidus, neque dolet , neque suecenset sua repe- 
tenti ; porro, quoniam res externi, nostrae non sunt, eoque 
nec in potestate nostra sitae; sed sola haec nostra suut , ad- 
petitio , impetus, et declinatio, in quibus bonum et malum 
nostrum situm est : firmiter persuasum et in promtu hoc 
ipsum debemus habere, res omnes externas nobis esse alie- 
nas. Erit autem in promtu, si non verbis tenus duntaxat pro 
alienis ea habuerimus , sed et re ipsa ei menti nos adsue- 
fecerimus. 

Qui igitur filio mortuo plorat, eumque se perdidisse 
queritur ; hunc adparet sic adfectum esse, quod eum prius 
suum fuisse putaverit; eaque de caussa ereptionem ejus 
amissionem vocare , eamque moleste ferre : nec obscurum 
est, talem, si posset, ultarum esse ereptorem. Qui vero 
se filium, uL alienum, res/ifuisse putat, is nec se ipsum 
adiligit, nec eum accusat qui repetiit quem dederat. Obser- 
vabis autem quid nobis per haec ostendat. Epicletus : nem- 
pe, quod non modo cogitatio suam adfectionem orationi 
qua ab ea profertur imprimat, sed etiam verbis excilentur 
cogitationes , atque adficiantur. Sunt igitur, inquit, res 
externe aliena adpellandie , ut ipsis etiam nominibus ad- 
moniti alienas eas judicemus ; simul vero uti eis debemus 


| tamquam alienis, constanter hoc ipsum de eis cogitantes. 


Et quoniam earum cura et studium, amorem etiam erga 
illas auget; haec quoque ut rebus alienisadhibenda sunt. Sci- 
licet curande sunt ille quidem, (nec enim negligere conve- 
nit) at non ita curanda, quasi propria, quaeque eripi ne- 


; queant : sed u/ deversorium curant viatores , qui et alie- 


num id esse norunt, seque brevi id relicturos cogitant; dum 
vero adsunt , commoditatis ejus pro virili rationem babent. 
Praeclare autem, quoad dafum fuerit , inquit: ut in prom- 
tu sit, ab alio esse data , eadem erepturo. 


Quia vero sunt qui etiam ereptionis modos ad augendum 
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3, vodoc0r, dgrÜurto; XXk s( OP ovg PrróTacs Tà 
muacdlov, 3, 5 ovi s TüsAov el ropatip , xxi y, amas 
Éuoiiv iat, qna, voUro z() Oucyspalvetv , Aix x6 
b Qoóq got xó2r Ti, DUk vOUÉ ctvog aücb, d) p, Oi 
«obs dsÜ.eco; xalzot vov OrPexóva xal Óv T ouNi n 
apómov, xal dvaAaóriv 6 2odheo mpíntt — Kal aü- 
toe 6 "Emixtnzog imi «Ow TÀg ury(orue cuu mafüklac 
xtvoóvzov, téxvou, xal YautzT, émotjgaro vàv Ao ov 
10 rp, & mapa6a))óueva ^k d))a, xai óxb cüv cuyóv- 
Tow xarxpoovilrut, "AAA", Üzip abTo xul mportpov 
£I, xal iv xot; Ec dei, dzó vOv pxglüv doyscstat 
yp. "Exkebé cu cb xspudtstov, dgsÜsxo cv olx£cny, 
5 omhv olxixv, 3) ovzbv xol và oxdoyovia satus: 
15 gy elerc, Urt A mytex. xc, 3X Oct A miXexa. 
j$ [AN CAP. XH] Eixiw &z obo 727, 56v xvóz ém- 
que)etafjat óo do glnv xat dc 63 meavo, e(nu ol zragióv- 
atc Axods rtvó)v obe coUo Aeydveov: A2" &v dusaiato 
aiv Dg, oj Et Duxvpogde &v u3, xoXdato vov Ooo- 
20 Joy, xovrobc ava. Tlg3c obs dmoxptvezas, v3,» 3 dgy Tc 
Éfvoracts guMdTtoy TOU Aóyoo, viv có yuÜow xxi To 
xaxby zb fa £cspov dv volo 09! Suiv ciüetaav, xat obs iv 
ci coyexzt, oUte iv voie PxTó,. — "Eoct L6 Mos pix 
coUg Ért atüsuopíévouz , oUm Tovrüzrv Extv Éjyovvas, 
35 óc Bia xat Eauziov dur xal có) Fo EmpeetoQat 
dGhabGs.  "ToUro vàp toic 39, x matzcopí£vot, Uzdo- 
git owe dv daguiala. Éxuvol, (pósavese, hv div 
abzois dkoyiav Uxozdlavets t0) Aóvm , ob GePolxaxaty zt, 
qf, mc Éto. vedovttc, mb cO dove Opfffew pe 
30 ck ixtbc mupacupint , xai v3, ixclvow datxv xai va- 
pxylw sis2Pevrn — aívovzie qp iv Éauwois obva, 
xai v Pxvbg dmb cz Pv nücoio cültex, Duxxosuodot. 
Ot; 2i ia agone T dAoyow, Gio deriv Pmtrpímew 
mpi Th ixche imoci(vaÓzt — Xoyyrwóe vào fou 
35 mpàc caüvz al d)oyot Op£zete, xa on eue ovtévat, 
000i UmotxyÜriout TQ AdvO , xafiDxoucty abców, xal 
xavaGamijouste slg và ixcoc, womw Ov mrÓxAUOV 
8v olxeluv Ex xeduevov, 
TC o3v 9h mov cat mph, có tbv mueuógevov p, 
40 &mogTt xov dvxexalov x990v; Auvazóv piv 3v cl- 
mtly, Urt poc thy &xb «Tic dysAelac gelogty tiv Ürrao- 
gqóvvow dvü£Lek xaAGe dj coU mutUsuouivou Jirócre, 
xat vó GAejagxic, Urs aüz() uv mpocíxte — il Gi 
pcs mpüc cauta dvzf£jot, ob Aslyoustv ol co£oetv ai- 
45 poórkevot rv xal GAeyou, doxoduevov, xal Qux «hy Éxu- 
TOU) Pmu£Anav cw Ünapyóvwuv  xatuppovijaavra. 
Auvaczby pubv olv, Urso eov, votoUtote pe adcbv y pr- 
cauaa Aóvotz, 3Xr Oe Aryoufvoty. 'O 9i roítouc uiv 
Óx ualaxole mwapTX&, xxi 6x Tv Tóvov Tl dprrTe 
50 yaXveac , xal buzalvovenc vx xalapóvrza art, el 
mávcr mávtoc cov ixzbe mposBtíssvxt elc BE b dxooy 
abro vTK avyxplazoz dvíón. — Koeisaov ydo Eat, Mui 
drolaveiv, &Aumov xal dgobov vevópevov, xal dmola- 
óvza cd fauczoU ceAetóraca, 3) Gv 0v dia óvotc, vxona- 


COMMENT. (1 11.) 


molestiam exaggerent : Quare mihi sic, aut illo modo eri- 
puit? Cur sic periit puer, aut uxor? Facile ferrem, si febre, 
non convulsione decessisset ? Perinde est, inquit, istud , ac 
si moleste feras, quod is qui aliquid dederat, hoc modo 
illud, non autem alio, eripueri. Enimvero eum qui 
$uo arbitratu dedit, etiam suo arbitratu repetere fas est. 
Exempli autem loco protulit Epicletus ea quz? maximam 
commiserationem movent, liberos, uxorem : cum quibus 
reliqua collata, vel a quibuslibet. contemnuntur. — Sed, 
quod ipse prius dixit, quodque post repetet , a parvis auspi- 
candum est. Furatus est aliquis pecuniam ; ademit servu- 
lum, aut zedes, aut denique etiam rem tuam familiarem 
publicavit : ne dicas, ea te perdidisse, sed reddidisse. 

[IN Xi1L ] Res externas pro alienis curandas esse, et ut 
deversoriuma preetereuntibus, praecepit. Audit autem quos- 
dam dicentes : At, si mea neglezxero, non erit unde vivam ; 
nisi castigaro servum , improbus erit. His respondet , pri- 
mum sermonis institutum observans , quo bonum el malum 
nostrum in rebus quie in nostra potestate sitze sunt collo. 
catur, non autem in corpore, neque in rebus externis. 
Pertinet autem ad eos oratio, qui adhuc erudiuntur, nec- 
dum eo pervenerunt, ut simul et se ipsos et res externas ci 
lra noxam curare possint. Hoc enim eruditorum est, qui 
in tuto collocati , brutam sui partem rationi obedientem prae 
buerunt ; neque jam verentur, ne forte foras prominentes, a 
brutisadpetitionibus ad res externas pertraliantur, earumque 
confusionem et perturbationem in se admittant. — Hi enim 
cum intra sese maneant , res etiam externas pro suo cujus- 
que ordine moderantur. In quibus autem brutos adpeti- 
tus adhuc fervet, his periculosum est si permittas , ut ad 
res externas convertantur, Nam brute adpetitiones illis 
cognale sunt; necdum moderatze aut ralioni subjecta:, 
detrahunt banc , et demergunt in res externas , nondum sua 
gubernacula tenentem. 

Quid ergo faciendum est, ne is, qui eruditur, rebus ne- 
cessariis egeat? Dici quidem potuisset , ejus qui instituatur 
frugalitatem detrimentis rei familiaris, ab incuria ortis, facile 
posse opponi, cum eum paucis contentum esse in primis 
conveniat : sin ne haec quidem suppelant, non defore qui 
hominem paucis contentum , qui ob sui ipsius cnram rem 
familiarem neglexerit, alere velint.  Licuerat igitur , ut dixi , 
talibus illi verbis respondere, ac vere. Atis, przetermíssis 
talibus rationibus, tanquam mollibus, et nervos virtutis in- 
cidentibus, ejusque puritatem contaminantibus, quasi ea 
omnibus modis rerum externarum accessionem et adjumenta 
desideret , ad ipsum extremum fastigium comparationis ad- 
scendit : praestare fame emori , doloris et timoris exper- 
lem, suamque perfectionem consecutum, quam animo 

! perfurbato copiis omnium rerum circumfiuere. Quae 
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eóutvov. — 'T( vko doch; cric viv. ixcbc dofiovíac «i 
mao quat Duixeuuévoy, xal Baretou£vo uXXXov Ur 
aüxT; ví Ob üurlog xoÀutEMG xal moud)eov Do 1i) 
à Suvapév) Dix vdoov. d6)a bos aüoic xghoacüat; 
5 « Kociaaoy 8i xat xbv mai2a xaxóv vévéaUat, 7, a$ xaxo- 
Gaíuova, » — El dv p Guvaczbv yy, aexuüv aciovez 


IN ENCHIRID. CAP. XIII... 


^03 Tat50c émis Uz vat, voUzo àv Xwwov. 2l! 


dZóvacov voUto, Üuolv Évexzv, xai üzt dzaiüturog ojx 
&v d)Xov mtdedeets , xa Bcc, cov mraióa univ or, 

10 aüróc tà uíviia BAdmietut, xaÀbv àv cbr, Xovzov, 
fxétvov piv imi ze ÍavtOU xaxíag douvat, fpüe 8 
favtü)v ExuceAeteUat. 

Oüzox ob cuveslvag vois dxporáro, vbv maiDsuó- 
puevov, alprisüat uv aürbv vüv db Au Üdvarcov 

16 cuuGouAsDov, 3| uívetv &mx(2rusov Dix Tl mpi cà 
fxzóg dego(aw" xai vow maija meptoplv (cl dvderxz) 
xax "revopzvov, Typ £xvzbv xaxooziuavas £v aci cT 
Xpícs dmb cv puxoOw doyscümt cuuÉovjset, xat 
"Uc Puvduiox TOU muiDsuouivou xuAGX ccoyaliutvoc. 

20 *H uiv vào £i sv cuu iíspory doxnote xol quain, 
xal deus ie xui dvóciuoc, — El BÍ ti civ uiv 
cuuu£cpury (c £UzeAOv xarascovictt, toU iv c3 x00 
Salou Exact xal zT oon, x69 olvoo up vácacónt, 
^oig 8À &cup éco, EncrenDáote oce coízov Büvazat 

25 zrQuxozTzgai, dre pp xark faüubw abc imde, 
olv &v Pxslvw. Ecc mpoxólt, xazaopovsac adtóv. 
"Y xóüou áp «tva , gl & cv putxgüv Yotvaadutvov, 
àv Kodenza yagisuoüat, xal và ÉaucoU mivea dÜpátoc 
dmobaAriw móüev Urt o) cay £eoe pazavorioti, xal Gux- 

30 cca. v)» mporípav tümopizw EmiyrzOw; xàv vào 
Koáenc, 5j Awgévac, 9) Zivnv, 3) dXox Bac, oov, 
date sl; xo dxpov intá/nos rs Avsdenroc, xal vi 
xac gUctv LoYfc" dXX oxáviov xo010, xal ox daga- 
Mig mpóc «0 amdvioy mapabdAAecUnt vv qd xal abzby 

35 axdvytov dvcx , d. Éva. ivloze cO mov, 

Eizóv 3h, 6x àmb «Gv gaxgóv dpLdusvov fuuvdte- 
aüzt 7g) mQAg o xatagpovilv Tc zv xTnudtoY xa 
gud giusto, víe fuscípxs Üvexa mpoxonTe 
edu , ms xal (xl cv olxezüiv, dmb «iv puxpüiv dp- 

40 £dyevot, ojivaatu.ea xavagpovely adcov cTjs dvvmz- 
pecia, xml u3, vapdezisUm: im" aüz. — Tlpoertvoeiv 
qho Bi, quo, S5 quwracin, Üct xaAodusvos 6 maie 
nly Grcaxooct, 3 Gaxxoduv o) mov set cO Nen 
Koi yeh m ori, gd oUse xaAG aUvi slvat 

4^ [ors Em ixsíwp rlvat] vo £pi vapayUTvon. CT uiv 
Tie algviàux vapázcet uota Tobe dpyopévouc mat- 
BsóecÓOnt, xal iiovnst, xai éniVavüdvesUnt oui cic 
dvgcácnog — Tk Bb mpousieToyusva vípetw moult, xal 
psu oat, xol xà muvellurui serpaaxsudtea Unt Trpoc à 

99 jucy epi; vari gavza clau xot val SAmisw. —O"Oceiw- 
g£ptt cb, mapesksuacuévoy aixk Bbysaümt, 3j dxapá- 
exruov, Tav Dow. — Kal yip o0 uóvov tk Jvrempk, 
dX xal xk fBÉx,, dviXniavue ngoamizvovea, zà uiv 
Aurpk düpéue «Ui xal auvázt và gavraalav, xai 
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enim utilitas est copi rerum externarum ei, qui contra 
naturam vivit, eum potius illa ledatur? quis usus est 
Sumtuosarum et variarum epularum ei , qui per valetudinem 
citra noxam illis frui nequit? Preestat vero etiam , pra- 
vum esse puerum, quam te infelicem. Nam si fieri pos- 
sel, ut simul et te ipsum conservares, et puerum curares : 
nihil esset lioc pulerius. Sin id fieri nequit, duabus de 


; caussis; tum quod ipse ineruditus alium erudire nequit ; 


tum quod , sine ullo fructu pueri , ipse maxima detrimenta 


capit : reliquum est , ut illum improbitati suz relinquamus, 
el nosmet ipsos curemus. 


Postquam igitur eum, qui eruditur, sic ad summa exci- 
favit, suadens ut fame perire malit, quam ob externarum 
rerum curam manere ineruditus ; et ut pueri improbitatem 
(si opus sit) negligat potius , quam ut ipse miser fiat : in ipso 
quidem usu a parvis ineipiendum monet, virium etiam ti- 
ronis recte rationem habens, Moderata enim, et adcom- 
modata viribus exercitatio, ut tuta, ita etiam efficax est. 
Si quis autem moderata tamquam pervulgata aspernatus, 
in effusione oleiet furto vini exerceri se noluerit , ac subi- 
io ad immoderata perruperit ; is neque hzec tenere poterit , 
ut qui non gradatim ad ea progressus sit, neque per illa 
porro proficere, quie contemserit. Finge enim aliquem , 
in parvis non exercitatum , imitari Cratetem , et suam rem 
universam subito abjicere : fierine debet, ut eum factí 
mox peniteat, et priorem opulentiam perpetuo requirat? 
Etsi enim Crates , Diogenes , Zeno, aut quivis alius , subito 
summam frugalitatem arripuit, vitamque natura» consen- 
laneam; rarum tamen hoc est; et non tutum, ut, qui non 
ipse rarus sit, sed unus fortasse de multis, ad rara gras- 
setur. 


Postquam autem dixit, quemadmodum initio a parvis 
facto exercendi simus ad contemtum imminuta possessio- 
nis et pecunia, quo magis proficiamus : subjungit, quo- 
modo in famulis etiam , a parvis auspicati , exercendi simus 
ad contemnendam et negligendam eorum incuriam nostri et 
contumaciam. Scilicet, ante cogitare debemus nobiscuni , 
puerum vocatum , aut non prasto fore; aut, ut presto 
sit, imperata non facturum : simulque cogilare, non 
tam bene cum illo agi, wt illius in potestate sit, me 
perturbari. Nam, qua subita et improvisa objiciuntur, 
ea maxime perturbant tirones honestze disciplinze , et velut 
de gradu dejectos eo redigunt , ut institoti sui obliviscantur. 
Prameditatio vero sobrios et memores facit, alque ipsa 
adsuetudine praeparat ad ea, quae speciem el exspectatio- 
nem asperam habent. Quantum autem intersit, preepara- 
tum aut imparatum aliquid excipere , cuivis est perspicuum. 
Neque enim res acerbe tantum, sed et jucuudas przeler 
spem oblate, animos perlurbare solent : nam molesta 
quidem subito obtundunt et contrahunt phantasiam , una- 
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cbv abf vl» auTxpucty vuU tt GUXAAxTOC xxi TUO TtvEU- 
uAtog vk 3 dod dfipóe Qux £t xat Gixazi, xal ago- 
5st xbv cóvov: Gg ce Em doxootv, xal aiex dvavctoy Ovstov, 
tk abra mw ÉntcÜÓxt cuum tOpAa zx, Aeexofuulac , xat 

6 dxoliEste, xai uéyot Üxvacou moXxts dmaxyopsuaste. 
AXAA raUTz uivOTAe. "Mou 0i 'Emuenócou Pul uiv 

SE tw Alv Umugydwcew prwhcine, uir vb veví- 
GÜxX xa patvoUvtoc Emi Evetv, » "T'osodzoy xwoAetrat áná- 
Üttz, vocsoutou diuoaliz, mooixz Oi oUOiv Tupeertve- 
10 zzv » zi t6) olxsziov C2, Ort, xaÀguvcos vàv olxécyyv, 
» mposvüuuétoa Bet, ct o) mévetog Urraxodast, 2 ona- 
xoücag 00 mot/cst «o roo xy Ev" » xai Éyot v, óc 
im djsgoty &ugozípow mpostczxyuívey dxouew. — Kat 
Yo vh s6v Uzagyóvetov ualonatv mosüroyodiazty Éxuzi 
Vs G6t xa mroosAmiLetv xa z09 olx£cou uJ, ürcxxouaavzos , 
3 uc movíiavcos và xgoctxy iv, Exceqetu, Gzt "Toz03- 
Tou mtAiiTXi AmÜEUX, vocOUTOU drapuiin mpoixx Oi 
Q92iv wapatvevut, Aüroc 0: lows óc ixi süceAeazípo , 
c) Exgsisüut b Diatov, xe xXdénseaüut sb olvipuov, 
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20 0)x. évojst OrisÜat moon xoa axEUT s 3)! doxeiv tvo- 


uívou Pmükiyuw xa (n imi cv uuxootípum xa 
cUTxpuic bexvi, ast. xtvitv vhs duydo, sizie, BDatou 
x^ olvxg(ou eüceXGv mpotsuévosv, Buvazóv iot bv fios 
ldusvow GmdÜnxv xu drxoalixw Aafisiw, xal o) vhw 
25 pb Eras uóvov, dXX xal ty xav Eti, ei ste ca0- 
ca» xxAox 8pmopeüotro Tv dyopxoiav. —"Tíc vào &v 
v) qoUcsa yaAxetov dvra)AaSaizo, xack cov "Üuoipou 
Aou ns ic Ob obx &v, vouv Éyev, vk ufpwtx TC 
Vue yu mpiavro, Tk ixsbs mpoiéj.evoc; ivioze 6l 
au i, mrpttztuevoc , 4X &pxoóutvog iT, mupuckiuT, ToU 
&3tagogto mrootecüat ; 
if (IN CAP. XII] IIoXot regi «x ixcbg amouDdto- 
giev, o padvov xe stoptatkoU cov dvavpxattav Évaxsv, d) 
xai xà u), Goxeiv voie dote dxpuxzot iUic xal dvon- 


xcu Kolb noe radcnv oUv «hv qaveaciay dvissituevoc, 


cugouAsóst ví) maiDeuoufw xul mooxóat Ü£kovzt, 
p, £k cadcm tois Exsbs, Énvcbv EmtOuodvat , ziv ive 
dusk4sxwsm.  Olov qp écst sb duirzow Üvws dmo- 
Xngliyat, Già à oh vopaa riva 0i, dvorfisote Xon cov s 


4n Iz adco 23 voüxo, 15 cuvsÜicxt fxucüv, uice xav ro 


ZoxgUw «oig dvof;cow, iÜ£Asw CZv, poíce EnwrspégsaÓnt 
adco, Um àv oUzot cep fuv Biaxéotwzo, dÀÀ' elc 
«àv üpióv Adyov &xofAizovza, xal vi xgleu. xóv xxv" 
aücby Qvrov Exdyuevov, vk xaü' Éauxov obxovousiv, sls 
45 70 Tbv xxxà gücty mpizovia Aoyuxi) Lo, và dv0pó- 
mo, Blow msptzoríaactat, ck évia CuvcsAet. 
2.0 Hoe Xóvos iaxt zio "Ezuccít , vhv 100 maidzuo- 
uivos duydp cpos faychy Pxwpblt, xzTk vbv Tc 
monies uacua xnpóv. — "Exned ouv o0 udvn fy cái 
50 xs Er det: Fixe cy ugly obs ik dix, dA 
xe Eni aov f$ epi ch xevlyv 0ólav mola, xal cols 
&ezctortépotg xa ni xocbv fion, ripox xag dt ivy AoUca- 
xxi vaxóeny da abc cs Bion Oodiesttw mapxAsÀcóc- 
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que cum) ea el corporis et. spiritus temperamentum ; ju- 
cnnda vero subito diffundunt et distrahunt, ac dissipant 
robur animorum. Hinc fit, ut similes casus utraque ho- 
rum, quantumvis inter se contraria , sequantur; ut animo- 
rum deliquia, ut rigores, et usque ad mortem interdum 
exanimationes. 

Atque hac quidem perspicua sunt. Cieterum. quum 
Epicletus in aliarum rerum imminutione moneat subjicien- 
dum esse : Tanti venditur vacuitas a perturbationibus ; 
tanti constantia et animi tranquillitas; gratis vero 
niliil adquiritur : in servis autem, si quis vocet. famu- 
lum, ante cogifanduin fore ut aut omnino presto nort 
sit, aut, si presto sit, imperata non facturum : recte 
fecerimus, si utrumque praeceptum in utramque rem valere 
intellexerimus. — Nam et rei familiaris diminutio aute velut 
ob oculos nobis ponenda, et animo concipienda est; et , ser- 
vus si vocalus non audit, sive qua jussus est. non facit , 
subjiciendum illud , Tani venditur vacuitas a perturba- 
tione, el animi tranquillitas e£ constantia; gratuito 
vero nihil contingit. Ipse autem fortassis in effusione 
olei, aut vini furto, ut rebus vilioribus , praeparatione nihil 
opus esse censuit, sed satis esse, ubi tale quid acciderit, 
verba illa subjungere : el in rebus minoribus ipsam compa- 
rationem hanc satis babere virium existimavit ad movendos 
animos; si tam vilium rerum , ut olei et. vini, jactura. €o 
quemvis adducere potest , ut eas cum vacuitalea perturba- 
lionibus, et animi tranquillitate et constantia. permutet,, 
nec ad lempus duntaxat, sed constanter et perpetao, si 
quis in hac quasi mercatura solertem navarit operam. Quis 
enim , ut Homericus Diomedes, aureis aenea non permulet ? 
quis vero, qui quidem sana mente est, maxima animi bona 
rerum externarum jactura non redimat? Quin et subinde 
ipsa jactura vitari potesl, sufficitqne pra-paratum esse ad 
illam, si ita res tulerit, equo animo ferendam. 

(IN XITI.] Multi rebus externis studemus, non modo paran- 
darum rerum necessariarum caussa, sed etob vitandam apud 
alios ignaviae et amentize opinionem. Ut igitur istud qnoque 
visum reprimat, tironem monet proficiendi cupidum, ne 
propler eam rebus externis se dedat, internis neglectis. 
Nam quie ista. ralio est, revera amentem deprehendi , ne 
ab amentibus amens judiceris? Ac ipsa illa adsuefactio , ne 
amentium in degenda vila judieium sequi velis, eosque ni- 
hil cures , utcumque de te sentiant ; sed in rectam rationem 
jntuens,, et judicium eorum sequens, qui ralioni convenien- 
ter vivunt, res fnas administres; ista inquam adsuefactio 
plurimum confert ad instruendam vitam nature consentien- 


tem, el liomine , id est animante rationis participe , dignam. 


1n eo vehementer elaborat Epictelus , ut tironis animum , 
tcmpore inilitutionis praesertim, in se ipsum convertat. 
Quoniam igilur non rei. modo familiaris cura mentem ad 
res externas pertrahit, sed eliam, et quidem multo magis, 
vanae gloriolae admiratio , politioribus etiam bominibus , et 
jam aliquo usque progressis , obstrepens; hanc quoque ra- 
dicilus exatirpari jubet. — Nihil, inquit, scire videri ve- 


av « Mey BosAov Goxsiv Éxlacana, ép voüxdu.- | lis : non, quod scientie desiderium impediat; sed, ut 
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moB(feiw 15 Egéon zz Entochume, 31A c3 199. Coxciv ! ostentationis reprimat cupiditatem. Hac enim cum inflat 
dosi dvagrÓuoy. — Xauvoi rào acr chv urge, xat animum, et ad externa trahit, eoque redigit, ut ad. vulgi 


mpbx cb ixcóc Dae: xal &ux uiv toic xo)Jotc Cz, xai 
uwxéct Íaur, mxozcxtudTer ua Oi TQ Cox5cu T 
5 Exe(vov. dgxouuévny ob avrytopri vob 15 expl zT 
imwriuve 6Erínw. — Kao Ai ojx rimi, uiv Dóxrt 
imícracüs, dX)k, Mwàiv BoUAes Soxsiv ixíccucÓa:t. 
*H plv yp 2dxris f, spl fiv, oU fyuiv 2actv, o521 
é' fiw «à 6i Bourg, Suicroów iow ovv. 
10 "Ezteió3; oóv. Zoxoüp.rv moXAdxtg cl, xv p Bovho- 
qsUa , "Tócz, ynolv, àxiazet aexuzty Bovfet vxo voUxo 
mpbc 1b ud, énvrpéxtty Éausby ST] vOv mov xplctt, 
pon3À dpxoóuevov Exslvn poc t3 mpoxodiw BumoZits- 
cÓmi — ATkov Ob, Urt cb imcety oci iml ois x2À- 
15 Atoac vteol adxoU mro eot coi Écc mexisieuog£vote x 007- 
Xxs. CO qo imunfuev, dayzMo. ct Éavrbv xal 
GXmnGX, xofvetv Ouvigusvoc, o0 Gcizzut 709 fauci) dmi- 
cetv. 
Aóxnate 93, o0 coU Exlacac0at udvov viveeat, à) 
20 xx xo) Guygoova , 3, iato, 3j àvotiov slvat, 7] opó- 
wvnaty Éyetv, 3, Giuoz Ager mwau, 7, OUvaguty moAtzuchv, 
3j megierozéoav map! àvüpormots ztufiv. — Taux Tdven 
xai v& cxouxUca. reptile GUx. Box fos uoptov , 799 «is, 
sizov: K&v 202r« zi rival vwrtv, — Era otov, xowóv 
25 ixdyet Gujmípacx voie T€ VUv slonufvon, xai coic 
mpócepov, mpl 7c xiv £vcüq EniasAelac, vt o) fawv 
ci) matdruou£vo), xai Xv mpoxíoestv xavk guctv Éjyou- 
«ay DuxguVdEat, xal viv Exvóc dvevrowieüat , y ongd- 
Tow, 3j BKLne. CH lv yàp eZ. mpouQpíesue iv oz 
20 xxrk qUctw QuÀ«xA, zioiezoudov uiv zGw 6o! fud, 
xavigpovntuxbv 8b «Gv oUx i9' fiw iere d Ob nox 
4k ixvbg cuvcovia, to ivavciov imvryieUst. — AD o0 
fdBww «6 Tuuouiwo 1b dusdcspov mowiv. — Kai 
degz6s oUx £inev. àBóvarzov, 2X, oo $dvv, 2 cà 
a5 cmavíac qüczt,, xal vk andwin xivíuatu mv ueyx- 
Aoupyüi duyGw. "AX &vdepen , rnv, el ut xx- 
xoplgUv Gmdcspov, vuU Évépou zzvitzaotv duse. 
p 11 [IN CAP, XIV, $ 1.] Xaov £d dat zd t 2v- 
vyxTk xavopoUcÜx: (5 kp vepl xà dOUvacz amouadzrv, 
40 dvdwze) xa ÍÉzt ck moocixov:z Tij emovüdLovtt c5 
"ko AXozpwooaruovsiv, meovrcóv: xal voízov auou2T 
tov, b Ad'ou ztvbc Lex sivat ck mpociüfueva, xt 
agde Égety xev BtExidenza. — "Tíc ko €$ opovo, 
meg vk esM, xal ud) emouMTQ ditx, cà cafoh, 
arouBdLot; BouAdusvoc olv áxorpélat xbv seniDsudus- 
vov 7c mtpl vk ixzbc omouDZc, Dk VT. toU i9 fui 
xalo)x ig fuiv Gunpíatox, iv doy, ipu gOslav , 
xal d))óvoux Gibxvuci vk ixvóc. — O0 vup Pac Py 
fiiv vk d)MévQur, x G£2etxecat, — 'O colyuv S £x, 
so xal Tw vuvaix, xal tobg eu; foulóurvog Uv, 
BoXAeval st xo xouódtet Gv o)x io! fiv Umso z0- 
uc Qi «oUx0 xa dauvxov fjaiv Eat, cb mv; mt- 
grrouictat, "Qv hp oóx. Eopav xópiot, caca ob 


- 
Ej 


opinionem, non suo judicio vitam instituat : tum eumdem opi- 
nione vulzi contentum, ad veram scientiam contendere non 
*init. Recte autem non dixit, Nihil videare scire : sed, 
Ne videri velis scire aliquid. Nam existimatio de nobis , 
non est nostra, nec in potestate nostra sita : re//e autem, 
nostrum est opus. Quandoquidem igitur subinde aliqnibus 
aliquid videmur, etiam inviti; tum, 7pse fibi, inquit, 
diffide. Yd enim adjumento est, ne quis populari se cen- 
sure submittat, eave contentus non progrediatur ulterius. 
Sibi antem non mullum placere nec magnifice de sese sen- 
lire, ad eos qui erudiuntur pertinere perspicuum est. Nam, 
qui scientiae est compos, et de se ipso tuto et vere judicare 
potest, ei non opus est sibi ipsi diflidere. 


Est autem vana opinio non scientiae tantam , sed et mo- 
destize , aut justitize, aut fortitudinis, aut prudentiz, aut 
cujuscumque virtutis aut civilis facultatis , aut eminentioris 
alicujus apad homines dignitatis, Quae omnía , et id genus 
alia, minuta particula , Aliquis , complexus est, cum dice- 
ret, Et, si quibus esse aliquis videare. Deinde commn- 
nem conclusionem subjicit tam his quz nunc, quam iis 
quae antea dicta sunt, de rerum internarum cura : non esse 


facile tironi et voluntatem naturce consentaneam tueri , 


et rebus externis studere, sive pecunie, sive glorie. vo- 
Inntatis enim gubernalio, naturae consentanea , inest in ea- 
rum rerum studio, quarum in nobis sita est potestas; eLin 
earum, quze nostri juris non sunt, contemtione. Contentio 
vero de rehus externis, con'rarium consectatur. Quare in 
utroque elaborare tironi difficile est. Caute antem non dixit , 
non posse fieri; sed, non esse facile; ob rara ingenia, et 
raros motu sexcellentium ingeniorum. — Sed necesse est te, 
inquit , si alterum utrum recte administrare volueris , 
prorsus negligere alterum. 

(IN XIV, t.) Studio digna sunt quee el rite confici possunt. 
(namqui inrehus irritis elaborat, desipil), et quae decent illum 
qui id studium suscipit ; aliena enim curare, supervacaneum 
est. Praerea studio dignum est , si res propositae habeant 
aliquod operc. pretium, firmitatem et constantiam. Quis 
enim cordatus homo in rebus vilibus, caducis, et studio 
indignis, summ studium consumat? Tironem igitur a studio 
rerum externarum avocalurus, divisione rerum nostri et 
alieni arbitrii inilio proposita; externa quae sint, aliena 
etiam esse, declarat. Neque enim penes nos sunt aliena, 
ut demonstratum est. Qui igitur /iberos, qui «uxorem et 
amicos vivere vult, aliquid vult et expetit eorum qua in 
nostra potestate sita non sunt : eaque de caussa nostri ar- 
bitrii non est, eo potiri. | Quarum enim rerum potestas 


mdvsts Íaurois DuvdusÜr mreptmoteiv: cov ko xupov | nostra non est, eas plane consequi non possumus : sed eo. 


23. 


FE. 


52. (w1—195.) 


ded, cb Bóüvak fiv. — "Eort 8 xal góstt £06), xal 
caügk, xai süazdókniu, vk Pxvón  "Tà ykp Over 
Üviizxety dvds , Gcav Ember o pev. 
*Owotec 81 xxi 6 xv olxérzy àzxtzOw xal fauc 
b dvloce xaXAova slvat, Urso day ouv mo dxts ol mobs 
che moenpuealas x&v olxexiiv Buy spalvovtet , iutopos, 
gnat, ied, và divum ÜfMev.  "AGóvatov qko, thv 
xatk zb dAoyov «b fauci Qooav lug3 (Ensp ét xa- 
xla zy) jh mentnpisAe dveprttv, xat y, vàc xaxa 
10 ztorxo0GxG lvioslae dmohióvat, — "Avityxm oy, xàv 
mpl và d2óvarzx, xai dYAóxpta , xa eüzzófiArzx, xoi 
ca0oX axovDatovza., detur ávetv abrüv: xxi dmorv- 
gdvovrx, Xomticünt xal Üpnvtiv: dàv ovv BovXous0u 
p Axoruyy dvetw, rtg cb i9 fiiv emovdacséow. Eg 
30 fiv BÉ doct, vb cw xak qUcww mpoTrXÓveww fxiv 
éofqsc0m. — IIsgl coco oUv, xxi p, mepb và ExTÓc, 
hy fausóv amouOdy Gxxaviismuev. 
/SI[IN CAP. XIV, $ 2.] Kat «o2co GixGoNly Éjet sv 
£xtog, xal tT wpóg GUT TOW duyiw ázoviUcteg v 
20 dv ob góvoy XurouusÜa , xai Üpzvoüusv, dmoruy dvov- 
ctc Ov dpvyóusÜa, xal meptrimrovssg ci« Dolvopev: 
d)Àk xai SouAsózty, xal obj Évk uióvov, dX xal moA- 
Aoi, ivíozt 2i xxi mwxooie Oramóvats, dva yxalousÜx, 
« Kópiz yo, quot, éxdatou xai Gta nóvre dcziv, ó 
^at Épon £oociav, và ÜrAdueva Ux aüxoo, xal Qv péexat, 
fimeprxodaat, 7j dgsAéofiat dx'abroU. » — Kal yipcotc 
Buvauévow, mxpuc/riv Tk Óptxrk Ümoxwóuix, xal 
Üocaccópua , xai UrmpexoUiuev DouAudie, fva mapá- 
aymsty $piv abvá, Kai vo0c Guvapiévoue digeAéctat 
30 8 Éyopsv, xokaxeüoutv ueri Géouc: xal vpípousv xai 
mpuaivouev, óc. Bzamórny, bv vk Dodavópueva map! 
Ades itousiaw Éyovea Pmayayriv, va ph Pwxyavw 
xal xàv dgsAéaÓat Cuvduevov, va. ud d£, ASov 
8h, du xal ck Axvíe xal vk dÜRérpux did cura 
35 ctv, ov dDXt hy Pouatav Égouaty, sl, vo meprxouiv 
4j dgmiprisün., — TOv yàp fgszépov fuets xóptt, xal 
ig fui docw ixsva. El oov dya0ov d, Davürpia, 
xal fouAópsÜx civat DidÜspot, xci wi OoUÀot, wise 
dptyÜoxusv voe Gv im" dAAot, vtov, uafice Dockiva- 
ao uev ajcd, — El Gà p, BovAeórtv dviégxr, moutidóX , 
Vy coyoxurv T6 ópexOw, xal p dgaiprüGguev a- 
av (va. God voguy ck eux, xal p, mepvnimcouv 
Oros. 
"Opa. ài, dx ig! Exdocou PrrAoos Éyouev vol, Geomo- 
4» vac xov ly, Év&ov* «by 8h, e. Hoyo Does àpe- 
Eie cov Aóyov xwijaaaa., voUz. £otw fic coU xxt aU- 
xbv oUswouévouc , xa aty dDuotov Aaboüsa , av Exsívoo 
ZovAsóst Aotróv 56) Exc Beamótr ove ud, vov Ooo- 
Aouc is, 3) xxi Gode GoUAoUg ivan, Kal ol 
so py dXot BoUX 0t ytigtToveat róov Otesoxüiv, xiv £v xoc 
Unos, xai Ív9oaty 2 abxivv Aug dvouct vta" Susie 
Gb xoi dv xoig Ümvotg Tzic dxoÀdcrotg x«i dóixot; xal 
d)oxózotg xpostázemt zü)v 4 xAenüiv voUcuv Üsczosüiv 


" - T A alsg » eT, 
UTTOETOUIAEV, Xt £v6octv QUG6: UL v E/01k£V, Brav autotG 


SIMPLICI! COMMENT. 


(9—121.) 
rum est illas dare, quorum in potestate cunt. Preterea 
res extern; suapte natura sunt viles, caduca, infirmee, 
incert:. — Mortalía enim , instante fato , mori necesse est. 

Similiter, qui pos/ulat ut famulus se ipso interdum sit 
melior (id quod nobis saepe accidit , qui peccata servulorum 
iegre ferimus), stultus est; cum ea desiderel, quz fieri ne- 
queunt. Nec enim fieri potest, quin animus brutam sui 
partem in degenda vita sequens (in quo inest animi pravi- 
las) vitiose et praveagat. — Necesse est igitur, earum rerum 
studiosum, quie nec fierí possunt, et aliene. caduczeque 
sunt, et facile amittuntur, frustrari iis, frustratumque do- 
lere el plorare. Si ergo frustrari nolumus ; in eis rebus, 
qua nostri sunt arbitrii, elaborandum erit. Nostri autem 
arbitrii est, ea expelere, quie secundum naturam nobis 
conveniunt. !n hoc igitur, non in rebus externis , studium 
nostrum consumanus. 


[IN XIV, 2.] Et hoc. rerum externarum criminationem 
continet, et animorum ad eas propensionis ; ob quam non 
modo frustrati iis qua» appetimus , et oppressi iis quae decli- 
namus, dolemus et ploramus; verum eliam servire, nec 
uni solum, sed mullis, iisque acerbis etiam interdum, 
dominis cogimur, Cujusque enim, inquit, herus et dominus 
est is, qui potestatem habet, ea que ille vult et deside- 
rat, aut conferendi, aut auferendi. Nam iis, qui nostra 
desideria explere possunt, nos submittimus, paremus, et 
servilem in modum ministramus, ut nobis morem gerant. 
Et, qui ea, quz habemus, eripere possunt, eis cum timore 
adulamur : et tremimus demulcemusque, ut dominum, eum 
qui, quie nos declinamus , inferre nobis potest, ne inferat ; 
et qui eripere potest, ne eripiat. Perspicuum est autem, 
et exlerna el nobis aliena esse ea, quorum alii potestatem 
habent vel conferendi, vel auferendi. Nostrarum enim rerum 
nos domini sumus, et in nostra potestate ille sunt. Quod 
si igitur bonum est liberlas; si liberi, non autem servi 
esse volumus : nec adpetamus quidquam , nec declinemus, 
quod penesalios est. Alioqui multifariam servire necesse 
erit, ul res desideratas et consequamur et relineamus , ut 
effogiamus ea quae declinamus, nec in eadem incidamus. 


Vide autem : nos quavis in re binos dominos habemus; 
alterum intus, alterum foris. Brutus enim adpetitug,, ra- 
tionem movens (hoc est, nos ipsos, quorum natura et es. 
sentia in ratione inest ) et captivam ducens , jam simul cum 
illa servit externo domino : ul non modo servi, sed et ser- 
vorum servi simus. Ac alii quidem servi'saltem in somno 
heris suis non. praesto sunl, et aliquid vacationis ab eis 
impetrant : nos vero etiam in somno petulantibus, injuriis, 
et monstrosis edictis immitium istorum dominorum pare- 
mus; nec, postquam jugum eorum subiimus , ullam vaca- 
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ÜxoraqGpsw: d) moti uiv fpyou, mozi Ob yov, | tionem habemus : sed alias factis, alias verbis, alias imagi- 
moz b gavrac(aw, Um" aU £lowrrpoípiÜx. — Kal | nibus et visis ab eis exagitamur. Et (quod est pessimum) 


cb yeipoy, Bct cüv. palv Doy ol. uevpubsepot dxovete 
ÜrmprTéum di, diómote «6v Btrmorüw imvrdYuactv- 
5 fieic 8b xal auvrdduevot, xai uy axvie UnobaAAovzec 
mgàg T0 Tuytiv 3$ Dodtvat Qv obÉzort dba Ue xxi 
davu.gópox, x£euoum. 
* AS[IN CAP. XV.] I0 dv avzioae vv emi à 
ÉExróg TU munDrvoufvew Domi, fva gp veio mduv 
10 aüzüw dmozpémsty wogic Un, Mya, cÜvow xai Ózux 
yph uixhagódwew, — Kai mpórov uiv Deyev, óni 
í)v Gvarxalnv xal zíyv doc ygnaluov mole xov fiov, 
$359 mdotpyov uecx)aymzíov, mgóc tà mÀoiov dii veza- 
uívov. NUv 82, &xi cà lv Didueva P abc. xospítos 
15 ygh XxuGdveev, xat cfxva , xal dpydiv, xxi mAdücov, 
xai vk cotUca" ud Exctivetv 8B EmS aUTk vy Dort. 
"AXA ib gv qwópsva doaipoiro, (000 yp vouito 
Bx div xo Tlap£pyezat,) uh xdzzys, gnot coU fon, 
y Buttou uévetv absá, urb Doc £putwe rhv doalpz- 
20 ctv. EL 83 ojo ft, ud, opéqou aívi)v, uri mix 
adcoig BAoc vrivou vai Emiüug ate xal oaveaciuts , axu- 
«00 t£ xui cT ÉaucoU mpoxoriic ixüavÜnvóusvos. Kal 
Oogiwov Bh, proi, uw, Xov aauróv mepty ple xai 
Aatudoyte Pixcelvra obe aüzd: 33À xoap.ltuc , xat ce- 
25 vrqu£vox, dxoo Gaxcólun , 70 Aeyógtvov, aüxüiv eva 
Mipgfavi: va xa oye adc OUvn, xal ygrioüxt 
Btóvttoz, emonuévoc xal uA xxvxxAolóurvos Üm aü- 
*üv.  Xoymocio 6 ámiixage vhv el; vuUrb quvoBlav 
xüw Ümb (roO cuvorjou£vnv, Óx, Éacuixopoc , xal uecé- 
30 ovrog Exdccou zijv dmoveg.ouéveav Üüm' acd) mpocyó- 
go tais olxz(ats óofeat. 707 uiv xoauíos , Éxuxi) 16 
xark gcn, xal xavk vhv qwyry vd Écrwiropos, 
Ün xe cuumóvne Wü) DoxtUt vU 0i drdxcug xat 
PImwscoguéwex, xxi Íxurip v& doupepópu, xal dvoi- 
$5 x£los xi) faciátopt. 
"EÀy 22 xa Eioufvou, ral, ztvbc cU Pxcbg voU- 
«uv zb civ mroXAGv paxaxotzoufvoyv, uh Abre, 3X" 
UreplPns , (os Kodzne ixoinos xxi Avoyívac: AjaLdv- 
8gou yàp ipmvísaveos xÍ Bodhezat , "Anóocuft, quel, 
40 xo) fio Écvys ykp bm mirbw Ücpuatiiutvoc: [5d 
Üzupdaxvra hv ueyalogposóvty soU dv3bc vov 'AAÉ- 
Lav3oov eüZacüzi, tl uiv Buvawbv, xai cov Awyfvny 
qevíotnv sib a3, peivat "MXPpasRpov. 70  coivuv, 
qno, xa &ou£vory abzüv uh Yagkvnv, 3AX Onzgo- 
4b pv, xai el; vÀv PExpmuivnw ce qevéctos Uxspoydv 
cic Coli dvasg£yoni, o0 supemdens uóvov viov Koztezo- 


vov, di xai cuvdgyem vivicut. 'H odi» vip mpl | 


my qvsoto obvii xis Kostezdwaw, auveacious mot- 
Kirat vob xatk voy xücGw iv aT movctuouí- 
50 vouc f 8b alpscig abmOw xal ümspoyJ sv Ghev 
(Eipnent ykp sb xóplos dgyov o3 dgyouévou), adc, 


vÀo utpouuévas oye £l; 5b cuvdpyew xoig xuAet, 1 


MezetigoroAoUo zt 9 xóct, auvDtouxoust vb Tv, xal 
oix iyxavattuxquivai nüsQ. — Aio, qnatv, ok. Urepi- 


cordatiores servi absurda herorum mandata inviti exsequun- 
tur : nos vero et lzetamur, et rationes comminiscimur, qui 

bus ea vel consequamur, vel declinemus , quz illi nunquam 
sine damno et detrimento nostro nobis imperant. 


[IN XV.] Tironum ad res externas propensione multifariam 
refrenata , ne proraus ab eis dehortari videatur, quzenam ex 
eis, et quomodo percipiendie sint, docet. Et supra quidem 
dixerat, necessariis aut alioqui vitze utilibus rebus obiter esse 
utendum, ad navem animo semper intento. Nunc vero mo- 
net, qua ex his dentur, modesíe esse accipienda; ut 
[txorem,] liberos, principatum, divitias , et id genus 
alia, adpetitum vero ad ea non eztendendum essc. 
Sed, si data auferantur (hoc enim verbum prateríre signi- 
ficare opinor), non esse retinenda vi, ait , nec eorum ere- 
ptionem zegre ferendam. Sin nondum adsunt , ne adpete 
ea, neve in eis totus desideriis et visis tuis versare, tui ipsius 
et profectus tui oblilus. Atque etiam, si data fuerint, inquit, 
ne exsultans et avidus in illa totus incumbas : sed sobrie , 
modeste, et summis quod aiunt digitis eas altingilo ; ul 
iis et imperare , et ut decet frui queas, supra eas eminens, 
et non demersus in iis. Cum convivio autem confert ca: 
tum eorum , qui eodem in loco a deo, tamquam convivato- 
re, congregantur; in quo quisque cibis ab illo distributis , 
pro sua parte , congruenter suis adpetitionibus fruatur : alius 
modeste, tam pro natura sua, quam ex sententia conviva- 
loris, cujus etiam sodalis esse videtur; alius immodeste et 
incondite, tam sibi inutiliter, quam contra voluntatem con- 
vivaloris. 


Quod si quid vero, inquit, eorum quae vulgus maximi 
facit, datum mon acceperis, sed. despezeris, ut Crates 
fecit et Diogenes : hic enim rogatus ab Alexandro quid 
vellet, Recede, inquit, e sole; nam apricabatur : quare 
miratus Alexander magnitudinem: animi ejus, optavit, sí 
lieri posset, ut Diogenis similis evaderet; sin minus, ul 
maneret Alexander. Qui igitur, inquit, eaetiam cum dantur, 
non accipit , sed aspernatur, et ad eam viti excellentiam 
contendit, quze supra hunc mundum eminet , non compo- 
tor modo deorum, sed et collega inimperio evadit Nam pro- 
videntia deorum, quie res hujus vite gubernat, contubernales 
et convivas sibi facit eos, qui ex ipsorum sententáa vitam 
degunt : elalio vero et eminentia deorum super omnia (nam 
quod pro auctoritate imperat, elatum est et eminet supra 
id quod paret), hzec imitatores sui animos ad imperii socie. 
tatem vocat. Nam tum velut in sublimi versantes animi , 
universitatem rerum una administrant, quasi exeanli ex 
ea, nec amplius eidem illigati. Quare, inquit, ii qui hac 


* 


x 
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Bóveeg voUTuw, "lipdxAaróg v5 xal Moyévae, diues 
Osict cz draw xal DA£vovzo: Üctot vào, ot xav vb dxpov 
xax m gruafvov «b £v adco; Gunavzeg cb vào mav- 
12,00 dxpov, Üziov, Üxt rdveenv dxpoxa ov Ütóc. 


zb dqaÜbw fjv" ov xxi év toig qruxsülg Doxouct 
56v Axcbc, degaX, gl, civat, 6 008i civ xaxiv ci 
10. fecu dv oic Exzo .ztaévov. — « "av ojv, oret, 
xhaíovex Uinc, 3, dox dmoffavóveoc avi ToU cíxvou, 1j 
(oc dwoPmunuvro., i e dmoh)uxórog và aUrou, ui 
ct ayvugzdar, $ yaveacia., (oc £v xaxols Ovcos Exstvou 
cols Dxcóc. « O0 vàg £v cole xzóc Eoi fuv v xax, 
is Óczep o003 vk dyaüd.  Tlox ov 6 xAalew ourog x 
bb xaxoü «oU aut Ór dcos ÜADezat s o5 rào cowUzov 
Hula , ndi 
quce Tb cuuósGrxdg Doct Ens xal mávrag Pa6ev 
&v, cle auvéGatvev: (oap xb guatt Üpiov vrávrac Üco- 
walvet ob yaiovzac. "Avabavyópas 0, dxoósac , Ust 
au xiÜvrxsv aUseu 0 vibe, YxXrvG Rx xal ueyalogod- 
voc, "Mc, quot, Üvnzbv vermag. "TO oov 0AGet 
s0rov; To Qóyuax cb mig voU cuui ovxósee, Üvt xa- 
xóv: vOUzo ioci «b ÜAibov ajców. "là 8l Gov, fuése- 
gv ievw. "Doce Get plv vetog o xaxov: voUro OE Ux 
a& £v tolg Excbc, dAX Cv «oig Eg! fudv Pact, ^b colwc 7 
colo zzgl civ auéatvdvemov Uo) au etvetw. 

"TE 00v; Rut aoi Éyetv Get mobs coUe ÜnGonfvouc 
tbv Erie uc; x, 00 Bóyarcoc aci)v xataytvorzkovztt, 
mepiop&y aUcodc ; Oüdauixe GJ aupempvgipeaÓnt piv, 

30 xà ufygt cwbg Guyxacabaivety, xal Aóyov auuma0T, 
Myovza , x&v üfot cuvezuaevdtovea , o0 mpocmotr coe" 
o0 ko mpocsxet ci Emu 5 mpoonoincw dA aó- 
z0y irl «i, dvÜptrtvr, &aÜsvela. axevatovra, dia xpá- 
quas osevaquoo sex vouitet. — IHooséystv 0$ p) cip 

35 uécpi vic auyxazatidasus , [3 v cuueaüsia. mrpoxy Ur, 
xal adzbc iv£ofisv dri vip auus ónxóst Gicvdlav — oUOk 
vào Borfeiy Ec Bovazat «io Üpnvouvrt. Xgh yàp 3v 
puéXIovea. x0) dst Borficiv, xal dvÜZAxety aücov dnb 
«oU müÜoos, ufygt vog cu xatabalvetw, doguMok 

4o h£pucufyów aüzów, — OUxt qko i9 Éausü) vis Tei 
pévtov dvucmdctt züv xataGuoótvov Qno beduactoc, 
oos loc Exsivio suyxaraazacürs. 'O uiv yàp vt- 
Mc ibronaévos, Acvuxaliis (vat Ooxiov, o0 mElÜst 
zby mafatvópuevov: 6 Ob xal uütoe GuvrstrÜE, T0 md- 

45 Üet, xou Estzat x09. Borrjcovcoc, 
55[IN CAD, XVII.] Hgozegov jv cutzosto Thy iv- 
eal. Bucperrzs xxt ulis ov v ixcós Rmsixale, xul 
cuumocvigyr, vov Dudovra Üsóv- £c xuplouc fus oU 


to Üpszrv fiw EmmDaryoryzt, mi, Éyew. abi oh, xxi 
hw alpsts, m2ór zt và Tapóvem Tw Üxsbe, xal ck 
magrkeAvÜóra, xci Th uiAAovra. — Kal yap i so 
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A [IN CAP. XVI. ]"Doze0 2v coi afgevoicZoxouct zo. | 
ixrbe, ob B modgstpov xai ixiDtucruxoy artrziiw dlvat, | 
Bvvocovea , Urt, 6xoik mot! àv 7j, o)x Écxtw Ev aicoic | 
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despexerunt, Heraclitus et Diogenes , divini ef erant, e£ 
merito appellabantur. Divini enim sunt, qui secundum 
id quod in ipsis summum et super czetera elatum est, vi- 
vunt. Quod enim ab omni parte summum, id divinum 
est : omnium enim rerum summum fastigium Deus est. 

[IN XVI.] Sicut in ijs rebus externis quae expelendze vi- 
dentur, non prarproperum nec gloriosum esse oportet; re- 
pulantem , cujuscunque sint modi, bonum nostrum in iis 
non esse collocatum : ila in iis etiam externis rebus, quae 
fugiendie videntur, constantem esse decet, quod. nec mala 
nostra in rebus externis sita sint. — Cum igitur ejulantem , 
iuquit, aliquem videris, sive filio mortuo aut peregre 
agente , sive re sua familiari perdita : ne te visum id 
impellat, ut eum ob res externas in malis esse existimes. 
Neque enim in rebus externis mala nostra sunt, sicut ne 
bona quidem. Cur ergo iste plorans, tanquam matum sit 
quod ei accidet, adfligitur? Nec id enim sua natura ma- 
lam est : alioqui omnes adiligerentur, quibus tale quid eve- 
nisset; sicut id quod natura calet, omnes eos a quibus at- 
lingitur, calefacit. At vero Anaxagoras, audito filii sui 
obitu, placido simul et magno animo : Noram , inquit , me 
eum genuisse mortalem. | Quid ergo est quod adfligil istum? 
Quod opinatur, sibi aliquid accidisse mali, id est quod 
eum adlligit. Opinio autem, nostra est. Itaque adíligit 
illum quidem vere malum aliquod ; at id non in rebus ex- 
ternis positum , sed in iis quarum potestas est sita in nohis , 
scilicet , ut hoc illove modo res astimemus. 

Quid ergo? vir bonus non aflicietur eorum dolore , qui 
adfliguntur? et, improbata eorum opinione , ipsos negliget? 
Nequaquam : sed indulgendum est quidem , et aliquatenus 
concedendum, cum oratione dolorem prz se ferente, tum, 
si opus sit, una gemendo ; idque non simulate; (nec enim 
bonum virum decet. simulatio ;) sed illud gemendum est, 
tantam esse hominum imbecillitatem , ut istiusmodi res 
gemitu diguentur. Est autem animadversione dignum, 
quatenus ista progredi indulgentia debeat, ne eo veniatur, 
ut ipse etiam ez animo propter casum illum. inzemiscas * 
hoc enim jam ne juvare quidem quidquam potest lamentan- 
tem. Debet enim is, qui dolentem juvare vult, et a dolore 
eum retrahere, aliquatenus obviam ei. ire ; sed ita, ut ipse 
sit firmiter et tuto collocatus, Neque enim is, qui prorsus 
in suo vestigio permanserit, retrahet eum qui ab flumine 
abripitur; nec rursus, si tolus cum eo abripiatur. Qui 
enim rebus humanis plane exemtus est, cum immisericors 
videatur, nihil valet apud eum qui angitur : ei vero, qui 
eodem adfectu vincitur, ipsi consolatione est opus. 

[IN XVII] Prius convivio vilam hanc et externarum 
rerum usum comparavit; et, qui eas largitur Deum, con- 


: B ipa | vivatori; quippe qui liberum nobis fecerit, oblata vel ac- 
a6. 34D ui, Aa6riw, Omrziüsro. — Kal Xuk coUo 3v | 


cipere vel repudiare. Ea igitur de caussa nostram adpe- 
litionem instar poedagogi informavit, ac docuit, quemad. 
modum res externe, tam prasentes, quam preleritae et 
futuras, sint amplectendae.. Nam in conviviis suo quisque ar- 
bitratu vel abstinet adpositis , vel fruitur. Nunc vero sceua: 
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IN ENCHIRID. CAP. XVI—XVIIT. 
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OR cxwmyi vov Bíov &meuxd Tee xat Dodo Uzexprcs , similem vitzm facit »el eos, qui in ea versantur, ut faineda: 


^0Uc Ev aiti) olcceuopuévouc, xal y opryov v00 Spdu.arcos 
xax &idaxaJov züv Ütüv Oroypdgsv Ut có uiv. Ax6ri 
xal p3, Aafeiv có dmoveuóusvov, ox. Íavw £y! futv. 
5 CA váy vxo T dvzooc Ja6etv ola oA cGv dà x7; slo" 
pévns icsi,. Kàv yàp duzov Ey uiv dat y, Paeciv, 
&YÀX mtvíav o) ivre 22 f uiv Env Do tva, 3 vos. 
Kv «5 Geonócats d ciat 7, Xgyoucts, ig duty doct 
dX b a3, SouAsUcac 7] àgyTyat, oOx Ecc £g! iiv. 
10 Ach Ez cosy 4 ygrisís Caty Ps! fuiv. — Kal co dya- 
Gov fitv 3 co xaxov £v toUcots , oUx £v xi) dpzy zwar 7 
p, , 3) Va eiv 3, ui, nets, boc mrpdzspov EAévexo, dX 
dy c3, y gott los, 39! fgdiv olov, xac Tj xxxix, Gux- 
ctüZvat, Tàó yp vot voctiv xa, 3j mívioüat xa- 
15 A&c , c2 Üjnc oot. xxi ToU xavk alpecty xai toU 
2E dudepene kgüéveos 09! fyiv iow dentp xai dm 
ze cxt, sb uiv DdExc0s. ziv Üxoxptcóiv Exaacov 
mpoc 15 Eneetov mpósorzoy 2v «6 Sodpaxmt, poe fa- 
cua, 3, Go)Aov, 4j uxtvdutvov, iic zov 'Opfazry, xo0 
29 Biüdoxcovros vb Gpluud iot , xa sv. Ev aisi TrpoGeyTtOv 
xo 63v Üzoxptzüiw vlv modern Ensoxspufvour và Di 
VroxoCvecat xai «b Gov mpócwrrov, 790 DOayfv- 
co ioxiv ÜmoxgridU. — Ato xal eüDox uet mo))dxtg 903- 
Joc, 3, esr bc , 3 tuatvótuevoc dv si Optat xoi dro- 
2 Zoxukdierat. TÀo00t , 1, exparyqos , 9) Pacdede cay 
ixfivot ulv xxAGx tà Doüiv mpdawmow ümoxplvnvezt, 
Ucet £3 xaxxiie, T0 Ey! Éautoig óv ol uiv xaox iiexd- 
wrgzw, ob Ob xaxio. Oct Bb xal iw cO fü. TIo- 
cw dpz Base, xx mÀouclov, xai éboufwy, 6 
4o DgüÀog xai mívme xui quoc "Exixtzroc Ümó Tt GU 
qppnydó xa Diixcxdhou Ücoü, xal mh zu iw 
Bi Beaciov, mooexoiün , Ut xaXGx, «b Golliv adi) x205- 
eyxov xal xxtk vhw vou OUixcxdAou "wOwav Unxot- 
vao , 5 ig! Íxuzi xac olxovouaus" iv o dya- 
35 Übv xa c5 xaxóv iat vb dvÜpuytvov, xai v0 inawvesby 
mpi «ois £0 gpovouat , xal à yexcóv. 

3 le[ EN CAP. XVIHI.] Tojzo, ota, «0 xe2datov 7v 
mgocí;xousav Ícysv kv vdttv, sl mb T0) mpocty Ge el- 
gnu£vou ixécaxo, u.evit co mob Axsivou, ob dpy3 « "Ovav 

a XAatovex (xe iv mívÜrt. » Eixów yàp iv ixelvop, 
Gu ob qgh cuumaüaivecÓni coig Pv xaxi) vouilouctw 
&vac 8c &yalosciv ttyo zv xoc , o08$ cuvapracütvca 
vouitetv Umi Pv xaxip. ioztw 6 sowUros, siio iv coi 
iy fuv dec f$ sügix co) dyuÜcU xoi xzxoU uiv. 

a5 Vüv Xét, ct xal Pv Gpvic, 0 oóp oM mis, 3 unv- 
tsí/a,, OóEr cot ctv xax onuatvety , uai obw cuvao- 
macÜZc: dJÀÀ jroplaxc Gv dmó T00 cOyuaTO coU xal 
TG £xvüc, jwvorcov, üt và dyafbv xal vb xaxdv cov 
imi cob ien.  CEÀw o0v cU ud fime Ev xx) elvat, 
wo À axuatvdprva vaUvz xax oUx àv ein col eruatvo- 
uva, )À' 7| vip. aw coo , 3, c Gozaplo, 9, 75 
msgtouc(a, 3j céxvotc, 7j ruvatxl* aoi Gi dvi alcux 
eryxatvezat, £v Ü£Xre aU, Ok vo Pci col vat 1 dya- 
Üóv quu, xa vo xaxov.  "Apfket dzb vv mtol vÀ ix- 


actores, Deum verout choragum et magistrum desciibit . 
quod eam personam , quz adsignetur, vel accipere vel re- 
pudiare, non sit nostrum. — Omnino enim necesse est. uiulta 
accipere qualia a fato nobis tributa sunt. — Ktsi euim penes 
nos est, aspernari divitias ; paupertatem tamen , aut inor- 
bum, vitare, non omnino penes nos est. Item licet penes 
nos sit , non esse dominos aut magistralus; al, quo minus 
serviamus aut sub alterius imperio simus, non est nostri 
arbitrii. Quare in his, nostri arbitrii est via ratioque 
qua eis utamur. Et bonum aut malum nostrum, quod 
ad hec attinet, in adpetendo ant nou adpetendo, vel 
in accipiendo ant non accipiendo, ut antc dictum 
est, sed in usu est situm; qui nostri arbitrii est, ut 
ea vel bene vel male tractemus. — Nam bene tnorbum aut 
paupertatem ferre, et omnino uti iis quie vel ultro vel coa- 
ctus acceperis , in tua potestate est : quemadmodum in sce- 
na singulis histrionibus aptam fabulas personam iinponere , 
Sive regis, sive servi , sive furiosi , qualis est Orestis, ejus 
est qui. fabulam docet, quique Lam personarum quae in ea 
sunt, quam histrionum ingenia perspecta habel. Sed izi- 
positam personam belle repraesentare , designati histrio 
nis eril, Quare spe servus , aut mendicus, aut furiosis 
probatur in fabula; dives autem, aul imperator, aut rex 
improbatur : cum illi, quod in ipsis est, datam personam 
belle exprimant, hi vero suam male, pront utrique 
in eo elaborarunt. Hic etiam fit in vita. — Quot. enim 
regibus, divitibus, robustis, servus, pauper, et. claudus 
Epictetus, tam a chorago et magistro Deo , quam ab hujus 
vitze spectatoribus, est. przelatus? quia personam sibi im- 
positam bene et ex magistri sententia egit, et quod in ipso 
fuit , probe administravit; in quo bonum et malum homínis 
situm est, et id quod a cordatis hominibus vel laudetur, vel 
vituperetur. 


[IN XVIII.) Caput hoc, mea quidem opinione , si praeposi- 
tum superiori fuisset, commodum locum tenuisset , post id 
quod praecedit, cujas initium est : Cum ejulantem queia- 
piam videris in luctu. Nam ibi cum dixisset, non adfici 
oportere eorum dolore qui ob externae alicujus rei jacturam in 
malo sibi esse videantur, neque abreptum viso existimare ta- 
lem in malo esse ; siquidem nostri boni et mali vis ac summ: 
in iis sit , quae in nostra potestate sila sunt : nunc, si augu. 
rium, sive omen, sive divinatio mali aliquid portendere 
tibi videatur; ne sic quidem, inquit, abripi phantasiam 
tuam patiaris : sed, sejungens bonum et malum toum a 
corpore tuo et a rebus externis , cogites, bonum el in 
tuum penes te esse. Si igitur Lui in malo esse nolueris ; ista 
quae portenduntur mala, non tibi portehduntur, scd au! 
corpori (uo aut fame , aut opibus, aut. liberis, aut 
wrori : tibi vero prospera omnia significantur, si ipse 
volueris; quia penes te est bonum et aialum tuum. Immo 
vero fieri polest, ut mala quie videntur iu rebus externis , 
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^b« Boxoóvcuy xaxii xal éroejeioa( ce Guvacóv* xal 
aw. us(tova. Goxet vaca, vocoítw Xov GrrAdicüat 
dm adzü)v, xa) iv a)roic dvxaroaotvea. — Kato sl 
GÀ xxxk Tv cauta , Üojamcev dv ot, xxi ox. Og£let. 
5. El odv xal geAsicünt cs Guvxcóv dE aurüv, xat cot oo- 
iv àv yévovzo xaxov, sl uc ao ÜzAete- xal vk avgatvó- 
gv caca doc ak xax , Uv Ü£inc, o0 od ortu, dA 
Gv Tt&pl ci cwéc. 
TIN CAP. XIX, 6 1.] Elxi»v Ást col o)3lv avjatvecat 
V0 xaxov, kv. u3, aU Othmc* Gare xai exl aot TES wh 
fivxt dv xxxip- voUToU aliat TÀy alzlay xai c3» dzó- 
ZuEv Qik coU vüv maoazeÜÉvroc dv(Iaro. — El ykp imi 
Go( évt có uxBÉmoT: mpàe vk ixtóc mapa6d))ecüat 
xa dyowÜsecÜai, 3| óoryduavov, 9, Doivovza, dv olc 
16 f/ccücÓz( xove dva yx, , 3 dxovur, dvovza vüyv Opextü)v, 
7j mepirézzovza zoig Doduvouévoi d)À dv moie ixi 
col uóvot; dvacvgégou, iv ol; xüptos £l vo. urdézoce 
dxorvyydvet, 3j Óprtousvov T] ixxvovea* vabrbv Ob 
slzziv, uno£xots fiolusüxi, dA) dà £lyat. dvlxmzov. 
20 El 83 xa xvoUvo, O70v, Üct xxl cb unbénozt qivíatas 
iv xaxip, imi gol iavw. — 'O yàp iv xax) vevouavoc, 
diua Umà ToU xaxoU. — El 8i dizi col vb wyoémott Pv 
xax qivíaÜas, dmi col àv elm «b wnüimozt xaxóv «t 
co cwpatwecÓai, — "Oo dos sfoncut, Üct cO xa- 
ws xüw oücfv cot qaualvecut, Pv u3, b Der cd 
ÉÍactv, « v ul elc iervx. xaxabalvne , óv oix Éoxty Eri 
aoi virga » coU. Zacty, Ek i) £v voie Exc cà dya- 
Übv exuzo) xal zo xaxàv do6olzrc. 
A3 [IN CAP. XIX, $ 2.] Eizó» dvürzov elvat «àv p3 
30 xava&atvovea. tlc diria vGv 00x 8g! fuiv* Emai2T, poc 
vaca Éhxst udo c có) dv aücoic tüposiv Qoxoóv- 
toy xxoasergaa , xal 6 mpos abrouc CTAoc, xal g0d- 
voc" Grxvugt cuvzóuuoc, Ürt oüZrlg vOv cdyaUbv cb 
dvüpurrtvov Cr zodvrow, 1] o fovet zodcotc, 7| GrAsuev maz£. 
36 El o «o dvüpirmtvov dab dv «oic e fiiv £a, ol 
B2 mpozlumate, xal Guvaazelav , xal eüBoxiunotv mapk 
toig moALoic Dyovzt , ob zGw £y! fuiv zt Éyouctw * Or- 
Jav, Bct ol xotaUzot o00l dafiav Éjouatw dvo rpos- 
Txov. — lloiav o)v y&pav yit mpbg voUg cotoiroUc 
4o güóvoc, 3i Drerumía; xal vào 6 uiv oüóvoc, Aoc, 
dgzly ix diozolo dyaüG- 6 2b LzAoc, Léouan. Omas 
«00 xagict vat T) voyilopiwo dyaüQ. drca 8i 
T&Ura vk mdÜn, ix T0U mávta dvÜpurrov xarà güctv 
cu. ExiÜuuelv, xal coU Ov Óuoltov ui Grozixtetv. 
45. Aib ol pidy dzowirzepot Jv xgtv, xat zrooxóntety aüzol 
ud leyóoverc, VT xxÜsipíatt TOv míAac maotaoUcÓat 
7j Umspéy st abzü)v ouAovzat, xat Aurcüvcrat Er xac 
T6)v mÉAac e)mpxixw. — Kal exl coco 9üóvo.. Tlohc 
vip Tiv &J. Éyoven, 1) Doxoüveu t0 Eyatv, 6 gfidvoc £o- 
50 m£i* zov Guotoy GE ud)eazac, 2, upyevata , 3, Envy Ded- 
past 5 vom. — Docs rho fovet xi máivo Uep£yovtt, 
3| «ip m&vu. Zeicxovcs nc 908. urat ts TrpÀc T0Uc 
cotovouc, — Ot 8i zóvov Éyovcéz ctv , Ürpudoe xtvoüvcat 
móc T aüvui mpoxóyavte mra puno vat , 3 xat Urep- 


SIMPLICII COMMENT. 
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tibi prosint etiam ; et tanto magis prosint, quanto majora 
videntur, si recte ea tractaris. Atqui, si ea tua essent 
mala, nocerent, nonjuvarent. Quoniam igitur iis et juvari 
potes , nec tibi quidquam accidet mali , nisi ipse velis ; etiam 
ea quae portendi tibi mala videntur, si volueris, non tua mala 
erunt , sed eorum alicujus qua extrinsecus tibi adjacent. 


[IN XIX, t.] Quod dixit nihil tibi portendi mali, nisi ipse vo- 
lueris; atque adeo in tua potestate esse, ne sisin malo : ejus, 
opinor, caussam et demonstrationem quamdam his verbis 
voluit adferre. Quod si enim penes te est, numquam cum 
externis rebus congredi et cer(are, sive adpetendo sive 
declinando; in quibus aliquando vinci necesse est , aut fru- 
stratum rebus. desideratis, aut circumventum declinatis; 
versare igitur in iis solis, quze penes te sunt, quibus ne 
umquam frustrere sive adpetendo sive declinando, tui est 
arbitrii : id vero idem est quod dicit, 1n quibus numquam 
succumbas , sed perpetuo sis invic/us. Quod si hoc , illud 
etiam penes te est dubio procul, ne umquam sis in malo : 
nam qui in malo est, a malo vincitur. Sin penes te est, ne 
umquam in malum incidas : illud eliam penes te erit,'ne 
quid umquam tibi mali portendatur. *Reete igitur dictum , 
nihil tibi portendi mali , nisi ipse velis ; hoc est , nisi in cer- 
tamen descendas , cujus victoria penes te non sit : hoc 
est, si in rebus externis bonum tuum et malum tuum non 
collocaris. 


[IN XIX, 2.] Cum invictum esse dixisseteum qui nullum de 
rebus alienis certamen susciperet : quoniam ad hoc certamen 
nos trahunt praesertim exempla eorum, quibus res externae 
prospere evenisse videntur, et zemulatio adversus eos, et 
invidia; is compendio demonstrat, eorum neminem , qui 
bonum humanum quaerunt, umquam his invidere aut cum 
eis emulari. Nam si bonum humanum in rebus nostra: 
potestati subjectis situm est; qui vero populari honore, 
potentia, gloria precellunt, nihil eorum habent, qui in 
nostra potestate sita sunt : perspicuum est , hujusmodi ho- 
mines ne bonum quidem habere hóminiconveniens. Quid 
ergo loci adversus istos habeat invidia, aut aymulatio? 
Nam invidia dolor est, ex alieno bono ortus : et aemulatio , 
fervor quidam voluntatis exeequandi se cum eo quod bonum 
habetur. Nascuntur autem hae perturbationes ex eo, quod 
quivis homo ipsius naturze impulsu honoris est adpetens , 
nec paribus de dignilate vult concedere. ltaque si qui sunt 
iufirmioribus ingeniis, qui ipsi per se nihil promovere pos- 
sunt, proximum quemque deprimendo square illum aut 
etiam superare contendunt , et successibus aliorum dolent : 
qua est invidia. Nam ad eum, quicum bene agitur, vel 
agi videtur, invidia velut adrepil ; in primis , vel genere, vel 
studio, vel fortuna fere parem. Nemo enim vel prorsus 
eminenti vel omnino inferiori invidet , neque cum talibus 
certat quispiam. In quibus vero aliquid animi et nervorum 
est, hí inflammati aviditate feruntur, ut illos , strenue pro- 
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Éo)uiv ixsívouc, Trpoc ofic 3j AU. — Aio 6 uiv güóvoc 

án gaUAóv dot mdÜog* 6 Ob UxAoc, Ürav mpl dos- 

e qévnat, dyalloc, xal avvtevhc vd) daüo0 Éporcoc* 

dex 8b omipÜ vt tw dxràe, quUÀoc, xal c) góvo 
6 Guycexapu.évoc. 

Ei colvuv & uiv ofóvoc , xa 6 U5oc, óc n dyatioic 
qivevui* mpoztunots 23, xal Suvaacela , xat eüzoxium- 
cw, Tk map coi; moXAois dyaU DoxoUvza , o)x Écctv 
dyafk , eiep dv coi, ig! fiiv có dyatóv iai: sov, 

10 $c irl code g8óvoc xal (roc obOtalav Dyouct y9- 
pav, xard ve và drfüÉs. — O0 yg sotvuv , güavoUvra , 
3| nAoUvex «obe m&gi vk votrUcX tüpoUüvtue, Ev voU- 
«ote üt cÜat cà dab cóv maddeuduevov, — "EXeuüsplxc 
ko abrbv ópíqta0ni pl vT« dmb cv abTw maU 

16 dAoylazov Óvzeyv Té2nc, xal oüBevàc «Gv Exvóc. — Mix 
3i 8jbe sig Duauüsplav dqe&, grolv, $ xazupovrats 
16v oix do fiuiv* dv oic 4 GovMs(n , xal $ fex. — "Ev 
ToUTOt Yàp t dmoruy 4 vetw v Sgeqóp.süa , xx mepe- 
mízxttw oig DxxAfvouev * megl vaca fj cv dióvov v 

s, $giv maf dorttc, xal fj xaü' fisv vupxwvie aUxv. 
Aib cv Extóc xatagpovoüvctc, xat TÀks cvTjevelc pc 
abck ópéEetc , Óc vióv. auputytov pr uanÜelouc , üroxa.- 
vaxAlveatan. motoUnev cip Aro. i 
T3[IN CAP. XX, XXI.] Atxoópaz md cà iv toic 5x- 

25 cc vou dueva dra , xad uiatv 680v mac Peut solav viv 
xaagpóvnatw xiv oUx ig fgiv simuv* ve poc ava 
lvaváotte , 2, ox Ayo Xeyou£vac , 3j mvroxc vov. vade 
ivvolxic Gv. dprt matBeuogévony voy Jodaas , QixAoet 
dmb ziv abcOw vs maius doyG boucóuevos. — Kat 
30 al uiv ivocücru, Aroustw, Óct xaragpovouvszo civ 
ixzóg, xai tk coro tÜvelrig xal dDóvacot pévovtes , 
m0) siio óg Da xax mà xüiv Üegey ovo, Pv uis 
Sóvaguy Éytopav, uice xokaxeóetv oos Guvatévouc aí- 
péprüu. Koi vàp AotjopoUct, xai vüzvouci, xal 
3» wavroloc O6plLouctv fpc, xal vk üUndpyovex dooi- 
gooveat , xat quyadedouat , xai vb veAeuzatov Évíozs xat 
goveóougtv. — Aürb; Bi mic vaUsd qotw, Urt roírv 
obólw Oewóv* 7, yàp àv mücw dgalvezo Dwá- dA 
qb Bóyuia cb mpl abzüv, Urt tik, co3cd Pct Detvóv. 

40 "Quos ojvs. o6oltouctv olzot, totx Uca. mtotoUveec* d) 
zb iy fiv &óvuax, dct Gp óusDa , coUo domi ch b6o(- 
Tow fue. —Tó 8» Boyua, xal f mol coUroU Uxor; yi, 
fys£vsoóv lavi Éoyov. — "Hiceiz adv £xvrobc ÜGptzousv. 
"(x 81 058 Guwóv iovw, 003i Ducgsodvot dila f 

4o ÜÉpis , 8,Xov ivctüUrv* 3] kp dAsfís don, 3j ysuDrie 
xal el psv OP, vl Bue epaivoyev cx dX, dxodov- 
ct; Bux x( O0 mouiv ajTk oà Ducyrpalvousv. dxoürtw | 
8i Quy sgaivopuev; sl 8b eub , £xslvoc BAdntszas Ó | 
xyeuót.evoc. 

w)— Ti oSv yg moteiv mpbc so0ro; M, cuvapndtect0at, 
qnolv, 6n vis qxvvacías xou Obpltesüat, xat pov 3 | 
ó80pscOat £v xaxíj voy,oveae £lyat* dA GoUvat xat - | 
gv Éauci) tic x00 cup Ókvcoc Emtaxépeoc, fmoióv mors 
doviv. — "Av Y&p jpóvou cwbc xal Guxtpirie Ujs« , i 
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grediendo , vel zequent, vel superent, cum quibus sibi cer- 
tamen instituerunt. Quare invidia semper vitiosus est ad- 
fectus. /Emulatio vero, cum virtutem spectat, bona est , 
et cognata amoris boni : cum autem res externas; mala, 
nec invidia melior. 

Si ergo et invidia et aemulalio opinione boni excitantur ; 
honos vero, et potentia, et celebritas nominis , quae vulgo in 
bonis habentur, bona non sunt, cum bonum in rebus nostrae 
potestati subjectis sit collocatum ; perspicuum est , in illis 
invidiam et armulationem nihil habere loci , si quidem 
veritas spectetur. Non decet igitur, eum qui eruditur, in- 
videndo vel z&mulando eos , quibus ista ad voluntatem fluere 
videntur, in eis bonum collocare. Libertas enim ei expe- 
tenda est ab eorumdem adfectuum rationi repugnantium 
compedibus; nihil autem rerum externarum. Una vero, 
inquit , ad libertatem via ducit , rerum que in nobis sita 
non sunt, despicientia; quippe in quibus est servitus et 
clades. Inhis enim inest et frustrari iis quz adpetimus, 
et incidere in ea, quae fugimus. In his versantur brutorum 
nostrorum adfectuum adpetitus, et tyrannis quam illi in 
nos exercent. Quamobrem rebus externis despiciendis, 
etiamadpelitiones ad illas spectantes, veluti sociis destitutas, 
rationi praebemus obedientes. 

[IN XX, XXI.] Rursus elevatis iis quae in rebus externis 
habentur bona, et via unica ad libertatem demonstrata, rerum 
quae nostri arbitrii non sunt, contemtione : quze contra haec 
adferri possunt vel oratione, vel tironum tacita certe cogita- 
tione, dissolvit, eisdem eruditionis principiis innitens. Occur- 
runt illi scilicet hoc modo, ut dicant : Si res externas despexeri- 
mus, eaque de caussa viles et inopes permanserimus, multas 
potentiorum injurias perferemus , cum et nullis muniti pre- 
sidiis simus, et eis adulari recusemus. Nam et convician- 
tur et verberant, et variis nos contumeliis adficiunt, et 
quie habemus eripiunt , et relegant nos, interdum denique 
eliam occidunt. Ipse vero ad hzec respondet : Nihil esse 
in istis grave; alioqui enim omnibus utique gravia videren- 
tur : sed opinionem, quae ea gravia faciat, esse gravem. 
Quare non istos, cum talia faciant , contumelia nos adfi- 
cere : sed, qua in nobis sit, opinionem, qua nos adfici 
contumelia putemus, eam esse que contumelia nos adfi- 
ciat. Opinio autem, el existimalio de ea, nostrum opus 
est. Nos igitur a nobis ipsis afficimur contumelia. Neque 
vero per se rem gravem esse, aut indignatione dignam, 
contumeliam, inde constat. Aut enim verum est crimen, 
aut falsum. | Si verum : cur moleste ferimus, veritatem no- 
bis dici? cur facere non piget, audire piget? sin falsum : 


| iste qui mentitur, lzeditur. 


Quid igitur faciendum? Non committendum , inquit, ut 
abripiat te visum contumeliz , ut vocifereris , et lamente- 
ris, te in malo esse existimans : sed spatium ipse tibi prae- 
beas oportet rei considerandae, cujusnam modisit. Nam 
si lemporis aliquid et more impetraris , ne repentinum 
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cwvagmacüT, Umh ToU algvibiou, dpa plv [Aur ; 
Écn, ] dpa 9 xatpoy pac và t maidtlac dgyàe Troc- 
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b fxiv &Üpne alc , cuvdiyeus, Urt o08l dyaübv fiiv o)- 
BÀ xxv &ext, xo Uri Ex dot Pet xo óx, dra yei- 
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objectum te commoveat , simul illassus eris, simul spatium 
habebis principia doctrinze promendi , et distinguendi , utrum 
ille sit casus in nostra poleslale, necne. Quod si in nostra 
potestate non esse eum inveneris; adjunges , neque bonum 
nostrum neque malum esse : et penes te esse, tamquam 
bono etiam illo uti, et fructum inde capere, magno animo 












V un mipurciovtt. Ilo»: DI cuyagra.c OT vat auv- eum despiciendo. Neautem abripiaris , plurimum tibi con- 
spl. à géqurza co Ela, «tbe sovoíxou cupi. | feret tacendi consuetudo, si quid tale acciderit, donec aestum 
10 vovtos , Gon iv, Éog &v 7c EvBofitv dvatéottne ala0- animi deferbuisse intellexeris , et canem tuum internum la- 
uiüx xacacvalslors , xxb 5 dv didiw xónv onxíet | traredesiisse. Fertur enim et Socrates , si quando commo- 

Quaxzg.  Afqeen quov xat Xoxpácers , sl move Üupuo- | tus esset vehementius, prorsus lacuisse. 

Dai, vrkvrtic Gto v. 

(Toírow cluai rà ÉD. Bei sup ókew vj, X3l | — Cum his, mea sententia, statim reliqua sunt conne- 
v cuusexzody aüzsis cüviecuov mpostvworiv, AÉvoYT4" | ctenda, eonjunctiva particula subintellecta,, ut dicas : Mors 
« Ovaxos B3 xal qur, xal mdysa à Ka vk Bn vero , exsilium, ceteraque omnia, que in malis haben- 
gauvduutva. , rcpb oa quoi icc cot xat" fu£pv* » X2t | tur, quotidie tibi sint ob oculos, etc. Cum enim com- 
Qà Emo Kowo Yi Mo m&pl mavctny Tv Fiet | muni sermone de omnibus externis casibus , qui formida- 
- atóveoyv, xal Coxoóveuv Gera, eli, &xt ob-. | piles haberi solent , disseruisset, nullum eorum per se ne- 
20 «ov piv oU3hv Bewiov, o968 Ub pircuxov, o03l BhaGtoóv que terribilem , neque contumeliosum , neque noxium esse ; 
ieuvs AX cb Dóyua và mpi aisüv, «UUxó ioi 50 | sed opinionem de iis conceptam, esse qu;e damno aut con- 
G6sizov xai BAmxov Borfistxv mpoc *àe Aotboplac x2 | tumelia mos adficiat; id adjumentum adversus convicia ct 
che sole xal ck voiaüva. mpostürgetv, els vo 3 Üu- | verbera, ne irriteris ab eis ant angaris, subjicit, nempe 
uücÜzk Um" aUciiw 3j xxvaminety, v0 um cuvapzá/t- | committendum non esse uL a viso statim abripiaris, Ad- 
25 021 65 Tis gaveaciac. Tix: quylv xai üdvacov, | versus exsilium autem el mortem, et id genus alia gra- 
xai «à Dawócepa süw xotodcov, XXOxyv mopteet Borfstxv, | viora, aliud remedium excogitavit; nempe, n. illa putemus 
v zb 3, donet xüv xotoócuv, d) auveg ie Sxri- | numquam ad nos perventura , sed continenter exspectemus, 


Key óc Ovíose iaipsva, — "EÀv yxp b uiv Aóos moet 
xvór,, yix dai uofees xax sk ixxos fivat, 6 81 Xx 
30 c7 gaveaaiac cuveüusube quatot Ttc fis gott phe 
abzk Éystv Óe pos cuvífhn " oUxs dxb ci)v Otwüv Oo- 
xoóvcev vamtwoduata , or iiv f/déenv Soxooveuw av 

^ ópeqóprüan. 
^e[IN CAP. XXII.] Ak cosoíctyy sa patvégstv sive 
dvüpu)mrous mpotpfVac , xaQo dvÜptyouc , v udv ix Toe 
as xdi rne mepl noc mzolag &mocczvui, ig GXXosplav, 
ly favtoig Oi vb aov xat t0 xaxov Ursetv, Ürep vois 
abcsSouclots posit Voc, xal ato£stox: xvpíote xat 
boue Pvesüev Jotzbv dx Tiv, toGtos mpoxexonóct, xat 
quosoglx Enifjup.oUct, Qux éesat zkmoÀd. Kotchy 
40 dg4 £Ufoc ci courir intüvuulac mpoxagalisecat, 
c dv ágyT cup atuew tleifóc cic totoUotc rpoA Ert, 
[TEC mpocmécóvca czupátn , xal Bur)oe, civ 
fogvacw. — Kltüaci ip ol oot zv dvÜüpormtov touc 
dog Jew BouAouévous tiis cuvilfiouc Bueqrrie Baou- 
as venüui. — Kai moii uiv, &ik «b py Soxeiv aro 4ttpó- 
wo Tpictitv, gau di cuvilietg, xacayeAoot xat 
yosvdtouat: moi Oi xai e dvaLltne ixatpogévous óvet- 
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vo, Tiv mgofluuiaw ixxomztw fowhdpsvon — Kol 94 
PEDES UD xal vot; puoxotc, xal volg 
dvaibtaots ferr Eve , Zxoy chy tdv, xod pix x 
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ut qua aliquando eveniant. Nam si simul ratio demon- 
strarit , res externas neque bonas esse , neque malas , simul 
vero consuetudo nobis eam quasi naturam attulerit, ut ad- 
versus ea tamquam usitata et. quotidiana adfeci simus : 
nec iis quae molesta habentur, deprimemur ; nec suavivin 
rerum imagine ultra modum adliciemur. 

[IN. XXII] Tot praeceptis omnes bomines, quatenus ho- 
mines sunt, hortatus, ut rebus externis earumque admira- 
tione relicla, utpote alienarum, in semet ipsis bonum et 
malum quaerant, id quod. naturas libera voluntate , adpeti- 
lione ac delectu przedilas deceat : jam dehinc velut cum iis 
qui aliquantum profecerint , et philosophie studeant , lo- 
quitur pleraque. Et statim quidem studii illius principium 
przemunit , ea quee initio talibus hominibus evenire soleant 
praxicens; ne de improviso objecta perturbent, el destruant 
institutam. Nam plerique mortales , eos qui a consueta vi- 
vendi ratione recedere volunt, moleste ferre consuerunt : 
et alii quidem , familiares praesertim, quia sibi videntur nou 
pejus res suas agere, derident eos et subsannant : al: 
eosdem , quasi prater meritum insolescentes , opprobii: 
petunt , iratique simul , et. invidentes, studium eorum re 
tundere student. Jtaque multi hoc derisu, his sannis , hisce 
opprobriis victi, desertis ordinibus ad pristinze vitae consue- 
tudinem redierunt. Est autem sanna, qui yxos grace di- 
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aliis id genus gestibus contemtam nostrum ei significamu:. 
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"AYXoi, 88 00 u£ypx cy fiuxtos xal puoxev xal óvetzi- 
cu uóvow mooyopti vk vo) mpdyurtoc dAMk xui 
xevdóvous Urcouévouat xat x)iuaxcTipas , xüsol zt xal ol 
Guy mod crovsEG adcoic tlc ebaytylav: cobc uiv Urb zü)v 
b olxeluov, &k cuucaDslac , dypriasouc olouévuv Écsat)as 
50 Slo" oos 9E zb süiv Éaofiev, và idv gllovosvstov fj 
boo] 14à xx)Aiovog Biou , vk 8i Üupouuivow Pl 
Tj xxragpovisst aUsów ve xal v0) xav atvobe fiov. 
Xogfaivet && cip dvi, mwàc cO Üpryfivzov uiv 
10 guiocogízs xai süfekag Eu ctv sÜguizw vt xai tü- 
qotclav, fm 0B xxvxcycüévens Um aUrrs, dÀX dv 
Dat sé; xal gavzacía uóvr evou£vouc vig Urtpo- 
ys aUvze , fv fpei mpós vob, dÀlouc ficuc, x, TjOm 
Éyovzac ixaloro Unt , Giro ul Eye. — OU2lv yp oUto 
15 oiogogtac xat eütgnlac asi docu , éxx 4 dveama- 
cy£vr, 6ggos , xai xevà, énagow, advn, vo vit exvzbv 
Tdj ÜegU mapiryiAaa p, Aoyiou£vrs 8 xal dg xai 
1Óoc náors iex gUocogías xxi rütuixg, ^ EbUg civ 
&váZww coUTew oi imaipóusvot galvovrui. — O0 yàp 
*0 xb peyi0ouc tyuy ie f, Énxpats avo vivesat, GÀ" Éaxww 
olZngua x&vov, xal maoà gUctv mpóc TÀ Exvoc xy sópe- 
vov, xal t&v £vcbz dxoomiypitvov" toU Uritva juerilouc , 
Gorip ixi «90 copuatoc , 71, xxv gücty OixÜfcst ziv 
ivrbe Exopfvou, xai £V OAou vevoívou. bua, xal 
25 cuve T, cÀy xplcti mpoc và ivxbc viv. Dxcc DvxotLov- 
Té. 

IInparrt£ràet oÀv cos émüugoUct guosogíac , ojco 
piv 5o sdÜioz guAdeisoUat, bos x«i dvÜpuxxot, £aruT- 
ufvov, xat x99 EmbouAsóecÓxt BaZlc xal Gucalic coic 

30 Éyouctw alctov: xafapeUnve Ob aUcoU, ud) Emwroi- 
qacÓat mph, Éuorac, xol goxouc , xxt óvettsuobe , 
Évvogüv ex. ck Eam divüpormoc, xal «( «Tj cotxóvo oiast 
mpocYxev dXX frGaios dpqpivew 5T v0 Bekriovos 
Bicu alp£sct, óc Qzo ÜsoU mporprzóu.cvov ir vata. 

3» T5 kp pfpiozov. c6 Ex. Ücco Coorévowv dvÜgorou, 
quU.oco2ía dest.  AwhoUmt Ol xa ob xacx[elOwcug 
abzoi, pqiony udv Éyovzte Évvovxv QUosog(ac , fruc 
Ob o dvai(oug abvz; Owrcópovtec, cav Aéytet), óc 
"Agvo giAósogoe fpi EmavelAvÜsv. "Ez 21 udXA- 

40Àov, £v mpdo xai uecploo Ts. c3v. Evesacty agp 
a£Àoug OvxukaLnurv, Üxutdcouct xxi aü-0i, 10 Gi- 
Aocogia xAkos xui péyeOos iv xi) mpóvspov xazayz- 
Aeuév bpbvees. 
PEày 8l fycrftl, gno, 09 qDanroz abziv, zapa- 
4o Ajay 3v Üvaxaaty, xai ExavéMre pos và modttpov, 
BvxgUw vóss mposile xacxyDerx. Kat yào 6 /v 
dgy3, £x, mpoxolavzoc uiv. xz ÜauyacÜ£vcos ro 
xv xaayikovsow, obObw Tj» mpüc ci, GÀX elg dxsi- 
vouc dvcíczgamto voc xavavyeMO vrac. — "Ekv 2b fzcs- 
tu Uic atcGv, xal ixelvou 00 vrÉjuotoc v£yovac divos, Exi 
xofógve Béxalov éztynpíioae Aa6riv, xxl uitk Doc 
eUzeAoUe xai imssupuévre gUosozia mpocsi Uo xal 
Bsócepov 2xsoxáco md)uv Otxalc, zy sdztv Iz dv 
E xacit&jÜrc, xuiümà gaUMev oUce Totuiev, ví- 
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, Neque vero vultu el gestu tantum ridentur, subsannantur, 
conviciis exagitantur : sed nonnulli etiam, cum ipsi, lum 
qui eorum institutionis adjulores sunt, graviora quoque 
discrimina adeunt ; partim à cognatis , ex amore, quod exi- 
stimant eos vit:e inuliles fore; partim ab alienis , qui cum 
excellentice vitze melioris invident , tum ob sui suaeque vitze 
contemtur irascuntur. 

Fit autem utique, ut nonnulli philosophiam et bene vi- 
vendi rationem auspicati , ingenii quadam bonitate et singu- 
lari felicitate praediti, at nondum prorsus illam amplexi , 
sed spe quadam et nuda. imagine excellenti illius prae re- 
liquis vite generibus imbuti , sese , quasi jam tenerent eam, 
efferant : [quod nempe hoc ipso illis usu venit] quoniam 
nondum tenent. Nihil enim aeque a philosophia el recta 
vivendi ratione alienum est , quam altum supercilium, et 
inanis ista. elatio, divinum illud de se ipso cognoscendo 
preceptum non reputans; quod et principium et finis est 
philosophize totius, et omnis recte vivendi rationis. Sta- 
tim igitur indigni tantis rebus videntur, qui seefferunt, Nec 
enim ab animi magnitudine ista oritur elatio, sed est tu- 
mor inanis et praeter naturam, ad exteriora se diffundens , 
avulsus ab interioribus. Nam salubris maguitudinis animi 
eadem ratio est , quae corporis : nempe naturalem adfectio- 
nem interiorum partium sequitur, et per totum fusa ;quabi- 
liter, perpetuam temperiem et proportionem exteriorum ad 
interiora conservat. 

Monet igitur philosophi cupidos, ut eum quidem ad- 
fectum caveant , ut et hominibus invisum, et caussam cnr 
iis penes quos estet facile et merito struanturinsidim. Sin 
purus ab eo fueris, ne risus, sannas et probra cures : sed 
diligenter cogites, quid sit homo, et quid tali nature con- 
veniat ; constanterque in melioris vitae secta , velut a Deo ad 
eam ampleetendam incitatus, permaneas, Nullum enim 
majus deorum immortalium munus hominibus datum est 
philosophia. Quod et ipsi derisores declarant : nam ma- 
gnilice quidem de philosophia sentiunt , nos autem ut ea ir. 
dignos derident, cum dicunt, /s/e nobis subito philoso- 
phus est reversus. Multo autem magis, si mansuelis et 
inoderatis moribus institutum nostrum ad finem usque te- 
nuerimus, ipsi eliam admirabuntur, quum philosophiae pul- 
chritadinem gravitatemque in eo, quem pridem irriserant, 
perspexerinL. 


Si vero, inquit, risu corum victus, ab instituto recesse- 
ris, et ad prioris vitze consuetudinem redieris ; duplicato 
risu excipieris. Nam prior ille risus, cum tu proficeres , 
el illi (intus) te admirarentur, nihil ad te pertinebat, sed 
in eos ipsos retorquebatur. Sin eis cesseris, tum vero 
et priori illo risu dignus eris , qui juxta muliebrem cothur- 
num clavam Herculis arripere instilueris, et cum vitze ra- 
| tione vili et sordida ad philosophiam accesseris : et alterum 
| risum ipse ultro merito elicies , deserta statione in qua col- 
|. locatus eras ; a tam vilibus hostibus , risu et sanuis,, aliisque 
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Jerrog xal uabxou, xal tGv TotoUrev, du abre iu- 

Güri;. — AtrAoUv oUv Óvztoc Ó cowücoc epos zat xac- 

a Éauca , Suxalus xal voie Éugpostw dosavioc, 6 cii 

forct züyv dox xal dvor ferreis, wenütv. mpix 

$ abzoy Óvxt, &l ch Évaxaaw QuguAaEe u3, ÓguAdEac 

8b, Bxxtov xürbv xal Üugpova qrvóuivov slg Éaucóv 

éxsorácato. 

Kal foxty lixavk cava Borfeiv 77, ud) maveeox, ix- 
vevtupiouévr, yoy3i mpàg Tb guÀdcGtwy mavrxyoU vc 

10 xaXMovag cvücttg, — Xüpgxyov ykp aUcT, xal viv iri 

0l xa oic quota motel , xóvov bxavby mpoatiürisav 

i) Ay, xai el aucbv droxaaipouévry* Uri Xy euh 

q3 à abcly xal obe ipiiveag mA d'amiypuev, xat 

Fio «fuss «0 dyafiov, d) vexpoíigtov abel motod- 

T5 prO. coU Éyety ct diyaÓbv xod mii &zwov.  Adómsp od 

ty 200. rug óvroc vip droexréov, dA ly cv du 

góvorv, àv cj pxprupia muszsóetv. dagxAMs. 
ti 3j (IN CAP. XXIII | Eizo &ct cv BeAclacnv gatvon£- 
voy Éyeatac Ost, oc Ub ÜeoU vecavruévoy elc TaUTXV TÀV 
90 yóezv, xo 6xt xv. plv luaurlvne oi, xaX SsBovué- 
vot, , türol cx Üauj.daoveat ol. modttQov xataveAinvesc" 
dày 8b fecrünc, EvoUv mposAopn xavavtursa* xoi- 
v6 xpóc raUra im(yayrw, Urt vo dg baucoU mpóQ cà 
Fio axpagivat ri zip dpécat cw, Aoet &3v. qidcogov 
25 Éyaxamw, vh elo Éxvtóv xal và xprivzova. BouAoué£vrv 
dezpág0ci, — * "ApxoU oUv, qnalv, dv avc, vij elvat gi- 
Aóaogoc: » «00x. Éaci, v5 dyaDbe dvho ciat. El 03 p 
dxsi cot cb elvat póvov, dA. xal ixgaívsaÜnt BodAet 
cb civ diabov: (Pei, và Óvctoc dryaX xal xaÀX mpo- 
30 Mdpmer xat pov dv zig mwrTtUot dyafog elvat , el 
xa Gurgaivorro aUcoD 4j dyuÜocre) xal vótt , qnot, 
p3 mpóc Tk ixTb xal vobQ moAoUe dxovsilvou, coUe 
prol di(ouc dvrac zü)w TowUrov xgvrkc, GÀMk ctautip 
qalvou, xat lxxvóv ésvi.— DUvosogov. Y&p Tn, (np5x 
36 yhp xbv votUtov 6 Aóvoc,) Ku iv «hy atavcoo Évaca- 
qw quAdEets . elc Éaurbv imsapapafvoc , lux. Oi xol 
xgvrjv crmucou ceautbv Éteig, xoAAÍova iV TOÀADY, 
Kai dpa. cy Guxgop&v coU mposfpou votousou brfÉvros 
pls xbv dgyópuevoy mratzsüecÜat , xal «60 vv spbc xbv 
40 39r, gUocogtiv izxiüvuoUvra, — "Exst piv yàp Dueyt, 
Mtv BodAou Goxsiv GAuc eniavxctnt Pnei37, voie Ex- 
tbc ixsivos T 6gUAe co mivce Doxsiv, xal moo ixtlvnv 
Thv Glav éxcoxkfvog, xai ojmw xpvrho Ow ÉauroU 
4üóyproc ivraUüx 8i, Emend xai erpfotcÜm. mpoc 
4p Éautóv oUtóc iav Éxotuóstpoc , xa «00 Coxtiv kx 
Tut, Ox tixuofiptov coU elvat dqaÜbc, Qib. ocu sixtv, 
"Apxou c sumi, — El 8b xai Soxsiv Ote, xxl xoti 
páveot csautoo Aotmüy Güvacaut elvat , « aexui) aivou , 
1, xai Ixavóv deci. » 

to — Méánoze 52 xoi day cwk ypeiav GnÀol voUxo cb xe 
qdXawv; Boxei p quot 6 Üaup.aa coc oUzog ávip, dcga- 
M ypoputvoe voie Aoyotc, Srav imo vb mapaxovi- 
a0atx Guvdq.tvov, süfbz civ xxpaxo*v GtopUcgov. Elmiw 
oUv mpórepov, Ui, Pv Cagirlme vole aüsoic, of xara- 
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(no —142.) 
nugis ejusmodi, ab ea depulsus. "Vere igitur el merito, et 
adnuentibus prudentibus omnibus , dupliciter talis homo 
deridebitur; ut qui e amentium risu (nihil ad se adtinente , 
si institutum soum tenuisset, ) victus fuerit, et deinde, ab 
instituto desciscens , justum etiam ac prudentem sui deri- 
sum altraxerit. 


Habent autem hzec magnas vires ad juvandum animum 
haud prorsus enervatum , ut pulcerrima quaeque consilia in 
lota vita persequatur. Etenim certaminis socium eiadjun- 
git honestze. glorize studium, quod idoneos nervos addat 
rationi, el ipsum rationis usu repurgetur; scilicet, ut 
honorem non propter se omnino, et propter honorantes 
amemus, et extrinsecus locemus bonum ; sed ut eo argumento 
colligamus , nos habere aliquid boni , et honore digni. Quare 
non à quovis admittere honorem nos oportet, sed a pruden- 
tibus tantummodo, quorum testimonio fides haberi tuto 
possit. 

[IN XXIII.] Dixerat ea quae optima videantur sic tenenda 
esse nobis, quasi a Deo mandata sint ; et, si recta consilia per- 
tequamur, fore at hi ipsi nos admirentur, qui antea derisere : 
sin cesserimus , duplicatum nos derisum lucrifactaros. Nunc 
in genere his subjungil : Sí a te ipso ad externa converta- 
ris, ut alicui placere velis, institutum philosophi de- 
struis, quod postulabat, ut ad te ipsum etad Deum conver- 
tereris. — Eo igitur, inquit, semper contentus esto, si sis 
philosophus, hoc est, vir bonus. Sin co, ut sis, non con- 
tentus, etiam elucere bonum tuum cupis : (nam vere bona 
pulcraque perlucent ; el fidentiori animo credimus esse nos 
bonos , si bonitas nostra adpareat :) ne tum quoque res ex- 
ternas et populum respice , qui talium rerum judex esse ne- 
quit ; sed (ibi ipsi te videri sit satis. Quumenim jam phi- 
losopheris, (cum tali enim sermo habetur, ) simul et tnutn. 
institutum tenebis, in te ipsum conversus, simulque te 
ipsum tui ipsius judicem habebis , populo potiorem. — Obser- 
vabis autem discrimen ejus quod ante ad illum dictum est , 
qui erudiri incipit, et hujus quod nunc adpetenti jam phi- 
losophiz dicitur. lbi enim dicebat, Nihil prorsus scire vi- 
deri velis ; quia ille utique populo doctus videri volebat, et 
illa gloriola attonitus, judex sui ipsius idoneus nondum 
erat : hic vero, quia paratior est auditor ad conversionem 
in semet ipsum, conspicique se vult , quo testimonium ha- 
beat suzr bonitatis; ideo re ipsa. contentus esse jubetur. 
Sin etiam videri vis, et tuus jam esse judex potes; tibi 
ipsi videre, inquil , atque id satis erit. 

Fortasse vero alium quoque usum capnt hoc adfert. Nam 
mihi quidem videtur admirabilis hic vir caute loquens, si 
quod dixisset quod perperam accipi queat , statini errorem 
illum corrigere. Cum igitur prius dixerit , Si in iisdem per- 
severaveris, qui dudum deridebant, iidem te admirabuntur ; 


(229—224.) 
qMvres obzol oc Üevspov Üaudcovexe dv 0b fecn- 
Uri aUx&v, BxAcüv mposXi yn xavav£lerca xol O0lae 
c Étoüev xolasux itaptüw xbv xoUova, OV voUToU 
16v Exxbo dvayaicizex, xal dmb cT Tpc TobQ Éxtàc 


5 Coxf,setic, Ero hy yuydY Elxodems , xal buxawodezs | 
abchy, elc Éaucóv Exavdtet, " * xaupurré£pay ovoav xal | 


uxxést uáicotov, dJÀ y os(av ttv mapeyoufvry. — 'To 
Tàg Doxsiv voie fpppost xptrais qub elvat, cexux- 
piov. dvxwx; xavóv daxt. coU. elvat dyaüóv. — Kai mph 

10 xoUxo, olia, BA£mwv, eins «5 Xaviip gaívov , xal ixa- 
vóv dact. 

7 XI [IN CAP. XXIV.] Tó»v Emiotpsgou£viow Toc thy 
Éxvzoiv Empdevay dot Un dw mevazüiweat cwov, 
xal dx Zxeiwov vic évavdaets Éautoie vt xal xoi; mpo- 

16 zpézouctv adobe exi «o xp£ivtov mpobd)Aovcu. — Kat 
ci uiv vüv dgyóuivot mxi2eUrgÜxt, cxmrtvob mt xal 
tiveAeis Óvrec, Afyoucv- "Av. ducat cz&iv Quo , ob 
fe Burvpoode àv yd, xoÀdet vàv oixfrrw, movmpoc 
Peva — OLOR Ov, mpoxexogótis, vac uiv Órs uxo 

20 TeptmTíouGt, xai Üm25oUciw, Urt ojx &w oUcwX £r. 
Got Ttpàc cb mciv glev Épvyov, c xb Auaoo Braglapzvat 
Urb 8i vs sv xaÜrxoveuw àxo2óstwe, xat (oc d 207 
xal óx, cux(ae. obere , mipuzmüwvat. TTc ykp xaÜa- 
porcíene cuis Soéyoveat obzot , xat cày dcualav xxt 

25 voumt, xal oot, émixoupsty fodAoviat xal maxplat. 
"Axb voócuy gípoust Tk; ivavdctts, le Duxdet vüv 6 
"Enixer;toc , xaAiie 9k zacó)v eov. 

Kal mpórn» uiv chw xowl» incw ch» dzb 2c 
duaíag tÜmppfvmy, Üct dwvxywpü cO Pxcoc, xal 

90 57; dyoplc, iv Ej 


&vbps üpvnpenéez veM oua 


xark «b  "Operpov, dzlyne Buncopas , xat o)8elc ob8a- 
woU. Kol Aint, Suvdust cuAAoyiouivog oUvwc 'H 
üugía xaxov. To xgxbv 69 fitv, Goep xal cb dya- 

35 0óv. "T5 52 ig £uiv oüx àv GV d))ow 3 Um dAÀou 
Undoyot fiw imei ox Bw i hui Éw Oqevo. — 'H 
dpa dxuaía , Bav map, i! fuv, xal dv fiptv daz, 
xàv dru&dloci mig ÉLwÓrv, xàw uà doutes. 
"Quee o) yg chy dnb x6)» dDOew. dxwidiav BeBotxévas, 

40 0088 dxtulxv Ühoe voultetw abcív: exp 5$ dul, 
xuxbv o)ca , iv fiv £emtv. 

AX! Üoyusv. Aorzüv xal ck Vfaparra ck muoaln- 
9B£vex, vüx Égouctw dizfe(as. — 'H drtkia, oret, xa- 
xóv ic. Ei yào Tb dqaÜbv cui, ovt, x matveec 

A5 buolooüpcev, vo dxuuov xol f, dxukla xaxby y ctr el 
xo dyaüby T», clutov &v Xv, xal ox duipov. — "Ert 
82, el frui dyaüóv Pom, ahresp cols dyatois por ixet 
mov. (xal Yo Ocio xa voie Kpsizoct xat cote dvratioig 
tijv. dvÜpóymuv 4 ct, pof ixet , xa0b dat dace) 25- 

to Joy , Gri f, dxtpa xaxbv àv sU. Evo «i dvavclo xà 
Pvavcioy Urdgy et, xal v6 dvaviit «b ivavelov Urdpkei. 
"Evavitow 0b wp uiv, dmuíat dya0 8i, xaxóv. 
"0 8 x5 Gadoy fxiv xa xaxàv, aUctEouclav Óvxwv, 
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| Sin ab eis victus fueris , duplicatum risum lucrifacies : cam 
que adeo videri potuerit ab externo judicio suspendere audi- 

| torem; hac admonitione eumdem a rebus externis revocat, ^ 

| etab aliorum opinione , foras trahente animum et contami- 

; nante , ad se ipsum reducit , [et ad sui judicium] sincerius 

illud , nec vanum amplius , sed usum jam aliquem praestans. 

Nam cordatis judicibus videri bonum, firmum certe argu- 

mentum est bonitatis. Hoc igitur, ut opinor, spectans , 

dixit : Tibi ipsi videre , idque satis erit. 





| [IN XXIV.] Homines in animi sui curam incumbentes, alii 
| aliis rebus distrahuntur : eoque fit ut quaedam et sibimet 
| ipsis , et iis qui ipsos ad meliora hortantur, opponant. Ac 
! li quidem qui modo caperunt crudiri , ut humiles et abjecti 
| adhuc , dicunt : Si mea neglexero, non erit unde vivam : 
| ni famulum castigaro, evadet improbus. Qui vero jam 
profecerunt , liec ut parva despiciunt : et confidunt , se non 
ita ad omne opus faciendum inutiles fore, ut fame sibi 
pereundum sit; sed ipso servandorum officiorum studio, 
re tam bona, quam honorabili , anguntur. Nam verissimum 
honorem hi expetunt , et ignominiam fugiunt , el amicis ac 
patrie succurrere volunt. Hinc igitur argumenta petunt , 
qui nunc ordine omnia et praeclare confutat Epictetus. 


Ac primum commune illud ponit, ab ignominia sumtum : 
Si a rebus externis foroque recessero, 


Quod solet.exornare viros illustribus actis , 


ut Homerus ait; sine honore vivam, nulloque numero. 
Mlud autem argumentum ratiocinatione solvit quadam , que 
hanc vim habet : Jgnominia malum est. Malum in nobis 
situm est, quemadmodum et bonum. Quod vero in nobis 
situm est, id nobis nec ab alio, nec per alium accidit : alio- 
qui non amplius situm in nobis esse diceretur. Ignominia 
igitur, quoties adfuerit, a nobis pendet, et in nobis ipsis 
inest; sive alii extrinsecus ignominia nos adficiant, sive 
münus. Non igitur ignominia, qua ab aliis adspergimur , 
est pertimescenda , ac ne ignominia quidem illa judicanda : 
siquidem ignominia, si malum sit , in nobis erit. 

Sed jam etiam ipsas sumtiones, quibus usus est, videa- 
mus , quam vere sint adhibite. /gnominia, inquit, ma- 
lum est. Nam si bonum honorabile est, in quo consenti- 
mus omnes , ignominiosum et ipsa ignominia malum erit : 
8i enim bonum esset, honorabile esset, non ignominiosum. 
Porro : si bonum est honos, quia bonis omnibus conve- 
nit ; (nam et Deo, et Geniis, et bonis hominibus convenit 
honos, quatenus bonus est:) carere ergo honore malum 
| esse constabit. Nam contrariorum contrarize sibi invicem 
sunt qualitates. — Contrarium autem est honori, carere 
honore: ut bono, malum. Bonum vero nostrum, qui li- 
bera voluntate praediti sumus, malumque nostrum , in no- 
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ig! fiiy doct, xal 0v cii fpatrípa npoxipéatt, xxl obólv 
103 xa mooxforatw fialov. davt qwópavov 1j dtafov 3, i 
xaxbv, Gfeuxeut , ola , mpóvepov, xai o) 4p] mdAw | 
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5 fuiv doct, Bav map ox àv dzwiot QU x xb ein | 


pev, xàv veÀÉcc aüzGv xavxgoovicwnutv, Ei Tie u, 

ovv 2g fiiv 0b ul, coy eiv àzj76, 3, 50 mapakegUz- 

vat elc cuu Cou), 3, els Ésiaatr 10 uj, muy tiv roUTuv, 

ox. &v el xaxbv fijÉctpov: Óaze 005" 4 dcin, eimip 
10 $ àrikla xaxóv. 

"AA 5b enatvet 5b, O0 Góvacat Pv xaxip sivax Qt 
Gov , o0. uXXXov 3, £v alo 00; xa qo xn mptxs- 
Maspov df rit)tat mx, zo brssióvv. — "Eous oi vo, 
93 8óvactxt Ev xxi slvat OU dv, " Gc do mongave- 

15 axépov. — Qc vào 09 dq30c0 c0 xav Dxyavéectpóv 
ioxw, ixavogüauv alto và ** xoug(a £vocsv 9i Ü£yet 
xa xwAet T9Uro, xai xaÀei Trpo Éautb, xxi Powca 
mücty Pvxztocixzet ze mpbc abso Emcoogrie cds xxt 
tb ala oov, rrposxvíatipov xai mpoZrAdtipóv doct coU 

20 xaxoU. — Alcypov 6i Afrevut, v5 vulc fovaic maok zb 
mpoazxow xejoT,0ui. — "oUi* Gb xa mpoa(osctv, xai 
o2 9i dv cupGatvec. "To vào 7/3:o0at, fis£cepóv doc 
xivmuu. O9 iov oov Govxcat xis Ev xaxij slvat 2c 
&XXow, f ip iv aleygü. — AThov 3i, (ct xxi iv al- 

25 cjpip oUx Éexi QU d)ow, — El ov clvat 3; Ouvatal 
sts Pv ale pi ZU dOXov, o uev Oi iv xxx clu 
Buvacóv GV dXXov J(xsp iv alayoGy 970v, Uct xal dv 
xaxip obx lect Ov dAXov: sÜmep uxr?lv pov fyei cb 
dv ax, voU iw also) elut — Kal vào ch xaxbw 

30 ég' fiiv óuoloc éaclv, bons vb alcypóv, 

Mifmote 9b ixgavrowotepos 6 Aoyoc £ovut, vh dpvn- 
cuv. otov rgétGazoveev fuv; fva. T, wow oU- 
Tox, "* Jig dv ale pio* xal Aégot àv, Gzt ob Qovazat 
£v xeoxij elvat 8 Xov, (vac Ex. v6 uA .ov f) xacenxeud 

35 16) Jóyou Amgü. — Elys 2' àv dAxetdv tva. 6 Aóyoc, 
el dwod/szuusv, Urt cb uiv xav xz als, pov ol (ízo- 
Qrc TO Pmueeci) xol vO) dexvÓ) yaox«Tnpllovct , «Tc 
xplesog «ürb Tüv ToÀAOV iLapTOvetc «b Ob cug- 
qépow xai deüjupopov, vabróv 9b elxriv «b Oé- 

40 pov xal BAaÓiobw, Jjirot cb dyzühw xal cb xuxbw, o) 
Üicst cv, o2Ob xolort dvÜpoymtov, 32 gicet Avov- 
ew Ümdgyetv. — Kc pic caieny oov cv ürdüectv, vhv 
c alc pov 7i xoiettoe xiv yeyóvewv izapciosav, (sl- 
mv) uiv o3 Guvacbv dv. xaxxip Or dAXov elvat, Timeo 

45 i» aleypi. El oUw iv micypi u3, Guvambv elvai BV 
Xov, oc signat mpótipov, uy Ob oU Cuvucov iv 
xaxi) zivat OV Xov, fjxep iv. ale püy 5X0v, Urt vt- 
Aoc dàdvacov &v xaxi slvat 2t dAXov. 

Ilüc 3i, qnoi, xal oüóelg ob2ago0 ow, ikv 3 

to Dóvaquty mo ccochy Éypnes £müou , Urt oy, oUzóe ioci 


6 cóoc, Ev rb. diyafby xa cb xaxov vb dvÜpurmtvov; | 
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bis et nostra voluntate sita esse, neque contra voluntatem 
nostram ullum vel bonum vel malum nobis accidere, supe- 
rius utique, puto, demonstratum est; nec repetenda. sunt 
eadem. Siergo ignominia à nobis pendet , eLin nobis ipsis 
inest , cum adest : non erimus in ignominia propter res ex- 
lernas , quamvis eas plane despexerimus. — Nam si in nobis 
situm non est , adipisci magistratum , aut in consilium 
adhiberi , aut invitari ad convivium : non consequi hzec, 
malum nostrum haud fuerit ; ac proinde ne ignominia qui- 
dem nostra, siquidem ignominia roalum est. 

Sed quid illud sibi vult? Non potes in malo esse propter 
alium , non magis quam in furpifudine.— Nam senten- 
Lola haec duriuscula esse videtur. Videlur autem illud , 
non posse quemquam iz malo esse propter alium, [ex eo 
voluisse demonstrare , quod non possit quisquam in igno- 
minia csse propter alium,] tamquam ex evidentiore. Nam 
quemadmodum pulerum et honestum magis in oculos. in- 
currit, quam bonum; (corrigens illius severitatem occulta 
copulatione; quo. fit ut demulceat, deliniat , ad se vocet, 
et amorem omnibus convertendi se ad ipsum ingeneret ; ) 
sic et turpe maio clarius et evidentius est. Turpe autem 
dicitur, voluptatibus uti preter id quod decet. Hoc vero 
consilio fit, et non per alium. Etenim proprio molu 
fit, ut quis voluptati se dedat. — Non magis igitur in 
malo quis per alium (sive propter alium) quam in turpitu- 
diue,potestesse. Atqui perspicnum est, in turpitudine 
neminem propter alium (sive per alium) esse posse. Si 
ergo per alium in turpitndine esse nemo potest ; non magis 
vero in malo quisquam per alium , quam in turpitudine esse 
potest : sequitur, ne in malo quidem quemquam per alinm 
esse posse ; siquidem nihil est causs;ie, cur. magis in malo 
sit, quam in turpitudine. Malum enim zeque in nobis si- 
tum est , alque turpitudo. 

Fortassis autem evidentior fuerit oratio, transposita ne- 
gandi particula ; ut sit, magis impossibile est in malo esse , 
quam in (turpi ; atque ita dical, non posse le in malo esse 
per alium, ut ex particula s»agis sumatur orationis con- 
firmatio. — Habuerit autem veri aliquid illa ratio, si cogi- 
temus, rhetores honestum et turpe laudabili et vituperabili 
definire , et vulgi judicio subjicere ; utile vero atque inutile , 
sive conducibile et noxium (quod perinde est), itemque 
bonum et malum. non institnto aliquo aut hominum judi- 
cio, sed nalura esse, adfirmare. Secundum illam igitur 
hypothesin , quee turpitudinem à judicio vituperantium pen- 
dentem facit , dixerit , magis impossibile est, ut quis per 
alium sitin malo, quam in turpitudine. — Siergo fieri 
nequit, ut propter alium in turpitudine sis, uL ante dictum 
est; multo vero minus fieri potest, nt in malo sis per 
alium, quam in turpitudine ; perspicuum est, prorsus fieri 
non posse, ut sis in malo per alium. 


Quomodo vero , inquit, nullo usquam loco eris , si rei- 
publice administrandie. potestate careas? Num ohlitus es, 
non bunc esse locum, in quo bonum et malum humanum 


dXX iv dofiet xal Doddstt, xal Oo vois Exi col, iv | situm sil? sed id situm esse in adpetitione et declinatione 
oic fiet aot. to) di£üp elvat, ikv eb Üfkne xac | et omnino fuis in rebus, in quibus tibi quanttvis pretii 
qicw iv abro, dvacrpígscüai — Kal vóv vómov oUv — esse licebit, si cas nalurze congruenter tractare volueris , 
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Cum igitur et boni locum in te ipso habeas, et in eo quanti- 
vis pretii esse possit, cur te nullo usquam esse loco dicis ? 
Eo nimirum, quod hactenus bonum in rebus externis collo- 
cas, quas spernere debet germanus philosophus. A/, ut ego, 
etsi tacuero, in me ipso magni esse prelii possim, amici 
famen, inquit, nihil a me juvabuntur. H:ec ejus est. ora- 
lio , qui aliquantum profecit. Is enim, quod ad sese atli- 
net, sape res externas contemnit; sed amicis opem ferre 
cupit, quod id bonum judicat honestumque esse : eaque de 
caussa et opes el nonnumquam etiam potestatem civilem 
desiderat, ne suis amicis sit inutilis. Solvit igitur et hanc 
objectionem, argumento ab iis, quc in nostra potestate 
sunt, petito : et comparatione, quod sit utilior amicus 
is, qui bona fide colat amicitiam , illo qui pecuniam 
et polentiam conferat. Et ab iis quidem, quae in nostra 
potestate sunt : quod pecunia , civiles potestates, honores, 
in nostra potestate nonsint. Quae si quis philosophorum 
habeat, alacriter elargiatur; seque accipere potius ea re, 
quam» dare beneficium existimet. Sin iis careat , nullam 
amicitize facit injuriam. — Quis'enim alteri det , quod ipse 
non habet ? 

Parato igitur , inquiunt amici, wt e/ nos ea habeamus. 
At, equidem si ita parare possum, ut et vir bonus perma- 
neam , et vobis fidelis amicus, neque quidquam admittam 
philosopho indecorum ; ros viam ostendite , et ego parabo. 
Ac videtur hie vir concedere, interdum et parare opes 
propler amícos, et petere magistratum, si ista sic parari 
tenerique possint , ut ne quid admittatur ea vita indignum, 
quae nature instituto viroque sapienti conveniat. Sin hoc 
maxima ex parte fieri. nequit, et eum, qni haec consequi 
velit, necesse est institutam proprii sui boni perdere : illud 
utique, Parato, ut et nos habeamus, nihil aliud est, nisi 
petere ut meum bonum, hoc est, animi ratione praditi 
bonum, amittam, quo illi, qu ipsorum bona non sunt , 
consequantur. Non sunt enim, qua illi querunt, bona 
animi rationalis, per quem homo homo est ; sed res brutis 
cupiditatibus desiderabiles. Ingrati hi igitur , e£ vecordes, 
et iniqui sunt. Iniqui, ut desertoresamicitie. Est enim 
amicitia, ut Pythagorei dicebant, cequalilas : et iniquum 
est, amicum in extremam calamitatem velle conjicere , 
brotze tue cupiditatis explendie caussa. — Imgrati vero et 
vecordes, qui ab amico, qui lubens illis morem gerit, talia 
postulent : nec, quantum intersit, videant, inter id quod 
amicus illis obsequens perdit, el id quod ipsi consequun- 
tur; nempe illum quidem boni maximi jacluram facere, 
ipsos vero non modo non suum aliquod bonum adipisci , 
sed interdum malum etiam. * /ngraíos autem eos amen- 
tesque fortassis ob id etiam, quod mox subjicit , adpellat, 
nempe quod pecuniam fideli amico et verecundo antepo- 
nant. Alque per id evidentius eliam ostendit , talem ami- 
cis non fore inutilem , sed utiliorem quam hi qui pecuniam 
suppedilent. Nam si servi quoque fideles et verecundi ar- 


y 


64. (n2—265.) SIMPLICII 


zxGw olxetw ol murrol xai alb pkovec, /pratpuncepot 
xüv aeg voxiov xo égyazixow elei, xal zuAMyzepot. toic 
Becmózatg, xóm Xov ol cott qq. Gv mopt- 
Love dpyópiov Tipibytepot col fugponiw Écovcat 5 
b xal ykp mgbc cuvBurvoylv xal cuu oukdv oco , xal 
mphe quad Tüjw qUicdicty xo ciltov, xal 2v xioo- 
voi; xxl vógotg, xai pure Üdvaov, ol icol gDo 
qgnauirepot Belxvuveot, obàbv 3máZovttc 10v ygout- 
vow aUroi, gÜwov. — El 90v got Bvztoc slot, gu) Mfeov- 
10 zat c6) qup. eic zb muoTbv Duxu£vety, xal alo quova., 
xol mpbc «b Íaucü y pneus pov drob norte: dA 
oUx éxtiva mpücretv diuheouct, £v Oy xal T gc 
clyat moche, xol yofatioc tois oot, dnoécet. 


"AO? omazple, Üsov Pm duoi, gzclv, d Gof/roc | 


15 fora. CElBóvao plv xc Duk cw aüTüw xal raUcrV 
Xucut cÀy Évavacte, Urt Ov. dm cot xóptoc gj cie Bí 
aot eixev, Get civ ixl col Eat, acolte xal Boaxvet 53 
maxp(Dt meepezoieiv ; «ls Bi Bóvaccat. Écépuo Boovat & uà 
Éyw adcóc; x&v àxoóon , Kzsiout oov , iva xal $ m2- 

30 rol; Éyr ck mpórepa ixtiva Pmtynyeiv. "A2" ddoae 
anUcx Éuly Óx xotwk cuvvoriv, siutotépav xal mpoc- 
quescípav park moXMT, ivepytixg vh» mobs v» ma- 
«plba. deróxputv opos Enovícaco "T( mpàc cà «000, 
tli, el ik. 6i fj mavplo arokc obx Üyet, xol pala- 

25 veia; o022 vào Orodrjuatra. Dit óv yaxén Éa, 
Bik oy cv órto2nivtov Pntougyóv: oD63 Uma Qux 
xbv axuxéa., dA Guk cüv ómAomotóv. — lica to mots 


có:t cup.gepóvrux, fauTü xal Bul olxéivat, Óruv | 


Ékacrog Tüw dv aUrR, vb ÉxuroU fpyow ixmovw, ud 
30 xolumpayuovi, dXX & piv yuxebc, xoi xüv GOwov 
Éxactog vüiw votoUTtuv, vb ÉxucoU Éoyov ypücWkov vi 
móXe mapíyn. "Eq 0b, gaír, àv 6 qUosogv, c àv 
aUe yghouxoe tÜnv; Tlpàc v muy xa, Ümavrü, 
&x, El dÀÀov cw xavecxeDazeo dv aUcy, mtaTóv xat 
a5 aliuova mor, dpa oUx àv ypeuocéatepóv vt aUcii 
00 p xaétoe Endoilec; Dove p.dasva uiv, &v xal dA- 
Jouc xxcvacxgudars votoUtouc , tk uiv vouüiezüiv xat i- 
Báaxiv, cà 6b mapdBeeyua xxA0 xal dyo0üc0 moMzou 


quéusvoc b 2b gd, d) cavcbw aíróc mupéywy | 


40 votducov* ypnipuscepóv vt mapÉy ev adc &v ol Àot 
mrxoéy oua. 

Tíva obv, quclv, Ebo yopav dv «3j móXev Ocmtp 
Éxacvoc c6 duy Éyet, 6 plv dogm, 6 53 mpono)e- 
uiv, $ 8b cv mtpbc xbv Blov «x y onatquov Onpaoupyóv ; 

4b AUcix plv 00v xotviog mpie T0010 &mivrratv, Bct, "Hv 
&v Bívr gipav Üpew poc hy mÓÀtw, quAdvTew xbv 
mioov xal albrova, vaívny Eye. — El GE elc you 
xal BaXaveia xat avokc BouAsuevos évpeAciv, &xobaAa 
qb miazbv xal ai2sjov, 0932. elc dxeiva lav; grate 

50 aüchw, &maL dziwrog xoi dvaiPA, dmoceAecüeie. — "IC 
8b xdv abc; mta cobc Éyety xal alofipuovas voAsas ; 
3j ax0xc xol Baaveia ; 

"AX Unracdov, xiva ydpav 6 quiocopóv Ev v7, xó- 
Jet xafüétee — 3) udo plv cy dvÜperorotv, xai 


COMMENT. 


(150—3152.) 


tificiosis et operosis praestant, plurisque fiunt a dominis : 
qnanto magis tales amici pluris mstimabuntur a cordatis 
hominibus, quam ii qui nummulos donant? Nam et ad ju- 
condam vitz consuetudinem , et ad consilium dandum, et 
ad tuenda ea quz sunt carissima ac pretiosissima, et in 
periculis, et in morbis, et post obitum , fideles amicos uti- 
liores esse constat, nulla in re ab his, qui ipsis utuntur, 
amicis dissenlientes. Si ergo hi veri amici sunt , in eo ju- 
vabunt amicum , ut fidelis et verecundus permaneat , etiam 
privati sui commodi respectu : neque ab eo postulabunt , ut 
|. id faciat , per quod eo redigatur, ut nec fidelis amicus neque 
utilis esse amicis possit. 


At patria, quantum in me est, inquit, auxilio carebit. 
Poterat eadem ratione hanc quoque objectionem solvere , ut 
diceret : Eorum quie in te sita sunt, dominus es : quis vero 
libi dixit, in te sitam esse, ul patrie porticus et balnea 
construas? quis vero alteri dare id potest, quod ipse non ha- 
bet? Et, quod si audivisset dicentes, Parato igitur, ut el pa- 
tria habeat : poterat. priora illa rursus respondere. Verum 
hiec, ut communia, nobis cogitanda reliquit, magisque pro- 
priam et cognatam multa cum vi et acrimonia responsionem, 
quod ad patriam attinet, fecit. Quid ad te, inquit, si per 
te patria porticus et balnea non habebit? Negue enim 
| calceos per fabrum ferrarium habet , sed per sutorem : 
neque arma per sutorem, sed per armorum fabrum. 
Omnis enim civitas tum sibi ipsi utiliter et juste admiui- 
stratur, cum quisque civis et incola suo intentus operi, 
aliena non curat : si et faber zrarius , et quivis alius opifex 
| curat, ut suum opus civitati prosit. At dicat philosophiae 
studiosus : Ego vero qua re utilis ero civitati? Cui vicissim 
egregie respondet : Si efficeres, ut alium civem fidelem 
| et verecundum civitas tua haberet, nonne utilius ei ali- 
| quid, quam quae faber zrarius, preestares? [gitur maxime 
quidem , sí alios, cum monendo docendoque, tum honesti 
| ac boni civis exemplum illis ostendendo, tales reddideris; 
sin id non potes, saltem te ipsum talem prestando ; utilio- 
| rem te civitati, quam alii illi, (qui ista eidem conferunt) 
| praebebis. 





i 


| Quem igitur, inquis, in civitate tenebo locum, quemad- 
modum czeterorum quisque suo quopiam munere fungitur, 
| alius magistratum gerendo , alius propugnando, alius ali- 
| quid ad degendam vitam utile suppeditando? Auctor igitur 
| communiter ad haec respondet : Quemcumque locum in 
civitate tenere poteris , conservata fide et verecundia , 
| eum tenelo. Si vero dum pecunia, balneis, porticibus, 
eam juvare studes, fidem et verecundiam amiseris, for- 
tasse ne illis quidem rebus eam juveris, semel perfidus et 
impudens factus. Utri vero magis eam ornant? fideles et 
verecundi cives? an porticus et balnea ? 
Verum quaerendum est , quem locum in republica philo- 
* sophus tenere debeat. Aunon locum potissimum ejus, qui 
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homines faciat, et fidelium ac bene moratorum civium 
quasi opifex quidam sit? Nec enim aliud ejus munus erit, 
nisi et sese et alios ita repugnare, ut vitam naturze humanae 
convenientem agant : omniumque communis pater erit ,e 
paedagogus , et corrector, et consiliarius, curatoremque pree- 
bebit se omnium, et adjutor erit omnis boni :congralulabitur 
iis quibus res secundze sunt, vicem dolebit calamitosorum, 
eosque consolabitur : denique ea faciet, quze is, qui persuasum 
habet, peculiare suum munus esse et in republica locum, eam 
curam, ut omnibus hominibus , quoad possit , bene faciat. 
Sin eum ad unum aliquod in republica munus seorsim de- 
stinatum videre volueris; in bene quidem constitutis civita- 
tibus utique magistratus deferetur liuic, ut antecellenti 
crleris, ac veluti pastoris vice fungenti apud oves; aut 
senator ille creabitur et consiliarius, ut vir prudens; aut 
imperator, si fuerit belli peritus , utpote et fortior aliis, et 
prudentior. Nam et Socrates in pugna ad Delium primas 
tulit; et per medios hostes se recipientem solum nemo au- 
sus est adgredi, admirantibus omnibus animi magnitudi- 
nem viri. Sed et Xenophon, dux creatus, illos decies mille 
per talia itinera et per tales gentes , salvos et incolumes in 
Graeciam reduxit. Tum vero et judex incorruptus hic 
fuerit, et legatus idoneus, et custos fidelis eorum quae 
custodia indigent. Multa igitur munera tali viro, tali 
in civitate , patebunt. 


At corruptis in civitatibus abstinebit ille publicis negotiis ; 
quum nec placeat. ipse pravis civibus, nec hi illi placeant , 
neque possit ille his , qui in prava civitate imperium tenent, 
ita ministrare , ut simul fidem verecundiamque servet. — Ita- 
que supersedens inanem in illis admonendis operam con- 
sumere , si fieri potest, in aliam rempublicam commigra- 
bit; quemadmodum idem noster Epictetus; damnala 
Domitiani tyrannide, Roma Nicopolin migravit. Id si non 
potest , velut post murum aliquem se occultabit , pulverem 
evitans; suamque et aliorum, quod poterit, rectam insti- 
tutionem curabit; et ubique noctu dieque observabit, apud 
suos consanguineos, apud cognatos, apud alios cives, si 
quod incidat negotium , quod suo adjumento indigeat. In- 
cidunt autem eliam in hujusmodi rebuspublicis multa talia, 
quie aut consilio el adjumento fideli indigeant, aut com- 
miseratione et consolatione , aut periculorum etiam partici- 
patione; nam et hoc interdum postulat officii ratio. Et 
si quidem ex voto succedunt ei negotia, Deo gratias 
habebit, ut qui medios inter zstuantes fluctus tranquilli- 
late utatur, Quod si vero propter implacabile bellum vitze 
contra naturam institutae cum vifa secandum naturam , et 
hominum temulentorum adversus sobrios , incidant gravia 
nonnulla; tunc quidem, si qui periculi formidine deserunt 
institutum, ostendunt illi dignos se esse prava republica , 
et vanum fuisse, queni prae se tulerant, illius contemtum : 
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(152, 14.) 


opüvrse EAévyoveav ol 5B oc yupvaaio ypousvot, xal , qui vero gravioribus casibus pro exereitatione utuntur, ut 
tole exAngorégote guyyouvaataie mrpofluórepov eup- | 


mOaxópasvot, éóx, xo ci Tuuvamidpy yápw Grip coó- 

TOU &godoyéiw, obcot oc iv "Olvuxtoie e:tgaveliaov- 

5 c«t, 00 02XAQ xozlvou, dÀÀ' süLetac xal dàrülac mÀn- 
DIAC TU. 


KaA5v 92 xoi dv tari; sourire molilau , iv ais | 


Tt0ÀÀol govoUct ci xavk quot Boulouév Gv, pévptov 
guy d Íavróv: xal và fato iv Tui piv ud)uova, 
10 xal iv toig d)Àotg Ób voi; ixvüg, deamü)vra* Ümw àv 
6 güóvog xatk vo Ouvasbv petpiilotro. — Kalrot oüx 
dyvoi , Óst xal 5$ uevpvogporóvr, moXÀdxis gücvov Bpt- 
uiv ixtomácaro. — Kaóv Ob xal tk mb, tobc Üuvd- 
Grac x poxooópuxra , xal tie dmatpoxdAouc vappyaias, 
15 ly voi; rotoUtotQ xatpoig quAdrrécUat mópponev: va, 
xà» cuuÓaín c Buc epic, MÀ, chv altiav 6. ixuocc 
Dyn, éx ApsuoUvem Onplm mapepiüigmc, dXX abc) 
3 xíw Onplov rà pawdiiéc ve xai dÀóywrov. — A3)iov 
à, ín mpabvaty aUrk 4p], ptt vaTétvoUjkEvOV , MXi- 
20 1t. Jv £Aeuütolav Éautaü xpodisóvca, urs cols xóAa- 
Ew £aurüv. cuvtátrovra, uoce iv Aóyw wl, uice dv 
py 6 qp bwUv vovv mafóv, dmuAscs vÀv iv- 
qcaaty, xal zi)v "OXuyrlov ZEexnpsy 9n. 
"[axéov uévcot, Gvt al pug Unpócepat Troireiat, cb 
25 plv Sov, BaGspat ví) duy Gv. slatw, xal udAuova cov 
e(av. DXagjiv dvaavé)Aoucot, xal áxidtoucat cc 
xaAAiovag imvrrBrücsig, xal cà «Tc süLwiag maxpaói(- 
quaa &pavi;oucai, Aib xol mpbc dpy3;» Bec eóaqu- 
qiue Taie Quysis £pmob(Loust, xal mpbo rà mtv Pv 
30 atcur ch eua eyíav AaGeiv. — El a£vcot cis Ev rotaioa 
moMecela. ebprÜaír, uy Otla. polpa. veveupepiévn , Tn 
ei mx) mpdeegov iy abt Youvatoudvi, T£) otf pa 
mpbc áper]y dxodrbxvuvat. — "AA OC ow, Üxt mücu 
Tój7, xal züca miploracu, vaAwvorfoa ve xai vpa- 
a5 quTípa , elg Opéixv cuvteÀet zi) dv müotw dyaov 
&i& cT, Éugpovos £xXoyis mopsiog£vo. 
^3[IN CAP. XXV.] Kalobroc 6 Aoc u£poc toU pozé- 
gov Boxet , mpàc và Jove dvaváati Unaviciov, vie omo 
TH. abr. Üte. mposmyopívac. —"O vio mob Éauóv 
40 Ertazpégov, xal vk ixvbo dot, xaroDupemávov, xal 
cic t&v mAouclev xal Guvaateudvtov Üepamelac xava- 
qpoviiv, dv deusia Boxst Budtw, mporiuopé£voy. aücoo 
moXÀGw iv íaxidatot xal mpocuyopsücgt, xol c elc 
vuuboukzw pov éxeivou TapaxÀapódvecünn — Kal 
4s Buvaciy plv Tiv, xal dvraüUa zat dmb «09 d fiv, 
xal oüx à &piv, Guxiótv ly Üvovacw. — El yàp cà 
py dyya0à fjciw £g fpiv doct, vara Ob miov dy fiiv 
oüx Éortw, oUx. v sl, vxUca fpírega dya0d. —'O i 
toov piv Tv vpómov mapzixe cj; Auge , xal óx xot- 
20 vv, xal x 32v prüfvra. — "AX 8i Bl pov coU 
mpoxsu&Évou ygrat, xai dOXny eet uslLova. xb 
tü)v totUtwv toic XaADx, ypopuévoi, mapaüs(xvugt, 
Aqui 8b, Uni cava, iv die ot mporuuiveat civ 
*bv xaAMova. Blov aipoupévorw, 3) dat mávuwc isziv, 


cum illis, tamquam in gymnasio cum ferocioribus adver- 
sariis, alacriori animo congrediantur, atque etiam modera- 
iori certaminis gratias eo nomine habeant : hi velut in 
Olympicis certaminibus coronabuntur, non oleagineo serto, 
sed rectie bealieque vitae et veritatis complemento. 
Conveniet vero etiam ín talibus rebuspublicis, in quibus 
multi invident ei qui secundum naturam vivere studet , mo- 
derale te gerere; et in honore quidem maxime, sed et in 


; omnibus rebus externis, parvo esse contentum : quo invi- 


dia etiam , quatenus fieri possit, temperetur. Quamquam 
non ignoro, moderationem etiam interdum acerrimam sibi 
invidiam contraxisse. Oportebit porro in hujusmodi tem- 
poribus offensiones potentum , et rusticam in dicendo liber- 
tatem, etiam atque etiam cavere; ne, si quid incidat grave, 
id merito accidisse viro bono videatur, qui belluas, cum 
quiescerent , irritasset; sed ut id omne nonnisi ab ipsarum 
belluarum rabie et furore proficiscatur. Illud autem intel- 
ligitur, non oportere easdem belluas mitigari humiliter te 
gerendo, aut tuam ipsius libertatem prodendo, aut adula- 
torum gregi te adjungendo, sive verbis, sive factis. Qui 
enim horum aliquid , quodcumque fuerit , admittit ; is per- 
didit institutum suum, et indignum se reddidit qui in cer- 
tatorum Olympicorum numero censeatur. 

Ceterum non est dissimulandum, malas respublicas 
ut plurimum animis esse perniciosas, com et divinam 
illustrationem repellant, et honesta instituta conspurcent, 
et exempla recte vivendi aboleant.— Quapropter et. initia 
vere institutionis animorum omnino impediunt, et do- 
ctrinze, si quis bene coepit, confirmationem. Si quis tamen 
in tali republica repertus fuerit animus divino quodam 
fato confirmatus, is jam in ea durioribus exercitationibus 
ad majorem virtutis perfectionem acuetur. "Verum igitur 
illud est, omnem fortunam, omnem eventum, sive mol- 
liorem, sive asperiorem, fructus aliquid atque utilitatis 
adferre ei, qui prudenti delectu , quod in quaque re inest 
boni, amplectitur. 

[IN XXV.] Etiam hoc praeceptum pars esse videtur supe- 
rioris, reliquis argumentis occurrens, quze ab iis objiciuntur, 
qui eodem modo sunt adfecti. Nam qui ad sese convertitur, 
et aliis res externas relinquit , culturamque divitum et po- 
tentum despicit, sine honore videtur ctatem degere ; cum ei 
complures et in salutatione, ct in convivio, et in petendo 
consilio praeponantur. Ac poluisset ille quidem rursus 
hoc loco, ab eo quod in nostra potestate situm est, aut non 
est, objectionem istam refellere. Nam sí bona nostra in 
nobis sita sunt, ista vero in nobis sita non sunt, non erunt 
ista nostra bona. "Verum auctor, hac dissolvendi ralio0e 
pretermissa , tamquam communi et jam tractata , utitur alia 
huic loco magis propria, quze recte utentibus subindicet, 
quo pacto majorem etiam ex hujusmodi rébus fructum ca* 
pere possint. 

Ait autem, ea in quibus alii honestioris vite studiosis 
preeferantur, aut bona omnino esse, aut mala. Sed explend 
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(252—357.) 
3 xxx. Tlposxtioto 22,09 v£Às(ou «Tc Dwntpéatt; 
Évwxa, 3 dBwipopa. — Ilo qp (ai votxUta. — AX" 
tl uiv diuigopa, oUciv pov cip ^ dup don. 
Aib xatopóvrot toUou ToU vyoiuartos Tis Dtatpfotox. 
TH ojv dyaüh, $ xaxd iow. El uiv ojv dyaüà, 
gage cc Bet , quiolv, &xt Éxuysv abzüiv Exelvog: vous 
cx «f iv ooi Guvdet pront, 77, mot à drya0k Bov- 
Xog£vr, xalavy aipouar toic pitégoumw aürGw, Kal 
&pa., vrnAixov dyatiov dv 3j Soxouav, cadcy, dul xpu- 
Ousvoy É£gnvev. 'H ko xpbc Üsbv Óuolost; xv- 
gig arr, iaxiv, 5c o08àv dra0ov pusilov tolo pat! aurov 
ieww. —'O qkp üsbc Süvuutw Éyet ly logupotdcnv, 
cre Suvdjuieo, alvog Ümdpyev, xol BoüXusw vv 
dqaforcáeryw dai ulv mávea , gaUAov 9E pondlv elvat 
BouArfti, ig' Bcov &uvazóv dovv. mapisoupévig Db si 
BouMf stt cc Buvdu.eoo xüxoD , mávea d'yaUvet , xaÜócov 
í£xdavo pecíyety Duvasóv dort cr abro dyaüócricoc. 
*H 8i dv6porrclvn yy, Sóvaguy plv Éj etw cy dxpová ny 
d&uvactei, xoAMOv xa aüciv viv pevk Üebv cecxvu£vov 
5 Suvdust Aevmopévm! BojAzotv 8b Ícycv db OcoU 
aüctEoUctov, mreguxuia xat và dai BodAesÓat , Óvav 
aüch voro mpoxiprüT. — Elxóvwx ov xark roUro pd- 
A«gvu mpg Üsbv buowUrut, xxÜ' &cov xavi vaucrv viv 
BodXraty ivepyzi* x&v p, Góverot 03 dvo dyatidvew 
Gemip Ó Orbc, d)À' Boa Büvarat ayuÜüívouca, có Yi 
ig! fave mávra dyaüóvet, xal ox BoOlsvat, — Tózs 
ve fi BoXAmate Óvetx dazl BoóUXs.ow , xol seAela. BodAn- 
61c, 6cav f; Bóvaguc atr, maa ToU BouAouévou cuveorT.. 
Té 4p ig" fuiv icpiv xóptov xal 7. uiv BodAeotis 
Tüc: ck dyaUk, ig' piv doct — Kal foUAezon 6 dya- 
Oc dvüpwzoc návrac dvüpoyouc £O Trotiy, xal oU ToU- 
«ous uóvov, dj xal dioyx Qoa, xat gurà , xal u£yot 
6v dye pode zh BoUAnaw. — OO géveoi Góvaccat 
6ca foóAeuu Our f udv oíAnats iy! fiv docte, $ 
83 Góvapue ab, obx i Suiv, dXX xad X«ov oXov 
alziew Beopévr, , xat xpevzvóvoiw fjv. — Kai tk voco 
iv x3, Bou jai 3b dxratàv Éyojev, Urt abro Eg! fiaiv dal. 
"Touco uiv oóv votoxov. 


El 8i xax güctv xaxd doct taUvx, pl v 6 Adyoc: 


ao (3, Cuz épawe, d) xal yaips mdJuv, Urt ab i3; Écv- 


a5 


yis aüzów.  OUrwc 6 dyaüoc dvüpwmoc, oix dutlav 
vopost «b i, cvpydvey coózuv: GJ, x&v dyafà 3, 
Histo Xv cuj ctv, x&v xax, (ri zi abzbc ud; cvy el, 
zügpavüfaera. — OUco iiv oov dx x00 cuugípovros, 
3v Cung Épxvaw, cv dro 100 3, suy dvetw cv elpz- 
uévosy coóvtv, Ot£)ossv, — Eze p dya0à caca, usi- 
Uov dyafov ix. coU py uy tv UrtOeite s Bououévo, 
Àj» mpàc Üehw ÓpoMornra rice xax, «b up cuyctv 
dyafióv igzv. 

Elca ám coU BuvavoU, xal igekrc dmà 209 Buxalou, 
mouicat cÀy Éntyelonatw. — "Amo piv vU DuvaroU- &z 
dóóvavóv dot, vbv jo) Ücpamedovea: vüv Éaxiivopa: TU 
abrüv mxp' alzo) cvy dvetv, div ol Üspamaüovrie TuT- 
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divisionis ergo adjiciatur etiam , Aut indifferentia. Multa 
enim talia quoque sunt. At, si indifferentia , nihilo plus ho- 
noris quam ignominize habent. Quare hanc divisionis partem 
aspernatus est Epictetus. — Restat igitur, aut bona esse, 
aut mala. Si igitur bona sunt, gaudere (inquit) debes, 
illum iis esse potitum ; hocest, uti debes facultate , quae 
tibi inest, bene cupiendi omnibus, et gratulandi iis qui 
bonis rebus potiuntur. Vide autem, quantum boni in ista , 
qui habetur, ignominia delitescens, elucescat! Est enim 
heec proprie similitudo cum Deo, qua iis quae inferiora et 
posteriora Deo sunt , nullum majus bonum contingere po- 
test. Deus enim facultate potentissima przeditus , et omnis 
facultatis auctor, voluntate etiam optima , bona omnia , ma- 
lum vero nihil esse voluit, quatenus fieri posset : cum autem 
par sit ejus potentia voluntali , omnia bona facit , quatenus 
unumquodque bonitatem ipsius capere potest. Humanus 
vero animus facultate quidem summa preditus esse non 
potest, multis etiam Deo posterioribus potentia inferior : at 
voluntatem accepit a Deo liberam , cujus ea natura esset , ut 
bene cuperet omnibus , modo ipsa id vellet. Merito igitur 
ista ratione potissimum fit Deo similis, cum pro ista volun- 
tate agit; et, quamvis omnia bona reddere ut Deus nequeat , 
ea tamen bona reddit quae potest ; adeoque quantum in ipso 
est , omnia, et quzecumque vult, bona reddit. Tum enim 
voluntas vere voluntas 'est, et perfecta voluntas, cum ei 
facultas omnis ejus qui vult, navat operam. Eorum enim, 
quie in nobis sila sunt, domini sumus. Cum autem bene 
velle omnibus, innobis situm sit, cupit bonus homo omnibus 
hominibus benefacere, nec eis tantum, sed et brutis ani- 
mantibus et stirpibus, ejusque voluntas usque ad inanima 
etiam porrigitur. Verum non potest, ut vult, bene mereri 
de omnibus , quod voluntas quidem in nobis sita est, ipsa 
facultas vero non item, cum aliarum plurium caussarum 
adjumenta desiderel, earumque potentiorum nobis. Quare 
nostrum bonum, in voluntate inest, quoniam in nobis illad 
situm est. Et hoc quidem ita se habet. 


Si vero ea, de quibus hic agitur, suaple natnra mala 
sunt ; ruraus ne moleste ferto, sed gaude potius, ea tibi 
nom accidisse. Sic vir bonus , non potiri istis, non igno- 
miniam interpretabitur : sed , sive bona illa fuerint, eo quod 
lis alius potitus fuerit; sive mala, quod ipse iis careat, lze- 
labitur. Ad hunc igitur modum loco ab utili , egritadinem 
istam non potiundi iis quee dicta sunt, profligavit. Sive 
enim ea bona sunt, ostendit ei qui vull, majus bonum, 
quod ex hoe ipso, quod illis careat, capere possit, scilicet 
similitodinem cum Deo : sive mala, bonum esse ostendit in 
€a non incidisse. 

Deinceps ab eo, quod fieri potest, argumentatur, et mox 
dein a justo. Ab eo quod fieri potest : Non posse feri , ut 
a convivatore tribuantur eadem non colenti , qua colen- 
tibus ipsum tribuanlur. Cultura vero est, frequentare 


yávoosv — Boamiía B coóxow, laci xà qorfiv ixi OU- ' fores ejus, adsectari in foro, omnia ejas et dicta et facta 
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gaic, To mapamípmiw iv dyopl, vb ibmuweiy LET 
ajvoU Aryóurva xal ywvóugva, $moix mor Ów i. x 
ov, yy motcüven. vaca, elrep floUAet gUosogeiv, dU- 


wxtoy tuYyydwrtv vU)v aüTü»w, (v oi mrotgUvttG TUYJA- | 


& wouatv* « AX xa dOuxóv dot xa dxÀmscov, x0, ud 
Aidóvra ixelva , vU ov xtoAsi «b Oetvov, £Ofkew Jag- 
Odvew aizó, » "Adixov uiv yàp 3o «iiv dàXotglov im 
Üup.etv" dckracov 2b, 0 xa vo Getvoy. Üs)atv Aaeiv, 


xai tb, dou mtmpdoxrtui, ydp Douva. Ela, 6n | 


10 0088 ÉAavrow ÉL coíTou 00 Ütvmwdüvro, wie ud 
ec, Gelxvucty Evapüx, dmb coU tT; Üpl2axoc mu- 
patei prvoc. " Eyoveoc vào Bxalvou c5 Beimvov, « "Ey ets 
gU, quoi, vb Gaímvou cipuorepov, cl» axvxoU DuuÜs- 
gíav, cb p3, Exxtvéiv Óv oUx. Tüeiac, x5 p; áv£jentn 

156 a0t00 Tí imi zzi sloó2ou, — El àà caca fjoUAci xoi 
zb Zeimvow Éyttw, xa dOuxog cl, xal dxkmsa Tor ^ xxi, 
totUto, Ov, dÓfkcrpot Ut oy Ete, riw cvyxpwó- 
u&voc , BrAziov gxvimm. 


*MIN CAP. XXVI.] Aíxotval ziv dpi mpl sie 


40 t6 mpayudztow guste Üvvovu, xaü' üc o) Quxgspó- 
px , GÀ. GpuoBoEoUuev date ol dvüperor: olov, dzt 
1b dyaÜów éxy£)uuóv. doctv, xul r0 OuéAuiov avabov, 
xal &ct «oU &yag3 ávra iglevat , xai Bzt c5 (aov oce 
Uxspty et obve Ürspbyetat, xal dct ck Di; 200 cíaaaoac 

as abrot oov. al Üvvotat, xal Box votxüezi, xack Mov 
Gplóv avaticat iv uiv, xal mo) y oóvto Bacavicfiri- 

eut, &Xrfieie clot, xod x7, dott xv zrpayudzov igxp- 
uóvrougu. — AL: Uta Exitatou Évvotxt,, xai Quxuaxg- 
*dvouct mto) xi al ulv, E aleüraeoc Aauavdptvat 

30 &macoyp.évrs , és , và cv aci Uy. elvat c) pryítet 
03 fj (ou: 3) &xb Opé£tee d dou , (ac f Mqouca, mücav 
fBoviy àyatbv rlvav 3, ànb Aóqou. à6acavistoo, x $ 
Mua , Qóo &py c elvat coi mrdvrtov, xat 4 c1 uy 
gükua vouifouca.  Alcat oUw, xul ad vowxUcui, xa" 

35 &c DxepóusUa , o0 mávrox, eialv. dXneic , à)J' évloze 
ak vadcate dvavziat xal olx &egade dx coítwv fuiy 
vA góctw zv mpmvudTzov xarxpavüdvtw, f» cime 
BosXrua: góctox. 

"Texuiptov 9d 00 z6)v piv lBlov d6s6alov, cv 2l 

4o xotvó)v Bebalou, vb, vüv aürüv dvÜpurxov 1b Urb vrd- 
Doc dXuoc udv, v adcoc án, Spec facepov Xov, 
xai dAoyertpow gípovrx" dQu; 8b, Gvav dÜ)uo cuu- 
Édivov ajüvó Üsdorcat — "AmaüÉctspow ko aUcb cvóct 
xak drfiéssegov bp , xai auppevóctpov pc obe d- 

45 Aouc dvÜporsouc, ToUc 3 mic, ovvas, urob máütt xol- 
vovruc, dA Ape. — Kal cvoUro imi mupaótly arro 
£ücs)oU,, tT toU movnplou xxraÜouUcttoe , (Seuxvósi]. 
"Q«av vào d)Xou maiDdptov xavdty novíptov, vodyetpov 
Pig, xad totc dot zoic dato xolvoust, A£vetv, dcc 
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to 56v qvtwouéviny iai xb cov raid mort beppzivat , xol | 


mpoaxpouaat 3, dgsivat aüco, xal v0 üd)evov srpocxoou- 
cüiv 3, dpeÜlv xatvayÜTyai — "Orav 3b vo fjaícepov 
xavxyÜT, xal dyavaxTOUpsv, (x xatvorípou vwic ip 


Apéov vevopévou, — Kaízot Éet xal vórs dvvoriv, óri ' 


(158—— t0u.) 
laudare. Ut igitur tu, qui ut philosophus ista non facias, 
eadem consequare, quie qui faciunt, non modo fieri non 
potest : iniquitatis etiam est, et inexplebilis cupiditatis, 
non dantem ea quibus ille cenam vendit, velle eam 
accipere. Iniquum est enim, aliena concupiscere : insa- 
tiabilis vero est cupiditatis, cwnam velle accipere, nec ta- 
men pretium velle solvere quo illa venditur. Deinde, tc 
cume illius experlem , non esse deteriore conditione eo qui 
cnet, evidenter /actuce? docet exemplo. Nam cum ille 
cenam habeat, £u habes id, quod emna est prestantius, 
libertatem non laudandi eum quem nolis, non perfe- 


|! rendi ea qua. in ejus vestibulo perferuntur. Si vero 


et heec et cenam habere vis ; et iniquus es, et insatiabi- 


| lis; eL, talis cum sis, hominum pessimus : quod non erit , 


quicum collatus melior deprehendaris. 


[IN XXVI.] Communes hominum de rerum natura notio- 
nes, in quibus non aliud, sed idem sentimus omnes : veluti, 
Bonum esse utile, et utile bonum; Bonum ab omnibus adpeti; 
JEquale nec superare , nec superari; Bis duo esse quatuor : 
hae igitur notiones, el id genus alize, recta ratione in no- 
bis constitutze , longoque tempore exploratze , verze sunt , et 
cum rerum natura congruentes. Peculiares vero singulorum 
notiones sepe hallucinantur : partim a sensu decepto ac- 
cepe; cujusmodi est, lunam ejusdem esse cum sole ma- 
gnitudinis : partim a. bruto adpetitu; qualis ea est, quiz 
omnem voluptatem esse bonum adfirmat : partim a ratione 
non satis explorata; cujusmodi est eorum, qui duo rerum 
omnium principia, quive animum corpus esse, statuunt. 
Hee igitur, et harum similes, de quibus dissentimus, non 
omnino vera sunt , sed interdum ez quae sunt hisce contra- 
ri» ; neque tutum nobis est, ex his rerum naturam zesti- 
mare, quam nafurce propositum aut voluntatem adpellat. 


Evidens autem illud argumentum est, cum levitatis pe- 
culiarium, tum constantite communium notionum, quod 
idem homo eumdem casum aliter, si ipsi acciderit , gravius 
scilicet et imprudentius fert ; aliter, si alteri eum accidisse 
viderit : tunc enim tranquillius eum et verius intuetur, ma- 
gisque cum cseteris hominibus consentit , quibus tale nihil 
accidit, quique non ex adfectu, sed ratione judicant,  At- 
que hoc rei vilis, confracti poculi, exemplo declarat. Nam 
cum alterius puer poculum confregerit , in promtu no- 
bis est , ceterisque sine adfectu judicantibus , ut dicamus, 
ita fieri solere, ut puer aliquando, vagans animo, allidat 
vitreum poculum , et ut id allisum aut manu elapsum con- 
fringatur. Cum vero nostrum confractum fuerit , indigna- 
mur, quasi novi aliquid nobis accidisset. Atqui tom quoque 
cogitandum erat ita solere fieri. cec igitur, inquit, trans 
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«ijv ytvopévoy daxiv, — Olctoc oDv, mot, peace xal 
ixi ek qultova. — "Ekv céxvov dJÀou dxoBdvn , 7j vh, 
dilsls laxw Óc oUx. àv siot, Órt &vüpormwóv iot o 
cuubidv: xacà cite xoà évvolac , xal vij giat: aug óat- 
5 wjsas , xplvow vóve Tb veyovóc. "Tó yào àmoüaveiv 
dvüperrov, ávüperymivóv ivt, Tj quost TOU dvÜüpeyrou 
ÜvmzoU dvrog TpogTixov. "AJX Órxv vb aücoU cto 
dod , &00bc OTpsot, xal, Ta Pri, xal üpfivot, xal 
spaulei, &x fiv uóvote map qaw tóc aug óe- 
10 Grxóxoc. 

"Ejgi» 9b pspvroüat, müx Jeu ÜpmvoUvroc Bta- 
miüépueDa * dct Egiacivopev vóce xac, p To molivua 
vaxpdirvety ixéivov, quaubv Óv, xai ££ dvdpeons aug ai- 
voy, dÀÀk «à aUzoU mdÓog Ó mémovÜe mrepl 1b mpüvux. 

15 Atzoüv Bí lect ovo" cujmdünvi xe dooc , xal ónip 
cb &Íov vwou£vn, uy Aoqocre phe GG Üvrcbv, 
xal" * elxbo dmolavetv adr5, dAX olco Uv, x del 
suvtsou£vip, — Kat coUo pde. Exrofrerat xat Üopu- 
Git, cb dv£Xrta xov émiévat* Enel, el dpeAecüco xal cuv- 

3) tilteco xac Av qaveaaiav, o)x àv oUvtc icdpaece 
xibDimen. — "Texuxpwv i corou $vaprris , olpuxt, Ent, 
5b xal vob mrdvu miptmauÜGe iml co/rotg ÜtareüÉveac, 
uev GAeyov y póvov Ok lv. cuvifistav , óc undevoc Ys- 

votoUcou, xxvampalveaUat, xal cvs vàs xav 

15 got dvvolac tpobdOD.enav zt dvüpeymixóv act, 6st 
c üvnzbv dioxobvioxsty dvdepxer, ct xal puris cay Éos 
xzvxnyóus0n. El 2b uesk c5 cuufTvut, B rv 
auvüuzghy. 00. genpiqucd , aal; oves, cov Urog£- 
gousv. xa mb «oU cuui, oljui, £k vs PXn(2oc 

30 zpbs «by yeopiagbv cuveliuapuevot , oUx ÉÍci obo adcov 
ztprafls GrodeLóp.efa. 

Aly 8i c6U up guvegO mà dgünAuUw Éyovrac 
chcouUra, cuveülzecUut mpbs aürk, Ív uiv, cà ois 
mxgoüstv del auvrumoUcUx: às iuyàs vie moXAGv dv- 

35 Ügarmev- (bos xa sUmuepoUvzas , d& vouitety eine 
geiv, xal, Aumnpoü aug alvovcoc tbc, eno moct abro 
Dacttgy dread iereeaÜnv Éctpov 82, o95iv Dareeov xod- 
100, 5j 7:020, xa diuezpoc mgl và soaUca. cups 
Ai diy xo fy gavsaala. 109 opo Aurmpócacóv foxtv 

40 abcois. — ObBrig Bi xbv «ol Aurcmpolc ÉybwasplÉnt. 
TA» odv aupedüetxv. udOueca. uecpriréov, xplvovede ve 
dpbó , «( x5 cupedrgov, xal civi cuu máy et, Urt dÀ- 
Jaspl scpde-fuarm xoà 7T cuvrfslas xat «90 yopvaquod 
tb moÀb magacercóov, xa Aórov doexséov c) cuumá- 

35 Ütuxy Ercvretvóvetv, xol Éxt aXXov vüyv Ep. 

to 55[IN CAP. XXVH.] 'O zegl zie bxootácttoe TOV xa 
x&v Aótoc uy xac SuxpDgufelc, xat zz mzol 75 Üciov 
acsGelac alzioc qéyove, xal «7c cv 3/00)» eÜacpert(ac vc 
dpykc Buvdoale, xai moXat, xal dXózot; dmoplatc 

t vé cole v xa, atmioVoqouvens admi. Els [0] 
gy, ttc Mot cb xaxbv, (os slvat 850 tv Üvrtov do- 
jàc, 1 v& dyaÜbw, xal xb xaxbv, moi xal ueqdàa 
droxa cuj Gave. — T ko dgyuxbv voco Eloua , Évóv 
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fer etiam. ad majora. Si filius alterius mortuus est, 
aut uxor : nemo est quin dicat, humanum esse illum 
casurn; facto judicio secundum communes notiones , natu- 
reque congruentes. Nam emori hominem, humanum est , 
naturzeque hominis mortalis conveniens. Sed cum suus 
alicui filius moritur, statim auditur, Hei mihi ! Me mi- 
serum ! ploratus , tragadize : quasi nobis solis contra natu- 
ram aliquid accidisset. 


x " 
Meminisse autem oportebat, quomodo alio plorante 
adfecti simus : nempe, cogitare nos tum, ut rectum est, 
uon re ipsa, quit naturalis sit el necessario eveniat, illum 
turbari ; sed suo, quem de re conceperit , adfectu. Is vero 
conduplicatus est : cnm quod preter rationem et supra quam 
decet, rationis particeps animus mortale corpus diligit; 
tum [quod non cogitat, ] consentaneum esse ut illud sit mo- 
riturum , sed quod ita vitam instituit, quasi perpetua ejus 
consuetudine frui possiL Maxime vero hoc percellit et 
perturbat, quod inexspectatum accidit. Nam si quidem id 
meditatus esset , et cogitando quasi familiare sibi fecisset, 
non ita perturbaretur atque doleret. Cujus rei illud evidens 
est utique argumentum , quod ii etiam , qui casum aliquem 
acerbissime tulerunt, paulo post ob adsuetudinem , quasi 
nihil tale accidisset , leniuntur, et tunc notionibus naturx 
consentaneis sese tuentur : humanum esse; mortale necesse 
esse mori; nobis etiam fatum brevi impendere. Jam si 
post eventum, ob sejunctionis consuetudinem, eam tam 
facile ferimus ; pari ratione, si ante eventum adsueverimus 
sejunctioni, cogitatione eam precipientes, non amplius adeo 
perturbatis animis , pulo , eamdem excipiemus. 

Caussa vero, cur talia non continenter ob oculos habe- 
mus , nec adeo illis adsuescimus , una haec est , quod rebus 
praesentibus vulgo ita conformantur animi hominum, ut et 
in rebus secundis sibi persuadeant , eadem semper fortuna 
sese usuros, et, aliqua molestia objecta, nunquam ea se 
liberatum iri putent. Altera caussa est, et ea quidem hae 
non levior, nimius et immodicus talium rerum amor, unde 
vel cogitatio sejunctionis illis fit molestissima. Nemo vero 
volens rebus molestis immoratur. Amor igitur in primis 
moderandus est; vereque judicandum , qui sis qui ames; 
quid sit quod ames; nempe, rem esse alienam. Tum, in 
ipsa consuetudine cavendum est , ne nimis et supra modum 
ea utamur ; abstinendumque cum verbis, tum magis etiam 
factis , quibus adfectio nostra ullra modum augeatur. 

[IN XXVII.] Disputatio de NATURA ET ORTU MALORUM Don 
beneexplicata, cum impietatis erga Deum caussa exstitit, tum 
morum honestzeque disciplinae principia perturbavit; tum 
multis , iisque inexplicabilibus , dubitationibus involvit eus, 
qui caussas illius non veras reddiderunt. Nam sive quis 
principium esse dicat Malum , ut duo sint principia rerum, 
bonum et malum; multze magnaeque absurditates sequun- 
tur. Nam illa principii dignitas , si una eademque commu- 


xa xotóx Undgyov dugoxígote ivxvzloe oUct, móücv | niter ambobus insit inter se contrariis , unde eis advenit, 
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abroie ix, el p) Um pude alr(ac, obe dugolv 


Uc; nio, 02 OA Even ava. Éacat, 3 oy Év m; 


xowüvw vívog vevxquéva; o0 vio vk Óuígopa &mAox 
ivavzla joziv. — O0 yàp dv ci elrcot «0 Aeuxbv dvaveíov 
8 elvat sip Ücguip, 3, c quoi d ck mb cb avo 
xotwóv vÉvoc m)siovov dIAXAmv Buccnxó:a, vaUvd i- 
cct dvavzía: o uiv Asuxbv ^) u£Aavt, xotwóv Éyovea 
qévoc 3 pua, dpcpo "kg Ópoluc yoopiavi dave To 
8i spubv ci jugpi, dv vívoc fj ántucl xavk vabrà 
10 Xotótnc. Auk ToUtO xai dóovarov tà dvavila py Xs 
cfi, Urt dvdoper, spoümágysts aUcüiv To xov Yívor: 
xal uévtot xai Gtóvt dvdyxy, mpb 00 mÀjjQue và Év &- 
vat, &ixtp Éxaazov xbv xA 6v dienen £lvax xac 
cÀv c0ü Évbx «oU mporrou uéüeEo, 3j umoiv elvak Pic. 
15 "Ext b, el dvqor, npo dare Utercos dgyoxhy slvat 
pováóa , da" Te müa dj Viírrs f iv moXol; uepepi- 
ayévn üolavazat (3n vio x90 Oslou xal doy uxoU xaAcU 
máyra c xaÀk mpoetav xal dmó «7, mporrne Üelxc din- 
sac, rüca ditta) dvd-rxm 00v. xai Tác moXAks do- 
20 yh; sl; uíav dgysv &vaciivegÓat, oU cwa uipuchv 
dgy3y ojaav ixsivny, Qaxto x&v di) Exdarny, àiX 
yj» dpyüv Üagyousav racóv, xa Grpruévry, xal 
Tágac £l; Éxuti» cuvatooücav, xal vácat, dy ÉavsTic 
«b dpyuxbv dziopa mxoryouívmy ÓpoguGk, uitk Tc 
25 Íxdctr mposnxoUcr, Üsícsoe, — OUco pv ody dcomov, 
6, 8o 3 zAelovac Bloc xo. Evo tác mporac Mrety dp- 
4924. 
? "AvayxdLovrac Gb ol Odo Xéyovttg cüw GÀww dgyic, 
10 v& dyafübw xal To xxxiv, xui vv dyaÜov mzp' xü- 
30 toig Aeyóuevov Ohv wzxézt mávtov alcov Aéyetv, 
poni mavroxodropa Ouxalos dvupwil, undi OUvaguv 
«Uti TÀw dxporázn» xai Ühww àvatÉvat, 32A cà 
fipago Ze Drs Buvdpisui, sfmep dpa xal roUTO" um3l 
voptety, vex. dyaÜa(vety xai quiet airov, roy 
35 AeyÓusvov dqalóvazos xxi qurróc. — Ola Ob xal óca 
BA&agnua tig vàv Ürbw toig Üm dxsivuvv Aeyon£vote dE 
dvdyxne dxoouUsi; xal vào GeiXbv tlodyougtv aU, 
GsbouxóTa Tb xaxbv Pyvo cow Üpuw aÜcOD yivduvov, 
u3 xal dvrbe eloéMOn. — Kal àik caítzv Av OrMav 
40 d&bx xai daujupdpoe píon ÉautoU xal £m vàc du- 
xà olouc , Ge ouai, uralv &paproisac mpóepov, Ed- 
deje 76 xaxip, Ux cà Xovrà ci)v dyalGv £txccan; 6c- 
msp Grpatqyoc, qaci, moAsglow émivcwow, gípoc 
aüxoic x9) olxsiou acpaoU mpoterat lvo. 10 Aoczóv Óta- 
4s coc5. Taüca vág devtw abrGw Tk füuaTr, eb xal 
qu Un! abrísw lac c&v AfErov. — 'O 81 ipae rhe u- 
xà xac! atxouc, Trot b xeAeócac Dugivat, 3) Ddüsro, 
3, olx. dvóvrsv, dla. u£ountw al joya dimyetv. ixBo- 
Ürtaat c6) xaxür Urt dumixpavent, xal vaynviLovcat, 
t0 (jc qaa , xal xaxobvcat stxvrolux, uice &juaproüaal ct 
mpávepov, xal apr, «oU ÜcoU obcxi, — Tà 0i reAeuratov, 
x qaaty, al desig adriv vevopcevas (coUa BÉ elat 
map' abxoic, oUy, at goveóaz021, 2 uotyedoxaat, Y m 
10v Zaylaztov voUvov dn Le DugÜaouévae morí- 


nisi ab una caussa ad ufrumque pertipenle? quo pacto 
vero omnino contraria erunt ista, ni sub uno communi ge- 
nere collocentur? Neque enim contraria inter se sunt, que 
sunt prorsus et simpliciter diversa : nec enim quisquam di- 
xerit, album contrarium esse calido , aut frigido : sed qux 
uno communi genere comprebensa, plurimum inter sese 
differunt, ea contraria sunt; veluti album nigro, quorum 
commune genus est color, nam utrumque ex «quo color 
est; et calidum frigido, quorum genus est tactilis qualitas 
eodem sensa percepta. Quamobrem fieri nequit, ut, quz 
contraria sunt, sint principia : quía necesse est, ante illa 
esse commune genus ; atque etiam quia necesse est, unum 
esseante multitudinem ; quandoquidem unumquodque mal- 
torum aut unum esse necesse est , ob participationem unius , 
aut nihil esse prorsus. Praeterea, si necesse est, ante omnem 
propriam qualitatem esse principalem unitatem, unde 
omnis proprietas inter multa distributa oriatur : (nam a di- 
vino et principali pulero pulera omnia prodeunt ; et a prima 
divina veritate omnis veritas :) necesse est etiam, multa 
principia ad unum referri principium, quod non ex parte 
principium quoddam sit , sicut reliqua singula ; sed quod sit 
principiorum omnium principium, et eximium, omniaque 
czetera in sese contrahat, et omnibus a sese principii digni- 
tatem zequabili quodam modo impertiat, cum ea quidem, 
qua unicuique convenit, remissione ac diminutione. El 
ita quidem absurdum est , duo, aut omnino plura uno prima 
principia statuere. 


Qui antem duo rerum omnium principia, nosuw et x^ 
LU, esse dicunt; coguntur hi etiam, eum, quem bonum 
Deum ipsi adpellant, omnium rerum auctorem esse negare, 
neque ul rerum omnium dominum celebrare , nec summam 
et omnem ei potentiam tribuere, sed totius potentiae vix ac 
ne vix quidem dimidiam partem ei relinquere ; denique no? 
credere , eum, qui fons bonitatis et lucis dicatur, bonitatem 
et locem omnibus impertiri. Quz autem et quanta divinz 
majestatis probra orationem eorum consequuntur! Nam ef 
limidum inducunt Deum, waLcw ipsius finibus adpropin- 
quans metuentem, ne intra fines quoque penetret ; ob eum 
que timorem ipjuste atque inutiliter animos cum nibil ante 
peccassent, ut aiunt, sui partes et membra, objicientem 
wALO, ut bonorum reliquias tueatur ; instar Imperatoris, tl 
aiunt, quí hostibus ingruentibus partem sui exercitus o 
jiciat, ut reliquam conservet. Hoc enim ipsum illi dicun! 
etsi fortasse verbis iisdem non utuntur. Qui vero, ut ips 
auctores sunt , animas projecit , projicive jussit, aut oblitz* 
est, aut non cogitavit , qua perpetienda essent animis X41? 
traditis; nempe uri eas, et in sartagine torreri, ut aiunt 
et modis omnibus excruciari ; idque cum nihil ante peo 
rini, et Dei partes sint. — Postremo illud addunt, si q9^ 
earum ümpiee fuerint (tales autem apud eos sunt, non cedi 
bus, non adulteriis , non aliis corruptae vitze sceleribus pl 
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caaat , dà" al i3) Aéyoucat 300 iq elvat ví)v zdv- 

Tw, tb àyaÜüv xai vo xaxóv), aUvat oov, o90l imi- 

axpégoucty Éxt, gaciv, tls và dyaübv, 31A u£vouct ci) 

xaxij cuyxixoAru£vav. Gave xal dzeAT, uévaty Gxivov, 
s u£py, aUxoU 3xoMéaavea, 

Kal dvózto, ov vct xaT! aüeoUc (u3; ykp. dx 6 
Xóoc laxo), uice «b Éaucoü aup.gí£pov Aoylsactat Suva- 
Üric, joie 3v T00 xaxou 95s qwoaxwv. Tox vxo 
&v. alo£0 elc cv 100 drafoU uolgav «b xaxbv , dE di- 

10 9(ou Buaxexpigévory adcotc xi)v xXáonw, 6c gast, xai 
xh vàe aÜüvüv quctic dyoptapévov ; "Amb c(voc ov 
Mou; 830v 91 , 3| ix vabrot rou: xal sir àv mávctc 
gj xas' abzobc và abvóuarov: 7| dx xtvoc órlp duo 
Gvxoz: Gru 8' &v Eg coco, mpb «09 xógpou map ao- 

15 TOi, ytvícÓm.. — "Dc [yàg] £v 47, hv Guxvoud,v motooci 
vk plv «pla. don, và dvazoluxiv xal Durucbv xai fió- 
petov, «G dati Qidóvesc" so 0 usomuGptiv, ci) xaxib. 
Kal ykp xat «à névct 709 xaxoU apaeta , 6, dvzpa rtv 
ÜmocíÜevear xal 8évBpa , xal Lou mdiveousty exei yte- 

ao 02ix xal Évuópa , uaryóueva. del, xxl rb «o9 IIevra- 
uópgou map mücoie daÜiói.eva , xaizot dofapea mávea 
Meoveos Exeiva., Óoc xal ck mpürz dyaüd, — Aupxisud- 
vov 8 ov E ápy Tis xac qiéaty xà) tómwv, mis Duva rhv 
3v elc Xv c99 dyaücó uotpav zb xexv. eiae Ociv ; Tlóx, 

25 6b Buvasbv 3, [u£vov] lvavelov; oco yp xal cb Aeuxbv, 
uévov Aeuxby, udAav Éavav xai v0 qiie, uévov qüic, ivàE- 
ys oxóvw,. El 00v caca d3óvata, vi, jc coU 
SeOoU xai dB(xou oUyl xai dvówióv qct cb fijo i 
xaxià c) Jyuy3v, xal àxà «dcc pu£y pt xal vUv pd uaa 

30 Éjew, Gc gact, uj Buvdyurvov abri cM dvaxaM- 
eucüat, ynBi Quvrsdusvov, &ik «b mwlkc, fx mpócepov 
lpyvíatny, oye pévety xav! abvobc iv cip xaxi coU 
AovoG vv &retpov albjva ; Kal o088 mporvüivat zo0vó 
qao abrów xaízot vb xaxów mpoywvooxtty AÉyouct 

as Av pÜXoueav droctokhy xav! abro0 méumeaüat, xal 
mavis mobs avviy dvamAdvruw. — FIósu 03 xd))uov 

v, Bout cà xaxbw mipl avrà cuvrpibóntvov, Timeo 
pita Éauzó 16 xax, uoE Ouvarróy àv abcoU mepi- 
qevéotot; dyévrsov vo xal dgüaprov xal «b xaxbv 

4o Üpoloc gaclv, Gomtp xal có dya0óv. Kal yo xoi 
t6Ur0 dv ci, Envoie, Ust Gne caca 1i dat 
xai zip xaxij bmdpy etw qaol , zb drrévizov xal dglnprov, 
b dvapyov xa dxeJeUrn rov: Ov «( àv ef, osuvóvspov; 

Qa à xal xepl cfe xoopconovae AMyouct: xlováz xi- 

ay Ya Movtsc , oUx Pxslvac, 

ai vatáv «€ xal obpavby &ygiz Eyouct 
o0 vào dfuwüct j.u0uxse ttvóc rv Aeyogévow dxoóetv- 
dXX , 6nolas zi; sv map! abroig aogüv iéorvev, ix 
xparatoU Aou xal dvayósouc abris vou(touci* xal 
to Bédexa Oupl2nc, pls xaü' bxdony üpav dvovyou£vnc. 
AE 8b mpl cv. bOlipemv almioAoy (ac, Oaupaarhy co- 
qas GrspoAdy dv8sxvuvtai, — Aévouat yàp, s&iv iv 73 
xoaorota. suvüsSeuévoy xoxióv, vupxy3;v xat ópubov 
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lutze; sed quie duo rerum esse-principia , bonum et malin . 
negent), eas igitur ad bonum non reverti amplius , sed wALo 
adglutinatas permanere. Itaque et imperfectus ille manet , 
partibus suis amissis. 


Fuerit igitur etiam, iisdemque auctoribus (neque enim 
hoc a me dictum esto), amens et vecors Deus, qui nec, quid 
sibi expediret , reputare potuerit , neque wALI naturam in- 
telligat. Nam quo pacto mowt quasi provinciam intrasset 
MALUM , cum limites eorum ab omni zeternitate disterminati 
separalique fuerint, ut aiunt, et pro sua natura segregati? 
^ quo igitur id factum dicunt? Nempe, sive casu et for- 
luito : sic illis casus principium utique fuerit : sive ab aliquo, 
quod sit utroque illorum superius. Quocumque autem 
pacto illud se habeat, adparet, illud secundum eos ante 
mundum fuisse. Nam velut in terra partitionem faciunt ; 
et orientales , occidentales et septemtrionales partes sowo 
lribuunt, meridionales vero mato, Nam et quinque wart 
conclavia, velut antra quaedam, comminiscuntur : ibique 
arbores fingunt, et animalia terrestria et aquatica » perpetuo 
inter sese pugnantia; qua^ quamvis immortalia dicantur 
esse omnia, haud secus ac prima bona, tamen a quinque- 
formi, quod fingunt, monstro devorentur. Cum autem 
ab initio loca natura distincta fuerint ; fieri quí potuit, ut 
in novi partem waLcw penetrare? Quomodo vero fieri po- 
tuit, [manens] contrarium? Sic enim et album, quamvis 
album maneat , nigrum erit : et lux, cum maneat lux , te- 
nebras admitlet. — Quze si (ieri nequeunt, nonne cum igna- 
vise et iniquitatis, tum vero amentize fuerit , animam obji- 
cere MALO, et ab eo tempore in hunc usque diem laboriose 
esse occupatum, ut aiunt, cnm eam plane revocare non 
possit , neque umquam poterit , eo quod nonnullae anime, 
hos si audías, ut ante memini, zvo infinito maneant in 
WALO? Idque eum ante scivisse negant : quamvis wALUvN di- 
cant przscire , quid adversus se missum eatur, et machinas 
ejus rei caussa preparare. Quanto aulem melius fuisset, 
ut poNUM sinerel MALUM per se ipsum comminui , quam ut 
immisceret se malo, quod vincere non posset? Ortus enim 
et interitus waLUw sque, atque BONUM, expers statuunt. 
Nam et hoc ipsum in eis reprehendas, quod aeque hzec in 
MALO, atque in poNo, inesse statuunt, et ortu et interitu et 
principio et fine carere utrumque : quibus rebus quid esse 
queat excellentius? 

Jam de Mundi structura quz dicunt? Esse columnas 
quasdam , non illas 


Quee ocrlos terreque ferunt immobile pondus : 


(neque enim fabulose horum quidquam accipi volunt : ) sed 
ejusmodi , quales ex ipsorum sapientibus quidam prodidit, 
qui solido e lapide sculptze sint : adduntque duodenas fe- 
nestras , quarum singulis horis una aperiatur. Porro, quas 
caussas adferunt defectus solis luneeque, ez« admirabilem 
quamdam et excellentem sapientiam pre se ferunt. Aiunt 
enim, si quando mala, qua in mundi structura colligata 


33 is —3H2M) 


" 


mowüvruv iv vaig Íaurüw cuyxivígici, mupazeva- 

quazá sta robs quavijpas Eautüv mpobaAAscÜat , Oud 

70 pJ uaré4 ttv. ve rupe Exsvov xai voUro tlvai 

. à Osbyes, và Uxo soi mapantvdauacty droxpu- 
» 5 ekcabüv.  Flócv 5i xat f spl voUro dAkoxozia,, xb 
ix návrow cv iv cip o0pavip uávouc touc 090. gut 
gus usd, ve TOU dyaÓoU polpac Aéyovrae aücoUc, 
tw 8E dÜÓwow xaagpoviiw, &x, TT, 0) xaxou uolpxc 
Avo 5 xal v0 qx Tc ativrs oUx dmó ToU fou vo- 

10 pite, dX juge Elvat, & Ub vouumvíac Üo mav- 
Gthr|vou db t7; Y7ic dvxazipca, db mavatAr|vou xà- 
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18 EvBslxvuctal cx do vouizouctv, dÀX (ig dAvéatw ab- 
tois T0is Acyopévoig miaceUouat* cvrdpiopgoy Tb xaxov 
dvxmdrrovttg, dt Aíovroc, xal lyüUoc, xal deroU, 
xai ob ufuvruat civ. d). auyxs(jusvov, xal óx 
ToiwdUTow Emióv t ÜrDowxó:ee. — Tozuórr tig iow dv 

-9 Toi, Aóyot, oUtot, jj ep rà Üriov daíóstx" xal vb 
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3.90 xax! abvoUc dvetyóuevov, xal urjyavonuevov mav- 
toltoc p, dots atcó vb E dyabv, ive eUrot gaclv, 

30 Éxouclec Íxutó cQ xaxip cuvéuaLe* xal Dex, xal 
bx , xa dvoiux, xav' aüroUc, ufypt vov. Bué- 
veto* Doce geoyoveec, alciov a)zbv voU xaxoU slmttv, 
mdYyxaxow Ümoypdyouci: xal, xavk vv mupouilav, 
qeiovztc tbv xavvov slc mUp dumemzuxacty, 

a& — OUzo uiv olv detÓM mepl zo Ürtov oUcoc & Aóyoc. 
Tc 8 dgyàc zT quauis süaywryiac, Bsov &g' Éavzip, 
Buxgüt(oet, cb Po' fiiv xac doürtav dvatgüv. — 'T3v 
50 799 xaxoü dgy*; drévrvov xol doUapcov xal tcju- 
gv inve, Bía cc duy auvofioücav el cb. xaxóv. 

4o Got uerxén Eg. fuv elvat x ápaprávet, 7, ui" oUztoc 
dvzo, leyupoU 400 dvayxdlovro,, Gi; unb ómb cou 
xat' abcouc vucrüzvat. — Kaízot Zygiv Evvotiv, Bet, 2v 
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as xaxiv, aüwruip xal ob Exouatoc, dvaudpericot àv elev, 
'T& p. Bía xal dxouciox; mpxvvóutva, u3, óvez áuag- 
ok, xal üzb ÜroU xal Um cOv vótov uyytvbaxe- 
Tat. — Kal obx Ft 906v dot ápxgcia Dux - o0 Xo 
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t9 xíptw mizíww vk TotaUva mrpuvrew. — El oUv voUTOw 
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sunt, suis commotionibus turbas atque tumultus cieant, 
lum lumina ista sibi vela quaedam obducere , ut ab illa per- 
turbatione sint immunía; nec solis et lune defectus quid- 
quam esse aliud , nisi occultationes sub illis velis. Quam 
vero et illud absurdum est, quod ex omnibüs corporibus 
colestibus sola illa duo lumina colunt, et in novi parte nu- 
merant; cetera vero, ut quze ad waLcw pertineant, cón- 
lemnunt? tum quod lunae lumen non a sole esse existimant : 
Sed, animas esse censent, quas illa sub novilunium usque ad 
plenilunium a terra attrabens, a plenilunio rursus usque 
ad novilunium ad solem transmittat ? Quid multis moror? 
nam cum monstra confingant , quze ne fabularum quidem 
nomine digna sunt, pro fabulis ea baberi, aut aliud quid 
significare nolunt , sed ut vera credi volunt ; quinqueforme 
fingunt esse Malum, ex leone, pisce, aquila, et nescio qui- 
bus aliis duobus compositum; et hujus monstri impetum 
formidant. Tantus inest in sermonibus hisce contemtus 
numinis atque impietas : et quod mireris, haec omnia con- 
finxerunt , quasi religiosa (si diis placet) et Dei reverentiam 
praese ferentia. Quem cum auctorem mali dicere nollent ; 
peculiare mL principium statuerunt, pari el. dignifate et 
potentia cum BoNo , ac potius eo valentius : nam adhuc qui- 
tdem in omnibus suis conatibus wAL.UM exstitisse superius ad- 
parek.— Et waLcw quidem, secundum illos , ubique ample- 
clitur BoscM, et quidvis molitur, ne illud amittat. noxvw 
vero ultro se cam wALO, ut dicunt iidem , commiscuit ; se- 
que ad liunc usque diem et timide et injuste et amenter 
gessit. Itaque dum mali caussam dicere Deum recusant, ab 
omni parte malum eum describunt : et, ut. proverbio dici- 
tur, fumum fugientes in ignem inciderunt. 


Tta igitur impia adversus Deun est ista ratio. Sed et re- 
cle institutionis vitz», a natura przscripte, principia , 
quantum in ipsa est, corrumpit; dum voluntatis liberta- 
lem revera tollit. Nam wat principium et ortus et inter- 
itus expers , et potentid. valens , introducit, per vim animos 
in wALvM impellens; ut jam non penes nos sit, peccare, aut 
non peccare : quippe cum tanla vis sit cogentis wALt , ut ne 
a Deo quidem vinci possit. Atqui cogitandum erat, si ab 
aliquo robustiore coactze animze czedem fecerint , aut adul- 
terarint , aut id genus aliquid aliud perpetrarint , culpa va- 
care , impulsione extrinsecus adlata , non sua voluntate de- 
linquentes. Nam que vi etab invitis fiunt, eis, utpote 
niliil peccati habentibus , et a Deo et legibus ignoscitur. Et 
omnino ne peccatum quidem amplius est; nam ne inalum 
quidem; si statuas, a robustioribus caussis coactos nos talia 
facere. Quod si igitur talium facinorum, ut malorum, cau: 
sam requirentes, x&L1 principium statuerunt; eo vero po- 
sito et vim inferente, malum nullum relinquitur : festive 
suo ipsi (quod aiunt) gladio jugulantur. Nam inde colligi- 
lur : 8i Mata. principium sit, nullum omnino esse malum. 
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xaxov, oUx Écti xaxbv Ohex, — El 8b 3, dort xaxhv, 
eUUl dgyd &w sy o0 xxxoU. — "Dave, cl Éovev ag 


100 X&XoU. 
$ — Olzoc odv ivapyóx Duryürlore caócre vie onolf- 
ctc, Ov cic, Dove soUzov xbv EAeyyov, voudisn 
bw Üsbw arb alztov TOU xaxoU Af etw (e xaxo), 
Guvropu)etpov xal ovo, do:GGw CAfpysvas mipi vov 
Ücbw, xai prudopurvos. — Flo, "ro &v. dns eim 6 Mó- 
10 voc, 6 mpg Tbv Üsbw darf, Tüv Ti dszfelae 7 0pn- 
qév 5 Kal xpüxov udv, t, dryao 5 Üsbc bv xxv vh 
dxpaw xai dmupárgemrov dqaüóvrsx, vb xaxov dy 
Íaxuxé) mapdla; cb yàg 6vavslow iei s dyaí b 
xzxxbw, 6x oi dmopouvitg vopitouct, mU, TO dvavclov 
15 6b x99. Evavclou mxpxyiaszui, Per OE Ó maodyuy Ti 
dg' ÉautoU, xai aste v adc coU £lyat, cy. alziay 
Ego. beo , xo ex Dxalvny Vo vdguevoe , rra paryet- xaT 
alixv Qv aüvbg ixrivog, ÜmtQ T0 mapmyóuivow xal 
Ümapüw. "fece Xavüdvet Íauzby 6 Jovoc olxoc, Ux 
30 xpix vj xol aüvbg ivapóx cle xbv Ücbv dosbsiv, xal 
dgyÀw vd xaxoU, xui mpürow xaxbv, G6 mpótiQoe, 
slaxyet. 
Ei ev uic dgylv fgit o xaxov, ute 6 Üsbc coU 
xaxd alvióg ist, mOUsv vb xxxóv; àOUvatov ydp ^t 
20 dyzy alziag yéviect Éyevv. "Hg, x pGicov t £a E: 
Aeqápsvov xaxbv Gvxgüpef Tuas, xal otro , mofiev &avtv, 
Uszeiv; 6 qp dvoiov c osé Eovtv Éxaavov, 092i hy 
alzoU Sóvazat eüpely alv(xv. — "Pré votvuv, Gct voUro 
piv xb xaxüv, 8 oi zh dgydw *0U xaxoü cüÉvrec, 
39 xai ob mt9AÀol z()v dmopouvziew epi aüxoU, évvogüciy 
eva. sponqoogévry Éyov Unóacactw, Gonsp «b d'afüv, 
xài Bóvupuy zi) dqa00) mepicouuévry, xal Pvavzixy 
liicou: xa aüch 23, coUco xà xaxbv ojclav diutxcov. TT 
lautot gUczt nghe vo ivavsiov aic) t6 dvafov, c Eye 
35 1b ad)av gie có Aeuxbu, xal «b ücpuov mrpbc vb yu pir 
xb P3, xotdUzov xaxbv, o002 Zectv Bun, Ev «3, qoot cv 
vow, — El p 7j mporgougéva, zt obala , óomsp dv- 
Üpumoc, sl TUyot, xal Uxroc, slyew v. mávsie sk 
xatà güctv ÍauroU xeAetóvr ta, xal £o; , xa0' B doni 
40 voUvo Ómep iox(. — Ilàv 8b clos, yov vlv xavk gin 
abxoU veAaxórea, xtalióv act, xal ob xaxóv.. "'ovrxo- 
div xal ópéysaÜüui ToU daÓoU vb xaxbw éx£ivó uci, 
xai uexégetv aUcoU, xxi GxprAslcÜmi wap' aUroU, xai 
dyazüw hv uíüsLw, xui mdvra modTrtw mobs có ud 
4» dxoAégut xürXy. — Mx, 00v T votoUTOY (0g &mAÓ Xz- 
xbv ivvosiv. Guvarxóv ; "Orso à£ dart xaxbv, xaÓo xaxol 
xxi áyagzoAot Xeyópaa, xai. Gbxny Um£jouev óc xa- 
xol , «ouo cuyos eroe üavt, xal oUx Éavw obola* cito 
qivevat xai ánoylvexas jogle t7, c9 Uzoxetg£vou oljo- 
t0 9&ic, xal xaf' fauriy oí Üplcrarun — T( ko àv eis 
xaxbv, Ó yo, «tvóe £azt xaxóv; 6uolo 8i xai có. dvui- 
4dutvov cout dyaUbv, cuuÓrÓvxós ürtt xal aUo. 
AX. cb piv Aafov, zb xatk gócty Eattv. Éxdavou, 
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CAP. XXVII. *(w9—id1.) 73 
Si vero malum non est, ne principium quidem fuerit nau. 


, Maque si est. principium wzt, ut aiunt, nec malum erit, 
vo xxxoU, óx quat, obve xaxbv favat, obs doy | 


nec mali principium. 


Hoc igitur fundamento tam evidenter labefacto : si quis 
ejusdem plage vitanda caussa, Deum ipsum mali auctorem 
esse, quatenus est malum, adfirmare conetur ; majore com- 
pendio is quoque et impietatis erga Deum et mendacii reus 
peragetur. Nam quo modo vera erit ista ratio, majestalis 
Dei leesce rea , omnis veri auctoris? Ac primo quidem , quo 
pacto Deus summa et immutabili praeditus bonitate, malum 
à semetipso produceret? Si enim contrarium est bono ma- 
lun , ut adversarii existimant ; quo pacto contrarium a con- 
trario producetur? Preterea , qui aliquid a se ipso producit, 
eique, ut sil, caussa est; is rei productae auctor esse, et ab 
illius partibus stare arguitur : et caussaliter ipse illud est, 
quod res producta est ipso actu. taque ratio ista, prz- 
lerquam quod adversus Deum manifeste impia est , rursus 
et ipsa, quemadmodum illa. superior, principium mali et 
malum primitivum , imprudens quidem , inducit. 


Quod si ergo neque principium habet malum , neque au- 
ctor mali Deus est; wat unde exstitit? neque enim fieri 
potest, ut ortum habeat quidpiam absque caussa, An 
vero primum, quid sit quod waLcw dicitur, explicandum, 
ac tum demum quaerendum (uerit, unde sit? Qui enim, 
quid sit quasque res, ignorat, nec caussam illius repe- 
rire potest. Dicendum igitur, quod hioc wALcw (quod ii, 
qui principium mali statuunt, et plerique. dubitantium 
de eo, intelligunt principalem quandam et pricipuam ha- 
bere substantiam et naturam, sicut bonum ; et potentiam 
bono parem, et ex aequo oppositam; esseque idem illud 
malum rem quamdam , que suapte nalura cum bono ipsi 
opposito non sit permixta; quemadmodum nigrum se ha- 
beat ad album, et calidum ad frigidum :) tale igitur wALCM, 
dicendum est, prorsus non esse in rerum nalura. Nam si 
esset malum res quiedam principalis (sive substantia), ut, 
exempli gratia, homo et equus ; haberet utique suapte natura 
perfectionem aliquam et formam, qua id esset, quod esset. 
Omnis autem forma perfectione suz? naturae conveniente 
praedita , est bonum aliquod, non malum. Itaque etiam hi 
dicunt, malum illud esse boni adpetens et particeps, et 
fructum ex eo capere, el amare participationem, et omnia 
facere ne eam perdat. Tale igitur cum sit, quo pacto ut 
omnino et simpliciter malum cogitari potest? Quod vero ma- 
lum est, quo homines mali dicimur, et peccatores, et ut 
mali plectimur; id vero accidens est, non substantia aut 
essentia : siquidem el accedit et recedit absque subjecti in- 
leritu, et perse non subsistit. Quid enim erit malum, 
nisi alicujus malum fuerit? Similiter vero bonum huic oppo- 
situm, etipsum estaccidens. Sed bonum hoc, esL id quod 
cujusque naturze convenit , et quo illa suam habet perfectio- 
nem : malum vero, adfectio contra naturata est ejus, cui 
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qua Bufeots coU Éyovroc alcb, xat flv lovípneat zou 
xavk qíctw, xal voU dvaUcU. — El yhp Tiv xal có xaxbv 
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45 dvvuxe(pevoy abri) dyaüów- xai o) Duvavbv Mysww 
oct mponyobpava buolex saura, ojrt lcorásux dÀ- 
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inest ; com caret eo, quod ipsius naturae convenit, ipsoque 
bono. Nam simalum pariter adfectio esset nature consen- 
tanea, el perfectio quaedam ejus forme in qua inesset ; 
ipsum quoque bonum foret, nec jam malum diceretur. 


Non est igitur principalis aliqua. nafura et substantia 
mali, cujusmodi est boni : sed secundario quodam loco 
exsistit illud juxta bonum, cujus est frustratio atque priva- 
tio. Sic enim sese et morbus habet adversus sanitaterh, et 
pravitas animi adversus virtutem. Et quemadmodum recte 
incedere, principalis quaedam actio est animantis, quam 
illud propositam habet , et ad quam contendit; titubare vero 
et claudicare ingrediendo,, ex frustratione principalis actio- 
nis accidit , et ejus accessio est, cum sit motio prater natu- 
ram : ita se habet omne malum! adversus bonum ipsi oppo- 
sitam. Neque possunt haec vel zeque principalia dici, vel 
paris inter sese momenti , ut album et nigrum. Nam uirum- 
que hoc genus , nec alterum altero magis aut minus, natu- 
ralem habet perfectionem , nec privalio est alterius alterum : 
nam privatio, aberratio et frustratio forme est, ut claudi- 
catio incessus : horum vero generum utrumque sinceram 
habet suam formam, nec alterum altero minus. llic au- 
tem , cum alterum secundum naturam sit, alterum contra 
naturam est : et accedit ad id quod secundum naturam est 
id quod est contra naturam; videlicet malum ad bonum. 
Neque enim bonum ad malum : sicut nemo dixerit , ad a£er- 
rationem a scopo accedere adeptionem scopi , aut ad mor- 
bum accedere sanitatem : sed ad adeptionem accedít aber- 
ratio, et ad sanitatem morbus. Nam principalis sagittarii 
finis est, attingere scopum ; eaque de caussa ille jaculatur : 
et naturze principalis finis est sanitas, quae ad conservatio 
nem animantis pertinet. Denique finis est, ad quem actio 
referlur. Accedit autem ad propositum aberratio, cum 
actio scopum non attigerit, nec eum consecuta est finem, 
ob quem suscepta fuit , sed illius loco frustrationem. Quod 
vero practer voluntatem ejus accedit, qui agit, id juxta 
finem secundario quodam loco existere, merito dici queat : 
non autem propositus finis secundario loco exsistat juxta 
id , quod przeter voluntatem nostram accedit. 


Si ego bonum adpetunt omnia, et quidquid agit, adipi- 
scendi boni caussa agit, sive id vere bonum sit, sive ipsi 
esse videatur, omnis actionis praecipuum esse finem boni 
adeptionem constat : malum vero interdum obiter incidere 
in actionem , cam non verum bonum desideratur, sed quod 
videtur esse bonum, et cui conjunctum est bonum. Nam 
voluptatem adpetens aliqnis [m«chatur], et divitiarum cupi- 
dus furatur aut in mari grassatur : principaliler quidem et 
unice id quod ipsi bonum videtur adpetens,et ejus adipiscendi 
caussa agens ; sed una cum illo id malum etiam, quod cum 
eo conjunctum est, accipere coactus. Nemo enim adulte- 
rium ob ipsum adulterium adpeti!, aut furtum ob ipsum 
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poc eüsat dob vacas , o93 coU xMpot Xi rb xAdpa, o08» ; 


dou vtvbc xaxoU Duk «b xaxóv: c0) urbi dglzcüa voG 
xxxoU &« xaxoó. El yàp E dg xal alzioy cy dx 
alzoi , xal Doc Jy. abviov, xat dgezüv abcoic, Dbamtp 
b zb dyaüóv. — Ure Bi md)uv Dyov, dyaÜbv àv 3v, xal 
o) xaxóv. To yàp igexbv, dyaóv- xal vb dafov, xat 
égeróv. Ilávza ojv 7e ÉxurGw vxpeAelag ópvrui, 
3 ic Anco, 3 vie qutvouévnc, x dUrfloUc pévcot 
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quouévrs, "Oct Gb mdven «o0 dato dglezat, O7)0v 
30 xal ix toU, aUo v0 xaxbw, timeo Xv, xat Íxpazit m, 
s éautoo óyorulac Évexa mpávxttv* vatzóv &b elmetv, 
190 daüoU vu) olxs(ou Évexa, — Totyagoüv xoi Óoa 
Aéoostv abró mpáceetw ol Gmociüé£uevor, Gk có uacé- 
qw xdÀ dadoU, xal mag íavti xacéy1tv aUr, xal 
35 u3; àxo))ovat, Mqouct. — El o)v univ iglszat o0 
xwxoó, oUx Éoxw Ümóo:zow adc0U mponqouevn. 
"Ez 8€ dots Ge xal yivecat xatk «bw elonuxfvov 
epónov, tlxóvt mapugiazacUat Myszat, xal ob gí- 
arac0at. 
7^0 — "AXX Eoo, gal, dv ci, xal cup br ónxo 4b xaxov, 
7 — xal dxoruyin x60 dyafioo , xal mapugiacdievoy axi" 
xoi zotoótou Óvroc, tí v sim «b aictov Uncet qkp 6 
Aóvoc- UxtiB3, v v6 qtvópevov Us atleiou vwoc vivera. 
El 3l y, mdüev doy dpoDov O)ans elc vk vtx bmotov- 
3s GUv xaxbv, voU ÜecU, vuUrbv Bb elmsiv, aT 0v Üveoy 
máviuy gy, dqafic obere; Elpnru uívcot mtepl 
coíxou xal xpórepov, Ív ve toic mpl 700 iy! fiiv Àó- 
qois, xal dv «Tj 100. puirou Éxelvou i£nráoet, M7, bise 
7k ywdpevac qivea0at óc £Aete* Juqíato 81 xxl vov, 
40 cuvcouuoregov* Ort 6 Ob; , mp, xat dgy) máozc Ov 
dqufióencoc, ob vi pura. dra uóva. mapiyyeyev, ox 
atrox qatidcrsís slow, o06 xà uéca. óva. uev coco, 
Bca 0v cip dx208 pévei Gixuovits , && xal tk Ícy aca, 
Baa xal sapazpémioUat méguxev Y/2n, &mó t£ 700 xatk 
45 góctv, xal elg toUro 9) Ó Myousy xaxxóv. Kal vào 
prtk ck dibus cópaca à da xarà qct Lyovix, 
xal cip àyabi dri ividgupdva , Uéavn và quvógeva. xal 
güeipópueva: * xai pità TÀe oye Tk iv cQ dabo 
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50 fva Bua. ply 6 AoUcos tjs x00 rdv toc yaf dcn te 
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pa Bb a£ b xócpos movtecUT, up vk mpra 
póva. xa k píca Éyov, X x ck. Éngacn, nep 
filv dai cT e)eévntos Hp B0, fva io) cà pisa 
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fartum, aut ullam aliud malum eo quod malum sit : quia 
malum , quatenus malum est, non adpetitur. Nam si prin- 
cipium et caussa esset eorum quae ab ipso oriuntur; finis 
etiam eorum esset, el eis adpetendum, sicut bonmn. Si 
vero ita se haberet, bonum esset, non malum. Quod enim 
expetendum est, bonum : et quod bonum, est etiam expe- 
lendum. Omnia igitur utilitatem suam adpetunt, sive ve- 
ram, sive imaginariam , sed eam quoque tamen ut veram. 
Nemo enim volens decipitur, ut mendacium pro veritate am- 
plectatut, et simulacrum pro archetypo. Sed prae stupore 
et admiratione adparentis boni, alias non perspicimus con- 
junctum cum eo malum ; alias , quamvis perspexerimus , ipsi 
nobis falso persuademus, bonum esse majus, malum vero 
€um eoconjunctum minus. Ssepe vero majus bonum eligi- 
mus cum minore malo : sicut sectiones et ustiones tolera- 
mus, malo quod eis igest majus bonum sanitatem judican- 
tes, quae per eas adquiritur. Bonum vero adpeli ab omni- 
bus, vel ex eo constat, quod ipsum malum, si essel, et 
aliquid ageret, id sua utilitatis caussa ageret, hoc est, 
boni sui caussa, quod idem valel. Quare etiam qui malum 
statuunt agere aliquid, hi, quidquid illud agat, id dicunt 
agere adipiscendi boni caussa , ejusdemque conservandi , et 
jacturam ejus cavendi. Quodsi igitur nihil adpetit malum , 
non est ejus principalis substantia. Sed quia omnino est 
illud atque fit eo quo dictum est modo; merito, accessisse 
et secundario loco exsislere, non per se subsistere , dicitur. 


Verum , Esto, dicat aliquis, et accidens malum, el fru- 
stratio boni , et accessio ejus : qualecumque fuerit , quaenam 
sit caussa ejus, quizrit ratio; cum omne, quod sit, ab 
aliqua caussa fiat. Sin minus : unde aditus ei qualicumque 
malo patuit in ea quie sunt? cum Deus (Deum autem cum 
dico, rerum omnium principium dico) sit bonus? Etsi autem 
hac de re prius etiam dictum est, cum in disputatione de 
libertate voluntatis , tum in explicatione verborum , quibus 
jubemur ea quae fiunt ita velle fieri ut Runt : lamen etiam 
nunc, brevius quidem, eam perstringemus. Nempe Deus, 
fons et principium omnis bonilatis , non prima bona tantum 
produxit , quze per sese bona sunt ; nec, preter haec , media 
sola , quae in bono seternum permanent ; sed extrema etiam , 
quorum natura fert, ut ab eo quod secundum naturam est 
averti queant , ad hoc ipsum scilicet , quod malum dicimus, 
Etenim post aeterna corpora, quee &uam naturam perpetuo 
tuentur, et in bono infixa sunt,ea quoque exstiterünt , 
quae oriuptar atque intereunt : et post animas bono semper 
infixas, ez etiam animae, quze ab illo averti possunt, 
exstiterunt : ut simul et immensa bonitas auctoris rerum 
omnia bona conderet, quze exsistere possent ; simulque ut 
mundo sua perfectio constaret , non prima tantum el media 
habenti, sed extrema quoque; id quod est proprium perfe: 
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3| cà uéca , mavdvgatia dva, oy aca xn deus bos, 
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15 Uxocrzyat, b 5b Éaymcov D dvdqxus cowüoy riv 
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4b cómo toUTOV oó£bv ic xaxóv* Gxt 4 x00 xaxoU 

det , mxpa| Tt 00cx t0 cy rou &yaÜoU, coU 
Lou. ibis dni iveaüüa dev, Unos xb 

20 Écyavoy dyaüóv. — Aib xa fug, e obla soge- 
vegvípay xal dyetdóAsrow Éyoucm, Órav pd» xa 
Éxurhy Undpys, ob8tvbo pezf£yet xaxoü* maguxvuia 6l 
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«aUo. cuj MixeaDat ccm, (xpovola 00 marvpoe xat 

as ÜnjutoupyoU t6v. eov, xu tà vouxósac uy kc mapa- 
quyóvioc , Uva ch oy aca cuvBeU, soi npircot, Gk viv 
d)óvov Orcpiv TT, Loro, cuvoyTe,) ToU xaxoü coU 
Évraüla. xac chv apt góc abcüv Oiüeetw iv vocotc 
xai güopsic, ToU imdAlovroc abcoig xaxoi, Boxei 

30 uevOeakódvety oUx. Óvcoc olpat xaxoU voívou, 3I 
dqa0o0 uEXov, gary ogívey xs dXXAots, xai iy dà)o- 
aplow xóxots cahavmpougivov, dma)AdrregUmt coU 
pág fou coírou DuxAudueva, xal vk ázÀR Pz uDov 
xéic0zt uam Okeufiepodtueva , xal «oic olxeloi, xóxou, 

35 xal cxic obxe(aug 53ócrot mobs dxveacubv dmo3ibduava, 
Kv geza6dXAr 8i el; dmn, 0083 yet xaxbv 0031 
aoUvo.  l'ivevat ko Éxaocov, Umso mpótpov 3v. — To 
qp Ung, slc à£pa pesa6dXov, H& dépos mi Dp 
qeu T BB uéywcow, Um xal 5 xw cuvüizew 

4o OidÀuctg, xal fj cv ázÀOw slg d)krÀa urtaboMh, 
daüóv ici coi, Ülou: rime fj Xov yücok, G0 
é£vecls £ot* xad soiro alziov vivera voS guévety dvéx- 
Aevrtow vv ve yrvícse xUxÀov. — "Opóguv 8i, ds 
xal $ qat, mo)Xdxas , xal fi rfjv, os mpotepov slpgn- 

as vut, Tóv uepiov Dit xb Sov xataugpovei* fj plv, xà 
beóyata on vh dmosxnuana tls vU) dxporácove 
rómoug ix Ow xupustípow dmwÜouufvn- $ i, ci. 
qvouca. xa xx[ouca xol Dodimrouaa zo ufpos modi 
Budk ew coU (hou aernolav. "Kors rà coi cua 
to cup advoven , da uAa)ov 3 xaxi frrréov* xo vov 
alztov abtóv, dyaüGv, dXX ob xaxíw almow. Kal 
qÀo 7& plv ár civ 6b acf orn apo o08bv Eye 
xaxbv, &lóvx xal aüvàk Óvca.* cà Gl iv toic uocat Coxoüv 
fivot xaxbv, vov plv Éyet xb dyalov. xal iv adzoic 
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(476 — 178.) 
ctionis : simul, ut ne prima et media, cum plane bona 
infima, si extrema quae orirentur atque occiderent, non 
exstitissent. Talia euim extrema ease necesse est. Ad harc 
| fieri non poterat, cum talia essent prima et media , partim 
J et natura et actionibus immutabilia , partim natura quidem 
| immutabilia , sed loci mutationem suis partibus admittentia ; 
quin exsisterent etiam extrema sublunaria, a celestium 
Corporum conversione remotissima, quz per suam esseütiam 
jam et mutabilia essent, et contra naturam sese habere 
possent. 


Ob has igitur rationes, et his dubio procul multo graviores, 
sublunaria exstiterunt , et mortalis hzec sedes, in qua locum 
haberet a bono aversio.. Nam et infimum bonum exsistere 
oportebat : et infimi necessario ea natura est, ut perverti 
possit. Proptereaque supra locum hunc nullum est malum H 
quod mali natura, quz est aversio infimi boni, quod per 
suam naturam polest perverti, ibi est, ubi et bonum infi- 
mum. ldcirco etiam anima, natura generosiore et immu- 
tabili praedita , cum quidem sola per se est , nullius est mali 
particeps : sed cum destinata sil, ut, ad exteriorem 
habitudinem quod attinet , in hoc esset loco, et cum hnjus 
loci corporibus posset conjungi ; (quod providentia patris et 
opiticis universitatis factum est, qui tales etiam animas 
produxit, ut extrema cum primis, insolubilibus vitalis 
complexionis vinculis , devincirentur;) ejus mali quod hic 
est, secundum earum adfectionem naturae contrariam , in 
morbis et corruptionibus , convenientem sibi capere partem 
videtur : quod ipsum tamen, ul equidem arbitror, malum 
nonest, sed polius bonum earum rerum, qui invicem 
pugnant, et in alienis locis verumnas tolerant; nempe ut 
dissolvanlur, zerumnis his liberatze, et. simplices potius 
pugnaeque expertes jaceant , snisque locis et suis totis resti- 
iuantur, renovationis ergo. Atque etiamsi aliud in aliud 
mutetur, ne in eo quidem quidquam inest mali. Fit enim 
unamquodque id, quod ante fuera. Nam aqua in aerem 
mutata , rursus ex aere fit aqua. — Illud vero maximum est, 
quod et compositorum dissolutio, et simplicium mutua 
commutatio, rebus universis conducit; quandoquidem 
alterius interitus , ortus est alterius : eaque caussa est, cur 
earum rerum, quie oriuntur, circulus numquam cesset. 

| Ad haec sepe videmus, el. naturam et artem (ut ante dixi- 
mus) partes propter totum aspernari : naturam, cum fluxio- 
nes et abscessus e principalibus locis ad extima depellat : 
artem, cum et secet et ural, et szepe resecet partem , con- 
servandi totius caussa. Quee igitur corporibus accidunt , in 

| bonis potius quam in malis sunt habenda : eorumque auctor 
| bonorum auclor est, non malorum. Etenim simplicia 
eorpora qua sub luna sunt , nihil habent mali , cum et ipsa 
| sint zeterra : quod vero in partibus videlur esse mali , id in 
ipsis etiam partibus , ut dictam esl, tam simplicibus quam 
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cípou ztvbg Uvtog xal aÜroU diuÓGU, xal slxózoi, xal 
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compositis, plus boni habet quam mali; sin ad bonum 
universi referatur, plane etiam fiet bonum. — Ac propterea 
corporum contra naturam adfectio malum non fuerit, ut 
quie quovis modo in bonum vertitur. 


(178 — 180.) 


Si quis vero contendit, ut ante a me dictum est , non 
vocandum id esse bonum , quod sit aversio ab eo quod se- 
cundum naturam est ; is ne statim adpellet wALUM , propter 
notionem quam de malo habemus confusam , quasi id bono 
sit prorsus contrarium : sed Necessarium potius adpellet, 
ut per se quidem non expetendum , at multum tamen con- 
ferens ad id, quod per sese est expetendum. Nam si 
simpliciter malum esset, nihil ad bonum conferret. At 
Necessaria , elsi per sese non expetenda sunt , tamen, quo- 
niam ad bonum conferunt , bona et ipsa fiunt : ac sunt qui- 
dem quoque bona et ipsa, quippe utcumque expetenda. 
Nam et sectiones et ustiones admittimus , ac mercedem pro 
iis solvimus, et gratias medicis agimus; haud utique 
facturi, si eas res malas judicaremus. At est bonum hoc 
inferius , et ex secundario ordine boni ; ut non principaliter, 
sed secundaria quadam ratione sit bonum. — Quamobrem et 
hujus auctor nequaquam mali auctor ullius fuerit, sed aut 
boni , aut necessarii , quod et ipsum est secundarium quod- 
dam bonum, meritoque et ipsum ex eodem fonte bonitatis , 
sed cum remissione quadam, promanat. Ac hzec quidem, 
que de Malo, quod corporibus inesse putatur, ejusque 
caussa diximus , in przesentia sufficiant. 


Quia vero Mala et peccata potissimum habentur humani 
animi errata, elsi de his quoque supra dictum est, nihil 
lamen vetat, quominus etiam nunc naturam et caussam eo- 
rum indagemus. Dicendum est igitur, eos animos, qui nobis 
preestantiores sunt, semper in sublimi versantes , et in bono 
?eternum firmiter constilutos , nihil umquam babere mali : 
brutarum autem animantium animas (qua mediae sunt 
humanarum animarum , et earum quz in stirpibus insunt 
radicibus adfixae), quatenus sint ejusdem fere generis cum 
corpore , idem habere malum quod corpora; quatenus vero 
adpetitum habeant quemdam et impetum , quod in eis ma- 
lum sit, humanorum animorum malo esse simile : quod 
quale sit , ex eo quod de illo dicetur, ipsum quoque cogno- 
scetur. Humanus autem animus , in medio collocatus eorum 
animorum, qui semper in sublimi manent , cum ob animalis 
essentiae celsitudinem , tum propter mentis communionem ; 
etearum animarum, quae semper humi sunt, ob brute 
animze cum corpore cognationem : qui adeo vitale quoddam 
vinculum est superiorum et inferiorum : is igitur, pro liberae 
voluntatis habitu, alias his, alias illis fit similis. Cum 
igitur in. sublimi manet, omnis mali prorsus est expers, 
infixus bono : sin aliquando nervi ac vires illi defuerint ad 
beatam illam vitam amplectendam, el ad arcana illa sinco- 
raque spectacula intuenda, proplerea quod ejus nalura 
fert, ut aliquando etiam ad inferiora declinet, si voluerit ; 
hoc illi initium est cujuscumque malitiae , descensus volun- 
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ab» Ovnzbv tómov. — K&v qíctv Bb dul6oAov Duxytv, 

oUx àvayxalouívr xdznctw 3j dwnwws dA oUcux 

Üméccr , c, Uvav aic OE, xarmidévat t xoi dviévas. 
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| tarius in. hunc mortalem locum. Quamvis vero nataram 
sortita sit ancipitem, non tamen coacta vel descendit vel 
| adscendit : sed ita condita est, uL, cum ipsa voluerit, et 
descendat et adscendat. Et quis hoc in animo per suam 
naturam proprium motum habente miretur? cum et bruta 
animantia, quz» amphibia dicuntur, quze et. in aqua et in 
terra habitare possunt, naturam quidem talem habent , sed 
ex proprio adpetitu alias buc , alias illuc se conferunt, non 
ab aliquo coacta, sed prout ipsis libitum est 

Animus vero sua adfectione et habitudine descendens ad 
mortalem hunc locum , et cum mortali corpore conjungen- 
dus, et unum mortale animal cum eo confecturus , vires 
exseruit ratione destitutas ; partim ad cognitionem spectan- 
tes , nempe sensum et pbantasiam ; partim ad adpetitionem , 
nempe iracundiam et cupiditatem : per quas mortale animal 
et cognitionem haberet sua? naturz congruentem, qua et 
brutie pecudes sunt przeditze; el, quod decederet, cibo et 
potu semper suppleret ; et procreatione similium sui consu- 
leret sui generis slernitati; el velut armis munirelur, 
quibus ea, quze nocitura essent, propulsaret : quae omnia 
mortali animanti non contigissent , nisi ei facullates istze ad 
complendam ejus naturam insilze fuissent. Quis enim, 
praesertim elegantior, tanto tempore edere et excernere 
vellet , brutae pecudis instar, nisi a bruto adpetitu incitare- 
tur? quznam mulier graviditatem tam molestam tamque 
diuturnam toleraret, nisi insana ista cupiditas generisque 
propagatio stimularet? Verum hzc, quie et nunc et ante 
diximus , satis sunt ad declarandum, boni caussa , et quo 
constare posset animans , brutas adpetitiones ei esse dalas. 
Atque ita nullum adhuc wALcx adparet. 

At vero rationis particeps animus, natura sua, corpore 
brutaque vita priestantior, et dominatum in hac sortitus ; 
cum quidem suum adversus ea statum tuetur, eximens sese 
eis, eisdemque tamquam instrumentis utens, et bonum 
ministerii illorum ad suum bonum referens; tum vero 
omnia bona sunt, neque usquam malum ullum juxta exori- 
tur. Sin similitudinis, quam eum Deo habet, oblitus 
animus, imperii sceptrum abjecerit, neglecta principatus 
auctoritate, totusque ad corpus et brutam ejus vitam in- 
clinarit : (id quod ei potissimum accidit , cum vehementiam 
et impetum voluptatis brutarumque adpetitionum , puritati 
et mansuetudini rationalium adpetitionum anteponit , to- 
lumque se brutze parti dedit, ut eam se ipsum esse opinetur :) 
tum igitur, cum animus contra suam naturam absque ra- 
tione agit, eL, contra suam dignitatem pripcipata et domi- 
natu pollentem, servire ac parere mavult; tunc malum 
exsistit, quod nec in eo, quod melius est , locum habet , si 
id per se maneat , neque in deteriore , si id suo loco maneat ; 
sed tunc, cum animus, qui est praestantior, corpori dete- 
riori implicatus, ultra modum similitudinem deterioris 
amplexus fuerit , eamque przetulerit similitudini praestan- 
tioris. Id vero facit, non coactus ab ullo , sed ipse arbitratu 
suo, per libertatem su: voluntatis, et. pro sua potestate. 
Optio enim in nostra potestate est , cum noster motus sit 
internus. 

Atque hic to mihi attende animum, ne ipse deceptus, te 
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: quoque in errorem , lector, indacam. Nam delectum et 


voluntatem , internam esse animi motionem, et a re nulla 


| externa cogi, perspicuum esse arbitror : prius certe quidem 


et explicatum id est, et demonstratum. Illud item, ani- 
mum delectu et voluntate sua nunc praestantius eligere, 
nunc deterius praferre przestantiori ; aperte , opinor, ex eo 
est ostensum , quod et Deus et bone leges et homines cor- 
dati bonas et malas hominum actiones non factis et eventu 
metiuntur, sed consilio et voluntate : quodque et remune- 
rantur et penas irrogant , et laudant et. vitoperant, solum 
consilium et voluntatem intuentes, ut quz nostri juris no- 
strique arbitrii sint : eis autem , quae a coactis fiun, quam- 
vis gravissima sint, ignoscunl; et peccatum non agenti , Sed 
cogenti tribuunt; quod hic sua voluntate nolentem Coege- 
rit, ille aulem cóhtra suam voluntatem coactus egerit. Si 
ergo mali caussa est voluntas, quie spontanea esl animi 
actio, non autem violenta impulsio; quid aliud mali caus- 
sam dicamus, nisi animum? At. ne ipsum quidem, tan- 
quam mali (nihil est enim, quod malum, quatenus malum 
est, eligat), sed tamquam boni, quod speciem quidem boni 
habet, sed malum in se occultat, quod simul cum adparente 


bono capere nos necesse est, Sed et de hoc jam ante di- 
ctum est. 


Repertà igitur mali caussá , elata voce clamemus , xULLIUS 
MALI CAUSSAM ESSE DEUM; quoniam malum faciet animus li- 
bere atque ultro, non autem Deus. Nam sí malum animus 
faceret coactus , fortassis aliquis accusaret Deum, qui illum 
citra suam eulpam cogi permisisset : quamquam ne malum 
quidem foret quidquam , ab invito factum. Sed qui ultro 
et consulto aliquid susceperit, ipse merito caussa ejns rei 
et auctor dicitur esse. Nam si quis dicat, ne permittere 
quidem animo hominis debuisse Deum , ut malum ample- 
cteretur ; duorum alterum dicit : aut, cum ejus nalura sit, 
utalias bonum, alias malum amplecti possit, cogendum 
fuisse, ne umquam malum amplecteretur : aut, ita fuisse 
eum condendum, ne ejus natura umquam ferret ut malum 
eligeret. Verum prius illud aperte statim absurdum est. 
Frustra enim sua natura utrumque eligere potuisset , si num- 
quam ei licuisset in alteram utram agere partem. Imo ne 
delectus quidem relinqueretur, adjuncta necessitate : pu- 
gnant enim inter sese delectus et necessitas. 

Quod autem ad alteram rationem attinet, primum illud 
cogitandum est, nullum umquam eligi malum. Deinde 
suadere ista ratio videtur, liberam hanc animi naturam, 
quie suapte voluntate et absque coactione , alias verum bo- 
num amplectitur, alias imaginarium, e natura rerum esse 
tollendam, aut ut non bonum, aut ut magnum malum : re- 
que reputat, quot rebus, qu& in mundo bonze habentur, 
et majus et zstimabilius bonum sit libertas voluntatis. 
Omnibus enim hzc, quee sub luna sunt, antecellit : nec 
quisquam est, qui aut brutum pecus ant stirps esse mallet, 
quam homo. Cum igitur minora bona fuerint a Deo pro- 
ducta , annon et id , quod illis majus est, produci debnerat? 
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deinde , quod et supra dictnm est, sublata e rerum natura 
propensione animorum in utramque partem , ornatissimas 
etiam hominum virtutes una tolli necesse fuerat, et totam 
omnino hominis naturam. Neque enim justitia et tempe- 
rantia humana relinquitur, nisi etiam perverti animus pos- 
Sit : qui si perverti prorsus non posset , angelicus foret , aut 
divinus, nec jam humanus. Hac itaque ratione ostenditur, 
hanc animi lumani facultatem , qua avertere sese ille a bono 
potest, adeoque et malum, quod inde natum perhibetur, 
esse necessaria ; quod absque iis nec luumane virtutes, nec 
ipsum etiam humanum genus in rerum nalura exstitis- 
set. 

Quapropter etiamsi aliquis a Deo productam istam aver- 
sionem diceret , quatenus ille ad exsistentiam tot bonarum 
naturarum , que quidem a bono averti possent, necessaria 
fuisset ; non idcirco wAL1 auctorem dicere Deum jure existi- 
maretur. Nam et medicum , abscessus putrefacientem , et 
corpus secantem, et partes urentem et abscindentem , nemo 
auctorem morbi, sed sanitatis potius quisque auctorem di- 
cit; quod sine his illi homines curari non potuissent. At- 
qui etiam divina justitia ultricem illam suae administratio- 
nis partem, quae incitat et anget animi adfectus, eatenus 
adhibet, qualenus aliter curari animus non potest, nisi 
prius, atque etiam szepius fortasse, furiosis prorsus adpeti- 
tionibus esset obsecutus. — Quze caussa est, cur etiam boni 
paedagogi non quovis modo puerorum cupiditatibus adver- 
sentur, sed szepe conniveant , interdum etiam obsequantur ; 
quod hujusmodi adfectus non plane possit evomere animus 
pueri, nisi aliquando iis obsecutus fuerit, et ipsa actione 
saturatus. Neque idcirco aut paedagogum illum aut divinam 
vindictam , mali dicimus esse caussam , sed boni , quod bo- 
ni caussa ista fiant. Etenim qua instituta ad honestatem 
pertinent, ea honesta; et qua: ad sanitatem , salubria dici- 
mus: denique omnis aclio ad id genus refertur, ad quod 
pertinet finis, cujus caussa illa suscipitar. Itaque Deus, 
si necessarie aversionis a bono aliqua ex parte caussa 
essel , non idcireo auctor esse mali dici merito posset. 


Quomodo autem ipsius necessarize aversionis a bono sit 
auctor, id quoque considerandum est. Neque enim ipse 
aversionem illam efficit; (absit hoc :) sed liberae volun- 
tati eam facultatem concessit, quo et hoc genus in uni- 
versitate rerum locum haberet, et tot bona efficerentur, 
quie sine aversione ista effici non possent. Proprie autem 
auctor est liberae istius naturze, quae bona est, et multis 
mundi bonis pretiosior : cujus actio est aversio , ex pertur- 
batione quidem profecta; sed volentis animi actio, non 
coacti. Bonam autem esse liberam istam naturam, etsi 
aliquando etiam perverti polest, vel ex hoc constare opi- 
nor, quod, qui warr principium statuunt, eo id statuunt, 
ut Deum mali culpa immunem declarent. Nam et hi , cum 
non modo conditum animum a Deo dicant, sed etiam parlem 
' eum ant membrum esse Dei jactilent; talem tamen eum 
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esse perhibent, qui malus fieri possit. — Atqui, sive eum 
$uo arbitrio malum fieri dicant: (quod dicere eos necesse 
est, qui in nobis situm esse fateantur, aut viucere malum, 
aut ab eo vinci, proptereaque et vicium panis et victo- 
rem praemiis adfici : quee cum dicunt , non expendunt , cum 
his externam animi ad malum impulsionem cohzerere non 
posse :) omnino igitur, sive suo arbitrio perverti animum 
dicant, sive externa impulsione; eo utique malus fit, quia 
sic natura ejus ferebat, ut malus fieri posset. Quod ni ita 
fuisse, non malus evasisset. Quapropter et primum bonum 
non depravari dicunt, quod id ejus natura prorsus respuat ; 
neque cera bona eum illo proxime conjuncta, ut ea 
quam Matrem vite vocant, et Demiurgum , et qui apud illos 
AEones vocantur. Quamobrem etiam hi, qui animum a Deo 
lalem esse conditam perhibent, ul perverti posset; quia 
lalis natura non mala, sed bona sit; non dicunt mali au- 
ctorem Deum esse. 


Sed haec hactenus, de natura eL ortu malorum. Reliquum 
est ut Epicteti verba consideremus, et videamus , quemad- 
modum is ea quae nos fuse persecuti sumus, brevibus 
complexus nobis ostenderit. Cum enim disciplina morum 
in amplectendis bonis et declinandis malis versetur, necesse 
fuit ostendere mirabilem quamdam Malinaturam, Nam et 
est quodam modo, el non est; eum accessio quaedam rei 
sit, non ipsa res : eaque de caussa prorsus fugienda est, 
quod principalem essentiam non habet : proptereaque a 
nemine expetilur, nec ullius actionis finis aut scopus est. 
Nam ejus qui domum coustruit, scopus et linis est domus , 
ob quam zedificat; et fabro janua, propter quam fabricat. 
Mali autem caussa, nihil geritur. Est igitur Epicteti ralio- 
cinatio breviter hujusmodi : Malum, aberratio a scopo est. 
Quidquid ex proposito secundum naturam in mundo fit , id 
scopus est ejus qui facit : el finis , illius adeplio. Quod cum 
fit, attingit scopum is qui facit. Si igitur id, quod ex pro. 
posita ratione secundum naturam in mundo flt, non est aber- 
ratio a scopo; (nam adeptio potius esL :) malum vero est 
aberratio a scopo : malum ex proposita ratione in mundo 
non fiericonstat. Malum autem esse aberrationem a scopo, 
ex iis, quae de eo diximus, clarum est. Nam sí quis sibi 
voluptatem tamquam scopum et bonum proposuit ; sagiltas 
eo collineat , tamquam ad bonum; aut etiam sagitta ocius 
ad eam, animi certe quidem impulsione, fertur. Qui si 
bono potitus non fuerit, sed ab eo frustratüs aberrarit,, 
utique scopum non attingit, et in malum incidit. Ea porro 
quie inmundo ex proposito fiunt, scopum esse ejus qui facit , 
et finem, eorumesse adeplionem, ex iis constat, qua de zedi- 
ficatore dixi, el de fabro. Id enim omne quod lit, scopus est 
ejus qui facit ; quem intuens, tamquam sagittas, ita suas 
actiones ad eum dirigit, eumque sibi finem proponit, ut 
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scopum attingat. Cum autem dicit, nec mali natura in 


Quod si quis sic, ut dixi, accipiat ratiocinationem; mi- 
nor propositio illis verbis continebitur, Quemadmodum sco- 
pus aberrandi caussa non ponitur : (hoc enim significat , 
Malum esse aberrationem a scopo :) tum, praetermissa ma- 
jore quze dicit, Quod ex proposito in mundo fiat , id non esse 
aberrationem a scopo, (adeptio cum sit ; ) subducetur conclu- 
sio : Ergo Malum ex proposito et secundum naturam non 
estin mundo. — Potest vero etiam ut connexum efferri hzec 
propositio , hoc modo : Si scopus aberrandi canssa non poni- 
tur, mali natura in mundo non exsistit. Nam si exsisteret, 
scopus esset facientis, quem intuens ageret. Sed scopus 
est, nt id fugiatur : fogiendum est enim malum. Quare 
non attingendi , sed aberrandi caussa poneretur. Si igitur 
scopus aberrandi ab eo caussa non ponitur, nec mali natura 
in mundo exsistit. 


[IN XXVII. ] Magnam efficaciam habet ista comparatio ejus 
qui permittit. alterum , cum eo qui se ipsum permittit ; 
itemque corporis cam animo. — Deterius est enim , a semet 


; ipso liedi, quam ab alio. Nam si gravius indiguamur, cum 


EiUrko u30)3«v Duc oaivousy Oz ouv Bia | 





ledimur ab amicis, quam cum ab aliis; partim ob cogitatio, 
nem familiaritatis, partim quod priler exspectationem id no- 
bis accidit ; multo adsurdius erit, a semet ipso kedi. Si cor- 
poris lesionem iegre ferimus ; multo molestius ferendze erant 
animilesiones. Jam, si nostri arbitrii non est , an alius ali- 
quis corpus nostrum cuivis obvio perrmillat nec ne ; hoc vero 
in nobis silum est, an permittamus nec ne primo cuique 
animum nostrum, ut, si ille convicium aut contume- 
liam fecerit, hic perturbetur et confundatur : utrum- 
que pudendum est, et id zegre ferre quod neque in nostra 
potestate, neque nostrum malum est; et malum nostrum 
admittere, eum vitare ac propulsare licuisset. Recte vero 
non dixit, non succenses ea caussa. Succensemus enim 
et indignamur ob ea mala, quie. nobis alii faciunt : eorum 
vero nos pudet, qui in alios ipsi admittimus. Magis ve- 
ro erubescendum , si nos ipsos violamus : eoque magis, si 
id cavere nobis licuisset. — Erubescit autem is, qui turpitu- 
dinem suorum peccatorum, quie. ultro commisit , agnoscit. 
Quid vero turpius foret, quam non posse propositae eflica- 
cis comparationis hujus discrimina perspicere? 


[IN XXX.]O/fficia sunt quie fiunt secundum id quod con- 


| et sunt hae ejus justitia partes, qua omnem virtutem conti- 


net. Duobus enim modis Justitia dicitur: uno modo, qua- 
tenus ab aliis distinguitur virtutibus; altero modo, Quatenus 
omnes in se virtutes complectitur. Nam Justitia est, suum 
cuique tribuere. Quare et recta morum institutio, et di- 
sciplina civilis, in Ofliciis versantur : estque illa, animi 
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justitia, cuique parti animze officium suum proscribens : 
| haec , civitatis justitia, cuique parti civitatis suum pro cu- 
| jusque dignitate tribuens. Cum igitur superioribus priece. 
| ptis, qua et ipsa ad officia pertinent , auditorem erudierit*; 
hic ei nunc ipsam Artem tractandorum officiorum, eorum. 
que cum reperiendorum , tum prestandorum , tradit, Et, 
quie alii prolixis. voluminibus exposuerunt, quorum alii 
DE orici titulum fecere libris suis, alii (ut Nicolaus Da- 
j Iüscenus) DE EO QUOD IN AGENDO PULCRUM ET IIONESTUM EST; 
€a Epictelus paucis versibus luculente nervoseque, et ad 
commovendos animos perquam adcommodate , tradidit. 





Sunt autem officia, ut in summas quasdam partes dis- 
tribuas, alia, adversus homines, omninoque adversus nostri 


similes; alia , adversus prastantiores ; alia , adversus dete- 
riores ; alia etiam fortasse, adversus nos ipsos. Et horum 
quodlibet multa habet discrimina : quorum pra'cipua et ipse 
persequitur, ab officiis erga homines exorsus. Ac praeclare 
statim initio docet, quomodo reperienda sint officia : nec 
enim eadem tribuenda sunt patri et filio, civi et hospiti, bene 
merito el ei qui Leserit, alia denique aliis ; pro ratione rela- 
tionis, que cum quolibet intercedit. Alia enim ralio est 
adversus patrem, qui post. Deum ortus nostri auctor est , 
et totum cujus pars sumus, et benefactor noster : alia erga 
filium , cujus ipsi caussa sumus, et qui nostri quedam pars 
est. 

Sed, quidnam sit relatio (sive adfectio ea dicenda est , 
sive habitudo quiedam), considerare prius oportet , quam 
diversa ofliciorum genera persequamur. Est igitur rela- 
tio, ut generatim dicamus, mutuus quorumdam ordo et 
respectus inter se invicem : isque vel natura constitutus, 
vel sponte susceptus; similium, vel dissimilium : alius, 
conjungens ; alius, sejungens, eadem manente eorum deli- 
nitione quz suntin relatione. Est enim relatio velati me- 
dia inter ea quze sunt correlata, quie per ipsam illam rela- 
lionem mutuo sese allingunt, aut, rectius ut. dicam, 
alterum altero continetur ; ità quidem , ut quamvis alía sint 
atque diversa, lamen allerum maneat alterius : ex quo 
eliam mw/ua, el grece mposdiorAa (quasi diceres, duo 
quorum alterum alterius es!) nominantur. — Est aulem 
ordo naturalis , similes conjnngens, relatio fratrum. Quare 
alterum eorum, quie in hujusmodi relatione sunt, altero 
delinitur : nam frater, fratris est frater; et par, pari par; et 
cognatus, cognato cognatus; ef civis, civis sui est civis. 
Orilo vero sive relatio naturalis , similia sejungens , obtinet 
inter eos qui sibi invicem quoad genus alieni sunt. Nam et 
haec relatio naturalis est , et secandum similitudinem : quare 
etiam hzec cozrelata dicuntur quoad similitodinem; alienus 
enim,alienoestalienus. Estautem relatio sejungeus : nam 
alienum separat familias, cum cognatio conjungat. — Sed 
propter similitudinem , sive sejungens sit relatio , sive cen- 
jungens, eadem sunt officia ab utraque parte adversus alte- 
ram. Relatio naturalis dissimilia conjungens, est quae in« 
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SIMPLICII COMMENT. 


ter patrem et filium intercedit. 
naturalis, sed dissimilium : quia non alter per alterum defi- 
nitur, ut fit in fratribus. Ibi enim dicebamus, Frater, 
fratris est frater : hie vero, Pater, filii est pater; et, Filius, 
patris filius. Est igitur hiec relatio naturalis, dissimilia con- 
jungens : sed dissimilitudo ea est, quae est inter caussam, 
et id quod a caussa proficiscitur. 
naturalis dissimilia conjmngens ; ut oppositorum , cujusmodi 
est dextrum et sinistrum. - Nam ha:c cum dissimilia sint, 
necessitudinem quidem inter se quamdam habent, sed ra- 








(196—196.) 
Est enim conjunctio 


Est. vero et alia relatio 


lione loci contrarii. Denique est alia relatio naturalis dis- 
similia disjungens ; veluti, anno superiore , et hoc anno. Est 


enim et hiec relatio tempora discernens. 


-Relatio voluntate suscepla , et similium conjungens, est 
amicorum : dissimilium vero disjungens , inimicorum. Nam 


eL inimici comparantur inter se respectu voluntatis , qua si- 


miles sunt. Quare et alter per alterum definitur ; nam ini- 
micus est inimici inimicus , sicut amicus amici. Disjungens 
aulem est inimicorum relatio, sicut amicorum conjungens. 
Relatio voluntaria dissimilium conjungens, est docentis et 
et discentis ; ut caussze, et ejus quod oritur a caussa : item 
relatio vendentis et ementis ; sed hzec quidem , ut contrario- 
rum. Relatio voluntaria sejungens dissimilia, esl perse- 
quentis et fugientis : persequens enim fugientem persequi- 
tur; et conferuntur hi quoad. voluntatis habitum, in quo 
sunt dispares ; conferuntur autem ita, ut sejungantar col- 
lata. — Mariti autem et uxoris relatio media quodammodo 
esse videtur inter naturales et voluntarias, ut el utrarum- 
que particeps , et dissimilitudine definienda. Nam maritus, 
uxori est maritus; et uxor, mariti uxor. Mediam et vicini 
habent relationem , sed quie similitudine definiatur. Impe- 
rans vero et obediens partim naturale est; (imperat enim 
semper praestantius deteriori in universo :) partim volun- 
larium, cum pactione quadam diviles imperant, pauperes 
vero obtemperant : partim mixtum, cum publice decretum 
fuerit , ut imperent prudentiores. 


Cum igitur (ut paucis complectar) tot sint. relationes : 
quacumque harum cum aliquo conjuncti simus , ab ipsa re- 
lationis forma officivm adversus eum ducendum est et 
conservandum; sive id ille etiam conservet, sive non; in 
naturalibus officiis presertim. Nam voluntariam relationem 
etiam alter mala bonave voluntate dirimere potest; amici- 
tiam mala, inimicitias bona. Etenim voluntas eam relatio- 
nem constituit : naturalem vero non voluntas , sed natura. 
Quamobrem si amicus noster ob pravam voluntatem fit 
inimicus, solvit relationem nostram, nec jam ei debemus 
amiciti:e officia, qui amicus esse deslitit , et inimicus esse 
voluit. Verum si pater improba voluntate fuerit, patris 
relationem non solvit voluntas : ea enim na£ura est con- 
stituta, non voluntate; et talis est rela!io ad patrem, 
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non ad bonum utique patrem. — Etsi igitur malus fuerit 
pater, tamen officia quz» patri debentur, ei priestanda sunt^ 

Omnibus itaque modis observandus es! pater, curan- 
dusque ; ut et vitze nostra: post Deum auctor; et quod ejus 
cura et caritate educati huc usque processimus; denique cu- 
ra parentibus , ut quam ab illis mutuam acceperimus , gratis 
animis et cum firnore reddenda est; eorumque mandata 
alacriter exsequenda omnia, iis exceptis quae animi vitia 
provocant. Hc enim citra eorum offensam, quantum 
fieri potest, recusanda sunt, ut quee patri animorum dis- 
pliceat : caeteris vero rebus omnibus cedendum illis est , tam 
externis rebus, quam ipso corpore. Nam si fortuitis domi- 
nis, qui argento numerato servos emerunt, et corpora et 
peculia servorum parent; quanto magis parebunt eadem 
illis, qui naturales ortus nostri auctores fuerunt? Quare et 
verbera patrum equioribus animis ferenda sunt filiis, 
quam servis dominorum : multoque magis convicium aut 
contumelia. ltaque veteres Romanorum leges , tum excel- 
lentia naturze considerata, tum laboribus, quos filiorum 
caussa parentes suscipiunt, expensis ; tum eo etiam consilio, 
ut liberos quovis modo patriae potestati subjicerent , ac fretze 
(puto) naturali parentum erga liheros pietate; et vendendi 
illos, si vellent, potestatem dedere parentibus, et impune 
occidendi. His vero antiquiores ita veneratze sunt parentes, 
ut deos etiam adpellare eos non dubitarint : et divinam ex- 
cellentiam reveriti , fratres patrum nominarunt 6&síoo; (quod. 
el divinos significat et pafrueles), quo demoustrarent, 
quam rationem parentum adversus liberos esse existima- 
rent. Sunt autem officia adversus parentes , maxime qui- 
dem ob hoc ipsum, quod ita rectum est, prastanda; ut 
ea ratione voluntatem nostram natura consenfaneam con- 
servemus : tum vero etiam divinze vindicte ratio habenda 
est, quod consentaneum est, fore ut tales liberorum erga 
nos animos experiamur, quales nos ipsos adversus paren- 
tes nostros preebuerimus. 


Quod si frater te leserit , tu adversus fratrem naturalem 
relationis ordinem conserva, et pactionem universitate re- 
rum teste et arbitra initam , que tibi hos , non alios paren- 
tes, fratres, atque cognatos destinavit. Illud etiam consi- 
dera, ut ille te vel aeque vel inique tractet, non esse penes 
fe : tuum vero munus penes (e esse. Quare non esse respi- 
ciendum, quomodo is te utatur ; sed quid tu facias, ut naturze 
congruenter vivas. — Cujus enim rei tu dominus es, eam 
cura ut pro tui officii ratione exsequare. In eo enim et de- 
trimentum tuum, et emolumentum situm est. — Nam ille 
quidem utcumque se gesserit, e non l«edet, si utilitatem et 
damnum inte ipso quzsieris. — Sin ista in externis rebus 
collocaris , id damnum non frater, sed /u ipse tibi dederis. 
Denique etiam considera , si lenitate et caritate tua fratrem 
| amicum etiam tibi feceris; binas relationes permixtas mira- 

bilem effecturas esse conjunctionem. 


F 
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Xoveystoe- 


(201—203. 


Oflicia porro erga bonarum artium doctores eadem sunt , 
quie erga parentes, ac fortasse cum aliquo cumulo : quod 
hi educatores et curatores non corporis nostri, sed nostri 
ipsorum sunt : idque nec naturali necessitate, ut parentes 
tum apud brutas animantes, tum apud homines, sed bona 
voluntate, divinam bonitatem imilante; qua» animas in 
hunc sublunarem mundum delapsas, eo unde venerunt, 
reducere conatur. — Mlud etiam praeterea praecipuum habent 
oflicia adversus magistros, quod omnibus eorum praeceptis, 
tamquam divinis edictis, absque tergiversatione est obtem- 
perandum. Earum enim rerum doctor, quae secundum na- 
luram nobis conveniunt , nihil procipiet , nísi quod ad hunc 
finem referatur. Si vero ipsi parentes nostri simul bonarum 
etiam artium doctores nobis fuerint : tum binis his relatio- 
nibus conjunctis, eliam oflicia utrique debita praestanda 
erunt, ipsique ut divina quaedam imago adorandi, quod et 
ut essemus , et ut bene essemus, hi non secus ae Deus au- 
ctores fuerint. 


Jam amicitize officia, quie et honorabilia, et utilia sunt, 
quam brevissime pereurramus. In his primum est, amicorum 
delectus : alterum, tractatio , eL optima tractione conservatio 
amicorum, unde universum amicitie bonum exsistit. Ac 
delectus quidem agendus est, morum similitudine conside. 
rala. Dissimilia enim non facile in amicitiam coalescunt , 
quamvis utraque bona esse videantur. Mores enim tardiores et 
stabiliores,, non conveniunt cum agilioribus et fervidioribus. 
Deinde videndum, quo pacto prioribus suis amicis usus sit 
is, cujus amicitiam expetimus. Tertium est, ac potius et 
primum et medium et ultimum, utrum brutis cupiditatibus 
pareat, an utcumque in eo ratio dominetur. Huic conse- 
quens est , ut adpetitiones spectentur, utrum hz ad res ho- 
nestas et probatas bonis viris ferantur, an vero ad jucundas 
et fo»das,, et vili hominum vulgo placitas ; preterea, num 
moderata tractabilesque sint adpetitiones eorum et decli- 
nationes, reclieque rationi facile pareant; an vehementes 
et effrenes, et ad id quod ipsis solis placet arripiendum 
semper incitatze? Tales enim, omnia suo arbitratu cogere 
nitentes, non sunt idonei ad amicitie conjunctionem. — At- 
que ea etiam ingenia , qua» summum bonum in rebus exter. 
nis collocant , ut in opibus , aut corporibus, aut civili aucto- 
ritate et gloria, ne ipsa quidem apta sunt ad amicitiam. Nam 
cum hie res dividi possint, qui ea vehementius adpetit, 
plus capit , et minus relinquit utique, ut amicus paria non 
oblineat. Ac in pecunia et corporibus id quidem clarum 

j est. Sed et gloriola: captator, unus scilicet vult florere glo- 
ri. Animi vero bona, quie indivisa ii habent penes quos 
sunt , ut virtutes, ul scienti , si aller eorum sit particeps , 
in altero idcirco non minuuntur, sed augentur etiam. Simul 
enim excitantur et inflammantur hiec in animis eruditorum 
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et bonorum virorum et aliis communicata multiplicantur, 
el velut silicis et chalybis attritu lux una veritatis et ho« 
nest; vitae inde emicat. — Praeterea amici in verum bonum 
intenti, et ad rectae rationis normam res suas dirigentes , 
una regula utuntur dijudicandee utilitatis : nam utriusque et 
bonum commune est, et una recta ratio. Cum igitur in 
amicorum animis regula sit communis, qui ulilia et noxia 
dijudicet, itemque jucunda et molesta ; conjungi eos ínter 
Sese est necesse , omnemque dissensionem et tumultum tolli 


e medio. Sin una communi regula rectze rationis non usi 
ambo fuerint , divelli eos est necesse. 


Ac delectus quidem amicorum est talis. Tractatio au- 
lem et. conservatio, uno verbo ut dicam, id quod rectum 
est, tenebit, si sic utamur amicis, ut eos uti nobis volu- 
mus. Ac beneficia quidem, quie a nobis in illos profici- 
scuntur, extenuanda semper sunt cogitatione nostra : con- 
lraque amplificanda, quze in nos illi contulerint. In deli- 
ctis autem contrarium faciendum ; illorumque extenuanda 
sunt; nostra ut majora improbanda. Proprium vero nihil 
existimandam est, quin idem magis etiam ad amicos no- 
stros pertineat : et principatu libenter illis est cedendum, 
quasi nobis ipsis cederemus ; siquidem amicus, veteri pro- 
verbio, alter ipse est. Quia vero fieri non potest, quin 
homines aliquando. delinquamus, et alii alios offendamus ; 
amiciti institutum totis viribus est tuendum, delictum- 
que leniter castigandum, ut vere aureo illi precepto pa- 
reatur, 


Crimen ob exiguum tibl amicus ne fuat hostis : 


et reditus in gratiam firmus et fidelis tam verbis quam re 
ipsa declarandus; ne peccati conscientia ei, qui peccavit, 
de reliquo suspectam faciat amicitiam, non credenti eum 
qui offensus sit, eamdem retinere voluntatem. Illud vero 
etiam perspicuum est, non amico tantum, sed et ejus ne- 
cessariis benevolentiam et officia praestanda esse, ut illos 
non minus nobiscum, quam cum ipso, conjunctos esse pu- 
temus. Nec absens minus, ac potins magis est curandus , 
quam praesens : quod mihi de meo quodam amico constat. 
Ut autem paucis complectar : si verus delectus actus fuerit , 
et quasi fundamenta amicitiz rite fuerint jacta; jam ipse 
ille cordatus amor eam ad convenientem usum perducit , et 
amicitize officia facile perdocel. Ultro enim dehine amieus 
sic amicum tractans, ut se ipsum, omni fungetur oflicio. 


Quantum vero in amicitia insit boni , et quot ea bonorum 
sil caussa, prolixam id quidem desiderat commemoralio- 
em, sed tamen pauca dicantnr quze in promtu sunt. Ac 
primum , uterque amicus duos habebit animos , totidemque 
corpora : nec dubium, quin externa eliam quae dicuntur 
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| bona, sint communia. Quod si plures tales amici fuerint , 

unusquisque multis angetur et animis et corporibus et for- 
lunis. lgitur et in rerum naturae inquisitione magna lux 
veritatis ita conjunctis animis illucescit : et in virtutis usu, 
si, quie in singulis excellunt, ea in commune conferantur 
et conjunctim exerceantur, una quaedam integra et perfecta 
virtus, cum publice omnibus , tum separatim singulis , fa- 
cile contingit ; quae etiam a superis illustretur, ob perfectio- 
nem. Eruntque consilia , a pluribus talibus inita, tutiora, et 
incepta certiorem successum liabebunt , prudentiae simul et 
virium cumulo accedente. Jam peregre profectus amicus 
suis per amicum praesentem adest : nec vivens tantum, 
sed et moriens bono animo eril, quasi apud illos manens, 
Quanta vero in hac re suavitas inest: Quid enim jucundius 
amici conspectu, sermone, actionibus? Fides vero, atque 
fiducia, nec ob cognationem tanta esse potest , nec ob prin- 
cipatum, nec ob pecunize magnitudinem, quanta propter 
sinceros amicos. Alexander certe, interrogatus ubi the- 
sauros suos haberet, amicos suos fertur monstrasse. Est 
vero et paedagogus optimus, amicus. Nam a nemine quis- 
quam ob delictum minore cum offensa, quam ab amico, 
arguitur : neque veremur quenquam sic, neglecto officio 
aliquo, ut amicum. Res hetas et secundas auget amici 
przesentia ; curas et sollicitudines nemo seque, ac amicus, 
levat et consolatur. Est veroetiam ad optimum hominum 
usum certissima exercitatio , amicitia. Nam et princeps 
locus amico libenter conceditur, et ejus delictis facile igno- 
scitur; et, quie sentias, citra fucum et vere amico dixeris. 
Tum pro acceptis beneficiis et benevolentia gratiam alacri- 
ter animo referre studeas : nec humanitas et bonitas erga 
quemquam pari hilaritate , atque adversus amicum exerce- 
Nec periculi socius seque promtus, vel cum periculo 
capitis, atque amicus, reperietur. Quod si exercitum ex 
amicis conscribere liceret ; multo pauciores hi facile plures 
hostes profligarent. Si quis ergo se erga amicos hisce re- 
bus solerter exercuerit , et ob amicitize caritatem citra mo- 
lestiam consuefecerit ; facile , cam tempus postularit , iisdem 
rebus adversus alios etiam homines utetur, pro officii sui 
ratione. Est vero et illud animadversione dignum , amici- 
tiam naturalibus etiam relationibus addere hilaritatem , ca- 
ritatem , et preestandi officii alacritatem. Nam et fratres, 
et liberi, et maritus , et uxor, nisi amici inter sese fuerint , 
quamvis, Epicteto obtemperantes, naturali relationi tri- 
buerint quod convenit, tamen id nec alacriter, nec hilari- 
ter, nec ultro denique, sed veluti coacti facient, tamquam 
necessarium aliquod et urgens munus obituri; non autem 
Vaetantes suis factis , nec eas res ut praecipua bona amplexi , 
sed ideo adgressi, ne officio suo defuisse videantur. Ut 
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autem amicitize relatio tantam vim habeat, illud in caussa 
est, quod consilio et voluntate suscepta est. Nam quae a* 
voluntate non pendent , ea naturali relatione sunt devincta : 
qua vero consilio et voluntate suscepta, ea ob id ipsum 
arctiore vinculo adstricta sunt, quod rationis et voluntatis 
facultas animali natura superior est, et ad Unum illud, 
quod omia unit, propius accedit. 


Etsi autem magna sunt et admirabilia bona hzc amici- 
lim, quie exposuimus; pleraque tamen humana sunt. 
Quod vero in ea maximum est , maximeque divinum, igno- 
ratur; quod sincera amicitia, mentes amicorum in unum , 
contrahens, optima meditatio est conjunctionis cum Deo. 
Neque enim fieri potest, ut ad geniorum et Dei conjunctio- 
nem perveniatur, nisi ea quze est inter cognatos animos an- 
lecesserit. Recte igitur Pythagorei prz aliis virtutibus 
amicitiam coluerunt, eamque vinculum omnium virtutum 
esse pronuntiarunt. — Nam si vel una quievis abfuerit. vir- 
tus, adesse recusat amicitia. Quis enim injustus, aut in- 
temperans , aut ignavus , aut magis etiam vecors , boni quod 
est in amicitia capax esse queat? Debet igitur, qui amicus 
esse vult, semet ipsum repurgare , quantum fieri potest, & 
brutis adfectibus, ac tum sui simile quaerere; idque inven- 
tum amplecti, quasi dimidio sui reperto, secundum Ari- 
stophanis fabulam. Atque haec quidem amicitize desiderio 
tributa sint, quam vel in przeceptis cernere optabile est, 
propemodum penitus e vita mortalium nostra ztate pro- 
lligatam. 


Sed eo redeundum est , unde discessimus , et reliquze re- 
lationes persequendze, quarum meminit Epicletus. Cum 
enim ex relationum discrimine officiorum discrimen repe- 
riendum esse dixisset : Sic, inquit, e£ a relatione civis, 
officium erga illum est reperiendum. | Est autem quaedam 
ea quoque cognatio. Nam si communis mater est civitas, 
et patrem simul ac matrem representa, ex quo et Patria 
nominata est ; ea ratione quasi fratres quosdam esse cives, 
constat. Estet illud in promtu, inter omnes germanos ci- 
ves (de inquilinis enim non loquor), etsi longinquam, ali- 
quam tamen cognationem intercedere. Sed sufficit etiam 
illa nature et ingenii cognatio , quae inter cives deprehendi- 
lur. Magna est enim ingeniorum similitudo , non in lisdem 
modo civitatibus , sed etiam nationibus iisdem. — Cives igi- 
tur sic tractandi sunt, ut cognati : et cum morum rectze 
institutionis apud eos, pro virili, cura habenda; (quo et is 
fructus capiatur, ut apud bonos viros habites;) tum ne re- 
rum necessariarum inopia laborent, utque diflicilibus in 
lemporibus eis succurras : denique pupillis atque viduis 
parentis loco esse debes. — Potest enim alius pecunia, alius 
pro auctoritate magistratus, alius per amicos, alius bono 
consilio , alius opera corporis , alius denique, nt caetera de- 
ficiant omnia, animi saltem propensione et commiseratione , 
civi suo subvenire. 

Civis autem , si simul vicinus fuerit, aliquanto arctiore 
devincitur necessitudinis vinculo. Ut enim urbem eamdem, 
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m0 8b meaóvzoc , x&v vixiivess vUgiaty ol Ux adzov 
czpxttGreat, xat vois gpoviuuast sf Uc xaxvamimtoustv, 
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SIMPLICII COMMENT. 
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et familiam eamdem , non temere neque fortuito consequi- 
mur : sic etiam eumdem urbis locum communi quadam ra- 
lione sortimur. Major igitur benevolentia et familiaritas 
vicino debetur quam civi : quzeque de cive dicta sunt , ube- 
rius et cumulatius in vicino servanda, eique el communi- 
canda et accepta referenda quae possunt omnia : rebus vici- 
norum secundis gratulandum; adversis ingemiscendum ; 
iwgrotantes, lanquam familiares , curandi : in negotiis eo- 
rum cum aliis palam ostendendum, nos vicini canssam, 
justa si fuerit , pro virili defensuros : denique turpe liaben- 
dum et erubescendum est , vicinum ea in re ab aliis adju- 
tum fuisse, qua adjuvari a nobis potuisset. 

Est vero etiam relatio quasdam adversus peregrinos, qui 
ad nos veniunt , ab hospitum curatore Deo conciliata. Est 
igitur et his officium tribuendum, cum ob curatorem eorum 
Deum, tum propter incrementum humanitatis nostrae , quae 
non solius necessitudinis et cognationis rationem habere, 
sed ad universum hominum genus porrigi debel : tum 
vero , ut et nos cum fiducia supplicare possimus Hospitali 
Deo, divinaque providentia et ipsi ea consequamur, quz 
hospitibus tribuimus.  Tenendum est enim, quemque suam 
rectam voluntatem et bonas actiones mutuare Deo ; easdem- 
que magna eum misura, et majore cum gratia quam homi- 
nes solent, ab eo rependi. Nullo autom modo violandus 
est hospes : sed et , si ab aliis violetur, summa vj defenden- 
dus. Eum enim ope humana destitatum , curator hospitim 
Deus magis et miseratur ef ulciscitur. Est etin eo nego- 
lio, cujus conficiendi caussa venit, adjuvandus ab eo qui 
potest; et victus egenti prebendus pro facultatibus : et in 
morbo juvandus est hospes, quantum licet; et quo tutus 
ad suos redeat, quoad possis, providendum. 


Atque etiam ruilitis officium, inquit, ex relatione erga 
imperatorem est reperiendum. | Convenit autem et jubenti 
statim parere , ob subitas bellicze rei conversiones : et for- 
liter pugnare cum jusserit imperator, quasi in ipso posita 
sit victoria exercitus : et pro ejus salute discrimen capitis 
adire; quod uno milite czso parum in bello ei parti , cujus 
est miles, nocetur; duce autem interfecto, vel victores ejus 
milites statim et animis concidunt , et non secus atque oves 
pastore carentes, lupis invadentibus alii alio diffugiunt, ut 
non castra tantum, sed ipsa etiam patria, duce in bello ezeso 
periclitetur. Idque declarant ea qui Cyri mortem, ut 
à Xenophonte scribitur in libro de expeditione principis 
illius, consecuta sunt. 


Denique etiam populi cum principibus civitatis quamdaar 
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váe iaz( cts xÓv. dgyouévoy ay£ats, xai xafxovea sk | esse relationem , perspicuum est, et officia illi relationi 
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dolens viue Buooxougévinv cOv Bev, xa wet ut 
ouévre ct, uojee ivxaoóone tois alciou. — "oco 5i 
olx. &y cyolnusv, el po, vo derafov xad xaxov fiiv iv 
«oie à! fiiv Ureoüpaev, (va dv voUrow, và ópltets Eyo- 


congruentia. Legitimis autem el germanis principibus pa- : 


rere in omnibus. populus debet, et alacriter obtemperare; 
et venerari eos , ut qui proxime et secundum Deum maxima 
in rempublicam beneficia conferant. Veri enim principes 
curationis sua? munus ab animo auspicantur, et omnes ho- 
minis partes sua cura complectuntur. Et, quod de medicis 
dixit Hippocrates, id uberius etiam in eis, qui civitatibus 
praesunt , videre licet : nam, ob alienos casus , privatis non 
quidem doloribus adficiuntur, si Epicteto pareant ; sed ta- 
men curas et labores subeunt , rem familiarem negligunt, 
occupationibus detinentur, quibus et a sui et rerum melio- 
rum cura abstrabuntur. Neque vero magistratibus obsequi 
tantum, sed et operam qui. possunt navare debent; atque 
existimare, in iis niti salutem civitatis. Sin autem verbo 
tantum principes fuerint, et magistratus officia negligant ; 
improbandi illi quidem erunt, ut sunt improbi; sed quod 
magistratui convenit , eis praestandum , ut et. primas eis de- 
feramus, et his in rebus pareamus, quibus animus non lze- 
ditur. Sed ad reliqua Epicteti capita convertatur oratio, 
oportet, ne cum praeceptorum éjus. declarationem mihi pro- 
posuerim, imprudens de officiorum ratione verbosius gar- 
riam. i 

[IN XXXI.] Expositis officiis adversus nostri similes, hoc 
est homines; nunc ad przestantiores nobis transit. Est enim a 
proximis inchoandum , et sic ad superiora, in ofliciis etiam , 
adscendendum. Enimvero haec quoque ex. relatione repe- 
rit, quie nobis est cum illis, tamquam primis caussis et 
excellentibus. Cum autem tales sint, obscurum non est, 
nihil eos nostris rebus indigere. Quare oflicia nostra ad- 
versus illos eo spectant, ut nos illis conciliemus atque sub- 
jiciamus. In hoc enim inest conservatio relationis et na- 
turalis ordinis, qui rebus creatis intercedit cum primis et 
eximiis caussis. Honorandi sunt igitur, et pie colendi, et 
his quae ab eis administrantur obsequendum , libenterque 
illis cedendum , et in iis adquiescendum , u/ que et optimo 
consilio, el summa providentia administrenfur. — Ista 
vero tum nobis contingent, cum et cognilio nostra vera 
fuerit, el vila natura convenienter instiluta. — Rec/e autem 
de iis sentiemus, si judicaverimus, el esse eos primas re- 
rum caussas, et res condilaS gubernare, et consulere uni- 
versis, eaque recte et juste administrare. (Sive quis enim 
deos esse non censet; sive cum sint, non consulere rebus 
humanis ; sive cum et sint, et rebus humanis consulant , id 
tamen et injuste et imprudenter facere opinatur : is neque 
colet et venerabitur eos, neque illorum administrationi ob- 
sequetur ac parebit , ut ab optimo consilio profecr.) Vita 
autem naturae convenienter instituetur, si adquiescamus in 
eis quie fiunt, utpote optimo consilio administratis, nec 
reprehendamus quidquam, neque auctores accusemus, 
Hoc autem non consequemur, nisi bonum et malum nostrum 
in rebus nostri juris quzeramus, ut in his et adpetitiones 
nostra et. declinaliones versentur, utque numquam adpe- 
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SIMPLICII COMMENT. 
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tendo frustremur, numquam incidamus in id quod declina- 
mus. Sienim res externas ut bonas adpetimus, el quas- 
damearum ut malas aversamur : sapeet frustrari desideriis, 
et in ea quar fugias incidere necesse erit. Cum autem iis 
frustramur quie desideramus, et in ea quae fugimus incidi- 
mus; fieri non potest quin culpemus et oderimus auctores 
harum rerum; aut eos , qui , cum possent , eas non avertant , 
sed accidere patiantur. — Ommes enim animantes, for- 
tasse vero naturze omnes, bonum adpetunt, eademque ra- 
lione mala secundum naturam declinant : eoque nocentia. 
qua aut sunt aut esse videntur, eorumque caussas, aver- 
santur ; utilia vero similiter, sive vera, sive falsa, eorum- 
que caussas amplectuntur et perseguunfur, et ut 
admirantur. Nullo igitur modo fieri potest , 

noceri sibi putat, eo delectelur quod nocere videatur : 
sicut fieri nequit, ut ipso damnogaudeamus. | Sic enim 
quisque adversus dantem damnum adfectus est , ut adversus 
ipsum damnum. Damnum autem malum est : malum vero 
fugiendum, et odio dignum; sicut bonum optabile , et am- 
plectendum. 


Eum autem, qui rei alicujus quzv mala habetur, caussa 
putatur, odium et convicia vitare non posse; ex eo statim 
constat , quod nec naturalis necessitudo et conjunctio satis 
virium habet ad odium eorum profligandum, qui nos aut 
bonis quae habentur privant, aut in ea quae mala videntur 
conjiciunt. Nam propterea et pater invisus a filio con- 
viciis adficitur, si bona que videntur filio neget , aut 
quod malum habetur inlligat, sive id verberando fiat, sive 
ad continentiam adsuefaciendo. — Nam et Polynicem et 
Eteoclem, CEdipodis filios , hoc, quamvis fratres, ad duel- 
lum et caedem mutuam adegit, quod imperium bonum ju- 
dicabant, et aller eo se ab allero spoliari putabat. Item 
agricola, si post sationem non pluit, aut aliquando plus pluit, 
aut aliquid aliud quod malum ant bonum habetur fit, aut non 
fit; auctores aut impiis verbis lacessit , aut certe cogitatione. 
Nautc quoque moleste ferunt, cum ventus eis secundus non 
spirat, quamvis &epe eodem tempore alius austro, alius 
aquilone egeat : neque cogitant, fieri non posse ut simul 
contrarii spirent ; sed tantum auctori ventorum succensent , 
quod secundum non habeant, aut contrarium experiantur. 
Mercatores , cum emunt , frequentiam venditorum esse vo- 
lunt; cum vendunt, paucitatem : et, utrum horum factum 
non fuerit, indignantur, et gubernatores universitatis hujus 
accusant. Qui wxores , qui liberos, qui denique carissima 
quieque amittunt, ut frustrati iis quze adpetunt, et in ea pro- 
lapsi qu: declinant, gubernatores accusant. Qui enim id, 
quod bonum habetur, pribent , eos et colere et venerari, 
ipsa natura jubente, solemus. Nam utilitatis acceptae re- 
spectus continuo venerationem excitat adversus eos qui uti- 
litatem preebent ; sicul damni accepti cogitatio excitat odium 
et aversationem auctorum. Quare, qui operam dat , ut, 
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sunt. 
cultam auctoribus eorum tribuit. 
desiderat, easque declinat ; nisi voluntati sue obsequentes 
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quemadmodum decet, adpetat et declinet, nec ad externa 
porrigit adpetitum et declinationem ; £s eadem opera et pie- 


tati datoperam. Semper enim ea, qua desiderat , adipi. 
scitur ; nec in ea incidit quie declinat; quia hzec penes nos 
Adquiescit igitur in iis quze fiunt, et convenientem 
Qui autem res externas 


habuerit et hominum voluntates, et divitias et pauperta- 
tem, et prosperam valetudinem et morbum , et vitam et 
mortem, et victorias et clades , atque etiam ventos, et plu- 
vias , et grandinem , et omnia quie in sublimi fiunt , et fatum 
universum; quoniam in ista adpelitiónes et declinationes 
suas convertiL, necessario multis adpetitionibus frustratur, 
et in multa adversa incidit. Proinde etiam indignatur uti- 
que, et eulpat auctores, et vitam agit cum molestam et 
zerumnosam , tum irreligiosam et impiam adversus Deum, 
ut omnibus modis fiat infelix. 


Postquam pietatis adversus Deum precipuas caussas ^ 
tradidit; nempe, si certam de eo scientiam habeamus , at- 
que ultro pareamus cedamusque administrationi ejus , et 
his quie ab ipso geruntur adquiescamus , ut quae ab optimo 
consilio proficiscantur ; et postquam demonstravit, non posse 
lioc eos facere, qui bonum et malum in voluntate nostra 
non collocent, sed in rebus externis; ordine subjungit ho- 
nores , qui per res externas Deo tribuuntur : quorum legiti- 
mos et usu receptos Deus utique hominibus ostendit, ut 
historize declarant, quo et nos per eos necessitadine cum 
ipso conjungamur, et externae res, per oblationes fruendo 
illustratione divina, et uberes nascantur, et nostris usibus 
adcommodaUe. Ut enim animum, cujus is auctor est , ei 
dedicamus et consecramus , repurgando illum, cum vera 
de illo cogitatione, tum vita naturze consentanea : sic post 
animum corpus etiam ab ipso datum decet ei consecrari. a 
maculis tam conspicuis quam latentibus repurgatum. — Aui- 
mus autetn his quas dixi rationibus repurgatus , repurgato 
instrumento , et vestimentis eliam quam purissimis indulto, 
externarum quoque rerum, quas Deus dederit, primitias 
offerto. Nam jus fasque postulat , iis offerri primitias , qui 
dederunt ; non quod his egeat Deus ; (neque enim probitate 
nostra eget, neque rectis de se opinionibus ;) sed nos per 
hac, cum pro conveniente ipsis mensura ad recipiendam 
illustrationem divinam idonea facta sunt, Deum suscipimus, 
quisquis dignus est. Sic externe res etiam, pura mente 
modoque conveniente oblatae ac dedicate , fiunt et ipsae il- 
lustrationis divinze participes, ita ut divinas quoque vires 
exserant. Nam eLepilepsia se quispiam horum communi- 
catione liberatum professus est : per talia sacra etiam gran- 
dines swpe et maris fluctus sedati sunt. Et qui ea sancte 
ollerunt, ipsi quoque per communicationem, quam cum 
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1 illis habent, divinze fiunt illustrationis participes; praeter- 
; quam quod justi et grati animi officio funguntur, cum divi- 
| norum donorum primitias his , qui ea dederunt » offerunt at- 

que conaecrant. Per exiguas vero istas primitias, totum 
| genus, ut. dixi, Deo consecratur dedicaturque, et conve- 
nientis opis divinze fit particeps. 





Hcc vero, inquit, patrio ritu fieri debent a singulis. 

| Nam Deus simul ubique prowsto est semper, cum omnibus 

| suis divinis viribus, Cum antem multa sint a Deo produ- 

| cta, nos, qui una distincta specie constemus humana, et 
ex humano genere unum genus vilae nunc, et unam «etatis 

| degendic rationem definitam habeamus, et in exigua parte 
universi et terrae adeo ipsius collocati simus; alius alio Dei 
beneficio fruimur, aliisque locis et temporibusaliter. Vides 
enim, cum aliis dies est, aliis esse noctem ; cum alibi hiems, 
alibi zstatem; hic alias nasci et stirpes et animantes, in 
aliis locis alias : cum et terra, et qui in ea sunt, divina 
beneficia diversis percipiant modis. Singuli igitur, partim 
divina patefactione , partim experientia edocti , diversis ut 
locis et vitz generibus, sic etiam temporibus et modis, vi- 
etimarum et oblationum varietate, numen placanL.— Et cam 
divina festa ex Dei voluntate celebrantur, statis diebus effi- 
cacia divinae illustrationis conspicitur : quod. aliis diebus 
nullo modo fit. Nam et iegroti curantur, et utilia quzedam 
tunc pradicuntur. Tantam vim habet ad. conjunctionem 
cum Deo nobis conciliandam cum temporum discrimen, ^ 
tum locorum et dictorum , factorumque et oblationum apta 
adcommodatio. 

Jubet autem omnia , quie ad divinum cultum pertineant, 
et pure facere, el non sordide. Nam ab impuro pura at- 
tingi nefas est : purumque et sincerum, sí quid ei adulteri- 
num admisceatur, eo pollui solet. — Neque igitur sordide 
quidquam faciendum ; (nam, quod émwópzzam, id de sor- 
dibus , quie humi sunt, trahit aliquid ; ) neque negligen!cr 
in his versandum, ut per ignaviam aliquid facta necessarium 
aut pretermittamus, aut. confundamus, aut. permutemus. 
Sicut enim, si elementa sermoni subtrahas aut immutes, non 
manet eadem forma sermonis : sic etiam, divinorum operum 
et sermonum si quid aut deest, aut immutatum est, aut per- 
turbatum, illustratio divina tollitur : et eorum quz gerun- 
tur vim evanidam reddit ejus, qui illa gerit , socordia ; sicut 
àd complementum et perfectionem aliarum rerum plurimum 
valet intenta alacritas, cum scientia conjuncta. — Qui vero 
se in Dei cultu negligentem et. socordem preebet, qua in re 
sit ad oflicium fungendum excitatus? At neque irreligiose, 

' inquil, est accedendum : hoc est absque veneralione. 
Quanto enim religiosiores et sanctiores res divinze haben- 
tur; tanto magis ut talia attingimus, Nam et ipsi nos 
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cultui numinis , quoad fieri potest , submittentes, hoe ipso 
veluti grandescimus, Cum autem dixissel, non esse ne- 
Bligenter faciendum; veritus videtur, ne quis dicere se 
putaret , etiam supra vires ista esse facienda. — [ Recte igi- 
lur adjecit, Neque supra vires.] Ubi enim modus esset 
optimus, nisi in rebus ad deos pertinentibus, qui omnia 
moderantur , optimisque terminis definiunt? Deinde nihil 
ieque divina continet. opera, atque si ín lis perennis aqua- 
litas conservetur; et, quoad ejus fieri potest, neque dicto, 
neque facto quidquam immutelur. Neque vero fieri po- 
lest, ut supra vires siepe facias, — Videntur autem ii qui ia 
sacris faciendis nimis profusi sunt, simul et Deum corru- 
ptela: condemnare , et ignorare queni usum ista ad honorem 
Deo habendum conferant, cum nonnisi primitige esse de- 
beant eorum quze divinitus acceperimus. 


Ego igitur mirabilem hunc virum secutus , pro virili hanc 
quoque parlem przeceptorum ejus declaravi. Sed quia ca- 
pitis hujus initio, tres de diis questiones compendio per- 
strinxit, quae ante omnem legum lationem morumque di- 
sciplinam cerle compertzeque habendae sunt , deos et esse , 
et providere, et bene. justeque administrare omnia ; 
nihil vetat ob importunos quosdam homines, demonstratio- 
nes subjicere questionibus. Natura enim quidem, non 
homines modo, sed et brute animantes, et stirpes, et la- 
pides, ea denique omnia quz sunt, pro suis quodque viri- 
bus, ad Deum respiciunt : homines vero przelerea à pa- 
rentibus etiam statim a pueris ad pietatem adsuefiunt, ct 
communes hominum sequuntaür notiones. Omnes enim 
homines, tam barbari quam Greci , cum infinito superiori 
tempore, tum nunc, quamvis alii aliis rationibus, Deum 
esse censent , Acrothoitis exceptis, quos narrat Theophra- 
stus , cum nullum colerent numen, subito universos a terra 
absorptos esse; et si quis forte alius unus atque. alter, ab 
omni ivo, talis fuisse perhibetur. Fit autem, ut. non- 
nulli , qnoniam absque demonstratione crediderunt, et quia 
bonos qui videntur viros interdum adversa fortuna uten* 
tes, improbos vero, felices vident, parum curent insitas a 
natura ipsa notiones , et locum faciant tragerdige dicendi , 


Deos non esse, dicere annon audeam , 
res improborum tam secundas intuens ? 


Rectum igitur fuerit, hos etiam, Epicteto obtemperantes , 
non in rebus externis, sed in nostra potestate sitis, bona 
et mala nostra collocare. — Sic enim neque cum bono viro 
umquam male agetur, neque ullus improbus erit beatus. 
Verumtamen etiam videamus, quo pacto per. demonstra- 
lionem firmari possint ill de Deo notiones, absque de- 
monstratione anticipatae. 

Est autem considerationis hujus initium inde faciendum, 
ut, quid Dei nomen significet, videamus. Sciendum igitur, 
inilio 0205; (quos Latini Deos vocant) a cursu et motus 
celeritate (5ctv enim currere siguilicat ) stellas nominatas 
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30 gdv. xoci qictv xoi mpoxípegt ytópeva., xal alzuv 
éxgisgévov Éyt, xal axorcóc óoptsqaévoc i vip srotoüvrt, 
xe xoci cy dxolou0(xv xal vá del lv abi àmo- 
xeAácar PmAov, Ürt cuvdyetut, c xavh qcw xal 
mpoxípestv, xai Ux mdvea vk mpowyouuévo, iv ci 
26 xdcguo tvdpava , pol x. raimoudsou, uni és Éxuys, 
qiveados, dXX xxth mponyounívue airías, — Ari don 
mponyouuévas aiíac elvat TOv qwoufwov. Kol si 
vacat elev alat, dvdyxr xai voítuv. dXÀac alziac 
lw) mponougévac, fux àv Exi cà dyévnsa Doe 
40 &x:p o)xért cov quouévoy dazlv, d))à Óvra cauta 
xupu»espov Aéyerat, évite Dvea, &ce dvo 
aoi, Éyovva «Av alvíuw ToU elvat , xat oüx. Foi. 
"Qoce 3 aü0unócruri dest và mp xal dyévtx 
alcux, 3 xosiecovca civ auos cdimov, x Bs eet mpotóov 

4t 5 Móyoc. 

*Ouolox, 8b xal àxb 77 xtvjreo dvabalvovrtc , và 
mpiyea xtvoüvea alex , 3 abvoxivrra cüpriooasv, 3, dx(- 
wmva. — "Tó yàp écspoxévizov, bg! éxépou vtvbc xivtlra 
zb Bb Éctpov «dUo, 3 xal abro bg! Éc£pou, xal voUro 

$6 dx! Éctigov" Bep Eaciv 8 Uvavov (oD3tv ko orc lcs 
' xivoüv Zazat, oUce xwou.evov , ul odoris dgyTis cris xt- 
voóene) 3j dvéspen, mpürcov Éztpoxivrizov G5 aücoxiwi|- 
«ov xwtietat, 2j Urb dxwrásov. — "AAA vo xavk mücav 
xlvraty dxivrtoy locnot pov xal roj[vunt , xat 1o 
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SIMPLICII COMMENT. 
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fuisse, quze in ccelo feruntur. Post autem ad incorporeas 
quoque naturas , et rerum caussas mente intelligendas , de- 
nique ad unicum omnium rerum principium et caussam, 
id nomen translatum ; ut significarel Principium rerum , et 
Caussam , mente comprehendendam , primam omnium at- 
que principem. Qua: enim fiunt, aut casu. atque fortuito 
fiunt omnia, aut ex antegressis caussis oriuntur. Enimvero 
quod casu et fortuito fil, neque caussam effectricem defi- 
uitam habet, neque finis propositus est alicui : etenim 
caussa efficiens non casu atque fortuito, sed ex proposito 
illud protulisset, et scopum illud sibi fecisset. Neque vero ea- 
rum rerum ortus, quae temere ac fortuito fiunt, certum ordi- 
nem et consecutionem perpetuam servat. Qu:e autem secun- 
dumnaturam el consilio geruntur, ea etiam ad certum finem 
releruntur. Agricola certe quidem et serit et plantat eo fine, 
ut aliquid nascatur : et animantium congressus procrealio- 
nem sobolis spectat : el certa series, certus ordoab initio ad 
linem usque proereationis servatur, aliis in initio, aliis me- 
dio, aliis in fine pari ordine consequentibus. — Nam, in 
plantis quidem, semen in terram conjectum , et irrigatum 
aqua, radices agit et germina primum , mox culmum pro- 
fert, aut ramos alil, caeteraque ordine usque ad fructum et 
maluritatem. In animalibus autem, semen menstruo san- 
guine perfusum extenditur, et informatur ut fatus fiat ; qui 
eo usque alitur et. perficitur, donec suo tempore in lucem 
edatur. Atque hic ortus ordo atque progressio perpetuo 
conservatur. Quod si igitur ea qure natura consilioque 
fiunt, et caussam definitam habent, el eorum auctor cer- 
ium sibi finem proponit, et progressione alque ordine 
eodem perpetuo res absolvuntur : utique colligitur, ea qu» 
natura consilioque fiunt, et omnino omnia quae primario 
quodam loco sunt in mundo, non casu ac temere: fieri, 
sed per canssas antecedentes. Oportet igitur, eorum, quar 
oriuntur, caussas esse antecedentes. — Qui si ipsze ortae 
sunt, necesse est harum rursus alias esse caussas priores; 
donec ad eas perventum fuerit, quae nullum habeant or- 
tum : quie non. jam sint ex eorum numero quz oriuntur, 
sed quie res subsistentes dicuntur rectius, cum omni pror- 
sus ortu careant, quippe quae caussam , cur sint, non ex- 
tra se, sed in semet ipsis habeant. Itaque primae caussz , 
ortusque expertes, aut. per se subsistunt, aut his etiam 
sunt prastantiores; ut in progressu orationis ostende- 
tur. 


Similiter vero, a motione adscendendo, primas moven- 
fes caussas inveniemus aut per se mobiles esse, aut immo- 
biles. Quod enim suo motu noncietur, ab alio quopiam cietur, 
atque id ipsum rursus ab alio : fitque sic progressio infinita , 
quam rerum natura respuit. Nihil enim ista ratione futurum 
est, quod vel moveat, vel moveatur, ni sit principium me- 
vens. Aut necesse est, id quod primum alieno cietur 
motu, ab eo cieri, quod vel per sese moveatur, vel quod «it 
immobile. At vero, quod abomni motu prorsus alienum est, 


361 — 364.) 


del Gmaócc Éyetw Éxdavot, xal u3, uecaódODaty ma- 
gígevau. — "Ava oUv, và aücoxivnzov elvat TO mpi- 
cw xtvdUv vk Éctpoxívrza.  "laUrz àí ivt cà wó- 
ava, xai güripópeva , xal aüfóusva., xal uatodueva, 
pxab xack moXcaTx uira6d)lovex, xol dm tÓmwY 
tl; vómouc qataÓalvovea. — Oíce qp «b qwópavov 
Ug Exucot (venta Buvazóv: lua)0a. vào tlvat pb o3 
qevícüae — oct cb nbi duevov óg' ÉavvoU  adierav 
mpoc xn yko aÜLevzi vb aütóutvov ojrt zb dÀ- 
10 Aotoügtvov ó9' ÍauroU d))owUszv Ümo dvavilac vàp 
Vuotóvrros dÀAowUcat xb à)Aotüusvov. — "AX odcs 
xavk vómow 0g ÍaucoS urva6d)Qev coparva ykp Óvra 
mdwra Tk xavk caórac xwoüptvx Te xwictis Ott- 
ylriaezat, uo, Duvdutya diva adroxivmtx, — Xpl oiv cà 
15 xpocey7, civ vtvou£vorv xai. Érspoxiviivov. afi , aà- 
coxivnex slvat, — Kal yo, el xav! Ex(vouxrv axatv, cà 
mávza , oboa.ó0cv d)XÀo0ev dptavro dv v0 xwrzbv, el 
Q3 imb oU abToxw(ou. Tó v& yàp dxivrrov ái 
yraócwe Éyet, xul cà Éccpoxivncov tiv «00 xtvouvtoc 
30 eptuaévet Góvauv. 
| AECBL xal nM, rào Ape elvmn Tk vàp cóv- 
[Jerz, ix vGw &mAGw cuvícrnxé' xal Tponytirat cj 
[góset và mE cow cuvüfzww.  "IBtputy 00v, xdcw- 
Ürw dwidvcec, xal dmà c6 mpocEgOw dpyóusvot, ix- 
25; spe, el Buvacóv cà auae. v dgy Tis Novo) mapalap.- 
Édwecat, xai rivui vowxUsm, olac Tàg dpyàe Tc 
mpüreac 6 Aiyoc ümíüeco 3| oíre aüüvmdcvaca, obct 
aüzoxÍwnca sivut Üóvaas caUva Tk xtvoUjueva Guj.a- 
5 vm. CTà yo aUcoxivrzov, 3j uper plv xiwoov, u£pet 
30 0» xwwoíutvov, Aéyecaui  abrox(vi rov: 3 Ow davró 
xtUv, xai Üg' ÍaxuroU xivodpavov. "AX &l ppt 
xit, xal pípst xtveivat, mpl toU xtvouvtoc £go 
md)tw ck abc dpecrzíov, móttgov aUcoxivazóv iovw, 
3 Ésípuüsw scvodurvoy xni xal al coro, 3, mr 
35 dettpov mrposeuaóu.i02, 3, aDxoxivmcov Umo(maóua0a co 
mpbxxov, (ae Boy. xtwcüv, xa 8Xov xtwoüusvov, — Tk ài 
&ürk xal mpi v0 aüíumoctdrou fwxéov. — Avdyxm 
qp zb mpürcov xxl xuplis aü0vxdovatov Xov bored 
vov tlvai, xxi OAow Ügurrdpvov,  "Tó 8à vowürov, 
 dusple sü0bc dvdxn, lio xai dàvigraTov. — Mtpi- 
exbw "rp xal Buiaeacóv Umdoyov, ob Sóvaat Ohov uo 
Éauci) igapudcrety, (x cb Xov elvat xtvoüv, xz Ülov 
zb aücb xtvoüpievov, 3| Ghov bpiaràv tiva, xal Giov 
Ügwrrdpavov, "AX oj2) ám elvat ck aüpara Dó- 
€t vara, dE Üroxtukévou ztvoc Ova , xal el2ouc , xal moÀ- 
X5 Tw cupmAmpoüvcwv aürb, ueyfüouc, cyduuatoc, 
y goouarcoc, xal cv vowdvov* &nep oUx lost mpurroupr: 
atv, , 302 paf Eetc cov mporroupyéiw siov £v bxoxet- 
pév cl dvtibóp c6. ueéyovit qwóusvat. — "Oxou 
plv yáp dewt mportóruma Tk ción, Écxtw arb vUro 
t Éxagcov Ónep. dol, xal ob Beixat «tvoc «oU uecéyovcos 
&vriBíos. — "Orou 8E u£ücE(c ieri db cOv mporozu- 
mua, Bet mkvcox, Xo elvat cb guecé£gov, dvclocov xab 
alzb Undzyov. 
^s eme 
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id sistit magis et compingit, et singulis rebus id vonfert , ut 
in eodem statu permaneant , nec immutentur. Necesse igitur 
est, per se mobile id esse, quod primum movet ea qui 
aliunde cientur. Ea vero sunt, quz oriuntur et occidunt, 
quie augentur et minuuntur, qui? mutantur qualitatibus , 
quae ex aliis locis in alia loca transeunt. Neque enim id quod 
oritur, oriri a se ipso potest : (sic enim esset , antequam 
esset : ) neque id quod augescit, a se ipso augetur, sed ac- 
cessione aliqua facta : neque quod fit aliud, a se ipso fit 
aliud; sed per qualitatem contrariam, quz ei inducitur. Ne- 
que, quod ad locum attinet , a se ipso quidquam movetur ; 
omnia enim, quze hoc genere motus moventur, corpora esse 
demonstrabitur; qua' non possunt esse per se mobilia. 
Oportet igitur, proximas iis, quae oriuntur et aliunde mo- 
ventur, caussas per se esse mobiles. Nam si universa stare 
fingas, non aliunde incipere poterit mobile, nisi a per sese 
mobili. Nam quod immobile est, eodem semper modo se 
habet : et quod aliunde movetur, moventis exspectat facul- 
tatem. 


Praeterea principia simplicia esse oportet. Composita 
enim e simplicibus constant : itaque ab ipsa natura com- 
paratum est, ut simplicia compositis antecedant. —Videa- 
mus igitur inferne adscendendo, et a proximis auspicando 
quaeramus, utrum corpora ut principia sumi possint, et ut 
talia, qualia prima principia esse oportere statuimus; an 
vero per sese neque subsistere, neque moveri possint mo- 
bilia ista corpora. Quod enim per se mobile statuitur, id 
aut eo dicitur per se mobile, quod partim movens sit, par- 
lim motum; aut quod totum se ipsum moveat, et a se ipso 
moveatur. Verum si parte sui. movet, parte movetur; de 
movente parte rursus idem est quaerendum , utrum per se 
mobilis ea sit, an ita moveat, ut ipsa aliunde moveatur. 
Quod si hoc, aut in infinitum progrediemur, aut per se mo- 
bile statuemus primum illud, ut quod totum et moveat et 
moveatur. Eadem et de iis dicenda sunt, quie per sese 
subsistunt. Necesse esl enim, primum illud et proprie per 
sese subsistens, ejusmodi esse, quod totum et subsistere 
faciat, el subsistat. Quod vero ejusmodi est , in id statim 
etiam necesse est neque partitionem neque disjunctionem 
cadere. Nam si dividi et disjungi queat, non potest totum 
Sibi toti ita esse aptum, ut totum sit movens, idemque 
totum id quod moveatur; aut ut totum sit id quod consti- 
tuat, et totum id quod constituatur. Sed ne simplicia 
quidem esse possunt corpora, quippe quae subjecto aliquo 
constant, et forma, et multis quibus illa forma compleatür 
rebus, magnitudine, figura, colore et similibus, quae non 
sunt. pPimze et eflicientes species, sed participaliones pri- 
mitivarum specierum, in subjecto aliquo nullam formam 
habente, quod illas participat, exsistentes. — Ubi enim 
primogenize formae sunt, unumquodque id ipsum est, nec 
eget subjecto informi , quod illud participet. Ubi vero par- 
ticipatio est «pecierum| prímogeniarum , ibi omnino alind 
esse oportet quod participat , cum per se informe sit. 
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Igitur si. principia sunt incorporea et indivulsa et sim- 


elot, xal &mAai, xxl mptrzoupyot, aicoxivrsol xt, xal | plicia, et per se efficacia, el per se mobilia. subsistentia , 


adfumóocazot, 7| xorizzóv vt voUvwv 1k 6b goa o0 
Bóvacat elvat. rot2Uva OzAov, Ürt ck aiyaca 00x. &v 
fiv dpyal..— TÓ ov ict cà abzoxivnzov,  gxuev xi- 
watxbw Ómágyow Tí cwpdetoy Éctpoxtví mov. Óvztov, 
doy Éyt pho adv Mryov 3$ «oUró deci v5 ÉvBofitv 
xtvogv; GÀ xal aücó, sl 0g Écípou Éxtvelto, o)x àv 
Dévouev Évboüew xwvricüm, 3X. Étofüev, óc Tk có- 
T0 gau. Fb yàp xvplox, xtvoUv, To mtporzex xtvoüv dot 
Gemeo, tl uk ce yitobo xal BdóDou xw zy» M- 
Üov, évo tlgt 6 xupíe xtv. Ti ov iori cb. dv- 
Eofiey v avuarea xtvovs xU Xo, 7] toco B Dévrouav 
dug»; xx yo có Ügduyow, fvDoürw xwvtitue xxi 
V5 c6. fvAof)ev xtvodpevov , Éusyuyov Mvousv. El colvuv 5$ 
Vyog ÉvboDey xtvet 7 ota, cb Bà Év3ofev xtvoUv «X 
ciue. cb abcoxivnzóv Eactv, d) duy, &v e co aüxoxíi- 
v0 , dg xak aleía cO qwvouévorw xal xtvougdvv 
Ümápyouca., xal Aóyouc Éyouaa iv abc, co)cwv, xa0' obc 
qivoveas ck ipa , xal xwooveat X xivodusva. El 
t yàp Érxt mpircovpyx và iv coi cuacty elo , 337 
ix vo) abvoxtvízos mpocty0« Üolevzvext, 85Aov Ón 
Éxáecou cou ci)v 2v oic acum , xa Oc vevrsOv, 
5$ mpwroupyb, dgyÀ Vuyucí doct, xal ixetvd elm ck 
25 eDuxpiéatepa ,. xod xxfupárspa, "[va v&o io ivi 
movístop.ty o/Aóyow cie iv arguet xaov, v. aaptiv 
lect, xol vedpote, xa voi; b c&px cupcAmpoüay , el 
míyot, t6» Loxov xaXXUvov gw, x Suvaccv, [Exstya- 
peau Édvoy 83 xal aícb vie Dulvow day uosóvae , 
30 xal fis&acctapí£vov tlg aUvv. "To 0 iv «7j uy xa- 
Jv, d'xoAeAuuévov xobtv. &mdveov, xal obx Éxt ebutov 
xaAdi , dXX abzóxaAov Undgyov, Aóvoc xaüapó iavw 
o) m uiv xabw, m7, 6b o0 xaXov, GV Giov à fov 
xchóv. — Ab xai Gay f; uy, vb 0v at xav 2, 3 
ss «b iy dim uy, drusdiet cb erro xav , xa 
mEpurcóet ab, móc Ixsivó y& tapu6d)Oousa. Oz» 
83 xai cv dDuov. slBG)v Éxaaxov mpurcoupybv xa cDa- 
xpwác £acti v 7 uy. 


LI 


20 


ASUov 6b, Uc oic auyuacty ópoloc xal al poyat 


40 Ovfgryrzi, Ute c cáp xivoUoat xol al glv cv 
ooavitov elolv, ai Bb c6)v ómb arXYvnv. — "Aromov Ties 
X pdiy yelpovz ziv atypdectov Éudyuy x lvo xal Crv, rà 
Bi xorlzrovx. &lyrya xai vexpd. — Ka Aóyov o9v Éyov- 
ety ak duod mrpoc dX , Üvrep xà aupxsz , alciat 

4 Gjoat al 2v obpavio viv Ub aeMivmv. Kad cep.voy uiv 
"docte xol nlpuov 15 yox tj uy, xai ud)uota. 776 
süpavíac, xal cle doy Tie Adryov ivo ttov, dXX" obcot v5 tie 
moon. To yp abcoxivrtov xal abu zróococov, viv £v 
Écepoxtvilicon xal Exípefsv óourvagévov mpoUmdpyov: &i- 

tà sry. 8b Üpuoe Éyt ctv, xivovcoc xal xtwoupévou,, xal 
bgurtüsidot xal Ügursau£vou, Art Bb po «oU auvüévou 
«b &x) Uv elvat, xal ztpb xijv BUo v Év. 
Ug! Éavtoü xiweirat cb airroxiveyrov: dM xivetvat Guuog, 


xa gataGd))ev xiv ui) xav o0ciav, dA xac vàc | 
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aut aliquid hisce praestantius; corpora vero talia esse non 
possunt : corpora principia non esse constat. Quodnam 
ergo est illud per se mobile, quod dicimus vim habere 
movendi corpora, quee alieno motu cientur, et. respectu 
illorum habere principii rationem? Quod vero aliud id est , 
nisi id quod intrinsecus movetur? At, si id ipsum rursus 
ab alio moveretur, non intrinsecus moveri diceremus , sed 
extrinsecus, sicuti corpora. Nam proprie movens, est pri- 
mum movens : veluti, sí manu et baculo moveam lapidem, 
ego sum proprie is qui movet. Quid est igitur quod cor- 
pora intrinsecus moveat? Quid aliud, nisi id quod Animam 
dicimus? Nam quod est animatum, intrinsecus movetur : 
et quod intrinsecus movetur, animatum dicimus. Quod 
si anima est quze intrinsecus moveat corpora; quod vero 
corpora intrinsecus movet, per se mobile est; anima erit 
illud per se mobile, quod quierimus; principium et caussa 
eorum quee oriuntur et moventur, horumque rationes in sese 
continens, secundum quas ea fiunt quz fiunt, et moventur 
quie moventur. Quod si enim primariae non sunt in corpo- 
ribus forma, sed ex eo quod per se mobileest, proxime can- 
stituuntur ; perspicuum est, cujusque formae, qua in cor- 
poribus inest , et omnino qui in rebus genitis, primarium 
principium animam esse, et illas esse formas (sive spe- 
cies) sinceriores purioresque. Ut enim uno rem exemplo 
declaremus : pulchritudo corporum in carnibus sita est , et 
nervis , et omnino in iis quibus expletur corpus atque ab- 
solvitur, si ita cadat, animalium : quz et illa quidem, 
quantum fieri potest, exornat; sed et deformitatem eorum 
participat, et in ea demergitur. Animi vero pulchritudo, 
his soluta omnibus, cum non jam imago pulchritudinis , 
sed ipsa perse pulchra sit, pura ( pulchritudinis) ratio 
est : non partim quidem pulchra, partim vero non pulchra, 
sed tota el penitus pulchra. Quare etiam, cum anima 
vel suam vel allerius animae pulchritudinem. perspexit , 
pulchritudinem corporis aspernatur et despicit , cum illa al- 
lera collatam. Sic vero etiam aliarum formarum quaelibet 
primaria et sincera est. in anima. 

Perspicuum est aulem, ut corpora , sic etiam animas di- 
vidi , quae sua corpora movent : aliasque esse cxlestium cor- 
porum, alias sublunarium. Absurdum est enim, cum de- 
teriora corpora sint animata et vivant, praeslantiora carere 
anima atque vita. Habent igitur etiam animze inter sese 
eamdem rationem alque corpora : celestes enim animae, 
earum causs: sunt quie infralunam sunt. Ac revera ma- 
guificum quiddam et pretiosum est anima, prasertim ccr- 
lestis , et ad principii rationem adcommodata , neque tamen 
primi. Quod enim per se et movetur et. subsistit, quam- 
vis iis, quae alieno motu cientur et aliunde exsistunt, sit 
prius , duplicem tamen rationem habet , moventis et mobilis, 
efüicientis et effecti. Oportet autem simplex antecedere 
composito , et anum prius esse duobus.  Przeterea quod per 
se mobile est, a se ipso quidem cietur ; sed movetur tamen, 
et mutatur, licet non essentize ralione, sed secundum actio- 
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dveprt(ac o0 cà aeuarroce xivodpuevov xavístts y (xach 
qo Ixslvac, dxívrzóv dasw,) 300 Te duy xc als 
ódvóp.axA. ioci, axonticüat, flouAzósatat, Zvavoriüat, 
Behdzuwvs xaü' &g adc xwounfve, xit TÀ couaTx 

5b xxTk Tho cwniaxctxxG xti sets. 
Aci 83 mob zoü Gxocoov uesabd)os 





riva cb c£- 
Moc Auszáei zov, lex xa b urza6a))ov ufvr, usta 
63)2ov. — 'H piv yàp xivzotg xai qiz262)3, xal olg 
obpavloie xat tois Urb aeirvnv diyiyots bzdoytt, 0e. 
WO mpérene * " xtvoíere. "là 2b deb xack và aUvk, xol 
GxiaUrUe, Xa mtl và aÜTk, xal xaü' Éva hoyo, xal 
pav cdEtv, moürv Üzdoyst vois o)puviow ; móürv Bi 
xal iv xoi; Ub at)x,vry f, dno 00v abzov em cx ar 
Gel dvocxóx)onats , cov «e Groty lnv, xat zi)v óopüiv, xat 
1o cov Goo, xai zov quzOv; xxv vào zii dotuio t, uévm 
4aUtÀ xà GvxxuxAoóusva, (mio imi cO oboaviov, 
d) zip s(2et &à. nick dmoxalfíst "Ex q4àp zu- 
ga, do xai i£ dígoc, Üowp: xa 8E UZazoc, 17, xal 
m)«v mUp* xal jit fap, Üfooc, xal uezómmoov, xal 
20 jeuuby, xxi ziv Éap* xal dnb mupdo, xxMdym, xal 
Borávn, xa davm4us, xol mde mupós xl dmb 
dvÜpóyou, amépux, xzi xxcauYjov, xzi máy dv- 
Opermos. — Mlóüsv ov acr 4 vauzóTuG $ 5 ye xivnats , 
-—Aexosasuof, deti, xal iceponotós OLAo) ouv, Uxt dm 
25 dxiw/jrou vtvüg xol mavcümaciy disevxGAo,sou alzime, 
4üc de xark và aUrà xal (cade f£yo0cre. Koi 
Yàp «99 osi àv de" " vooüvtos 7, motuvtos , movi Gk 
ygovucke ve Evapytlnz Cy avos por itaüat dvaraer zb 
de xark Tk aück, xxi (aUTe, xzi Sv ayusost xol 
30 dive alvi mávex dvepyouv. — "Oc ko 0210 t60 
abzoxtáxou xptizcov , tb uo uóvov xaz' obaixy di.erd- 
É)xtov, GÀ xal xaT OUvagiv, xxl xac! ivípyeuav, 
mpÓbrów iai. — 'Tà 03 xotivcov, dvd, mpolrtoyetv 
xav obciav Ov xavadetotíonv, — Kal 0, zov £r tke 
35 dgy c GyaGatvovca Crzsiv, &l Guvaccov slvai ct xpsictov 
^ff ossÜsiggs GpyTic x&w tüprÜT, muAtw im ixetvou 
Unit: Étc àv. elo càc dxpotáxs ivvolacz C myav, Óv 
obxévk csuvozípas Éyousv: xai ul; azjaoat zzv dvafa- 
qw.  O08l ykp sÜAa esfov p, ive atio ev, polrovdt 
40 xtvx xal Umspoaulvovex và mputus doy mtpi atv 
iwwodüvtte. — OG ro Quvasbv vrkoUrov rf mR- 
Üiout xke fiazípae Pvvolac, Gi; mapiswÜT vat c7, übla 
Tw mpurmey dgyów, oU Mv xaX Uxsgmizwut. — Mix 
qo aUcr, pix Ücbw dvdcacis dolor, xal c Zuvavbv 
a5 dxrmicTog T0, Ow ÜvvoDUputV dyaüGw, vk csuvórava 
xaX &ywotara xal mpucoupYk xai óvouazz xai mpd- 
quusa abc dvxmEveac, el2fvat BeGalc, Uct uzoiv 
dvaziüslxxguev divov. — 'Agxst 8l uiv slc eurivoumv, 

xb perBiy Éyety ixslvwy Umfpztpov. 
$0 — "AvrAÜóvrog tolvuv ToU Aóyou dm T09 aüroxtv/rou 
Ex cb dxívrcoy xai xack mdvea vgómov diutálrrroy 











oebcía , xal vai Ouvdusmi, xoi vai, dvepyriat , xal 
iy alów. lAgupívew ti) «0v ypóvov toi; xivouuívots 
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(230—231, 99 
nes : et quidem non corporeis movetar motionibus, (nam 
quod ad illas attinet, immobile est) sed quce animarum sunt 
propria; quarum nomina sunt, considerare, deliberare, 
cogitare , opinari : quibus ipsa cum moveatur, corpora mo- 
vet corporeis motionibus. 

Omnino autem ante id quod utcumque mutatur, esse 
oportet id quod nullo modo mutetur, ut et id, quod muta- 
lur, mutabile maneat. — Motio enim atque mutatio et cale- 
Stibuset sublunaribus inanimatis praesto est , movente anima 
prima. Quod vero semper eadem ratione, eodemque modo, 
et circa eadem , et una ratione eodemque ordine moventur, 
id calestibus unde contigit ? unde vero etiam sublunaribus 
contingit perpetuus ex eisdem ad eadem veluti in orbem 
reditus, tam elementis , quam anni vicissitudinibus, deni- 
que animantibus , atque stirpibus? etiamsi enim numero 
eadem non permanent hiec in orbem redeuntia, quod fit in 
colestibus ; specie tamen ac forma in eadem restituuntur. 
Nam ex igne fit aer et ex aere aqua , et ex aqua lerra , rur- 
susque ignis : post ver instat a'stas , et autumnus , et hiems , 
rursusque ver : et e frumento culmus , et herba, et spica, 
et rursus frumentum : et ab homine semen , et menstruum, 
etrursus homo. Unde igitur ista ad idem reversio? Nam 
ipse motus, discrimen diversitatemque efficit. Perspicoum 
est igitur, esse hoc ab immobili aliqua et prorsus immuta- - 
bili caussa, cujus una eademque ratio perpetuo sil. Nam 
ei quod alias [hoc , alias illud] cogitat aut agit , alias diu- 
turnas habet actiones, anlecedere necesse est id, quod 
uno eodemque modo perpetuo se habeat, et «vo divisio- 
nis atque motionis experte agat omnia. Quanto enim eo 
quod per sese movetur sit przsstanlius illud, cujus non 
essentia modo est immutabilis, sed et. potentia et actio, 
clarum est. Quod vero praestantius, idem eliam essentia» 
ratione prius esse necesse est deterioribus. Et qui ad prin- 
cipia adscendere vult, is quierere debebit, possitne aliquid. 
etiam eo esse principio praestantius quod statuimus. Quod 
si repertum fuerit , rursus in illo quaerendum, donec ad su- 
premas cogitationes pervenerimus, quibus nihil restet excel- 
lentius ; nec prius ab adscensu desistendum.  Nequé enim 
verendum , ne inanis sit nostra progressio , majora quidam, 
quaeque prima principia excedant , de iis cogitando. Neque 
enim fieri potest, ut tantum saltum faciamus cogitationo 
nostra , at zrequemus primorum principiorum diguitatem, ne 
dicam superemus. Unaenim hzequze ad Deum fit conten- 
tio, est optima; et omnis, quantum fieri potest, erroris 
expers : ut, cum eorum bonorum quie cogitatione perse- 
quimur, gravissima el sanctissima et primaria tam nomina, 
quam res , ei tribuerimus , illud imum habeamus , 
nihil nos ipso dignum ei tribuisse. Sed ad veniam impe- 
trandam illud nobis satis est, quod nibil habeamus, quad. * 
istis sit excellentius. 

Ratione igitur a per se mobili ad immobile progressa , et 


| ad caussam omnibus modisimmutabilem , qua: uno eodem- 
alziov, xal del xack zk abc xai (oouítoe Éyov, tT t6 


que modo semper se habet, tam essentia, quam viribus et 

aclionibus, et in aelernilate collocatani, quie tempus cum 

iis quae moventur produxit ; etiam complurium illorum prin- 
a6. 
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cuvumogrAsxviv xol müv mtoÀiov doyiow, cw iv cip 
avoxtvíco, vk dpgyuuipxg alrixg iw cQ dxwíro 
OsacóusÜm, dxtwícouc, xui alovíac, xui ÓAoreAric, 
xxl mph; d))Aae fwopuévac, Og Éxdarry vàc mdcac 
$ elvat Gk cy. Évosty, juevodere devyyórou Tc votplic 
Suxplass. — TIoüev qo so iv x xócuuo eliemw 
f Üuxpwie, eb ud) 5 t6 xósuou Oxutovpyóc  Ütc 
xxrà «à, iv apu) Buxexpinvac alrng aUck ma- 
goyxev 5 o0 uévrot xovxiery Ürovonríov. ixet sb dp- 
gsxomow. sl3Gv c) Otxptatv, ola iaviv 4 có elxóvow 
ivzaü0a* o08l 5 vOv yug udiv. Avo. Gtdxpuate votó, 
ieri, ola 4 cw cepanuxGv. "Domtp 8b Éxace 
cüw Óxró» oüpavO, xxl «Gv £v aüroi, daíoww, xal 
uépoc ieri «dU Ühou obpuvoi, xal aürottMie uépoc, 
o)ciay ct Éjpeyv 5AóxXmpov, xal Suvdp.si, xal ivrpyelac 
cixelac: xal ob jdvov và dv obpavip, dAAk xai viv. üzó 
ctv el9Gv tülv del Dvcwv Éxacov, olov «b dvüpi- 
Tou, vb Urmou, cb cux7, 3) dumfAov: (AóxÀmpa vo 
ToUcwv Éxacca, xàv uJ, xavk và drop, donsp vi o)- 
uo pévix, d))& xaxk v el2v, và uic olxelate Duxgopaic 
mÀmpoüvea. vàvxóagov") Bpolox, 93 xal züiv ámAouarépov 
qevéiw Éxacsoy «Gv. cuvigtivroy c tl2n, olov oücía, 
xlvnat , eváat , vauxótc , Éctpóvre , xXx , diolfaux , 
cvp.uezpl , xal mávex và dÜXa và dv s) aoyuuauxip xó- 
cuu, Éxaccov Doy xai t£ tv iat. xaà cb Éavtoo 
ug xaírep moXMxe Éyov Sixgopk, iv íaux), — TIoXAp 
9i Ex yov 0v c, 00. maxvrbc uy, $XoteMs Exaacov 
mgoümdoyet, doy xai alim «oU ivrxüUm ctopartuxoU 
aücox(vrzoc, cuvrpntsévoe abroU càe Durpopke mepié- 
goucm. — Kal mpóc dxeivo và iveaü0a drtuxovícüs , ««- 
Astórepov xai sÜuxpwéavspov xal mapaOttypaxcixorce- 
gov Üzdpyov moXM Bb c pov xal «à coítwv 
dgyfzumz tm, và votpk xal Üria. Ad yàp cy 
Évoato, óx £lxov, dy Dxslvote o0 xav (nag) odcav, 3) 
cuv£ycvxv, 3. xgllatw catu, d) xavk chv viv 
dAucrázow xal dusplozmv elAov cic Év Guvalotg)v, 
ptk 000. uévewy dou uzov cv Duixpunw, «0 bAoce)ic 
Éxacxov Éyet. Kal Fox. doy, xal mporovpyóc Éxaozov 
oU xa Éauto slGouc , d'y pt vü)v dy dmov, — AL GE moÀ- 
40 Aa dgyal xávzov, db uic dgyT Égouat o 1? dp- 
7 dipux, — Avon ko mpó 6v oJXiov Év elyat , 
4b alcwow, — Aib xal cov moAADv Éxaccov Év davw: o) 
gávror cowUvow, olov «b xpb cGw xoXAGw. "To piv 
qe Ev dro «Ov mo), pépoc ixl Gv moXAv, xal iv 

15 uéptt cy árAdeetx 790. Evo omeDétaxo. 
T 8À xh c&v mov Éw, afrwov vw mo)ív 
xdpyow, mpotÜkmgrv iv Éauzi và mo xav uíav 
* ui vost), rdv v mph mávmwv, alzia alziov 6xdpyov, 
. Xu àgyJ dgyüw, xal 0sóc Üciov, Gyrmsp Umb mávcwy 
U^ altogutx dveuyrgsirxt, — Eost 8b xal dyyatóvre xa- 
8orárev. Tou yàp mpérou xaü' Exdatry Uiivz ta al- 
tío) mdvca igíerai vk pas aco ob 6b mávia igc- 
cat, T0079 &yafóv iavw: 5$ 8i rv dpyGv dpy3, dya- 
9érw; icriw dymüorécwev: Ópoluc 3», xol Bóvaus 
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(2335—235.) 
cipiorum , quz sunt in per se mobili, caussas superioris 
ordinis inesse in immobili videbimus , immobiles , seternas, 
perfectas , et inter se copulatas, ut unaquieque contineat 
universas ob conjunctionem ; ea discretione, quie eogita- 
lione et mente fit, impermista manente. Unde enim est 
formarum, qua in mundo sunt, discrimen , nisi mundi 
opifex Deus pro caussis in ipso dislinctis eas produxit ? Ne- 
que tamen illic lale principalium formarum fingendum est 
discrimen , quale est hic imaginum : neque rationum ani- 
malium discretio talis est , qualis rerum corporearum. Sed 


: quemadmodum octo celorum , et quee in eis sunt siderum, 


unumquodque pars est totius coli , et quidem pars absoluta 
alque per se integra, integram suam essentiam babens, et 
vires actionesque sibi proprias : neque vero celestia tan- 


| tum, sed etiam unaquzeque ex rerum sublunarium formis 


sempiternis, ut hominis , equi, ficus, vitis : (integra sunt 
enim horum singula; elsi non quoad individua, ut corpora 
cclestia ; at ratione formarum , quae suis quaeque differen- 
tiis complent mundum :) pari igitur modo simpliciorum 
eliam generum quodlibet formas constituentium, veluti es- 
sentia, motio, statio, identitas, diversitas , pulchritudo, 
veritas , concinnilas , ezeteraque omnia quze sunt in mundo 
corporeo, in sua quodque forma (sive specie) totum et per- 
fectum est, quamquam multas babet differentias in se ipso. 
Multo vero magis in anima universi integrum unumquodque 
przeexsistiL, principium et caussa corporearum rerum, quao 
hic sunt, per se mobilis, differentias earum copulate in 
se compleclens. Et ad illius exemplar, ut perfectius, et 
sincerius,, et luculentius , res terrenze sunt effictze; multoque 
eliam magis harum rerum primogenize formae intelligibiles 
et diving. Ob unionem enim quae in illis, ut dixi, est, 
non conlaclu aut continuitale aut mixlione corporea, sed 
inseparabilium et indivisibilium formarum copulatione et 
unione, ita suam quodque perfectionem habet , ut imper- 
mista maneat discretio : et unumquodque principium est 
et primaria caussa suae formze usque ad extremas. Multa 
vero illa omnium principia ab uno principio sortita sunt 
principii dignitatem. Nam ante multa illa, unum esse 
oportet, nempe caussam. Quare et multorum illorum 
quodlibet unum est; non tamen tale, quale id est quod 
multis antecedit. Nam unum de multis, pars est multo- 
rum , vicissimque simplicitatem unius suscipit. 

ld vero unum, quod mullis antecedit, multorumque 
caussa est , multa illa in se ipso una communione ante con- 
tinet : estque Omnia ante omnia, Caussa caussarum , et 
Principium principiorum , et Deus deorum ; quemadmodum 
abomnibus , naturae ipsius instinctu, celebratur. Est vero 
et Bonitas bonitatum. Nam primam in quaque proprietate 
caussam adpetunt ompia, que posl eam sunl: quod vero 
adpetunt omnia , bonum est: ergo principium principio- 
rum, bonitas est bonitatum; ilermque Potesías potestatum. 


(378—375.) 


Buvdguww. — "Exdarz vào dpyÀ vh» dxgotdátww Lu 
Govagtv dv cip ÉaucT clase | OP sOw doyGw dgy, 
TÀv dxporárny Uümip mácac và, Ouvdgtu. — AJÀR xal 
qvi Éysty dv, cl dxpovkvry, — O0 yàp dv v 
5 tiv üz' aüxoU mupeyouévory dYyvofseu ndvra ' Um 
aóro) rapÜüy fn Danis. — Avo dvkyxn, xaüirtp 6 Ào- 
qus AxoBioccodoc dxà Gv juepoiw dvzAlcv iz v0 Oo, 
(o0 ykp &v Érvoptv 0 BXov, 6roc0v xa 6noióv dom, 
ud, Tk u£pr, moolraadusvor GJ Ey code qurpudio 
10 Tptru y dvovvéc , ixstvo vo Xov fyyodusüa ,) obw xai 
TÀw vu) xml T0 cíóag (ik Ov puo éml và ÓAov 
dvacp.reoÓat 07, , sire xal iÍxdac vüv dgy&)v dy 
dac, xod xav x0Ur0 buoguic mpóc có ÜAov, Gamep xol 
óuéwvupoc. — O3 Y&p Óvoua uóvov ioci sb xowov, d) 
15 xa abzó o ágy xov a£loua, xat fj viov dgyGvUmepogt 
TpiX 4k dx! aüc6v, dxb VT pae xal Oye vaie moÀ- 
Jat xat psguuotéoate ivàíüorx., — El Bé m Pucye- 
gaívet cio abri) xaAsiv óvóp.att de v6 uepuxe xal càv 
Üknv: péixov piv o9x. eYAoqus Buy epaívet, xal mpá- 
20 yj.att. SoxoUvtoc slvat xotwoU «90. dpytxoU- Érttza. Tc 
plv, dgXc xauizo* — civ 0, dgyJv dgyGw. Kv 
qkp xat x8 pupudiv Íxáozn doy* dgyói dot», &x, 
peguurípa 69! fauci Éjovaa (fact yp xa soU vu- 
yuxo0 xdAAous dgyA, xai «00 couaruxoü diim xal 
55 xot mw djcgoiv, f voU xou, ( xdJAou, dp) 
dX Bux, fj xupltog dgyJ x&v dpyOv, Exsivn avlv, Tc 
Gmeprépa. dXX ox. Eoi. dp obre 8b xai afntov 
alciav, xai Orbe 0sGv, xal dyaovrz dyaflorá tov. 
"Ex 8i uiXXov Pztocious ph, Uct c0 mdvstv al- 
a0 1(ou, ÜUrlp mávra Óvvoc *k va, obOfv écxtv olxsiov 
Éyoua: müw Db vou imi Dvxexpipévny mw Évvotav 
v dXX dmb tw qu! aüróv vk cuuuoraTa PET? 
aücruv dvamíumourv. — Kai aÜvb qoUv, óc elpnrat, c5 
490 Uso) Óvop.n dmb civ oüpuvluv ptTixvat , ix Osétoc 
35 xtvoupéveyv, xal rovrov. — Kol sbasb7; xaAcüpev. a- 
«bv, xal gU.dyÜpurzov, xoi d'yaüov, xai Gsomótuv, xai 
lay vpóv, xat oUx aleyuvópusüa Éxtp xal ziv dvüpermy 
molAois lpapuderety voultopev. — AX. sept pv. «9j 
TpxoToU T6)v pti mpobXnp.divtov, 100 mposuévou. Óri- 
40 Lat, Pct eloi morat cüv Óvrwv dpyal, xal Orbc, máv- 
«toy alrtoc , dioxs(zo xal vaUva* xàv ÜroAsimevtat c- 
vec Eri «3 dvólip BaÓj.ol roc dy teXetovdtoy auumi- 
goo. Otia yàp 6. xal cosy Tw nepirck Botet 
vtclw, (og pc Tbv mpomyo)putvov cT voa cxombv, 
46 b ToU "Exucvicou  Eyyetgltov augnyísat mpotum- 
iva. 
qo 83 eócegov Jv, Ürt mpovort xal Giouxst sk 8x 6 
Oeóc reo Tn, plv, oluat, xal abro Dik mAedvov. iv 
tole mpoetpniévote dro£éüetxrot, ob ysipov 8' àv cin 
60 xal mporyoupévie Tuyciv Emioxépsox. — Elol qi zwic, 
ot vouLouct elvat c Ücia , xad cotaea, ol xig 6 M- 
qoc ach bynvev, diat, xal Suvagtv. Éyovta. chv 
dxpoxávrv, xa yvootw. hv TiÀhtotdrnw TOv Muévcot 
dyüpurivuvy xavagpovetv, óx« puxpüv xal süxeAov Óv- 
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Quodlibet enim principium summam habel in suo genere 
potestatem : principium vero principiorum supremam super 
omnes potestates polestatem. Sed et cognitionem &um-. 
mam possideat necesse est. Neque enim quidquam a se 
creatum ignoraverit : sunt autem ab illo facile procreata 
omnia. Quare necessario, quemadmodum ratio ^per de- 
monstrationem a partibus ad totam adscendit ; (nec enim 
cognovissemus , qnantum esset totum, et:quale esset , nisi 
partes fuissemus ante contemplati : fil. enim interdum, ut, 
cum in partem aliquam incidimus , ipsum totum illud esse 
existimemus;) sic etiam honos et cultus per partes ad totum- 
est referendus; quandoquidem et quodlibet principium est 
principium , eaque ratione agnalum toti , ut et nominis ejus- 
dem particeps. Neque enim nomen tantum est commune : 
sed et ipsa principalis dignitas et excellentia principiorum 
pre his quze ab iis orta sunt , ab uno illo et toto multis illis 
et singularibus est concessa. — Si quis vero non committen- 
dum putat, ut eodem adpellentur nomine singularia princi - 
pia, quo totum : is primum immerito ita existimat , quo- 
niam etiam reipsa dignitas principii communis illis esse vide- 
tar : deinde czetera quidem nude prinoipia vocet , illud antem 
Principium principiorum. Etsi enim et singularium quod- 
libet, principium principiorum est; cum alia magis parti- 
cularia principia sub secomplectatur; (aliud est enim animi 
pulchritudinis principium, et aliud pulchritudinis corporeze ; 
etcommunequodammodo utrisque pulchritadinis, ut pulchri- 
tudinis, principium :) tamen id quod est proprie Principium 
principiorum , illud est, quo nullum est superius princi- 
pium; adeoque Caussa caussarum, et Deus deorum, et Bo- 
nitas bonitatum. 

Praeterea vero intelligendum potius est , caussae omnium , 
qua super ea omnia est quie sunt, nullum esse peculiare 
nomen : (omne enim nomen ad distinctam aliquam notionem 
refertur :) sed ex iis nominibus , que rebus ipso posteriori- 
bus indita sunt, honoratissima quieque nos illi tribuere. 
Alque adeo ipsum pei nomen , ut dictum est, a celestibus 
corporibus est translatum , quie celeriter moveantur et cur- 
rant Et pium etiam eum vocamus, et bumanum, et bo- 
num , et dominum, et fortem; nec nos pudet, quamquam 
multis etiam hominibus eadem nomina tribuere solemus. 
Sed, de prima trinm quaestionum, qua propositum fuit 
demonstrare, esse prima rerum principia, et auctorem 
omnium rerum esse Deum, hxec hactenus dicta sufficlant,, 
licel gradus adhuc nonnulli a nobis przetermissi sint, qui- 
bus ad summum fastigium et ad absolutissimam perfectio- 
nem adscendatur. Scio enim et horum nonnulla visum iri 
superflua quibusdam , quod quide ad principalem scripti 
scopum pertineat, qui is est, ut Epicleti Enchiridion de- 
Claretur. 

Alterum erat, Deum curare et administrare universa : 


quod etsi et ipsum, nisi fallor, copiose in superioribus est 
demonstratum , tamen ex professo fiam tractari profuerit. 
Sunt enim qui existimenl, esse numina, et quidem talia , 
qualia sunt exposita, bona, et summa potentia praedita , 
perfectissimaque cognitione : sed ea res humanas conte- 
mnere , tamquam parvas et viles , et sua curatione Indignas. 


(225—3127.) 
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cov, xol dval(mv cz Éautüow PmuurAelac. — Tovro 8i 
mácyüuci zb mdüo; nh *T& DoxoUcR, aUroi, tijv dv- 
Üowrtvenv mrpanyto rov dwoyaMac Ucuv xaxoc Goxoov- 
26 Uocty dg ovza xai mAousouvexe xal íruaxivovzae , 
b xzi uéypt Üxvkzou "rpzioU süpooUveue, xai vatal vhv 
sÜgotay vost zxpzotdvvag vous Oi dyalobe do v0U- 
40v dvíxtova Tücyoviac, ponoepee Emouivrc, óx vo- 
plouct, ixüuciate. Amb vào voívow ob piv, x 
tlonrzt mpótipov, xal TO yat cv Üeby Top dbaty 
10 dvatgtiv* ol Ob, «b piv elvat, xal voto elvat, Qi 
cc xotvke ivvolac 6uoAoyoUct, Tj Ob vepl vk dvUpoy- 
Ttva mpovola duwtoUci, xal pdÀiota dv Gupgopalic 
lBlatg evdpavov: p p&p àv vosaícry dvpa(av cup 
4o Ou, xod cob uiv xaxobc dvuuanpiicouc, robs à dra- 
15, abc dvex3uxizouc dmoAe(reatat , üsíxc mpovolac Emtpe- 
Aopívn. — "Prrow oUv xal stepl voUcou xotvócepov xal 
cc &mÜoAueegov, dx Buxutpistue ipmcüviy sv Aóyov. 
f. KU yàp Pvex , udi mpovocost, ck Üriz: 3) d'yvosüvza., Órt 
3h mgovostw, ob mpovoouat, [A vivosxovex]. — Kal si 
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SIMPLICII COMMENT. 


(237— 229.) 


In hanc vero sententiam devenerunt ex humanarum rerum , 
que videtor, perturbatione; cum vident homines, qui im- 
probi videntur esse, imperiis , opibus , valetudine florere , et 
usque ad serum obitum secundis rebus uti, casque interdum 
liberis suis quasi per manus tradere : bonos autem viros ab 
his immaniter excarnificari , nulla sequente (ut putant) ul- 
tione. His enim de caussis , alii (ut prius dictum est) esse 
etiam Deum negare non dubitant : alii, quamvis el esse 
Deum, et talem esse, propter communes notiones fatean- 
lur, tamen res humanas ab eo curari non credunt , prasser- 
lim si cum privatis calamitatibus ipsi conflictantur. Ne- 
que enim tantam fore perturbationem rerum , neqne impro- 
bos ita impunitos , bonos antem viros inultos permansuros, 
5i divina providentia mundum procuraret. Est igitur de 
his etiam in universam dicendum, et bipertita utendum 
argumentatione. Nam si dii cum sint, non consulunt rebus 
humanis; aut, quod ignorant iis esse consulendum, non 
consulunt; aut scientes. Quod si est; ant quia non pos- 
sunt, non provident; aut quia nolunt. Jam, si quia non 
possunt; id fit, aut propter magnitudinem reram humana- 
rom, Dei potentiam excedentium ; aut ob parvitatem et vi- 
litatem , providentiam effugientium. Sin, cum possit, non 
vult; aut ob delicias et. ignaviam eas negligit; aut rursus 
quod ob parvitatem ct vilitalem, quamvis possit, eas 
aspernatur. 


Cum hir sint argumentationis partes , primum communi- 
ler ad omnes ejus secliones sic dicendum : Cum tale sit 
Numen, quale descriptum est, cognitione praxlitum exqui- 
sitissima, et potentia firmissima, et voluntate optima, et 
omnes res a se ipso producat : nec ignorat res a se conditas 
esse curandas , (qui stapor ne in stupidissimas quidem pe- 
cudes cadit ; nam ille quoque suos curant fetus :) nec per 
impotentiam relinquit eas, sive quod sint majores, (qut 
enim major possit esse res condita suo conditore?) sive 
quod sint viliores quam quze curari possint; nam si tales 
erant, cur omnino condebantur? AL nec. voluntas ejus est 
accusanda , quasi vel ob delicias et socordiam eas negligat : 
non enim nisi bominum isli adfeclus sunt; nec omnium, 
sed improbornm; cum ne pecudes quidem ita vel delicatze 
vel ignavi sint, ut foetus suos negligant. Neque vero tan- 
quam viles eas contemnit, quas condere non est dedigma- 
tus. Sic nullo modo fieri potest, quin Deus consulat rebus 
à se condilis. 

Sequitur, ut seorsim iis respondeamus, qui divinam qui- 
dem magnitudinem intelligunt, ac potius intelligere sibi 
videntur, at res humanas extenuant, et divina providentia 


50 Ttpovola. fyypoupévouc: Bx 0050 «Ov süzeAsoracov Poziv | indignas ducunt. Dicimus ergo primum, non esse homi- 


& divüpurmoc dv zip avs , xal zà dvÜpormtva, xpiiruama, | 


Kai ykp toov iecw Ó dvÜperoc, xai pugd Éyet cte 


nem aul res humanas ex vilissimis in universo. Nam et 
animans est homo, et anima przeditus maximi pretii, et 


wityckmny xal Aoyucry, xai Ütossé£arzcóv ict zdvzww | rationis capaci : et omnium animalium , quae quidem gene- 
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rála sunt , maxime ad Dei cultum est idoneus. Quare homo 


(353—355.) 
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103 
! nec inhonorata, neque vilis est Del possessio : neque viles 
res humanze, quas animus rationis particeps administrat. 
| Quod si quis vero etiam exiguam rem statuat esse hominem , 
eo faciliorem ejus esse curationem fateatur. Sicut enim 
sensus majora facilius percipiunt, minora difficilius; (nam 
quo quzeque minora sunt, eo difficilius et videntur et au- 
diuntur;)ita vires minora facilius et gestant el. peragunt, 
quam majora. Facilius enim gestatur libra, quam talen- 


[239—241.) 


tum : dimidium jugerum facilius aratur et foditur, quam 
integrum. Quo quis igitur minorem hominem statuerit, 
eo faciliorem ejus esse curationem adsentietur. Porro, si 
totum mundum curat Deus, mundi etiam partes eum cu- 
ráre est necesse : quemadmodum et artifices faciunt. Nam 
medicus, cura totius corporis suscepta, ne partes quidem 
negliget : neque imperator, neque paterfamilias , neque rei- 
publica gubernator. Partibusenim neglectis , totum ipsum 
pejus adfici est necesse. — Absit igitur, ut Deus in sua cura- 
tione vincatur hominum diligentia, qui una eademque arte 
et partes et totum curant, cum ipsarum partium caussa, 
maxime vero propter totum, — At nos eventus quosdam, ut 
dictum est, zegre ferimus, ignorantes quatenus isti quoque 
conducant universo. 


Si quis vero existimat, Dei cnram rerum humanarum , 
quie multum habeant confusionis , multum perturbationam 
atque tumultuum , negotium facessere Deo, eumque a sua 
beatitate abstrahere : eum adparet humanis curatoribus si- 
miles putare deos, et rationem cürationis ignorare; qui 
necesse esse existimet , sicuti nos, ila Deum etíam, s! quid 
curet , seorsim illi adesse et singulas suas acliones ita per- 
sequi, ut nulli alii rei vacare interim possit. Neque cogi- 
tat is qui ita sentit, vel legislatorem constitutis in republica 
legibus definüsse, quze cuique facto pana, quze pro injuría 
satisfactio debeatur, easdemque leges curatrices ad minu- 
tissima quaeque statuisse; cum ipse interim a more et ha- 
bitu 8uo non recedat, et, quamdiu leges durarint, tamdiu 
per eas urbi consulat. Neque porro considerat , multo prius 
et magis Deum, universi conditorem, cum ab animi arbi- 
trio proficisci actiones nostras, multumque habere et virtu- 
lis et. vitii, perspexisset, rationem excogitasse, qua jus 
cuique suum tribueretur ; constiluisseque , quz in loca, sive 
deteriora, sive meliora , quisquis sit transferendus , et qua- 
rum animarum in societate sit collocandus ; quze anime de- 
teriores fuerint facte , eas cum pravis; quae meliores, cum 
bonis animabus esse collocandas : denique quid cuique pro 
merito faciendum aut perferendum sil, inter sese, et a sesa 
invicem. Ceteram caussas, quibus vel boni vel mali fia- 
mus, et talem aut talem mercedem mereamur, eas voluntati 
cujusque nostrüm reliquit. Quales enim fieri volumus, 
tales evadimus, ob animi libertatem, et quia penes nos 
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SIMPLICII COMMENT. 


(n2, 23.) 
| est tam virtus quam vitia : omnibusque Deus profecit 


potestates , qui cuique destinent id quo dignus est, usque 
ad minutissimas actiones. 


Neque vero hiec initio semel constituit , et deinde destitit 
providere; quemadmodum homo fortasse contentus fuerit 
leges tulisse. Neque enim initium temporis habet divina 
bonitas , per quam omnia bona fiunt , quia sempiterna est : 
neque Deus alias adest, alias abest; corporum enim ista 
sunt. Sed et ipse semper omnibus adest, exemtus ab omni- 
bus : el ejus providentia , quia ipse semper et ubique est, 
et bonus est , ad omnes res perzeque porrigitur, pro conve- 
nienti cuique dignitatis distributione. Et ut a lumine solis 
illustrantur omnia , et alia vident , alia videntur, alia virent, 
alia generantur, tum alia candescunt , alia nigrescunt , alia 
densantur, alia liquefiunt; et prout. cujusque captus est, 
ita unius et magnae bonitatis ejus absque negotio fit parti- 
ceps , nihil molestiae in. horum ullo habente sole, neque a 
sua beatitate abstracto; sic multo magis divina bonitate, 
quie et solem mundo donavit , omnia fruuntur absque illius 
molestia, et bona fiunt, pro ratione sui captus, nihil id- 
circo operose laborante Deo , neque distracto. Neque enim 
cum agit , vici«sim patilur, ut res naturales : neque adven- 
Ltiam habet bonitatem , qua aliquando exhausta deficiat : 
neque ea natura est, ut alias alia agat, sicut noster ani 
mus, ac interdum procurando mundo desit , aut contentioni 
illi ad bonum, qui praecipuus mundi finis est. Nam si hu- 
manus animus perfectus , et ad Deum reductus, in sublimi 
versari, et totum administrare mundum dicitur : quanto 
magis Deus, auctor animi, citra sollicitudinem et occupa- 
tionem consulet rebus a se condilis? 


At ne illa quidem , que iis accidunt , qui boni aut improbi 
habentur, eam vim habent, ut loco moveant providentiae 
curalionem. Neque enim verum id est, quod putamus, 
bonos aliquando calamitosos esse atque miseros, malos 
vero fortunatos et beatos : si modo illa vera sunt , qua su- 
pra diximus, neque nos canoris nugis occupati fuimus, 
cum demonstraremus, eum esse Bonum hominem, qui 
malum et bonum humanum in rebus nostrze. potestati. kub- 
jectis collocaret : ac talis qui sit, eum numquam frustrari 
adpetendo, neque umquam in id incidere quod declínaret. 
Quod si ita est, numquam ei quidquam acciderit mali. 
Nam et ii qui controversiam movent, Malum esse dicunt, 
frustrari desideriis, et in ea qua declines incidere, Quare 
numquam infortunatus est homo bonus, quatenus homo 
est; neque male cum eo agitur. "Vicissim, malos homines 
esse eos, qui vitam naturz humane contrariam agant, 

| omnes fatentur. Hi vero, sue libertatis et potestatis obliti, 
] qua natura humana a ceeteris distinguitur, in rebus externis 
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pyícur ck Ob dai, xai aüvk, mpóc civ slav xal 
vy dilav 6v Aagfasiveev xai süw  Gmocctgoujévoy 
Bora. — Kok yàp Aures, v) piv jgrioao0ut Cuva- 
30 u£vwo xaG, Oioovat Oui ce cTÀv tlg énuTov xal xazà 
coUo Duarovmv, xai cy el; d)oug süxotíav, xai aü- 


Ext te dalougyo0 mooatpégstog" cols 8i noy ngos ,- 


elg cuuoplav xal xóAasw, — Kal yàp ol ulv gOdgrupot, 
movoüveeg Émavex vóv Blow mspi ypnparvisuov, pack 
35 áüuulac , xal dyguzvías , xai 8iouc del izzprnuévou , 
obw moa Uouct Gv ygnudcov. Kai vig dv £m 
abcr Oen Duxextoréoa ze xad gaouazéga ; Ot £3 doto- 
eot omuDay dveee , mtvíavepot có) mposavroUvsony tiot- 
Val 6 «gugiis 0€ vtveg DvagÜtloovzat ik cóv m oUxov, 
40 xal xDapuxxt pst oXAolc gini touct, xat vie Éauziiw 
inii xa dilav dxozvyy dvouct , Ok cv mÀdüov 
uoiss uavüdvovcfe st dyaübw, uo;rt vov xavk quat 
Avüpuyrn mposíxoveu Bíov 3mirtoUvtts xal dpyatóus- 
vot. Oxo 8i xal Oqümi, xal Duvasieiat, fAd- 
45 xrouci xal Oe obo xxxoóc — xal ab plv, xo- 
Amer. ai Dl, xak vuueplay Zovtav lv Xx. vie 
inp. cov maüív xopicÜiveeg, iieuícwmci mots 
mh» dpmdÜnuw, xul mpos xókxot Aowbw xal xd- 


Üapsty Enveiaetot qévozaui. Mél vào xi mpovooivet 


50 xOv iuy&v, o) 00 vk ivegytlac xxvi máfoz iméy etw 
che uy az 9k don 3 80 Esso mdr, 3X x99. lv 
Ei abchy ch uj npkv dsotptyacDat. Kal efoncat 
qava. ik suvivory mrpóxegov, xa éxeifsw adzüov bno- 


genova Bei cbw Depevov, Kal dgxri vara xpie 


IN ENCHIRID. CAP. XXXI. 


(24 — 216.) 105 
bonum humanum et malum collocant , in valetudine corpo- 
ris prospera, in divitiis, potentia, nobilitate , deliciis, et 
similibus : :nala vero, in contrariis. Itaque ea quie in bis 
bona videntur, adpetunt; alia, ut mala, declinant. Ne- 
cesse est autem , in externis rebus, cum in nostra potestate 
sit:e non sint , et iis quae adpetuntur frustrari, et in ea quae 
declinantur incidere, Quae utraque ne adversariorum qui- 
dem judicio bona sunt, sed mala. Quare mali, cum ple- 
rumque in mala incidant, si paulisper resipuerint , intelli- 
gent, se neque fortunfitos, neque beatos esse, sed contra 
miseros et infelices. — Quod si quis vero fingat, eos in rebus 
externis aut plerumque , aut etiam semper, secunda fortuna 
uti; magis etiam infelices erunt. Quum enim iis rebus 

| potiuntur, magis confirmantur in eis adfectus et cupidilates 

| natura humanze repugnantes. Cuilibet autem id, quod 


| est ipsius naturze contrarium, el malum est, et calamito- 
sum. 
Sed quoniam non tantum necessitate demonstrationum 


cogendi sunl auditores, verum etiam persuadendo ad 
nostram sententiam adducendi, si eos amplecti velis 
eà quae de rebus externis, bonis, ut habentur, et malis 
dicuntur; eorum illos commonefacio, qua ante dicta 
sunt : nec ea quie mala dicantur, esse mala, tametsi 
cum laboribus et difficultatibus conjuncta; neque bona, 
proprie bona: sed mala quze pulantur, cum a'grotantium 
medicinas esse , tum valentium exercitationes : bona vero 
et ipsa pro usu el dignitate tam accipientium quam eorum 
quibus adimuntur, dari. Nam divitie quidem ei , qui recte 
iis uti. potest, contingunt , ut et ipse pro se facilius agitet , 
et aliis habeat benefaciendi faculiatem , et ad beneficze vo- 
luntatis incrementum : improbis vero , in poenam et casti- 
galionem. Etenim avari, per omnem zelalem in conge- 
rendis opibus dies noctesque sollicite occupati , semper im- 
pendente metu , nullum ex pecunia fructum capiunt. Qua 
poena quae justior esse possit, et festivior? Alii rursus, lu- 
xuriosi, mendicis sunt egentiores : et prae deliciis pereunt 
per ipsas divitias, et in maxima pericula incidunt, neque sni 
ipsorum pro dignitate curam gerunt ; ob divitias neque boni 
quidquam discentes, neque vitam natora humanis conve- 
nientem exquirentes et amplectentes. Sic veroet valetudo, 
sic potentia , nocent maxime improbis : ac partim castigan- 
di, partim ulciscendi caussa tribuuntur, ut incitatione adfe- 
etuum saturati, evomant tandem furorem, ac dehinc ad ca- 
stigationem et purgationem idonei reddantur. Nam cura- 
tori animorum id cura est, non ut animi propter metum 
aut propter alios adfectus cohibeant actiones ex adfectibus 
oriundas; sed ut ipse malus habitus et prava consuetudo 
destruatur. Atque haec supra dicta sunt copiosius : unde, 
! gicuisit opus, ea repeti polerunt. Ac adversus eos, qui 


106 (s91—394.) 
olx dvatprty cy 90 soU rpóvovay Envy ttpoüvcas vois 


"AX 23 cb colzov ci cipi, xavk vüv maÀatov 
véusw: xzi mpb« vow colzov, (uerk ToU GurTpor, TAG 
& düciac Aóov ltopev. & slvat. uidy X tia xal mpovoriv 
a6 àvüpermivov Guohoyti, vapazpéntcÓnt Ob Gopnis, 
xal dvaluaat, xai xepuarziou Duadóstate, Gc ol vüv 
oloveav Brei coUe dZuxoUvcrac, xzl roue mÀsovextoUv- 
*— vae xat &pxdtovvas, Gerry ele vaca puotpav Bamavov- 
10 zac , xx voi Undo votodcov ey eaüat mposmrotougévots 
xal se(üety Biddvcae , xo muy jtopriaÜat X aück mrouiv, 
xal Socr ud, iive tX pxorlac. "Toi BE v)v vuv 
xal dfww voUvo cc Ütíuc vouiLoustw dyaüóTqroc, à 
evyyopttv xal auyrivovexety vols &uaprdvouaty: dàto- 
15 pícztx , opa, xal Aéyovetc, xai yivocxoveec. — TI ov 
mpi toUrov ipgüp.ty àv Ayov 5 Aizuov 83 dvza , Buxi- 
gexéov aiciv, tlg ce vv áDuxoüvca, xal vov dOtxoUjs- 
vow: xat oxozrx£ov chv Atyoufvny vade aurjopnatv 
xal cuy[vipony, xí piv slg voüc dalxouc £p, mUX ói 
20 cotc duxcupdvot; mooggípteat. 

El uiv yàp ds0bv xxt Go£tuóv Éot vols d2ixotg, 
cb cuyjtgtisÜat dOuxsiv, xol u3, &idóvat Gcr , ty 
&w ein mapk 0riD p coyyópnsu. Mv vàp dymÜov 
luaiüey Pgíout voi oda. — El Bb xxxbv 7b péywscóv 

35 iattv abroic, xal cuvepytigUat mpóc vo dOuxely, xai 
p ibévat Oxry cv ápaprna ttv, mx oUv &v str 
oru 6 Üsb; alztoc; Óc Oi mo)Aov dxoD£Ostxtan 2ó- 
quo, 5&v uiv. dyafiow ávsy alios Grdpy ete, xaxüv 
8b dva(ztog. "ABuxla colvuv, xal zÀsovelia , xai dxoAa- 

30 (a , xai Gpic , mapk ydotv o0oat Puaffctis vri puy Te, 
(feo à dvavein. codcote xai quat) 80v Bst vócot 
xal alam xal xaxía vis duy elo. — O ouv aütov 
toca. ST cuv ypíistt , xat aviara xavaAuavivoy, Hn- 
ctlvit 070v Uct cy xaxiav, El 6E xal Gopo8oxtiv abro 

35 moti, mie o)x dv ysipw gxlvotzo xal v uésuv dv- 
Üperov ; ts ro Ete: Ttybc Dóusvoc , 91k 2o- 


godox(av arb mtptopl xaxuvdutvov; pa lavphg tO 


voulu Élotsó ctc. àv zip. BAxmrouévo Urb ttov 7, 
moziov ctwov, Bijpx Jau6dwov, 5$ bxeveuduevoc , Emtzp£- 
40 tty abs yat cole Bdzcouaty &Zeói , xal cuvec- 
div gbo Xv yet; dA xbv couzc 3 xadesex ücó- 
qrvov ivnp£Nntov &w xara, Opote metduevoc; 
El oDv lxxpuch Xe movnplac iecv dj oU ÜrdU OG, 
müx Buvatbw v, dvÜpwmivnge laxo jsipovx gatys- 
45 aat; 
"AX xal cov dOcxougévoy moovotiv Aevóuevoc, xat 
izueistat abc, Üupev Bros xal ToUcot, ypeat, 
- mapattrto Ov «oig diuxoüct auvepysiv & vk Opa. 
Kaízor, «6 &v uézotos Ov [ezpxenyoc, SupoPoxoópevos 
50 (zb cO] moAtuitov, mrooBoly, àv ati, à crpaómt- 
Bov; 3, mot, vole Aóxot, và mpo6acr; xml c( Aéve 
mowiv; dox ob mouuevuxol xóveg ÉAovro &v, prolpav 
dk zOw ÁpmucüÍvcuv mpobáwuv mapk TOv Ydxov 
hapGdvovies , Exvcpémty aovoie à Aor Suigráte ; 





SIMPLICII COMMENT. 


(16 — 218.) 
suis disputationibus Dei providentiam tollere conanLur, 
satis multa diximus. 

At tertium Servatori, veleri consuetudine. Ad tertiam 
igitur impietatis rationem, Servalore propitio , accedamus : 
qua e! esse quidem numina, et consulere fatetur rebus 
humanis ; sed eadem muneribus et donariis et stipis distri- 
butione corrunpi statuit, ut nostrze zetatis homines sentiunt ; 
ita quidem, ut injusti, avari , rapaces, sí partem exiguam 
in hiec impenderint , et in eos erogarint, qui horum caussa 
vota se facere et exorare Deum perhibent , non modo panas 
non dent peccati, sed eliam eadem posthac perpetrandi 
veniam impetrent, Ex quibus sunt, qui id bonitate Dei 
etiam dignum esse dicant, connivere et dare veniam deli- 
ctis: in quo non satis explicate, mihi quidem , et sentire 
videntur, et dicere. Quid ergo isti rationi respondebimus? 
Nempe cum duplex ea sit, dividenda est in eam, quae per- 
tinet ad hos qui injuriam faciunt, et quze a1 illos qui inju- 
riam patiuntur : considerandumque , ista qua jactatur in- 
dulgentia et venia , quid et injustis faciat , et quo modo ad- 
fectos injuriis tractet. 

Nam sí bonum atque utile est injustis , permitti eis inja- 
rias, neque panas eos dare; fortassis a Deo proficiscatur 
ista indulgentia. Bona enim omnia ab eo ad omnia per- 
veniunt. Sin id maximo eis malo est, et adjuvari ad in- 
jutiam , el non dare penas delictorum ; quo pacto istorum 
auctor erit Deus? quem bonorum omnium auctorem esse , 
et mali omnis culpa vacare, multis verbis demonstratum 
est. Injuria vero, avaritia, luxuria, contumelia , cum ad- 
fectiones animi sint nalurz contrarie, (siquidem horum 
contraria nature sunt consentanea,) morbi nimirum et pro- 
bra et vitia sunt animorum. | Quz qui sua indulgentia fovet 
atque alit, nec medicinam adhibet , is malitiam utique au- 
get. Id vero si muneribus etiam delinitus facit; an non 
mediocribus etiam hominibus deterior habeatur? — Quis 
est enim , qui suscepta rei alicujus curatione, largitionibus 
corruptus depravari eam sinat? Numquis ergo germanus 
medicus , eum qui cibis et potionibus aliquibus editur, pre- 
lio aul. precibus adductus, rebus noxiis audacter frui pa- 
tietur, et ad earum usum adjutabit? num ea quie sectio- 
nem ustionemque desiderant, acceptis muneribus , incurata 
relinquet? Quod si igitur medicina quaedam | improbitatis 
est vindicta divina; fieri qu! potest, ut sit humana medicina 
deterior? 


Jam cum eorum etiam qui injuriis adficiuntur, rationem 
habere dicatur, curamque suscipere; videamus et hos quo- 
modo tractet, siquidem largitionibus eorum , qui injuriam 
faciunt , flecti se patitur, ut adjuvet eos in facienda injuria. 
Age vero, quis vel mediocris imperator hostibus ob largi- 
liones prodat exercilum? quis oves lupis opilio? Et quid 
opilionem dico? num canes pastorales , accepta laceratarum 
ovium parte, diripiendum reliquum gregem lupis conce- 
dant? Et qu! non erit impia ralio, quae Deo id tribuat, 


(305—96.) 


TIó, odv oox dasO3c 5 Aóyoc, mepl 0soU ct Jfrov, dreo 
o33E xuci mos; moutv; "duos 83, Gpot: mxpd-e- 
cÜxi vàw Üróv üxb Gv dOtxoUvcuv, TiO, Éytt Àóov; 
bmb piv qào züw ebcGoUvrow Düipa mokdxie 6 tbc 

5 GroB£g exa, 00x. xbrOv DTAov Üzt có)v Otoptov. Otópsvog" 
d)Ak cüv mposaqovrevv, Garep yug uxo, oüzto xxt Gut 
cU ixrbq, mpog aürbv dvacetvoufwew, Kal zl piv 
mpod;yov ol xaxol «k Dipz, Biene vu eiv xat lapzu- 
Üzvat Beópusvot, cy àv dmibycro à CUu 5 Orbe 

WV yat sap voUtov.. El i, lv. siooves évovcat, mi 
E En Aóqov; xàw qho ux)lw dXho inkrpuiküeautv, 
doxes so Boo Date mapuziüetw vüv Ücbv, Éct 
anoo dmociTyxt aUrobg Ts mpüq aücóv olxetóvn- 


10. 
iq — Tic odv dat oUroc. 6 Doo, mro Aue. msprpepóuevoc; 
xa zóüev Égzx cl. dgyiv s 6 Mequv, Gopou, xal dva 
paa, ey aio ve xal eüzotíatc , xal ixezetate, pezamsi- 
Üecüxt cà Üsiov; xai cu(twocxstv Toig &puxpvdvougtv ; 
cw kp o0 pátvy mioTiurun — Mijmoss odv, knAGR 
20 piv oU Aeópavos, [o9ce süotÓsc] oce Óatoc dxobí- 
yao uecapudogévo Bb vns civ áyapzavóvrow, 
quüra guvstAi mobc Tiv iml t5 Ürioy impo, «t- 
xpdgur Ts urTxuelrlue veda , xal vic ob gióvoy 
xai duyt frxoxa ax laztoe , 3) xal xazk zb cina, 
as govuxTecoóvetov 2 , xat mgocxuogéÉvov, xal và ixvüc 
avaiü£veo xe , xal Oamavovcov le «k ci 0s doracd. 
Qize vko, &uxpravóvouv fiiv, 6 Ürbe dxoccoégevut , 
3 ép (Lec , 3 pglezut E hai obe pevapeAouévoy 
dyiov abvóe imwrcpégevat, 3j moósetotr fiv dyaluv- 
30 Osíz. "AvÜpeooxk qàosuUsa xai nódbo vis xazk mdvex 
dysxaÓA cou lac uaxaguiersos. "AX fuels, xaxuv- 
Q£ycec Qi cic elc xb mak giat dxxvorctto; , xai dvo- 
potofiévess góc Th Üslav dalióvrea, Ak coU dOwxot 
xa dian. xal dogovec viveadot , doamüiuev Éauxobc 
as Dur ob Duvdgevot piv ob3émo:t guyéw vh» imi 
mdyca Üvíxoucxw aüzo0 mpóvotav: dÀX Óx voscüvite 
coss Bv Éavcole 57, 76 movnptae lazouci, 75 Sx, Ent- 
Éacw i» Íauzoi; mapéyouev, mpóe Tiv Towxótzy TQÓ- 
voury xal imukfAmuv c0 Üro Pmwm2tíoug ÉautoUc 
4o magégovcic. "Avaxmóusyot 8b cb xav qct Íausü, 
xal mpi abzbv bp.otodpisvot , (Époltnete Bb mrobc Ücbv, 
Bxaov xat Batov uc povi/sstoc evéctns,) mpóctuív TE 
abcá), xal obeioduaü2. Kal zadczy hv fudov Extozpo- 
dry pix acóv, G« aco mic fige Aéopuve otov 
as ct mágyovit, oiov ob méxpze ctvüg mupxAias x&)v 
iddyavetc, xai cip. ixstvov imma ÍautoU vt xal 
c dxdrtov 1 méxoq mpostijovrsc , xal à dxstplav xU 
quvopívou Boxdüvetg oUx aUvol mpomiévat Ti; míQa , 
EO vh» ménguw xa Muy im ato vm. Me- 
so vuxpéAeuxt 6b, xol bxecstat, xai, sai, xa zx zovau- 
zx, dvaloycüst «ij xd)e. Ak kp Éxeivtov a6; dzo- 
exaatiriot $ ieurpogr obj Atto, 4X Éoyo qwou£vi 
si obe piv dOucrféveas map "pow, 3j Uópioüfveac, 
3 5mucoUv immpracüÉvsus, ÜcpxmeUoat, ase, 3 
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IN ENCHIRID. 


CAP. XXXI. (285—250. 107 


quod et canibus slt indignum? Denique omnino, ab injustis 
Deum', largitionum ope, seduci, quid habet rationis? Nam 
a religiosis quidem hominibus szepe munera Deus acceptat, 
non quod his egeat scilicet, sed quia ii a quibus offeruntur, 
ut animis, ita etiam externis rebus ad eum se convertunt. 
Quod si munera improbi offerrent , orantes prenam sibi ir- 
rogari , eL adhiberi medicinam; fortassis ne ipsorum quidem 
munera Deus repudíaret: sin, ut deteriores fiant; quae ra- 
lio esse possit? Nam, si nihil aliud peccaremus, illud 
ipsum, quod speraremus Deum nos muneribus corrupturos, 
satis essel quo magis eliam ab ejus familiaritate removere- 
mur. 


Qua est igitur ista ratio, pervulgata illa quidem, et 
unde ortum. suum habet, quae muneribus, et donariia, 
et precibus , et beneficiis, et supplicationibus ait a sententia 
deduci Deum , flectique ut veniam det peccantibus? fortas- 
sis enim non temere fides ei adhibelur. Videndum igitur, 
ne, siquidem hoc ita simpliciter dicatur, nefas sit utique 
dictu, et sine scelere probari pon possit; sed, si eos, qui 
peccarunt , ex animo delictorum pxenitet , conducant ista ad 
reversionem ad Deum , cum sint argumenta penitentia, et 
submissionis non animi modo , sed etiam corporis , cum ge- 
nibus flexis et. prostrati res externas offerunt , et sumtus 
faciunt in ea quae. Deo grala esse queanL— Neque enim, 
cum nos delinquimus, Deus aut avertilur, aut. irascitur, 
aut recedit a nobis; neque, penitentibus nobis, ipse re- 
vertitur, aut accedit ad nos placatus. Humana ista sunt , 
et a divina beatitate , ab omni parte immutabili , remotissi- 
ma. Sed nos depravati, el contra naturam prolapsi, divi- 
neque bonitatis dissimiles facti per injustitiam , impietatem 
atque amentiam , ipsi nos a Deoavellimus. Et providen- 
tiam quidem ejus ad omnia pertinentem numquam effugere 
possumus : sed tunc, veluti agrofantes nostra culpa , vin- 
dictze, quze medicina est improbitatis , aditum in nobis ipsis 
preebemus,, ad hoc genus. providentize et curee divinze ido- 
néos nos przcbentes. Tum vero , recuperato statu naturae 
consentaneo, recuperataque similitudine cam Deo, (ea 
vero Dei similitudo est, sapientia duce fieri justum et san- 
clum,) Deum accedimus, et cum Deo conjungimur. De hac 
autem nostra ad eum conversione perinde loquimur, ac si 
Deus ad nos converteretur : non secus atque ii qui fune ma- 
rinze petrae injecto , quia per illam et se ipsos et naviculam 
ad rupem attrahunt, ob imperitiam ejus rei non se putent. 
ad rupem accedere, sed rupem paulatim ad ipsos adpro- 
pinquare. Nam penitentia, supplicationes , vota, et simi- 
lia, funis illius ralionem habent. Per eas enim res datur 
evulsis reditus : qui fit non dictis, sed factis; cum lesos a 
nóbis, aut contumelia vel damno quocumque adfectos, of- 
ficiis prosequimur, vel ipsos, vel eorum posleros; cum 
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dxovóvouc adcüv patoTjsas O3 rd doxlav: xal vij , coc 
dB(xous dxoctpugéveas, voie 5 Gixxtov damatouévou, 
cwLEv, fautoug xodtoveae. Kai [Étoc] &v veAÉtoe xa- 
OxpfiGev, Bei adm xeygT,50o cuvEyük, i3, ExXvopn- 

* vou; coig Ourelugact, xxi Éauci) qvdusvov Bt- 
xn. 

Texto 82. xal drosÜespa v, Pvrwx, pevauae- 
Aelac , c unxért và ak ápaptelv, uerb cà ixsivev 
ÉMdrrova. Asi ykp dvisoxotycüvsa , T: ol mAov- 

10 cec, Er c ivavtlov usfüioracUat, — "Oct 82 4 dXoe 
uevapAeux doxst mob ve)alav xdüaootv, 870v ix coU, 
| xal vàv Üróv rl voUro rà vÉÀAoQ bow tZc xaÜdoctux. 
- Hdvea yàp sk. elc fidc ywóutva , xoAaacuxd. ve , xal 
vuopk, xal évrauüa , xal iv &dou , xDoc Éyzt ro ue- 
15 cap) zvat cv uy él voie Éavczze druydiuamt, 
xa pasa j3y. ch xaxíixv xai vv api quot Luv, 
Éa0ai Bb ixoücav xal dozácacÓ0xt 71» dpeciv. Kal 
irwrrnuovixal cwés celat cT Aoyucie uy? rAcocn- 
Ttc Ed rig Eau yévcat Ben. — "Tox [05] xod 0Gccov 
30 obxo; xacopüoi, Buk cb aürompoxipévwee xoldtsoÓat. 
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Kal v&o 20voc y ptla , xal Xóm , toic £t cpugTv xat. 


$8oviv &paproUsw, — Ot yàp vvnslox, uera dpevot , 
varie mxpotátate 700 cuvetboroc alxiate Éavrobc xoAd- 
Couctv* atztisc üduvrpósspat vOv aeuacudov elet xo- 

25 Aácttov, xxl vrxvüuotepat, xal püAAov Pixel Buc- 
mupauuiOrcot. 

* Tavra mpóc cv spÜrnv déürlav elor/aüo, yetplacny 
oUcav iv vai, tpioiv. — Alperómepov Y&p, t) elvat 
pov, ton83 mrpovosiv, 3j Óvza. vti, xar mrpovosiv 8o- 

20 xoUvea, émouAsUety voie moovosuuévots. — ToUro vko 
xax& etat dar(v, — AtpoUgua. 02 3 elvat 03v, 3 
xzxük ivan, — "l'oovou 8b alztov, «5 Gm£pswepov elvat zb 
dyafbv coU óvrog, xal rlvat xol coU Óvrog dpylv «b 
dqa0óv- Gcr xxl tfAog mávcww Dxsivo, xal ixs(vou 
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COMMENT. 


odimus injuriam ; cum injustos aversati , eorum consuetu- 
dinem qui justitiam venerantur, expetimus, nosque ipsos 
castigamus. Et, donec plane repurgali fuerimus, hac con- 
versione continenter est utendum , nec languescendum in- 
lermissionibus : et quemque in se ipsum vindicare oportet. 

Evidens autem argumentum atque effeclus est verze pa- 
nitentize , rursus nec eadem committere , ac ne minora qui- 
dem illis. Debemus enim tamqnam navigantes, navi in 
alteram partem inclinante, in contrariam transire partem, 
Veram aulem parnitentiam satis ad perfectam purgationem 
esse , constat ex eo, quod et Deus hunc purgationis finem 
spectat. Omnis enim castigatio et ultio, quze nobis infli- 
gitur tam hic, quam apud inferos, eum finem habet, ut 
animam suarum calamitatum peccatorumque pigeat , ut- 
que improbitatem et vitam naturz repugnantem oderit , ut- 
que ultro amplectatur et diligat virtutem.  Suntque etiam 
perfectiones quaedam animae rationalis ad scientiam perti- 
nentes , cum quis ipse sibi fit vindicta. Atque hic fortas- 
sis cilius rem bene gerit, quod ultro et sua sponte casliga- 
tur. Cruciatum enim et dolorem animi postulant, qui 
deliciis et voluntatum illecebris inescati peccaverunt. Quos 
enim vere delictorum et peccatorum poenitet , hi acerbissi- 
mis conscientize cruciatibus se ipsos mulctant : qui magis 
dolorifici sunt, et ad macerandum animum majorem vim 
habent, quam corporis cruciatus, et consolationem minus 
admittunt. 

Haec contra tertium impietatis genus dicta sunto, quod 
trium illorum pessimum est. Optabilius est enim, potius 
non esse, neque providere; quam, si sis, el providere vi- 
dearis , iis insidiari quibus provideas. Hoc enim est male 
esse, Malumus autem non esse, quam male esse. Cujus 
rei caussa est, quod nova rss sublimius atque melius sit 
quam rsse, et quod Bonum sit etiam ejus, quod est, prin- 
cipium. Quare finis etiam omnium hoc est ; et hujus caussa 
fiunt omnia. Nam et ipsum Esse, tanquam bonum, am- 
plectimur. Quare, cum male nobis est, non esse malumus. 
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Longius vero fortasse, quam hoc institotum postulabat , 
explicandis hisce quaestionibus sum provectus; eo quod 
omnis honeste vitz et perfectionis animi principium et 
finis est ad Deum conversio, cum et vere de eo sentimus, 
esse Dem, et consulere rebus humanis, et bene juste- 
que omnia gubernare ; et cum paremus atque ultro cedi- 
mus iis, qua ab ipso geruntur, tamquam ab optimo 
consilio profectis. Etsi enim per sese mobilis est anima, 
el sui juris , et in sese principia habet bonorum et malorum ; 
lamen a Deo ita condita est, ut se ipsa moveret. Qua- 
propter dum suo auctori tamquam radici inhaeret, conser- 
vatur, et suam habet perfectionem, cum qua Deus eam 
condidit : sin ab eo sese avellerit , et suam quasi radicem , 
quantum in ipsa est , deseruerit ; marcescit et contabescit , 
turpis et infirma facta, donec denuo ad suum auctorem 
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peret. Neque vero fieri potest, ut vere convertatur, nisi 
tribus his quzestionibus perspicue enucleatis , et efficaciter 
mente perceplis. Quis enim aut ad id quod non sit, con- 
vertatur? aut quod , cum sit, nil nos curet? aut quod , cum 
et sit, el curet, illam curam malo fine ac nocendi studio 
susceperit ? 

[IN XXXII.] Post officia adversus homines et Deum de co- 
jusque officiis erga se ipsum dicturus, medium quoddam ge- 
nus esse vidit, quod officium el erga Detim et erga nos ipsos 
postularet, divinationem. Tripartita est autem oratio : nam 
el quibus de rebus sint consulendi vates dicit, et quo 
animo adeundi, et quo pacto responsis eorum sit utendum. 
Auspicatus est autem a medio, quod ipse primurn fortasse 
statuit : quo animo sit adeundus vates ; scilicet et adpe- 
titione el declinatione seposita. Nam (rementes acce- 
damus necesse est; sive adpetimus, timentes ne id fieri 
posse neget vates; sin declinamus, timentes ne id fore 
praedicat. Quo pacto autem et adpetitionem et declinatio- 
nem vitabimus? Si cogites, inquit, externa esse ea, de 
quibus vatem consulimus. Nam in iis quce nostrae potestati 
parent, vate non est opus. Quis enim ex illo quaerat , an 
res nalura consentaneze sint expetendze , eidemque contra- 
rice declinandze? Si igilur ea, de quibus percontamur, non 
penes nos sunt : ut, an sit navigandum ; an contrahendum 
matrimonium ; an ager emendus ; tum, si quae penes nos non 
sunt, nec adpetenda, nec declinanda sunt : ad vatem nec 
adpetitionem , nec declinationem adferendam esse constat. 
Quid enim eventurum sit, ignoramus : igitur id unum 
quasituri accedimus ad vatem. — Sed cujusmodi id sit , 
nosli , inquit, sí quidem es philosophus ; nempe, eorum 
quie nostri arbitrii non sunt , neque bonum esse quidquam , 
neque malum; eoque nec adpetendum , nec declinandum. 
Nam harum rerum periti, signa etiam dicunt aviditate 
consultorum confundi. Atque hoctibi vatem consulenti ad 
animi constantiam conferet , quod scis , quidquid eveniat , 
penes te esse fructum ex eo capere; eoque majorem , quo 
res asperiores fuerint, si tu modo recte illis usus fueris. 
Fidenti igitur, inquit , animo , et nihil istorum metuens, 
àd expelendum divinum consilium accede. 


Sequitur deinde officium adversus Deum; ut datum 
consilium omnino sequaris. Qui enim Deo suadenti non 
obtemperarit , cuinam oblemperabit ? Quod vero aruspicum 
responsis aliquando non obtemperatur, illud ipsum in caussa 
est, quod nostras adpetitiones et declinationes non coerce- 
mus. Quare nec adpetentem nec declinantem accedere, 
non illud modo confert, ut fidenter et absque trepidatione 
accedas; sed el hoc, ut divino consilio pareas. 


Ris expositis , subjicit , quibus de rebus sint consulendi 
vates : iis nimirum, quarum exitus sit nobis incertus ante 
rem peractam ; cum ex ingenio, et arte ad illas pertinente, 
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, ütque experientia , exitum animo prospicere non possumus. 
Nemo enim vatem consulit, an homini cibo et somno sit 
utendum ; omnino enim his eget animal : nec , an philoso- 
phandum sit, aut naturze. congruenter vivendum ; cordato 
enim homini perspicuum est, hzc esse utilia : neque, 
| domus qua aedificatur, qualis sit futura ; ars enim formam 
ejus antea delineavit : nec agricola quaerit , sitne plantan- 
| dum aut serendum; haec enim agricole sunt necessaría : 
| at, quonam tempore, aut ubi loci, aut qualia semina. 
qualesque plantas , si heec ante usitata non fuerint , aut non 
ita pridem innotuerint , talia fortasse quaeret ex vate. Item, 
àn navigandum sil ; alieno praesertim et periculoso tempore. 
Non tamen rogandus vales , an prodeuudum sit in forum, 
aut exeundum in agrum : quamvis enim et hec aliquando 
eventus incommodus sequatur; plerumque tamen ex sen- 
lentia succedunt : id autem, quod frequentius accidit, 
aruspicina egere non videtur. Licet enim ex ratione 
aliqua aut arte. pra'sidia suppelant ad perspiciebdum id 
quod propositum est; non tamen eventus erit omnino ne- 
cessarius. Neque enim natura , neque ars , neque consilium 
et voluntas in rebus externis necessarium habent eventum : 
attamen id quod plerumque fit, satis caussae est, cur vate 
non egeamus. Nam divinalio de rebus omnibus, timidos 
reddit et ignavos, et, ut parva magni fiant , facit. 


Illud vero consideratione dignum est , an de rebus nostrze 


talis an immortalis: aut, an hoc preeceptore sit utendum : 
constat enim , multos veterum de rerum natura consoluisse 
oracula; quamvis, hoc amt illo modo sentire de rebus, 
nostrum opus esse dicamus, et in nostra potestate situm. 
Videntur autem ea qua ratione percipi ac demonstrari 
possunt, ex demonstratione cognoscenda esse. Sic enim 
; Scientifica parabilur cognitio, si per caussam demonstratio 
facta fuerit. Audisse autem ex Deo, immortalem esse 
animam , fidem quidem tirmam parit , uti par est , non tamen 
rei scientiam. Sí quem vero caussas etiam edocere dignatur 
Deus, el scientem reddere ; aliud hoc divinze bonitatis genus 
est, non illud quod in divinatione inest; cujus munus est, 
exitus actionum humanis ingeniis obscuros praedicere. 
| Quamobrem etsi quidam de rerum natura oracula consulue- 
runt; tamen hi et rari fuere , nec principes philosophorum , 
| sed ii qui credere aliquid, quam scientia rem compreben- 
| dere, maluerunt : eum quidem probabile sit, velle Deum, 
vt anima per se mobilis , per sese etiam verum cernat. 


Atque adeo Epictetus quoque , et Socrates , illa sciscitari 
vetare videntur, quee anima per se cognoscere potest. Eum 
certe non probat Epictetus , qui roget, an periculi societas 
pro patria aut amico sit ineunda. Recta enim ratio 
praescribit , discrimen illud non esse recusandum. Quamvis 
! igitur difficilia quaedam przedicta fuerint ; nihileminus sub- 
| eundum periculum. Quorsum igitor attinet de talibus in- 





potestati subjectis vates omnino consulendi non sint ; verbi: 
caussa, quo modo sentiendum sil de anima, sitne ea mor- 
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4A Pv v mponipíaet Uv dvÜpimov, zb xazoplcUv 
dew, xa ápaprávtw. — "Emioczom 2b yph, Urt xad 
40 zara vk mpogejís tlgnuéva, àg' ob intavyerváumv, 
xxi vk igeLA. prümaóusva mdwzx, mobe ufawv St 
&puóveet, chv T/Pr, mox, mpoxexoguiav, xal v «9 qUo- 
cogriv oücav. Kel vào iveubün, Elztp dl, mol, 
qUidcogoc* xal év «oic Ete moXAay oU cà cotürov Emi- 
45 enyatvezat. 
53[IN CAP. XXXIII, 5 1-3. ]'Evreü0ev cà poc aurov 
xal xovea. 0) roc, poxexogóst xat T/9n guiogogoüvet 
mapaSobc , "'áfat, oxolv, 9n 49h, xai 6plaat pu 
xT5oz Burqur[ze vàv xafixovra vi) votoUto Bo, mpbc 
50 Óv jg xa ck xac pa£ooc cuv puóecttv. aun 
aUróc, Bi aüc)v xal vüv Ühow yapaxcToa oU fou 
raglacnat , mapayyi)dev quAdecttv abzov, Es" éauroG 
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terrogare,, de quibus constat quid sit agendum? Illud etiam 
patet, Apollinem iis qui rogarunt, an supplex dedendus 
esset, graviter succensuisse. Quae enim recta ratio fieri 
jubet, ea facienda sunt, nec de his interrogandum, licet 
cum molestiis atque periculis. corporum et fortunarum 
conjuncta fuerint. Oportet enim nostrum bonum anteferre 
bonis corporis et rebus externis, licet et he ad nos quo- 
dammodo referantur. 

Postquam vero demonstravit, de hujusmodi rebus non 
consulendos esse vates, eo quod, cujuscumque modi victima 
fuerint, omnino tamen auxilium patriz et amico sit feren- 
dum; idem etiam Apollinis auctoritate confirmat , qui 
eum , qui amico , cum interficeretur, opem non fulisset , 
Jano ejecerit. Nam duo Delphos petitori, in latrones 
inciderunt, a quibus cum alter interficeretur, aller aut 
fuga elapsus , aut alioqui non opitulatus , ad oraculum venit ; 
e quo eum ejecit Apollo, his verbis - 

Cede mels adytis, ezdis reus; intereuntem 
qui socium non Juveris, etsi proximus esses. 


Quamquam autem constat , eum, quamvis voluisset, utique 
amicum pericolo mortis non erepturum fuisse; famen 
periculi societas non fuit deserenda , sed ferendum auxíliam, 
licet una pereundum fuisset. Ob eam igitur voluntatem 
Deus eum pollutum judicavit, ut qui ex nimio corporis 
amore amicum deseruisset : quemadmodum ín alio volun- 
tatem probavit Deus , quamvis adverso eventu. Cum enim 
rursus alii duo in latrones incidissent , et alter a latronibus 
esset comprehensus ; alter, conjecto in unum e latronibus 
jaculo, eo frustratus , amicum percussit et interemit. Pro- 
fectus igitur ad oraculum , :dem, ut caede amici pollutus , 
ingredi non est ausus. Deus autem hos versus illi foris 
stanti edidit : 


Te cruor hagd maculat : nune purior, atque fuisti : 
est occisus enim tibl, dum defendis, amicus. 


Si igitur caede amici non modo non pollutus est, sed purior 
etiam factus , quam faerat , ob bonam voluntatem ; constat, 
recte facta non in casu atque eventu, sed in consilio et 
voluntate posita esse. Considerandum est áutem, et haec , 
quie modo dicta sunt, ex quo significavi, et quie deinde 
dicentur omnia, referri ad medium habitum ejus qui 
nonnullos progressus habet, et in philosophia versatur. 
Etenim et hoc loco ait, Si quidem es philosophus ; et in 
lis , quze sequuntur, sepius etiam tale quid significatar. 


[IN XXXII, t-3.] Hinc incipiens ejus qui aliquantum profe- 
Cit et jam philosophatur, officia erga se ipsum tradere : Con- 
stituenda jam, inquit, et definienda est certa quedam 
«etatis degenda:ratio, isti vitee generi consentanea, ad quam 
singul actiones sunt dirigend:ze. Quas ipse auctor recen- 
sens, per eas formam et normam totius vite praescribit, 
sive solus sis, sive infer alios verserís, tenendam * 
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COMMENT. (251—263.) 


6 Üvea xad dvüpoyzots ivcurvovsa. "T'ouxo 81, otpat, 1 illud scilicet indicans , in eodem statu et habitu , quoad fieri 


engavit, vo Géiv del xavà vb. Ouvasbv iv. vavzóvamt 
Biagévets, lxv hy abcoo Tory del Guatvea * xat uh 
toic (Lev mpocnimcouct, motxÜlote ojaw, Eigtxou 
b BÓcry cupuecadbfovez, "EX£vevo oov xai 6 Xwxpácus 
i» x xÜt) xaTxocAuat del ópHcÓmi, xa uf Gmo 
«Gv fov, pose mb xi)v Lummpiv Coxodvrtov, uevtt- 
xwticÜai, Ok cb Muiaw xui viv xürhw Led» dà thv 
É£awvoU OuaUzv. — Kat cda aco; doxtv 6 es J2pzxho, 
10 9v Gri. «diat xat óplaut, Óv. ivsasiEao auvzópuns à 
«oj slxetv, Ovi Get cv abrov quAdvtete, ig^ ÉzutoU «€ 
dvxa., xal dvüptyote iveugávovca. 
"Té 2i olxsüow ti) rotoUc yapaxtpt moorov xal 
xupuüTxrov Xu, q«i, Tb moÀ) Éswo. CH vào 
15 GÀ, ax0023, xGv matieuxti)v Jóytv. ioci, Emcpieat 
v uy elg Exuri;y, dzxó vt viv ixvüg, xai dmb viuv 
jov dv aUv maÜGw, xzi ToU cupuaxzoc* Dort vhv 
Éfawrüe Low vhw abvh» del Uxw. — Hpàc Gb voUco 4 
cwm) vk uévwta guvrtÀsi. — Aib xot of TIu6eryopstot 
20 t7 xaü' Éxurouc Qucqeyi dgy*v dvuawusráenv cuvé- 
avrov vh miviaszy cwomiy. — "Donto yàp at alc0d- 
cet Éto. celvout xlv. uy, cuvepqouszv aUvzis, 6x, 
SnAoUctv ol. udovcec xoc 0g 0x goUc, Üxav Éaurobc BoU- 
etat cuvayayéw, xal cugvQépat, xal Duyeipat «b 
25 mtpocexcixby 25 yug ist Utt xxl 6 mpoyopuxóc Aóvoc, 
4 60 cuvtpioUcae pose cai alcürjsatv, GXÀ' aüczic vap- 
qoóons, ixyftt aov hy quy poc s Kio. — Kad 
TaUcre 15e Exy aute lug, f auos. — O0 mavzeX; OE 
cusmhv PxWrérTen (02b qo Pm Dxivo cb ci2oq ma- 
30 pax«Att cà fluüayópou, vó zxvrtAéwe dvttgfvov xal 
Üzoctólo, d) él «b molto, xal cuupetoócoov dv- 
Opomow. "H ov cuonüw, qnoi, ypfr 3| AaAsv ck 
dva xata , xal ux foa £e, £guycivtd. xe xal dxoxpi- 
vóusvov. — Kal cuvzópun dipias cb rl2og ixe(viov step 
25 v ph Aadetv, 6c ck dvarqxara: yg elvat coca, rpóc 
ct Cv xatk gücw TU puyTe Ouryorphw, xal vhv oU 
Vou ypríav. — 'Tà yàg voviUva, xal Gora vea, xo 
mpayuacupcepa, xal jo Ouixsva, xol dópigza, o) 
capávrtt polo, o05À Ouxoz viv guvcasíxv mpbc ro 
40 dópwrrov. — "fdpuss Ob xo vb oU Aóqou el2o«, Óct adv 
couov, xa &ik Bpzxyíov. — El ykp v mtgupavedtectat 
1à moáYuain mipl Gv & Aóyoc, xal ud xaraxpacttv 
xjcüw vc oba(ac, moAuAoYUxv moti" xà GtaÉalvetv sü- 
ÜvÉóIuns slg aUrk Thy vorat, xal 1b cuvnonpa£vov tT 
4s oUcíag aUróv xxi xupusrazov ópdv, xaU' Ó üoicrrxtv 
Éxactov, xal bv Aóov vüv ztpl abcüov ele v xupusraza 
Guvnonuévov Trpogaivet. 
El & noze , qoi, pin xal pxporíoou v£vrrat 1ó- 
qoo, (1o)zo áo ioci c0, Metetv, oUx. Epertüvex: uóvov 
50 7| dxoxgtvdusvov, GÀX' ig favo) vüv Aóov dmotii- 
vovza,) x&v xà voU Aóyou oUv tlóoc duetgÜT, more Óv 
dvdxryv, dv fipary Éo pax oórepov vevouuvov: dX. «iv 
Yt xouqudzov, sept v ol Aóyot, v eldoc có abro ue- 
vévto zi mpocépur mepl üvaryxalnv vtvoué£vou 100 Àóyou, 


possit , perseverandum esse , et suam cuique vitze rationem 
servandam ; nec externorum casuum varietate, Euripi in- 
slar, matandam. — Socrates cerle fertur eodem semper 
habitu fuisse, a quo nec lzetis nec tristibus rebus dimove- 
retur, quod unam eamdemque vilze ralionem , suam utique , 
perpetuo sequeretur. — Ac fortasse est hic unus ille vita 
^ypus, quem constituere ac. definire debemus; quem bre- 
viter indicavit, cum ait, eumdem esse servandum , sive 
tecum a7as, sive cum aliis verseris. 


Ejus antem typi, sive forma, primum el maxime pro- 
prium esto frequens silentium. Omnis enim institutionis 
ratio eo refertur, ut et a rebus externis, et a brutis suís ad- 
fectibus, et a. corpore, ad se ipsum revocelur animus, ut 
suam vitam, qua semper eadem esse debet, vivat. Quam 
ad rem silentium plurimum confert. Quie caussa Pytba- 
goreis fuit , efficacissimum disciplina sue jaciendi funda- 
meatum , quinquennii silentium. | Ut enim sensus animum, 
ipsis operam navanlem , ad externa trahunt; (quod ii de- 
clarant , qui, cum sese colligere volunt, et in sese descen- 
dere, et animi atlentionem excitare, claudunt oculos :) sic 
animum eliam oratio, tum non tam operam navantem sen- 
Sibus, quam per sese ipsum agentem , magis ad externa ef- 
fudit : cujus effusionis remedium est silentium. Nec tamen 
perpetuum indicit silentium : neque enim ad Pythagoricum 
illud genus prorsus sacrum et divinum adhortafur, sed ad ci- 
vile et hominibus adcommodatius. Aut igitur tacendum 
est , inquit; aut necessaria dicenda, et pauca, sive in- 
lerroges,sive respondeas. Ac formam eorum, de quibus sit 
dicendum, compendio descripsit : ea esse necessaria opor- 
tere, cum ad vitam degendam naturz animi consentaneam , 
tum ad usum animantis. Nam talia cum el pauca sint, et 
ad res agendas pertineant, nec inania sint et indefinita ; non 
sque turbant et abstrahunt cogitationem ad res infinitas, 
Descripsit et formam orationis, eam oportere succinctam 
esse, et brevem. Nam, si vagari, et in superficie hzerere 
earum rerum de quibus sermo habetur, nec earum,naturam 
habere perceptam , loquacitatem gignit ; e contrario, si mens 
eas directe intueatur, et naturam earum velut in fascem col- 
lectam et vim ac pricipua capita perspexerit; sermo ctiam 
qui de eis habebitur, ad precipua capita revocatus , erit bre- 
vis. 


Si quando antem, inquit , pluribus etiam verbis erit opus : 
(boc enim sibi vult verbum dicere; cum non respondemus 
tantum, aut interrogamus ; sed cum quis solus loquitur et 
perpetua utitur oratione :) si igitur, inquil, orationis ali- 
quando necessario mutata forma fuerit , nt pro breviori lon- 
gior sit adhibenda; at rerum tamen, de quibus verba fiunt, 
genus idem cum priore maneat : ut de rebus necessariis 
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31 gospémovcos iz doch, 3, Bibdaxovros, 3| cuu6ou- 
Ascovzos , 7 rapatiuouuévou , 3 aur coUvos x1 iv toi 
coat dAfüruxv, 3j vU ÜsgU vív Tt Ümrpoylv xxi hv 
mpóvotxy üveuzngoUvsos, xat cuAAv pv mpos xbv xxvk 
& góatv Bíov alzoUvros OU sÜyT" à 3, spl cüiw cu- 
yóvzav, mgl Ov ol xuyóvese Duéyoveni — Mycee oiv 
mel govopuxy viov, 3, 'emcoBpoutíav, 1 sii cotodctv" uofrct 
Bpogidicov, 3) xogdcuv, ois 6 Gslya xal 6 clvx 7 povcat. 
Ot yàp mpi viv conos Jóyot, xal ch» vavcaciav 
10 abcois ngoenAoustr Éost OP Urs xoi cd Gocktv cuvig£A- 
xovzal xt, xal auvzuroUcty Íxutol vv Quy. 
Mauaza 2, qnot, y, negl dvüporzoy mouicÜat vov 
Jav, dérovza, 3, Pxawwoüvsa, 3, avxolvovra, Un 6 
" Beta xou02 xav 7, yelpuw, xazk cds 7, va0c. — Ka 
16 Ózt uil xal coco 16 £idoc 26v Jdrov Eni c5 Exzbc se(- 
vegas xoti c3 royiv, fauci, dowrtau£vnv, xxi dA- 
Aorptozpxypovousav, xol uxeatomovoUsav, CTjAOv Eat. 
Adk cb 82, passe uo mept dvüpurmy, irovza, 3 
Exmwoüvea, 3j auyxpivovza; TÉ o £yst voUro yélpov 
90. Lelyyy ; 3, püozov pidv obcoc , poc bv 6 Adrroc , els dp- 
yÀw [imoujexzo] «50 quhosoptw, Pxsówow og Éminav 
&n£acn zb amouDaap.dzoy Tcpt j.0v01. 4 00€ , x tl dÜXz- 
^c, xal và coa a, magi 0$ dvÜpoomurv u.3X.0v &v rotat ro 
cobe Aéyouc. — Mlpoc & oUv. Emtibeü Éyet, cobcov ud- 
25 Juara ajcov dvaryavz(Cev is el Dice, Eb uduoza voUco 
quAárrow,  "Exeita, züiv abró)v aO Óuoltoc xtvou- 
uévoov £g! Éxaxépou xi Jóvwv, («zi ko auumáüiat, 
xai dvzvdüetat, xat 2x eode xal £z Exelvov cux 
vdüvcat «oic ztsgl aücü)v Aéro ,) Vtóv v1 mos dixoAou- 
90 Qc cic xprzxois riv dvÜpeimoi AóYots , vo Urepontuxov 
xal cevugogévov. — "O rp xolvey dyÜpoyztv Bíouc, óc 
Unsp£yov aüzi)v moutzat vh xolaw, — Kal vp veus- 
exci, uiJov f; &yapsla 5j eol vv xglaw vv dvüpu- 
miveov. Blow, Tjrep f £v voie malLoust Gragarprávousa. 
35 — QÀ uóvov 9l, qol, 109 Aéqtty và cotaUca dex céov, 
àJAk xal voU dxoíttw. — Kal yàp 3€ dxorg gavcaciat 
xtvoUvcat xat üpfEetc d)dvorcGv dxoudvzev, — Kot a£v- 
0t xal ol Aéyovcs vk votaUta, Üzav vtvbc vi)v ctuvo- 
ép Goxoüvcoy Tra póvroc u3, Üroacaaiaw, dvavbícte- 
40 pot yivoyzat, xzl zadbmalav dvaimyuveov xol dxatd- 
àxxzny iv Íavzoi, vpígouct. — Ai o», el plv olóc 
ct 6l, píévxe vobe cotoUtouc tüv quvóvruv Aóyouc ini 
Tob, cxouDaterípou,. El 2b dmolwgÜZe iv dvüpuymow, 
xav dJÀo el2oc Loi có Bugüxpuévov vpagsiol ve xai 
t^ quveDicÜeiotv, oüc dJlogUAcu ixdAtce Guyma., qnoi, 
xafalptov Éxutbv pav ve cwm c tlg Éauróy im- 
expos. 
€XIN CAP, XXXIII, 6 4.] Mech b xov sapáy- 
TOus 4 gdocvgcdivr. is be vali vi Aou orte] 
50 zobc fiv uegány 4 Gor toipxv cuu óa)Aevat, c] pe- 
qiavny ixspordy vie mtptyaptíac dvacÜAe., viv 8 
599 "rÉuozoz: ik earns lot xal z3v dveoxeta£vry abi 
Tüs Mimug PvEsuxvpswos. TT yo quyucie meptya- 
g&ixc ümepéxguci; devw 5 vÜuae. — Ad) vivera coo 
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sermo habeatur, sive ad virtutem adhortando , sive docendo , 
sive consulendo, sive consolando, sive de veritate naturaque 
rerum inquirendo et disputando, sive Dei excellentiam et 
providentiam celebrando, et auxilium ad degendam vitam 
naturae congruentem votis ab illo exposcendo : non autem 
de rebus vulgaribus, de quibus verba fieri vulgo solent. 
Neque igitur de compositionibus gladiatorum , neque de 
ludis Circensibus , aut id genus aliis : neque de cibis ac 
potu, quibus hic vel ille utatur. Nam qui sermones hu- 
jusmodi de rebus habentur, cogitationem etiam illis adfi- 
gunt; atque interdum etiam adpetitum attrahunt , et vitam 
sibi conformem faciunt. 

In primis vero ne de hominibus verba faciamus , sive 
vituperando, sive laudando, sive comparando, illum 
hoc esse honestiorem aut deteriorem, in his aliisve rebus. 
Nam, lioc quoque sermonum genus facere, ut animus ad 
externa feratur, a semet ipso aversus, alienaque curet, et 
frastra laboret, perspicuum esl. Cur vero ma.rime vetat , 
nede hominibus loguamur, vituperando, laudando, aut 
comparando ? Quid enim hoc habet pejus caeteris? Nempe 
primum illud , quod is cum quo agitur, initio susceptze phi- 
losophiee , illis studiis gladiatorum et pugilum et similibus 
relictis , de hominibus potius loqui amaveril, Ad quie igi- 
tur prae ezeteris propensus est, ab iis enm maxime retrahit ; 
quasi dicat, Hoc tu maxime cavelo. Deinde, cum iidem 
adfectus aeque utrisque sermonibus moveantur; (nam et 
studia et odia tam in his quam in illis concitantur, cum verba 
de iis fiunt :) peculiaris etiam quidam adfectus eos comita- 
tur, qui sibi censuram de hominibus sumunt , nempe despi- 
cienlia el superbia. Nam qui vitas hominum judicat, sic 
judicium fert , quasi illis esset superior. Atque etiam odio- 
sius peccalum est, in dijudicanda hominum vita errare, 
quam in rebus ludicris. 


Neque vero dicendis solum istis, sed audiendis etiam est 
abstinendum. Nam et per auditum vanae cogitationes exci- 
tantur et adpelitiones brutze audientium. — Ad lec, qui ta- 
lia dicunt, nisi auctoritate gravis alicujus viri delerreantur, 


fiunt impudentiores, et audaciam inverecundam nihilque — 


reformidantem alunt. Quamobrem ait, Siquidem potes , 
traduc (ales sermones eorum, quibuscum versaris, ad 
res graviores. Si vero circumventus fueris ab homini- 
bus, qui aliud vite. institutum sequuntur, prava insti- 
latione et. consuetudine corrupti , taceto, inquit, ipse te 
silentio repurgans , et conversione ad temet ipsum. 


[IN XXXIII, 4.] Post commune przeceptum philosophanti 
datum, ut in iisdem moribus permaneat, quam ad rem plu- 
rimum conferat silentium : maximum vitium exsultantis lze- 
titia restringit, quz» Rísu declaratur : eademque fortasse 
ratione etiam contrarium huic vitium , nimiam m«estitiam , 
improbat. Nam letantis animi ebullitio quaedam rístes est ; 
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mVEUpALTOG dvoidurxop£vou , xai ogov xaj)acpii Tza- 
pam otov dimosthduvcos. Arpien 90v Tiv xata- 
ccnpamody xal (o duum zT: v Js xai 160 auia 
voc Oomip xal vb xat xxi sb dvaxomócw, ix tow 

8 Eyaycloov Vuyabeens TA» iv Guuuasipla vavióTETX. 
Aix zara oov 78^ guis Te6Üz civ YEA, Mei) 
4bw (mi mokAoi,.  Kàw ptu moii qÜuetos, lvx 3 
dyetitic vé)aloc uévovetc, có vt T/los à bauzi)v Buaxo- 
Mirsspav ipyxocyaiÜa , x«l vois quvouct axatol xat da 

10 gem d $móecie Gosmpuev" d" OA ty Pact và qdococ dor. 
'Q ov Exi o)ole eAiov, Ordo Pot fate 0b mepi- 
yogeias yauvoiuaves, Aib. o583 molis 0), 160zo 
mát, 09061 érl ftoAUv ygóvov 2 Byxuévi Y cMoveas ozoz 
Y&p 6 oA ode Gxaxeg u£vow elvat xat evyxe genui 

15 vov z£Maog Tov uota caca vào oluat vüv xb eE- 
y£voy arp xlvttys 33. xD qutt uxXov dotx£vat, iv 
cole y sOaatw GAUrry 77» mapx))atw Sovatousvov. 


^ al [IN CAP. XXXIH, $ 5.] Kat £& zoózto t0 x222- 


Aveo cv. eic Éausov xaÜzxóvrwv, usX cb dvaccri)at 
36 cà uepd)a xa loda Dxecpo e z7 £v vaUci) x02 T uc 
poe, dro x08 mpos Üsów doyszat eibacuoU. "OO 0 vip 
dpxoc uápropu tov üsbv xai, xxi ueaizrv tcov xat 
iyqurclhy ig! dis Mya mootsysvxi. — To oov iml dv- 
Üpeivote mox (cxbsov ài sixetv, uxonie xat eü- 
25 viAÉoi) zóv Ücüv murpiyitv, xavaooóvnciv Ttva mphc 
aüsov üxoyodott, — Ao 493, mapatcelatiat zàv Üpxov, el 
piv Buvazby, cifue xai móvov xai Coulav Tv Duva- 
tv. uev alpoditvov, 3, Guvóvav el 82 dvdvkr, moi 
3, gov dxà xtvOUvou tk xouxov fóoza0zt, 1, Unio vo- 
30 v&ay 3j mazplóoe mietty mapacy iiv, xv pov Umo- 
péivat xá)Aaov, 2, zexoaGzvat ziv Gk soU uícou vevo- 
uévny 6uohoyiav. 
"VIN CAP. XXXIII, 6 6.] Mezk c3» dvaezod ze 
mgl Ücbv dAtxgoplac, ch mxoXuxizalo) dvaczé£))u Em 
36 Üuylav, puecotov acr" dà Tre Gvanrkoxtozdenne ve Tipi 
exc poc , dol dguavac , xe Gt civ d «nv tiv mcg vo 
25.2. Eri cy uiis 60v. — Kal yàp at uiv c6 Yoylow 
dv&pi)v Éaridaet, vpogxc xal móctie xai zk iv cuumo- 
alotc xegm vit rpspra motovent , Aoov 5€ elat xac cb 
A6 divi, xotwovixt t& xal Gurtpiat (os OvAot Tk Ub 
IDdzowoc, x^ Zsvogüsvroc , xat MAourdoyou, xal d2- 
Aon, tavoprfévem cupmocux. — AL GE cOw OAAUN dy- 
Üpormev, lc xpugtv vevagévat xa vxe awuazick dxo- 
Maóczts, tis ctrurAip cov déenaw Üewiv Polka. — Ao 
42 xzNox elgrzat , PN 5$ qoc Mo spárifan, gsvrs 
eüjiv Gwigfptt. — X3 civ Tóv Pmurux cÀe Ée c5 
£xuto) lvotáctow iQuacuxke Ícttdetus mapavcrioÓan. 
Ei 8£ mot yéensm xatpos aos, 3, £opzz.c vtwoc dzxat- 
"one, 3| maipX avs qualavins , à Gupt props 
bo fvixev, 7, dme qp xastnevyoóone , 6vttrdoío 
cot, qnole, 4 mpocoydy dU Éoctw, Dvompopiize cb 
rooctxzixàv cT uy, xal guPavzízw aüzly iv Eauti 
4ivoueuv, Womort fauvze dmociüga, xol iOuottuk 
oíiug mpobaAXoutem, tlg vhv vw (wet) dmo2buT, 


fitque spirito intumescente, et sonitum edit ebullitioni non 
dissimilem. Evertit igitur constantem et placidam animi 
corporisque habitudinem; quemadmodum et, ah allera 
parte, ploratus et ejnlatus moderationis stabilitati obstat. 
Ob hoc itaque risus est. vitandus, frequens praesertim. 
Quod si quando risum res postulet, ne sine ullo risu mori- 
bus asperioribus evadamus, et familiaribus stupidi et gratiae 
omnis expertes videamur, pauca certerisu digna sunt, Unde 
qui crebro et de multis ridet, eum adparet facile efferri 
letitia. Quamobrem id non svpe admittendum est; nec 
diu durare debet risus; ( hic enim est mul£us , quem dicit;) 
nec effusus esse, neque cui. sine modo indulgeatur; (hie 
enim est, puto, quem &vzsigévoy nunc dicit :) sed labis 
leniter modo diductis fieri, ut non magna vultus adpareat 
mutatio. 


(IN XXXIII, 5.] In hac enumeratione officiorum erga 
semet ipsum, post repressas magnas et vehementes con- 
stantis animi et morum sui similium eversiones, a venera- 
tione Dei orditur. Jusjurandum enim Deum citat testem, 
el sequestrum ac sponsorem facit eorum quie dicuntur. 
Ob res humanas autem (quod. perinde est ac si parvas et 
viles dicas) Deum producere, contemtum ejus quendam 
innuil. — Recusandum est igitur jusjurandum, siquidem 
Jieri potest, omnino : et labor ac mulcta. quzevis, quam 
possis luere, toleranda potius, quam jurandum. Sin id 
aliquando necesse fuerit, ut vel amicum e periculo eripias, 
vel pro parentibus aut patria spondeas; quidvis perpeti 
prestabilius fuerit, quam pactionem religione Numinis 
sancitam violare. 


[IN $ 6.] Repressa levitate adversus Deum , multicipitem 
quoque reprimit cupiditatem, eique modum adhibet; a 
maxime necessaria auspicatus, cibi el polus cupiditate : 
deinde per alias eorpori servientes, ad conjunctionis adpe- 
litum procreandi caussa progreditur. Nam eruditorum 
virorum convivia, fercula quidem et pocula czterasque 
suavitates compotationum non precipue spectant : sed re- 
vera sunt sermonum communicationes et disputationes; 
ut indicant Platonis, Xenophontis, Plutarchi et aliorum 
scripta convivia. Vulgaria vero, quze ad voluptatem unice 
referuntur, et ad corporum oblectationes, pastioni brutarum 
mutarumque pecudum non fere sunt dissimilia. Unde recte 
dictum est, inter mensam absque sermonibus , el praesepe, 
nihil interesse. Decet igitar virum bonum vulgaria con- 
vivia, suo insli/ulo non congruentia, recusare. Si 
vero, ut iis intersit, (empus aliquando tulerit, seu festo 
aliquo postulante , seu patre cogente , aut etiam obsequii gra- 
lia , aliave quapiam graviore de caussa : intendatur, inquit, 
animadversio, et vigilel animus , seque intra semet ipsum 
contineat ; ne se ipso relicto , et popularibus cupiditatibus 
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vá, xxi cuuguoÀuVÜT, oig lOuscut Duk TOv Go 
quv Og£nwev.  'O qhp 3o piuokosufvow Éxucbv 
ix£oUs , xai vàc dv ates üpi oet mont) oues , (so0z0 
do iac o auvavaxplósa ni) xàv mpottpov 3v xalijagos, 
5 xxÜxpke Éymw vhg pfit, Mokévezaut Ox coUzov. 
Moucpos 4p &azt sip xalapi $, «o0 dxalüiocou uite. 
WIN CAP, XXXIIH, 6 7.] T& zapxhaubzvónzva 393 
cüMuazoc Évexv mplovov xvriaaaüut dvd , xat obse 
190a c0at adzois. Abzü; Oi, :QÀ Tc proto aoceov 
V. vüy Aéquov, Ussegov det migl ce xT4ofe. — Kai vaya 
plv xav 3j, ponBsvoe Betas cóv dvüptmov, Vu 
vem Aoucv. "Eme 2À xat Opyuvo jgnsat ava 
qUaprio, doxet c Avaqxaia. mpocofotii aic, xal po 
Giasfalvety tl mepirxóvmta. 'AXM Gozip 6 mkv 
1p vÀU cxrmápvou mpovobw, dpxsirat péyiÜos aUcÓ) xui 
cy ua msprottiy cb mpoaTxov, xal dxu;v Eocogtnué- 
viv, 0D uéveot Enly puaov aücb mouiv Op£ravat 7, Out 
6ov, Otótt xa el; eX Gai Oni fus) mt- 
guaxecto, xai xao cov Mivov rs TE vt. inyistn 
30 «6 Óp*tdvou, xai dy orvov ash ci z£/vT, Troteiv" ouo) 
ygh xoi mig vb doyuvov fiiv fud ROLE T 
mpis y ptixv auct uova mposgigovzas iw piv vpoguic 
xai zójxgt , 36v xack quctv cprgóvzev và dvÜpcyrztov 
cum vk e)mópiosa xai quatxtoteoa Exayou£vouc. 
35 Taüvx yàp züüUc xal xaÜupücepx süploxezzt, xat À- 
cécegu, xo Oyutvóvsom. — Touynvat qào Pü:m cb 
Dfoov, o ufvzot zovaiaae xa xouxia 3e sotx iita 





Q321 yàg tps Geptevae xat HaEzuovas ft3s f oce | 
5 | quo id, quod decesserit, instauretur. Atque hoc ita se ha- — 
30 z009ljv. E dxobéov dvugaivoue m. Kat éct :o9c0 oüzcoc | 


(xsloae, xai vdv rpeipochy xaxoxej viae, G3 px 


jai, Br)eünw ol Or dxopiav dvarpxatiptvor guquus- 
gov «p£oraQiat , xo) s Ov ougivztyy vec brnetvéstpov 
Gomep dypotxot uév 6i. xol rx, Sg9Aot 6i ci Os 
cxorOv, x«l zw mAcuroUvtov ob mime. CT à vip 


xai dAQóquAa, xa tuU vévouc xiv Orancnplv óvza , 
z À 
xatá vta spómov. Ab xxi mviüpuxvu xxi proparem di 


m ta ; E] - - 
«UzGw vrvvüvut gÜopomoux, Xp oov xui T mos, | 


xal zip moii, ztobc hy qucud;v xo gyávou 497,30 vk 

40 mpocQepo.eva uezgetv: iva p xa 56 opta uin VT mt- 
pure, Gamavns xavazptbnutÜx, xal mxok zbv ópfóv 
Argos dà üpdvoo Ew tuniDa y xxl Xy prirsdctpov xico 
mowuev. — Maxdptov 01 xal 5b d days oct) TeTp- 
güat, xal auveüicÜai. — Oüse vào xxl zü) conuat 

45 dyexcl, xai inegrids, xal $2da £acxi quauch, xat 
Aer xoà &x£piezos laica. 

Qu 92 xal mzgl ina xbv Éyrw. — Xoxpíers 
plv qXo Déqito xo üfpous xxi yeMuGyvos cols aote 
dugiéayant xe proton. "Toiz 9i oo xps Xoxpseny xgu- 

*0 giystv, pxéatt mrpbc tác xsghoMae sv églàv eva 
quiviucüat, )ivo c2 cÓ dub vno. xui vOv cuvifkeov 
fuiw Qekov vois (plot ypmufvon. "Th 81 cols iv 21 
Bóatt xocap.obe dvspeuvv, xai cà iv abo dnodiputw 
Loya , xx Xuot)v c6»v dvarcokuxüiy Gela , xar cov quo- 


IN ENCHIRID. 





CAP. XXXIII. 115 


iestuans , ad vulgi conditionem recida! , et una cum vul. 
£o brutis adpetitionibus inquinetur. Nam qui seinqnina- 
tis dedit, eorumque cupiditates sequitur ; is, quamvis antea 
purus, et puras habens cupiditates, per illos confaminatur. 
Polluitur enim id quod purum est, impuro commistum. 


(ans—150.) 


[IN $7.] Que tuendi corporis causa adhibentur, primum pa- 
rare necesse est: ac deinde iis utendum. — Auctor vero nunc 
de usu eorum loquitur, post etiam de iis comparandis dicta- 
rus. Ac forlasse bene ageretur cum homine, si nulla re 
egeret, cum sit animus rationis particeps. Sed quia etiam 
mortalis corporis instrumento. utitür; satis est, tribuere 
huic necessaria, nec ad luxuriem delabi, Sicut enim fabro 
satis est in curanda bipenni, eflicere nt sit magnitudine ct 
nec eam auro bra- 
cteare cupit, aut gemmis exornare, quod et sumtibus exhiauri- 
retur, et contra ralionem artis curaret instrumentum , atque 
arti inutile redderet : ita et nos adversus nostrum instru- 
mentum adfecti esse debemus, nec illi nisi ea quie usus et 
necessitas postulat offerre : e cibis e! potionibus , ea qua: 
secundum naturam corpus humanum alunt, parabilia et 
naturze convenientiora deligendo. 


figura convenienti, et acie praedita : 


Hc enim statim et pu- 
riora deprehenduntur, et simpliciora, et salubriora. Vietu 
enim opus est animanti : sed non tali aut tali ciborum varie- 
late. Neque enim Theorionibus et Paxamonibus natura 
nos conciliavit, et malis culinariorum artibus , sed victui; 


bere , ii declarant , qui ob inopiam uti naturali victu cogun- 
tar, multo delicatis et luxuriosis saniores ; ut agricola op- 
pidanis robustiores , servi dominis , pauperes divitibus. Nam 
supervacanea, et arte conquisita, naturam onerant, ut do- 


35 Tipi xai Scxeutgn iva Bapet T gict, (os 29) pk | losa et aliena, et ex genere venenorum quodammodo : quare 
| et flatus et fluxiones inde generantur perniciosa. — Est igitur 


| et multitudo et qualitas ciborum ac potionum naturali usu 


i 


instrumenti metienda, ne et parandi sumtu supervacaneo 
vexemur, et secus , ac recta ralio przescribit, instrumentum 
curemus, idque ad usum ineptius reddamus.  Magnze autem 
felicitatis est , ab ineunte zefate ita enutritum esse, et adsue- 
factum. Sic enim et corpori tolerabilis et adcommodata et 
suavis erit naturalis illa et tenuis et simplex direta. 


. 
Eadem et in vestifu ratione uti convenit. Socrates certe 


vestibus iisdem et hieme et cstate usus perhibetur. Iis 
vero qui Socrati collati delicate vivunt, satis erit adver- 
sus caloris el frigoris intemperiem, linoe terra nato, el 
usitatorum nobis animalium lana et velleribus uti. At vero 
flumina Occidentis perscrutari, et quae in iis sunt animalia 
excoriare; et Serum orientalium egere opera, et fila ver- 
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116. («9 — 422)" SIMPLICII COMMENT. (no — 27) 


vigtozásov map! fiiv Ükv, ypuaco xo doyópou, và 
mag! ixelvoig xv exui víjuazz dvzx)AdeetÜot, 
T9). àv ef tQuglie 75 xz AAoywi(ug,  "ADA xal 
megk. olxouc oí Éyitw 49h. Kokrnzt plv 6 mitos 
t Yipxeaev el olxntw, xol api m vh xoXhy "Ta- 
magyíxw.  "Hyiv 8i loo piv cixo;, GÀ mobs vÀv 
gprixv. ágxiiv, xal «i geqfün. xal si) xaXortoyi 
dvàgiiva piv Eye el y ptiav, xo uvatoumvizvr (£a 
Bb xol voUro mégrrróv)) o) uévcot cpvaxovedxuvov. of- 
10 xj. vtae, xat votyote xai ido Jlióavporov, ànb 
mouxDuov xacnvüspévov, o93à. xa Éxactov uva. Bux- 
qpuus yov xaaqoryás. Qc vào $ gel à otc 
maesti, xal Bucruyíe dac vb votoUroi; cuveluaüEvea 
aUiq É)Xote Xt. dra p£axsaQat. "Eó My, 6n cov 
15 voírot; mpoctevnxósa xal hy süBaigov(ay. ev codcotc 
dváqxv, ciüecüsmi, xal Éxucou t£ÀÉIg EravüsvecUnt 
xy Gala xobtov, (n0) 8b ck ee Doesótox, xó- 
gua) Nast dvdepn xal übdpeaÜat, xal vdve xaxodut- 
poviv fyreiaDat xaícot xaxoatuovégepov slyoptv ju a0.- 
20 Joy Ée voórote Evevpugiiutv. 

Tà 8) abso Apo xal «i mft xv olxexüv ypn- 
axéov, mpós 1t v)» ypeiav BA érovat , xal cl doy me 
p.ouctav Ta xa tpígorvext alc exis , xat IppiSoveat 
Ky ply ixi, pax Db df sns. Ot 4&p dy varie 

25 stpodAote mrpovyoUievot xal dxoAovücUvrsg moAAol, xal 
«o9xo Éptov Éyovtec, Javüdvoust cv Üsaróvry QUARxec 
Hvste aroU muxpol, Óx uie dme)ÜElv mou xaÜ' abcóv 
Bóvacünt,, uf ire Ul. xotvoloí,auatat ct Xekrfóxts , 
pofee mpBhal ct cv deroxóvrv aUi, tlc olxécatg 

30 àxópbriov. Elei 3i xax coto dXote dyÜgormote Gy Arpot, 
«4 xt Ix v d'toplic ck piv xMmtovtts, Tà b ágnd- 
Kovetc, xal córvovese, xat Gópizovets [UNT ED 
Guv&oUX«ov Extxoupla, — "Yxó «t ov xoUctv xal Un c7 
piae mavroDamine Biagüetpdpievot, 2, pot mdvctog el- 

35 civ ol mOiatot cíóv Bomotüw xol moAftot, dvdviry 
LDyóvzov, 5 xb vobrouc xgfgttv v gugüvcac xal xad«o- 
mizouivoug xal dxoagraivovrac , máu uiv movélv, 
más. 3b dxtpunvélv, mócouc 8E xokaxiÜzw, xal móGOU 
Bouríuty, xo, cb xegdAaiow «üw xexOv, voU xaTk 

4o qiaty poaiixovros dvÜpeyrot Bou Buxpxgrtvetv. "AX" 
olxoc àv 6 Bloc, módbo cric "Enuxcvivou moasDarmuylac 
dredbusévoc, viis diia fauci Bixxe dnohavéce.  'O 
8i dis qUocogüv dp, x«i cii olxezía mpbc tiv Ané- 
grerov y gelav aupuispacpngévn mporyphsevut, — "OMqm 

45 Gd doxiv bcn , xai Di cd cien v0. B(ou, x«l Ók 
b ck noA abrfupyriv: dors olxézou Otictnt, 5 vo- 
aoüvia, 1, «Tic y plac Beopcdvng suXIdimropos , Ó xal 2e 
dogo) av. Evlove hy mobs xod(ova* (onto xal 6 Oxu- 
quote eUzog " Excbxrrzog , udvoc cov mroAov y póvov 2ta- 

$0 c&AÍgag, Obf mov vuvaixa mpocehdOeco, mauiD(ou 
«pgogbv, rep Bxxlüecüat uv nó see sU abso 
qÜ«ov. 8i evíav, abrbc Yao dvsüpéato. 


"Ovoudaac 53 Éxacrov viov dv y ptu, xotvix, ináya- 


mium pretiosissimis et firmissimis apud nos rebus, auro at- 
que argento, redimere , magni fuerit et Iwuzus , et inconside- 
rantie. Eadem porro et domiciliorum ratio esse debebit. 
Nam Crateli quidem domum idoneam praebuit. dolium, 
quamvis pulehram Hipparchiam uxorem habenti. Nobis 
autem sit sane domus, sed ad usum adcommodata, tam 
magnitudine, quam ornatu; que et virorum quidem ef 
mulierum distincta habeat conclavia ; quamvis et heec fortas- 
sis supervacanea fuerint : nec vero opus est , ut habeat exe- 
dram quiz triginta Jectulos capiat, aul ut parietibus et 
pavimento marmoreo ac tessellato el picturato sit , ant sin- 
gulis mensibus distincta habeat diversoria. Neque enim 
usus ista postulat; et miserum est, hujusmodi habitalioni 
adsuetum , alias omnes improbare. Neque jam dico, qui 
his impense delectetur, eum felicitatem etiam in hisce col- 
locare, suimet ipsius prorsus oblitum. Qui si his excide- 
rit , (quod quidem multis de caussis accidere potest,) plorare 
necesse erit , et lamentari , seque infelicem tum judicare : 
quamquam infeliciores tunc eramus, cum hisce deliciis 
circumflueremus. 

Consimili ratione servorum etiam eo numero est utendum, 
qui sit ad usum et rei familiaris copias adcommodatus ; ut 
et. necessaria eis praebeantur, et operze exigantur cum dili- 
genles, tum tolerabiles. Qui enim , cum in publicum pro- 
deunt, multos circumducunt anteambulones et pedisse- 
quos, quorum id unum munus est; hi non animadvertunt, 
se molestos sui custodes. et observatores cireumducere , ut 
neque suo arbitratu quoquam abire, neque privatim et dan- 
culum cum ullo colloqui, nec, que visa fuerint, agere 
clam famulis possint. Sunt iidem et alis hominibus 
molesti, res in foro venales partim fürando, partim ra 
piendo, atque impune verberando et insultando , conser 
vorum subsidio freti, Et ab his ipsis igitur, et ignavootio 
prorsus corrupti, plerique profecto sunt inimici el ho- 
stes dominorum : qui quo istorum delicias et elegantias ef 
luxuriam alant, quos labores, quas vigilias tolerare, 
quam multis item adulari et servire necesse habent! e, 
quod malorum caput est, a vita natur humanae conveniente 
desciscere! Sed talis vita, plurimum ab Epicteti institu 
tione abhorrens , meritas luat pcenas! Homo autem philo- 
sophus,etiam servitiis ad necessarium usum adcomito" 
datis utetur. Hic vero exiguus est, cum ob tenuem vit? 
rationem, tum quod suis ipse manibus pleraque administrat; 
ut ei famulo sit opus aut ;grotanti , aut cum res adjutorem 
desiderat, aut interdum ob rerum meliorum occupationem * 
quemadmodum et admirandus hicEpictetus , cum majorem 
zelatis partem. solus exegisset, sero tandem muliercalam 
nutricem adscjvit puero , quem ab amico quodam 8UO , p 
pter inopiam exponendum , ipse susceptum educavit. 


Nunc sipgulis rebus necessariis nominatis, ín genet 
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qv, dui iv mnt pl b mipvrsbv doaipriv: Éxav cb ms- | subjungit, supervacanea ubique esse repudianda. Duoau- 
grrzàv elc Odo auveXoy el2r,, t/jv tpugdhv, xal zy xag | tem supervacaneorüm genera constituit , delicias et popu- 
olg ixvüg OóLaw. — "laUca uiv yXo và Uo igzlv iv müet | 
coi, slgnufvot, Gv Évixz civ ygrluw UmspÓaivousw, qua dixit, ob quze necessarium usum transiliamus , nec 


xai obnlv d)Ào.  Tosaíca 0i X» $ ex0023) toiq Üslot; 
dvpdet mrphc «b mepieciv xav dmoaxsudanctot , Oase 
vy Auoyévry qal axugoc EUAtvov. del mepiofpovea. dv 
qma, $ «b ÜSp dpuópevoc Émwev, — éneiD3 mo- 
vapubv Ouxfaivov POrdaató ca vais yspolv douduevov 

10 xai mívovea, Zióups «5 oxóyoc elc vov ztovagv, simo, 
qenxézt PrioÜzxt aíToU, vOv yitpü)v viv yptiav mot0U- 
cov. 
SíG[IN CAP. XXXIII. 6 8.] I14ovg uiv copatuczs $20- 
Vic fj éyxodczva vy uiv Aoyudiy yuytiv dvadbovvunt , 

15 xal 0xdbeiv 7T, msípa moti, Gc Góvarvat xpartiv vic dAo- 
ias ve 93 dA youcópfEets suast)at xatk O00 vpórcouc, 


papavogévas 7i, € doyix , xat cuviützouévac festa 


GU Adyou. 'H 8b éyxodteta ce Ov. mpl vic pi- 


Lee, Boe mXnxTUGoiÍox cw dw icc, vosoUto | 


20 ygnauorrépa x denso quy, xa cuuuocípa xsivn. 
"Ox 8 ob jóvov 6 Móvoz mb. v; daz GiGnoxaMac 
«8l cv dplocov vópuov mttiDaywretzat , dA xal «v 
dép üpfEtmv a ao odere Urt uh Bla udvoy 42a- 
voverat , 3A xa evrvlez G at , 070v Ux. «0 

25 xal cv spi pog); Ópeztv xal eJ mepl uite, xalzot 
quatxic ojsac xal Buxiouc , xxAD auviÜifopévac, dóvi- 
coc Aotuétv. — OU ce rtp vais vnaselais cuvefiusévesc, 
oUx. £voy Aoüvzat omo xiv óg£Eetv, d) xal fixgouveat 
mapik tb TZ vroitlag ÜÜoc ieüloveeg: f| ve mrepl hv 

30 piztv. dpsIie £v coi dÜDmcexoic, xaívot capxiv Cumi- 
m)apévos; xal agpryisatv, Gute T psuet, GuveÜusÜévruv 
Gi vov iv "Okuprttote Gxégxvov dv 0a)o5 Balac. "Too 
8 P0ouc xal «93 vduou x)yv mob G8 gy 3; 86)gbv yltw 
dxoxuAioavcoc , Iousv, mc, óc àx' abzre ortyrioat 

36 TÀc gustu , oícox, dxlvr ror marvceA elatv af p£tet, 
iy ole uy rotwéarvós vts pavía Pvíoxvzye. — To 6b npo 
qipov xaüxoeóetv, qpiüouuov xal dios icsi, xal G(- 
xaiov, Üva. c3v crc mapüsvíac mov, fiv 6 dvo maok 
Ts quvatxbe daccet, xol 4 vuv) map oU dvópix dv- 

«o vÀapÓdvz. — El 8E dvdyn, quoi, xpb ápou, v vó- 
papóv dozt, ueraAwmtéov. — "Tó yàp mapk vóuov, záv- 
Tto uàv xal dgsGÉc iozw o9 o àv icr 6 vojoc ado 
mepiéypugev: Éavt 83 xal mo) dxparelac vexuptov. 
Tlgàx 8$ xoóxot GuveÜ(Let xat abzov, xal roue pipougs- 

45 vouc atücbv, xal vüv dU xavuspoveiv vun, 

"Aneyóuavoz 92, gnol, t&v cotto, uj vivou. Ema- 
yfhs vois y pexévois , n£l Darpxroce unb moa da , 
Ss xUrbe ob yp, mupágrgs. — Koi yhp voi, dxodovet 
7uxpol elatw of cotUrot ÉAevyot xai Óvütbwpol, Üct 

30 o53i «obe &ubacxaAuxoUe Dru bua ofpousv. 
Alsiov 8i vx Dusgopíag olx, cà, uc àv DeyyfiG- 
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larem opinionem. Hic enim duo sunt in omnibus iis 


aliud quidquam. Tanto autem studio supervacanea omnía 
repudiarunt viri divini , ut Diogenem dicant, ligneum scy- 
phum semper circumferentem ip pera, e quo haustam aquam 
potaret, quum per flumen transiens, quemdam manibus 
laurientem bibentemque vidisset, scyphum in flumen pro- 
jecisse; quod'eo sibi nihil esset opus , vola eumdem usum 
praebente. 


[IN XXXIII, 8.] Omnis corporeze voluptatis continentia 
animum rationis participem corroborat, et facit ut expe- 
rimento fretus coerceri posse brutam partem confidat : bel- 
luinas autem adpetitiones contrahit duobus modis , marces- 
centes otio , et adsuetudine rationi succumbentes.  Conti- 
nentía vero libidinum , quanto hze acrius stimulant, quam 
alite voluptates, tanto est utilior animo , ac pretiosior. Non 
autem rationem solum bona doctrina et legibus optimis 
erudiri, sed brutarum etiam adpetitionum vehementiam , 
non solum vi refrenari, sed etiam placide admittere frena 
posse, ex eo constat, quod et cibi adpetitus et coitus, quam- 
quam naturalis et violentus , si recte adsuefiat , sine vi ad- 
quiescit. Nam et. jejuniis adsuefacti , non. vexantur ab ad- 
petitu , sed molestiis etiam adficiuntur, cum prseter jejunii 
consuetudinem comedunt : et adpetentia coitus in pugilibus , 
quamvis et carnibus impleantur, et vegeto corpore sint, ta- 
men quiescit; quod continere eam adsueverunt, ob oleagi- 
neam germinis in Olympjis corollam. Jam cum lex et con- 
suetudo soforis et fratris consuetudine interdicat, adpetitio- 
nes non secus ac ab ipsa natura cohibitas prorsus immobiles 
esse novimus; nisi forte aliquos furoris intemperie, et 
dirae scelerum ultrices agitarint. Anfe nuptias autem 
caste vivere , prseter alias utilitates , etiam justum est; ut 


-castitatis fides, quam maritus ab uxore stipulatur, etiam 


uxori vicissim a marito servetur. Sin ante nuptias neces- 
se fuerit; ea utendum venere est, qua per leges licet. Quod 
enim legi repugnat, idem est et impium : neque enim lex 
frustra illud circümsceripsisset : est vero idem et magnes in- 
continenlize signum : deinde adsuefacit et ipsum, et imita- 
lores ejus, ad alias quoque leges contemnendas. 


Ceterum, si talibus abstines, me sis iis, inquit, qui 
utuntur, molestus; neve eos arguas, nec te abstinere 
passim jactato. — Audientibus enim acerbe sunt istze cri- 
minationes atque opprobria. Neque enim vel przeceptorum 
objurgationes zquis animis ferimus. Cujus molestim, 
puto, caussa est, quod errata et peccata nostra latere puta- 
mus, donec arguamur : eoque ne peccasse quidem nos pu- 
tamus. Jam hujus ipsius rei caussa est, quod opinionem 
aliorum ad nos ipsos dijudicandos adhibemus, non nosmet 
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ipsos, et Deum; hoc est, veritatem. Quod si is, qui ar- 
guit, non peccatum modo nostrum retegit , sed et se peccati 
expertem facit, et velut m certamine suam de nobis victo- 
riam proclamat ; tum et. per collationem vinci nos magis 
etiam :iezre ferimus , eo qui se ipse laudat, zgritudinem 
augente, Est enim id tanto gravius, quod adversarius se 
judicem facit. — Atque is etiam qui alium arguit, et suum 
exemplum profert, sibi ipse ea re nocet : etenim animum 
ad res externas extendens, facile eo delabitur, ut non vir 
tutis studio abstineat talibus , aut alios arguat ; sed quoaliis 
arguendis gloriam ipse consequatur. Qui aulem sic agit 
cum eo quem arguit, praeterquam quod objurgationem gra- 
viorem facit , defensionem etiam alleri faciliorem reddit per 
ipsam comparationem, In promtu est enim , ut ille dicat, 
Atqui ego non sum philosophus : statimque sibi ignoscat. 


[IN XXXTH, 9.] Hoc ad iracundiam reprimendam pertinere 
videtur. Nam hujusmodi nungiis commovetur ira; et ambitio 
vanaque gloria coarguitur, qua et ipse sunt iracundize com- 
motiones. Cur vero defensionem velat? cur aliorum etiam 
peccatorum se reum fateri jubet? An non immoderata vi- 
deri debet ista moderatio? Nempe et haec praecepta institato 
auctoris consentanea sunt; quo a. rebus externis abstraha- 
tur animus, et ad semet ipsum revocetur, ut sibi, non aliis, 
vivat. Qui vero se defendit, sua conscientia non conten- 
tus , et judicio scientis omnia Dei; hunc satis adparet homi- 
nibus placere velle. Quamobrem , si illis falso etiam per- 
Suaseril, se non peccare , adquiescit , quasi niliil peccans ; 
contentus, iis hoc, quos sibi judices delegit, persuasisse. 
Sin ceteros aspernatus , incorruptus ipse sui judex exstite- 
ril, peccatum ejus testimonio ipsius auctoris convincitur. 
Jam vero sese accusare, ut aliis etiam peccatis obstri- 
ctum ; id vero est ipsas gloríze cupiditatis radices excidere. 
Mirus enim is adfectus est , et tenaciter adhaerens animo, 
et. radicitus ei infixus , atque etiam in &e ipsum retro con- 
versus. Putamus enim, nos non adpetere gloriam , cum 
eo, quod boni simus, eam adpetimus : nee animadverli- 
mus, turpem esse morbum animi , ob res bonas velle flo- 
rere gloria. Nec enim consideramus, eo adfectu inquinari 
bonum, ut bonum non maneat , uec primario loco expeten- 
dum; si non per sese id, sed ob consequentem gloriolam, 
amplectamur. Fit enim sic scopus et bonum nostrum, 
gloriola : ad quam quidem consequendam necessario for- 
lassis adhibebitur, si ita ceciderit , justitia, ut propter eam 
gloriola fruamur. 


Est autem hic adfectus quidem ad alios adfectus repri- 
mendos utilis. Multos enim el vehementes adfectus gloriae 
cupiditate superamus : et ejus caussa gravissimos labores 
interdum suscipimus, acerbis suppliciis nihilo leviores. 
Quare etiam extrema tunica reliquorum adfectuum dicitur 
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gloriz cupiditas; propterea quod , aliis sape propter hanc 
depositis, ipsa magis animo adhzrescat. Revera autem 
nec illis adfectibus liberat glorim cupiditas; sed eorum 
actiones , quominus in apertum erumpant, tantum coercet. 
Qui enim propter eam re ipsa non scortantur, hi faxis co- 
gitationibus tamen numquam sunt otiosi. Ita fit, ut neque 
citeros adfectus reprimat , et ipsa magis augeatur ob repres- 
sam aliorum adfecluum aclionem. Videtur igitur adole- 
scenti quidem esse utilis initio, ad ejus zetatis adfectus 
coercendos: sin progressu zelatis remanserit, magna est 
ejus pernicies, Neque enim ad sese converti patitur ani- 
mum, externae gloriole inhiantem ; neque bonum quidquam 
suo nomine expeti umquam , sed ob consequentem gloriam , 
hoc est, numquam bonum ut bonum amplecti. Jam quid 
etiam aliud risu dignum hisce moribus accidit? Nam cum 
omnino ilii contemnant et. despuant vulgus hominum, 
nec ullius esse pretii judicent; tamen quas magni viri 
sint, ab eorum opinione tamquarn à filo pendent. Ctt iitur 
hujusmodi sit glorim cupiditas , nihil eam zeque exstirpare 
potest, atque animi moderatio , suorumque peccatorum con- 
fessio. Cavendum tamen, ne id quoque per vanitatem 
quamdam faciamus. Nam si ex animo stat, nec spes 
ulla glorie relinquitur et, si necessitas nobis imponi 
possel, ne virtuales nostrze ulli mortalium innotescerent , 
vitia vero universis ; excisa jam esset gloríze cupiditas , quam 
sperare desiissemus, nec quidquam per ostentationem fa- 
ceremus. 


[IN $ 10.] Non epularum tantum et libidinum sunt brutze 
cupiditates, sed et spectaculorum et recitationum. Quo 
pacto igitur erga hiec adfecti esse debeamus , docet, Crebro, 
inquil , à» (hcatra venire non est opns : sed illud potius est 
opus, ne crebro in ea venias. Theatrica enim eorum vita 
est, qui theatris vacant. Si quando autem tempus tulerit , 
aut ob ritum festivitatis, cui etiam Indorum habetur honos , 
aut popularis obsequii caussa ; ( invisi enim populo esse so- 
lent, qui consuetam vilze rationem negligere videntur;) aut 
experimenti periculique faciendi caussa , quomodo superiori 
anno erga talia adfecti fuerimus, quomodo in praesentia ; 
aut ob aliam probabilem rationem si tempestivum faerit 
prodire in theatrum; intento tunc etiam animo esse oporte- 
bit, et excitare animadversionem , ut apud nos simus, nec 
iis quie ibi fiunt nos addicamus, sed eum vincere velimus 
qui vincit ; et ca, que fiunt , ita fieri ut fiunt : hoc est, 
ut nec adpelitionem nec declinationem ad illa adferamus , 
ut quae ex rerum externarum numero maxime sint externa. 
IMaque vultus ea constantia esse debet, quie nec odiosa sit 
praesentibus, et gravitatem habeat suavitate temperatam : 
vut neque adclames , neque adsurgas victoribus ; nec effuse 
rideas ob ridicule dicla ; sed alios cum judicio laudes , alios 
leniter arridendo probes. 
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Cum autem a spectaculo discessum fuerit, ne multa, 
inquit, de iis que acciderunt, verba facito, cum ad 
emendationem tui nihil faciant. Neque enim ita eru- 
diunt ea qua ibi fiunt, ut aliquo numero esse debeant. 
Sive igitur sic accipienda illa verba sunt , qua non faeiunt 
ad fui correctionem, quasi ad omnia ea pertineant, quae 
de his loquimur quze in spectaculo gesta sunt : sive certam 
Aliquam eorum, quae dicuntur, partem intelligens , suadet 
fortasse, ea solum dicenda , quae ad nostram emendationem 
faciant : cujusmodi fuerint ea, quae nostros motus parum 
decoros in spectaculo coarguant. Multa vero verba facere 
de his, quie. in ipso spectaculo gesta sunt, argumentum 
evidens fuerit, te spectaculum illud magnificum et admira- 
bile quiddam judicare : id quod sine plebeio adfectu fieri 
non potest. 


[IN XXX1lI, 11.] Post spectacula de recitationibus disse- 
rit, quas homines eloquentiae et poeticze studiosi, ostentandae 
facundire ergo suscipiunt, alias potentes aliquos laudando, 
alias instituta civitatum enarrando, aut loca describendo, aut. 
forenses quaestiones tractando , aut simile quidpiam. Negat 
igitur ad has, ut ostentationi comparatas , et res externas 
spectantes , facile accedendum , et sine ratione accessum 
permittente; sive id fiat ob amicitiam declamantis , sive ob 
potentiam ejus qui laudatur, sive obsequii alicujus caussa, 
quo interdum uti oportet ad eos mitigandos, qui his invi- 
dent qui a populari consuetudine recedere volunt. Sin au- 
tem, iuquit, ad recilationem accesseris; gravitatem, con- 
stantiam, simulque facilitatem conserva. Gravitafem H 
ut tempestive el modice laudes : constantiam ; ne pertur- 
bate movearis, neve adclames, aut quidquam importune 
interloquaris ; sed cum in moribus , tum ín corporis habitu , 
modestiam constantiamque conserves. Facilitatem; ne 
ietrico sis vultu, quasialiis curis intentus; neque ultra 
quam satis est taceas, sed laudes commode dicta, nec 
acerbe judices, aut redarguas , ut aut parum vere, aut. in- 
concinne, aut invenuste dicta. Illud autem non modo fa- 
cilitatis et benignitatis , sed et justitize est, si oratori recte 
dicenti , et ei qui vere meritoque laudatur, congratulari vi- 
dearis. 


[IN $ 12.] Qui ad semet ipsos convertuntur et sibi vivere 
volunt, haud fere magnates accedere consueverunt. Quare 
Socratis exemplum nobis proponit, et Zenonis : in quos 
intuentes , rationem visuri simus, qua illi nobís sint adeun- 
di. Cogitandum igitur, quo pacto Socrates et Zeno cum 
talibus congressi essent : nihil fictum aut simulatum prze 
se ferentes, sed veram atque prudentem animi magnitudi- 
nem adhibentes ab omni despicientia et arrogantia puram : 
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CAP. XXXIII. 


non humiles et abjecti ob fastigium dignitatis , nec vero su- 
perbe illos contemnentes. Ejusdem vero moris est, nec 
adulari iis, nec contumeliose illos arguere : sed ob recte 
facta modice collaudare , et inde auspicari sermonem, sicut 
medici acerba medicamina melle szpe przelinunt : ac tum 
demum eorum quae perperam fiunt, non acerbum insecta- 
torem se praebere, sed correctorem solicitum , qui dolere 
se significet , quod praeclarae actiones paucis interdum de- 
lictis contaminentur. Ac mea quidem sententia Socrates , 
Zeno, et similes , omnino demonstrarunt quam multa ba- 
beant nequaquam expetenda principatus et fastigia rerum 
humanarum : et unum in iis expetendum esse , benefaciendi 
facultatem; quam qui negligant, eos et mala illius rei ex- 
periri, et bono fraudari. Perspicuum est autem, Socratis 
quidem et Zenonis exemplum esse nobis proponendum ; sed 
suz cuique vite modum conservandum , et, quz ei con- 
sentanea sint, ultro adhibenda. Cujusmodi enim foret , si 
is, qui adhuc in eo est ut proficiat in vita, quique Epieteti 
puerili institutione etiam nunc indiget , Socratis aut Zenonis 
uti vellet sermonibus? quo pacto enim ille derisum vitaret? 
Atque Antigonus, qui post Alexandrum in Syria magnus 
rex fuit, [imo Antigonus Gonatas), dixisse fertur : num- 
quam se angi et zestuare solitum , quod sciret, nisi quando 
cum Zenone congrederetur, quamquam multos alios philo- 
sophos adiisset. Ab hoc igitur loco Epictetus officia in 
congressibus servanda tradit, ab iis auspicatus, qua ad 
principes et potentes pertinent. 


(299—5285.) 121 


[IN. $ 13.] Idem fere dicit quod supra, in illo capite : Rem 
aliquam adgressurus, commonefac te ipsum , et reliqua. 
Sed illic quidem ad lavationem oratio deducitur: hic vero 
majus exemplum proponitur, congressus magnatum. llic 
orationis exitus fuit, contemnenda ea esse que fiant, et suum 
institatum naturae consentaneum tuendum : hic vero , ma- 
turo cons:lio providendum , nec oscitanter, sed proxime ve- 
ritatem animo proponendas esse impendentes molestias. 
Suscepta enim accessione ad principem , quamvis sequi pos- 
sent ea qua dicfa sunt ; si incidant illa, valde nos eorum 
penitet, dicimusque indignum esse talia pati, sive quod 
principio non recte consuluimus,, sive quod supra quam 
decet eventis illis sumus perturbati, Utrumque autem ple- 
beium est, et eorum qui rebus externis non recte utuntur, 
neque ita ut eorum natura fert, eas magnifacientium.  Lo- 
cutus autem prius de accessu eorum, qui eminent quidem 
dignitate , sed tamen facilius se conveniendos przebept , quo 
pacto cum his agendum sit, more Socratico et Zenonio sci- 
licet : nunc de iis qui asperiorem difficilioremque accessum 
habent, dicere instituit , quo pacto eL ad eorum congressum 
paratus esse debeas : primum, nisi necessitas aliqua coege- 
rit , esse proetermittendum ; sin et necessarium et consul- 
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tum esse videatur, etiam molestiis illis propositis accedere ; 
ferenda esse quie acciderint, sine poenitentia. 

[IN. XXXIII, 14—16.] Post congressum cum magnatibus 
de congressu plebeiorum dicit, quo pacto et in eo gerere 
te debeas, ut iis quibuscum vivas, neque molestus, neque 
contemtui sis, sed potius pro virili commodes. Nam sua 
acta aut pericula non prolixe atque immodice comme- 
morare , simul fastidium tollit, quod creare ea res solet : 
( moleste enim ferunt homines hos qui sese laudant ; quasi 
ipsi verbis iisdem accusentur, et per collationem probris ad- 
ficiantur :) simul vero etiam animum foras prominentem et 
gloric cupidum retinet, et generosum quiddam prze se fert. 


Cum autem prius dixerit, non esse ob multa ridendum, 
neque risum multum esse oportere, neque effusum, nonc 
aliis risum movere vetat , causa adjecla, esse lubricum id 
genus , quo facile ad plebeios mores delabaris. Nam si 
ea dicas, quae. plebeculie risum moveant, indicio est, ea 
grata illi esse, et apta plebeiis moribus. Eque igitur, aut 
magis etiam se ipsis, eum qui risum movet, idiotam judi- 
cant : ut, si prius eum reverili fuerint , salis hoc ad obser- 
vantiam ejus extenuandam virium habeat. Sunl tamen 
et ex iis qui prudentes habentur, qui risum moveant, ut fa- 
ceti ac lepidi habeantur. 


Jam eum, qui utcumque profecerit , ab obscenis verbis 
sibi temperaturum, in promtu est. At ne alios quidem, qai 
utantur illis, ferendos, si vitare possis, moneL. Sed, sí 
tempus ferat , hoc est, si adolescens eo provectus fuerit , 
non inverecundus, neque divitiis et dignitate inflatus, unc, 
inquit, increpabis etiam. Neque enim vel ipsi turpiloquo, 
vel iis qui aderunt, videberis arrogans. Sin natu grandioc 
et insolens fuerit, et ob divitias elatus, aut ob dignitatem ; 
increpare quidem grave fueril, et, preter inanem operam 
et odium ac simultatem inde susceptam, ridicula etiam li- 
bertas illa videbitur. Quid tum ergo faciendum? Silentio , 
inquit, molestiam pre le ferto. — Ac dispice, quo pacto 
convenientem illi discrimini modum observarit. Nam de 
gladiatoriis aut quidem Circensibus ludis, itemque de 
epulis et potionibus cum verba fiunt , aut cum homines lau- 
dantur, aut vituperantur; si fieri potest, inquit, alio traduc 
sermones eorum : hic vero, si tempestivum fuerit, etiam 
objurgare jubet. Atque illic , si traduci non possint sermo- 
nes, taceto, inquit; hic vero adjicit, e£ molestiam pre te 
ferto. 

[IN XXXIV.] Volup/as corporis nocentissima est animo. 
Quilibet enim, quasi clavis aliquibus adfigit animum : 
eaque de caussa Deus eam fecit brevem. — Nam et in cibis 
et potionibus tamdiu voluptas durat, quamdiu in ore eas 
sentimus : cum vero deglutivimus, prorsus interi. — Et in 
coitu, ipso tantum actionis tempore sentitur voluptas ; quod 
cum praeteriit, perinde est ac si nulla fuisset. At in hoc ipso 
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inesse voluptatem perspicuum est, quod sensu percipiatur. 
Quod enim non sentit, etiam voluptate caret omnino. Sedet 
externarum rerum oblectationes , uti vestium , ornamento- 
rum, pecunie, possessionum, parum et ipsw durant. 
Harum enim adeptione exhilarati , ubi eis adsuevimus, vo- 
luptatem porro nullam sentimus. Sin ez nobis eripiantur, 
dolor vehemens succedit, voluptate multo durabilior. Ita 
voluptas , ubi per exiguum tempus duravit , maximeque vo- 
lIuptas eorporis, abiit, noxa sua modis omnibus animo re- 
licta, interdum vero etiam corpori, si fruilio excesserit 
modum. At continentia voluptatum, durabilem adfert et 
corpori et animo utilitatem, et aliud voluptatis genus pa- 
rit, quod per ipsam naturam cum illa conjunctum est , il- 
ludque innoxium et perpetuum. 


Nunc his ita expositis, videamus quid dicat Epictetus. 
Cum voluptatis , inquit, alicujus imaginem animo con- 
ceperis , ut in aliis , veluti diviliis, principatu , aut simili- 
bus rebus externis, ita et in hac, ac magis etiam : statim 
ipse te custodi, ne visum illud atque imago ad rem ipsam 
te abripiat : sed ea quidem paulisper exspectet; tu vero, 
impetratà a te ipso, per istam in te ipsum conversionem , 
morá quadam , considera duo tempora , cum suavitatis illud 
brevissimum, tum secuturum nox diuturnum , et pniten- 
tig plenum, in quo ipse le. victum accusabis. Et his op- 
pone illud tempus, quo, si te continueris, et diulurnam 
utilitatem et sinceram voluptatem percipies, te ipsum et 
laudaturus et adprobaturus. Nam si istam comparationem 
in planum deduxeris, facile conquiescet adpetilus, certze 
cladis verecundia. Quod si iterum atque iterum feceris ; ita 
deprimetur, ut molestus esse desinat. Quod si vero volu- 
ptas statim post opus desinit, ac lum nihil inter eum inter- 
est qui eam. percepit, et eum qui non percepit, excepta 
cogitatione praeterite suavitatis , nihil habet voluptas magni 
:stimandum : idque declarat eorum memoria, quibus in 
somnis fruimur ; quie obscurum habet voluptatis vestigium. 
Sed quia interdum voluptatibus nonnullis recte frui possu- 
mus, cujusmodi est conjunctionis adpetitus procreandorum 
liberorum caussa, aut balnei post febrem; cum, inquit, 
tempus adfuerit hujuscemodi alicujus operis atfingendi , 
vide ne te suavitas illius atque illecebra: decipiant , at 
tui oblitus totam te voluptali tradas; sed eo tempore con- 
tentionem facito, quanto pulchrius sit vincere volupta- 
tein , quam ab ea vinci : tanto nimirum , quanto pulchrius 
est imperare brutis adfectibus, quam servire; et hominem 
esse, quam bestiam. 


[IN XXXV.] Vehementer in eo elaborat, ut bonum ob íd 
ipsum quod bonum sit, amplectamur, non autem propter po- 
pularem opinionem. Nam qni propterhanc aliquid expetit : in 
ea ipsa bonum collocal, non in illo. Quamobrem, si quis 
recte perspewit, aliquid non esse faciendum, ipsa res eo 
fugienda est, quia non bona. Sin aliquid recte delibera- 
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dTa0dy odcuv: cl 83 dpfjó, Buryvobe moti, ob o3, geó- 
qeiv 1b ÓgUzvat mowivea , OUk vobc obx. Ópfióx, jsu.go- 
pívouc cb wóurvov. "Ext cuufavet, vo0  Óvtwx, 
dyaüoU (zoUvo vdo icri và ÓpüGx vuwecxóusvov Óri 
8 dyafóv.) mporiuiiv «0 p) dyatov, d) xaxbv, éx ipeo- 
Boc voté yp detty cO moÀAv p) Opfd, mepi 
coU npacrouívou Umólwpuw. Tipi; 8i voówtw cuufai- 
vtt , 10 ci) óp0 Aóyt xpillv datiov, xaxbv fytiotat, 
qróyovex abró* cb qko geuxtbv, xaxóv. — Kal in 
10 éveot cuu Galvit ci) otoícw, dg Éauroü. xal dzo xv 
mpayudzwy detrapíwo, tl; vk, vOv moXAv Gólac 
dogípea0at , xal ixet 7h diyafbv xal vb xaxbv Uxetv, 
xal «à dÀvflc , xal «5 deuBéc. 
7] T&v Grofiecuxiiv auJjoviauov, 
i5 v ol Yid TÀv «tj eyvoloyíav Dentoóoynceav, ol u£v 
slot Guru yu£vot, ol ói cuvruuévot,, zo auge eyud- 
vot. Autevtuévot plv, dv KA 163 Écfonu Üvcos , vo Ésepov 
mdr, ox Éaxv xal, zoU Éxípou u3, Dvzoc, rávrus cb 
Foy dosi. éx, Ésav s'zio, "Hzot fu£px daz, 3 
29 vol decl: 323 ul voL deci fuépx dou oix Éccw. 
Oc uiv, 199 Écfoou ziüeuévou , dvatotizat mráveox cb 
Écepov — 7j 8b dvatoéatt coU Éx£pou xlürca cb Écepov, 
Bav elo, "AJ ud $u£ox ox Éoevi- voE dox daciv- 
3, 00. yy vE Ux Pow: fi£ox doa dct, "owücov 
as iiv 00v «à. DuZeuyad£vov: v d x5, "eot fu£pz. dociv, 
3j vol doris, i dion, zou! fate, xp Pvapyüx, xal 
xaxTk vk, xothc iwwolag dAwüh, mapuiaubdvecat. 
Tavra qàp "ALwóuara ixdiouv ob Xzwixof, 'TÀ 5i 
cug.ezsvusvoy éaclv, Üvxv Uo vtvü)v cupmtQieezAs- 
3o yu£vov d)OdD.ote oUcuc, Gare co piv fproópsvov elvat, 


4501 Enóuevov, 7i ilv Dicet coU Syouufvou dxoAoutet 


«b Exóusvoy, vj G2 dvatgéget v00. Enoufvou. dvaipsizat 
T5 fiyodusvov, Otov cux méniexeat dive El $u£oa 
dci, voE ox Éovw. AYsfüs yo 59, "Hudpa daziv, 
25 &yvpivp, Énevac 06, NUS oox fevw. — "Erxl qoov coó- 
109 guumezAevuÍvou, 23, uiv üÍct. «oU fyouuívou «(- 
Üecat c. Enduevov "AXI yv fuo ol, v6E doa oüx 
Écc. CT 3b dvaipícet coU Éxop£vou , dvaipeizat «b 
Aderoóptvov" "AXA& uy obyt vol oüx Éanw, à)" lox 
«0 OrAovózv. (al vp Bdo. dvato£atis uix mrowümt auyxa- 
cáüsctv) fufoz dou oUx fort. — "l'owüUcov uiv o)v xal 
«b au mex) evu£vov 7, auvrpuatvov, 
"A227 Üoxuev otov xal co zb c90 "Extxrírov Xs- 
qéusvov. — Tà, "Hzov fu£pz dozlv, 3) vol devi, dz 
«5 plv ToU. Ottevyuévou auJAevisquoU , x dito dvag.- 
qUexrov mapu)auGdverar Eni Ob x00 cuvrguu£vou o!x 
Exi, - To yàp bai apaAau6avóutvov dLioua «b cug- 
merAeyu£voy éosl 10, El fis£pa ioci, voL oix. fenw. 
"Qlenso oxv, qnl, vo, "Hzot fu£ox éaclv, 7, vot iot, 
*6 góc ulv cb Outsuyuévov gern Dyec dtiav: dn! aü- 
100 ykp jpvnrat m8 6 Ou eoyiévoc u)ovws que obe 
B xb avynerAevuévov dnatiav: Gaz vào cÀv avu- 
TÀoxÀv rhv AÉyoucuw, El fp£pa dax, v9E ox Éemw- 
dre xai iv cuy oli , cà (Lov. uaplón DxXdrectat, 
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tum suscepit, non debet propter eos, qui factum id perpe- 
ram reprehendant, recusare quominus palam id agat. Fit 
enim ea ratione, ut vero bono (id enim est, quod recte 
bonum judicatum est) non bonum, sed malum, ut est 
mendacium, przferatur. Talis est enim vulgi non recta 
de eo quod fit opinio. Przelerea fit, ut, quod recta ratio 
bonum judicavit, id malum putetur et fogiatur. Quod 
enim fugiendum, id malum. Denique fit et illud, ut qui 
a se ipso et a rebus discedit, ad vulgi opiniones deferatur, 
atque ibi bonum el malum quaerat , itemque verum et men- 
dacium. 


[IN XXXVI.] Syllogismi hypothetici, in quibus enu- 
cleandis Stoici laborarunt, partim sunt disjuncti, partim con- 
juncti sive complexi. Disjuncti, in quibus cum est alterum, 
nullo modo alterum esse potest; et cum alterum non est, 
utique est alterum ; ut cum dico : Aut dies est, aut nox est : 
atquinox est: dies ergo nonest. Sic cum alterum statuitur, 
alterum utique tollitur : alterius vero negatione, alterum 
adfrmatur; ut cum dico : Atqui dies non est; nox igitur 
est : aut, Atqui nox non est; dies ergo est. Ac tale qui- 
dem est disjunctum, in quo illud, Au£ dies est , aut noz 
€st, axiomatis loco, hoc est, tamquam evidens , et secun- 
dum communes notiones verum, adhibetur. Ea enim 
Axiomata vocabant Stoici. Copulatum vero est, cum 
duobus inter sese ita complexis, ut alterum antecedat , al- 
terum consequatur, adfirmationem antecedentis sequitur 
consequens , negalione vero consequentis una tollitur ante- 
cedens. Veluti vere hiec copulantur : Si dies est, nox non 
est. Nam si vere hoc anlecedit , Dies est; sequitur illud, 
Noctem non esse. In copulato igitur adfirmatione antece- 
dentis adfirmatar consequens : Atqui dies est; nox igitur 
non esL Negatione vero consequentis , una tollitur etiam 
antecedens : Atqui non nox non est, sed est scilicet ; (nam 
duie negationes , unam efficiunt adfirmationem;) dies igilur 
non est. Ac tale quidem est complexum síve copulatum. 


Jam autem Epicteti verba videamus. Scilicet illud , 
Aut dies est, aut nox est, in syllogismo disjuncto, ut pro- 
nunciatum certum adhibetur : sed in copulato non item. 
Nam quod ibi adhibetur pronunciatum , complexum est , Si 
dies est, nox non est. Sicu/ igitur, inquit, illud, AvT 
DIES, AUT NOX EST , ad sejunctionem quidem magnam vim 
habet ; (abeo enim pendet omnis syllogismus disjunctivus ;) 
ad conjunctionem vero plane nullam; (divellit enim 
complexionem , quie ait, Si dies sit, noctem non esse :) síc 
etiam in convivio majorem eligere partem, corpori qui- 
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mph; ulv 5b cua yonisbis lac xol dx Dagav, x" ! dem utile est , et conducibile, ef optabile; ad servandam 


iLalpevow xpbc 9 «b guAdIat cb xotwovixbv iv Éaid - 
cet, Gxal(xv Éycv Ovxon vp xal co0o vv xovun- 
vlav, ig «à cupxerAevufvos ixetvo, — "Ozav ov Guve- 
b aüízc Éx£cotc, u3) uduvrnoo uóvov cv mpi zb ci) cà 
eov 528v dlav iv sos mapaxstuévos, xal ixXéreotnt 
dn' aüciv, dA) xal chy mobz «6 xotwovudy 7c Yo- 
De 4e guMirzy Averionmecov. e 
AXAow Gi, Óct, xàv bmi Éocidoto Émotfgaro bv 
10 Aóvov, xotwüe ml mdr xotwoviac czlvetv adcbv yp 
xaicuvavxaroogTe. "lo ho mÀsovexvuxbv müaav Qua- 
crü xotvoviry Gorto 10, Éxactov «o0 imb d) ovrog 
Tuy4&vetv, Guv£gst, xal aüreaüat xai Quxudvety motst. 
Kai 4g fj cà Anat xotwowia , xa(vot ix cotoocuv 
15 dvüpo)v cuvegzüia, Éwe cvóce aUTerat, fe, ouAdccet 
t0Uro Tb maodvythum, và ud) mÀsovexttlv d) Aouc. 
A vào coUzo cie Cuxatocóvne tb Dyvoc, xxi f douxla 
i£xsívr auvíazavat. — Mpocpéiyae 6b moóctoov oJ q5 
bv dxgoazlw moie Devfisolav, xoi iy dDÀotc mpi dv- 
20 Bplav, xai ueyadoyuylav, xal pbe opóvnatv, xai obe 
Coygcocóvry Üv voíTu mwpbs Ünxrtogüvzy aüzby marpa- 
xai, 10 phe aüchy dymóOwv vly rOeovel(av slavyyod- 
pevos. 
S1[IN CAP, XXXVII.] Oà cb zÀói dpirov éic- 
25 üsóttv ph, dA «b t&v fuiv cuudfcoow otov, 
Q53iv yàp 2v deus uécpot, bxoloyaig émwivevat, — Anh 
X2 i mponexüx v ualLova mposurcsia pid J.ecünt, 
OiiaoxdAon , 3j giionógou, 3j £v vri xubispvizou, 3 iv 
mÓet dpyovsoc. — K&Xuov ko, dv Ooetk£vo) mrpoaóro 
30 eUoxtgriv, mepixpatoUvtA TOU mpoctimou, xal Umso 
6d)Xovza aüzo, 3) dv Unsp£yovri day muove, àxoÀt- 
TÓguivov Tz; dl(xe aUToU* — xal xdAAtov, TaiDaoryby 
dpurzov ctvax, 3j Giidekaoy tüzeAT; xal olxovduov y on- 
aiv, 3 d dpyees uoy pb. Ile; yàp zi dc novel 
35 0y zip tzovt mposóm , (o9 xac Bózav Ac niovtiv 
Myo, d)Àk xa^ aüvÀv hv qóstv «00 mpdyuacoc,) 
xal, dxso douvdusÜx aut.uécpuc Entcrasdovcse xatop- 
6cov, dziMherv. — "Aptivery ko Ümoxotrle iv vpa- 
qula: xa xeiaoDla. 6 GoüRov xac Unaxotvóusvos , coU 
40 dy mpoawrrelip Geo ózou 3) Basi ud) xarcopDooe axvroc. 
Kat «oüzo 8£ uot pix Buxatoaóvry 602 10 xsgdAatov, 
xal cb Lov iv vip Bp mpócwmow bOétcÓmt mapui- 
voOv, xal uo zxÀsovextatv, 
53[IN CAP. XXXVII, ] Ac; 5$ dvüpuriva Joy B- 
45 zctcat* xal voig AAóyot, TrdÜsciv Eauriv ipreígouna , 
xal 3t adzüiv mrpoaxoAAoya£vr, ci axsacrt , Gre rose 
qe piv Boy spaívoosá TX, feci coa 0b cols mafiect, 
Tupavvougévr, Oz' abtów veveopodivnv* 3 oxask ch 
faute xplaw Basspaiisa, cs 009i Gaxglve abchy 
50 jx d))mv dmb Ow dAóow ma05v.  lapayygOs 0v 
& mtOxqurpbs, dp.góttga vaUra guAdTttaÜn: xac cv 
Bs ffo Bexqorphy, f dmrixacs ci) mipunativ] Ort 
gait Toi dAóyov deat 2umapsivat , áxep , copaccuck 
Évra , Bboeny ouv mpomrAot c3v avyxolknfüetaav adcote 


autem communitatem in convivio , nihil valet. Nam et 
hoc dirimit communitatem , ut complexum illud. Quare, 
sicubi cum aliis comedis, memento, ut non modo eam 
iestimationem respicias , quam habent cibi adpositi pro tuo 
corpore ; sed et eam , que pertinet ad communitatis officium 
animi, quod citra reprehensionem servandum est. 


Quamvis autem de convivio verba faciat, tamen ad 
ad omnem societatem vitzeque consuetudinem in genere 
haec esse transferenda, perspicuum est. Copiditas enim 
plus habendi , quam alii , omnes dirimit necessitudines : sic- 
vti zequabilitas, cam suum cuique tribuitur, easdem con- 
linet, auget, conservat. Nam et latronum communitas , 
quamvis ex talibus conflata viris, tantisper durat, dum 
preceptum hoc servatur, non fraudandos socios. Ob hoc 
enim juslitize vestigium, etiam injustitia illa permanet. 
Cum autem prius multis locis auditorem hortatus faerit ad 
libertatem, et in aliis ad fortitudinem, ad magnitudinem 
animi , ad prudentiam et temperantiam ; in hoc eum ad je- 
stitiam vocat, cujus impedimentum avaritiam esse docet. 


[IN XXXVII.] Non ei studendum, quod per sese optimum 
est ; sed ei, quod est ex iis, que nobis adcommodata sunt, 
optimum. Nullus enim ea, quie supra modum suscipiuntur, 
fructus consequitur. Quare non temere personce majores 
in duendze sunt, ut doctoris, aut philosophi, aut in nave gu- 
bernatoris, aut in urbe magistratus. Przstat enim perso- 
nam inferiorem cum laude sustinere , ut non par modo £is, 
sed etiam ea superior; quam indecore gerere superiorem, 
nec illius dignitati respondere : honestiusque est, optimum 
esse paedagogum , quam ineptum doctorem ; et bonum admi- 
nistratorem rei familiaris, quam improbum magistratum. 
Nam majorem personam indecore gerere, ( hoc autem inde- 


corum non ad opinionem, sed ad ipsius rei naturam re- - 


feratur, ) illud etiam habet mali, quod eam perdimus, quam 
nostris rebus aptam belle sustinere possemus. Melior enim 
histrio et in comedia est, et in tragredia, qui servum bene. 
reprzesentat , quam is qui domini aut regis personam male 
agit. Et hoc ego caput rursus ad justitiam refero, quod 
quemque jubet personam se dignam eligere , nec ad altiora 
adspirare. 

[IN XXXVIII.] Bifariam humanus animus keditur : Aut 
cum brutis adfectibus adfixus, per eosdem corpori adglu- 
tinatur; reclamans ille quidem nonnihil, atque zegre ferens , 
sed superatus ab adfectibus , qui corroborati tyrannidem in 


eum exercent : aut cum suopte judicio corrupto, se ipsum , 


non discernit nt diversum a brutis adfect ibus. Monet igitur 
padagogus, horum utrumque in degenda vita cavendum 
esse, quam similem ambwulationi facit; ne quis brutis ad- 
fectibus succumbat : qui, cum sint corporales, clavorum 
instar adglutinatum sibi animum corpori adfigunt. 
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ak Goa, vara d, movüvsa vhy yuyly Év voulzetw 
Euch xal az xai có có; TA 6$ Ovuatpogdty coU 
BofaczuuoU xai mepimilou Te juge pípous, xat à 
b xotviovet a0 ce)act xa xaie cou acute roaic $yoyh, 
^i ziv mola axgépat olxeluc axt(xasc xoi zapaxi- 
Asüerat, amsp év vip mtepimexetv quA crojuev T0 oua , 
eoctoc dv «5 o3 «6)v xoà xbv fiov yw viv Aoyuct 
dod, thy xxtk got dyjepovducav dv v&) dvüpuzivo 
10 (oo, xx0 £v xat yaoxxveplSevat coco xb Liov, quAda- 
esty? Vv uo; An, Enoch 3 voie mdüemtw luzopitou£vr 
Qi eno, 5i ch xglatr xal cy 865v abc. du- 
expegoué£vr bk Bafiutlav. — "Exv vxo ig! bxdavou ma- 
paguAdccoutv ÉautoUc, Ócrtp oi Ba3ilovrt , dagu- 
16 Moxepov Exdiovou 6v Épuv &bigiün,  Küv ko cup 
cus OMeyos Musüoc, mapuyuAaTróviow fuv, pace 
aürbw imwwopüduurv. — Kàv vip, px gov bogífvrsc, i) 
— dup imos, 3, dipüfguae cov dbz dnoüGury, à 
E zb mapacrptiv xal dmb 40) WAou tüxólwg dzocziuev 
30 «bv móDa p Suetgoptvov, xai gU voDbg TÀv Baci 
Ux) eva peu uitousv. 
^ SL[IN. CAP. XXXIX.] "Ev zoi; megt «5 oou, oiov 
c odoün, spoysic  xcrquact n ofaot, O00 vaUrd Pacte, 
ctoxmus aUTOw, xui f yznaw. — Elnóy 00v mrpórtpov 
25 xspi TA, reUrow yghsnae, Óu xazk vhw jov 00 
coyuarcoc y otiav vi y grat abvov O&t ma paa od vate, 
müy zb meptrzüv dymipdüvtac, xb px Ookav 3 sou 
zoxetvóuevov* vuv mpl zT xvfoseog adcOv &acxet, 
péxgov xa vaírrs Muy elvat cb cua, — El Xp ve 
30 uiv xváotios uétpov 4 yof (Bi kp x zgfioacüzt 
xwouiüa:) cz. Ob qphcsec píspov vo cO, xai d 
zxobcou ypría* DkAov, Üct xal ve xvüctes uécpov àv 
tl, zo ciun, xal f soótou upeim. — Aib, el piv elg vad- 
cry cte Gnlont vl yotiav, Gépuact. dpxzath secat Da- 
35 coic* c guiv Entxetuévoo , poc Üdspw xal poupiv xu 
molis" «i Gb Uroxetu£vo , mrobe vo ud, duco Emibal- 
vety xolg BAxrcouctw" àv ài UnepET ctp thv yorinw 
«oU ToDóc ix xaXAeomiaubv xxl zpugyv, tivevat xazd- 
ggusov bnócrua, e, qnot, mopguoouv, Eirx xzver- 
4o zóv.  Towrórr, 62 7», Gg Éous, mapk "Popaiou xal 
mgl và mopgupi xai xeverzk mspupy (x, Dove xat có 
xazzypóouv absk portio zt. 

Oxo 33 xal ixi ES xcácsoc, xal civ ci) cojxtt 
gpeuadov dáy cw 1 uírpov Unsp6, ST y ptlac , xoi 
à5 zàv xa aUürhv Ópow, lg v0 &dpurtov Kormüv gégsat, 

da d)Xox, postice , Éuic &v elc 10 ba poracov ve 07; 
css Tuy xai Te xivookíac , (2t vo vaUca f, 

Éxxporch,) xai vr dxoAoufloUeve vij ixvpor, moAuasduc 

dvDiieue, xai vh. im^ aU n ÜAÓyeec — "Av yàp Géxa 
50 xvrccpsx, slxoct BoulóusÜa" xv sixost, vecautd- 

xoviu* xai Eger xal míoae oU3iv viis tic zb dqavig 
cü. dmknsi(xg OÜcnas — ATAos 8b, Órt n Éxactov 

c6 mgbg rhv 4gtlav cuU cohuxsos mrpada ue vo dv 

5$ xbv Upov ix6dan. ictus xtimis cl dogtazíay Exxi- 
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vero clavus sic adfigit , ut bruti isti adfectus? qui efficiunt , 
ut putet animus, et se ipsum et illos et corpus esse unum? 
Perversitatem autem opinationis, et ejus partis animi, quae 
quasi terre adfinis cum corpore aliquid et cum bruta vita 
commune habet , disforlioni pedis apte comparat : et hor- 
fatur, ut, quemadmodum in. ambulando corpori cavemus,, 
Sic in vitae negotiorum tractatione cavendum esse animo ra- 
tione praedito, qui natura» instituto principatum in animali 
humano obtinet , quo animal hoc a czeteris distinguitur ; ne 
vel adfectibus inflammetur obaviditatem, vel judicium atque 
opinatio ejus pervertatur ex socordia. Nam si qualibet in 
Te nos ipsos observaverimus , ut ij qui ambulant; tutius 
quamque rem suscipiemus. Quodsi enim modicus etiam ali« 
quis lapsus contigerit, eum tamen per istam animadversio- 
nem facile corrigemus. Etsi enim paulum conniventes cla- 
vum calcaverimus, aut. inconcinne pedem promoverimus ; 
propter observationem et a clavo pedem facile retrahimus 
non infixum et gressum pedis levi opera aliter dirigimus. 


[IN XXXIX.] In rebus ad corpus spectantibus, ut in vesti- 
bus, in vietu, in possessionibus, in pecuniis, duo haec sunt : 
eorum adquisitio, et usus. Prius igitur de usu locutus, 
eatenus iis utendum esse, quatenus ad nudam corporis cura- 
tionem faciant , omne supervacuum quod ad ostentationem 
àut delicias pertineat, removendo; nune de adguisitione 
eorum docet, et hujus quoque modum dicit esse corpus. 
Nam si adquisitionis modus est usus; (eo enim adquirimus , 
ut utamur; et ipsius usus modus est corpus, et qua 
huic sunt necessaria : perspicumm est, etiam adquisi- 
lionis modnm esse corpus, et qu: ei necessaria sunt. 
Quare si quis ad eam necessitatem respexerit, pellibus sim- 
plicibus erit contentus , quarum superiores foveant pedem 
et muniant; soleze vero id praestent, ne pede nudo calcen- 
tur noxia : sin id quod pes exigit excesserit, el ad orna- 
tum et delicias deflexerit, auratus fif. calceus , inquit ; 
deinde purpureus, post inferpuncíus. — Tanta autem 
fuisse videtur apud Romanos in conficiendis calceis purpu- 
reis et interpunctis curiositas, ut auralis etiam praeferren- 
tur. 

Eadem vero est et rei familiaris ratio, ac rerum corpori 
necessariarum. Si quisenim mensuram necessitatis trans- 
ierit, ejusque terminum; jam sine termino vagabitur, alia 
aliis adjiciendo, donec ad extremas delicias et vanitat m 
praeceps feratur, (propter has euim fiL ille excessus,) et ad 
multiplicem , quie excessum sequitur, indigentiam , et hujus 
comitem adfliclationem. Nam si decem paravimus, volu- 
mus habere viginti ; si hiec, quadraginta : et sic deinceps : 
nec ullus finis est prolabendi in vastum istud atque immea- 
sum pelagus insatiabilis cupiditatis. Constat enim, in 
singulis iis, quae ad usum corporis adhibentur, adquisitio- 
nem, quar limites excedit, recidere in infinitum ; ul jam et 
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vtcti* üt xal «00 axoroo Aoybv émavüdvestat, xal 
t yptlac, elc fv. auvzeAet, Urt f x09. at)uaxsóc dot 
GÜrr.  Towaooüv xai mooiigiÜx và cOyux mo)Adxtg 
9 dzixetos t Toe xvücieg. — Myümots Bi vb ToU 
5 Grobíiuazoc maxpdaztygur , Dav xavk co uiéqefiog Xngffi, 
xal p3, xavà cov xxXjerzisuhv ürtpfaivov và uícpov, 
*** mposxónzoveas fs Pm. auri) molAdxie, xu mi- 
mroviue, xaTuxpnavien worí; Xph b dmó Gv mspl 
ie y prioeoxs elpng£vov, xal ck mpi zT xvüjsste Ouxi- 
10 gei. — Et, à' &v xod vaUva và xsgulaix, có moodTixov 
péxgov dv 7i xvíast xal yoriact zo) Exroq DUdaxovea 
QquAderet, mpbe Ouxatogdvr» fidc XreuÜUvovea. 
| S5[IN CAD. XL.] "Ev£oj, xai Yauiv voi; ziv xav 
B. óets alpovuí£vor; fiov, xal vlyv xafxouaxv abzois mel 
16 vuvatxbo imigk£Asvay Dk prr fov ivisixvusavs mapa- 
GO tbe hy sov 9v d poo u y oT stu, xa do 
^üjv Exsivr, Excou£vuy xaxxiov vam buuizov. — Ot uiv 
qÀo 79201, Me comin The duvaixag süfbg ix 
véac fi xlxe xokzxcóouct, xai vuuiat , xuptae xuAcUv- 
30 «:c , ob2tvóg d)Àou Évexev 3j oO cuqxowkcUm. — Ab 
slxóvts Cxstyat mpl voUzo mxoaoxeuzliuevat y xao 
mÍLoveut, xal Ev toj: mca. Üyouct và «Anc. 
Kal obx Ícztw aüik; aitioüai vocuUTov, Ücov ToUc 
dybpac, vobc Gi xoUo miudveue. — AD 93 cuvaisün- 
35 etw acute eüübc 2E &pyTs vague lv, Uxt obdevoc d) ou 
Évexx mao! fud curry Xu, cb up cuD c4 ce TOv 
xexogu,oÜat, xa 2U midoüg ÜmoxavaxexMicüut ci) 
dv8pl. — Taoca tràp Éyouca , xa mpbs olxovoulav Xox- 
by, xal xaidozpoglav, xai ziv vo dvópóc EmafAevav, 
30 xal «hv Jisbv fÍov pagos cuviÜwcÜdctvut" drip vui; 
xaAaic 8aouévate vovaitt mposiixtt. 
$6IN CAP. XLL.] "DQozzo ol ebgueic mepl rk 7c 
qase vr, olxe(ac dxpa. xal z£avx xai dxouor, amouP4- 
Louct xa «oocot SvBvxsplGouaww" oÜex, ol ducis spl 
36 ck sce), xx Po aca , xal Bom sp, xal zolc moJoic 
Baia, ivivesplboust, — "Avüpormo oUv. xak yuydv 
AXoocly obswot£wo , y pv ci copa óc Spyávo, 
«b doccia udy zv xat yóot t7 yryie Üvspyetv, 
éyBiasolÉety Ob v couch, c-uslov deulag dez, 
40. jomep alciov todrou, fj dyuix. — Tí yko «ejvíere 1ó- 
qou Auc mpl cd t0) Gpydtvev Üspaeeiuv Baeavi xbv 
xutgbv, 1jc TÉyvrc vc ypouévne abcotc dusiw; O) 
Qóvov Bb àgutac lect ovjctov, «b ivivxsplóetv vole xepl 
Tb cg, dXX xxl auymaÜr(ac meprttT. Of; Tie 
&s yalpoy.ev, xai ole cupid, opev, voco ivXwcrplóouev., 
Xgi oUv, qul, c3 uiv mpl co cüpx dayolav, rá- 
gepyov fiystoüai* vv 0b mponyounévny. arouBly mpi 
*b popusvov ^io aU)puxst mouicÜat* aUcn vo Duxía 
^tüiv tegi ach xaünxóviww div Buxvou. 
to AHIN CAP, XLII.] Kal zóvro 5b zapdyyga dlc 
dvskocax(ay mpoxoateu xal c9aóvn zx, Ojóüev Extyec- 
gdüv: xa Éva. uà apómov, Ürt Éxacro, «7 ÉnvroU 
qayvagía. xal vi) quove adtip xai, fry dxo- 
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scopi et usus obliviscatur ad quem pertinet, qui corporis 
est curatio. Quare nonnumquam etiam ipsius corporis cu- 
ram abjicimus , dum ista sine modo cumulamus. Fortasse 
vero calcei exemplum, si is magnitudini pedis i 
nec ornatu modum excesserit, *** saepe nos idcirco offen- 
dentes et. prolapsos , denique in praecipitium aget. Ex iis 
porro quie de usu dicta sunt, ea quoque dijudicari debent , 
quae ad adquisitionem pertinent. Pertinent autem et hzc 
capita, convenientem modum in adquirendis et utendis 
rebus externis docentia , ad justitiae rationem. 


[IN XL.] Etiam matrimonio iis qui vitam naturae consenta- 
neam sequuntur concesso ; qua ratione his curandr sint uxo- 
res, paucis ostendit : cum eaque id confer! , quod vulgus ho- 
minum facere solet, eorumque delicta corrigit, et ad normam 
hane revocat. Plerique mortales, inquit, mulieribus a 
prima zetate adulantur, et honorem habent, easque do- 
minas vocant, solius concubitus caussa. Quare nom 
immerito ill? ad hoc sese parantes , comuntur, et in ornatu 
spem suam omnem collocant. Nec tam illze reprehendendze 
sunt, quam viri, qui eas propterea colunt. Quare ab initio 
statim sic informand: consuefaciendarque sunt, ut intelli 
gant, se non alia ulla de caussa &&nobis honoratum iri , nisi 
quod sint ornatis modestisque moribus, et marito verecunde 
pareant et obsecundent. Quibus dotibus si przedita fuerit 
mulier, jam et ad tuendam rem familiarem, et ad educatio- 
nem liberorum, et ad mariti curationem, et ad vitze fruga- 
litatem facile adsuefiet : quze officia honestas matronas de- 
cent. 


[IN XLI.] Quemadmodum ingeniosi homines-in summis , 
perfectis et exquisitis naturze suce rebus elaborant et immo- 
rantur : ita stupidi et hebetes in imperfeclis, extremis, gene- 
ralibus , et vnlgo tritis versantur. Itaque, si homo, cnjus ab 
animorationis compote natura pendet , qui corpore ut instru- 
mento utitur, omissis naturalibus animi actionibus corpori 
immoretur; abjectioris id ingenii signum est, quemad- 
modum et caussa hujus rei est abjectius ingenium. Quis 
enim artifex alicujus pretii, in curandis instrumentis terit 
lempus, arte, quie his usura est, neglecta? Neque vero 
obtusi tantum et abjectioris ingenii signum est occupari 
circa corpus; sed immodici etiam ejus amoris. Quibus 
enim rebus gaudemus atque adficimur, iis immoramur. 
Est igitur, inquit, occupalio corporis, accessio quaedam 
judicanda : praecipua vero cura ei impendenda , quod corpore 
wüilur. Haec enim justa est nostri adversus illud. officii 
distributio. 


[IN XLII.] Et hoc praeceptum ad patientiam et mansneludi- 


nem adhortatur, duplici argumento utens : primo, quod. ' 


quilibet, suam opinionem et judicium , quod rectum ipsi 
| videlur, sequitur, etsi non ipsi quoque similiter videatur, 
' Non igitur aegre ferendum, id eum sequi, quod ipsi rectum 
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dzvaxctiv, sl cip. gatvouévo abri. xaX Éyttv dxo- 
Aovüc. Kal ko xal c co/tt dxoAoultic , xal mávrec 
dvüperot, — Tí 00v &v mpbc thy xoti qUctv dyava- 
xtoix, voUv Éjuv; El 2', óvt b uh xac une Suxaloc 
8 yov, xaX, Éyetv Üoksv abcio, Qi coUro. dyavaxtic, 
xai abcr &xoroc 5$, dyxvdxrnou. "Exsivo, ydp iow 6 
BeGAangui£voc, xal obyi ob. — 'O vp 5 udi xaX, Éyov, 
xa, Éyetv. óroAauOdvov, Jmdvnrui* — 6 0b dmace- 
pévos, Bidreerat, — O ov xaxéx, a£ xt modv 7] xa- 
10 x&; Mw, aüzóc iat 6 fie Gnuuévoc* x&v ool aU, 
ob3i «&w uévz Guvxpévory vic abzbv ley dcus Baa: 
also ck adv Étofey Ema, Boxcüves, slc aiu Yivs- 
qat, xal vk dxcóc* Doce qund adT00 xuplux &lyat Ba- 
my: d 01 drden, v pui, xa dv abzóc boíorhxtv. 
15 "Oct 8E. adzóg doct 6. BsGAauaévoc 6 darsi, xai 
oUx ixeivoc mipl Óv 3mavíün, Üehew Óvapysk, ix coU 
xatk «b cuumtmAeyufvov, Olow, eb c0, El fufpa 
datis, TDuoc Unip Zw iet, peUnde e broAa6ot, o0 
qb auem Aeyuévov B£&)amexvs abro yàp Eje cl Éav- 
30 00 dXXa: dXX 6 dxacrÜrlg mepi abroU. — OUcw 
xal 6 mapk vb xx Éyov Aoiogüv ct 7| xaxomowy, 
abró; davtr 6 Bs ÉD) u£voc: ab 3 0691 BíGryat, ob5d 
méxovüs xt xaxóv* ud)aorx, Dv dv vot ig! Suiv 3, 4 
oUcía «3 duÓoU x3À to) xaxov. "Evvot)v 00v, xal xt 
25 dv, Éxaorov vij. gutvopévp abz(). dxoLovÜsiv, xal 
Bn dxeivó lacis 6 BkG)uévot, xal obyi ab, mpi 
ÉL mpbe Tüv oijopoUvca, xal payuAogpóvex: dv 
xal auveülenc ds! bxdoco viv cotoótov Emeerrestian, 
$n, "E2ofev abri dvdp 8l, «6j Goxcüvct GxoAou- 
36 Oetv. 
s [IN CAP. XLI) IT£vzx ck v qtvéoet vodruaza, 
JE Evavelnw auvrxelueva, xack «t uiv auptovet xal cuv- 
apuóreet mp, dAXzAa, xal popntá ietw dYXXAow- 
xazk «| Bb deupgovel xal doópntá dev. — Oov, cb 
35 mUp, Ütptbv xxi Enpbv Umdpyov, xarà piv «b Orpubv 
Gui.gewel zi) dpt, xal gopróv iovtv abc?" xacà ol 
49 Enphv, dvzixetzat xal ptyevat, — OUto xal 426 bc 
liv dB, xe oUcoc 000 yt Kabde vv uiv, gopzchv, 
cv «99. dicou: cy S1, doóprtov, vJv 90. dPwxeiv. 
40 AX)ov. 8, xt mpbc pulv cà goprià süxóeoe Duoxsi- 
pea , xo modu , xal eüxpéatuc" mpoq 2b và dydonta 
Sucy spaivouev, xal coa uvdjuetia , xat BusapsccoUuev. 
El «otvuv eüUup.etv Get , xal ebapscveiv, xal mpdox, yet 
mph, Ínavix: Pme), mávin và, O00 Ja6kc Eye, cív 
45 t goprirhy, xal c)» doóorzov, db cT gopritie aürOv 
Boáírttoüa: yof. — Tlávex yàp Óvcec decl cotrUra- 
mÀoUcoc , vttv(a, Uysla, vósoc, duoc, dyapln, cixva., 
dxexvia, xal závra và d)Àa ivi Bio. Kal Xo 21o0- 
90, qoprtóv ulv, 4 sümopla * dodor;rov 6b, 4 dayoMa 
50 xal mspioac. — Kal xevíae , goprróv uv, f$ fiov (a xxl 
&xpxyuocóvn* deóprrow Di, fj dmopía. — Kal Ovelac 
plv gopzzóv, fj bagztvr, x«i d ciyoras(a* dodpnzov 
8i, fj aüüd2sux xal ipd üux. — TT 02 vócov, gopnizbv 
ulv, 3 uetpiórnc cO. uygixüv maOGv* deópnrov Bi, 
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videatur. Nam et tu etomnes homines idem faciunt. Quis 
ergo sanus naturze communi succenseat? Si vero, quia id , 
quod neque lhionestum neque rectum est, recte se habere ille 
putavit, eo illi succenses; ea quoque indignatio absurda e&t : 
nam ille, non tu, damnum facit, Qui enim honestum putat 
quod est inhonestum, deceptus est : deceptus vero da- 
mnum facit. Qui ergo fibi male dicit aut faci!, ipse est 
cui nocetur; quamvis neque tu, neque potentissimus quis- 
quam, ei nocere posset. Exlerna enim incommoda quae 
habentur, corpori aut rebus externis incommodant : quare 
nec ipsi proprie damnum adferunt. Opinionis autem error, 
animi damnum est, in quo animo inest nalura ejus. — Esse 
autem damnum ei datum, qui deceptus sit, non ei super 
quo sit deceptus; evidenter exemplo conneri demonstrat. 
Veluti, hoc, Si dies est, sol supra terram versatur : hoc 
igitur si quis falsum putet; non ipsum connexum damnum 
facit, cui sua constat veritas; sedis, qui falsum de eo sen- 
lit. Sic etiam qui secus ac decet, tibi conviciatur aut 
malefacit , ipse est cui noceatur : tibi vero ne nocitum qui- 
dem est, neque mali quidquam datum; presertim, si. in 
rebus , quarum poteslas in nobis sita est, vis et natura boni 
atque mali collocata est. Quare cogitans, necesse esse, 
quemque id sequi quod ipsi videatur et ipsum esse qui faciat 
damnum , non te; lenem te et magnanimum prebebis ad- 
versus conviciatorem; si te adsuefeceris, ut in quolibet 
horum statim tibi ipse dicas : J/a visum est ei; necesse 
vero est, ut quisque id, quod ipsi visum fuerit, sequatur. 


[IN XLIII.] Omnes res in hoc mundo, quia constant e 
contrariis, aliqua ex parte inter sese consentiunt et conve- 
niunt, ac folerabiles sunt; aliqua ex parte dissentiunt , 
et sunt infolerabiles. Velut, ignis, qui est siccus et cali- 
dus, ratione caloris cum aere consentit, estque ei tolerabilis : 
quatenus vero siccus, eidem opponitur et repugnat. Sic etiam 
frater, si laserit injuria , et hic duas habet ansas; alte- 
ram tolerabilem , qua est frater; alteram intolerabilem , qua 
est injurius. Perspicuum est autem, nos ea quie tolerabi- 
lia sunt , leniter, facile, placideque ferre : intolerabilia vero 
aversari, graviterque et iniquis animis pali. Quamobrem 
si semper bono et mansueto esse animo, si adquiescere vo- 
lumus ; quoniam res omnes duas illas habent ansas , tole- 
rabilem unam, alteram intolerabilem, ea prehendemus 
eas, qua sunt tolerabiles. Nam omnia plane sunt talia, 
divilize, paupertas, sanitas, morbus, conjugium, vita caelebs, 
liberi , orbitas : caetera denique universa, quz in vita versan- 
tur. Nam divitiarum tolerabilis est abundantia; intolerabilis 
vero occupatio et solicitudines. Paupertatis tolerabilis est 
tranquillitas et otium, sed intolerabilis egestas.  Sanitatis 
tolerabilis est. vacuitas doloris e& expeditus membrorum 
usus; intolerabilis contumacia et adfectuum agitatio. 
Morbi tolerabilis est moderatio animorum , sed intolerabilis 
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*$Aaemep(a. — Kol Yduou, vopnróv piv, f vtuido- 
mota , xal Orpame(n * daóorncu Oi, c0 ce moAUEEic, xai 
É$dAeToc cup mdüna. Kol f, dixv(n GB, «b eÜAutov 
jii, xal vois xaJÀdom ayokaczuxbv, xat «à y gpov- 
$ c(Tetv xal cric usvà üdvacov eUmoplac , xal «5 uévtacov, 
ie olt, co po dvscpxd ennt xal xaxols odatv. ivíors 
tol; téxvote suu mde etv* cuu Galvet rito x7, xaxla cupi- 
mácyrt. — Ka B6ptz Ob xxi Aotbopíx , goprcit £j ouctv, 
Éoxt ulv Ócs, xal cb qewooxsty & mpócepov yvooouev 
10 z&v fuezé£pov* det àl, v0 sz poxa)stoüat vb £v fjuiv dve- 
Eixaxov. Kai fj mdvcov oiuxzovdvn fiiv, fj t90 o0 
quaccoc xóhate , gogrzhy Eyex vh ouvaaiav siis oye, 
xal vw xdüxocw. — Dlávza 8i ck cotaUra ita rqaüov 
Éjs, cb dvptxiie üousivat. — Kal «ko soU 1, mepvrt- 
16 Géiv, 39 ztotmeGóvta xaJ; &uaryevéatat, Ggeauzt gov 
dai ci) dvüpuroo* slap o àv. uy mepieaety , «oU so- 
piace x at ci)y d daxty dyafjov, xà 8$ xac Svryevé- 
aOat, Sie oye. AX) xal ot £y pot Góo Aa6tc Éyouct 
xai Íocty dx! dxilvoy orga, mixpóvspov fuv 
20 iecalóvzty ck rdfhn, xat daga)anvípous vivecÜat toi 
oóvrow, Kai d y: Xoipowib, FDojraggoc. BU6Alov 
ov [22g] ic x sov £y lpoow crgrAt(as auvévontyrv, 
SI (IN CAP. XLIV.] Ob zegt Aérouc lonovdaxéces , óc 
imimaw xal elg hv mepb Mtv xal cóvezitv cmovPAy 
25 Pxgíooveuv Ümip o0 mpocíxst v 9ocogoüvrt, sl qd 
| dpa. Etpe doy Urle ix mraiDoe BVk sv. PpxxóMov Ad- 
quv, abrogui, xai oUx invcsvrdeuudvry Üytt c] motad- 
mn» tbgpáGewxv. — Küv coUvo Gb tUm, o0 BojAevat ix 
aUtó uéqa goovtiv cbw qUocosduvru, x uj roUro 
30 Éyovea vÍAoc, qon9i xavk toro oücwopfvev, — Aci, 
uiv ykp Órav 7, xad, Éqst «0 olxtiov. dvuüóv* xal 6 
vhw xaXAüe(aw «fog mixowufvoc, zotntás Pow, 3j 
cuYypxgsó,. "O 8b xarà Qoyhv Aoqudw cócwuévoc, 
xal 1£Aoc Éyow 10 xack gio avi, o)x. àv, eógpa- 
35 Gfactpoc div «two , xpeievova Éautv Aéot Ztxalie dxst- 
vou. OO qáp iectw ach, fj ME, 000b v£los trcui 
vh» MEw, docs xxr! Óxsivmy siBomouisüzi, óc 
Tryvivne xavk vhy vÉyvmv.  CÀXAR vb óxotov elei 
Ho dp Aeg v5. e xoAMev. — Kol dac 0 giv 
40 Trpo yuupisvoy mobe àv giAocogoüvtu, rà vv mrpl Àí- 
Erw aüroU mrolav dvaccihav mrapaDsbyuami 9b, c 
mÀowcwotfoq, qgncxt, xal ptotdlaw dua vv ini- 
mTÀvEt. 
6c[IN CAP. XLV.] TA» vegt civ mpayudzo xplat 
46 dxpiócavipav Spe Éytw Bodkezat, (oce uice véyso 
fiic cta, poire Ematvety 6g! cle mouit y el jo) vov oxo- 
mb» udüoyev, sie Üv dxobAmum mowi.  OUcoc vdp 
-'Ésutw 6 sidorotov có vivópkvov, — Ato xal rümtOY Tt, 
GygeAei* xal tp£gv, fAdzzeu xat ximo, éviove. ót- 
to xatomoui: xai mapéyew, dài,  Xgh obw, qnoi, cÀ 
C gélv quógsva abvk xa Éauzk xplvete, xai, el Aodevat 
mu Txyíox, Üct vxyíox AoDrrut, Afyevvo pp pfviot 
moVizrza mpoctiivat, 3| cto xoOe, 3| Un xaxix, 
loc àv xbv axo v udÜoitv. — "TC rp, el xapiv, xal 
SIMPLICIUS. 
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[a In conjugio tolerabilis est procreatio liberorum, 


el observantia : intolerabilis vero multarum rerum indigentia 
et rationis expers dilectio.  Orbitas hoc habet , ut expedita 
sit, e vacare mos sinat rebus pulehrioribus, nec de copiis 
post obitum relinquendis curare cogat; et, quod meo judi- 
cio maximum est, ut non necesse habeat liberos interdum 
malos amare : tunc enim fit, ut improbitas ametur. Jam 
contumelia et convicium tolerabilia ista habent, interdum 
quidem, quod ea de rebus nostris cognoscimus quie. prius 
ignorabamus; semper vero, quod nosira patientia provo- 
catur. Et,quam omnium maxime fugimus, adflictio cor- 
poris , tolerabilem habet animi exercitationem et purgalio- 
nem. Sedinhisomnibus magnum inest bonum, ut fortiter 
loleremus, Nam in ea incidisse, animique constantiam 
retinuisse, proelarius est, quam non incidisse : quoniam 
in ea non incidere, corporis bonum est et rerum exter- 
narum; sed ea pulchre tulisse, animi bonum est. Quin et 
inimici duas habent ansas : et fructum ex eis capere licet, 
in adfectus et perturbationes nostras acrius inquirentibus, 
atque eflicientibus ut simus caufiores. Qua de re Plutar- 
chus Chzronensis integrum volumen scripsit, de Ulili- 
late ex hostibus capienda. 
7 [IN XLIV.] Homines literarum studiosi plerique etiam po- 
liendee orationis et scriptionis studio feruntur : quod phi- 
losopho indignum est , nisi forte aliquis a puero in liberalibus 
artibus adcurate institutus , eam dicendi facultatem , quasi 
naturalem et non studio quzesitam, sibi compararit. Quod 
5i cui etiam contigit , non idcirco magnos sibi spiritus sumet 
homo philosophus; ut qui hunc finem sibi propositum non 
habeat, nec inde pendeat. Nam dictio quidem elegans si 
faerit , suum habet bonum; et is cui proposita est dictionis 
elegantia, poeta est, aut historicus. Is vero cujus virtus 
sita est in vita rationi consentanea, quique finem illi con- 
venientem propositum habet ; quamvis alio diserlior, eo se 
lamen esse meliorem, nullo jure dicet. Neque enim ipse 
dictio est, neque finis ejus est dictio, ut ex ea formam 
suam consequalur, sicut ex arte sua quivis artifex. Sed 
dicendum id, quod verum est: Mea dictio est elegantior 
fua. Spectat igitur przecipue quidem hominem philoso- 
phi studiosum , quem ab admiratione dictionis et styli vult 
revocare : exemplo autem utitur hominis opulentioris 
altero, quo simul temperet increpationem. 


[IN XLV.) Judicio nos de rebus solidiore esse vult, ut 
nec vituperemus , nec laudemus facta cujusquam, nisi scopo 
ejus cognito, ad quem illa referuntur. Ex eoenim vel bo- 

| num vel malum fit facium.  Jtaque et qui verberat, pro- 

| dest ; et qui alit, nocet : et , qui furatur, interdum recte fa- 
cit; et qui praebet, injuste. Sunt igitur, inquit, facla ipsa per 
se judicanda : et, si quis mature lavat , dicendum, mature 

| eum lavare : nec vero adjicienda qualitas , quasi recte aut* 

| male faciat, donec ejus consilium cognoverimus. Quid 
enim, si ob morbum, aut ob lacubrationem, aut aliam od 
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SIMPLICII COMMENT. 


| (205—a11.) 
caussam , curatione lavationis eguit? Consilium autem et 
linis ín caussa est, ut recte secusve sit faclum. Et hie ' 
exspectandus est , priusquam maturior lavatio, bona malave 
dicatur. Nam et qnultum vini bibere licet, sive ob cor- 
poris temperiem , sive ob qualitatem aeris , ut ante cani- 
culam, aut psa caniculae hora, sive ob locum pestilentem. 
Nisi autem ita fecerimus, ut ipsa faeta, uti sunt, judicemus; 
et dicamus mafure, aul multum ; qualitatem vero non ad- - 
jiciamus,, ante consilium cognitum : fit, ut alía sentiamus , 
(hoc enim significat gavraaíaz xacanmcos Aauf&vivy, id. 
est , alia sensibus nostris percipiamus,) nempe illa, mature , 
et multum; aliis vero adsentiamur, hoc est, judicium iis 
nostrum interponamus, id quod visum est lan J 
luperando. Absurdum est autem, cum e-——— 
€o aliud dicere. Ac vult quidem, ni fallor, ne temere Jau- 
demus aut vituperemus ; maxime vero , ut injuste vitupe- 


rare recusemus : eaque caussa de Mp. Pertinet 
autem et hoc ad justitiam. 


B 

[IN XLVI.] Cum eo qui adhuc proficit loquens, (neque 
enim cum perfecto philosopho, qui his admonitionibus non 
egebat : eui non diceret, periculum esse nestatim evome- 
ret, quod non concorisset,) quod iis qui adhuc profi- 
ciunt, glorie cupiditas et ostentatio adhaeret, eos adfectus. 
multis argumentis repurgare studet ; ut et hoc ipso : [(Quem- 
admodum] falsum est, es quod coniletur adhnc, statuam 
dicere; et faetum in utero conceptum, hominem : sic eum i 
etiam qui adhuc proficit, dicere philosophum , est falsum. 
Quod sí quis vero etiam consideret , quanta res sit vita veri 
philosophi, et quantum is czeteris mortalibus antecellat ; 
non modo falso id, sed et impie dici videatur. Qui se vero 
philosophum esse negat, is nec docendi munus, quod est 
philosophorum , sibi sumet, docereque alios instituet. At 
quo pacto, inquies, se is exercebit, qui proficit? Si inter. 
idiotas loqui non sustinet, apud quos non exercitationis , 
sed ostentationis ergo verba fiunt. Quomodo ergo se illis 
adcommodabit? Si re ipsa ea praestiterit, quae verbis do- 
centur, nec inania verba efflariL. Finis est enim, non oratio, 
Sed actio eorum. quae dicuntur. | 


Cum igitur in convivio fueris, noli dicere quomodo 
sit edendum, sed ede uti decet. Sic enim etiam, si do- 
cendi se dederit occasio , vires et nervos tua habebit oratio. 
Cujusmodi est enim, docere quomodo sit edendum, aut. 
quomodo ferendie sint res adverse , si legibus a te latis ipse. 
non paraeris? Non solum antem, inquit, ipse cavelo ne tales 
sermones ordiaris : sed et,, si qui alii indocti de his disse- 
ruerint,, ne velis inter ineruditos haberi doctor. Periculum: 
enim erit, ne ea evomas, qua non concozeris. UL enim. 
cibi concocti babitodinem corporis alunt; sic et coneoet 
sermones, animi habitum nutriunt : e quo postea, ut e sta- 
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bili radice, frugiferi sermones efllorescunt. Si quis veró, 
habitu nondum confirmato, sermones quos audivit , protu- 
lerit; revera periculum esl, ne evomat ea que nondum con- 
coxerit. Est enim vomitai ciborum simile, ea ipsa verba 
proferre , quae audieris ; sed ea non ex proprio animi habiiu 
proferre. Quia vero foras prominens animus bonis exemplis 
juvatur; Socratem producit, quamvis perfectum philoso- 
phum, adeo ut ab Apolline omnium sapientissimus pronun- 
ciaretur, qui ostentationema vita sua usque adeo removit, 
ut, cum a vecordibus quibusdam cofitemneretur, qui ab eo 
se aliis praeceptoribus commendari volebant, eos abduceret, 
ac sophistis commendaret : sicat Hippocratem Apollodoi 
filium rogatus Protagorze commendavit. Et in Thezeteto 
ipse ait, se multos jam Prodico tradidisse, multos aliis sa- 
pientibus et divinis viris. 


Neque vero in eo solum, inquit, ostentationem removebis, 
ne apud imperitos praecepta recites, illisve loquentibus 
taceas ; sed etiam, si quis te nihil scire dixerit , ne mor- 
dearis. Hoc enim certius argumentum est externa gloriae 
contemtionis , quam si precepta non recitaris. Nam ex hoc 
nondum constat, te aliis videri nihil scire, Sin, quamvis 
id audieris, non moleste tuleris , ante moleste ferre solitus ; 
tum vero te auspicatum esse opus scito, propter quod et 
malti illi sermones a te auditi fuerunt , et ipsum philosophia 
studium susceptum ; scilicet, ut praestares ea, quee natura 
postulat, non ut diceres et audires. Nam si tu, cum audis 
nihil te scire, non morderis; non jam verba heec sunt , sed 
est res, quam tu przestas : nempe contemtus popularis fama 
etinfamim. Quod si quando magistro, quantum profeceris 
requirenti , ostendendum fuerit ; facta illi ostendenda sunt , 
a concoctis preceptis et habitu confirmato profecta , non 
autem verba. — Neque enim oves gramen revomentes pa- 
stori ostendunt, quantum comederint : sed pascuis concoctis 
lanam ferunt et lac. 


(IN XLVII.] Multze sunt caussze, cur ab hommibus laudari 
nos cupiamus. Nam alii factis suis commemorandis gloriam 
venantur ; alii ob eloquentiam ; alii, ut doctores officiorum ; 
alius propter frugalitatem et tolerantiam celebrari cupit. Prio- 
ribus igitur illis medicina jam adhibita, cum hoc nunc ser- 
monem habet; monens, ne ipse sibi placeat ob frugalita- 
tem suam, et exercitationem: (uam in utrumque valet hoc 
prieceptum :) id est, ne quis infletur, neve magnum quiddam 
se consecutum arbitretur : sed cogitet primum , quanto sint 
mendici nobis frugaliores, quantoque tolerantiores ; deinde; 
etiamsi habeamus hoc aliqua laude dignum, cogitemus, 
quot alia bona non habeamus , quibus alii sint przediti. Su- 
perbire autem ob przrogativam aliquam, cum ob hoc ipsum. 
nocet, quod id, quod jam magnum pules, non repurges; 
tum quod alia non desideres , illo contentus. At vero etiam 
cave, inquit, per ostentationem illa facias; ut, si aquam. * 
258. 
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(913 — 216.) 
bibas, quovis modo in colloquiis sermonem eo deducas,, vt 
per eam occasionem e dicas aquam bibere. Et cum te ad 
laborem, ad continentiam , ad tolerantiam vis exercere; 
solus id facito, mec spectari velis ab aliis, aut conspicia 
multis, ut ii quibus multi potentiores vim faciunt, qui, ut 
opem populi implorent, statuis conscensis quiritantur , et 
multitudinem circa se congregant. Non igitur per osten- 
tationem, sed solus exercere; ut vehementer sitiens, fri- 
gidam haustam exspuas, ac ne post quidem cuíquam dicas 
quid feceris. Nam qui ostentationis ergo ista facit, is pri- 
mum. totus foras prominet , et a se ipso ad externa est effu- 
sus : deinde bona frugalitatis et tolerantize perdit, ad 
opinionem popularem illas referendo. Exercitationes vero 
ista et toleranti:] prosunt, quod consuefaciunt corpus et 
brutas ejus adfectiones , ne contra rationem insurgant, sed 
et duriora imperanli pareant. Itaque, tempore postulante, 
vir tolerans, ob laborum adsuetudinem, non cogitur amil- 
tere libertatem. 


(IN XLVIII.] Posteaquam tandem ad finem admonitionum 
pervenit, conclusionem additurus, non esse in iis, quz 
dicta sunt, consistendum, sed vita et moribus doctrinam 
exprimendam; neque dicere solum atque audire, finem 
statuendum , sed actionem et opus : primum nobis tres ha- 
bitus tradit, quibus omnes homines comprehenduntur. Nam 
bominum alii sunt indocti ; alii , his oppositi, Philosophi; 
alii , qui et ab indoctis recedunt , et ad philosophos accedunt, 
quos Proficientes vocat, et quibus superiora etiam dicta 
fuerunt. Et hos quidem in his sermonibus rursus divisit 
in eos, qui incipiunt erudiri , et in eos qui jam nonnihil 
profecerunt. 


Unumquemque igitur horum trium habituum describit, 
cum dicit : /ndocti statum et notam esse, numquam 
bonum aut malum a semet ipso exspectare, sed a rebus 
externis. Nam cum in nostra potestate sit ratio, in qua 
essentia hominis inest, et brutie adfectiones , quas cum bru- 
tis animantibus communes habemus ; ratio quidem , ut pre- 
verbio dicitur, communis omnibus est Mercurius. Etenim 
licet numero differant rationes , qua in diversis hominibus 
sunt; at specie sunt unum quiddam; ita quidem , ut et ad 
eadem bona contendant , eademque mala declinent , eadem 
que vera ducant omnes homines ratione duce , ac vicissim 
falsa eadem. aque ratio, quae in quolibet homine inest, 
instrumentum est et regula dijudicandi boni et mali , veri e 
falsi. Adpetens autem est ratio, qu;e in unoquoque est, 
formarum incorporearum et indivisibilinm, et semper codem 
modo consimiliterque sese habentium; veluti modestiz, 
justitiz, sapientize : quarum totarum ratio cujusque homi- 
nis est particeps , ita ut ille non imminuantur ista partici- 
patione. Fzdemque, quatenus recta ratione judicantur, 
non pugnant, sed in omnibus consentiunt, et in omnibus 
sunt eamdem. Bruti autem adfectus, velut ira , cupiditas, 
eorumque species , quamquam specie iidem et in me Sint 
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iv dpol xal aol , à3X' dXuov udv 6 iv duo Ouyix, óg£- 

queat, dX)eoy. 3 6 dv ot xal af EmÜvuíat Didoopor, | 
xai vk coUe ópzxtd- xai al Gods, Siioopot, xal 
Bun Éxáccov. — Kàv cv aütüw ài x doi)uip óp£- 

5 yoveat, dÀÀ& ceypuamixà aura, xal dvoum, xai us- 
giat, xal v7 v0U Évóc uvae uetodpevas olov 4pá- 
gau, À couaTx, 3) yeplx. — Kw cup iÜnne, 7 
ágy3, 3 Guvactelav, Xik cb ropa elvat xal cacz, 
oà Büvarat Blow Éxacvoc uecfyse- urtoUzat qp c 
10 ueva)Xjet. — Aib sept aca. al Cuigopot xplaetc tat 
xác, xal al ay at, xal al aváctt, xal ol móAeuot. 
"Jfrene ov dectv, Ó xavoAexóv tiv cov xowóv xa- 
vóva , xat và xotvóv iosrbv, slc xoi 8i Ülxv xal óp- 
xcv Üiióv zt dcouov, xalawyuacixoy, Éxuxbv mtpvrodipac" 
16 dy oig Pxcüq 8i xà votaUra. — "Oov GE OosEus céracat 
xai boOuau;, sÜze xazà quatw, elc. mapk gicte, ixet 
«b dyaÜbw Gox:i xal cà xaxiv.  "Avaóbv vàp «b ópr- 
xtbv, xaxbv à xb oeuxzbv vouitevan. — O 6b oUdaogoc, 
dock, ve moUg Tü ixróQ xxl vk dmb " " ctox, xal 
20 d)Àózpux ixelva. teMtoe Tryoduevoc, Éce. xexafiapuévos 
dnb Gv siÓo)uw 72n xal tZ cx(ig viov Óvrwv, tlc 
Éausbv, xa «b dvztoc Óv, xal vk xowk zl2r vU Aóyou 
ovk dv abri, imwtpégetai, xal iw favi) và diafov 
tplxst. Kaxbv ko dv auxi yopav oUx £y, OUxtoc 
25 00v xk xac Oufgevpoy dAXopunv y nouxvnplaxc, égsE7c 
Endet và n0U mooxómrovro, Gwu£ix, mwobe v xal 6 
mpogbnüslc mic dzeelvero Aovoc* olzs y&o mpàc tbv 
qiÀócogov: o) ko moiDuqorreloÜut xal BudoxicÜa, 
d) muidaqorpeiv On xa Gtidoxstv Pxeivog TLio- 
30 xt. — AAX oó6i qUiocópou (ov, rb uxofva déyew, 
qendéva. éxavetys [xa ro ipépety xa émet] xax 
xatgàv «i Qióxaxduo xal GiopÜtatz npéme. — O9 uév- 
0t 0002 mpàc lEworz,y &ppótouctv oí brfévess Moya, sl 
t3, dxoratdqievoc cà Duca), Éxucóv Ey explaet ip 
35 mai)ryoy[o)vtt mgbc qUiocolav, xal ziv dpyXw cic 
mpoxots xavabésevat, : 
TTGw 40Uv cuvzópuX, c0 mpóxsgov fm0fvvwv vk vov 
Aeqdy.sva. , xod Em? aicüiv cov óvoputvnv vx mAeiavat, Urro- 
gaporfoxoved. ve falis Axe(vtnv, xal evmpovedstv xbsiv 
4o àX «Ti; auveou(ag mapfyovex, — "To 8l, inc £y pbv Éxv- 
cbv mapzguA ceat, elpnzat Ok xb Üxorceóety éavtoo 
cy uomo meer qutav Ett, xal Ok 5b oxov2dtaw mi- 
xpézipow và ÉauroU xiwvíuata xplvetw: Gomsp vk cü)v 
PyüpOw xplvogrw, olii» &ik cuymdürtav ivàidóverc, 
45 Ümep elfaguev ol moXÀol 3g! fauzüiv ve mdcyttv, xxi 
imi vOv qe. — MdcüXzs 81, 5 BOwróc ient, toic 

peegirAaeyaévois 8£puaxatw Goto dv. , 

B4 [ IN CAP, XLIX.] Auxcezáouc TÀg tptic Be, E74 
oic dvÜpuyzote quouévac, lOubou, xai qiÀogóou , xal 
50 rpoxóTcovtoG, xal «Gv mobs 10v mpoxómtovea brévsev 

'auviópuoe (mop visae, 5o cuumípacu.x Aovmbv Émáye | 

Bid ce codcoU xo tv igiExie Bn yp) cà Fou LE] | 

cv Moy mapaBofiéveu Epydazo0ni, — "TÉAK vào 78v | 
Mov, ck Üoya, Gv Évexx xal t Ayo. ddp onaav. 
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; €t in te; at meus adfectus alia desiderat , alia tuus : et sunt 


cupiditates diverse, earumque objecta; divers; quoque 
declinationes,, et proprie cujusque. Quod si etiam eadem 
numero adpetant; sunt tamen illa corporea, et singularia , 
et divisibilia , denique talia , quz alterius participatione mi- 
nuantur; veluti pecunize, corpora, aut praedia. Et ut ho- 
norem dicas, aut magistratum, aut dominatum; eo quod 
et hiec singularia sunt, non potest quilibet ea tota possidere : 
minuuntur enim parlicipatione. Quare diversa de his judi- 
cia sunt, et propria cujusque; puguz item, seditiones et 
bella. 

Indoctus est igitur, qui relicta communi regula , et op- 
tabili communi , ipse sibi peculiare judicium, et optabile 
proprium et individuum et corporeum circumscripsit: quod 
genus in rebus externis est. Ubi autem adpetilio et decli- 
natio versatur, sive secundum naturam ea sit, sive contra 
naturam; ibi bonum quisque ponit, et malum. Bonum 
enim habetur quod adpetitur, malum vero quod fugitur. 
Philosophus autem, relictis externarum rerum * * * cupi- 
ditatibus , easque prorsus alienas judicans; ut jam a simu- 
lacris repurgatus , et ab umbra rerum ad semet ipsum, et 
ad id quod vere est, conversus , communes rationis formas , 
quie in ipso insunt, amplectitur, et bonum in sese depre- 
hendit. Malum enim in ipso locum non habet. Sic igitur 
iis, quee e diametro pugnant, definitis; deinceps ea subjun- 
git, qua sunt ejus qui proficit, ad quem omnis disputatio 
superior pertinebat. Neque enim ad philosophum. Ejus 
enim ea dignitas est, ut jam non instituatur et erudiatur, 
sed ipse instituat atque erudiat. Ac ne philosophi quidem 
proprium est vituperare neminem, laudare neminem : 
sed id, pro tempore, magistrum et correctorem decet. Ne- 
que vero eliam inerudito conveniunt ii sermones ; nísi, re- 
licta inscitia, se instituendum philosophiz tradiderit, et 
principium profectus faciendi admiserit. 


Compendio nos igitur supra dictorum commonefaciunt ea 
quae nunc dicuntur, iisdemque pleraque verbis; ut illa no- 
bis in memoriam revocata, ob ipsam brevitatem numquam 
excidant. Esse autem cuique se ipsum ut hostem obser- 
vandum , propterea dictum est, ut suspectam habeat suum 
nondum confirmatum habitum , et ut motus suos acerbius 
inquirere studeat; sicut in inimicorum delicta inquirimus, 
nihil illis ex amore concedentes : id quod plerique erga nos 
ipsos facere solemus, et erga amicos. Mác6v; vero est 
homo enervatus , maceratis et humiditate emollitis loris si- 
milis. 

[IN XLIX.] Tribus habitibus, qui exsistere in homine 
solent, distinctis, indocti, philosophi, et proficientis; et 
iis quce proficienti dicta fuere, compendio repetitis : jam 
conclusionem addit, et hoc et ijs quae sequuntur capitibus : 


nempe, actiones eas, quae verbis expositze sint, esse sus^. 


cipiendas. Finis enim orationis est actio, cujus etiam 
caussa usurpata fuit oratio. In his enim verissima est 


Ixyt 


SIMPLICII 


^. Maeva ko Pn 10v votodcoy dYrig simrtv cb coU 
"bízopoc éx &xac Apoc, àv dn, ck Üoya , udvaióv «t 
qaívexat xul xevóv. — Xp oiv, qnolv, 45 dgyTs ivvotiv, 
zi &v foóAotro dvÜpormo, 6 vb ÉauzoU d«afbv Urrüw 
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5 Uxt Bodhesat sbpeiv cv ÉaucoU. góatw clc iztv, xal «t | 


acr, sotely 3| máo, ctv moomiixtts olov, dz Coi Aoyud, 
qpou£vn s( eduast c dpydvy xal, y0d 17, xócre 
vEArtónnst tv. Éauso DpsZer xal boduaw covapuósut, 
Zaüv ojv «dico, dxoóo dt Xpócuzmos Dyoxjs ndi 
10 oUTwv. — AzGüv cb fhGMov, oUx lay uca in' QnauroU 
vacui vk veypupukfvus xal Urrüw «bv PzyoUnsvov, 
lvóngu cL Aeyet 6 Xoüctezoc. — Kat oUvw atv obélv, 
908i vi itxyouuíwo, o0) TQ voícavrt, O08 yàp 
Xpócurenos mpl voírou. Üvpwlev dzi 76 ÉEnyíonctiat 
15 xal vorat, dA En vi y píiaacOnt cois veyputuaévois. 
"Ew oj ygístgat vois teypmuuiívot; moUrote, coU 
dyafoU abri)» grrícyov. "Edw 0b Oxvudcto bv r- 
qodpevov, Gzt xaAe Posyrivat, xol vorm Sóvepat, 
xai ajcbg Pnyeio0at, xal mdvra. ázÀG vk di)a uot 
20 maparyiveat, mÀdjv 100 yplaxaUat toic veyoxuuiévous * 
al d)3o 3 ypxpuuavoce HereManv, dvi gocógov ; 
vào 5v v voapquxvudie Tb Pmpnrudv dem. 
Auxgépo Db T0) vpupuauoU, Ór Xoócttmov dvi 
"Opxipou iEwyoUpun. AXE xol co []OGX, Avevo 
25 axovca. tà Xoucirmo, 7, AXXup alzíioavst srapavarytvo- 
Gxovia, w3) ygrjo0at aüvoig, ox Écrw dvemÜknmtov. 
Alcyóvorzo tàp dv ci, Cuxaluc, el voa), xxi Borfh- 
Max Tz. vócou sbplaxtw veypxjuuéva, dveywocxot 
ulv &v abs cag ct xa Gtnpüpopiévoc , xxi dot 
30 iEnyoizo, el DÉot, i3, olivo 0E Xs favroU vócou coi 
for hiuaotv. 
.^ [IN CAP. L.] Mx 7:)2, d qnaw $ mapotla,, 
Éfapob mowi. — OUxo, xal ula y prot, 1 Boo xov mo 
Xoucizerou brfévro), Éty oUx (ymotei* di Oti, qmal, 
35 7) mrpotü£vrt óc dai) xal ÓprAlpup Gpkuévew. Bs6u(- 
exc (oz Gas6ic voultew vo mapzOTsyat — El yàp vàc dri 
toic uy oüctv $uoAor(ac rapx6alvetv, dxoxov xxi ücs6lc 
Goxst os vis denüeac xad e macte, 01 àv ck ndvra 
bglezacat xol pévet, Ücov ig! fpiv, dxupouuévonv: mre 
40 oOx dasGic, có vv phe qUiocog(zv xal sütontav $uo- 
Mrylav mapaalvetv; mapaóalvet 63 6 auvciüéusvoc ulv 
^oi, Aeyopévoi, xal verouuévots, is xac xal dAn- 
Uic Éyouctw, ela xal dpbdptvos vri piste aicóv, 
t3 iuuévoy Bb abro. — "Eugaave ov, quat «t 6 dort 
45 Ttc mgl 090 , y sxtosp£gov" và mpóctpov brüfvra év- 
Beoxvópievos , Bri sco) Éooveat ol Aerovete, Grt, "Agyo 
obe fiuiv En aveXv c xal, IIóücv ftv aÜcr, 5 ó90ós; 
xzi vk vouUra, — D vào xw iy! fiv domi, xb elei 
0 ql eit Pxsívouc. — "Eouxs 8b 6 votoUros dvi «b 


4- 10 za9k tiv Tlufacyogeltov cuj.GoXuxiic sigrysfvov ivBs(xvu- 


* eüuv — Dayoy 8b Duaivor. Elc «b lepbv. dzspyópstvoc, 
t9) Exuicpkyov" ivXexxvduavot, Urt «bv sl Orbv 6oum- 
Ü£vra,, o0 93, Blywouóv xt ye, xat züv avüpwnivur 
dvteyóutvov. 


* 


COMMENT. yo —322.) 
, Summi oratoris sententia: Omnem orationem, si facta de- 


| sint, vanum atque inane aliquid videri, Est igitur, inquit, 
| Initio considerandum , quidnam velit homo, suum bonum 
| querens? Vult autem reperire , que sua natura sit, et 
quid sibi sit faciendum aut patiendum : Scilicet, hominem 
esse animam ratione praditam, corpore utentem iit in- 
strumento; ac, debere illius animae perfectioni 3uam adpeti- 
lionem et declinationem adcommodare. Cum igitur hoc 
quaro, audio Chrysippum de his scripsisse. — Librum in 
manus sumtum per me intelligere non potui. Quasito in- 
terprete, intellexi quid dicat Chrysippus. Necdum quid- 
quam przclarum est vel interpretis 'factum vel auditoris. 
Neque enim Chrysippus ea de re scripsit , ut esset qui inter- 
pretaretur, quique intelligeret ; sed ut in vita scripta illa se- 
queremur. Si ergo scriptis illis usus fuero; tunc bon 
eorum particeps faclus sum. Sin admiror interpretem ob 
egregiam interpretationem, si intelligere, atque ipse etiam 
interprefari possum; denique si caetera omnia fuero conse- 
€utus, eo excepto quod scriplis non utor : quid aliud nis 
grammaticus sum factus, pro philosopho? Est enim 
grammaticae pars, seriptorum enarratio. Illud unum inter 
me et grammaticum interest , quod ego pro Homero Chrysip- 
pum enarro. Atqui simpliciter legentem Chrysippam, 
aut alteri petenti enarrantem , non parere praeceptis illius , 
reprehendendum sane est. /Fgrotans enim, el remedia 
morbi scripta inveniens, merito profecto erubescat, si ea 
perspicue distincteque legat, atque aliis etiam, si ita res 
fert, declaret, ipse autem morbi sui remediis non utatur. 


[IN L.] Una hirundo , ut proverbio dicitur, non facit ver. 
Ità, si semel atque iterum Chrysippi praeceptis parueris, ha- 
bitum non confirmabis. Sed es/, inquit, in co quod pro- 
positum fuerit tamquam bonum et utile, cons/anter- per- 
manendum : et religioni habendum, id violare. Nam si 
vilium rerum pactionibus non stare , indecorum et nefas ha- 
betur; quippe quo. veritas et fides, quibus omnia transi- 
guntur rataque permanent, quantum quidem in nobis est 
abrogatur : annon multo magis erit impium , pacta et conven- 
ta, quie cum philosophia el honesta vita inita sunt , violare? 
Violat autem ea, qui, cum dictis et scriptis adsentiatur, 
ut honestis et veris , iisque uti ceperit, non tamen in iis per- 
severet. Persevera igitur, inquit : quid vero alii de te lo- 
quantur, curare noli , Quibus verbis innuit id , quod supra 
dictum est » fore multos qui dicant , subito te sapientem re- 
diisse; quique rogent, Unde istud supercilium? *et id ge- 
nusalia. Non enim, quid illi dicant, aut non dicant, no- 
slri est arbitrii. Videtur autem adludere ad id, quod Py- 
lhagorei per ambages dicunt, Si zedem sis ingressus, non 
Webere teconverti. Quo significant, qui ad Deum se con- 
tulerit, non esse debere ancipiti animo, neque res huma- 
nas curare. 


[21 


(5 (IN CAP. LI.) Kal «óiro rgoszixov Jv dxoücat vov 
Tu óvta. tÉux, cOyv mxpatvéoev, co 3 u£XAetv Aotmbv, 
tnb dva6d).ectat, "Aet vo 


— — üpboXtupyóe &vhp deym soa. 


5 "Apyíag moóoaau, f dvafok$. Ele moiov oóv Éx 
ypóvov, qnoiv, dvaGd))m co diwüv aautóv TT xa 
Éxacrov cüv elpnp£voyw ypfatoc; raura yàp doct cà 
B£kwrca,, x ceAetóra ta , xal axombg Oves xal z£Aoc 
^v Aóvtw* xal coU iv penZevi mapa 6aivety cov do0bv 

10 óvov, AA xaz' abrbv mávra ivepriv, xal Opegóua- 
vov, xak &odtvovex ; Kad dXoc idv &v eiev: "* uévo 
dxoUcat vv c£. Aoyuxdv xai vOv T00xv Üenpng dco. 


515.) 


XL 81 39r, nux mpoxexogóx, ztgl qUosogíav, x postres | 


1k Ücopijuaza , oic mpótegov yp? auvüÜ£aOat (c xaXbe 
15 elgnuévots , xal cort QpydaacÓn: abrk, cuvíÜou adcoic* 
molow ojw Ec Diddaxaov mposZox&., (va ele Exeivov 
Grspü on hv Enavóptort 3v Éxucoo ; "AJXots $, $«- 
xía deci vedlouca: cb Ob oux Éet petpioxiov el, dO 
dvo jv, T, voor téAetoc, are 0002 Étopoc vépuv. 
20 "Ekv colvuv paupe, 7| &tk vic diisAclae moofisautac 
ix mpoüecuiów mou, xal fpépug diae ém" date 
6gltrs, ps! A mpoctEets Éxuzip , Dmidn uiv xevhy dv 
ciauci) vpÉoet,, à eYjuepov xal aUpiov dvvotov: XXoeu 
8À ceaucbv, ob mpoxójac, dÀÀ' Uxoxóyac cà xx. óAi- 
as yov duviDicgdp vr paDupixc, xal (Ou»ene OurreÀO, 
xal tw xal imolwisxow.  "Dom:p yàp ixeiva coUztv| 
dgyst, xoi péta Borloc f cT iatux; mpozapaaxeu, , 
djv £xetüev Éyoysv- olco) xal và Evcata ci)v Exei doy 
xal mpoturpezisuóc. Mía ykp 5$ 8m Qo, xal sic 
30 Bloc , 13,86 xdxeics uesaba) A p.evoc. 
"H2, o0v dElcov, qnaiv, éaurbv Bioov óc cÓetov- 
Uy, Gi, t£Ào€ dni góra* éxeivoc qào ob rixas codo 
TOv Aóqwvw* dÀÀ' éx xaTk c0 mpoxómTétv 1ÉÀetov , aD 
del grpoxómtetv, xa uon Baguod Ovxxórecetv 3) mpoxoriv. 
25 "AJ mv o gatvdjevóv cot xaAXóx, Éyetv, vóuov fou, 
cl lpyucíav aücod posvácrovez. Iac Gi vois xpos- 
mínzousty Éiecrt ypioüat xa, xxi ois Pvavsiotc, 
dá» [qs] xavk xbv àpübw Aóvov. K&w émímovov [piv] 
oUv xt x&v fib mpocayU7, xw fvüohow, xàw déóolLov, 
40 Dpávrou vdU mpocxyouivou, xw pxpbv 3, up xa- 
cag govGv aütoo , x&v uéra, ud dmoDsDasv: penal avy- 
gps mapaipíyew abr, dÀX dy Éxderou vópase 
civ mei He oer. dyGva Jm mpoxticüat, [i 
dydepeny evan, 3 avegavoaÓat 3) dxoxnpirreaai ob 
45 yáp écxt Aovzbv, iveaerxóvos coU düivoc. «O0 gh ài 
mapopiw obisuiuv fpíouv, ob3i Bv mpiyua, voul- 
Cove , jnly ix ti; vobmev xavagpovísses BAíntt- 
cfat. 
Tiapk. lav kp fp£pav, xal Év mpra, $ 07, mpo- 
50 xor!) xal auferat, qnoi, xal àmóiucxe. — IIo, ro0- 
10534 6x ulav fid pay xal dg! dv mpiruatt fatu - 
Ga« t1, dpyócepoc xal palluudespoc rvecax , ovs dÀ- 
Aou mporrimzovroc , dxovórstpov pov dvea. 3| mpó- 
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[IN LI.] Illud quoque decebat audire eum , qui hactetiuis 
praecepta accepit, non esse cunctandum et differendum diu- 
tius. Recte enim Hesiodus : 


(223—225.) 


Differ opus, nunquam non conflictabere damnis. 


Ignavie pretextus mora est. Im quod igilur, iugmt, 
tempus prorogas, quominus dignum ipse te judices, 
qui singulis iis quee dieta sunt utaris, (hoc est enim opti- 
mum et perfectissimum , et finis ac meta przeceptorum,) e£ 
nusquam a recta ratione recedas , sed , ut ea jubet, ad- 
ministres omnia, tam adpelendo, quam declinandó? Ac 
alius quidem dixerit: Exspecto, dum artis disserendi et 
doctrinae moralis praecepta audiero. Tu vero, qui jam 
nonnullos in doctrina morum progressus babeas, prace- 
ptaque perceperis, quibus primum adsentiendum esl, ut 
veris et bonis, ac tum parendum est; tu, inquam, eis ad- 
sensus es : quem igitur adhuc magistrum exspectas , in cu- 
jus adventum correctionem tui ipsius difTeras? Alii sunt ado- 
lescentuli : (u vero non amplius es adolescentulus, sed vir 
perfecta prudentia , atque adeo nec decrepitus senex. Quod 
si cessas , aut per incuriam aliud atque aliud tempus, aiam 
atque aliam diem tibi pra/finis, qua te ipsum sis cura- 
turus; spe inani lactaris, diem hodiernum et crastinum 
cogitando: sed imprudens paulatim regrediere magis, 
quam progredieris, adsuetadine socordize , et rudis atque 
indoctus permanebis et vivens et moriens. Sicut enim 
ea, quie in superiori animorum nostrorum sede gerebantur, 
sunt initium eorum qua hic geruntur, et magnum adju- 
mentum est praeparatio naturae, quam inde huc attulimus : 
Sic et, quie hic geruntur, sunt initium et praeparatio eorum, 
qua in futura vita sequentur. Una enim et continua est 
vita, quze et inde huc , et hinc istuc transfertur. 

Jam igitur, inquit, vivendum tibi esse statue tamquam 
perfecto : non quod perfectionem sis consecutus ; (talis enim 
praecepta hujusmodi non desiderat; ) sed quasi ratione 
progressuum perfectus, qui numquam progredi desistas , 
numquam cesses aut remollescas. Sed quidquid tibi re- 
ctum videbitur, id legem putato, qua idem exsequi jubeat. 
Omnibus autem iis quae inciderint , recte uli licebit , atque 
etiam rebus inter sese contrariis , si eas recta ratione mode- 
rere, Sive igitur res laboriosa, sive suaves objiciantur, 
sive gloria, sive ignominia ; cape id quod offertur : sive 
parvum illud fuerit, non contemne; sive magnum , non re- 
formida : neque illud praeterluere sine, sed in unoquoli- 
bet tibi certamen esse propositum statuito, in quo aut 
coronari sit necesse, aot repudiari; nec enim aliud est re- 
liquum , instante certamine. Nec vero ullus dies est negli- 
gendus, nec ulla res, ex ejus contemtu nihil ad te damní 
rediturum existimando. 

Per unum enim diem, et unam rem, tua, inquit, 
progressio et conservatur, et perit. Quomodo istad? 
nisi quod is, qui uno die et in una re cessarit, segnior fit. 
atque remissior, ut alia re incidente minus habeat virium 
quam prius, et magis in ea succumbal quam in priori; 





n 
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teQóv, fiezücUnt aUci) uiv Tmio L^ mpósegov xd rursusque magis, incidente alia, donec, aucta paulatim 
7 Ft uv, Gov: xa obo) xax' OAiyov abEavoutvry socordia, funditus perierit recta rationis pi io: qua 
"hw xovíaw, dmolhóvat lw Tpoxomiv viMox coU riüoie coire a nd 
ópfio Xóyou; auterat GP xal aüLevui f, mpoxord) xac conservatur aique aogefur. Nam ab uno 
5 cw jvuvrlov voómov. "Amb yàp vTc uic ffpue xal die et una re exsistit unum punctum, (unus gradus;) et 
«oU Évbg mpdvuarcoc Privezal ct amuriov, Gcr ov | qualiscumque fit accessio, ut , quidquid postridie inciderit , 
mpoxomi* Goes «i Ebr. stposmimtovzt dxpocxororttpov | eo minus offendaris, el minus etiam die tertio. Sic vero 
Umaviw, xal Pw gov si Es. OUwo Gb, ere, | et Socrates, inquit, omnium virorum sapientissimus eva- 
xaió Xoxgáens nesciat avàpüv &rüvxtv 999515 | sit; cum se consuef cin dii ir n di 

10 gor, iülaue aücàv iv uer Bevi 3v Org Ésta cy airon : ! ctionem 
ádvaÉd)Xactm, dX ixl mavehe x99 7 poanínovroc zb procrastinaret , sed in casu quolibet alii nemini pareret, nisi 
Decus jonas! d0up 3 «ip Mo, Bc abcip NopTou£wo | tt rationi qua ipsi cogitanti optima videretur. Tu vero 
BOkmusog xavupaivorro. — Eb Gb, el ofjmo el Xoxxod- | si. nondum es Socrates, at. sic, ut qui Socrates esse ve- 

omes 27 gv, ioc oxpdrg vt divas BouMuevoc, 3stí- | lis, viveredebes.. Quivero exemplum aliquod intuetur, et 

15 ens Bioüv. AU Bep mapábeeyud 7 Bénov, xz ad ejus similitudinem contendit, non remittit, quin sem- 
itouowfüzyver : BouAópsvos Exsivin, ox. ilibue, d : , 

, tÀv uluvsw abro) mapa6a)Aóuevoc. N per in eo imitando elaboret. 

;osf [IN CAP. LI] Ezio? c quocogoüvet xat BovAo- | — [IN LII.] Philosophanti, ut qui perfectionem naturae suae 
pévo vy ÉauxoU xaci oíaty ceAetóerea dxoAabetv, v/v | convenientem, cum in vivendo, tum in cognoscendo , con- 

20 12 lorodhv, xat hy ymo cuchy, dvayxatóv éect Exiocr- | seqni cupiat , necesse est, quidnam sit bonum, quid verum, 
govaxie vovevaxetv, [vt plv 0 dya6àv,] «(23 có divféc: | certa scientia comprehendere ; ne, si opinione tantum fretus, 

— (wa uX, Oolaecuxóe aUcois mi i xai dAóvox | magistris absque ratione ac rebus inexploratis crediderit, si- 
«oig Aéouck miorrUnw yru alite, Rua uiv Owz- | mul eta scopo aberret , simul etiam alias ad aliud transire 
pagtivn, Kp. 08 diAoxe im^ dOXo ueva6aivetw dvag- | cogatur. Scientifica autem cognitio demonstratione compa- 

as xdUrzav 4 83 Ervonpovoch qviiatc, GU dzoBs(zenx ví- | ratur. Quidnam vero sit demonstratio, (nempe ratiocinatio, 
veru cl, Ob doct dj dnóónLe, (6t 6 co)oyisgie , | qua ex evidentibus propositionibus rite collocatis concluda- 
Bi dvapyüiv mpovdstow ctyvixióc Guvtiüsu£vew auva- | tur,) et quznam propositiones firmamenta rationum non de- 
qdusvoc) xo «vec al ivapysig mporássts , x«i mósot | siderent, quotque modis inter sese componantur : id docere, 
T. cuvÜÉcte, aürü)» vpónoi, T Aoyucze iavi mpa- | artis disserendi munus est. Quae cum ita sint , res sunt in 

20 Yueeiac Blanc Pnn57, oUv vaütx oUTox, Eje, piis | philosophia loci maxime necessarii. Primus, in usu posi- 
&letv. dv quiosoglx cóxot dvarrxatóracor mrpürror plv, | tus praeceptorum : verbi caussa, tenendam modestiam in fa- 
6 Xe gofesoc civ Üropzpzov, «b auopovéty £v. Éo- | ctis; veritatem in dictis esse colendam. Alter, demonstra- 
v0, 75 Q3 peoOesünc Bsócspos 8, 6 crc dmoDt( eec , | tionis : qui rationibus convincit, hzec esse facienda. — Ter- 
b park alias dmoDeuee, Ort Deb raUTa mpdcretv | lius, qui logices artis praeceptis confirmat, dilucideque 

a» tplrog 8B, 8 &ik «Gv Aoyuxüw queUd2ev Bsbateocucbc, | declarat, esse eam demonstrationem, et non deceptos esse 
xal Quxpfporruxbs , tU, vaócvy dxóUntw. elvat, xal 43 | nos : ac docet, quid sit demonstratio, quid consecutio,. 
doavoüot fuc xat Oüdexev, cl dnóüsu, t dxo- | quid pugna : consequentia esse angustioribus ea , quee la- 
Javfiia , t uas: Ust dxoXovfet uiv và 6Aaxorepa. voie | tius pateant: ut, si homo sit, esse animal : contraria ipter 
pepuxoreépoie: el qi dvüpumé, ioci, xai LOóv iov | sese pugnare; verbi gralia, aliquis, nemo; omnis, non 

4o j.egsvo 8b ck dveuxtljsvar, vb vis xal vb oUDris, xal | omnis : neque posse fieri ut haec simul. vera sint aut falsa. 
«b mc xal ob me xal dUvarov 32x Aot; muvaArÜeUetv | Ostendit etiam , quinam vera sit ratiocinatio , e quibus con- 
axUsn, 3 (sup.]ped2sa ui. — As(xvust BÀ xal, $moío | stans propositionibus, qua compositione ; quenam rursus 
pév daxty dene cuXoyisue , 5 Ux olov mpovásteov, | falsa. 

!oxal xeeck molav aóvOtaty- motoc 91 ysuBc. 

4& Kol 33v, Umi osos uiv 6 vpívog tómog, ó c3v | — Perspicuum est autem hunc quidem tertium locum, qui 
Aeyudy Oiddoxew giíüolov, dvayxaiór doct Ot by | logica praecepta docet, necessarium esse propter secundum, 
Eeócepov, lvo Envrcryaovixóoe tveioxouev, xiva v dz- | ut certa scientia comprehendamus , quie nostra bona sint, 
0X fiiy lost, xal roc aücá o) meproteiotat [fva] | et quomodo paranda; quo factis nostris ea parare possi- 
& abso sick dw loyow meprmowoueüa — Kal oUró, | mus. Et hic quidem mazime est. necessarius , et omnis 

to dec 6 dva-qxatétatos , xai xb c£Aoc xou xadcoÓUat Ost, | institutionis finis, in. quo quiescere oportet. Ob hunc 
Auk ko stro, xal voótou Évexa , ol dDXot mapaan- | enim, et hujus gratia, czeleri adhibentur. —.Nos vero con- 

* — Édwovue — "Huic 8b «b dvdmuv mowUjev. — "Ev yàp | tra facimus. — Nam in tertio loco immoramur potis. 
to xp(up xóm. Burzp(Gopev xal udusra* xai ix OM- | simum; allerum leviter attingimus : primum vero, cui 
ov iv «à. Brucépo «o0 0 mporrou dysAoüpev, &v v | serviunt ceteri, negligimus. Proinde mentimur quidem ; 
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(520—524) IN ENCHIRID. 
ob DXo. — Torjapoov vyeuBópaa uév. nox 8b dxo3sl- 


xvusat, Ómt ob ei yeiBecUnt , xxl Gt rivo. Aotxiv 
pado, nodyetpovEyopav.. Kaízot Ust, uafóvrac móc 
xe dxobcitat Ust o0 4 93 soos nt, ioci dose 
5 xig xol imoenpoovudoc yvovat , dv ob ot yrüBesÜa 
Brvoxóta 8$ adco, BurzeAety 5o. Jotrbv Ppyatouévouc, 
oe xodxou Évexa xal vk mpávepov mapadolévea. Ilzvo 
oiv xai sbprÜGitg xa iveperruxiós fidis xal Ok t00- 
coU ^00 xsgaalou ixl cy ipyaciav s0v mpozpsmerixiv 
10 Aóyoov. Djetparqurrootv. 
SUN. CAP. 1L; PEza, robo xavà 8uZo3ov uiv 
mapaóofiéveac maibeucixobe AMyouc cuvnpnp-fvae Ttwic 
Gv xa) atoépov mapasDurxaat , cuu ou Aóet mod Etpa 
Éjsw ixeiva maxvvxgoU" (s ua piv süpwrpsóvsutz, 
15 Éua à» 75 gaprupla xiv xhivóv dvOpi)v, xal TOv e)- 
aTóq ex drogavÜEvra, Bseatonvza fipv The iB con 
mapnvnaévote mexolloai. "To uiv o9v xgérov, KAedv- 


Óoug icti t0U XrwixoU, v0U dnb v, AccoU: Ó uam 


Tk i y dévTO Zivowog, &iikaxodoc 8i Xpusirrov, 
20 'Toózou xal dvépiive Üaupaccbv iv arii 75 Acci 
* ien. gono, Bua is Pot av[xif,zou mpis Ti- 
gy x99. dvüpbc dvaveücvea, Edysvut ài Dcos dv 6i 
lap tloi, cosxots, dtectiat ín 0:gU, xal Ag dm ab- 
4o) Bik máy Bv rd Ent. gotzoómrge alcías motnXTG TE 
25 xal xizuxre 4» Henpop£vry xai Eipaguévny xat 
inayiógivos, doxvo xai Éxow ÉpecUzt. — "Àv vào 
&yciesivon, quot, udvoy xt xaxbe Écopat, xat olyuntzov 
xai ccévoy dxoout ou. — Avon Xo àxolouOeiy cà 
daÜrvíaccpov iD leyvgotépt, xz xb alzazóy c0) ai- 
30«c(. "Tooro 2i x«i uüroq 6 "Enixrnc0c ivsBsiEato OX 
ob xegadalou , iv $ Daqs, M3 ise à quiópevas vé- 
wscüat og 0D.ste, 3 £e cà wágtva de. yivezan, 
xoi sbpof/asts. Xovexvuxby 8E dott v0010. mücve sbu- 
oris xb cuvedeeety Éaurby voie Don, xai 08. 
35 £kov. ciat pue. Excbveov, 3X gi Éavtbv dx «ou.SAou 
dmosnüwcx, xal elg puxgbv xat oUóly TuQrypdgovsx , 
avzveelvstv cola Dot, xal BodAscOnt xot E IOUET 
licen süxeAat u£pet dxoAoufietv. 
Kal «b 8eóvegov 9b , fom piv Ebptr(Zou «o5 xpavt- 
a0 xcü* «hy Ob xUrhy Éwvotay Eget xa TOUcO. Avena 
qdo iow 4 it ^b dvo xdi rhv üslav alsíay Tüvia 
dqouca, Éxóvea vt xxi dxovez. Kai 6 vaóc] cup 
quo, xal dxolouüG, xa ui dyzvisivon, dX dó- 
xvox, Éxópsvoc, doybc dvcos daz cv v6 TOv Üvrwv 
45 góctv, xal vy s6v É)unv xat z5)v pue gov Bvagopy xa- 
(Mos ixwerdpaevos, xat xiva Tt^ e Osa Duvdpietos 
xai tb mporTxow vigbA. —— AC 
) 69 Xà xai 4b «plzov, 55, D Ko&zoy, d vaín soi 
sois «Ov, saícr qevíoOo, » lox uàv 00v Ux «o0 IDaai- 
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xe aber violas Dyecot cuvropuotepov. — "O ykp coü- 
«o y, Mov. uóvov, dXX xoi (iiw ox, vüv dz TV 
how Éxvidü uepigubw xal vÀv dmà «92 ÜsoU gvrlv 
Vixat, xo x0 yttpdvov mát dglazavat, vois &.ots 


CAP. LII, LIII. 


quomodo autem demonstretur, non esse mentiendum, 
et quibus dialecticis viis, id in promtu habemus.  £nim- 
vero decebat, cum didicissemus, quomodo esset demonstran- 
dum Mentiri non oportere , deinde demonstratione certaque 
scienlia cognoscere, non esse menliendum : idque ubi co- 
gnossemus , in agendo perpetuo occupari , ut cujus rei gra- 
tia superiora quoque tradita essent. Optimo igitur ordine, 
et acerrime , in hoc etiam capite nos ad praestanda ea , quce 
przcipiuntur, veluti manu duxit. 


(325—350) 137 


[IN LIII.) Quia praeceptiones ad instituendum hominem 
pertinentes, quas fuse adhuc exposuit, veternm nonnulli 
compendiose tradiderunt ; illorum dicta in promtu semper 
habenda esse monet, ut et memoratu facilia, et quee ob te- 
stimonium preestantium virorum, ipsorumque dictorum con- 
cinnitatem , fiduciam nostram de hisce admonitionibus con- 
firment. Primum est Cleanthis dictum , Stoici philosophi , 
Asso oriundi , qui fuit Zenonis discipulus , Chrysippi magi- 
ster : cujus etiam statuam admirabilem In ipsa urbe Asso vidi, 
in viri ejus honorem ex Romani senatus decreto dedicatam. 
Precatur autem in iis iambis, ul a Deo ducatur, et, qua 
ab eo per omnia ordine transit , caussa elTectrice et motrice, 
quam Fatum adpellabat : pollicens se strenue atque ultro 
secuturum. Nam si repugnaro, inquit, nil aliud con- 
sequens erit, nisi ut ego pravus, plorans et gemens sim 
seculurus. Necesse est enim, imbecilliora sequi ea quae 
fortiora sunt, et, quze orta sunt, sequi. caussas , e quibus 
pendent. Quod ipse etiam Epictetus innuit in eo capile, 
quo ait : « Noli velle, ut ea quie fiunt , ila fiant ut tu vis ; sed 
ita velis ea fieri quie fiunt , ut fiunt : sic facillime agitabis. » 
Hoc enim disciplinam morum omnem continet , conjungere 
se cum universo, et totum cum eo esse velle : non autem ab 
universo sese avellentem , et in augustias , ac potius ad ni- 
hilum redactum, universo repugnare , et velle ut universum 
partem tam vilem sequaLur. 


Alterum dictum Euripidis est Tragici, eamdemque sen- 
tentiam continet. Necessitas est. enim, quze ad superna 
divinamque caussam reducal omnia, tam invita quam vo- 
luntaria. Cui qui adsentitur, et comilatur, nec reniti 
sed strenue sequitur, vere sapiens est : rerumque 
et partium ac totius discrimen satis intelligit, et h. 
habet eum qui decet divinae potentiae. 


Sed et tertium illud , O Crito, si diis ifa visum fuerit, 
ita fiat ; est quidem ex Platonis Critone , Socrates autem 
illud effatur : ceterum eamdem sententiam majore compen- 
dio complectitur. Qui enim non tantum ita logiitur, 
sed ita etiam vivit; is separationi sui ab universo, 


el fuge a Deo medetur, et a deterioribus omnibus recedit, 


iX 


138  (ss.—526.) 


Éavrbv dvBbiiobe xal v Otip. Kal psot. Coxet &ik. coó- 

quy. 6 dvhp olxoc xiv uaprópuy ixi v£)et mporttütv- 

vuv. EvÜs(xvucÜat, Üxt müca fj vr dvÜpmivne duy Tie 

a£Àcóvnc, tlc rhy roc Ütbv émospogtyy, xal vàv mpbc 
5 abtbv cóvcattv dxoxopugoUrat. 

T5 8b és cdet mpogzeDiy, c0, « "End 8E 'Avucoc xal 
MéYetos dxoxzeivat plv 8óvavzat , BAdipas 8l o, » Ée 
piv dnb zz FHDavevuxze v0U Xexpdcou; dmoAoy(as, 
mpl "Avücou xal MsAzou,, cüv Xexodcouc xavqyópov, 

10 elgpkévov: céAo; 0b doy, cuvdms, ÜmopivToxov 
fg. Gv i» dgym prüEvrov, Urt 6 v0 day xal cb 
xaxby iv tois Eg! fipiv ciüiéuuevoc, xal ui dv coic dxvoc, 
obve dvayxaoÜdsitut Ünd Ttvoc, oUve BÀAaGcsrat 
mOTt. 


15 — Tac. elyov «oic cà "Exuxvfcou gea etpitou£vois 
mpi augriveiay cv elonjévov cuu GaAéc0at xazk OU- 
vapiv: &yapigtóóv xai aüTbc TT mtpopdctt TT Tepl 
70bc TotoUtouc AóYouc DurroiETie , Ev mpociixovt xaipi 
pot qwopévo vupavvudie mepiordotox. — Ejyhv 8b 

20 éml tÉet toig TrapoUctv olxsíav mpocürk, im" acá 
xavamaUgu by Aóyov. 

"Ineveóo 6c, Aéonoca, 6 macho xal forepiov «00 £v 
fiiv Aóvou , xoyvnaOzyat uiv fic «Tc Exvrüv eü- 
quvelc , Se JEw)nuev mupd cov cup mpátat 6b dc 

25 abcoxtvijrot fiv, mpóc v& xdÜxpctv rv dmo coU Gu 
parzoc xal vv dd maÜüv, xal mpóc 10 Ürepyew 
xai doystw aücrGv, xal óc ópydvou; xtypzsÜat xarà 
cbv mposíxov:x ^pómow' cupmpávretv c8 xal Trpàc 
Siíobnety dxpiGz; oU. iv fuiv Jyou, xal Évoctv aüoU 

30 7tpóc à vro, óvca., Gik «00 cz dArftlxc qoróc. Kal 
cb xpísov xal awxriptov. Íxereóo , dorleiv ceMtog rdv 
dyMbv sv duyixióv dpi» dugcov, "Ogg! € vwvo- 
axeyatv (xacv& vov "Oycnpov) 1 udv bv, 7,88 xat dvàpa.. 


SIMPLICI! COMMENT. 


(221,513) 
universo et Deo mancipatus. Ac videtur mihi hie vir per 
hosce testes in fine citatos innuere , omnem humani animi 


perfectionem conversione ad Deum, ejusque conjunctione 
absolvi et consummari. 


Quod autem extremum adjectum est, Me vero Anytus 
et Melitus occidere sane possunt, ledere autem non 
possunt : sumtum illud est ex Apologia Platonica Socra- 
tis, et in accusatores Socratis Anytum et Melitum dictum : 
finem autem principio connectit , dum inilio dicta in memo- 
riam revocat , eum qui bonum et malum in rebus in nostra 
potestate sitis collocet, non autem in rebus externis, ne- 
que coactum iri umquam , neque laesum iri ab ullo. 


Hec habui , quze Epicteti studiosis , ad dica illius decla- 
randa, pro mea virili conferrem : gaudens et ipse, datam 
mihi occasionem de hujnsmodi preceptis commentandi , 
quie quidem occasio peropportune in hoc tempus, quo ty- 
rannide premimur, incidit. Consentaneo autem voto his 
adjecto, concludam hunc Commentarium. 


Supplico tibi, Domine, pater et dux rationis nostrae , ut 
nostre nobilitatis recordemur, qua tu nos ornasli ;et ut 
nobis praesto sis, ut iis qui per sese moventur, quo et a 
corporis contagio , brutoromque adfectuum , repurgemur, 
eosque snperemus et regamus , et, sicut decet, pro instru- 
mentis iis utamur : deinde ut nobis adjumento sis ad ad- 
curafam rationis nostre correctionem , et conjunctionem 
ejus cum tis, quie vere sunt, per lucem veritatis. Et ter- 
tiam, quo salas maxime continetur, supplex oro , ab oculis 
animorum nostrorum caliginem prorsus abstergas, ut 
(quod apud Homerum est) eL Deum et hominem bene no- 
scamus. 








INDEX 


NOMINUM ET RERUM. 


(Numeri indicant paginas editionis Heinsianz Lugd. Bat. MDCXL, dextra orz nostrarum 
paginarum ascriptas.) 





A. 


Accusare se ipsum. 276. 277 

Acrothoitz, natio 30:oc.. 222. 223 

Actionum omnium finis. 173 
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| Bonum animi corporis , externarum rerum. 305 

Bonum in omnibus rebus. 304 

Bonum animi , ubi situm? 48. 95. 99. 101 

Bonum et malum, in nostra potestate. 16. 17. 31. 137. 215. 
223. 243. 303 

Bonorum triplex ordo. 96. 1735 seq. 


C. 


Calamitosus , et infortunatus. 4à 
Calcei purpurei et ipterpuncli a Romanis praelati auratis. 
298 


IH 


Canis noster internus. 135 

Casus et fortuna. 165. 224 

Castigationis (inis. 251 

Castitas ante nuptias. 27: 

Cato Major. 37 

| Causarum ordo. 225 

Causa caussarum. 236 

Choragus scenie, deus. 127, 128. 

Chrysippus. 320. 321. 329 

Ciborum varietas. 269 

Circulum orientium et mulantium nunquam cessare. Wl. 

Civitas, maler paterque civium. 208 

Cives , fratres. 208 8q. 

Clav animi , voluptates. 188. et affectus bcuti. 296 

Cleanthes. 329 

Coactum omne, a culpa immune. (69. 183 

Cochleam obiter tollere. 77 

Cogitationes , actiones philosophi. 24 

Cogitationes fade. 277 

! Cognatio, et alienum. 196 

| Communitas conviviorum , necessitudinis, latronum. 294 

| Confessio propriorum malorum. 278 

| Congemiscere polest bonus vir; non etiam dolore dllici. 125 
Congressuum officia. 282 sqq. : 
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Conscientia contentum esse. 276 

Conscientiae craciatus. 251 

Consilium cognoscendum, priusquam de actione alterius ju- 
dices. 307 sq. 

Continentize et temperantize differilas. 103 sq. 

Continentia voluptatis. 273. 289 

Contraria, quee? 163 

Contrariis constant omnia. 304 

Contumelia, non ab alienis rebus, sed nobis ipsis. L14 

Conversio ad deum. 249 sqq. 322. 331 

Conviciorum patientia. 105, 303 

Convivator, deus. 122 

Convivium hujus vitze , uti administrandum? 122 5q. 

Convivia. 266 

Conviviorum communitas. 293 

Corpus, principium esse non posse. 228. animi instrumen- 
tum. 120. non pars. 6. 85. 86. Corporis functionibus ni- 
mis immorari. 301 Corporis rerum usus. 268 sq. acquisi- 
tio, et possessio. 297 sq. Corporis resolutio insua elementa 
nil babet mali. 177 sq. 

Cothurnus. Post cothurnum clavam sumere; proverb. 139 

Crates. 30. 64. 102, 112. 1211. 270 

Cruciatus, et mors. 64 

Cruciatus conscientize. 251 

Culpam in alios conferre , ineruditorum est. 9 

Cultus divinus. 219 sqq. 


p. 


Damnum , et damnum qui dat, pari odio habentur. 216 

Damnum quisque facit sibi ; non aliis ; nec alius. 303 

Declinatio et adpetitio. 16 sq. 36. 48. 99, Lá8 

Delectus voluntatis. |83. nostrum opus. L&Á. 

Depravalio. 96. 249 

Deus deorum. 236. convivator. 122. 126, mali causa non 
est. 18á. 183, 187. muneribus non corrumpitur. 246. 
orniprasens. 242. omniscius. 276. rerum omnium prin- 
cipium. 175. simul et ubique przsto est semper, cum 
omnibus suis divinis copiis et virtutibus. 219. 220. tem- 
poris , vel initii , expers. 242. veritas. 275 

Deus, unum, bonum, fons, principium, finis. 9 

Dei nomen, el etymologia. 223. 236 

Deum esse, et providere hominibus, demonstratur. 222. 
sqq. 

Dei Miossipés attribuimus, seu nomina, seu res, nihil 
eorum dei dignitatem exaequat. 232. 235 sq. 

Diogenes. à0. 102. 112. 123. 124, 273 

Discentium oflicia erga doctores. 201 

Disputationes , quales esse debeant? 203 

Dissentienti a te cur non debeas irasci? 302 

Dissimilitudo. 196 

Dissolvi, non malum. 127 

Divinatio. 254. 257. nil ad eruditum. 129 

Divini, id est, parentum fratres. 199 

[ wn et Divinum, quid? 124 

vitiz: improbis in pmnam datae. 245 

Divitias aspernari , penes nos. 127 

Divitibus corporalis sanitas infirmior quam pauperibus. 269 

Docere, cujus munus. 310 

Dolore vir bonus non afficitur. 125 

Dolorum tolerantia. 64. 90 

Domiciliorum luxus. 270 

Dominie, a quibus appellentur muliercuke , et cur? 300 

Dominus, quis? 120. et quarum rerum? 150. 157 


E. 
Elatio , &xapo«c. 71 
Eloquentia, recitationes. 281. 320 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Eloquentia non plus quam pecunia meliores reddit posses- 
sores. 306. 307. 

Enchiridion , quid? et quis usus ejus? 2 

Enchiridii praesentis dictio et oratio qualis? 3, id quibusnam 
scriptum? 4 

Epicteti claudicatio , paupertas , domuncula. 102. vita. 272. 

Epilepsia , ofticiis erga deum curata. 219 

Epulz. 269 

Erubescere. 193 

Eruditus , quis? 67. 69. Adde Philosophus, Bonus, Sapiens. 

Rruditi in perversa rep. quae conditio? 153 

Evomere sermones nondum eoncoctos. 311 

Euripides. 330 

Exercitationis animi duo capita. 66 

Exercitatio confirmat. 89. 91 

Exercitatio laborum, continentiae, tolerantiz. 313 sq. 

Exilii remedium. 13, sq 

Exprobrationes. 275. 286 

Externa , (quie non /n potestate nostra. Vide Aliena), 21. 
Externorum rectus usus. 25. 78 sq. criminalio. 120 


F. 


Facundiz ostentatio. 281 

Familiari rei studere ; et bulbum tollere obiter. 77 
Famulilium immodicum. 271 

Fatalis cceli conversio. 18. 26 

Fatum. 127, 329 sq. 

Felicitas vera. 3. in qua re posita. 47 

Festa divina. 220 

Finis, quid? 173. actio. 315. 329. scopi adeptio. 188 
Formarum , quz in mundo sunt, discrimen. 233 sq. 
Fortitudo, et tolerantia , uti differant? 104 

Fortuna, et casus. 165. 224 

Fortunatus , et calamitosus. 43 sq. 

Fratres parentum , divini appellati. 199 

Fratrum oflicia. 200 

Fuga. Vide Appetitio. 


6. 


Gemere uti vir bonus possit? 125 

Gloria externa, contemnenda. 311 sq. 

Glorize cupiditas, extrema czelerorum vitiorum tunica. 106. 
277. sq. 

Gradatim proficiendum. 50, à4 sq. 60. 111 

Grammaticus. 320 

Gravibus in rebus nil, prater opinionem , grave. 134 


RH. 


Habitus, affectio , eéai , relatio. 193 

Hebetis ingenii signa. 301 

Heraclitus. 123. 

Hippocrates , Apollodori fil. 311 

Homo, est animus rationis particeps. à. LOL. in universo 
praecipuum quid. 239 

Hominum tria genera. 315 

Honestum, et turpe. 147 

Honos, 145 sq. 

Hospitalis deus. 210 

Hospitibus officia debita. 210 


LJ. 


Jactantia propriz virtutis. 274 sq. 286 

Miota. 315 

Tgnavia, a viro sapiente aliena, 39, 42. labefacit. 89 
Ignominia. 145 sq. 

Hilustratio divina. 219. 221 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Immobile , rerum przestantissimum. 231 

Improbitatis medicina , perna. 249 

Indignari. 193 

Jneruditus , quis? 67 &q. 315 sqq. 

Infinitum. Progessio in infinitum absurda. 225 

Infortunati oti fiamus? 45 sq. 

Ingenii hebetis signa. 301 

Ingrati , amentes. 149 sq. 

Inimicus nullustbono viro, 37. 

Anjurias non puniri , malis maximo malo foret; et deo indi- 
gnum. 247 

In potestate nostra quie? 7 sq. 15 sqq. 30 sq. 125. 130. 146. 
vel secus. 32. 71. Adde Aliena , Externa. Cujusmodi utra- 
que? 34, ut administranda? 35. 39. sq. à3. 117 

Iniquitas. 149, 158 

Interitus unius , ortus alterius. 94 

Interitus corporis , non est malum. 100 

Invictos esse, penes nos est. 130. 

Invidia. 131 sq. 

Invitus nil facit sapiens. 37 

Iracundia reprimenda. 276 

Trrisibnis caussa , ratio, tractatio. 137 sqq. 

Judicare caute debemus actiones alienas. 307 8q. 

Justitia. 194 

Justitize divinze pars ultrix. 186 

Jusjurandum. 266 


L. 


Lacedzemoniorum flagellatio. 64. 90. 

Laedi a se ipso, lzedi animum, deterius quam, ab alio, quam 
eorpus. 192. Liedi a nemine potest vir bonus. 331 

Leetitia vera. 157 

Lavatum ire. 56. Lavari maturius. 307 

Laudare se ipsum. 274 sq. 286. 

Laudari velle. 313 

Liberorum erga parentes officia, qualia sint? 198 sqq. 

Liber, quis? 120 

Libera homini voluntas. 137 

Libera natura , mali caussa et principium. 183..187 

Libertas , ccena przestantior. 158 

Libertas , delectum secum infert. (83 

Libertas voluntatis, et naturae, quantum bonum? 16. 23. 
28, 34. 85. 187 

Libertatis studium , quale , et quantum? 39. 49, una ad li- 
bertatem via. 133 

Libidinum continentia. 273. 289 

Loquendum paucis et quzenam? 262 

Ludi, et theatra, nil erudiunt. 280 

Lone et solis defectus. 107 

Luxuries. 269 sq. 

Luxuriosi,, mendicis egentiores. 245 


Magistratum esse nolle, penes nos. 127 

Magistratum adipisci. 149 

Magnanimitas , et supercilium. 138 

Magnates adire. 282. 284 

Mali nunquam fortunati, vel beati. 243 sq. 

Malitize animi caussa et origo. 94 sqq. 

Malum. Conf. Bonum, 

Malum, et bonum , a nonnullis conficta principia. 159. (64 

Malum accedit; natura non extat. 173 

Malum, accidens esse, non essentiam. 171, 172. 175. In 
malo quis? 130. 

Malum, ut malum , nullus animus amplectitur. 97. 174 sq. 
92, 173. 184 


141 
Mali natura el ortus. 162 sqq. Mali principium , an sit? 170 


id nn; animus, et natura libera. 183. 187, non deus. 
184 sq. 

Mali natura mirabilis; quae est, et non est. 188 

Mali quinque conficta conclavia. 16n. 

Mala que dicuntur, sunt medicine del multiformes , 92 
sq. 245 

Mala, boni caussa fieri. 186. 

Mansuetudo. 302 

Mare, generationis symbolum. 76 

Matronarum oflicia, 300 

Medicina corporum et animorum duplex , 89 seqq. Medicina 
improbitatis, peena. 249 

Melitus. 331 

Menceceus diis manibus se devovit pro patria. 60 

Mensa absque sermonibus , prassepe.267 

Mercatores. 217 

Mercurius communis. 316 

Messalinus. 1 

Militis officium. 211 

Minima. A minimis incipienda est exercitatio. 55. 

Miracula, cum divino cultu conjuncta, 219 sq. 

Mobile primum, 226 $qq. 

Moderatio animi. 276 sqq. 

Modestia boni viri. 38 

Mastitia. 265 

Molestarum, et jucundarum rerum , perturbationes. 113 

Molestia. Adde Dolor, Mala. Molestia, et suavitas, con- 
juncta. 14 

Mora et dilatio in exsequendis preceptis. 323. 325 

Morbos, et de iis pravas opiniones evitare. 4&. Morbum vi- 
iare, non penes nos; sed ejus rectus usus. 122, Morbi 
corporis , non malum. 92, 94, 100 

Morbi animi caussa et origo. 94 sqq. 

Mors, et opinio de illa. 62 sqq. Mortis remedium. 135. (3G 

Mortis tui filii, et alieni, exemplum et usus. 160. 

Motus. Vide Mobile. 

Multitudo unitatem praesupponit. 163 

Mundi columnze , et fenestrze duodecim, figmenta nonnullo 
rum. 167 

Munera, sacrificia, piorum. 148. (Primiticr.) 

Mutari in aliud, nullum malum est. 177 


N. 


Natura, el ars. 177. 

Natura ; quod secundum naturam. (89. 

Navigium fati, sortis , providentic symbolum. 26 sq. Navis 
gubernator, deus. ibid. 

Nautae , quum adversus ventus. 216 

Necessaria , bona , utcunque expetenda. 178 sq. 

Necessariis aequiescendum. 268 

Necessitas. (Cf. Fatum.) Necessitas duplex. 23. Necessitas 
cum delectu pugnat. 184, Necessitas peccandi, qua: gg a 
deo quidem vinci possit, quibus dicatur? 169. , 

Negligentia. Vide Mora, Socordia. 

Nicolaus Damascenus. 194 

Nihil scire. 116. 311. Nihil scire velle videri. 141 sq. 

Nocere. Nemo alii nocet , sed sibi , 302 sq. . 

Notiones communes. 159 


0. 


Oblivio, malorum omnium caussa. 42 

Obscrena verba cavenda. 287 

Oculos claudi, in attentione animi. 262 

Officia. 194. Variorum officiorum ratio ex variis relationum 
generibus deducilur. 198 sqq. 


4 
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Officia erga se ipsum. 254. 266 

Omina, nil ad eruditum. 129 

Opera nostra, quae /n potestate nostra , quod vide. 

Opes parare. 149 

Opinari , nostrum opus, seu in potestate nostra. 31 

Opinio popularis. 272. 291 

Opinio; qua nostra est, et nostrum bonum. 72. 123. in qua 
sola bonum et malum nostrum. [46 

Opinionis malum. 22 sq. 48. 62. à sq. 293. 303 

Optimo per se, non ideo statim studendum. 294 

Oratio absque factis , vana. 319 

Ostentatio. 313. Conf. Gloria. 

Otium. 272 


P. 


Pzedagogus in nobis , quis? 70 

Priedagogi boni. 186 

Parentes , dii appellati. 199 

Parentum fratres , divini appellati. 199. 

Parentum , apud Romanos in liberos potestas. 199 

Patientia. 105, 302 

Pauperihus sanitas corporis firmior quam divitibus. 269 

Paupertas , an malum? 64. opinio de ea. 65 

Paupertatem vitare, non penes nos, sed ejus rectus usus. 
127 

Paxamon. 269 

Peccare. Uti peccemus? 40. 68 

Peccatorum ortus. 14, Peccala, quz? 57. Conf. Pemniten- 
tia. 

Pedis distortio , et opinatio perversa, comparata. 296 

Penes nos, quzenam? Vide In potestate nostra. 

Perdere. Vide Amittere. 

Peregrinorum cura , et officia in eos. 210 

Perfectio , quid? 324. 331. Perfectionis proprium. 176. Per- 
fectionis gradus omnes habere non possunt crealura. 237 

Periculum; ignavum virum non admittit. 42 

Periculorum preemeditatio. 59 

Periodus boni egmali in animis. 252 

Permissio mali. 184. Adde Malum. 

Perseverantia in praeceptorum executione. 321 

Personz suscipiendi, vel supra, vel intra vires nostras. 
294 sq. Personam scenze hanc, aliamve, accipere et ha- 
bere, non penes nos; sed eam belle repraesentare. 127 

Phantasia quomodo utendum? 43, 73 

Philosophia nil majus est datum. 139 

Philosophi principium et finis. 138. loci communes tres. 
326 

Philosophus , quis? 309. 310. 315. 317. 318. Adde Eruditus , 
Sapiens, Bonus. Quem locum philosophus teneat in repu- 
bl., 151 sq. cuinam debeas velle videri? 141 

Pietas , et utilitas , conjuncta. 80 

Pietatis studium. 217, Pietate nostra Deus non eget. 219. 

' Plato. 6&3. Conf. Socrates. 

Pifjeius. ?86. Conf. Idiota, Ineruditus. 

Poculi confracti exemplum, et applicatio. 160 

Panarum infernalium finis. 251. Conf. Improbitas. 

Ponitentia. 249 sq. Adde Conversio. 

Praedictiones , cum cultu divino conjunctze. 220 

Praemeditatio. 113 

Prxsepe. Vide Mensa. 

Primitize cur deo dandze? 219 

Principatus et fastigia rerum multa habent nequaquam ex- 
petenda. 283. Vide Magnates. 

Principium , fons, finis deus , unum, bonum. 9, Principium 
omnium rerum deus, 175. Principium primum demon- 
stratur. 225, ejus dignitas. 232, 234. Principium princi- 
piorum. 236 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Principia incorporea. 228 

Principia rerum duo nonnulli statuunt, unum bonum, al- 
terum malum. 102 sqq. 

Principum oflicia. 212 

Ilgoaígeots. 13 sq. 

Prodicus. 311 

Proficiens , nondum philosophus. 309 sq. 

Progredi semper, vera perfectio. 324 

Propria , qua [n potestate nostra, quod vide. Conf. Aliena. 

Proprietates multas ex unitate aliqua ortas oportet esse. 
163 

Prospera omnia significantur erudito et bono viro. 129. 

Protagoras. 311 

Providentia dei. 237 sq. non humanorum curatorum skmi- 
lis, ut molestiis fatigelur. 240 sq. 

Pudere. 193 

Puer in nobis, quis? 70 

Pulchritudo corporum et animi. 229 

Purgatio perfecta , quae? 250 

Purum impuro mistum polluitur. 268 

Pythagoreorum Qro0?xax. 3, silentium. 261 


Q. 


Quid res sit, ignorans, rei caussam nosse nequit. 170 
Quinqueforme malum. 166, 168 


R. 


Ratio, communis Mercurius. 316 
Recitationes , eloquentia , poetica , et scriptorum enarratio. 


28, 320 
Reddere, eruditi est; perdere, ineruditi. 107. 
Relatio, affectio, cyém. 193 sqq. 
Religio. 221 
Resipiscentia. Vide Panitentia. 
Resolutio in simplicia , non est mala. 92 
Respectus, affectio, exéc:;. Vide Relatio. 
Respondendum paucis. 262 
Respublica, bonze, male. 153 
Risus. 265. Risum movere. 287. Adde Irrisio. 
Rudis, et sciens. 18. Adde iota , Ineruditus. 


S. 


Sanitas, nature principalis finis. 173 

Sapiens. 330. Vide Philosophus, Eruditus , Donus. 

Scena est haec vita, [27 

Yyén«c , affectio , respectus, relatio. 195 sqq. 

Sciens, et rudis. 18 

Seopus in hoc mundo. 18& 

Sequi quod rectum videtur, nemo :egre ferre debet in alio. 
302 

Sermo noster, qualis esse debeat? 262, Sermones concocti 
et frugiferi. 311 sq. 

Servire , vel non, penes nos non esl ; sed in eo rectus usus. 
127 


Servorum numeras nimius. 271 

Servus, quis? 120 

Silentium. 261. 265. 287. 311 sq. 

Similitudo cum deo. 156. 250 

Simulatio bonum virum non decet. 125. 

Socordia. Vide Mora. 

Socrates. 5. 62. 63, 85. 91. 135. 133, 2358. 26t. 270. 282. 
283. 285. 311. 325. 330. 331 

Solis et lunze defectus. 167 

Spectacula , nil erudiunt. 279 

Spei conditio. 50. 


INDEX NOMINUM ET RERUM. 


Studium, et contemptus , quarum rerum? 117 &q. 
Studium libertatis quantum esse oporteat? 39. 49 
Stultus. 119. 

Suavitas, el molestia , conjuncta. 14 

Subditorum in magistratus officia. 212 
Succensere. 193 

Superbire. 313 

Supercilii elatio. 138 

Supervacaneorum genera. 272 

Syllogismi. 292 


T. 


Tacendi consuetudo. 135 

Tavtrózz quid? 233 

Temperantia et continentiae differitas. 103 sq. 

Tempestas , officiis erga deum sedala. 219. 

Temporum discrimen. 220 

Tempus cum iis, quae moventur, productum. 232 

Tempus, initium habet. 242 

Temporis consideratio, quam proficua? 289. 

Theatra nil erudiunt. 279. 

Theorion [Thearion? de quo v. Athenarum. F. D.] 269 

6:23; , unde nomen? 223, 236 

Timidus. 61 

Tirones ; qui erudiri incipiunt. 67 sq. 89. 315 sqq. 

Tolerantia , et fortitudo , uti differant? 104 

Totum , cognoscendum ex partibus. 235 

Turpe, quid? 146 sq. 

Tyrannis non tollit libertatem. 29, Tyrannide grassante com- 
mentarium hunc scripsit Simplicius. 331 


v. 


Vacuilas a perturbationibus , quanti ematur? 13 sq. 

Vates uti consulendi? 254. viro bono mali nil vaticinari pos- 
sunt. 255 

Valetudo corporis , improbis noxia. 245. firmior pauperibus, 
quam divitibus. 269 

Yeritas , deus. 275 

Verum et mendacium , non in populari opinione. 291 

Vestimentorum luxus. 270 

Vicinorum officia. 209 sq. 

Victoria continentiae , qualis? 289 sq. 


A scm 


143 


Victus tenuitas , naturze consentanea, et virtutis magnitu- 
dini. 91 

Videri sibi , sufficit; non alii. 141 

Videri. Quod nobis videtur, id sequimur. Id considerare, 
quantum sit bonum? 302 sq. 

Vincere oportet , aut vinci : el ulrumque in nobis situm. 187 

Vindicta divina. 180. Adde Improbitas , Pana, 

Vindictam sibi ipsi fieri. 251 

Virtus , unde àgez?; dicta. 14 

Visis quomodo utendum ? 43, 73 

Vita hiec , convivium. 122 sq. scena. 127 

Vita sancte institui qut possit. 212. 

Vita molesta , zerumnosa , irreligiosa , impia. 218 

Unitas , ante multitudinem. 163 

Universi ordo, jus, distributio. 81 sq. 84. 98. t03 

Unum , deus, bonum , fons , principium , finis. 9 

Voluntarii , et ejus quod in nostra polestale , differitas. 30 

Voluntas, mali, bonique caussa. 98. In ea sola bonum et 
malum nostrum. 146. 157 

Voluntas libera. Vide Libertas. 

Voluntas vera et perfecta. 156 

Voluptas cum molestia conjuncta. t4 

Voluptas, ejusque illecebrze, animi degri clavus. 8G. 288. non 

| magni zwstimanda. 290. Voluptates earumque umbrae. 

42. 





Voluptatis continentia, et victoria. 189 sq. Voluptatum abs- 
tinentia , timore doloris, non est vera liberatio. 87 

Vomitui simile, erudita verba proferre ex animo nondum 
conlirmato. 311 sq. 

Utile, et inutile. 147 


Utililas , cum pietate conjuncta. &0. Adde Bonum. 
Vultus constantia. 280 
Uxorum oflicium erga maritos. 300 


L 
| X. 
Xenophon. 153 
Y. 
"Yxo0352: Pythagoreorum. 3 
Z. 
Zeno. 50, 102. 112. 282. 2823. 285. 329. 
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Bc «6 vs lapbv voUxo xal zw Yo233v avébnxs zi Keówo. 

EENOZ. llózspov oov, Égwv &yü, xoi aUrbv zov 
dv8pa. "tervoaxets Émpaxie ; 

HPEXBYX. Kat i0ajpacd v6, Ígv,, abcóv oXov 
y góvov, vetyrtpoc ev. Hoà qp xai axoutatx GuM- 
iro" xal meg caer 83 eT uÜoAovUas moXAdxte ad- 
v9 Tyernxóew. BuEiiveoc. 

III. ZENOX. Igi; Aux colvuv, Égnv. 2yo, el y 
^W cot ueqd)m day oMa vuyy vat obaa , cormaa fui 
Tv trào imunousv. dxouaat, tl mot. écztv 6 uütoc. 

IIPEXBYX. Oii; güóvoc, o Eévot, égz. — "AXE 
^toul mpüirov Gt Uic dxoUoat , Oct Emx(vOuvóv c Eget 
$ Etuis. 

EENOX. Oloy c; égny àyó. 

HPEXBYX. "Oc, cl uiv mposftitt , Éyr,, xai 
auvjsext và heyóuava , opóviuot xat süda(uovte Éacate- 
tl Gb p), dopovec xai xaxoóa(uovec xal mtxgol xui 
duafüri; vrvóusvot, xaxüx Buocsüs. "Ecc vào f$ 
it ynaw Coxuia. «0 cic XEowyis alviyuam, 8 £xsivr, 
mpoo6a).eo toic dvÜpórmots. Ei piv o)v a)cb cuvíiv, 
ct, écolevo* el B p) euv(s , dmoJAuro Urb cz Xovy- 
qc. — "aaózox 23 xol Pr e Hnpísts fy caocre 
^ Ye Agposóvn tolg avüpéro, X set icc.  Ai- 
víecexot Gb vdGs, vl dyatbv, ct xaxiy, alors dyaljov, oct 


X&XÓv £cvtv iv i Bo. (TaUz' oov ikv uév tw u3 Sw, 
UrnFS 


CEBETIS 


THEBAN 


TABULA. 


Colloguuntur hospes et senex. 
(P. s», «9 Corais.) 

1. Casu evenerat, ut inSaturni sacello deambularemus : 
ubi cum pleraque alia consecrata , tum tabulam quandam 
pro templo positam intuebamur,, in qua pictura quzcdam 
erat peregrina, et quae. peculiares fabulas contineret , quas 
conjicere non poteramus , quzenam tandem essent. Neque 
enim civitas, neque vallum pictura illa nobis esse videba- 
tur. Ceterum muri ambitus erat qui duos alios ambitus 
amplectebatur; alterum majorem , minorem alterum. Porta 
etiam erat in primo ambitu , ubi nobis turba ingens insistere 
videbatur. Intra vero ambitum multitudo quaedam mulie- 
rum visebatur. Primi autem vestibuli et ambitus ingres - 
sum senex quidam occupabat, qui turbi ingredienti quasi 
imperare aliquid videbatur. 

2. Cujus fabule rationem nobis invicem addubitantibus , 
quidam natu grandior assistens, Nequaquam, inquit , lio- 
spites , absurde facitis , qui de pictura hac addubiletis. Non 
multi enim vel indigenae, quid hujus fabule ratio valeat, in- 
telligunt. Quippe quam non civis, sed peregrinus quidam 
dedicarit , qui huc jampridem advenerat; vir et magna pru- 
dentia et sapientia praeditus : qui cum sermone , tum opere 
quandam Pythagorz: aut. Parmenidis vitam fuerat zemula 
tus. Is utique sacellum et picturam hoc Saturno consecravit. 

HOSPES. Utrum igitur, inquam ego, nosti etiam vi- 
rum ipsum, vidistique? 

SENEX. 1mmo, inquit , eum multo tempore etiam sum 
admiratus, adolescens adhuc : multa quippe studiose dispu- 
tabat : et ego hujusce prasertim fabula: rationem ex eo 
disserente saepius audieram. 

3. HOSPES. Per Jovem, inquam ego, nisi quapiam 
magna occupatio te detinet, expone nobis. Audire enim 
magnopere concupiscimus , quidnam hoc fabulae sit. 

SENEX. Perlibenter, o hospites, inquit. Atqui hoc 
prius admonendi estis : periculi quippiam inesse huic ex- 
positioni. 

HOSPES. Quodnam? inquam ego. 

SENEX. Quoniam, inquit , si , quae dicuntur, attendetis , 
intelligetisque, prudentes atque felices evadetis : &i minus ; 
insipientiam , infortunium , calamitatem , atque ignorantiam 
consecuti male vitam degetis. Hc enim expositio Sphin- 
gis senigmati, quod illa hominibus proponebat, persimilis 
est. Nam quicumque ipsum intellexerat , salutem ; qui non 
intellexerat, exitium consequebatur. Eadem est hujus 
enarrationis conditio. Sphinx est enim hominibus ipsa In- 
sipientia. Hzecautem proponit , quid bonum, quid malum, 
quid neque bonum, neque malum in vita sit. Quae si quis 
minus intellexerit , ab ea interimitur; neque id semel , sicut 
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àmxólhusut 0m aUi oUx tiodmoL Oemip 6 Ümb vU 
Eywqis xavaóonBrl dm£Üvroxev à xac uexoos Ev 
Beo 1i) Bp xaxacgüelpevan, xafimsp 77 vipenpla x92- 
Bidópurvos. "E&v 8£ ci qv, dviiaduw t pàv 'Agposóvr 
dxóXucat, abrbe 92 cózecat, xai poaxdouoe xal sodat- 
pov. Yépvezat iv mas vip plo. "Yu 0v mpoaéj scs, 
xal 3j xx9xxoUsst. 

IV. £ZENOX. ' 'Hodikas , óx elc peráXny ctv 
iniluplay Pg lonas fiis, cl vaU0" odcte Éjet. 

IPEXBYX. 'AXX fec, éyr, obo Éjovza. 

E£ENOX. Oix àv güdvote colvuv OvgoUg.evog" Ox 
áuiiv mpocskóveow o0 mapípyux, ensíntp xal vo ixi- 
v(ptov votoUcóv éavtv. 

IIPEZBYX. Avha6àv ojv $d68ov twh, xxi ix- 
melvac pis chv pav. "Ope, Ígn, vüv msplóoAov 
TOUTOV; 

E£ENOX. 'Op&ev. 

IIPEXBYX. Too wpüwov &ei eliévai pi, óc 
xaAcivat 6 cóm0g oUo,, Diog. — Kal 6 yJoc 6 noue, 
5 rapk cy miXnv igecxüx, , oí p£Xovesc sleropeóecÓat 
elc xv Bíov oUxo( elcw. — 'O 83 vépaw 6 dvo Éavnxox, 
Éyow qáprny vwà iv c ys xal Tf érípa onto 
Beuxvónw vt, ovo; Alu xatirat mpocdvcet Oi 
xoiq elaropsuouévous , vl aei alzobe mouiv, óx &v ela£A- 
Bcctw ele «bv fiov" xat Geuxvüst molav 690v axcoue Ost 
Balzew, el actecÓat iDAovet Ev 2 Bi. 

V. ZENOX. Iloíav ojv 620v xcAeóet aolet, 3, 
mij,; Égnv io. 

IIPEXBYX. 'Op&c, £i, sapit civ mos Üpóvov 
c xe(pevov xac xàv xómov voUsov, xa üv slomopeóe- 
sat 6 poc , 6 ob xdÜrsat vuv)) menAacu£vr si Tet, 
xal muy) gatvopéva, xai dv 77 yiip Éyovca. moví- 

(v tt; 

ZENOX. 'Op9. "AX «is &cstv aen; Épny &qo. 

IPEXBYX. Amxáérg xwArizut, gus, 54 mdvcac 
coUe dvüpoirouc mAavüt. 

EENOX. Elz« «C xpávzet aUon; 

IIPEXBYX. Tob elemopeuogévoug £i cov fiov 
moxizet vj Envie Buvd get. 

ZENOEX. Tojro 8i «(dort «b mosóv; 

IIPEXBYX. IDávw, fr , xai "Avon. 

ZENOX. Ek» «i; 

IIPEXBYX. Ihóvzec s6üco, zoptóovezt elc vbv fiiov. 

EENOX. Ilórepov oüv záveec mivoust vàv mÀdvov, 


ol; 

VI. IIPEXBYX. lHávee mívoucts, fw à)" ol 
plv mÀciov, ol. 5 ow. "Ext Gb oby 6p £vXov VT 
cóc nA0óc t yuvaudiv, Écatgüv mavroDamàe uop- 
às Egoucóv; 

&ENOX. '0pó. 

HIPEXBYX. AUzut colvov, Adfan , xad "Emüupíat, 
xai "Hiovai xaAoUvrat. —"Üxav oüv sizzopsUnraut 6 
jos , Gear Booatw abeat , xai nepitMxoveot poo Exa- 


«10v , alca. drcdrout. 


(p. e2, a1) 


is qui depastus a Sphinge moriebatur : sed per omnem vi- 
tam paullatim absumitur, tanquam perpetuis suppliciis ad- 
dictus. Contra vero, si quis agnoverit, occidit Insipientia , 
alque salutem ipse consequitur, et. bealus felixque per 
omnem vitam evadit. Quamobrem vos attendite, ac dili- 
genter audite. 


4. HOSPES. O Hercules, quam magnum nos in deside- 
rium conjecisti ! &i hiec ita se habent. 

SENEX. Atqui ita se habent, inquit 

HOSPES, Nequaquam igitur nos oratio tua przeveniet 
attente audituros, quum praesertim hujusmodi et praemium 
et pena proponatur. 

SENEX. Sumpta itaque virga quadam et ad picturam 
Intenta , Videtisne, inquit, ambitum hunc? 


HOSPES. Videmus. 

SENEX. Hoc imprimis animadvertere vos oportet : locum 
scilicet istum Vitam vocari. Turba porro illa ingens, que 
portae insistit, hi sunt omnes in vitam aliquando ingressuri. 
Senex autem ille superiore loco slans, qui manu allera 
chartam quandam tenet , altera quiddam quasi demonstral, 
is Genius appellatur. Hic imperat introeuntibus, quid eos 
agere oporteat , ut ad vitam ingrediantur; et qualem viam 
perrecturi sint , ostendit , ut salutem in vita oonsequantur. 


5$. HOSPES. Qualem igitur eos jubet vitam carpere, 
aut quo pacto? inquam ego. 

SENEX. Videsne, inquit, juxta portam solium quoddam 
eo loco constitutum , ubi turba ingreditur? in quo sedet 
suavibus moribus et fidem facile inveniens mulier, quae 
poculum manu tenet? 


HOSPES. Video : sed quzenam hec eet? interrogabam. 

SENEX. Fallacia, inquit, vocatur, quae mortales omnes 
seducil. 

HOSPES. Quid tum postea hzec agit? 

SENEX. Ingredientes ad vitam de suo medicamenlo bi- 
bere compellit. 

HOSPES. Quinam vero haec est potio? 

SENEX. Error, inquit , atque Ignorantia. 

HOB&PES. Quid tum poslea? 

SENEX. Ubi hanc ebiberunt , vitam ingrediuntur. 

HOSPES. Nunquid omnes eum errorem bibunt , necne? 


6. SENEX. Omnes, inquit, bibunt : sed plus alii, ali 
minus. Non vides preterea intra portam mulierum mul- 
titudinem quandam, aspectus meretricum varios pra * 
ferentium? 

HOSPES. Video. 

SENEX. Istze igitur Opiniones et Concupiscentize et Volu- 
plates vocantur; quae turba ingrediente statim prosiliunt, Li 
unumquemque amplectuntur, ac deinde abducunt. 


P. 06) 

EENOX. Ili 21 ddyouatv abzodc; 

HIPEXBYZ. Aígi ei; 5 cotecUat, ow; ad 3l clc 
1b &móAA uan ik hy dxdmyyv. 

EENOX. "Qo Gniyóvis, oc yov 56 nóua Mets. 

HPEXBYX. Kab x&oaí v, Éyn, PGaytéovzat 
x inl sk féXnoTx dioogai, xal ele Bíow süGa(uova 
xai AucteXS. OLOR BUk vy drvotav xal cbv mÀdvov, 
6v enóxaci maok vr "Amer, 004 sÜplaxoust mola 
ioziw f$ Gvívi) 68b 5 iv c Bio- dO mXavOvcat 
tl, , Gomso plis xal «obe mpóctpov slamopsuopévouc , 
Oe epuktoveac Urer, àv oyot. 

VIL. EENOX. 'Opó «ojzouc, Égnv. — 'H 33 uv 
Txsbon, cic dote, fj Dome xu xal pawogfvn cis ci- 
vat Coxoüca., xal Éavrxula emi Alüou zie arpoyYUAo0 ; 

IIPEXBYZ. KaArzat piv, fo, Toys; io 21 05 
uóvoy ul, GÀ xal yatvouévr, xal xij. 

SENOX. Aícs oov «( Foo Éysi; 

HPEXBYX. Ipixopeóezz: mavzz400, Épm, xai 
mag! Gv uiv &pndket vk Umdpyovex , xat £xípos 62wot- 
mapk Bb zw aürUw md)ty domipeirui mapmrypnua 
Üiwxe, xai d))otg Siocty bc, xai dÉsGaleg. — AU xat 
cb ayjusiov xaÀüx unvet t1» quetv aUcT. , 

ZENOX. Iloiov 29070; £2» yo. 

IIPEXBYX. "Oc ixi eczportóloo Moo Érvrxsv. 

EENOX. Ela sl «oio enuatvet ; 

IIPEXBYZ. "Qc: ox dag2X2. 0081 fisGa(a. Ecciv f 
Tao abs  Oómw. "Exmmocst qp pegáYat xad oxXa- 
pad rervovzac, éxav tc abri; moreósn. 

VIII. ZENOZ. '0 31 Zyoc x&v dvüptymu, 6 roAuc 
olzoc mgl abc Écerxóxc, ví BoAevat; xal c(vec xa- 
Aoovcat ; 

IPEXBYX. KaAoüveat uiv oUcot "AmgoboUAauzot- 
aicoüst 8? £xactoc abzüv & przg. 

&ENOX. Ilóx o)v ovy 6uolav Éyoust civ uopglv, 
4X dk piv abzüww Goxotat y aípst , ol 83 dOutoUat, ix- 
TitaxOcec Ttc y élpatc 

IIPEXBYX. Ot ulv ZoxoUviee, Ím, yalpetw xal 
£X» abzGv, ob eDgócse ct map ne Tuyms sloiv- 
obxot GÀ x«l "Aat Téyzy abchy xaAoUcw. | Ot 6l 
Boxsüvesg xauuv x«l cà yripue Üxcetaxócec, ilei 
map' 6» dgsÜeo & fiume wpócrpov abzoic obror Bi 
máy Kaxzty 'Tóyrny abc» xzAoont. 

EENOX. T oj» doww & Gncw abroi;, Ó« 
coUo ol uiv Aag Gdvovess qaípouatv, ol Ob dmofdQuv- 
156 xÀalouat ; 

HPEXBYX. Tana, i57, & xap& «oic moJAois dv- 
Üpeorrotc Boxet elvat dad. 

ZENOX. Tai ojv «iva dsl; 

HPEXBYX. IDouco; 253237, , xal 8óza , xai eoy£- 


- 
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! HOSPES. Et quonam eos abducunt? 
SENEX. Alix, inquit, ut salvent; alim , ut per dece- 
ptionem interimant. 
du PES O vir mirande, quam acerbam potionem 
SENEX. Atqui omnes, inquit, pollicentur, se eos ail 
optima quzeque, ad felicem atque conducibilem vilam esse 
perducturas. llli vero per ignorantiam el errorem, quem 
ab ipsa Fallacia combiberunt , quaenam vera vía sit in vita, 
non inveniunt : sed inconsulto errant, quemadmodum etiam 
€05, qui prius ingressi sunt, vides veluti vagantes fortuito. 


7. HOSPES. Video, inquam , hos : sed mulier illa qua- 
nam est, qu veluti caeca atque insana super lapide quodam 
rotundo consistere videtur? 

SENEX. Fortuna, inquit, vocatur. Ea vero non solum 
ceca; sed insana etiam et surda est. 

HOSPES. Quienam hujus sunt partes? 

SENEX. Obambulat, inquit, quocumque gentium , et 
aliis quidem facultates eripit, aliis tradit; ab eisdemque 
rursus aufert illico , quee tradiderat, atqne aliis temere in- 
stabiliterque concedit. Quapropter ex eo argumento ipsius 
ingenium facile indicatur. 

HOSPES. Qualenam hoc est? inquam ego. 

SENEX. Quoniam in rotundo lapide consistit. 

HOSPES. Quid tunc ex re significatur? 

SENEX. Quod parum certa atque instabilia sunt illius 
munera. Calamitales enim magnze et dur oriuntur, ubi 
quis in ea fidem collocarit. 

8. HOSPES. Turba vero haec ingens, qui eam circum- 
stat, quid sibi vult, et quinam vocantur? 


SENEX. Vocantur hi quidem Inconsulti, quorum nemo 
non petit, quae projicit illa. 

HOSPES. Cur vero aspectu haudquaquam simili sunt, 
sed eorum alii gaudere , alii sublatis manibus tristari vi- 
dentur? 

SENEX. Quicumque, inquit, eorum gaudere ac ridere 
videntur, hi sunt qui a Fortuna quippiam acceperunt, a 
quibus etiam Bona Fortuna nuncupatur. Qui vero flere 
ac manus protendere videntur, hi sunt a quibus abstulit , 
quz tradiderat antea , a quibus Fortuna Mala nominatur. 


HOSPES. Et quenam sunt. quie illis elargitur, propter 
quie tantopere, quum accipiunt, letantur ; quum amittunt, 
lugent? 

SENEX. Hac, inquit, ea sunt, quie a plerisque homini- 
bus bona existimantur. 

HOSPES. Et quienam sunt ea? 

SENEX. Diviti; scilicet, et gloria , et nobilitas, et li- 


veta , xal cíxva, xai vugavv(Oec, xal fixctsuxi, xal | beri, et tyrannides , el regna, et alia quaecunque id genus. 


1d))a Uca coóxote tpamAd ou. 
EENOX. Tar oiv nix; o)x Iavw dya0d; 


-——— — 


HOSPES. Hac autem nunquid bona non sunt? 
qu. 


KEBHTOX OGHBA 


IIPEXBYX. Hoi piv zoocov, Éyz, , xat a0tc x- 
movíset DuxkfqeoÜnis  vüv OE mepb cÀw quuüoloyíav 
qevoogaÜa.. 

ZENOX. "Ec obtu. 

IX. IIPEXBYX. 'Ogàc 00v, iz &y magne àv 
mmy vaucny, dvoycepov dv mepiooÀov, xal vuvaixac 
Vio vd) mepiódAoU ÉaTqxvlag , xixocumufvus Qomep 
écatpat slut; 

ZENOE. Kai uda. 

IIPEXBYX. Aüzx colvuv, f plv "Axpacíx xzAct- 
vut, 54 Ob "Anwla, 4 E "Annio, $ 06 KoXaxxe(a. 
ZENOX. Ti odv d3e £acixaew abcas; 
IPEXBYX. Haparnpost, £97, touc £Ümpócac 
zapk cre Toys. 

ZENOEZ. Ela «i; 

HPEXBYX. Avaxuiost, xai cuumAÉxoveat xó- 
xoc , xal xoAaxsüouct , xal diwüct map! abrats u£vety, 
Mqooaat óc Blov Étoumty fUv xxl drovov, xai xaxo- 
máüevav Éyovra obüsulacv. PEÀv ov ct muc mc 
abzGw sleeAUeiv slg tAv fiumdÜtuxv, uí£yot pív ctwoc 
diria Doxei elvut fj BtxrpiÓ, Étoc àv yaoyoMitn zàv 
divügurov: £l oox Éci, "Ocav qp dvavíjyn, alaüvezat 
8zx olx iav, 32 Or abere xavusüleco xai S6olzexo, 
Ad xol, Ürav dados mávex Uca Da6t map ve 
(Tógne, dvayxátevat caívat, vai quvaitt. GouAedetv, 
xai dU Urouévetv, xal day mpovtiv, xai stot£tv Évexev 
«obzu, Baa icc Ba tod olov, drocrepeiv, TepoavAstv, 
Emvopxetv, mpoóidóvat , Jmiteo0at, xai mdvU' Uca ToU- 
1014 xapam)d ota. "(av olv zrávra. abtoic éminm , 
magablBovrat «3, Tuunpla. 

X. EENOX. Ilola à£ iertv acu; 

IIPEXBYX. Ops óríco c aósóv, lyn, Genio 
Guplov jixpüv, xal vóxov Gxevóv ctv xa oxortetvóv ; 

[E£ENOX. Kal uda. 

IIPEXBYX.] Obxoóv xe yuvaixsg aieypal, xol 
fungal , xal pix Ayguopívat Goxoüst cuvetvat 

ZENOX. Kai ydo. 

HPEXBYX. AUrzui colvuv, Ígn, $ uiv càv pácttya 
Éyouaa , xaMicat "Tuxtopla: f, 8b «jv xigaddy dv «oic 
qovaatw Éyouaa,, Abre $8 vào coop cÜXouca Éxv- 
ve, 'O8ovn. 

ZENOX. '0 ? do obvx , 5 mapec vixi xüvzi , 
BucndÁc cw xal Aemtüe xal quuvóc* xal pes abroU 
c6 byola aoi , asy gà xai Arr civis elatv ; 

HPEEXBYX. 'O ulw 'Ocvgue xiva, (gm 5 
8b, dos abo0, "Aüupíz. — "Toórots oU mapal2o- 
zai, xai stk coUswv cupio TigtopoUp.evos. a 
ivraüüa má)uw elg cbv Érepov elxov Bimrevat, ig viv 
KaxoBatuioviav, xal de xbv Aotróv ov xavaccpée iv 
nác xaxonpala , àv y f Mexdvoux abi) Emvróy v, ix 
mpoatpéatux ayvavri.aaca. 

XL EENOX. Eia c qiezan, dày d, Mexávota. 
abxi auvavvim 


IIPEXBYEX. 'Efatpe aUrbv ix cv xaxüv, xol 


IOY HINAS. 0—w., (P. 05, 20) 


SENEX. De his quidem , inquil , deinceps disserere lice- 
bit : nunc circa fabulae narrationem versemur. 


HOSPES. 1tà, inquit, sit. 

9. SENEX. Vides igitur, ubi portam hanc przterieris, 
ambitum alterum superiorem ; mulieresque extra ambitum 
collocatas , meretricio ornatu insignes? 


HOSPES. Sane quidem. 

SENEX. Ex his hzec Incontinentia, haec Luxuria, hac 
Avaritia, haec Assentalio nuncupatur. 

HOSPES. Quid hic potissimum astant? 

SENEX. Eos, inquit, observant, qui a fortuna quippiam 
acceperunt. 

HOSPES. Quid tum deinde? 

SENEX. Exsiliunt atque amplexantur eos, et adulantur, 
et ut penes se maneant, obtestantur; vitam. jucundam, 
atque labore omni et incommodo vacuam illis affore pro- 
mittentes. Siquis itaque persuasus earum blanditiis eo se 
contulerit; tantisper illi suavis videtur ea conversatio, 
quoad hominem titillaverit deliniveritque; postea secus. 
Ubi enim resipiscere ccperit, tum demum ab ea se non 
tam oblectatum, quatn absumptum et contumeliis affectam 
intelligit. — Quo fit ut, quum omnia dilapidarit quie a for- 
tuna fuerat consecutus, tunc illis mulieribus inservire at- 
que inhonesta omnia sustinere, et turpia quaeque ac per- 
niciosa illarum gratia cogatur admittere, veluti furtum, 
sacrilegium, perjurium, proditionem , depreedationem, et 
quicunque his similia. Ubi vero eos omnía defecerinl , 
Punitioni addicuntur. 

10. HOSPES. Et quzenam baec est? 

SENEX. Videsne retro eas quoddam veluti ostiolum , 
locumque pariter angustum et tenebrosum? 

HOSPES. Sane quidem. 

SENEX. Ergo etiam mulieres turpes ac sordidz, et 
pannis indutze, tibi conspiciuntur cum illis versautes? 

HOSPES. Sane. 

SENEX. Ex his igitur, inquit, quz flagellum tenet, P" 
nitio nuncupatur : quze caput intra genua babet , Tristitia : 
quae vero capillos suos evellit, Dolor. 


HOSPES. Hic alius vero, qui deformitatem, macilenr 
tiam, et nuditatem przeferens , juxta eas accubat ; et cum 
eo quaedam similis illi, turpis et macilenta , quinam sunt? 

SENEX. Hunc sane, inquit, Luctum appellant, illam 
vero ipsius sororem, Messtitiam. His ilaque traditur, 4 
eorum contubernio cruciatur. Post denuo in aljud injdi- 
citatis domicilium traditur, atque ita reliquam vitam » 
omni miseria traducit; nisi Pomitentia eum adierit, 69" 
sulto occurrens. 


11. HOSPES. Quid tum postea contingit, 5i 


illi obviam fuerit? "m 
SENEX. Eripit eum ex iafortonijs, et alteram illi opinio 


Ponitentia 


V 





* 


(P. 72, 74) 


guvia crat adz6 Écípav Adtav xai "Exiüuuiav, chv tlc 
mv. dX thv Haiisiav. d'oucav, dua 8l xal vv cle 
T)». Weudoraidtav xaYougfvry. 

EENOXEX. Etza xí viia; 


IIPEXBYX. 'Ekv uiv, qnoi, 3» Aófawv vaUTnv 


mgoaBÉEncat, cl dIousav atzbv elc ev dAnfwly IHai- 
slav, xafjaofclc bz" abc acevat, xat axápte xal 
tüBa(puoy Yirvecat dv mxvzl 6 Bl" el 62 p, mw 
mayateat Uro vis M euSoBoz lac. 

XII. EENOX. 'Q "HodxAeu, ó; u£vac 6 xlvBuvoc 
doc obzo. 'H 2b WeudoraiDtn, molx dacív; [e 
iq. 

TüPExbYZ. Oy plc xbv Écspov mepiGoAov ixei- 
vov; 

ZENOXZ. Kal uda, Fory (y. 

HPEXBYX. OíxoUv Kio c0 vepióOAou 7x0k hv 
tlao3ov uv ic Éovrxsv, $j Boxet mdvu xaüdpwe xal 
tÜraxT0G nm 

EENOX. Kal ida. 

HPEXBYX. Taóc volvuv ol m0XA0l xal tlxaiot 
züv dvüpiomov Flaisciav xaXeUctw: ox Esc 6b, dA 
W'eucoraiit(a, Íov. OL pv vot cu iuevot, bnóvav 
BodXoweat elc 23v dr vy Tacoelav PMociv, de mpi- 
cov va pantervovecat. 

ZENOZ. Ilóz:pov o)v d)Xm 53e obx Éecw, di 
Thy dfe THaiisiov dyouca ; 

IIPEXBYX. "Ecc, £j. 

XIII. EENOX. Obzot 2i of dvüpwrot, of Éco coU 
msQiboAou dvaxdyemzovres, xivec slciv; 

IIPEXBYX. Oi Werudoraiésins , 1pv, paca, 
Jyracenaévot xa olóuevot uas. v, dive Hadciac 
Guvopziv. 

EENOSX. Ttívsc o)v xaJoUvent obcot ; 

IIPEXBYX. Oi pi, Homzal, £v; ot 82, "Pájzo- 
psc ol 8b, Ataduxctxol- ol 85, Mousuxo(* of. 8b, "Api- 
Opermxol- ot 83, l'eogíézgae o 8$, "Aatpoléot ol 5, 
*Héovixol- o 22, YIsperareuxol ot 8, Korruxol- xai dcot 
dot xoscotc slol ripam) iatot. 

XIV. EENOX. Af ài quvatxac Pxetvat, ad Boxou- 
cat mepirpéy atv, Bow vais mpdizas , dv atc Unc slvat 
y "Axgualav, xa al dat ai usz' abri, cives sl- 
civ; 

IIPEXBYZ. Aj«édxeival slew, Eo. 

EENOX. Tlózepov oÀv xx à3s elaxopeóoveat ; 

IHPEXBYX. NA Au, xab Xe emuvlog 2b, xal 
obl &orep iv c moo xtpibóAo. 

EENOX. Ilócepov oov xai aí Azo; 

IIPEZBYX. Nai, fg». Mévec Xo xa iv vobcote «o 
mcópux , 8 Entov xp se Amen , xal f "Avvotx uévit 
xal dy «oíxote, v) Ala , xal gaz abtrie ve f Aopocóvn 
xal ob 3; àx£A0n dz! atcüiv 000" 5, Aótn , 000" fj Xo- 
T3) Kaxía , uéyou; &v &mopióvetc 77 W'susorasóelag 
tlo£A mat elc cv dne 620v, xal mlt cXc toócov 
xaüxprudk, Buvdusu. — Elvx, Ücauv xaapüGc: xal 
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nem alterumque Desiderium addit comites, quae ipsum 
ad Veram Disciplinam perducunt, sed simul etiam ad 
illam , quae Falsa Disciplina nuncupatur. 

HOSPES. Quid fit deinde? 

SENEX. Si, inquit, eam Opinionem susceperit, qua ad 
Veram Disciplinam pervehat , ab ea mundatus expiatusque 
salutem , beatitudinem , felicitatem in universa vita lucra- 
tur : sí secus, denuo a Falsa illa Opinione seducitur. 


12. HOSPES. O Hercules! quam magnum est hoc aliud 
discrimen! Hzc autem, inquam ego, Falsa Disciplina 
quaenam est? 

SENEX. Nonne vides alterum illum ambitum? 


HOSPES. Video, inquam ego. 

SENEX. Atque extra ambitum in vestibulo mulier qua- 
dam assistit, quae munditiem decentiamque non medio- 
crem przetendit? 

HOSPES. Sane, inquam. 

SENEX. Hanc igitur, inquit , plerique homines et vulgus 
vocant Disciplinam : non est autem , sed Falsa potius Disci- 
plina. Huc sane se prius applicant qui salvi fiunt, ubi ad 
Veram Disciplinam pervenire voluerint. 


HOSPES. Nunquid alius ad Veram Disciplinam aditus 
non patet ? 

SENEX. Patet , inquit. 

13. HOSPES. Hi vero intra ambitum obambulantes ; 
quinam sunt homines? 

SENEX. False, inquit, Disciplinge sunt amatores de- 
cepti,, seque opinantes Verze Disciplinze contubernio frui. 


HOSPES. Et quinam vocantur hi? 

SENEX. Alii, inquit, Poets, alii Oratores, alii Diale- 
ctici, alii Musici, alii Arithmetici, alii Geometrze, alii Astro- 
logi, alii Voluptuarii, alii Doctores in xystis, alii Critici, 
et quicunque ejusmodi sunt. 


14. HOSPES. Ille autem mulieres, qua videntur cir- 
cumcurrere, prioribus illis similes, in quibus Incontinen- 
tiam aflirmabas, et reliquae una cum illis, queenam sunt? 


SENEX. Ill» ipsze sunt, inquit. 

| HOSPES. Nunquid etiam huc ingrediuntur? 

SENEX. Ita per Jovem, etiam huc : sed raro, et non 
quemadmodum in primum ambitum. 

HOSPES. Nunquid etiam Opiniones? 

SENEX. 1ta, inquit. Manet enim et in his adhuc potio, 
quam a Fallacia biberunt; et Ignorantia manet quoque, 
per Jovem, in his, insimulque etiam Insipientia : neque 
ab Opinione ac reliquis Malis evadent, priusquam repudiata 
Falsa Disciplina , veracem viam ingressi fuerint, et purgato- 
riam eorum medicamenta biberint ^ Deinde, quando 
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ix6dOet vk xaxà ávü' óc! &v Éjycomt, xx ckc Aózac, 
4a cy "Avouxv, xal thy Aovhy Kaxxiav m&ozv, cót i 


&w oír cwÜfcovra. — "2e 2 udvovets mapk 7 
W'cuZozaidela , ou3£movs dzoutsovext , o053 DXlyet 
aüzoug xuxbv oU0lv Évexa codvuv civ yaf. 

XV. EENOX. Iloíz odv Zexw acr, f 63, 5$ gf- 
oua ixi vy dad YIaelav ; Ey. 

IIPEXBYX. 'Op&c dvo , £g, xózov zt ixsivov, 
Üou ob2rig Proxaconxet, dXX Éongoc Boxt elvat; 

EENOX. '0pó. 

IIPEXBYX. Oüxoóv xai üópav vwk pwxpüv, xat 
63óv mwa. pb cc Üdpac, ficte 00 mob GyAeian, 3X 
GACrot vu. mropsóoveat, éiamep dvoBlac vie xal spa- 
glas xal mexpuboouc elvat Goxoó TC ; 

ZENOX. Kal ua, Éony. 

IHPEXBYX. OUxoUw xal fouvóc vc bro Boxit 
glvat, xal dvdóuaie ovev) mávu , xai xpruivobc Éyouca 
Íyüsv xai Évücv flaficic ; 

ZENOX. 'Opà. 

HPEXBYX. Aüz coivov dociv 4 8206, Pp, $ 
dxtouca. mtobc zh dry Tndeiav. 

EENOX. Kai udÀx v5 y alex 0o003tiv. 

IIPEXBYX. Oüíxouv xai dwo ii v09 fouvouU ópiüc 
mispav vti perry xal Olyr)dy, xoi xixiup dnóxgn- 
uvov; 

ZENOX. 'Opó, Éovv. 

XVI. IIPEXBYX. 'Ogi; ov xai quvaixac 8o 
Áovnxvlag im vj mícpu, Aenapke xai sünxzossas TO 
Gtuarmt, óc Excevdxact vic yetoae mpolUuunc; 

ZENOX. 'Op 4X civec xooUvvat, Égnv, ab- 
za 

TIPEXBYX. 'H piv, "Eyxodveux xaldázat, or 5$ 
8i, Kapzsola: elol 23 d8eAat, 

EENOX. Ti ojv ck, ysipue ÉExceváxaaty oUco) xpo- 

outs; 
IIPEXBYE. IDagaxaAoUat, £v, , «obe xapxytrvo- 
pévouc Ev xbv córov, Ündbetv xal ud dxoPSsOudiv, M- 
qouoz Ust Bouyb wi Deb xxpreprcui a*robe, rica 
Ti&ouatv slg 620v xaX. 

EENOX. "Ocav ojv zaprrqéÉvosvcat Pm civ mécony, 
TÉ dvaÉaívouctw; 5o» vào 6Obv cípoucuv obUspiloy 
Ex abi. 

HPEXBYX. AU dzb v0) xgnuvoó wpocxata- 
Éalvousk, xai Üixouctw xivobe dv) mpi, alte ciza 
xsÀsóouctw aücoU OvxvamadoucUuwi xal queri puxpbv 
&ióncety "Ioybv xat Odpsoc, xoi ExeocrrBXovent ecizoue 
xavaoccsty poc hy dar ferty YIatislzv: xa Geexvóou- 
ct aücois 73v 680v, Gx Eat xov ve, oer 613, xat 
tÜzópruros, xal xaÜuoX mavtoc X4X0U, Gant 5pfic. 

ZENOZ. 'Euzatvet, vj Aia. 

XVII. IIPEXBYX. 'Opàz o)v, £n, fpmposüzw coü 
deus Pxelvou xax. táxov zw , Bc Doxet xaAós ve elvat 
aV AauuivottdTs, xat quit 0A xavxÀaptóuuevos ; 

ZENOX. Kei gx. 


(p. 75, 78) 


purgati, mala omnia, quibus involvuntur, et opiniones et 
lgnorantiam, et reliquam omnem Pravitatem abjecerint , 
lum demum ita salvi et incolumes erunt. "Verum sí hic 
manent in False Discipline commercio, non unqnam li- 
berari poterunt; neque horum studiorum gratia ullum ab 
ipsis malum recedet. 


15. HOSPES. Et quanam hiec est via, qua ad Veram 
Disciplinam fert? inquam ego. 

SENEX. Vides, inquit, locum illum superiorem, ub 
nullus inhabitat ; sed soliludo ingens esse videtur? 

HOSPES. Video. 

SENEX. Praeterea januam quandam pusillam, ante quam 
via quacdar est , quae non multum adinodum frequentatur ; 
quippe quam pauci admodum terunt , quod invia et aspera 
et saxosa videatur? 

HOSPES. Sane, inquam. 

SENEX. Collis praeterea. quidam excelsus apparet, ad 
eumque angustus admodum adscensus , et qui multa pro- 
funda hinc inde praxipitia offerat? 

HOSPES. Video. 

SENEX. Heo igitur, inquit, via est, que ad Veram Di- 
sciplinam ducit. 

HOSPES. Aspectu quidem inprimis formidolosa. 

SENEX. Porro circa collis superiorem partem, saxum 
iens et pramltum , usquequaque przeruptum vides ? 


MOSPES. Video, inquam. 

16. SENEX. Vides praeterea mulieres duas supra saxum 
constitutas, pulchritudine atque habitudine corporis ex- 
cellentes ; ac manus perquam alacriter protendentes? 

HOSPES. Video : sed quaenam , inquam , vocantur? 


SENEX. Altera, inquit, Continenlia, allera Constantia 
nuncupatur : sunt autem germante, 

HOSPES. Curnam igitur manus tam alacriter proten- 
dunt? 

SENEX. Hortantur, inquit, eos qui ad eum locum ve- 
niunt, ut bono animo atque intrepido sint, admonentque 
ut paululum quippiam adhuc su&tineant : venturos enim 
paullo post ad pulcherrimam viam. 

HOSPES. Ubi vero ad saxum pervenerint, quomodo 
ascendunt ? nullam enim eo ferentem viam animadverto. 


SENEX. Hae mulieres a pracipitio illo descendunt, cosque 
sursum ad setrahunt. Deinde recreari et quiescere jubent, 
ac paullo post Fortitudinem Audaciamque addunt; eosque 
ad Veram Disciplinam deducere se profitentur, et viam 
ostendunt quam sit pulchra, quam plana, quam pervia, quam 
nullis malis obnoxia , ut vides. 


HOSPES. Ita, per Jovem, videtur. 

17. SENEX. Videsne, inquit, ante illud nemus locum 
quendam, qui pulchritudinem amcenitatemque pratorum 
preefert , multoque lumine collustratur ? 

HOSPES. Sane video. 


Ie 


(p. 9) : 


IIPEXBYX. Kacavosi; oDv xai dv uécto ci Aetpovt. 


meplGoXov Éxepov, xai my Éz£pav; 

ZENOX. '"Escw oboe. AJ cle xaAcivas 5 có- 
xoc OUToG; 

IIPEXBYX. Eüdutiówow olxrrfptov, Égn; 08e yàp 
Bvczolóouatw ad 'Apszal mast, xai $; Ebcntuovíz, 

ZENOX. El, Tony (qo, Gc xaXov Mets vov «ó- 
moy slvat. 

XVIIL IIPEXBYX. OixoUv rap 33» nóYv 6pfic , 
Égn , Ust quy xi £0 0 xad xafiea exul. «à mpdc- 
oxxov, uíor, Gb xal xexpuké£vr, 12r, «7, fuxla, avoldy 
P Éyoucn mr c6 xol dxx)Aeymwscov; Éavoxs Db oüx 
in expo oou Mou, dX ixl zirparquivou , &ogadiis 
xepévos, — Kal uev! acre dX Odo eicl, Üvyat£osc 
«wig Soxouaa« slvat. 

EENOX. "Eyugaivet obxox, Éyev. 

IIPEXBYX. Toózow colvv $, niv iv c péoo, 
TIlaieta. dociv: 5$ 22, "AA svo 4 98, HIevüoo. 

EENOX. T( ài facexev £x Mou zecpuqivou abcr; 

IIPEXBYX. Xzuzow, £o-, 6u degaM t5 xx 
BeGula. i$ pos ail; 63óc Ent cote ditxvouufvots , xal 
16v &Bou£vow daga), T, Gómie vols Aut idvouct, 

EENOX. Ks iva dczlv, & Znot o0; 

IIPEXBYX. Od4gao;, xxi 'A 206(a, £2 £xsivoc. 

ZENOX. Taj: 86 z(va daciv; 

HPEXBYX. "Exwcáua, Íyn, «00 pnolv dv more 
Bewby mrafeiy iv «i lo. 

XIX. EENOX. Q 'Hodxhes, óc xa), Env, «k 
Boa. 'AXAà (vog Évsxzv oUrwx Eno ToU miptbÓÀou 
Éccaxev; 

IIPEXBYX. "Oxo cob; mapayevoufvouc, fom, 
ÜsoumróUn xol moria vÀv xxÜxoruchw Sóvapuv: e, 
xav xafgliooty, oUztoc azote siodet mpbc vic "Ape 
T. 

EENOEZ. IlIàz voUvo; Égzy &yo* 65 vào euvinga, 

WPEXBYX. AX cuváseu, fov. — '£Ms àv, el cic 
qUid0otvoc xduwy Evi ave , mobs lazov &v Ofjxou "r&- 
vóuevoc, xpotspov xallapztxoie Seoas vi vosonotdüvca* 
flea. oos &y aüzbv 6 iacpoc elc dvdXmte xal óyístav 
xaüsracrw. — Ei 3i pj Enelüszo cis inícattty, eDAd- 
qux &v Gfxou dxtocürls £Loezo 6x5 zc vócov. 

EENOX. Tajza ulv cuvízua, ovy. iy. 

IIPEXBYX. Tiv aüzów colvov zpómov, Éom, xai 
mob; vhy IIaielav zav ct zaoxgirvavat, üepamsóet 
abcv, xal mozizet «Tj fau, Ouvdyat, Üntoc ixxaÜidor, 
mpiyrov xal ix6d)o tà xax&t , dca. Zyovw 30s. 

EENOX. Iloia «20:2; 

IIPEXBYX. T3»"Aqvouxy xai zóv ID.kvov, à ao 
TÓüoAmTÁTOS bnrmOxrt, xal cv "AXalovtnv, xal Av 
"Ezxiüugiav, xai ch "Axpucixw, xai vóv Ohupóv, xal 
3v d pruplav, x«l vk Aovzk mávea , v dvenivioün 
2v ^i miro mepibóup. 

XX. EENOX. "Ocav oiv 


xxÜupüT,, ToU aüzhv 
; " 
&70515)Àst ; 
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SENEX. Animadvertis igitur in prati meditallio ambitum 
| alium et portam aliam? 

HOSPES. lta sane : sed quonam pacto locus hie nun- 
cupatur? 

SENEX. Fortunatorum, inquit, domicilium : hic enim 
Virtutes omnes et Felicitas versantur. 

HOSPES. Esto, inquam ego, eam esse loci quam dicis 
pulchritudinem. 

18. SENEX. Quin, inquit , aspicis prope portam, quam 
formosa et constanti facie mulier adstet, media et stata 
jam ietate , stolam simplicem gestans et ornatus expertem? 
eaque non in rotundo, sed in quadrato lapide secura et 
munita constitit. Due przeterea sunt alie, quze tanquam 
filixe ejus esse videntur. 





HOSPES. 1ta prorsus apparet. 

SENEX. Harum igitur quae medium locum tenet , Disci- 
plina est; eam Veritas , et Persuasio comilatur. 

. HOSPES. Cur autem hzc quadrato lapidi potissimum 
insistit ? 

SENEX. Ex eo, inquit, arguitur, quod ad eam perve- 
nientes secura et certa via proficiscuntur, et ab ea quae 
donantur, munus esse certum accipientibus. 

HOSPES. Et quaenam illis ab ea dono dantur? 

, BENE: Conlidentia, inquit, atque Animus imperterri- 

HOSPES. Hiec vero quanam sunt? 

SENEX. Scientia, inquit, per quam grave nihil in vita 
perpeti unquam posse se intelligunt. 

19. HOSPES. Quam przeclara, inquam, Hercule, mu- 
nera! Sed quamobrem illa sic extra ambitum moratur? 


SENEX. Ut, inquit, advenientes excipiat accurate, ac 
medicamentum illud purgatorium instillet : atque ita pur- 
gatos el emendatos ad Virtutes introducit. 

HOSPES. Quonam pacto? inquam ego: non enim intel- 
ligo. 

SENEX. At intelliges , inquit. Quemadmodum, si quis 
luxuriosus aegrotans medicum accersiverit , purgatoriis sta- 
tim medicamentis zegritudinis causas eximit : alque ita 
demum a medico reparatus in sanitatem restituitur. Qui 
5i medici praeceptis minus obtemperaveriL, merito, repudia- 
tus ab ea cegritudine conficitur. 

HOSPES. Hzc intelligo, inquam ego. 

SENEX. Eodem itaque pacto, ubi quis ad Disciplinam 
pervenerit , haec eum probe curat, et medicina sua irrorat , 
ut quamprimum mala omnia expurget ejiciatque , quibus 
adveniens implicabatur. 

HOSPES. Quienam hec? 

SENEX. Ignorantiam , Errorem, quem apud Fallaciam 
| biberal ; Arrogantiam , Conenpiscentiam , Intemperantiam , 
LI 
1 
| 
| 


i 





Furorem , Avaritiam, et reliqua omnia, quibus in primo 
| ambitu fuerat repletus. 


20. HOSPES. Ubi vero satis emundatus fuerit , quonam 
eun mittil ? 
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IIPEXBYX. 'Evóow, Í9q, zpàc civ "Emwrm/umv, | 


xal voix ce d) axe "Apetác. 

ZENOX. Iloíag «20x; 

IIPEXBYX. Oy 6p8c, Eon, Ioco cT. irs yopov 
uvatxó ; éoc eüexdeic Doxoüctv elvat , xal sÜzaxzot, xal 
G:oXhy dxpógtpoy xal &nAzy Éyouct: Ert cc óc kn)a- 
cxot siot, xai oü&2gdoe xsxaAAemisuévat xaüdreo al 
dAÀÀat; 

SENOX. 'Opi, lon. 
Tut; 

IIPEXBYZ. 'H piv npn , "Ezovápn, lU, xa- 
Matt af 5b dat, móc d$thomi, CAvigeía, 
Auxatocóvn,  KoAoxdquülm, XYaoposóvm, Eitab(z, 
"EXcvteo(a , "Exxodeeta , IHIpaóenc. 

SRENOX. "Gà xáXXueze , £ony Éporge , Gc 0v tdm 
Üynl&t éap£év. 

IIPEXBYZ. *Exv oeuvize, Ég, xal tv mipixovj- 
en59' Óv áxoótct, 

ZENOZ. AX ngostopv x pida, Uo EÉrorye. 

IIPEXBYX. TocjaooUv, £9, aw0dctaüs. 

XXL ZENOX. "Ozav oóv mapaAdGoetw abcóv 
abra, mo dxdefouct; 

IIPEXBYEX. Ho cv pncion , Eon. 

EENOX. Abc 9b clc docw; 

IIPEXBYX. Ejóuuwovíx, io». 

ZENOX. Ioa 9' icztv a0; 

IIPEXBYZ. 'OpB; civ 635v dxsivuyy, eJ; o£pouaav 
iz «b OprXoy ixeivo, d ieri dxpónoluc cóv mepibóAov 
TvTUY ; 

ZENOX. 'Opó. 

HPEZBYX. Oó)xov dz c60 mpomuAa(ou tuv) xa- 
Üeccrxuia. cbr c ct xáDrnvat Ert Üpóvou GlyrAoU , xe- 
xoayung£vr, Queufü£one xal drepi£ovox , xal £avegavo- 
pévr, axegdvoo eüavUet mdvu xal mouxÜuo; 

ZRENOZX. 'Epgaívet obs. 

IIPEXBYX. Aüzoivuv £oslv 5 Eófatuov(a, Lov. 

XXII. £ENOX. "O«xv odv Ó2E ct mapaévneat, 
cl moti ; 

IIPEXBYX. Xceguvot abcbv, Eg, «7 Éxvviie Ou- 
vápet fj cs. Eüdauuovía , xal at dan "Apezal müaat, 
Gyrrep vevocnxóva coc uey(arouc dyüvac. 

ZENOX. Kai molouc d'rüvae vevbenxev abróc; Éonv 
Qo. 

IIPEXBYE. Toà utylorouc, £n, xai «k uéywoza 
npa, & mpóvepov ajrbw xav: xat ixóAale xal 
imoíst BoUAov. — "aUa máveu vevixvxs , xad dmédóujev 
dg' ÉxucoU, xal xexpdvrxtv ÉavvoU, Doce ixsiva. vüv 
05x09 BouAEdoumt , xafkémep oUoc Ixs(vots xoóxtpov. 

XXIII. &£ENOZ. Iloix «aca Mévetc 6noía; mdvu 
yo &mvuoó dxouca:. 

HPEXBYX. IIo5ov piv, £g, cv "Aqvouxy, xal 
bv ID.svov. — *H o0 8oxsi at Orpia cara. elvat; 

EENOX. Kai xovnpá ys, Éonv epo. 

HPEXBYX. Eco cA» Aózzv, xat cov "O&opubv, 


AX lee aba xxAoUv- 


t 
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SENEX. Intro, inquit, ad Scientiam , ceterasque Vir- 
tutes. 

HOSPES. Quasnam eas? 

SENEX. Videsne intra portam cetam mulierum? quam 
ormose atque modeste videntur , nec nimis culto, sed 
simplici habitu praeditz , nihil in se aut fictam aut accu- 
ratius ornatum more aliarum przetendentes ? 


HOSPES. Video, inquam. Sed quinam hz vocantur? 


SENEX. Prima inquit , Scientia nuncupatur : ceterze vero 
hujus german: , sunt , Fortitudo , Justitia , Probitas, Tem- 
perantia , Modestia , Libertas , Continentia , Mansuetudo. 


HOSPES. Heus, inquam , optime, quam magna in spe 
sumus? 

SENEX. Modo, inquit , intelligatis , et quz auditis, stu- 
diose percipiatis teneatisque. 

HOSPES. Atqui , inquam ego , accurate ac diligenter at- 
tendemus. 

SENEX. Salvi igitur, inquit , eritis. 

21. HOSPES. Ubi ergo eum ipsae acceperint, quonam 
abducunt? 

SENEX. Ad matrem, inquit. 

HOSPES. Ka vero quzenam est? 

SENEX. Felicitas , inquit. 

HOSPES. Cujusmodi autem hec est? 

SENEX. Videsne viam istamad sublimem illum verticem 
ferentem, quem omnes ambitus veluti arcem suam ample- 
ctuntur? 

HOSPES. Video. 

SENEX. Ibi igitur mulier forma przecellens in vestibulo 
constituta solium excelsum insidet , cultu non tam curioso 
quam liberali, corona florentissima et varia capiti impo- 
sita. 

HOSPES. 1ta prorsus videtur. 

SENEX. Hiec igitur, inquit, est Felicitas. 

22. HOSPES. Ubi igitur ad eam quispiam accesserit , 
quid rerum gerit? 

SENEX. Ipsa, inquit , Felicitas eum potentize suze corona 
circumdat , et reliquae omnes Virtutes ; perinde ac maximo- 
rum certaminum victores coronari selent. 

HOSPES. Et quinam, inquam ego, certamina ipse 
vicit? 

SENEX. Maxima, inquit, et maxima etiam monstra , 
quie prius ipsum absumebant , affligehant atque io servi- 
lutem redigebant. Omnia hax devicit, ac longe ab se re- 
pressit, adeoque ipsum se superavit, ita ut huic illa nunc 
serviant , quibus ipse antea in servitutem redactus fuerat. 

23. HOSPES. Quienam hiec monstra dicis ? audire enim 
admodum cupio. 

SENEX. Inprimis, inquit, Ignorantiam et Errorem. An 
tibi monstra haec esse non videntur? 

HOSPES. Imo teterrima , inquam ego. 

SENEX. Deinde Tristitiam , Luctum, et Insolentiam, 


CEBETIS THEBANI 


xz cÀyy "Y mtpngávetav, xal c3» dDOapruplav, xal ET 
"Axpaalav, xal cl Aotzly &xacuv Kaxíav. Ilzvcov 
voUrtoy xpaet , xal oU xpatéieat , Dozrep vo mpósoov. 

EENOZ. "Q xxMiv Ippov, fory £10 , xal xadDtocns | 
vine. 7AXX dxetvo Ext got eb cio $ Bivapas 00 act- 
qávou , Eyre axegavoucUat aüróv; 

IIPEXBYX. Eüiupovud, à veavíexe. .'O vào | 
axegavolirlc cuc, 17] Ouvdgutt, so! (eov rerverot xal 
pax ptos , xal [n oUx dv Éxfpots Tài; Ümibac tT& so- 
Gauxovíac, dA v abzos. 

XXIV. ZENOX. 'Qc xaXw «b vbxmua Mere. 
"Qrcav ài cvegavol, zt moti, 7] mot. Baditet; 

IIPEXBYX. *Ayouctv aücóv Goa 6oUcat at "Aperi 
mpbc xbv cómov Dxrtvov, dücv 306 piov, xat Oetxviou- 
etw aci) vobc ixst Susplovcac , ioc xaxic xat doe 
(Got , xal óc vavavqoocts £v «i Blo, xal z)aviveat, xal 

at xavaxexouTqufvo., Gomep Umb mohtuiuv, oí 
pàv Ur? "Axpxalac, ol 0b Ur "AXatovelac , ol. 8& 65 


c:büapruplac , Écepot 8i 6x5 Kevodotíuc, Éxepor 8 Gy' 


(p. so, ss) 


Éx£poyw xaxiiv, "EE dv o) Bóvavzai GO Ucat Éxutobc 
cO) Bevvüov, ole BÉDeveat, Oe cof vat xal &guxéaat 
Ge dO) capácrovent Bk mavrbg voU Bios. —"ToUro 
Bb dog oui Dis o i ovas c) ivüdOs 60bv cópelv 
Enx)d0ovo (lp «b maok «90 Aatyoviou mpóc ratu. 

XXV. ZENOX. 'Opfox uo Boxii; Mew. — AXE 
xal coUro mdAuv dog, Ok v( Bsuxvóouctv xii) àv 
cómoy Pxsivoy ak "Apecal, Dorv Tjxet cb mpórepov. 

IIPEXBYX. Ox àxpióóx Be, 000b Amíciato, 
Égn, oUBlv xiv ixet- dXX QveDolae, xal Gk ml "Avpvotav, 
xai xbv IDidivov, 8v. 83, nemi , và p Dra. dpa 
ivóyazev dat elvat , xal ck a3) dvra xaxk, xaxd. 
Aib xo Égr xaxibc , orep ol Xt ol. xci Bartp(óov- 
cu. — Nüv 8b üveDmgóx hv [xvf um 56v cup spóv- 
mov, abrós ce xa Ur , xoi voUxouc Üttopet doc xaxiic 
mpdocouatv. . 

XXVL ZENOX. 'Exzókv ov Geopíion náven , «t 
mout , 2 08 Ia abite ; 

HPEEXBYX. "Ozo à» BoUAwcut, ow] zavtayoi 
14 iow alc) dodenus, Goreo ci) 3b Kogüxtov dv- 
«gov Éjovat. Kat maycag o , 90 &v dglermat, máven 
xac Bubssvat gerk áo dcga)elac. "Y nobffoveat 
qio aiv dcp£vox, mávitc, xaflemeo vov lavpov ol má- 
Gyovtte. 

EENOX. Ilécegov oóv xdxelvac t3e yuvatxac , Ac 
gne npa elu, olx Ert goficica, yof, rt dn om ao- 


16v; 

DIPEXBYX. N3Aíz,oóMv. O0 uw»BwyAnücs- 
zai, obce Omb "OBUvne, olct imb Aómne, obrs Um" 
"Axpaclac, obe rb dOaproplac, odcs Gro TIevíoc, 
oce x! dX xaxoU obüevóg. — "Amdvrow vXo xupudet , 
xal iávoy mávetov laci «Gv pdcepov adzbv Aumoüveo, 
xaüdmsp ob Duwobüxcx.  Tà qào Onpla Dfmou, c 
mávenc cob duc xaxomotUvea uy px Qavdrou , Exel- | 
vou; ob Aum, &dk «b Éyew Avvtpdppaxov aütoc. | 


TABULA. 24— 26. 


et Avaritiam, et. Incontinentiam, et reliquam omnem Im- 
probitatem. His omnibus non, ut antea, paret; sed jam 
imperat. 

HOSPES. O preclara, inquam ego , facinora , et pulcher- 
rimam victoriam! lllud autem mihi etiam expone, cujus- 
modi sit ejus coronae potentia , qua eum coronari dixisti ? 

SENEX. Beatifica , inquit, o adolescens, Qui enim fue- 
rit ea potentia coronatus, et felix et beatus evadit; ne- 
que alibi quam in se ipso spem felicitatis reponit. 


9 


24. HOSPES. Quam praeclaram victoriam dicis! Cete- 
rum coronatus quid agit, aut quo vadit? 

SENEX. Suscipientes eum Virtutes ad illum locum du- 
cunt, unde primum advenerat , eique commonstrant studia 
improborum; quam male degant , et misere vivant ; quanta 
in vita naufragia patiantur; quantum aberrent ; quam veluti 
hostium caplivitatem perférant, alii Incontinentire, alii 
Arrogantize , alii Avaritiz , alii Inani Glorise, alii aliis Malis 
inservientes ; per quz a calamitatibus , quibus irretiti sunt , 
exsolvere se neqneunt, ut salventur et illo perveniant ; sed 
in omni vita perturbantur. Atque hoc perpetiuntur, quod 
hane viam invenire non possunt : mandatum enim a Genio 
traditum oblivioni mandaverunt. 


25. HOSPES. Recle, inquam, dicere mihi videris; ta- 
metsi hoc rursus ambigo , curnam ei Virtutes locum illum 
commonstrent , unde príus advenerat. 

SENEX. Nihil certi noverat, neque ullam eorum , quze 
ibi agerentur, scientiam tenebat; sed propter Ignorantiain 
atque Errorem, quem biberat, ambiguus haerebat et quae 
bona non erant, bona; quz mala non erant , mala exisli- 
mabat. Quocirca male etiam vivebat, sicut alii plerique ibi 
deversantes, Nunc vero, percepta utilium et conducibilium 
rerum scientia, et ipse optimam vitam traducit, et illos, 
quam male agant, contemplatur. 

26. HOSPES. Ubi igitur omnia fuerit contemplatus , quid 
agit, aut quo deinde tendit? 

SENEX. Quo, inquit, ei collibitum fuerit. Ubique 
enim ei est securitas , perinde alque illi qui antrum Cory- 
cium tenet : et quocunque pervenerit, ibi tutissimus rectam 
vivendi rationem sequetur : omnes enim eum, tanquam 
ewgroti medicum , libenter excipient. 


HOSPES. Numquid igitur illas mulieres, qux monstra 
abs te dicebantur, amplius non veretur, ne quid ab eis de- 
trimenti capial ? 

SENEX. Nihil penitus : qui neque Dolore , neque Tristi- 
tia, neque Inlemperantia , neque Avariia, neque Pauper- 
1ate, neque ullo alio incommodo vexetur. Omnibus enim 
imperat, et constitutus est supra omnes, a quibus antea pre- 


mebatur, eorum instar qui viperas spectandas prebent : 
quie ferae, ceteris omnibus perniciem ac mortem afferentes, 


illis duntaxat innocuz sunt, quod vim veneno istarum 
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contrariam possident. Ita ne buic quidem quippiam no- 
cet, quia antipharmacum possidet. 

27. HOSPES. Recte dicere mihi videris. Sed hzec etiam 
insuper expone : quinam sunt illi, qui istinc a colle adve- 
nire videntur ; quorum alii coronati lietitiam quandam prae 
se ferunt, alii non coronati, dolorem et tumultum : praeterea 
libiae et capita contusa habere videntur, quum alioquin a 
quibusdam mulieribus detineantur ? 


SENEX. Coronati sunt, inquit , qui sospites ad Discipli- 
nam pervenerunt, eamque consecuti summopere letantur. 
Incoronati vero, alii a Disciplina , quze de iis desperaverat , 
revertuntur, male ac misere degentes : alii metu perculsi, 
ac perterriti, postquam ad Constantiam usque escenderant, 
vestigia relezentes rursus errant in viis inviis. 


HOSPES. Quie vero mulieres eos sequuntur, quaenam - 
sunt? : 

SENEX. Tristitize , inquit , et Molestie , et Anxietates, et 
Ignominim , et Ignorantia. 

28. HOSPES. Omnia igitur eos mala, ut dicis , sequun- 
tur. 

SENEX. Omnia, inquit, per Jovem , eos comitantur. Ubi 
vero in primum ambitum ad Voluptatem et Incontinentiam 
pervenerint; nequaquam se ipsos accusant, sed statim 
Disciplinam et sectatores illius maledictis incessunt, quod 
ipsi miseri et calamitosi et infelices sint , quoniam ab eorum 
contubernio defecerunt, et jam male vivunt, et nullis eo- 
rum bonis perfruuntur. 


HOSPES. Qualia autem illa bona dicunt esse? 

SENEX. Luxuriam, et Intemperantiam , ut aliquis dicat 
brevi complexus. Gul enim indulgere pecudum more, 
et voluptatibus frui, maximorum bonorum fruitionem esse 
arbitrantur. 

29. HOSPES. Alie vero mulieres, quae illinc cum risu 
et hilaritate adveniunt , quaenam vocantur? 


SENEX. Opiniones, inquit, eos ad Discipnam ducentes, 
qui ad Virtutes ingressi sunt. Jam autem revertuntur, ut 


.alios adducant, admoneantque illof, esse felicitatem jam 


consecutos, quos ante adduxerant. 

HOSPES. Utrum igitur, inquam ego, ipsi intus ad Vir- 
tutes ingrediuntur? 

SENEX. Nequaquam, inquit. Opinioni enim ad Scien- 
tiam introire non licet : sed Disciplina: duntaxat eos tradunt. 
Quibus a Disciplina susceptis, ip&e posthac denuo alios 
adduclurae revertuntur, earum instar navium , qu: deposi- 
tis oneribus denuo revertuntur, ut aliis mercilus implean- 
tur. 

30. HOSPES. Hiec sane, inquam , mihi recte videris dis- 
seruisse. Tllud autem nobis nondum patefecisti , quidnam 
Genius vitam ingredientibus imperet faciendum. 
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SENEX. Bono, inquit, et constanti animo esse. Qua- 
propter vos etiam confidile : omnia 'enim edissertabo, ni- 
hilque praetermittam. 

HOSPES. Recte, inquam ego, Joqueris. 

SENEX, itaque protensa iterum manu, Videtisne, inquit, 
mulierem illam , quae czeca esse et rotundo lapidi insistere 
videtur; quam paullo anle nuncupari Fortunam asserui? 

HOSPES. Aspicimus. 

31. SENEX. Huic , inquit , imperat non'esse credendum , 
nec quicquam aut stabile aut securum aut proprium existi- 
mandum, quod ab ea acceperit. Nihil enim prohibet quin 
omnia haec auferat , atque alteri tribuat : quippe quie sepius 
id agere consueverit. Quapropter illius etiam muneribus 
ne vinci patiatur admonet; neque gaudendum , ubi dederit ; 
neque dolendum , ubi abstulerit : eamque postremo neque 
vituperandam, neque laudandam. — Nihil enim cum ratione, 
sed temere omnia facit ac fortuito, ut antea vobis exposui. 
Quocirca Genius ille imperat, ut nulla ejus facinora demi- 
remur, neve malos nummularios imitemur. Illi enim , ubi 
argentum ab hominibus acceperint, gaudent, et suum 
esse arbitrantur : ubi vero repetitur, moleste ferunt , et pes- 
sime secum actum putant; non meminerunt enim, ea se 
conditione depositum accepisse, ut plane liceret ei, qui de- 
posuerat , iterum recipere. Eandem itaque in illius mune- 
ribus habendam esse rationem Genius imperat; recordan- 
dumque , ejusmodi ingenium esse Fortune, ut quze dedit, 
auferat, statimque mulliplicia rursus accumulet; deinde 
vero non his modo , qu:ze dederat , sed his etiam , qnie prius 
exstabant, facultatibus spoliet. Quaecumque igitur dederit, 
nos accipere ab ea jubet ; et his acceptis, sine mora ad sta 
bile securumque donum querendum abire. 


32. HOSPES. Quale hoc? inquam ego. 

SENEX. Quod a Disciplina accipient, si usque ad eam 
salvi pervenerint. 

HOSPES. Hoc ergo donum quodnam est? 

SENEX. Vera, inquit, scientia utilium rerum , securum- 
que donum, et stabile, et immutabhile. Quocirca statim 
ad hanc confugere jubet. Quum vero ad illas mulieres 
accesserint, quas antea dixi Voluptatem et Incontinentiam 
nuncupari, illinc quoque actutum esse discedendum iro- 
perat, ac ne his quidem fidem esse adhibendam. At 
quando ad Falsam Disciplinam pervenerint, tum igitur ali- 
quantisper immorari eos, et quiequid libuerit, ab ea tan- 
quam viaticum accipere jubet; ac demum postea illinc 
abscedere, rectaque ad Veram Disciplinam pervenire. Hoc 
illud est quod a Genio praecipitur. Cui si quis aut contra- 
rius aut minus obediens fuerit, miser miserrime moritur. 


33. Istiusmodi sane fabula est, hospites, quae in tabula 
continetur. Vobis autem nihil invideo, si quid ulterius in- 
terrogare ac perscrutari vultis : ego vobis exponam. 


* 
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ZENOX. Ko Ape, Éonv Pn. — AXI nl xs- 
Jaóst abcobe có Aauuóviov AaGely mak vic Wsudorat- 
Ssíac ; 

IIPEXBYX. TaU0'à Sox tb prava elvat. 

EENOX. Tai o)v xiva dcxl ; 

IIPEXBYX. l'oíggaza , £7, xal cv Ow pa 
Onde, & xa IIidzow. q7siv óavel 4odtvoü. ttvog 
Bóvaptv. Éyetv oic véots , (yo. 3 elc Érspa. mepiornüv- 
at. 

EENOX. Ilócspov 82 dvd» vaca Aabuty, el pá- 
Aet cic fet pho cy dArfev]yy Hazel, 3) 05; 

IIPEXBYX. Avéyxn piv oóOuia, Éow yox 
pévsot doxí, — Iegbe 83 cà fieYríouc evéaOo. ob2bv cup.- 
Cd))azat rauca. 

E£ENOX. O03» dps Meytig «aUa ypíouua clot 
mpi, 1b Below qevéatas dv8pac ; 

IIPEXBYX. Oà3éw. "Ecc ykp xa íveu ToU 
BieXclouc revés uuo 91 o)x dy prora xdxeivá dev. 
"Qc yo v Égumvétms cou 6dXoutv cà Aeyóuevá moxt , 
ys pévrot 6. oUx &ypnorov Xv, fpc xal aüroUc 
àv govly dxgifsavépav Dy, dv «t cuvixagusv" obvt 
xal dvzu zojxwv Gv puxÜmu.kcov o8Ev  xoXóctt ve- 
víaOat, 

XXXIV. ZENOX. lléz:pov o03lv mootjoucw 
obcot of paümpiarcoxol, mpbe vb BeAc(ouc vevécüat civ 
dX dyüpeymtov; 

IIPEXBYZ. Ióc péMouct zpofyetv, Extibkv gat- 
voveat dxucnuívot mpl dyuÓGv xal xaxüw, domso 
. xa ol 0o, xal Ért xazeyóusvot Um. máene xaxías; 

Qi2ly vp xoAiet, eliévat ul. pda, xal xacé- 
yit ck uathípucsa mia, Guolc 3i uétiucoy xai dxpa- 
c diva, xol quidpqupov, xal diuxov, xai mpolórny, 
xal «b mípae dopova. 

EENOX. 'Au£Ve xoXAobc cotirouc daclv Üriv. 

IIPEXBYX. Ilo ojv obrot vwpofyouctw, Eg, tlc 
cb fieXxlouc dvBpac qevéatas, Évexa. zoóxuw. xOv afm- 
mov; 

XXXV. E£ENOX. O)xji gauíverat, ix vobrou 
c0 Aóyou. "AJÀà s ievv, Éyry iq, «b alcov, Ónr 
lv ^ij Geuc£poo t&pióóan DixcplGouatv, Gersp éyyltov- 
aie mphe ci dÜnfwity IHaccíov; 

IPEXBYXI. Kai «( coóUco gtét aüroUc; iow 
Éxe moXMdxig $oTly Oct maprytpvopivouc x coU 
morto TtpióÓAou ádmb ve Axpucíxc, xal ve dia 
Kaxíac, sl; «v apézov mepióóA.ov, mpbc cÀv Iloxisíav 
cÀy dino, ot coócouc vous ua myatuxoUe mxpxÀ- 
AMivrougt. "Doce mi Ent mood ouctv; dox 3, dxvn- 
aócegot, 3 Buspaüéacepol elt. 

EENOX. Ilóx, fav éyo, «0270; 

IIPEXBYX. *O- iv «i Geucépe mepióÓo, cl 
ponBlv 3o , mpormotoveaf ve Enlovactns, & olx ofàz- 
cw** — "Ecc ' àv Égact exin hv otav, &xiwi/coue 
abrobe dvd-xn tlvai Ttpoc cb bppiiv robe Xv &Xnfwv 
Tiadeíav. — Een, «0 Écepov ovy 6pic, Ur xal al Aó- 


(p. 95, o9) 


HOSPES. Benigne dicis , inquam ego. Ceterum quid eos 
capere a Falsa Disciplina Genius imperat ? 


SENEX. Quz bona et conducibilia esse videantur. 

HOSPES. Hiec igitur quaenam sunt ? 

SENEX. Litterz, inquit, et ex reliquis artibus que a 
Platone traduntur veluti vim freni cujuspiam in coercendis 
adolescentibus obtinere, ut ne ad aliena distrabantur. 


ROSPES. Utrum vero ea capere omnino necesse est , si 
quis ad Veram Disciplinam sit perventurus, necne? 

SENEX. Nihil, inquit, necesse est; sed alioquin utilia 
sunt, tametsi ad reddendos homines meliores nihil confe- 
runt. 

HOSPES. Nihil ergo affirmas heec esse utilia ad meliores 
viros efficiendos? 

SENEX. Nihil : licet enim profecto sine his etiam melio- 
res fieri : illa tamen etiam non inutilia sunt. Quemadmo- 
dum enim, quia aliquando pronunciantur, per interpretem 
conjicimus, quum alioquin non inutile fuerit nos etiam 
ipsos, si quid percepimus, voce ac lingua disertiore prose- 
qui. Ita sine his etiam artibus fieri meliores nihil prohibebit. 


34. HOSPES. Nunquid hi, qui litteris imbuti sunt, 
ad meliores quam alii sint homines efficiendos nihil excel- 
lunt? 

SENEX. Et quonam pacto excellere poterunt , qui nihilo 
minus quam alii in bonorum el malorum cognitione de- 
cepti, etiam omnibus vitiis implicati videantur? Nihil enim 
proliibet eum qui litteris eruditus ac disciplinis omnibus fue- 
rit institutus , itidem ebrium et intemperantem et avarum, 
et injustum, et proditorem , ac postremo insipientem esse. 


HOSPES. Multos profecto ejusmodi videre licel. 
SENEX. Quare igitur fieri polest, inquit, ut per has 
disciplinas illi viri meliores evadant? 


35. HOSPES. Nequaquam apparet, ex hacratione. Sed 
queenam est causa, inquam ego, cur in secundo ambitu 
versentur, tanquam Ver: Disciplinze appropinquantes ? 


SENEX. Et quid hoc, inquil, illis emolumenti affert? 
quum spe liceat animadvertere de primo ambitu in ter- 
tium, ab Incontinentia et reliquis Vitiis ad Veracem Disci- 
plinam pervenientes, qui hos erudilos preetergrediuntur. 
Quare quonam modo prestant ceteris? nisi forte nimis 
indociles aut durioris ingenii sunt. 


HOSPES. Cur hoc? inquam ego. 


SENEX. Quoniam in secundo ambitu sunt, ut nihil 
aliud, aliud certe peccant, quod ease scire profitentur, 
quae nesciunt. Cujus sententie quoad fuerint, ipsos ad 
Veracem Disciplinam nibil omnino promoveri necesse est 


(p. 100, 102) 
xc dx TOU muros mepiÓÓAou slamoptüovrai moe «o- 
coUe Ópsoloc ; "Duae o00lv oUcot Exe(vov BeAc(ouc siatv, 
ky yd; xai coóxoi, cuv; MecapZieux, xoi mtwfoiotv, 
6x ob. Haizelav Zyouciy, 33 WeuSoraiislxv, &' 2v 


&mxxTüvrat. — OU 0i Dwrxslusvot, oüx dv mote cw- 
- AI Y 
Orv. — Kai buic colvuv, 6) Gfvot- Égr, EXv 3 obvio 


moti cs , xal dv&tacplónre vois Aeyonévote u£y pis &v tw 
Aa6siv.  "AXAk magi rü)v aütü)v mroAAdxtg Get Extoxo- 
meiv, xai uj Guxsinetv: ck 8b d))a máproya fyíoa- 
GÜx.. — El 8b pA, obóbv dorloc (avait Üpiv Gv vüv 
dxobst. 

XXXVI. EENOX. Ilovjcouzv. — "auro 3i Hán 
cat , mz oux Éactw dat, Baa Aag dvoutv ol divüpu- 
mov xapk cz. Tüyze otov vo Uv, vb Oqurlvetv, «b 
mTouzsiv, và südoEstv, cb véxva Éysw, cb vuxiiv, xal và 
Jovxk o2. toósote mapamAfiaux * 3, Atv, xal dvavzla 
TX, oUx Éact xaxd* mávu vio fiv magáaoZov xal dm 
xov Goxsi xo Aeyópusvov. 

IIPEXBYX. "Aye coivuv, metgo, Fon, dmoxolva- 
GÜot «à gatvópavov mpl Gv dv cs iguzi. 

ZENOX. 'AJ)k ovato z0Uco , Éynv £i». 

IIPEXBYX. Ilózegov odv, x&v xcxiic ct Lj, da- 
05v ixsivoo có Cv; 

ZENOX. OÓ ua Soxei, à) xaxov: Eyny ipo. 

IIPEXBYX. Ilóc oov àyafióv £evt co Civ, £n, sl- 
mtp touto dal xaxóv; 

E£ENOX. "Ow «oi; plv xxxGx Qoi, xaxów uot 
Boxei slvat crois 08 xa), dyatóv. 

IHPEXBYX. Kai xaxbv dpa Mew 70 Uv, xal 
dafov elvai; 

ZENOX. "Eos. 

XXXVII. IIPEXBYX. M? ow &mdvox Mt. 
"ABóvarzov Xo, xb arb moy xal xaxby xal daloy 
elvat, — Orto ykp xat ép£Aukov xot fAa6epov v el, 
xa alprzóv xal geuxvóv &pa. dsl. 

EENOEX. Azíóxvov uév* dXAk mc oUx, tl cb 
xax Eijv, $ àv ündgyot, xaxóv ct Undpgyet aUvi, 
xaxbv aücip 70 Ev éovw; 

IIPEXBYX. AX ob 4b abr, Üym, ómdpyei có 
Uv vip xod, Unv. TH oU cot gaíverui; 

ZENOX. Auf o0? dol Doxet «b abso elvat. 

IIPEXBYEX. T xaxüc colvuv Czjv, xaxóv dave cb 
9E Uv, o0 xaxóv éco. — "Eme, cl Tv xaxov, oie Got 
xag xaxby 83) üniigyev, enel vo Urv adcoic ónTipysv, 
Urso dari xaxóv. 

EENOX. 'AXs0 uox Boxeic Aéyatv. 

XXXVIII. IIPEXBYX. "Eze colvuv djpoxépote 
cup Gaivek 70. Crv, xal oie xax, (ict, xal voie xu- 
Ag, oUx v «lr ore dyaÜov elvat cà (Xv, adve xaxóv: 
Óóamto ob8i «b cé vttv xad xaísty év «oic GÓbwatoUctv 
dext vosspüv xal byutvóv: ooxoUv oU xai nl x00 Cv. 

EENOZ. "Esa vajca. 
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Illud praeterea nonne vides , quod Opiniones etiam de primo 
ambitu ad eos similiter ingrediuntur? Qao fit , ut illis hi 
nihilo meliores exsistant; nisi ad hos itidem Penitentia 
accedat, sibique persuadeant, se non Disciplinam, sed 
Falsam Disciplinam attigisse, per quam decipiantur. Qui 
ita affecti sunt, salvi esse non unquam poterunt. Neque 
vos poteritis, hospites , nisi hoc agatis et perseveretis in iis 
qua diximus usque dum habitum eorum ceperitis. Quin 
immo de his ipsis seepenumero considerandum est , et nihil 
intermiltendum : sed reliqua praeter rem existimanda. Alio- 
quin nulla eorum , qux» nunc auditis , utilitas erit. 

36. HOSPES. Ita faciemus. lllud autem explica, cur 
bona non sint ea, quae homines a Fortuna percipiunt , sic- 
uti vila, sanitas, divitize, gloria, liberi, victorize, et reli- 
qua his similia : rursusque his opposita cur mala non sint : 
valde enim preter rationem et incredibile lioc nobis vide- 
tur. 


SENEX. Age itaque, inquil, enitere, ut, quod sentias 
de quibus a me interrogaberis , respondeas. 

HOSPES. Atque hoc, inquam, ego faciam facile. 

SENEX. Utrum igitur, si male quispiam vivat, vivere illi 
bonum censes? 


HOSPES. Non bonum; sed malum, inquam ego, mihi 
videtur. 


SENEX. Quonam igitur pacto vivere per se bonum est, 
inquit, siquidem huic homini malum est? 

HOSPES. Quia male viventibus, malum ; bene autem , 
bonum esse mihi videtur. 

SENEX. Ipsum igitur vivere et malum et bonum esse 
contendis? 

HOSPES. Ego, inquam. 

37. SENEX. Absit itaque ut tam absurde loquaris. Neque 
enim fieri potest ut eadem res malum pariter, ac bonum sit. 
Ita enim et utile et perniciosum, et eligendum et fugiendum 
simul idem semper foret. 

HOSPES. Incredibile quidem est: sed quonam pacto, 
8i, cui male vivere contingat, eidem quoque malum coutin- 
gat, ipsum vivere malum non est? 

SENEX. Atqui vivere, et male vivere, sub eodem non 
censetur. Nunquid non ita tibi videlur? 

HOSPES. Profecto , idem esse, ne mihi quidem videtur. 

SENEX. Itaque male vivere, malum est; vivere autem 
per se, non malum est: nam si malum esset, malum 
utique etiam bene viventibus esset; quia , quod per se ma- 
lum est, ipsum vivere illis adesset. 

HOSPES. Vera mihi dicere videris. 


38. SENEX. Quoniam igitur et male et bene viventibus 
vivere ipsum contingit; neque bonum neque malum esse 
ipsum vivere confirmatur : sicuti nec secare atque urere in 
sgrolantibus per se morbosum aut salubre est: sic res se 
habet in ipso etiam vivere. 

HOSPES. Ita res est. 
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IIPEXBYX. Xi covuv oÜvo üecigrov. — Ylócepov | 
&v BuóAow (jw xtxi, d dmoUavétv xaX xai dv- 
Gpsioc; 

"EENOX. "Amofavetv Éyerye: xac. 

IIPEXBYZX. OüxoUw oóói «b dzoüxveiw xaxóv 
dattw, slap aíperoreepóv dort oA dato có domolnvety | 
TOV mv 

EENOX. "Ecz «ajza. 

IIPEXBYZ. Oüxoiv 6 uürbo Aóyog xxi msg vou 
Gyiwaivsww, xo voceiv.  MlolAdxig vào o0 cuppéptt 
B'nalvety, GJ vobvavelov, Uca t$ meplazacie votxice. 

ZENOX. A075 Eu. 

XXXIX. IIPEXBYX. "Ays 2, exejopuüa. xai 
mégl xU mÀoucsiv oUvwe &lye. Üztopeiv bavtv, x, moÀ- 
)dxi; decl iBeiv, Umdgyovid vtwt mÀsütov, xaxüoe 6À 
tivra zoUx0v xa dlc. 

ZENOX. NÀ Aia, xoJJoó, vt. 

IIPEXBYZ. Oóxciv oüóiv roUrot $ wÀoUvoc Bon- 
Ost elc vo Lv xaO; 

EENOX. daí(vecai abcol vào gaSAol elatw, 

IIPEXBYEX. Oíxovv &b cmouOuíoug tlvat, eby 6 
mÀoUzos moet , d) f$ TlatZela. 

SENOEX. Eix& ye, ix voóxou dou «09 Avov. 

IIPEXBYX. Ilo) ài 6 mAoUcog dqa0óv iomw, ei- 
mep o) Bonfst voi Éyouctw abrbv tl; 75 Belciouc di- 
vat; 

EENOX. datvezat, 

HPEXBYX. Oüzec o038 cuugéoe dox iviou 
m)ouztiv, Uxay uo En(ocovcon mi mÀoUTt ypris0at. 

ZENOX. Aout uo. 

IIPEXBYX. Ios oóv voco dv ct xptvet dsaübv 
&yat, 8 mo)eixts 00 auppfost doystv; 

EENOX. OiAxuix. 

IIPEXBYZ. OíxoUv el gu£v ci níoazas zoíto 
goat xa s xal Spmslpus, sU Bubcecxr el 22 geh, 
xax. 

EENOX. 'AXrféezatd uot Goxsic 000 Xét. 

XL. HPEXBYX. Kal «à aóvolow Ob, 50 vuv 
qaum (x danh Óvcx, 3 dridTetv Oe xax, toUro 2' 
Écct sb vupáttoy vous AvÜpsymouc xai Bidmsow Üvuy 
cuiveal xt, xui oloveat Bk coca uóvoy elvat cb 
tü&auaovety, xal mávO" Éxopívig mpdtceaty Évixa vod- 
«v, xal ck desGiovasm DoxdUvea elvat. — "aora 2l 
meer ouct Duk cli 80. deraDon devo. "A«rvonüst «xo, 
«t ob. (verat ix xexov dyafüóv. — ITioUcov. 8 doct 
moXobe xvnaag£vouc Ürtv Ex xaxiw xal alz/o6v Éo- 
qeov, olov £y Ex «90 mooDióvo , xe YrlzecDac, xad 
dvBpogoveiv, xal auxogavtiv, xal dmosctosiv, xai di 
d)X)eov t0XÀAGiv. xa puo n püov. 

EENOX. 'Ecz taUza. 

XLI. HIPEXBYX. Ei «o(vuv «(vexat x xaxoü 
aov perfiev, Gemeo tlxbc, mrAoUtoS Oi vivevat Ex xa- 
xiv Épyuv: dvd*nxr, ud elvat dya0bv ^ov rÀoUcov. 

ZENOX. Xupfalvet obrwx, ix. vodvou t0U Aóvou. 
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SENEX. Tu ilaque sic considera. Utrum male vivere, 
an potius honeste ac generose mori cupias? 


HOSPES. Honeste, inquam ego, potius mori. 
SENEX. Quocirca ne mori quidem est malum , si quidem 
emori quam vivere sepe est eligibilius. 


HOSPES. 1ta se res habet. 

SENEX. Eadem est ratio de sanitate et infirmitate. Sze- 
pius enim, sanum esse non confert, verum conira, quum 
ita res tulerit. 

HOSPES. Vera dicis. 

39. SENEX. Age vero, de divitiis ita consideremus : si- 
quidem multos intueri sa»penumero licet diviliis affluentes , 
pessime tamen ac miserrime viventes. 

HOSPES. Multos, per Jovem, 

SENEX. Quapropter ad bene vivendum nihil illis divitize 
prosunt ? 

HOSPES. Non videtur : ipsi enim improbi sunt. 

SENEX. Non divitiz igitur, sed Disciplina , probos ac stu- 
dioson efficit. 

HOSPES. Ita sane hac argumentatione comprobatum 
est. 
SENEX. Ubi autem bon: sunt ipsze divitis, si ad me- 
liores efticiendos possessores suos nihil adjuvant? 


HOSPES. Ita prorsus apparet. 

SENEX. Quibusdam ergo divitias habere non confert, 
ubi divitiis uti nesciunt. 

HOSPES. Mihi ita videtur. 

SENEX. Quomodo igitur bonum esse id aliquis judicabit, 
quod sepe non possidere satius est? 

HOSPES. Nullatenus. 

SENEX. Si quis igitur recte ac prudenter divitiis uti no- 
verit, bene ac feliciter vivet; si secus , male atque infelici- 
ter. 

HOSPES. Verissime dicere hoc mihi videris. 

40 SENEX. Summa vero totius est rei, dum hac aut 
tamquam bona expetuntur, aut tamquam mala despiciun- 
tur : neque aliud est, quod :que hominibus aut perturba- 
tionem aut detrimentum afferat, quam quum honoribus affi- 
ciuntur, et in solis divitiis consistere felicitatem arbitrantur, 
consequenterque nullum earum rerum gratia , quamvis im- 
pium et flagitiosum, facinus esse recusandum. Heec vero 
propter ipsam veri boni ignorantiam patiuntar. Illud enim 
ignorant, bonum ex malo fieri nequaquam. Multos autem 
videre licet in divitiarum possessionem ex pessimis ac tur- 
pissimis facinoribus devenisse, veluli proditionibus, de- 
pradationibus, homicidiis, calumniis raoinis, aliisque 
compluribus et pravis operibus. 

HOSPES. 1ta res est. 

41. SENEX. Si igitur, ut par est, ex malo bonum nul- 
lum provenit, divitize vero ex malis facinoribus proveniunt; 
divitias nequaquam bonum esse necesse est. 

HOSPES. Sic ex isto sermone colligitur. 
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TIPEXBYX. AA oj «b gooveiv ve 0003 Coxao- 
mpastv obx Éazt xvíjauaÜat Ex xaxüv Foyer Gsadvess 
8i o00i xb dOuxly xol dopovéiy, Ex xoAGv Éovov: 005i 
Gmdoysw Kg cip abri) Govavrat, — ITAcüzov G3, xal 
BóLav, xai cb vixiv, xal vk Jot dox. roózot, mapa- 
Td aux, o03lv xwAótt ómdgy ttv c. dua. ueck xaxíaz 
TOÀ. "Docs obx àv sz caUra diaOÀ, 020b xaxd- 
dJÀÀ «b gpovatv p.dvov dvyafov, có 6$ depoveiv xaxóv, 

EENOX. 'Ixxvóx uot Goxels Aéttw, Éovv. 


SENEX. Celerum, ne sapientia quidem et justitia ex 
malis operibus acquiri potest; neque itidem injustitia et 
insipientia ex. bonis : siquidem ipsa eadem simul in eodem 
consistere non possunt. Divitias vero et gloriam et victo- 
rias, et reliqua id genus, simul cum multa pravitate cui- 
quam conlingere nihil prohibet, Quapropter hc neque 
bona neque mala censeantur. Ceterum sapientia duntaxat 
bonum, insipientia vero malum. 

HOSPES, Sullicienter mihi dicere videris. 
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MASXIMOY TYPIOY 


HAATQONIKOY 41AOXOPDOY TON EN POMH 
AIAAEZEQN THE IPOTHEI EIHAHMIAZ A. 


Tlegi *2ovi , Ust el wai pao, 403" oo Bíbatov. A'. 


50g Xoleziw doü)ov fupsvat, xack maladw ácua. 
Ilézega 8b Uem yaAemov de0Xov fugsrvat civ Vnmov 
dpevhy, xal xv cy xuvóc; 3| Ux piv xai xvi ob 
guxamby t olxtiov dxraübv, dU Bases, vodvoiw Exdi- 
av émiabía0nt vi, aozoU dprzie, sl 6 piv Ueroc óno 
10 cé vac TeoAeuÜsín xaX, 6 Oi xónv i» coa cxula- 
xíufücir Grhune T Ob dvÜpemu uóvwe Gucüíoacov cà 
dxaloy xal GócYayrsov xal duqwseneisuuov, xal oüdc- 
pia mw edpnzat cÉgvn, 0g! Te maiIeuÜslr, coul cb 
qévoc; 00 Y&p de maptEet cole copio vats moopdazte Ào- 
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qtots, ixgéoovens 8' ol pdv Pr pary (ac Quo epeic, ol 22 
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MAXIM. TYR. 
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MAXIMI TYRII 


PHILOSOPHI PLATONICI DISSERTATIONUM ROM. & 
IN PRIMA COMMORATIONE HABITARUM I. (I. p. 1—6.) 


Voluptatem etsi bonum , non tamen esse stabile. Y. 


1. Difficile est bonum esse, ut in veteri carmine est. 
Scire velim , utrum equo diflicile sit virtute equi , et cani 
virtute sua excellere; an vero proprium illi bonum sine 
diflicullate consequantur, singulisque virtutis suze facilis 
sit possessio, si quidem ab arte equus tener adhuc, ut opor- 
tet, dometur, et a teneris venationi assuescal canis ; solus 
vero homo ad investigalionem boni sui non nisi agre per- 
veniat , nec facile assequatur, nec facile discernat ; nullaque 
adhuc inventa ars sit, qua commode et perfecte inslituà- 
tur lioc genus. Non enim omni tempore sophistis prabebit 
disserendi, ant disputandi, aut rixandi occasionem, nec 
sibi spem consequendi finis pracidet sui, neque disputa- 
lionum ambiguitate delerritus salutem abjiciet suam, de 
profectu desperans , neque discendi studium unquam omit- 
let; denique non experietur quod vectores meticulosi et 
qui primum ingrediuntur mare : quos si minima excipiat 
tempestas, inusilatee rei specie deterriti navem relinquunt, 
artis praesidium negligunt , fluctibus (in cymba) se commit- 
tunt, priusque, quam navis ipsa, pereunt. Non aliud 
enim mihi agere videntur philosophiae studiosi, qui simul 
ac diversitatem, quz in ea est plurima, opinionum inspe- 
xerunt, non ferunt hanc anime vertiginém, nec futurum 
unquam confidunt, ut in portum eos quietum deducat ipsa 
ratio. 

2. An ignoras mortalium opiniones et affectiones, cau- 
sasque earum el initia , remedia et salutem , de quibus quo- 
tidie inter se velitantür disseruntque philosophi , rem esse 
non parvam neque simplieem, non directam aut expedi- 
fam, quales nonnulli sunt fluvii, quibus si navem commit- 
tas, ipso cum fluxu per cognitas vias tuto devehetur? Sed 
et hic mare latum vastumque est, omni Siculo JEgyptioque 
intricatius : ars vero viam tenet, celum intuetur, portus 
agnoscit. Verumtamen accidit ei idem quoque, quod gu- 
bernatoribus plerisque , ut scire velint omnes , recte antem 
sciant pauci. Ergo a portubus aberrant, alii in cautes aspe- 
ra$, alii in ceenosa litora, alii in Sirenum scopulos, alii in 
Lotophagorum terram , similesque deferuntur liomines, quos 
vel inhospitales improbitas, vel deorum ignaros fecit im- 
peritia, vel corrupit voluptas. Si quis vero bonus peri- 
lusque est gubernator, recta portum subit tranquillum , 

ubi vincula naves 
nulla tenent, unco non alligat ancora morsu. 
Quis vero hic gubernator est? el cui nos committemus ultrd? 
E 
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faucet Ixipéyousv; Mm jue z6Uzo , & cy, Égn , plv 
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"ExtocBev ' ais uéqac ügyavos dvyx üupduv 
vetpervoc 


, 


xal S£vàpa Gmegixecav, fovat, xa ry vt , xxi nén, 
xal dicmelov 70 8i abi, Aoutpbv 3o, xat quuváatov: sb 
25 B, Gyorcowie gea xo 23, Uno ma)axiaw- co b, 
cuuzósww Tb Bi, dX)o vt pfpos cpugUarhe WARUM. 
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30 tlxbc, cb Üfapux ok Alyumttot, xal sov imbdeny Ppa- 
xápilov, xai zou «t sÜbaro vaUrre qivíaac folo ens 
vio: Enel 83 px. dvdqeotat 3o, 286nAt uli 5$ uy 
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gsoxzuzsu£vit, M£jgt dv Ty 70 mveüyx mplov, xpd- 
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Adv, dugerqtov «* ios, , óuáZuu v ávüptimov" 


40 Excel 21 dE adüplac dvo y euuov Enevá onis xov alü£on, 
xai xvéUpar xdztust Ad pov GUv oA mado , Prvo- 
cav «ovt vie giv fov ptit, cic 0b cégvrc. AT gdv 
ho Xa. Olxd3es Euveveuxdpitvat và. lovin mole Tbv 
xkócewm fygwAwro, xal và mvtüua Éospov, xal civ 

a5 du 69), «00 xaxo0 dmtjdy ovzo: f, 6$ xaxoBatuuov Exelvr, 
value steps £ogTo, xaüdz:p dvphc cjua u£qa xagn- 
Éapouv xa Urb für cxi duavov xal oUve 6 xu6sp- 
vere Bst yofjoatco cf cÉgvn etyev, B, ce á6obc bartvoz 
dyXos Éxsvxo Gxckacqele xal ocivowv: xavíptmz 02 6 yet- 

t0 pàiy ck Üaupacck ixsivx mdvex, 


Tlo)3à. 9 &ye xpofiD.ugva. yayaxi fle Boópzta paxpá- 


(1. 7—41.) 


Noli id ex me quaerere , priusquam diversos illos inspexeris 
examinaverisque , mi homo. Ante omnia autem fac ex istis 
prodeat deliciosus ille voluptatique deditus gubernator na- 
vis quip e terra intuentibus appareat jucundissima , in mari 
vero inutilissima et ad omnia tarda sit ministeria et inepta, 
armamentis praeterea. privata omnibus, ut irruenti tempe- 
stati cedat facile, nudumque unda praebeat latus. 

3. Quandoquidem autem similitudinem a mari desum- 
ptam nescio quomodo nobis suppedilavit oratio , ne dimitta- 
mus hane, priusquam totum , quod volumus, nobis depin- 
xerit , Epicuri philosophiam cum prietoría JEetze regis nave 
conferens. Nec fabulam referre volo : sed non ita diu est, 
quum rex quidam ex JEgypto Trojam versus navigaret, 
homo barbarus , e numero corum , qui supra Phenices co- 
lunt, nec norunt mare, nec reverentur Jovem /Egida 
tenentem, nec divos alios. llic impius marisque imperi- 
tus rex maximam sibi spatiosissimamque strui navem jus- 
serat, in qua quascunque vellet , secum voluptates veheret. 
Nam pars ejus erat velut. regia splendidissima, thalami, 
cubicola, curricula : 


Extra aulam magnus fuit hortas, limina juxta, 
quattaor extensus per jugera : 


in eo arbores crescebant diversze, punicze , pyri, mali, vi- 
tesque. Aliam partem lavacrum tenebat, et gympasium; 
aliam, loeus cocis destinatus; aliam, pellicum cubilia ; 
aliam, triclinium; aliam aliud, in quo, non secus quam in 
urbe voluptatibus fracta, oblectaret genium. Picta erat navis 
undique coloribus variis, visu jucundissimis; neque auri 
deerat , aut argenti copia. Denique similis erat homini im- 
belli, qui arma gestaret aurea.  Mirabantur, ut par erat, 
hoc spectaculum AEgyptii , felicemque uno omnes ore judi- 
cabant vectorem ; neque deerat qui vehi in suavissima navi 
vehementer optaret. Quum autem jam solvendi tempus 
esset, exire eapit magna hzec atque opulenta navis, mul- 
tumque jaetata vix egressa est portum ; non aliter quam in- 
sula, quae in aqua natat. Egressze sunt et naves reliquae vul- 
gares , succinctze ad navigationem atque ad usum expedite. 
'Tantisper ergo dum a ventis esset in mari tranquillitas , 


longe voluptatibus suis superior erat navis regia, plenaque 
omnia nidore erant; tum 


Tibiaque , fremitasque hominum , et stridebat arundo. 


Simulatque autem e malacia illa subita aerem turbavit tem- 
pestas, multoque ventus vehemens in mare fremilu descen- 
dit; tum demum quis voluptatis esset usus , quis artis cepit 
intelligi. Celerze namque vela contrahere naves , paría cum 
fluctibus facere, venti sustinere impetum , mali vim expu- 
gnare : sola vero misera illa navis, non secus quam magni 
corpus hominis , quod gravedine aut ebrietate vertitur, huc 
illuc impelli ; adeo ut neque gubernator artis explorare opem 
posset , et effeminata illa torba hic illic metu attonita et plo- 
rans jaceret, Interim praeclara illa omnia tempestas dissi- 
pavit, 


Plurimaque evertit radicitus ardua ligna. 


(r. 1—16.) 


BuXóero Bb xai xà BacÓksta, xal ol Od)auot, xal c 
Aourpi, xai Gres elc Tv mÓAeme vaudyta 


Ot GE xopdsvomw Trot mel. via dave 
xóuact üupopíovro. 
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30 áogaMs, 
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map móDas cb xaxby xal éppóc. Yaoi móbac cb xaxbv 
s 9v xal "AXckdvpto cà cv Üaunacchy ixsivny fioviyv 
ix Tlexozovvísou Dodéiavet vxjb ho én' abe oxó- 
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MAXIMI 


TYRII DISSERT. I. 3 


Ibi ergo dissipari regia, thalami, lavacra . alluebanturque 
terra non pavis, sed urbis naufragia : 


Ast olli, fulicum similes, hinc inde carinam 


in fluctibus agitabant. Hunc finem stolidissimus navis inu- 
tilis vector et importuna luxuria hahuit. 

4. Jam ad eum sermonem, quocum hanc similitadinem 
instituimus, denuo redeamus. "Videtur enim ex ille 
(Epicurus) non ad brevem aut dierum aliquot navigationem 
eum periculis subeundam , sed in totius vite tempus prze- 
cipere nobis voluptates velle, quze nihilo sunt marinis illis 
certiores, Necdum tamen rationem , quie voluptatem no- 
bis e bonorum tollendam numero esse persuadeat, admit- 
limus : verum contendat qui volet, si modo persuadere pos- 
sil, non mutari voluptatem. — Hoc si polest, jam concedam 
et voluptati per omne tempus studebo; atque adeo valedi- 
cam virtuti , hac lege, ut voluptatem mihi solidam osten- 
das, nullis vitiatam doloribus, voluptatem quam nulla 
excipit penitentia, voluptatem laude dignam. Quomodo 
aulem ostendas? non magis certe, quam dolorem : nihil 
enim horum omni ex parte solidum penitusque sanum na- 
tura hominibus concessit : sed ubique voluptati maeror ad- 
bzret, alterumque imbutum est altero; ut necesse sit, 
alterum si eligas, allerum quoque extemplo contingat tibi. 
Haec enim quasi nalura sunt. congenita, ita alterum alteri 
supervenit, reciprocosque mutant ortus , ut nunc hoc adsit, 
nunc illad. — His quum fluxibus refluxibusque turbetur ani- 
mus, quaenam spes, ut doloris aliquando expers agat , relin- 
quitur; prsesertim quum iis fruatur bonis, quibus subito 
carendum eril? Quare ego nec mari credo , quamvis venti si- 
leant , quamvis sit tranquillum : suspectam est enim mihi 
hoc silentium. Quippe si serenitati me velis confidere , in 
aliquod, quod mutationem non recipit mare me deducas; 


Quod neque tempestas insana, nec humidus unquam 

Amberagit; ^ semperque innubilis zether 

cingit, et hinc illinc lux circum candida currit. 
Eadem est animi nostri ratio, eodem jactatur modo. Si 
enim gubernator absit, absitque ars, licet serenitatem vi- 
deat, tempestatem metuit ; rursus in tempestate si versetur, 
serenitalem expetiL. Vita enim hominis voluptati dediti et 
dolorem expavescentis, mobilis est, meticulosa, infida, 
omni salo denique incertior. 

5. Nonne procos vides, quam superbe se oblectent vo- 
laptatibus, pingues capras ut eomedant, molliculis lyredis 
se uL expleant, tibias audiant , vinum misceant, disco sese 
oblectent, tragulas emittant? Quis non hanc illis voluptatem 


invidissel? At vates optimus et futuri non ignarus illis dicit, 


O miseri, quz vos cingunt mala! vestra tenebrze 
involvunt capita : 
instat vobis miseria, adest malum. Sicut et Alexandro insta- 
bat malum, quum magnam illam e Peloponneso furtim avexis- 
sel voluptatem. Statim enim ob eum raptum Graecorum 
instructa classis est, sexcenta magno illi voluptatis ama- 
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vc fov ipaazT, drv, uuoplac 8$ «7, Eodem moe. 
Tàc 83 "Aacuplouc f3ovXe 00 Aye, Ác xactAaGev eifioc 
Uo aücü) y pucin xat aüzaic mo axlat ou5i cà; Tlo- 
Auxpdtous tàc "ew; o) iyw, üc xxtÜaÓsw oUci 
5 toy ruv Üdvacoz. HAY enc 3 Xífapiu $2ovów, d) 
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cole pues Exelvae at mupgopat. "AX 521 Kopwütou** 
AOTOX B. 

Wo Tlagi ?20vi; , 6v tl xe. 5yafióv, à o) BiGawv. W. 

1. CEnzyi(out £023 Aóvoe v caciMÜow miíüey 
^A (ag miosríow dZoviw, xw mpocyivncut aD cà 
degaÀí.. —Xogwcrhe )Móyoc xai duxit» GuwOx, c, 
iov axoxtiv vcl 20v gat, xaflósow fov, rov vídv- 

1s t£T2i Ey. dyalicic 3, xaxoiz, &v mozízm 7590) zaptl; cb 
ex£ugat , ox dali «T, f2ovr,c obane, axonsizo el. fí- 
Óawov xb dyaÜübv vo)ro. Kai molo dw cic imtwoccut 
doy aaUov xai xpaPatvopsvov ; "Liexso ko, ol- 
pat , xal zz Orc Ye el àzDot e T) M 7v Épav 

20 xal 7Àv uoviv, cuvagttAev abr xai vo £lvav. xal coU 
fou el dg£)ot cic thy x matw xat «bv Bpduov, cuva- 
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* ágé£lot c3; dxolÉsvxv xal 3 avdatv, cuvagtüv abcou 
xal &]yv góct o) "ro yov «b dyafiov dvüst, óc ipa 

25 couatoc, — Tlóx &v oov cu tet 420vTis oxomol, vb uiv 
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Trpoc Toto Ti) miuvQ mÀncuricepor; 6 Aiyew cv 
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fori, sexcenta toti urbi advehens mala. Omilto vola- 
ptates Assyrias , quas statim cum ipso auro, cum ipsis mere- 
tricibus ignis invasit. — Nec Ionicas Polycratis dico, quas ne 
honesta quidem mors secuta est. — Plena voluptatibus Syba- 
ris erat, sed cum cultoribus suis interierunt voluptates. 
Etiam apud Syracusanos in deliciis erant voluptates, sed 
calamitates insecutze illos ad frugem redegerunt. Sed nec 
apud Corinthios diw permanserunt ** 


DISSERTATIO II. 
Voluptatem etsi bonum , non tamen esse stabile. M. 


1. Quzedam nobis conabantur persuadere rationes in- 
festae , voluptatem , si quidem diuturna dari stabilisque pos- 
sit, eligendam esse. Sophisticze vere , et ad declpiendos ho- 
mines mirifice instructze ; quae, qnam de natura voluptatis 
(quatenus in bonis ea malisve alicubi numeratnr,) quaerere 
oportuerit atri cotui assignari debeat, quasi in confesso 
esset in bonis voluptatem esse , an stabile hoc bonum esset , 
quesiverunt. Quomodo autem mobile semper et instabile 
dari bonum poterit? Sicut enim toti terrae stabilitatem im- 
mobilitatemque suam si demas in ratiocinando, soli contra 
motum cursumque si tollas suum, essentiam una tollis 
ntriusque ; eodem modo, bono illud si demas, integritatem 
et perseverantiam dico, naturam ejus una sustulisti. Nec 
enim pro tempore, sicut forma curporis , florere potest bo- 
num. Quomodo ergo de voluptate agat aliquis , qui honum 
esse concedat , stabile esse neget? Si enim illud, quod bo- 
num est, simul et stabile esse sit necesse; una cur stabi- 
litate, qua caret, etiam bonum voluptatis abit. Uter autem 
magis veri similia dicit? qui voluptatem bonum esse vult, 
quamvis instabile; an qui bonum esse negat , nisi sit. sta- 
bile? Ego certe alterum puto.  Priestat enim e bonis volu- 
ptatem tollere, stabilitatlemque illis suam relioquere; quam 
inter bona voluptatem ponere , nec stabilitatem illi dare. 


2. Quoniam autem non semper jucundum est omne bo- 
num, semper vero est stabile; illud autem, quod jucun- 
dum est, non semper est bonum, instabile autem est sem- 
per: restat e duobus allerum, ul vel, neglecto bono, vo- 
luptatem sequamur ; vel , relicta voluptate, cligamus bonum. 
Puto autem nihil expeli, nisi quod sit bonum; fieri vero 
opinione boni, ut pro bono sequamur non bonum. Sicut a 
nummulariis fieri vides, qui adulterinos sequuntur num- 
mos, non qua sunt adulterini, sed qua sua cum veris simi- 
litudine vitium abscondunt. Et ut ibi a vero adulterinum 
per artem suam distinguit argentarins ; ita in bonorum dis- 
lributione a veris bonis, quae videntur bona, nec sunt ta- 
men , distinguit ratio : nisi nos malemus, quod inepti solent 
nummularii , adulterini nobis boni congerere thesauros. 


3. Quo autem hzec modo investigamus? aut quaenam illa 


probandi nobis relinquitur ratio? Agedum, si quis ip ani- 
mum induceret ab aratro bovem solvere, à curru equum, 
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mutatoque utriusque munere, bovem eurrui, aratro sub- 
mittere equum; nonne is naturam violare , animalibus illu- 
dere, artem ignorare , laborem sine fructu suscipere , in ipso 
ridiculus esse. videbitur opere? Quid si eliam absurdiora 
ponamus? si alas suas demas avibus, tantumque incedere 


; eas postules, non volare; homini alas addas, velisque in 


altum. cum avibus ferri; nonne appareas ob hanc. mula- 


; tionem deridiculus? quandoquidem ne Dadalum quidem 


suum rem tam ineptam moliri ipsa passa est. fabula, sed 
deorsum in terras filium ejus ex alto cum alis suis dejecit. 
Aiunt et Panum aliquando juvenem leonem ab ipso lacte 
cepisse , quem inusitata educatione mansuetum reddidit de- 
generique quadam victus ratione anitnos enervavit bellua, 
adeo ut, sarcinis tandem impositis , per mediam urbem non 
aliter quam asinum veclaret. Verum paullo post, tanquam 
legum violator, morte mulclatus est a civibus; quod condi- 
tionis quidem humilitate privatus essel, nalura vero tyran- 
nus et indole. 


^. Sicul ergo ad conservationem sui cursus equis, bobus 
labor, alze avibus , robur leonibus , aliisque aliud assignatum 
est a deo; sic et homini quaedam annala est facultas , quae 
hoc genus conservel. Hanc aulem aliam ac diseretam 
à reliquorum animalium facultatibus oportet esse; siqui- 
dem ille utpote homo nec robore se conservat, ut leo; nec 
tursu, uL equus; nec onus subire cum asino, nec arare 
cum bove, nec volare cum avibus, nec natare possit cum 
piscibus. Sed et huic peculiare necesse est opus esse, unde 
vila ejus a ceterorum vitis dignoscatur, siquidem sua sii- 
gulis divisa animalibus est facullas, eaque prout usus flagitat 
singulorum, functionesque proprie singulorum potentiae , 
instrumenta vero fanctionibus respondent , ac proinde bo- 
nis cujusque. Nam, ut complectar quod res est, bonum 
singulorum in operibus propriis , opera in usus necessitate , 
usus in facilitate potentiae , potentia in aptitudine instrumen- 
torum, instrumenta in varietate naturze consistunt. — Varia 
est enim natura : atque hzec causa est, cur singula anima- 
lia diversum in modum instruxerit ad conservationem sui, 
aliaque aliis concesserit arma : his unguium aciem , illis vira. 
dentium, aliis cornuum acumen, aliis velocitatem pedum , 
aniraos aliis, aliis venenum. — Verum homini horum qui- 
dem propugnaculorum concessit nibil : nam et nudum edidit, 
neque tectum, ac depilem; robur exiguum, velocitatem 
prope nullam dedit; volandi facultatem omnino negavit, 
natandi vix parvam indulsit. Quid ergo? occultam, qua 
vilam suam tueri possit, quasi scintillam concessil ei; 
quam mentem dicunt homines. Hoc uno se tuetur usque, 
atque evolvit se ex vile difficultatibus, et explet ea omnia, 
quae corpori desunt; hoc uno singula, quibus reliqua anti- 
stant animalia , scite compensat ; hoc uno imperat cunclis, 
quie rationi hujus et legi subjicit. 

5. Quiere ex me jam de homine : Ubinam et quomodo 
bonum hujus investigabimus? Eodem modo, quo respondi 
de leone, de avibus , de reliquis animalibus, etiam hic re- 
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spondebo tibi : Ibi quere bonum hominis, ubi ejusdem est 
fanctio. Functionem vero ubi inveniam? ubi instrumentum. 
Instrumentum ubi? ubi id , quod conservat hominem. Hinc 
jam incipiamus. Hominem quid conserva? voluptas. Rem 
communem dicis, qua nulla pars natura caret; ideoque 
ceteris illam prasponi non possum sinere. Voluptate et 
bos , voluptate et asinus, et sus afficitur, et simius. Vide 
jam quo loco ponas humanum genus , quos illi socios bono- 
rum adjungas. Quodsi id est voluptàs, quod conservat 
hominem; quere quod sit instrumentum voluptatis. Ac 
multa invenies diversaque; et al oculos quidem usque alque 
aures instrumenta landabis : quodsi porro pergas, reliquas 
que voluptatis ingrediaris semitas, vide quibus instrumen- 
tis conservationem ascribas hominis. Instrumenta inve- 
nisti , quzere functiones. Hellpetur lingua , libidine tabescant. 
oculi , voluptate liquescant aures , impleatur venter, veneri 
serviant partes illi destinatze. — Invenisti functionem , depre- 
hendisti bonum.  Eeccine est conservatio? haeccine felici- 
tas? *- 


DISSERTATIO III. 
Voluptatem etsi bonum, non tamen esse stabile, VI. 


1. JEsopus Phryx ille fabulas conscripsit , in quibus mu- 
tua inter se consuetudine bruta utantur animalia : inter- 
dum etiam colloquentes introducit arbores , et pisces , aliud 
promiscue cum alio vel cum homine. — Brevem autem mo- 
ralem sensum admixtum continent hae fabube , occulteque 
quasi innuunt veritatem. — Celebratur igitur inter reliquas 
etiam talis. Cervam prosequitur leo : illa fuga evadit, 
densoque quodam abdit se in nemore. Leo vero, qui 
quantum robore cervam vincit, tantum velocitate ab ea 
vincitur, nemus adit, quzritque ex pastore, sicubi latitan- 
lem vidisset cervam. egal pastor, simulque manu pro- 
lensa locum ostendit. Atque ita cervam miserrimam inva- 
dit leo. Vulpecula autem (hanc enim callidam ubique 
JEsopus facit), Nae tu, inquit pastori, imbellis simul im- 
probusque es; coram leonibus quidem imbellis, improbus 
vero in cervos. 

2. Videtur mihi hioc hominis Phrygii apologo adversus 
eos , qui voluptatem accusant , uti posse Epicurus ; qui voce 
tenus fortes videntur, animum vero, ut ille digitum , in vo- 
ut rem, quz una omnium natura sua maxime nos allicit, 
sponte sua. aspernetur? Reliqua enim, quie sequuntur ho- 
mines, aut experientia intelligenda nobis dedit, aut artis 
approbavit industria , aut de iis fidem nobis fecit ratio , aut 
longi indiciam temporis ea conciliavit nobis. Voluptas nee 
ratione eget , et arte est antiquior, et experientiam praeve- 
nit, nec tempus exspectat : sed ineffabilis ejus et naturalis 
amor est, una cum corporibus nobis innatus , qui quasi fun- 
damentum aliquod, animalium subjicitur saluti; quem si 
quis tollat, statum id, quod nalum est, evanescere est ne- 
cesse. Scientiam enim, rationemque , alque id adeo, quod 
ab omnibus mens vel infellectus dicitur, progressu tempo- 
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45 "Duane ykp iv vols y pnuaistcotg o)Ucl; Éxiv dvctxa- 
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ris, paullatim congredientibus cum rebus ipsis sensibus , 
longa experientia colligit homo, conservatque : voluptatem 
autem sponte stalim a natura ipsa traditam hanrit atque 
accipit ; hanc amplectitur, oditque quicquid dolorem affert ; 
àb hac servatur, ab illo corrumpitur. 


3. Vituperanda res est voluptas? imo tum nobiscum ea 
non nasceretur, neque omnium, quibus conservalionem 
debemus nostram, esset antiquissima. Qui autero vul;o 
à sophistis objiciuntur voluptati, Sardanapalli luxus, Me- 
dicie delici;e , mollities Ionica, mensze Sicuke , Sybaritica* 
saltationes , Corinthia: meretriculie, haec. omnia confertim , 
et si plura etiam his afferre velis, nou voluptatis , sed artis 
rationisque sunl effectus ; longo namque post tempore, 
quum artes facilia omnia reddidissent , voluptatem violarunt 
homines. Sicul autem rationem rem natura sua honestam 
nemo negat esse, quamvis ea in negolio minime natura sua 
honesto quis abutatur ; ita neque de voluptate secus loquen- 
dum est, sed de iis, qui voluptate utuutur male. Duo 
autem haec quum in animo sint hominis , ratio et voluptas ; 
rationi si admisceatur voluptas , necessarium ejus usum non 
tollit, sed emollit et reddit suaviorem : voluptati contra si 
accedat ratio , modum ejus sua inveniendi facilitate inteudil , 
eique, quod natura delectat, usum demit necessarium. 

4. Atqui non propria , inquies , hominis volupas est, sed 
et reliquis communis animalibus. Hoc quum dicis, di- 
cis id quod in voluptate est evidentissimum argumentum 
conservatricis generis humani, quod nimirum omnia qua: 
vivunt, naturá suá conservat : an forte eo tibi displicet no. 
mine, quod multis est communis? O circumscriptor avare * 
Tu, ut video, ne solis quidem lumen amabis, quia omnibus 
oculis commune est. Solum enim, te judice, id intueri 
oportebat hominem : ideoque in hac communitate non con- 
ducet homini hoc lumen ; neque magis aer, qui hauritur et 
corpora permeat ac disponit; non fluviorum lalices; nou 
terree fructus : nam ultra ea, quae maxime necessaria sunl , si 
mon processeris, communia videbis esse omnia, proprium 
autem nihil cujuspiam. — Eodem loco etiam voluptatem 
pone, in societate dico boni illius, quod naturam omnem 
sensu praeditam conservat. 

5. Quandoquidem autem cum voluptate confertur virtus , 
virtuti quidem obtreclare haud decretum est mihi (nec enim 
virulenta aut maledica polest esse quie. de voluptate insli- 
tuitur oratio) : hoc tantum dico, si quis virtuti voluptatem 
deat, eum vim ejus praecidere , auferre autem potentiam. 
Nullum enim , si voluptas absit, petitur honestum. — Quippe 
qui laborem sponte ex virlulis subit przeseripto, amore 
voluptalis aut presentis id. facit, aut futurae, — Sicut enim 
in re quaestuaria nemo sciens talentum cum drachma per- 
mutat, nec eum argento aurum, 


nisi enl mentem deus eripit omnem; 


sed in permutatione, quamvis zqualis sit, permutantis spe- 
ctatur commodum, prout usus flagitat accipientis : sicomnino 
in subeundis laboribus nemo laborum amore laborem subit 
(infelicior enim amor num possit inveniri?) praesentes vero 
labores cum pulchro, ut quidem ex agrestioribus diceret 
aliquis, ut vero illi, qui verius judicant, cum voluplate 
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commutat : pulcbrum etim quamvis dicas, voluptatem 
nominas; nam minime pulchrum fuerit pulchrum illud, 
cui non adsit summa voluptas. 

6. Ego vero contrarium plane sequi ex his arbitror, 
omnibus nimirum voluptatem prcaferendam esse rebus, 
cujus causa mortem aliquis et vulnera, et labores, et sex- 
centa subierit alia zerumnosa. Quamvis enim alii aliud 
nomen imponas causa illorum malorum , ut Achilli, quum 
vindicandi ergo Patrocli lubens moritur, in causa esse dicas 
amicitiam; Agamemnoni vigilanti et ante reliquos delibe- 
ranti ac pugnanti , curam regni ; Hectori exercitum ducenti , 
primaque in acie pugnanti , strenueque rem gerenti , patriae 
salutem : nihil adhuc aliud quam voluptatis attulisti nomina. 
Quippe quemadmodum in corporum morbis secari non recu- 
sat eger aut uri , sitim etiam perferre famemque , el quicquid 
natura ingratum est admittere , ut pro his postea somno suo 
frui possit; quodsi spem futuri tollas boni, etiam przesen- 
tium tolles malorum electionem : ita in rebus agendis labo- 
rum cum voluptatibns vicissitudo intercedit et permutatie , 
quam tu quidem virtutem dicis, ego vero ut virtutem lar- 
gior, ila unum hoc ex te quiram : utrum sine amore virtu- 
lia virtutem persequatur animus? Ergo hunc si das amo- 
rem, voluptatem dedisti. 


7. Licet. enim nomen permutes, nec voluptatem voces, 
sed gaudium; non invideo huic nominum multitudini , rera 
tamen ipsam specto, voluptatem agnosco : an. putas Her- 
culem illum , qui tot tamque admirabilibus sese obtulit labo- 
ribus, qui tot quotidie mala sustinuit , qui cum belluis de- 
certavit, cum violentis totius terra? congressus est impera- 
toribus, feros liomines aggressus est, terramque securam 
vacuamque monstris reddidit et quasi purgavit, qui (Etam 
petiit , ignem accessit, alio manuductore quam magnis di- 
vinisque quibusdam et egregiis usum voluptatibus , quarum 
alice comitabantur labores, sequebantur ali , sponte sua 
subiisse baec omnia? Atqui solos , quos tum subiit, labores 
intueris; voluptates vero, quibus pascebatur, non vides. 
His ipsis, dum ageret, delectabatur Hercules, ac propterea 
agebat; neque egisset , nisi agendo delectaretur. Nam de 
Bacchi quid opus est dicere voluptatibus, quie sacrorum 
vice sunt , nocturni illi discursus , thiasi , chorez , tibigeque , 
ac cantus? qua omnia nihil aliud sunt , quam diversae vo- 
luptates Bacchicze , qu:e repraesentantur in mysteriis. 

8. Quid de Baccho loquor aut. Hercule? Fabulosa sunt 
haec , heroica sunt. Adducamus Socratem. — Amas, o no- 
ster Socrates , Alcibiadem , post hunc Phaedrum , post Phie- 
drum Charmiden : amas , o Socrates, nec te latere potest 
pulchritudo Attica. Age, fatere causam, neu time ignomi- 
niam : castus enim cum voluptate potest esse amor, sicut 
cum dolore potest impudicus. Quodsi absque voluptate 
ulla solum animum , non eliam corpus amas, Thectetum 
ama : atqui hunc non amas, simus quippe erat. Ama ergo 
Chierephontem : sed ne hunc quidem amas, pallebat enim. 
Aristodemum ergo ama : atqni, nec Arislodemum amas, 
deformis enim eral. Sed quosnam amas? si quis delicate 
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comam alit, si quis formosus , aut venustus , aut pulcher est. 
Et de virtute quidem tua dubitare non possum, quin im- 
pudice non ames ; nec diffido tamen animo, quin voluptatis 
causa id facias : non enim corpori diflido quin ab igne ca- 
lere, nec oculis quin a sole illustrari , nec auribus quin tibiae 
modis suaviter aflici possint; sicut nec Hesiodo diffido qui 
a Musis docetur, nec Homero qui musicae sua suavitalem 
Calliopze, nec Platoni qui orationis suze sublimitatem Ho- 
mero debet : omnia enim haec, oculi , aures , cantus , oratio, 
a voluptate trabuntur. 

9. Verum etiam Diogenem illum in dolium suum volu- 
ptas deduxit. Quodsi virtus quoque simul ingressa est, 
cur. exclusum propterea is voluptatem? Delectabatur dolio 
suo Diogenes, ut Babylone sua Xerxes; delectabatur Dio- 
kenes sicco pane, sicut condimento sno Smindyrides ; de- 
lectabatur omnibus fontibus, ut Choaspe solo Cambyses ; 
delectabatur sole, sicut purpuris suis Sardanapallus ; dele- 
ctabatur baculo suo, sicut hasta sua Alexander; delectaba- 
lur pera sua, sicut omnibus thesauris Croesus. Quodsi 
voluptates has confers cum aliis, vincit Diogenes. Plena 
quidem voluptatum sunt illorum omnia , sed quae molestiam 
secum ubique trahant. Prolio devictus lamentatur Xerxes, 
vulneratus gemit Cambyses, exustus ejulat Sardanapallus , 
rejectus dolet Smindyrides, captivus lacrimatur Crassus, 
pugna prohibitus luget Alexander; at. voluptates Diogenis 
sine ulla lamentatione aut gemitu, sine lacrimis sunt aut 
mrore. Tu interim hujas voluptates vocas labores; quia 
ex nalura tua illius hercule metiris ingenium, mensura 
iniqua : tibi namque dolor erit , eadem si agas ; Diogeni erat 
voluptas. Ausim ego amplius dicere, nullum unquam ve- 
riorem fuisse voluptatis amatorem Diogene. Domum quam 
administraret non habuit, molesta est enim domesticee rei 
administratio : rempublicam non attigit, res enim est gra- 
vissima : uxorem non duxit, nam de Xanthippe audiverat : 
liberos non eduxit , nam pericula ante oculos habebal. Sic 
omnis immunis mali, liber securusque, sine metu aut m- 
rore ullo, tanquam domum unam, totam colebat terram ; 
solus mortalium voluptatibus apertis fruebatur, incustodi- 
lis, aflluentibus. 

10. Diogenem mittamus, et transeamus ad legislatores , 
ipsasque inspiciamus respublicas. — Noli me arbitrari de Sy- 
bari verba facturum esse; aut Syracusiorum mentionem in- 
jecturum , quorum delicize, aut Corinthiorum quorum volu- 
ptales, aut Chiorum quorum opulentia , aut Lesbiorum quo- 
rum vina, aut Milesiorum quorum vestimenta celebrantur : 
àd principes ipsos accedo, ad Athenienses venio, Lacedae 
monios lubet intueri. Hic flagella sunt plagasque Laconicae , 
venaliones cursusque, coenae parcissitne , stragulaque vilis- 
sima : eliam in his tamen voluptates video. Macte Lycurge, 
qui pro minimis laboribus voluptates introducis magnas; 
parva dedisti , accepisti magna ; labores dedisti brevissimos , 
voluptates pro iis accepisti perpetuas. Qua sunt hze volupta- 
les, inquies , Spartange?. Urbs sine muris, sine metu, in- 
lacta ab igne; quae nec hostem unquam ac peregrinum vidit 
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xacíac süUóvet z;goc x«l dolus Gucaaüv, xal vv 
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clypeum, quae luctum nullum, nuljas unquam minas audi- 
vit. Quid autem metu tristius? quid servitute durius? quid 
necessitate est molestius? quibus si semel urbem liberaris, 
multas pro illis reddis voluptates. 1llius voluptatis alu- 
mnus erat Leonidas, illius Othryadas, illius Callicratidas. 
Alqui hi fuere czesi. 1ta, sed honeste. Quarum rerum 
causa? Voluptatum : non aliter quam in corpore fieri solet, 
in quo partes amputantur, ut. servetur et commode agat 
lotum, Pars reipablicze Spartana erat. Leonidas, sed pro 
tota Spartanorum occidit republica ; pars erat et Othryadas , 
pars et Callicratidas : ergo parvis hisce in. bello interfectis 
partibus, domi vigebant cives, voluptate fruebantur inte- 7 
gra. De Atheniensium vero rebus quid neces: 

omnia ibi festorum plena, hilaritatis omnia , dee 

tempora divisisse inter se voluptates videantur : vere 

Dionysia celebrantur, autumno mysteria; et ita deinceps 

singulas anni partes aliquis sibi vindicat deus , Panathenzea , 

Scirophoria, Haloa, Apatoria. Dum alii navali: prelio 

certant , alii domi festa agunt, alii terrestrem ineunt. pn- 

gnam, alii Dionysía cum risu celebrant. Sed nec ipsa 

bella , quae res omnium est severissima , carent voluptatibus ; 

sed et his vel tuba. Tvrrhenica, vel tibia triremica, vel 

cantus militaris interjungitur. Vides voluptatum copiam. 


DISSERTATIO IV. 


Quis sit philosophia finis. 


1. Veram invenire ralionem est difficile : plerumque enim 
id evenit homini, ut quo fvecundiore sit ingenio, eo minus 
valeat judicio. El reliquae quidem artes , in iis circa quae 
versantur singulo, cum ipso progressu majorem in recto 
inveniendo sollertiam adipiscuntur : philosophia quo plus 
proficit, eo contrariis magis ambiguisque abundat argumen- 
tis ; agricolre instar, qui , instrumenta quum habeat plurima , 
minus fecundo tamen agro ntitur. Et civilia quidem judi- 
cia calculus judicum ac numerus, sententia oratoris popu- 
lique dirigunt suffragia : hic vero quis nobis judex erit, qua 
tandem verum a falso distinguemus sententia? Ratione? at 
nullam invenies, cui non dari possit contraria. Affectione? 
parum fidum narras judicem.  Multitudine? plures hic in- 
dooti sunt. Opinione? deterioribus favet illa. 


2. Ecce tibi, vel in hoc ipso de quo hic quaerimus , quum 
voluptas inter se virtusque contendant atque inter se com- 
ponantur, nonne et vi sua virtutem ejicit voluptas, et opi- 
nione vulgi superior evadit, et numero vincit testium , et 
vehementius aflicit? Illud vero quod unum restabat , in quo 
omne virtuli erat przesidium , ipsa ratio, ea non minus se- 
catur, non minus dividitur, nec raro suum voluptati defert 
patrocinium.  Invenies aliquem, qui ornate pro voluptati- 
bus dicat, virlutem viluperet, el, quod dici solet, a viris 
Ad feminas transferat imperium ; simulque et habitum mutet 
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philosophi, et nomen postulet relinere. Relinque, mi 
homo, una cum oratione tua et nomen. Jnjurius es in 
eos qui hac nomina posuerunt : nihil philosophize com 
voluptate est commune : alius est voluptatis, alius sapien- 
tia» studiosus : distincta sunt nomina , distincta sunt opera , 
distinctum est genus, sicut aliud est Laconicum quam Atti- 
cum, aliud barbaricum quam Graecum. — Si enim Spartia- 
lam te esse dicas, Greecum, Doriensem, Heracliden; et 
tiaram tamen admireris Medicam , et mensam barbaricam , 
et essedum Persicum : jam ad Persas deficis, transis ad 
barbaros, Pausaniam exuisti, Medus es, es Mardonius. 
Depone et nomen cum genere. 

3. Et vulgus quidem quum voluptatem laudant, facile 
ferre possum; animus enim illis illiberalis est, recteque 
rationis penitus ignarus, cujus miseriam deplorare, cujus 
ignorantiae possis ignoscere : Epicurum vero ob nomen quod 
profitetur, ferre non possum , neque philosophiam admitto, 
quae lasciviat : sicut nec imperatorem fero , stationem qui 
deserat , tantumque in fuga dux sit ; nec fero agricolam, qui 
segetes suas incendat; nec gubernatorem , qui marinos me- 
tuat fluctus : navigare oportet te , imperare oportet , terram 
colere oportet; laborum quidem plena haec omnia , verum 
nihil quod pulchrum , quod honestum sit, ab ignavia pro- 
ducitur. Quodsi ea, quce honesta sunt, voluptates dicas 
sequi, concedam : sequantur, dummodo ubique preecedat 
honestas ; 

Rex unicus esto 

* et dominus, 


cui imperium dedit Juppiter. Nam si ordlnem confundas, 
ut imperet voluptas, morem gerat ratio; durum animo 
tyrannum et inexorabilem praeficis, cui ubique et sine ex- 
cusatione ulla serviendum est, etiam quum fieda, quum in- 
justa imperat. Quem enim voluptati terminum priescribes, 
quae a cupiditatum vires sibi assumit licentia? Insatiabilis 


| hic tyrannus est, qui et quie adsunt despicit, et quae non 


adsunt desiderat; qui et abundantia accenditur, et spe eri- 
gitur, nimiaque lascivit copia. Hic tyrannus contra hone- 
statem irritat turpitudinem, contra justitiam armat injusti- 
tiam, modo opponit immodestiam. Nihil enim est, quod 
facilius sibi satisfieri patiatur, quam corporis necessilas. 
Sitit aliquis? ubique fontes sunt : esurit aliquis? ubique 
fagi sunt. Sol ille, quem vides, quavis penula calidior 
est : hiec prata quovis spectaculo amteniora sunt : hi flores 
genuinum odoris oblectamentum sunt. Et hactenus qui- 
dem voluptatibus prafigi potest terminus, ipse nimirum 
uaus. Quem si semel transcenderis longiusque processe- 
ris, liberum voluptatibus cursum nullisque definitum spa- 
tiis concedis, virtutemque penitus intercludis. 


4. Hoc est quod plus habendi semper sitim excitat, hoc 
est quod tyrannides creat : sicut nec regio angusta Pasargadae 
Persarum regi , neque Cyri sullicit nasturtium ; verum uni- 
versa hominis unius voluptatibus vectigalis est Asia. Nisaeos 
illi equos alit Media, meretriculas Greeculas mittit lonia, bar- 
baros eunuehos educat Babyloa, artes cujuscunque generis 
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ipsi quidem nihil voluptatibus illius suppeditant fluvii, Pacto- 
lus aurum, triticum Nilus, aquam praebet Choaspes. Quid 
quod ne haec quidem illi sufliciunt , quin peregrinas amare 
incipiat voluptates? atque eo fine Europam petit, Scythas 
persequitur, Paeones. evertit , Eretriam capit, navibus Ma- 
rathonem invadit, ubique oberrat denique. O0 deplorandam 
in homine paupertatem? Quis enim. pauperior illo esse po- 
test, qui nunquam concupiscere desinit? Animus enim hu- 
manus quum semel ultra, quam flagitat necessilas, volu- 
plates gustaverit, priorum satietas in eum ingruit, optat 
nova. Ethoc revera inest Tantaleze fabulze involucro, per- 
petua sitis ejus qui voluptatem sectatur , voluptatis latices 
accedentes et abeuntes rursum , cupiditatum fluxus et re- 
fluxus, quie tristissimis semper imbuuntur curis , tumultu, 
ac metu. Si praesens adsit voluptas, times ne abeat; si ab- 
sit, illud te macerat, ne non venia : ut eum , qui hzec secte- 
tur, nec dolore vacare unquam, nec ullas sentire voluptates 
sit necesse , sed perpetua in confusione rerum et ambigui- 
tate versari. 

5. Jam cogita quem qualemque animo praeficias tyran- 
num : ut si Critiam rejecti loco Solonis Atheniensibus , ut 
si Pausaniam loco Lycurgi praMficias Lacedzemoniis. Ego 
vero libertatem amo, lege opus , opusratione habeo. Hiec 
erectam immobilemque felicitatem servabit mihi, sine melu. 
ullo, nullius indigam auxilii, non dejectam animo, nom 
qua illiberalibus se submittat artibus; quarum symbolis 
donatus, praeclarum illud emolumentum percipiam , non 
frusta panis tantum, ut mendicus ille Homericus, postulans 
mehercules, non cultros et lebetes solum, sed quae etiam 
his sunt absurdiora ; obsonium a Mithaco videlicet, vinum a 
Sarambo, a Conno meretriculam, cantum a Melesia. Et 
quis erit horum modus , quis felicitatis ejus , quae ex volu- 
ptate oritur, terminus? ubi tandem consistemus? cui defe- 
remus prgemium? Quis est beatus ille? hic tam vigil, tam 
industrius, quem nec noctu, nec interdiu ulla latet aut 
praeterit voluptas; qui omnem animum, omnes sensus, 
non aliter quam flagella sua marinus polypus, eo intendit, 
ut omnes simul, quze ubique sunt , attrahat voluptates? 


6. Fingamus, si possumus, hujusmodi imaginem , homi- 
nem, quem voluptatum beat felicitas : unum esse, qui 
eodem tempore colores videat jucundissimos , sonos audiat 
suavissimos, naribus odores percipiat gratissimos, suecos 
gustet diversissimos , simul tepore foveatur jucundissimo , 
venereze rei sit. intentus : si enim spatium concedas inter- 
medium, separesque voluptates ac disjungas sensus, ener- 
vabis voluptatem ; cujus enim juvat praesentia, ejus neces- 
sario nocet absentia. Quisergo tam firmus est animus, ut 
tantum tot voluptatum ferre possit impetum, qui quietem 
nullam , respirationem admittat nec minimam? nonne enim 
miserrime cum hoc agi consentaneum est, futurumque ut 
otiari aliquando et vacare ipse desideret? qui enim diutius 
perseverat voluptas , fit molestia. Quid ergo magis fluxum 
ea esse voluptate potest , quae commiseralione digna vide- 
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tur? O Juppiter , diique reliqui, patres artificesque terra et 
maris quieque vigent in illis, quale tandem animal in hoc 
mundo, in hac vita constituistis? quam audax , quam teme- 
rarium , quam loquax? bonum non invenit , quod agendum 
est preetermittit , voluptatibus pascitur : sicut ducem suum 
populus , ita has sequitur : PAS 
Debuerat nasci nanquam, vel conjugis expers 

interire totum hoc genus , si nihil voluptate a vobis majus 
poterit consequi. 

7. Quomodo autem non posset? respondeamus enim cum 
Homero pro Jove. Habet, inquam, habet mentem, habet 
rationem : vita przeterea ejus ex mortalibus constat immor- 
talibusque principiis; estque tanquam animal in medio 
utriusque positum, quod ab bumana quidem contagione 
corpus deducat , e divino aulem fonte mentem. Jam eer- 
pori proprium est voluptas, menti ratio; et corpus quidem 
cum brutis commune habet, peculiarem autem sibi mentem. 
Quare ibi quaere bonum hominis , ubi ejus est operatio; ibi 
operationem, ubi instrumentum; ibi instrumentum, ubi 
ejus conservatrix pars est. Ab hac jam incipe. Utrum al- 
terum eonservat, corpus anima, an animam corpus? con 
servatricem invenisti partem. Quod animi instrumentam 
est? mens. Operationem quere. Quiz menlis operatio 
est? prudentia : invenisti id, quod bonum dicimus, Si 
quis vero hanc in homine partem, qua prudenlie capax 
est, quae deum respicit, contemnat; feedam illam alteram , 
corpus nimirum , libidinosam , voracem , voluptatibus ami- 
cam, solam velit pascere: cui hoc dicemus esse simile, 
nisi mehercules huic fabule? 

8. Fingunt poetze homines fuisse in Pelio, Thessalicum 
genus , monstroso corpore , qui ab umbilico equi pone tra- 
hebant formam. In ejusmodi contaminalione monustrosa 
necesse fuit belluinam una cum humana saginare partem ; 
loqui quidem ut hominem, saginari autem ut belluam ; 
amare ut homines, coire ut belluas. Euge, poetze poeta- 
rumque filii, antique generoseque muse primi parentes ; 
quam manifeste nobis illud , quod voluptatibus nos conjun- 
git, ostendistis vinculum! Simulatque nime belluinae impe- 
rant animo libidines , formam quidem integram relinquunt , 
sui vero obsequio eum , qui utitur, hominem in belluam con- 
vertunt, Hocsibi Centauri volunt, hoc Gorgones , hoc Chi- 
marre, hoc Geryones, hoc Cecrops. Deme ventris libidi- 
nem, belluam dempsisti homini : deme penis libidinem, 
belluam amputasti. Dum vero vivunt una eum aliquo ac 
mutriuntur illa , quem in obsequium traxere sui, in eo ne- 
cesse est cupiditates eorum dominari, animumque voces 


eorum personare. 
DISSERTATIO V. 
Etiam ex adversa fortuna ulilitatem percipi. 


1. Miserum est profecto, si dii quidem immortales bona 
in gratiam hominum a malis distinxere , ita ut diversas deli- 
nitasque habeant naluras, nec cum altero confundi possit 
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alterum, non magis quam dies cum nocte, aut lux cum te- 
nebris, aut ignis cum aqua; quorum singula si cum con- 
trariis velis conjungere, aut. pugnantiam utriusque in ean- 
dem naturam confundere, quod utriusque proprium est 
penitus tollis : homines tamen, qui beatam sequuntur vitam, 
vltro ipsi illis mala admisceant. c si quis illis concedat 
deorum, ut perpetuo in luce clara nec unquam interrupta 
vivant, quae somno nocturnaque quiete possit carere; in 
dignaturi sint solem munquam recedere, nec tenebris vi- 
cissim locum dare. Siste, quaeso, te hic, ne plurima si- 
mul respondere cogamur. Si quidem inveniri humani 
possint oculi , qui lacem ferant perpetuam, et. dari ars ali- 
qua, quie solis circularem queat sistere ambitum, ut supra . 
lerram suspensus , lampadis instar clarissima , quze in ex- 
celso defigitur loco, lumen nobiscum semper communicet 
suum; hoc si posset fieri, staretque sol ipse, nec aspecta 
ejus perpetuo nostri defatigarentur oculi : quis ita demens 
furiosusque esset , quem tam sinistra animi afflaret cupido, 
ut noctem tenebrasque amare, oculos quiescere , corpus de- 
nique, adinstar defuncti bominis, malit abjicere? Verum 
sive oculi perpetuo vigilare sustineant facilius quam sol 
locum unum usque tueatur, sive sol in statione maneat 
facilius quam oculi perpetes agant vigilias : vides non veti 
nostri rem esse, ut lucem semper videamus; sed necessi- 
tatis, ut noctem admittamus. 

3. Eodem modo amor qui bonum prosequitur, sese ha- 
bet. Amat enim hoc animus : quidni amaret enim? et odit 
malum : quidni odissel enim? nec fieri tamen polest, ut 
vel quod amat consequatur penitus; aut quod odit vitet 
penitus. Nec jam' de improbo loquor animo, qui et malis 
abundat undique, et bona ignorat; qui in spe ipsa diffidit , 
in felicitate summa facile labitur : sed quem probum, quem 
prudentem dicimus. Videamus ergo an hunc certe pute- 
mus, siad felicitatem semel pervenerit, posse inoffenso 
vitm cursu pergeré, summaque illa fortune benignitale 
semper uti; an potius humana id natura contingere not 
posse arbitrandum sit; quia multa sunt , quz obstant : sic- 
ut viro celeriter currenti evenire solet, multe ut occur- 
rant foveze, viarumque praerupta, tum abyssi aggeresque: 
in quibusqui est via ignarus, in currendo mollis , debilis in 
trausiliendo, in praetercurrendo facile labens , offendit, ca- 
dit, denique animum despondet : vir contra fortis , cursor 
strenuus, vie peritus, à viribus suis hoc habet , celeriter ut 
pergat ; a peritia , ut non aberret ; àb arte, ut non impingal : 
novit vero, quz. plana sit via minimeque salebrosa; quae 
contra celet foveam, transiri tamen necessario debeat, licet 
€ursor eam repudiaverit. 

3. Hoc est quod obscure de humana vita protulit Homerus : 


Dolia bina jacent Jovis alto inclusa cubili, 


inquit : quorum in altero mala sunt plurima, bonum nihil ; 
alterum utroque mixtum est; tertium vero, in quo bona 
pura sint, nusquam in Jovis ponit domo. Jam qui ex 
doliis hauriuntur illis , ita hominibus distribuit, secundum 
Homeri carmina, Juppiter, ut ex altero puri putique mali 
laticem validum et vehementem , contentionibus plenum et 
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furiis, pavore ac metu, sexcentis denique aliis inexpugna- 
bilibus merisque malis; ex altero vero, ut Homerus dice- 
ret , laticem bono mixtum maloque. Ego temperamentum 
hoc quidem intelligo , nec fidem detraho; libet tamen ver- 
bis paullo lenioribus alteram distribulionem Jovis , quie me- 
lior videtur, exprimere, hoc nimirum modo habentem. 

^. Virtus animi improbitasque, hi sunt doliorum Jovis 
fontes : quarum hzc rapidam praecipilemque evomens 
undarum vim vitam confundit atque inundat; haud secus 
quam fluminis hiberni impetus in segetes plantasque diffun- 
ditur, invisus agricolis , invisus pastoribus , nec viatoribus 
gralus , infructuosus , sterilis , inutilis , noxiusque : virtu- 
lis contra cujoscunque animum irrigarint fontes , totam huic 
vitam faundam , cullamque ac maturis educandis frugibus 
reddunt idoneam. Interim sudor requiritur agricolze , requi- 
ritur labor, requiritur molestia. Nec enim JEgyptius colonus 
solo Nili fretus lumine semen suum spargit, nisi prius aratro 
bovem junxerit , sulcum duxerit, diu multumque laborarit : 
tum demum flumen vocat, opus suum illi commendat. Ita 
fluvius miscetur cum labore agricolze, cum labore spes, cum 
molestia fructus ; ita bonis miscenda sunt mala : aut deme, 
si vis , verbum male sonans, sed scias rem ipsam minime 
sitam esse in potestate laborantium. Ad portuni si naviga- 
turus aliquo iveris , gubernatorem tibi, credo, eliges, non 
qui tempestatem nullam sit expertus, aut. nullos unquam 
viderit fluctus; sed qui multis ex periculis longaque malorum 
experientia paullatim sibi compararit artem. Ego imperatori 
quoque diffido, qui nunquam male rem gessit. Quantus vero 
Atheniensibus futurus fuisset imperator Nicias , si e Sicilia 
redire potuísset; aut quanto modestior et sanior Cleon in 
populari imperio , si Amphipoli rediisset! Quem contra, 
quocumque in vilze genere , seu gubernator fueril, seu im- 
perator, sive private vivat , sive praesit aliis, sive unus sit , 
sive urbs tota, nimis felicem videro, benignitati fortunae 
diffidam ; ut Creso Solon, ut Polycrati Amasis. 

5. Terram equis abundantem Croesus, navibus instru- 
ctum mare possidebat Polycrates : quorum nihil diuturnum 
fuit, non terra Craso, non Polycrati mare; Polycratem 
enim Orcefes, Croesum cepit Cyrus, ta felicitatem lon- 
gam magna malorum excepit series. Ideoque Creesum non 
judicabat felicem esse Solon , sapiens enim erat; Polycra- 
tem Amasis relinquebat, periculum enim vilabat : sic et 
ego vitam approbo, qua adversam gustavit fortunam, sed 
guslavit tantum, 


Ipsa modo tinxit labia, arescente palato; 


quee virtutem habeat , eaque utatur, quoties fortuna invitum 
pelit. Sic inter omnes colores, qui maxime clarus est, 
maxime delectat oculos ; nisi tamen fuscum conjungas , ma- 
gnam illi voluptatis detrahis partem : ita si secundis rebus 
misceas adversa, magis virtulem advertes, magis felicita: 
tem senties. 

6. Sic sitis voluptatem bibendi parat homini , fames vo- 
luptatem edendi parat homini , nox oculis voluptatem parat 
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ex solis lumine capiendam : optat homo etlam noctem post 

| solem , famem etiam quum satur est , etiam sitim quum fuit 

| ebrius. Quodsi demas hanc vicissitudinem, voluptas qum 

| fuerat, fit dolor. Sic et Artoxerxes rex Persarum dicitur prae 
voluptate nimia continuaque, in qua versatus erat, pace felj- 
cCitatem aliquamdiu ne vidisse quidem suam; cui epulum 
parabat tota. Asia , potum przebebant fluviorum omnes pul- 
cherrimi, vita» inserviebant artes plurimae. Verum postquam 
e mari bellum illi est exortum, cum decem Graecorum 
millibus fortissimisque congressus imperaloribus , victus in 
colliculum sterilem profugit; in quo noctu quum quievis- 
set, tum primum sitire capit homo miserrimus , ubi non 
Choaspen suum habebat , non Tigrin , non Nilum, non po- 
cula aut pincernas. — Hic illi satis fuit, quod a Mardo honii- 
ne aquae corrupte utrem acciperet; ac tum demum scire 
infelicissimus potuit mortalium, quis sit silis usus, quid 
sit suaviter bibere. 

7. Ergone voluptatis aliqua erit satietas , secundze fortu- 
na non eril? Est, ut arbilror, quam aut cibi ullius aut vini 
gravior. Nec enim olari potuisse Achillem narrant , nec 
silere Nestorem, nec periculis carere Ulyssem. Enimvero 
licebat Achilli vivere Myrmidonibusque imperare , Thessa- 
lam terram colere, Pelei fovere senectutem : Nestori rur- 
sus in Pylo prwesse suis sine bello, seniumque otiose 
transigere : domi Ulyssi circa frondosum Nerilum in terra 
juvenum nutrice manere; aut in umbroso tandem irriguo- 
que Calypsüs antro, famulantibus undique Nymphis , mor- 
lis seniique ignaro vitam ducere. Sed nec immortalis esse 
ea lege voluit, ut otiosus esset ac virtutem suam nusquam 
exhiberet. Necesse est enim, hac qui uti capit semel , 
sepe in mediis, quibus humana obnoxia est vita, casibus 
exclamet , 


Hoc quoque sustineas, eor; nam graviora tulisB. 


8. Quam autem Ulyssi famam relinquis , miseriam si 
demis? quam Achilli , si Hectorem , sí Scamandrum , si 


Mernia bis sex capta mari, 


undecimque urbes quas in terra cepit? Herculem itidem non 
aliunde quam ex media cum malis lucta, quibus virtus se 
opponebat , sustulerunt Jovique aseripserunt homines. Cui 
feras si demas, et tyrannos, si plurima illa sursum deorsum- 
que itinera, et adversa ista omnia ; Herculis virtutem mu- 
tilasti. Olympicis quidem Pythiisque ludis oleastrum nemo, 
nemo malum consequitur, qui solus secum in pulvere de- 
cerlarit; sed adversario prius opus est, ut przeconis voce 
victor declareris : in hoc vero vitae stadio, hoc in cerlami- 
ne, quem alium bono viro adversarium dabis , preterquam 
adverse fortunze gustum ? 

9. Agedum athletas nostros in stadium vocemus. Age, 
quinam Athenis? Socrates, qui cum Melito , cum vinculis , 
cum veneno luctaturus est ; ex academia Plato qui cum ty- 


(1. 729—589.) 


qoaxov* ix Db "AxaBnuslac, IDécov dwwviwüpsvoc 
poc vupáwwou Óphw, xal ÜdAavav vtoXdv, xal Xtv- 
Bóvous rydAouc. — "Haézo xal dU3oc dore "Mect- 
xb, dytwtoóusvo; vphc "Twcuotovn) imtogkoovea , 
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ranni ira, cum mari multo, eum maximis periclis. 'Ve- 
niat et alius athleta Atticus, qui cum Tissaphernis perju- 
riis, cum Arii insidiis, cum proditione Menonis, el oc- 


& X41 "Aptaioy Ent&ouAsuovza , xai Méveyva mpobidóvem, | cultis regis decertet consiliis, Opus est e Ponto quoque mihi 
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adveniat athleta, et quidem ad certamen maximum maxi- 
mosque adversarios; paupertatem dico , infamiam, famen , 
frigusque. Ego vero etiam exercitia ejus laudo : 


Corpus sponte sibi laniavit verbere multo, 
injiciens pannos humeris ; 


nec difficuller propterea vicit. Quapropter coronam viris 
illis defero , victoresque eos in virtutis certamine praeconio 
meo proclamo. Quodsi mala illis, cum quibus luctantur, 
dempseris; coronam illis demis, demís praeconium. Deme 
Atheniensibus velocem ilfnm ad Marathonem cursum , mor- 
lemque quam oppetiere ibi , et Cynzegiri manum , et Poly- 
zeli cladem, et Callimachi vulnera ; nihil praeclarum. Athe- 
niensibus relinquis , nisi forte. Erichthoninm et Cecroper , 
fabulas meras, quibus jam fides nulla. Hanc ob causam 
quam diutissime salva libertas sua Spartanis constitit , quod 
ne pace quidem otiantur : haec gignunt illa flagra, illae pla- 
gie Laconicm, et malorum perpetiendi consuetudo virtuti 
immista. 


DISSERTATIO VI. 


Quomodo quis ad amicum se preparare debeat. 


1. Possisne dicere, qui sint illi, quos Homerus modo diis 
similes , modo dios, modo prudentia Jovi equales, vo- 
care amat? Quos vero alios, quam summos illos viros, 
Agamemnonem , Achillem , Ulyssem, et si quis alius virtute 
sua aliquam illi laudis subministravit materiam? Quid si 
vero non cum Jove eos contulisset , sed ant cum Machaone 
medico, aut vate Calchante, aut Nestore qui equitandi , 
àut Menestheo qui instruendze aciei, aut Epeo qui fabrili arte, 
aut Nireo qui forma antecessit omnibus? quid, an non sta- 
tim in promptu tibi causa comparationis hujus videretur ? 
num ergo in altero similitudinis continuo tibi constat ratio ; 
in altero Jovi quidem similes díci vides , et poete compara- 
tionem laudas , ipsum tamen ejus momentum non asseque- 
ris? Agedum, Homeri nomine causam tibi exponam , idque 
oratione sedata et humi repente; nec enim ad poesin sum 
factus. Patrem ille deum hominumque Jovem dicit , non 
ideo quod, relicto calo suo, modo in avem, modo in au- 
rum, aut quodcunque aliud postularet usus, conversus , 
mortales complexus sit feminas , 


Sie primum generans magnorum semina regum ; 


quod sí verum esset, nie paucorum liberorum pater esset 

Juppiter : sed quia ad ipsum retulit causam que produxit 

illa genera et conservat, pa/rem eum dixit poeta; quod 

nomen est omniuniquie in amicitia obtinent antiquissimum. 

3. Esto : et hoc quidem de ipso Jove. At eorum, qui 

siiniles Jovi dicuntur, num putas aliam esse rationem ? an 
at 
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Tbv XaApanvía sbxxsaw ok zovrzrt aüzip, xaírot xsoau- | non Salmoneum vides, qui fulmina se mittere opinabatur, 
vols dgiévea, [73 $eco, xai paphoóevov cv Bpovzóiv lonitruumque strepitum ac flammae celestis ignem imitari 
xTómov xal có dorpamA, Ux; dAÀk caUcd ye & Xa)- | conatusesi, Jovi tamen a poetis minime conferri? Haec enim 
puovele gv, Botos 3» Okgsízn wipoup£vo soy. Né. | Qum faceret Salmoneus , Thersite erat similis , qui imita- 
s axopa., Il dy give! &v Boot dvüporot Ad; Mi- lur Nestorem. Quonam igitur modo Jovis esse similes pos- 


É M e * 1 a sunt homines ? Si illud nimirum in Jove imitentur, ex quo 
unópevo, aoi b aei cud xal roy xa easgdov | ein ; dilectio, paternaque ejus in homines cura dimanat. 


9h coUo. — AUTe Üvrii np üeínv dptzly buon, Haec mortalium virtuti cum divina est cognatio , quie a diis 
fj mapk piv toic xahrivut OÍpic xai P6, xat D | quidem Fas, et Justitia, et aliis quibusdam, mysticis et 
dv uorzuk xal Bronpen àvóu.xza- wzpk Ob dvÜp- | divina decentibus nominibus appellatur; apud homines 
10 0t, QUA xal ydpis, xal d)" dera mpocnv? xz | Amicitia, et Denevolentia et si qua sunt mitia alia humana- 
ávÜperruxk. dvópacra, "Evàséarspov 81 23, và dvüpurmttov | que nomina , vocatnr. Divinz autem virtoti cum in aliis, 
Tf Ütinc doezris , «d e dX , xal xat oae Pera | tam in hoc potissimum humana cedit , quod minus late ejus. 
ob ko éLoveirat f) veh qümte imi vo Üpovy mv, | pateat amicitia ; quae quidem per mortalem naturam non in - 
dXX iereo af zv Bomeng eov derent , olxewoucat cip | totumse diffundit genus, sed, ut in pecudibus fieri venait 
15 Euvidup uávov: damerzbv DE el xal rodeo avri. Nüv 5? | tantum in ejusdem gregis consortibus locum habet; atque 
oi v Pv drDjr X, o motuét BÀ, ocdacte xoJe | adeofelicissimumest, si vel ín hisce omnibus. Jam vero videns 
xal &iagow(ac xugirtóvzeyw diOojAouc xai GxZaxvóvzow, eodem la grege, sub eodem pastore , crebras contentiones , 
boc Érpa toU Komupa ek fiov dog gis cü- crebra dissidia , quorum alii cornibus, alii dentibus inter se 
M Euveleapéva. Zee ped xad moe xal aumeyóvac, mei ut vix amicitie verie et evidentis restent scin- 
qo X6] den DJs, yos eupdcury, supl(ovrux oí. dvipem apad numero paucissimze. Ac cibos quidem, 
duos xal dvnibóon ix yalxo) xal cwb(gou, xal và | P^. qUe, e£ amictum, reliquaque corpori necestaría , ho- 
oM eile, ypvedi sl Borionj- ilv alo 33 mines aeris inter se. ferrique commutatione comparant , et 
» y puaos propos / ^ | itti: " haben. argentoque : 
Tüv gevr)MÉGw opáozveuc vfyvn, AapGdvitw map eni iprdbge mque or) démo :q 
" AM P | tamen sine ullo metallicorum artis usu posent labore nullo 
Saw TxUva dxoveil, pvpouuéuous uéspn 7? | inter se communicare , mensura metientes omnium zquis- 
as mávewy. laatzávo , cbv plv dvor vv y peizv Aa bóvza sima ; ut quidem is , qui re aliqua egeat , quo necessitati suze 
map «90 Éjovcoc, «bv 8b iv mtptous(a dotivit, xvi- | consulat, rem a possidente mutuetur ; is , qui eadem abun- 
aáuvov sapi oU Aabóvroc, àv 4 dvciDontg obj Éjnt | det, ea lege dimittat , ut ab eo vicissim accipiat, quae juste 
alziav. reddi debeant. 
3. TG uiv Auxüp DAzóxo ygusbv Sóvrt xai Aa6óvit | .— 3. Et Glauco quidem Lycio objicit Homerus , quod pro 
30 gov, xal « Éxaxóu Gor ivvexGolow » dijatapévo, | auro quod dederit sumpserit às , et cenfum bubus digna 
vaa "Oungex: «d 21 sspuarduavot chy vodsom dias, | nonem bubus permutaverit : iue M, pile stes 
* ouk - | Seposito, ex mente potius ujus, quam illius , permuta- 
b esu The singen 2 ets jM ns lionem hanc metirentur, tequalis visa erat res viraque, At 
ygnua laópporto : is "e z a | nunc cauponationis et mercaturze plena sunt omnia et stri- 
xal (kmopíac, xa! cuu GoAaluw uxpüjv, droga. cx | etissimorum commerciorum : sunt forensia , sunt marina, 
as X2 Oouarecloy xa. syeetporsaxiiv, Eevixüiv v2 xal datt- ^ sunt terrestria , sunt peregrina , sunt urbana , sunt provincia- 
xiv, xxl Ercy top xai Surmovclo, divos xal xdvw atps- — lia, sunt transmarina : sursum deorsum terra vertitur, misce- 
qopévre vis TT xx se Üo)dvene, vk düfjpara ix0n- | turmare, dum qua abdita sunt venantar , quze occulta scru- 
pou£wov, xxl ck dgav?, uetaJavdvtov, xai c móopo | lantur, quae dissita. sequuntur, qua rara eonquirunt, quae 
Buoxóvroyv, xal vk amdwvix sropitoudvov, xxi 0naaupobe | Conquisita sunt rursus defodiunt, humum opibus defossis 


" ; implent,arcasstipant. Horumomnium causa hzecest, quod 
«e saseqersóene, xol. wevdgugoc Mezuesideoeum, ssl] Ls n iie, quod divitiarum eumí made 


Tasa muptuóvsv, Tà 83 vojsv afcov, drieca o iac, cumulandarum cupiditas obtinet, lis maios, jm 
xal z)aovekíac Ípox , xat dropíuc 8íoc , xal uoyfrplac probitatis consuetudo, voluptatis studium : a quibus omni- 
Üboc, xoi fovrie motio. 63 v 3 qsiv Davvépevov, bus fugatur, in terram defoditur, penitusque mergitur ami- 
xal xatopueóu.evov , xal Bamei,óuevov, uris rou auLet | eitis nomen, vix ut minima tenuissimaque ejus apparere 

4o dpavpk Dv, xaldatevi xalró xowóazov xzldcagisu- | queant vestigia. Atque illud natura sua communissimum , 
cov xal dofowircarov, Ouk Xv civ ypoufvv audvi, | Sine — — largiter mper otdadeseyrdey ia 

ET H - L X j eo utuntur, si forle usquam &j 

CN xal mo Ts EXi« à Mig 5 : ae Tw Puis apparet, celebratur à poetis, interque fabulas locum 
BBevat voor, xal uüoo cya Pet, xal drisséit | aet neque fidem invenire potest rei exacta narratio. At- 
aücoU jj dxolótia. — Kad dax. elxóvoos. que hoc valde consentaneum est. 

to — 4. "HÀdev. Pr ey "Acíav "EXAzyoci aróAor viv | — 4. Graecorum olim classis navium mille, flos ipse virorum 
yov, zXz0o; dvBpiv vb xaJwttUov v7 "EXAdPoc, | totius Grzcim, in. Asiam venil; eodem contubernio, eo- 
bp dexnyov xal óuodlatcov, Gtxastet yoóv dvrixaÓn- | demque cibo perintegrum, quo in conspectu hostium versati 
tévay atbxoic Ey üpGv BapGdouv. "H 8$ gn züv Égyrov | sunt, decennium usi. Cujus quum rei memoria in Home- 
cojtwv ipmicoUsx tl; cv "Opsjpou dià^w, oUx. Éaytv | rico locum invenerit carmine, in tanto tamen vel populo, 
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xal ópyfc, xal dmetooxaMac , xal QUoy pnpacias, xal 
euU.oSoliac, 
8. Kàv ch Aovzdy "EXAdóx. Ezine, dgDoviav Oye 
exvuÜporüw Eur udzov, Xv6pa dvDct cupremexóra 
20 xai móÀtv mÓÀsi, xul yfvoc yívev ob b Awpubv 1 
Ppovixi? uóvoy, ou62 «b Bowrztov zi "Avcuxdp , 33 xal 
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xoügow yg, xal müouw yy» Obi Unspievdpievov, 
5o K&v brtplBne quee, oby, brepolyst Suxxavnplov: xy 
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vel tempore, unicam modo, quam describeret , societateu 
invenire veram potuit, Thessalici , dico, juvenis cum viro 
Locrensi : quo nihil in tota poesi Homerus narravit quod 
aut voluptatem afferat majorem, aut ad virtutem magis 
invitet, aut ab omnibus magis celebretur. Reliqua Homeri 
5i diligenter inspexeris , quid aliud sunt quam pugnae et fu- 
rores, mina et irze, et , qui eorum exitus est, luctus, ge- 
milus, neces, pernicies, ac czedes. Circumfertur etiam 
Attica historia, quz ab amicitia suum mntuatur splendorem : 
in plurimis Atticorum scriptis solum hoc Minerva dignum, 
solum Theseo , honesta nimirum bonorum virorum ac justa 
amicitia : quze utrique gladium communem in tyranni necem 
tradidit, tesseram communem, communem morlem. Post 
hanc nihil usquam erat quod in Atheniensium amicitia laudare 
posses ; sed exulcerata omnia, putida omnia, infida, corrupta ; 
plena invidia , et ira , et illiberalitate, et avaritia, et ambi- 
tione. 

5. Eodem modo reliquam quoque sí percurras Grae- 
ciam, invenies funestas passim historias, viri cum viro, 
Urbis cum urbe, gentis unius pugnam cum altera; non 
Doricam tantum cum Ionica, nec cum Altica Bootam, 
sed eun) Ionibus Ionas, Dores cum Doribus, cum Bosotis 
Beotos, cum Atheniensibus Athenienses, cum Thebanis 
"Thebanos , cum Corinthiis inter se decertantes Corinthios ; 
cognatos inler se hostili esse animo contubernalesque, omnes 
inter se mutuo insurgere, qui sub eodem sole vivunt et 
eodem aere, qui iisdem legibus utuntur, eandem linguam lo- 
quuntur, eandem colunt terram , frugibus iisdem vescuntur, 
eadem celebrant initia, quos murus idem , eadem comple- 
ctitur civitas; hos omnes , inquam, videas pugnare modo, 
modo fiedus pangere, jurare et pejerare , pacisci pactumque 
rumpere, atque ita minima interdum de causa mala movere 
maxima. Quibus enim semel vis amicitizeeffluxerit animo, 
nihil est quod non facile ad iram impellere eos et turbare 
possit ; sicut navi concave saburram si demas suam, paullo 
momento movetur quovis , impellitur et evertitur. 

6. Quam ergo rationem ineat homo. cui cordi est amici- 
tia, ut hoc sibi vindicare possit munus? Difficile quidem 
est dictu , sed tamen dicendum : 


Ut nullum est homini fedus sevoque leoni , 
vivere nec pariter possunt agnique lupique ; 


ita ad conciliandum homini hominem nihil est quod magno- 
pere valeat, donec auro argentoque intentos habet oculos. 
Quodsi abs te impetraris ne hzec respicias, nondum tamen 
ad amicitiam sufficit ea continentia ; sed aliud rursus mentem 
perturbat , pueri puta alicujus flos, aut uxoris forma. Hzec 
quoque irretorto si spectes oculo , speciosus est magnanimi 
populus Erechthei, et concionum praeconia, et parta in 
illis gloria , res levis, quzeque upiversam velocissime terram 
pervagatur. Hanc si contemmas , nondum judicium contem- 
psisti : quod si possis , nondum potes carcerem : si carcerem 
feras, mortis adventum metues. Necesse est te multas 
preeterire voluptates , multis resistere laboribus ; ut id , quod 
at, 
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voi; dviGAóyan, fva. xvm xz ipa fBovate máaut lao- 
eváciov, xal Tóvou; zücty dvclppomov, xeu ypucoU 
cwuubrepov, xtzpux Opa frfoidvtpov, xij Soznc 
dogaMaepov, xcua ctis dirfiésvepov, xv? ad0a- 

& peov, aUxex a ryeA xov, xTTqua dBexaacog ixatvoup.tvov, 
xv, xà Aumay xw mpülw qépn, tbgpaivov Tov 
Spvsa xazk vh uvis tT aliia. 

7. EmdWuw Ob v xizpa voUro* cb Ob elDmov aücoü 
mpóy etpov xal mavxoDamov, xo)dxev iauot xal incor, 

16 cea poo xal gatwóvrtv, xal im. dxpz ci pere 5o 
quUéiv Dyóviaw obj Um eüvolac d'ropévoiw, 4X Om 
ve pilus Jjvarpxaagévov xai uicÜogópuv, dÀÀÀ o0 
Uu: xal oüx low dx Deryh x98 xaxoU, uéy pie &v ob 
cb qUuiv c órpeAetv vopitoctv: cb Bb Íavt udv, dX" o0 
6o6atw ol v0)À.ol cy dvxlBonw odcz lola, oócs xxvi x9- 

16 Jav 3, vp Av abxouc Hon aues , xat y atpttw gpdaavttc 
expunyov sé vus , xa 5zXorouav Drytoupriute , xat 
guatogópv düpotzt xal cuvUngidixtov zapaóstt, xat 
gpouplov érvceny (aet xai avpaxoréóov, mdAat iofzaveo 
&v tke exovük, Íxóvig map aUToU ToU Adis , o)x. dv 

20 "OXupoía , 0033 dro "IoüpoU civ Exe etplav xnpüvzov- 
voc, dXX d obpavou géya. Botiveoc, 

Eyíofie , qox , xai p' olov lásat , xnpopsvov nto, 
cóigtv Opic, xal p3, rptopitv Um" dJOdQuov xaxoopdé- 
vouc. Nüv 8i égnaípou amovàde amivüdyuevot , «puxxov- 

25 voíniDuc, dvímauAaw xoxGw imopllovro duvópkv xai 
o) mdvrr dagaX, ufypu, àv dO mpóouci, énvxt- 
coüca mdvta dw xxi xdv émvrapdin aut. — 'AAMX 
xàw và mim dmodócuvcxt, xv tip,vrv dyootw, dÀ- 
Joc «d mólsgoc (meoüy «7j uy, o0 Onpóotos, dXX 

20 [Busto , o0 aiónpogóou, o033 ruga dou, oDBb vrienv 
doy expacxóv, obók lrraxóv, GJ vupvog Uzxiov, dcí- 
Bwpoc, dmugoc, Awpaviieat vf quy, xal moAtopxet 
abchv, dre oóvou, xal üpyri, xxl ÜunoU, xal 
mporeraxisuob , xat dw guuplov xxiv. 

a& 8. Foi cue rpdeerent; xiva. eUon Exay tiplav; molav 
"Oxognlav, viva Nep£av; KaAk piv vk "Aüfjvuot Avo- 
vóctx. xal Iavathivata* 43A ÉopcáZouat utaoüvrec xai 
pacobpisvor: móAeuóv. got Meis, oUy fopriv. — Kat 
xal iy AaxsDnluovt al. Fugvonaidíat, xal «à "Yaxiv- 

4o Ox , xal of opo 3X "AyzsOuos Aucdvüpi o6ovet, 
xai 'AqnoízoXg "Aw geost, xal Kivdóov. tois Baat- 
Asoc EmiboUAsótt, xal dUa)javüo, roig igópow, xal 
Tlapürvíat Emapcuirau; o0 migtiÓw cj Éopr, mplv 
cob Éopracck, lO. 9 iouc. OUzoc dinis éxeyet- 

as plz« vójkoc xal vpómoc, Ümb vouofüÉcn Ti) Or) veva- 
quávoc, 8v obx. Éoxt i xeenaduavoy guía laetv, o00* 
&v mo). dog dvacpodtynra cx "OXoymást, xat 'Icüuot, 
xol Niy£a. Efcw Bei él 3v uy 75 vofpvua O6iv, 
slow Xy Éxeyetplav* Éoc 8E daxovBoc xai dxi/puxtoc 6 

so y uy, méAquoc, doc f uy uve, Pp, axu- 
6porrj. TaUva ai Howal, vaUza. at "Egwósc, à 8pá- 
para , al cpagoblat. Auixopv voy Axeyetplav, mapa- 
xoMyav quAoog[av fév, ontvéécto , xnpurcévu, 


omnihus par sit virtutibus , omnibus zequipolleat laboribus , 
consequaris : bonum auri pretio majus , bonum forma diu- 
turnius, bonum omni certius gloria, bonum omnibus integrius 
honoribus ; bonum quod et per se petitur, et sponte offertur, 
et merito laudatur; bonum quod licet dolorem et nego- 
tium afferat , recordalione tamen sui se sustentat instituli. 























7. Est autem bonur illud rarissimum , cujus tamen ape- 
crum ubique invenies; adulatorum, dico, qui rideant semper, 
semper palpo feriant , plurima examina , ccetusque plurimos; 
quorum in summa lingua amicitia habitat , qui non benevo 
lentia ducuntur; sed necessitate moventur ; mercenarii vere, 
non amici. Et hujus quidem mali immunis futurus es nun- 
quam , quam diu bomines amicitiam pulaverint nihil esse 
prater commodum. Et ea quidem est commodum , sed 
unde istud provenit commodum , id non percipiunt homines 
nec privalim nec publice : cito enim arma exuerent, cito 
militaribus artibus , armorumque officinis, et militum mer- 
cenariorum renunciarent congregationi; nemo de tesseris 
sollicitus esset, nemo arces muniret amplius aut castra ; 
sed sub Jove, tanquam feciali , ultro jam olim fedus iniis- 
sent commune, qui non ex Olympia Isthmoque inducias 
indicit, sed ex ipso calo voce maxima proclamat , 

State, viri, mihique hoc permittite multa dolenti, 
ut vos conservem , priusquam mutuis omnes vulneribus ad 
internecionem redigamini. Nunc vero fiedera ineunt momen- 
tanea, triginta fortasse annorum, quibus nec omnino nec 
satis tuto a malis respirant , donec novus oriatur praetextus 
aliquis , qui sursum deorsumque omnia moveat. Adde , quod 
plerumque evenit , ut quamvis ab armis decedant , quamvis 
pacem agant , bellum tamen aliud in ipsum animum ingruat, 
non publicum bellum, sed privatum ; quod non ferro, non 
igne, non classe geritur, non equitata , sed sine his omnibus 
animum corrumpet , animum oppugnans , implens invidia, 
ira, bile, contumeliae studio, aliisque malis sexcentis. 


8. Quonam quis se convertat? quas reperiat inducias? 
quam Olympiam , quam Nemeam? Pulchra quidem apud 
Athenienses celebrantur festa, Dionysia dico el Pan. 
athenza; sed ab iis, qui odia exercent mutua : bellum 
mihi narras, non festum. | Pulchra sunt etiam apud Lace- 
dzemonios G ymnop:ediee , el Hyacinthia, cliorique solemnes ; 
sed Agesilaus Lysandro invidet, et Agin odit Agesipolis , et 
regibus Cinadon , et ephoris Phalanthus , et Spartiatis insi- 
diantur Parthenize : festo diffido, antequam convenire inter 
se videam iis, a quibus celebratur. Haec una verarom 
induciarum lex, una ratio, a legislatore prascripta deo, 
sine qua amicitiam nemo videbit unquam, lieet spe fidus 
inierit, licet szpe scripserit quze Olympiae et in Istlmo 
et Nemes ponunlur. In animum penetret oportet praeco" 
nium, in animum inducie. Dum enim bellum illud animi 
internum sine libamine , sine przecone adhuc dural, ami- 
citie expers manet animus, inimicus , acerbus. Hae sunt 
Pone, ha Erinyes; hinc theatrica spectacula, hinc tra* 
gedie. Sequamnr hac inducias , advocemus philosophiam j 
veniat, fedus feriat, vocem suam praeconiumque intor 
ponat. 
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1 Ti Bfmors oi dv Atovínon cà Bpáuaca bxoxowó- T. Quid cause est,, cur nihil delinquere aut absurdi com- 
qvo vüv plv v 99 "Ayagé£uvovoc Vévrte quivis, vüv | mittere histriones putentur, qui in Bacchi theatro poeta- 
8i che o Ay D toc, xal aiüie "T'ZAegóv ctv Ümo2ud- | rum repraesentant fabulas, quod nunc Agamemnonis, nunc 

s pevot, 3 TIalagoiPny, 3, dA romeo e ch Doux Achillis vocem exprimant, Telephi subinde, aut Palamedis 
i£, obbiw mmuueMe cUDL Kho vodmou vouitoyra, | PfrSonam induant , aut. aliud quodcumque drama postulat ; - 
motiv, &AXots dot gatvdutvot of abzo( el BÉ mi; ck e esbacdpeona LM tamen videantur : verum si 
plv. 490 Ato óa0) qu) deze S7 mibi xal cp Üedco, bono sibi acque uve rg cage preis aliam 

- H T flm * * H 
fiyrina DE sivus abri 3pdux mohesuv, oux luec non iambis , medius fidius, indes inem un eril 

10 Th), u Aa, mh, Éva ÉoorT xatpbw Ümb motnro2 poeta aliquis consarcinarit ex arte; aut cantiunculis , quas 
aí4vi Guveiüévzuv, o033 doudzwv yop ic ápuovíav | chorus moduletur, ad harmoniam compositis , sed ipsa vita 
cuvzay Ero, dAAk Te mro vv Biow moaYuacr(ac, | ejusque constet actionibus , quae philosopho digna esset fa- 
rep àv kir, c quond 20a, dizffscepov uiv c5; | bula, utpote argumento verior, tempore perpetua, et quam 
bmof£aet, Ovrvexse 88 ci) y páves, Biaaxdpsvov Ob Uno. deus poeta praxeat et doceat ; si quis ad actionem, dico , hujus 

15 mom cip üei, xcd ct 53 Opi xoxo Umoduduevos , fabule veniat histrio, primasque in choro sibi sumat , et di- 
xal vdEuc Éxuzüv mpuxczyuviseiyy a0 yo993 , guiderot Lars carminis tueatur, diversisque orationis modis et 
uly có Gv motrgdtow ditoua, cynuacÜsotro 2i c | pi aeta que iod in hoc conseriptae sunt 
Tct 100 Aóvou mox vw güctw iw mpwqudtew dw - hi INIM quis huoc tile 3e grita 

P , M slatuerit, quod varias voces emittat, sitque, qualem Pro- 
Bpauacoupytt 6 Otóc: Áo' dv cuc forfaatro coUcov Xm tea describit suum H h i rint, talis qvi fo 

20 eX, xal moXionvov, xoi oiov cbw HMoucía Senyéizut | poenas omnes tr E. oes d beside bas jte 
"Oympoc , Tipi üoddzrtov, mroAdusppóv Ttva xal mXVT^- | qc doitu dx n 

D UE : r, ut, e lia , si 

Bambv viv icti; J| xaüdmio el uoucuxze cÉyvrc xal | s siiis ; Cu Lain Ap bea Pn sre runs 

: c dvüpd a Ddawzovcy, oDiai ejusque ad felicitatem pervenire posset scientia, adesset 
Bises Tots Vüpoimor tt moie ei ovidv, o0tiis autem aliquis, qui Doricos quidem modos recle teneret 
&v Bou Avec » dvipi Ll uv Tbv Aeiptov T9979" | omnes, in lastiis autem vel JEoliis, si quando eos ars, quae 

25 fouocuívou xai, s O6 mou iDÉnsrv "lacrwv ápuó- | varia est, requireret , obmutesceret ; nullus jam ejus homi- 
cacfas 3| xazk «b Alólov Joc, dodvou vrrvoufvou v | nis usus in arte ea esset , quie diversitatem vocum ac varie- 
T5 moluguwíz Vic TÉjvtc; tatem requirit? 

2. AX' dni Q3 udv xa zs ix. ue Voyoqo- 2. Quum vero musices et ejus quze ex. modulationibus 
qiac Oki tuis dvUpuymot, pria, Bei 2 vtvoc d)Àme | hauritur voluptatis usus sit exiguus hominibus, sed alia 

30 podore dv puxorré ons , $» "Ouxooc uiv KaXXtóny Óvo- | quadam ac robustiore Musa sit opus, quam Calliopen Ho- 
pátow yaos, 6 Iluüayópas 2i quocop(av, dioc 5l | merus, philosophiam Pythagoras, alio fortasse alius appol- 
(occ do zv. cy $T, uso, vaícr, xcoyov dv2pz xal lat nomine; talem ergo virum et animum, quem afflaverit 
X H ex deco balvyuv 2v £udiv foudatat o mo- hiec Musa , num minus , quam in cantibus istis, ad omnía 
Xogáwos tr xol molut) m , Gólovra lv dei xb zy | Vocum modorumque genera accommodatum et paratum esse 


" "m 8b Or" dovute xm: necesse est, nec servare semper carminum ipsi mandatorum 
* ipti ar iare " Boo pág VR UW*. | pulehritudinem, ita ot nunquam silentium facere cogatur et 
iveri Ye x 9 P7XP | excidat? Si enim res ita fert, ut in tam longo perpetuoque 


TOP xd Bmwexit tiv. d MM Mov, dud pe pars sit. vitze quae philosophia opus non habeat, nihil 
Bt cr moAupegoUe cadere m upómou 29575 55 | obus est diversa hac multimodaque modulatione musica ; 
xal ápuovac: 3, etzep và dvüpurmtwa elc Év cjua cuv- neque magis opus esset, si res humanze vultum servarent 
4o "xyüévca bpuol mpóewstw, obts tlg Aómxc ii 20V, | suum atque eodem modo procederent, non ut voluptatem 
obs cl; fZovhw ix Avene paÜrtduiva, oUce UOS | muror, marorem voluptas , casum casus exciperet , atque 
dusiGovea Ex máüouc, obze dv xal xác crpízovta | hac ipsa sursum secum deorsumque mentem singulorum 





xai uszaGd Jove cx Éxdavou vvoyumy. (traherent. Nam 
Toto Y&p vóoc &gviv Emvyfoviv dvüpdrmtov, Talis mens hominum, terre quos sustinet uber, 
45 olov £x' tjaxp &yyot matho &v5oüv v£ Ücüv ve" qualem cottidie genitor velit esse deorum : 


dvzíozgogz yko ümip vw dvüpmivuw BouAsUrcat cb | conversionem enim rebus quotidie humanis inducit deus, 
Eoigóviov, xa Eger aosiov Poriuepoc f gui. — "Diarzo | nec alia quam in diem earum est conditio. Quippe sicut 


05v zov mrovatuiv, obe dzdiaty al dévaor myyal, vo uiv ! fluviis, quos perpelui emittunt fontes, nomen onum 
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óvoua Év, Xnsgy tix, 3 AAgtiic, 3, 3o ct, dpa Éouca 
8b fj qíveois 10 Env pix 5o ob ópavov ifamatüi àv 
jw v5 cuvegsía TT goplüc, x Évàc Óvroc moTuuU 
BrwexoUg xai fweguívov oÜrw xol rw dvÜpwmivuv 
s xpayudzoy meo ix ToryTe daváou Bei fj vyévasu, xai 
5$ yogtrfix , Osboe plv xai utck dur; dvou vdyouc, dv- 
exaícünrog BÀ 4 qopk, xal ifamatücut 6 Aoywsuix, 
Greg irl xo morago0 $ Gp, xoi xot. Blov Éva. xat 
mv aüróv. — "Tà &( ie y grax mro iuopgov xai rcaxvco- 
10 Bxmbw, mokAais uiv Tóyaic, molÀoi, Ob mpdvuact, 
zoÀÀeig Bb xaipoig diAotodpavov. — "Emirírxxzat 6i 
abri) 6 Aóyoc, cy n atiusvos del voie mapoUst , ioep 
lazgou z£yvr iri coast oU Éaxiyet, d gepou£vor 
vm xai x&zu, xal Um xewogzox xai mÀnguovre xu- 
16 xeya£veo , olxovouougx aücou «3v Évàstav xal vbv xópov. 
"oco xai «ip ziv dvÜpoymtw Bl 6 ziv giocóouy 2ó- 
vacat Aóyoc, kuvappiotóusvos «ois máliset, xal meral- 
veov udv và axulpurà, cuveugm uiv OS tois oatbpoc£cots. 
3. El 8$ &i& flou caf. uix xal zoe fv, Ívbc fe 
20 Aóyou xal üouc Ívóc: vüv Ob doioU piv mpbc xi pxv 
ttvuplLovroc xatpbc elc, Enetóy off kacty al spits 
Gíxuu xal xgetv, ufu Bb xenziigo, &güacuv 
olvoyóo, npoyénaw, 
xal bjvopos xatpbc flc, ixi düpotsüT «X Puuxozy- 
as pux* xal motrroU xatgóg iv Atovoslow, imüky yopdo 
és; vi) BÀ gvocógoo VMtw o0àrl, dxovésuntxe xapic 
làvoc, dX& euumíguxsv decyvóx x) Bio, xal dvaxé- 
xpacat, xaÜdzsp voi óg iui, vo qui. — Tíc vàp àv 
ixwofsat óg0nAqoU Épyov, àgtAóv T6. giis; AX Dp, 
39 piv 9n xai iv vuxxl apart, du6A) uiv 6oíca, ei- 
xátoucz 8i iv vip dgavel cy yetpsqryiav: coU Oi cGw 
dvüpomuw Blow &v deDmc Aóyow, olyfctzat xack 
xgny voi ttviv Trovnpis xal daaoels 5Bobc xat toxy sac 
ofac óóobc xai rb BapUaouiov Égystat, Ücov ajzoU ud 
35 ueríays Aóou, xo piv Ayitogsvov, T5 8b uívov, ro Oi 
gisÜogopouv, tb 0b mÀavéusvov. "AX alzoMou uiv 
v dxocvácae cóv moukÉva, xal dyshów civ cópvrya, 
B)ucac xb alzóAtov c5 81 r6v dvÜodymov dÉms Exv 
&xortr ame vov Tspóva vdüsov xal cuvayortía Aóvyov, 
40 st d)Ào. Splic 3) Xupaxter, xal Sende, d£, Tjusoov 
uiv vy qiatw, BucnafT, 21 6x5 zovnoie toogze, xai 
Gsopévnv xoukévog iouctxoD, ul, udatyt unob xfvepo 
xoÀdLowrog aüzüw hv dueiÜruxv. — IlapamA aov pot 
qp 3oxét &p&v, Üstic oUx dii «0v qUiOcogov wrotva 
4& sapiévat xatoby Jóou, olov &t ci xal dvüpl óetvip. tà 
moMÉgan, dyaüG uiv GmAeriUetv, dya0Q Gb ÉxrGohsty 
xal i9' (xou xui Ev. douatt, droxolvat xatpov £va 
ifeAóp.rvog T6 ÜAwe TOU moAfuoU yotíag xzl tUy"c, 
mpdytaczoe obj, Éasürcos 902 GouoAommu£vou. 
wo 4. AOXqUS ivo qdp cw, "Olouriacte d'owia- 
$2 dusXrat coo " IaO109- xaizot xdvzaü) Ézovel- 
8wroc 54 falunia , xat oUx dv£yevas f; oUdcusos duy; 
feurtbvr móbo c5 pj B máveov Dci, xal uecx- 


ej &v i3 xozivou uóvov 'OXuymiaaty, 33 xat mícuoc 
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est, Sperchius videlicet, Alpheus,, aut aliud quodcumque ; 
nova autem semper aquarum accessio, quarum pars trans- 
iit, pars accedit, imponit oculis per fluenti continuitatem , 
ut unum idemque et perpetuum esse videatur flumen : eo- 
dem modo e perenni res humanz fonte mira quadam per- 
petuaque velocitate fluunt , nascuntur, proveniunt; cursum 
vero eorum nemo sentit , nec aliter humana in eo decipitur 
ratio, quam in fluvio aspectus, ut unam eandemque arbi- 
tretur et appellet vitam. Ea autem res diversa inprimis est 
ac varia, quae a casibus negotiisque multis mutatur et occa- 
sionibus. Huic praeest ratio , quae praesentibus semper se 
accommodat; non aliter quam medicina in corpore instabili , 
quodque nunc in hanc nunc in illam varie movetur partem, 
et aut fame aut nimio infestatur cibo , utrumque arte certa 
temperat, ut nec egeat cibo , nec repleatur nimium. Idem 
in vita humana sermo praestat plilosophicus , qui ipsis se 
accommodet affectionibus, et si quze duriores sunt , mitiget , 
si quae hilariores sunt , approbatione sua confirmet. 

3. Quodsi vivendi unus esset modus, eademque ratio, 
una opus disciplina esset, una vivendi consuetudine : nunc 


vero certum vides cithareedo tempus esse, quum ad fides 
molliter canit quando redundant mensa» 


frugibus atque epulis, meraque e craleribus altis 
effundit pincerna; 

certum tempus oratori , quando frequens est judicium ; cer- 
tum poete , Dionysiis, quando chorum postulat : soli phi- 
losophiz tempus non definitur certum , sed ea vitae humanae 
arclissime adhaeret, neque magis ab ea separari, quam lux 
potest ab oculis. Quis enim comminisci possil opus oculo 
proprium , lucem si ei dempserit? At visus noster jam vel 
nocte non desperat, obscurum quidem cernens, sed conje- 
clans in tenebris quasi manuductionem : sed ex humana vita 
rationem si tollas, de semita continuo sua per asperas in- 
cerlasque aberrabit salebras, donec in praeceps feratur. 
Per quales salebras vadunt barbari, si qui eorum ralione 
destitnuntur; alii praedae causa semper palantur, solo affixi 
manent alii, alii mercede locant operam, alii, quo error 
ducit, sequuntur. Nam ut e pecudum grege pastorem si 
tollas, fistolam demas, gregem dissolvisti; ita in hoc ho- 
minum grege, rationem si demas, quae vie dux est, in 
unum errantes quae cogit , quid aliud agis ac dissolvis et dis- 
jungis hune gregem, natura quidem cicurem et mitem , sed 
quem pabulorum facile corrumpit incuria, et qui pasto- 
rem requirit commodum et suavem, non qui flagris semper 
aut stimulis in eorum rigide advertat contumaciam. Non 
aliud enim mihi facere videtur, qui non vult a philosopho 
ullum pretermitti munium suorum fungendi tempus; 
quam si viro quis militari , qui et inter cataphractos pugnare 
cum laude , et eminus tela tam ex equo quam e curru pos- 
sit dirigere, certum aliquod tempus prafigat , electum ex 
universo exercitio et tot fortuitis belli , rei tam inconstantis 
et ambigua. 

4. Forte enim athlet;r, ut Olympicis certet, Isthmica 
vero negligat , aliquis permittat : quamquam nec haec repre- 
hensione caret ignavia, nec facile ab se generosa impetrare 
potest anima , ut non omnia experiri malit , quam otiari , ncc 
oleastrum tantum Olympicis, sed et pinum fsthmicis, ct 
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apium Argolicum, et mala consequatur Pythica ; quum prz- 
€ipue non causa sua haec cerlamina subeat anima, sed ob eam, 
qua cohzeret cum corpore suo et versatur, consuetadinem una 
cum ipso delectetur vicloria et praeconio. Ubi vero totus 
anime solius labor poscitur, solius animae certamen cernitur, 
solius est victoria , hic occasionem illius negliget anima , hic 
volens sciensque torpebit? ubi nec mala , nec oleaster pro- 
ponitur praemium , sed illerum loco aliud , quod , si pulchri- 
tudinem intueare, magis expetendum ; si spectatorum com- 
modum , magis sit utile ; in quo denique expeditior sit dicenti 
cursus ad adipiscendam existimationem vitz probabilis ^ 
Tempus vero certaminis hujus et locus non est unus , neque 
raro indicitur ex improviso ; in quibus tota sua sponte con - 
venit Graecia , non ut oculos pascat , nec voluptatis spe tan. 
tum, sed virtutis : quod meo quidem judicio bonum animae 
magis est proprium , quam voluptas illa. Illud preeterea vi- 
debis , ad reliqua , quae robore aut arte corporis constant cer- 
tamina, nullum inter tot spectalores eo venire animo, ut 
imitari id , quod agitur, aut sequi velit : siquidem ex alienis 
ibi voluptatem oculorum aucupamur laboribus ; nec in mille 
unum invenias spectatoribus, qui eorum optet esse e nu- 
mero, qui medio in stadio pulvere feedantur, aut currunt, 
aut angunt aut. anguntur, aut. feriunt. aut. vapulant, nisi 
anima quadam forte sit servilibus nata ministeriis : hic vero 
tanto hoc certamen illo liberalius esse, hos labores illis 
utiliores esse reor, tanto magis hoc quam illo spectatorem 
affici; ut non facile aliquem ex illis, qui quidem sanae sit 
mentis, reperiri posse putem , qui non certator malit esse 
quam spectator, 

5. Quinam vero hujus rei causa est? Quia corporis ni- 
mirum artes, laboresque earum , corpus non facile sustinet 
quodvis; estque ea res non in voluntate prorsus cujusvis 
posita , sed naturalis , sed spontanea, et quie ex infinito ho- 
minum numero paucis sit concessa ; nam aut corporis mole 
Titormo, aut viribus Miloni, aut robore Polydamanti , aut 
velocitate similem prius nasci oportet Lastheni : at si quis 


infirmior sit Epeo, deformior Thersite, minor Tydeo, Ajace 


lardior, omniaque, quae vituperari possint , simul in corpore 
conjunxerit, et certare tamen. velit, frustra hoc optat, fru- 
stra speral. At vero anime contra certamina se habent, 
atque illa ; pauci quippe sunt mortalium , qui non ad hiec 
satis a natura sint instrueti : quod per se arbitrer aut 
sponte sua nasci animze virtutes , ut qui sciam et naturam 
aliquid prastruere, non secus quam qui muro maximo fun- 
damentuim subjicit parvum , ant navi altissime parvam ca- 
rinam : deus autem cogitationibus humanis contubernales 
duos adjunxit , amorem ac spem ; alterum quidem tanquam 
alarum remigium leve, quod in altum per se feratur, ani- 
mammque secum sursum ferat et extollat , viamque , qua quod 
petit consequatur, ostendat /quod quidem appetitionem 
humanam vocant philosophi); spes vero animam comitan- 
tes, ut illam, quam diximus , appetitionem in quoque sus- 
lineant ac solentur; non ille quidem cacze, ut ab Attico 
dieuntar poeta , sed longe perspicacissimze , animam non si- 
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nunt deficere, ut quae plane se ea, que maxime optat, con- 
seculuram confidat. Qui quidem spes ex humanis si 
exularet rebus, jam diu commercia sua negotiator, et sti- 
pendia miles, et navigationem mercator, et rapinas suas 
prado, et nocturna intermisisset farta meechus ; quod illa 
neutiquam permittit , sed illarum studio accendit rerum , 
quae nec fieri possunt, nec ad finem perventura sunt 
suum, negotiatorem, lanquam divitias certo adepturum ; mi- 
litem, ut haud dubie victurum ; nautam , ut pericula omnia 
superaturum; predlonem, ut lucra facturum ; meechum , 
latendi fiducia : interim subita quaedam singulis intervenit 
calamitas, quce negotiatorem spoliat, militem interficit , 
mercatorem mergit, in vincula conjicit preedonem , depre- , 
hendit mechum : quorum omnium appetitus una cum Pd 
occidunt sua. Nihil enim horum est, cui fines suos assi- 
gnarit deus aut limites, non divitiaà , non voluptas, non 
aliud quodcunque sibi proponere bomo possit : sed infinita 
est eorum natura ; quare etiam, qui ea sequuntur maxime, 
voli si fiunt compotes, siliunt maxime; minus est enim 
quicquid consecuti sunt eo quod exspectant. Quum vero 
aliquid anima persequitur, quod stabile , quod certum , quod. 
non ambiguum est , sed definitum, quod decore insito ho- 
minem trahit , quod et labore comparari, et ratione com- 
prehendi, et voto ambiri, et exambiri spe possit ; ibi demum 
anime certamen succedit , ibi finem consequitur suum , ibi 
victrix declaratur. Est vero hoc nihil aliud quam cujus 
causa hos auditorum ceetus congregant philosophi. 

6. Atque rursus mihi opus est illo athletarum exemplo : 
inter quos nullus est, qui non optet alium certaminis causa 
in stadium descendere neminem , ut solus ipse sine ullo pul- 
vere consequatur victoriam; siquidem uni e multis eam 
contingere est necesse : ble vero, qui ad certamen plurimos 
pellexerit, victor putator. Faxit enim deus, ut meorum 
aliquis spectatorum in hac mecum certet cathedra , ejusdem 
mecum pulveris, ejusdem laboris fiat particeps; lum enim 
vincam, tnm coronam auferam , tum victor, spectante tota 
Graecia, a priecone designer : hactenus enim , licet vos cla- 
metis , nec coronam me consecutum fateor, nec vocem prze- 
conis audivisse. Quo enim disciplinarum mihi tot exercita- 
tio, et frequens illa decertatio ? ut landem cousequar? suf- 
ficit quam habeo; ut gloriam? satietas ejus me tenet, Et 
ut brevius dicam : sermonem aliquis laudat; non vult. uti 
sermone, quum nec voce careat , nec auditu? philosophiam 
laudat aliquis; neque eam amplectitur, qui et animum ad 
discendum habeat, et magistrum? Verum enim fit plane 
quemadmodum in tibiis aut citharis , aut si qua alia est in 
Bacchi theatro musa tragica et comica : omnes laudant ; 
nemo imitatur. 

7. Nisi forte et hic plurimum a voluptate laus absit : nemo 
est enim qui non delectetur ; qui autem vere laudarit , etiam 
imitabitur ; priusquam enim zemuletur, ne laudat quidem. 
Fitetiam sepe ut musicze imperitus aliquis , tibiam si au- 
diat, amore capiatur artis, sepe etiam absens modulatia- 
nem tamen auribus retinet, carmen ruminat, secumque le- 
miter cantillat. Etiam hoc vestrüm imitetur aliquis; forte 
enim et ipsas incipiet amare tibias. Homo animalium stu- 
diosus aves habebat, quae suaviter matutinum illud canebant, 





(t. 177—112.) 


aüXrcucx,, dxpocpusvot 83 ol Zovilec Buxpsasopévou 
^) aU o0, xal dvedBoveeo aoxio bonuépat , évumo- 
Üncuv 7 dxo, mpóc và axMpaTa, xal vtÀsuTÜwTSg 
$ dpzxu£vou aüAciv auvemf; ouv Trpoc sb ivbdatuov,. C(- 
xv y0p0U* dvÜpurot 6b vesc 0966 xavk Dovidac fuvá- 
coveat futv, dxoüovzec au. ox daiuuov aUXngudivov, 
GJ vospi)v Jot xx Gengügessiveny x yovignv xai 
Tic ulyeroty £0 mepuxóvov; "Dass Pywrye cáns xal 
10 mtphc Éérxvenc orig civ fjuezépum avrzy Ego, xz um- 
Glv eepvóv jorl Onépxuyov xs Vin ues ele xowbv 
&izév, VUv quot Boxi (jv tlvextv qxupórata Rv xai 
érxer cime. — xg uOev elc 6pc, 6) véot, 
mupaexeu] Mov. abcr, moi ous , xai mokuusghe, xat 
15 Ttátu9opoc , xal ixi mácac iuxvouuévn Gxokc, xal xd- 
cac qUctic, xal máaac Eros Aoyov, xal mdcac vut- 
Beogukzoy Üéac, dvauíeuzoc, xal dutaoc, xxi dmpo- 
qaos, xal dofovoc, iv uícm xtuAévr, xotc Zuva ti évotz 
Aa6rw.  Elzs cts fmopriug ip, oUvog aUcO) Bpduoc 
ao ÀóYou Tpóyttpos, xzi moÀuuox?c, xai sÜmopoc, xal 
UrlynAoc , xa ExrXonxcóe , xoà doprxroc, xa lsyupoc , 
xxi dauknroc" tire ttp mxoUptuhe £08, xí, mopt- 
adutvoc d)ÀoÓev «X uízou uóvov, viv 6i dX yopn- 
qUxi VagBavéso ivetüüsv, «à aoGaohv, 5b Extyxvi, 1o 
a5 Aupmphw, zb óvikov, T0 Évüsov, vv olxovouixv, «1v 
Spxuatovgylxv, xb xark vàe quà, àauleurov, b 
xavk ch ápuovízw dmrawrov. "AXE mortui xat 
Te mipb OXuuoug xal fouAeutApux mxouoxsuTsC fits 
ivBefe Ov; ob piv xal zegtipaxae zb. Éoyov , boflc vov 
30 Sspkov , 6plc xb BouJeut otov, xàv Aéyovza, vh meto, 
4b xgávos. — "AJ codxtov uv ctc Urepopl, giosogíiav 
8E doxdlecat xol dir evav ctu; veauUa. Uoatpin vc 
pequhauylac , olent, obj 6 atzóc elut uéva co yg 
xai Oeóuevov Ttpoatátou , o) Or.ocuxoU , uà Ala, ouGt 
35 dvaxexpxuévou cip tüv TOAMOY ToómU. 

8. Ei piv 00v Tig OUT" elvat quosogiay Xéyst, bí- 
gaza xa óvógam, J| c£jvac Xoyov, 7, Dérryouc xai 
Üoiiae xol aogícuata, xal vke £v. coóvotg Gazpibas, 
ob y xXertbv süptiv sov &todoxeAov. — Tldven Ouiv each 

4o TotoUxtov Gogia tiv, tUmopov v5 yoTuux, xal cayo dva- 
qatvóusvov: Üxppfsauus 8 v rore. cie, Urt exc 
totaócne qiogogxs mÀtious ol OrOdaxariot c6yv uan ziv. 
El 8 «oiz2 àv Gern, x60 ouocotiv goipx , xal zo- 
caórn, Ücww xlcypóv ulv ud) eiofvai, oü cruvóv Oi 

ap tlévat, Durpeíyegusv cb aicyobv xal vaUca slóócrc, 
pj xeXermiousüx Gb iw! aücoie 3 qo &v mood 
ditor xal oí vpxutiarsta cat elev, mpxYuaeudiuevot ztol 
Tàc au) a6 hc, xal cuudpeAAtovzee Éüvex malàv dvon- 
voráTo. Tà iiv gUiososía xeodAatoy xal f en atto 
so 93b; Brive Di)xoxdAou che Tv vítv dyoy'ts Euvezat- 
povtoc , xaX Gurreauayorroüvzos aürüv Tie gUotualac, 


xal oU3tv dX! 7] Aia xod $Sovaic tc dofteu abzüw | 


cup qurtoouuévou* oláv sco xal of xesurat gast, ure 
&xoabevvivttc xbv Üuubv tiiv trn)supi vuv, uice Epiév- 


MAXIMI TYRII DISSERT. VII. 
dexpov 8», xal olov fpvac elxóc. — "Hv aüzip yeizov 


| 


?$ 


incondite "tamen, et ut aves solent. Eidem erat vicinus 
libicen : atque aves quum quotidie audirent tibicinem , qui 
artis sure faceret periculum , respondere voce ceperunt , au- 
resque ita ad tibiam paullatim earum formatze sunt , ut tan- 
dem , quoties inflare cepisset , tibiam voce preeeuntem , ut 
in choro fieri consuevit, sequerentur omnes. — Qui ergo fit, 
ut ipsi homines , frequenter si audiant non incondilos tibiae 
modos, verum voces sapientis, articulatas, (mecundas, ad imi- 
lationem excitandam compositas, saltem ritu avium nobis- 
cum canere recusent? Nam mihi , qui de rationibus nostris 
et studio inter omnes hactenus tacuerims nihil grande , ni- 
hil magniticum publice aut privatim dixerim, vestra libet 
causa libere confidenterque loqui. Offertur vobis, o juvenes , 
magnus disciplinarum apparatus , nec simplex ille, sed dif- 
fusissimus, amplissimus, uberrimusque, qui ab omnibus 
audiri potest , ad omnes cujuscunque generis pertinet ho- 
mines, omnia artium studia, omnium disciplinarum sub 
se complectitur genera; hic large, hic gratuito citra tergi- 
versationem ullam maxima vobis praebetur copia , omnibus » 
qui modo capaces ejus futuri sunt, in fnedio proponitur. 
Oratoria aliquis studiosus est? ecce via ex pedita , sufficiens , 
facilis, sublimis , admirabilis , nusquam interrupta , firma ,' 
nonlaboriosa. Poeticen aliquis amplectitur? accedat, metra 
solummodo aliunde sibi comparet , reliquum choragium hinc 
petat , sublime illud in oratione dico, illustre , splendidum , 
fecundum, divinumque; etiam dispositio imenti, fa- 
bulze constructio, vocum ubertas , minimeque vitiosa hinc. 
proveniet harmonize ratio. At civilem scientiam , viamque , 
qua commodissime tractes populum et senatum, invenire 
hic te postulas? en tibi rem ipsam ; curiamante oculos labes, 
labes populum, habes senatum, oratorem, suadam dicendi , 
vim verborum. Estne autem aliquis qui hzec quidem negligit 
omnia, philosophiam autem amplectitur, veritati honorem 
defert? hic vero magniloquentia mes vela contraho, re- 
millo, aliam personam induo : rem magnam dicis, qua- 
que manuductore opus habeat minime vulgari, qui. non 
humi repat, aut iisdem , quibus populus , utatur moribus. 
8. Jam si quis in verbis ac nominibus, aut in artificiosis 
orationibus, aut refutatione argumentorum, contentione 
mutua, et fallaciis , similiumque versari rerum studio phi- 
losophiam velit; non magno magistrum negotio invenire 
posse videtur, Ejusmodi sophistarum plena sunt omnia; 
res hac ubique obvia, ac in oculos passim incurrit : quin 
etiam dicere non verear, plures esse, qui doceant hanc phi- 
losophiam, quam qui discant. Quodsi minima hzc philo- 
sophiae pars est , et lantilla quidem , quantam nescire qui- 
dem sit dedecus, scire aulem non ita magme sit rei; 
effugiamus dedecus etiam haec percipiendo, neque vero 
insolescamus propterea : eo enim modo et illi, qui prima . 
literaram elementa docent , qui circa syllabas versantur, et 
cum puerorum balbutiunt grege , admiratione digni essent. 
Praecipua autem philosophiae pars , et que eo ducit semita , 
prieceptorem requirit qui animos juniorum erigat, studia 
eorum et desideria, non aliter quam p«dagogus aliquis, 
gubernet, eorum appetitiones voluptatibus et doloribus 
usque attemperet : sicut illi, qui equos domant , non penitus 
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eorum spíritas infringunt, nec tamen uti ubique iis per- 
mittunt. Quippe sicut equi animos habenze et lora , equi- 
tisque ac magistri ars moderatur , ita animum hominis oratio, 
non ignava , aut sordida , non supina ; sed quae lenibus ve- 
hementibusque temperata affectibus ne tantillum quidem 
otii auditoribus relinquat, ut in verha inquirere eoramque 
adhaerere possint voluptati ; sed ut vi secum tollat et in sub- 
lime rapiat, quasi tubze sono, quie nunc classicum ca- 
nit, nunc receptut sonat. 

9. Ejusmodi oratione ei si opus est, qui philosophiam 
sequitur, quzerendus est omni studio , explorandus , eligen- 
dus, qui docere eam possit ; nec refert is senex sit an juve- 
nis, dives an pauper, magni nominis an ignotus. Est autem 
senectus , ut videtur, juventute infirmior, divitiis paupertas , 
celebritate ignobilitas. Fit tamen ut, quibus ea adsint in- 
commoja, facilius ad eos magistros accedant homines, atque 
fortunze calamitates istae evadunt philosophize studii com- 
meatus : ergo , quia pauper erat Socrates , continuo qui pau- 
per est imitabitur, si diis placet , Socratem : bene nobiscum 
agitur, quod non et simi de philosophia contendant, et 
ventricosi. Quod vero non ad. pauperes tantum, sed ad di- 
Vissimos quoque et celeberrimos juxta ac nobilissimos stu- 
diose se conferebat Socrates, ejus jam nemo recordatur. 
Scivit enim Socrates, ut arbitror, dum philosophiam JEschi- 
nes profitetur, aul. Antistlenes, parum ad Atbeniensium 
rempublicam boni inde perventurum esse [aut tantum potius 
ad illius temporis neminem, quantum ad posteros ex illa- 
rum memoria dissertationum ] ; at si philosophiam aut. Al- 
cibiades professus esset, aut. Critias, aut Critobulus, aut 
Callias, gravissimas cetatis illius Athenienses clades vitas- 
sent. Nec enim Diogenem imitatur, qui cum pera incedit 
el baculo; quia potest cum his esse aliquis Sardanapallo 
infelicior. Aristippus ille olim purpura indutus , unguentis 
delibutus , non minus temperans erat Diogene. Nam quem- 
admodum, si quis vim quandam consecutus esset corporis, 
qua ignem omnem ferret nequeeo Lederetur, nihil, credo , 
melueret ipsi /Etnze corpus suum immittere; ita si quis 
probe adversus voluptates sit munitus, ne in ipgis quidem 
si versetur, uri polest, aut ardere , aut liquescere. 

10. Philosophum igitur non habitos probabit , non zetas, 
non fortuna, sed judicium, sed sermo, sed animi institutum, 
à quibus solis dignitatis suze suffragia capit philosophus; 
reliqua, quze fortuna solet addere, histrionicorum instar sunt 
amictuum. Eadem enim et una est poematum przestantia , 
sive princeps ea recitet, sive famulus; drama vero postulat 
ut habitus mutentur. Agamemno sceptrum gerit, pellem 
bubulcus, arma Achilles, pannos laceros cum pera Telephus ; 
neque magis tamen Telephum quam Agamemnonem specta- 
tor andit : animus quippe magis ipsa poete verba, quae 
dicuntur, quam fortonam ejus respicit, qui dicit. Idem 
existima de oratione philosophi , virtutem ejus non variam, 
non distractam esse, sed unam eandemque, el sibi per 
omnia similem : actores vero ejus alium alio habitu indutum 
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1. Opitulari deos mortalibus, omnes quidem omnibus , 
alios tamen aliis , pro diversitate nominum , omnes confiten- 
tur; hac ratione honores illis divisere homines, signaque 
prout opem eorum in rebus suis experti erant singuli. lta 
nautze in eminenti scopulo, in quem und& non assurgunt , 
diis maris gubernacula posuerunt : ita Pana suum pastorum 
colit aliquis, qui aut excelsam ei abielem, aut antrum de- 
dicat profundum : agricolae in horto suo stipitem figunt inge- 
nuum, vere agrestem statuam, atque eo modo Bacchum 
colunt : jam fontes laticum, sallusque cavi, et beata 
feris prata, Dianze sacra sunt : etiam Jovi tribuerunt 
ejusmodi honores primi mortalium, culmina montium ei 
dedicantes , Olympum , et Idam, aut si quis przeterea mon« 
tium colo proximus est : est suus et fluviis honos, sed diver- 
sus; aut enim utilitatis ergo colunt eos homines , ut Nilum 
AEgyptii ; aut pulchritudinis causa , ut Peneum Thessali ; aut 
magnitudinis, ut Istrum Scythae ; aut ex tradita per manum 
fabula, ut Acheloum JEloli; aut ex antiqua lege, ut Spar- 
liatie Eurotam; aut ex sacro instituto, ut llissum Athe- 
nienses. ltaneergo et fluvii honores utilitatis causa , quam 
hominibus preestant , nacti sunt, et artes suum quaque prze- 
sidem honorant deum , aliud alia signum illi erigens ; si quod 
vero genus sil mortalium non nauticum , nec rusticum , sed 
urbanum , quodque civili rationis pariter legumque inter se 
colizeret vinculo , solumne hoc nec cultum deo ullum exhibe- 
bit, nec honorem ?an potius sola verbo tenus commemoratione 
id prestabit, imaginibus autem et statuis non magnopere 
opus esse diis putabit? hi enim non magis egent imaginibus 
aut statuis, quam vultus imitatione viri boni. 

2. Sicut autem, opinor, sermo noster, ore quum profer- 
lur, nihil opus habet, ut constet, Pharniciis ullis, aut Io- 
nicis, aut Atticis, aul Assyriis, aut /Egyptiis denique lite- 
ris, qui signa humana propterea menlis excogitavit 
imbecillitas , ut sic ingenii sui occurrentes tenuitati , earum 
opera nofarum rursus in memoriam rerum redirent : ita 
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deorum natura haud dubie nec statuis per se , nec imagini- 
bus est opus; sed quum infirma sit oppido mortalium con- 
ditio, tantumque a divina quantum a eclo terra recedat, 
signa ejusmodi excogitavit sibi , quibus et nomina et nuncu- 
pàtiones deorum velut depositas traderet. Si quibus igitur 
tam firma sit memoria, ut erecto statim animo ccelum us- 
que ipsum possint pertingere, numenque recta adire , nihil 
iis fortasse opus sit statuis. — Verum rarissimi inter homines 
sunt bujusmodi ; nec facile totum aliquem populi coetum in- 
venias divinze memorem naturze , el qui ejusmodi non egeat 
subsidio : quale pueris, qui elementa addiscunt prima , pa- 
rare student magistri , tenues quasdam notas qui przscri- 
bunt, ad quas manu deducant eos , donec paullatim memo-. | 
ria beneficio arti insuescant. — Videntur certe et 

mihi non aliter, quam puerorum gregi, has generi mortalium 
invenisse imagines , honoris divini quasi signa quedam , vel 
nolas, queis ad recordationem ejus, tanquam manudu- 
ctione quadam et vía , homines deducerent. 

3. Harum porro imaginum nec lex una, nec ratio, nec 
ars una est, nec materies, — Grzeci quippe fis, quae pulcher- 
rima in terra habentur, matería para, forma humana, arte 
exquisitissima , colere consuevere deos : neque improban- 
dum eorum videtar consilium , qui humanam deorum ima- 
finibus affinxere formam. Quoniam enim deo vicina, deo 
simillima est anima hominum; minime est probabile rem 
sui simillimam deformi includere corpori voluisse deum, 
sed eo potius, quod animam facillime circumlaturum erat 
immortalem , quod leve futurum et motui aptum. — Hoc so- 
lum omnium , qua in terra sunt, corporum caput in celum 
attollit , agile , elatum, apte compositum , non tam magnum 
ut terrere quenquam, nec tam hirsutum nt formidabile 
cuiquam esse posset, nec tam grave ut non moveri, nee 
tam lave ut stare nequeat, non tam durum ot tactum re- 
pellat, nec tam frigidum ut humi serpere, nec tam calidum 
ut ín altum se efferre, nec tam laxum ut natare cogatur, 
non tam ffostremo immane ut crudas carnes , nec tam infir- 
mum ut solas e terra herbas voret; sed ea corporis totius 
compositione , quee vere est concinna , singulisque ejus ope- 
ribus quam maxime respondet, qua et metum timidis , et 
amorem conciliet probis, natura quidem incedat , ratione 
tamen volet, arte natet , fruges edat , terram colat , fructus 
mandat , colore nitido , membris firmissimis , vultu pulchro , 
barba quz deceat. — Tali corporis forma repra'sentare deos , 
eosque colere z»quum censuerunt Graeci. 

4. Barbari vero, qui similiter omnes noverunt divinum 
numen, alia tamen diis atque alia signa inscripsere : ignem 
Perse, diale signum dicas , rem voracem atque insatiabilem ; 
sacrum faciunt Pers igni, alimentum soppeditant conve- 
niens igni, acclamantque, Comede, Jgnis domine. Qui- 
bus merito dicat aliquis, O gens omnium dementissima , 
qui tot tantaque negligitis signa, terram mitissimam , so- 
lem clarissimum, mare navigationibus opportunum, flu- 
vios faecunditatis dominos, almum aerem, ipsumque po« 
stremo emlum ; vos uni pra ceteris elemento immauissimo 
omnium violentissimoque adhzeretis , quod quidem vestrum - 
signum, quem vestrum deum non lignis tantum pascitis, $ 


aut victimis, aut suffitu sacro, sed Eretriam quoque 
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dyá) paa. 
5. Méygopat xo sv Abrumslow vóuov. — Boov éxei- 
vot ctuost xal Üoviv xal vpiyov xal ToU motzjL0U TOU 
5 Neu xk üp£ugaa, y Üvrzk piv ck cu xvx, Óst- 
Ao 8i ol Blot, variu? Gb f puc, dyrvvlie OE d Ocpa- 
mía, «loy ok OE fj cuf. "Amoüvijaxet Osbc Alyumciots, 
xai mtvÜricut Ürüc, xal OrÜxvurat mao! aüroig isphv 
ÜcoU, xai dgoc ÜrGU. — Kal "EJUnvso uiv Ojouct xxl 
10 dyüpoyrcotc dxafjois , xal vuuvext udv advo ai dpevat, 
dpvnpovoovrat Bb a cuppopzi map &à Alyuztíon, 
lsottgixy Éyet o Üciov ciue xz Oxxpóow. — l'uvauxt 
Alvusza üpfp.ua: Z» xpoxodtÜigu axUAaL ipaxdpiov 
dL Alyónztot ch Yuvatixa , o vtmvouuévey Ücóv: vtvic 
15 0à aürüv xxl mpocsrpémovro xal aürly xal xbv tpó- 
quxov. "Hv adc; ais dpmi f 6daxov, fAuwoTas ToU 
ÜtoU, cuvalupew abri) xai guvrpegópsvog Ó Oi vue 
plv Uxb dcüsvelac 7jv viüuabc , xpocAOow 8E elc éretloc 
hey vw qücw, xai Ougünos TÓv maiDx* f i 
30 &ócvnvoc Alumzia £paxdpws vov viov «oU Üavdrou, 
xe evdpevov B&pov oscvio Ori. — T& piv Alruzciov 
TolXUTA. 
6. "AXEavOpos 9$ Exstvoc, II£peac £v, xai Ba6u- 
AMvog xpxcí(Ta« , xal Aaptiov yetpoadysvos, 3ev elc 
25 ch "Iv2üiv 3v, d6ncov oUcav vétoe avpazix Eévn, óx; 
"[|v&ol Duyow, m» q&  Atovócou xxi "AlshdvOpov. 
PEezacíatov 'Iv8ol 8acUeic Ilopos xai'TazOce. — H- 
gov uiv Xagódvst 6 "AX£avüpos, "Toz0mv 9B xxvà 
gulav Taproviouro.. "Emszrixvurv "AMezdvBpo Ta- 
30 Í0 vk OÜauuacck zz; 'lvóGw YT, moTujoUg uu- 
qiaxous , xal Gpviüag motxDiouc, xal ebur, qurk, xai 
slt do. Eévov ógfiaMots "EXXeyvixotc, Ev 8i vot; 
Jede xor pov Üepguie, Atovüsou dv), à "Ivoot 
Éüuov- Spdxuw Jv uro mivcitrAeÜpov, ixpíorro ài iv 
35 qmplo) xoOup, £v xonuvo fabri, silet olm Onip 
cO dxpew mepiósÓAmévoc: xol dvijuaxe vàe "Ivàív 
dy£as , yopnpodvvo aci 1p093v, BoUc xal Sic, xa- 
Üdzep vugdvvo) pov 7, Ocio. 
7. Ot Éanípios Alfuec olxoüct v7 abyfva cztvov 
40 xal Pref, xol dicgiüdAnacov: ay ouévr vào xazk 
xopugiw oU. «iy £vos 5$ to 0dAaaou rep bdvet vv 
Yqüv xópact moAAQ xal meAaüo" vois dvÜpermotg voó- 
Tow lepóv éovt xoi dau 6 "Auuag o "Ecc 0b 6 
"Azhas dgoc xot)ov, Exteuxis UpnAbv, dvcortóc pos xo 
45 zÉAayoc, Gamip vk Üfavpa mpóc vàw díou" «b ob év 
uícm 100 Üpouc yeoplov, bM Boxybc, syst xoi 
tÜBevàpoe xal Üot àv xal xagnooc exi vi)v DÉvépuv, 
xal ómvsügitag Ex v xopugTic, &omsp slc oosarelac 
fbagoc xaxeMety $à oír Duvatbv, xpruvüOse vào, 
to oce GAXwoe Ofptc. — Tà 82 1v cip yoplo Dau, 5 oxex- 
vic mÀmpqpópow Opinar vj iov, xol eT dv da 
dyay teat. él cà mteBla, xav 0b rbv "Aziarvra. abzüv 
xopugoUrat vb xüpar xxi (Dow, àw vb ÜXmp dveccrxie 
dg! ÉavxoU, omg cety(ov, odce elapéov imi «X xoa, 


MAXIMI TYRII DISSERT. VIII. 29 


fam, ipsasque. Athenas, et Ionum sacra, Griecorumque 
statuas huic devorandas objecistis. 

5. Reprehendo etiam JEgyptiorum consuetudinem. Bo- 
vem illi colunt, avem , et hircum , et Nili fluminis monstra; 
quorum omnium mortale corpus, vita abjecta, vultus in 
lerram conversus, cullus degener, honor pudendus est. 
Moritur JEgyptiis deus, et lugetur deus, ejusdemque et tem- 
plum monstratur et sepulehrum. Et Grai quidem viris 
etiam bonis sacra faciunt defunclis , quorum virtutum me- 
woriam celebrant , verum calamitates oblivione obruunt : at 
apud /Egyptios ex deque lacrimae deo et honores offeruntur. 
Mulier olim £gyptia croeodili catulum alebat : feliciss'- 
mam eam .Egyptii Judicabant , utpote nutricem dei ; erant 
etiam qui adorarent et ipsam et alumnum.  Mulieri huic 
erat filius puer, zequalis dei, quicum adolescere unaque 
lusitare consueverat ; interim deus prze corporis imbecillitate 
cicur videbatur; postquam vero adolevit, ingenium prodi- 
dit, puerum voravit. Ibi miserrima malier filii sui morte 
gaudere, tanquam beatissimi, quod domestici dei factus 
esset viclima. — Atque ita quidem AEgyptiorum fert ratio. 


6. Magnus autem ille Alexander, devictis jam Pereis , 
Babylone expugnata, capto Dario , terram Indorum petiit , 
que nunquam, ut dicebant ipsi, exercitum externum 
admiserat, prielerquam Bacchi et ipsius — Alexandri. 
Gravi eo tempore inter se contentione dissidebant duo re- 
ges , Porus et Taxiles; et Porum quidem vi pugnantem ca- * 
pit Alexander, in fidem societatlemque amice recipit Taxi- 
lem. Qui quidem quicquid admiralione dignum in India 
videri poterat , regi ostendit , flavios maximos , aves varias, 
plantas odoratas, et si quid aliud oculis Graecis novum. In 
his animal monstravit maximum , Baccho sacrum , cuí vi- 
ctimas Indi mactabant. Erat hoc animal draco, qui jugera 
Verre quinque corpore eequaret : alebatur devexo in loco, 
anfractuoso, profundo, altissimis desuper muris circumse- 
plus. Hic Indorum armenta ac pecudes vorabal, quippe 
illis novum illi cibum quotidie prabentibus , boves puta et 
oves , tanquam tyranno potius quam deo. 

7. Hesperii Libyes incolunt faucem angustam , in longum 
diffusam , mari cinctam undique; hujus faucis summum 
circa verlicem exterius dividitur mare , multaque aquarum 
vi et vorticibus marinis terram amplectitur : his hominibus 
sacer est Atlas, hunc vice signi habent. Est autem Atlas 
mons cavus , satis altus, qui mari patet , sicut theatra aeri : 
quod in medio montis ( et maris) patet spatium, vallis exigua 
est, terra amena, arboribus consita ; itaque et fructus ex ar- 
boribus pendentes videas, neque aliter e summo culmine 
contemplanti apparet , quam si in putei despicias solum : 
descendere autem nec possis, locus enim prieceps est, nec 
per religionem fas sit. Nihil in illo loco magis mirandum 
videtur, quam pontus ipse, qui undarum vi maxima littori 
incumbit, et quum ceteris in locis per patentes campos dif- 
fandatur, circa Atlantem ipsum assurgunt (luctus, suoque 
pondere muri ad instar stare videas aquam, ut nec in pra»- 
rupta terree descendat, nec ab ipsa humo fulciatur; sed 
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cUvs ob 7e Eptidóuavov, &)À' ix uécou vo. Opouc xal 
coU ÜLacoc ddp oue, xoov dAco..  "Touvo Aifowv 
xa (spàv, xal Orc, xat Gpxoc, xai dyaAua. 
8. Kzekrot a£6oumt lv Ala, drap 81 Asc KeAri- 
» xbv Gjy33, 8güc.. ITa(ovec a6ouo: uiv "Hiuov, dax 
9 'IHi£ou Hatovixov 8laxoz Bpxyuc Grip paxxpou EUXou. 
"ApáGwt aíóouct lv, dvrwa. à ojx olóa" vo Ob dyahua 
tov, Alfoc Tiv Tetpdywvoc. — Halo f, uiv "Aopodízn 
cTÀo ctu Dyer cb 0 dax oUx àv elxdaais dun «e 

10 3 zupapiót Aeuxz, f 8b ÜAm d*vorismt. — Auxíow $ 
"OXupoc züp Px&idoi, oUy Üuotov cip Alvvalo, dX 
tlovvoxov xal aóyauecpov" xat éaclv abrols To müp vo0r0 
xal íegbv x«i dyalga. — Dpoyec ol epi Kec ve- 
uópsvot migdiot mocuuooc 800, Mapaoav xai Maíxv- 

15 oov: £l2ov volg movrxjoUc dyinstv ajcobe mcn) pln, 
5| mpoatA0oUaa ixi 25 poc àgaviLetat xavi vorzou t7. 
mtÓ) £0, xaUlte ixBix ix x00 dareoc, Ducüga toic vto- 
cajoi, xal và ÜGwp xal vk óvouatar 5 plv ixl AvB(ac 
bet 6 Maíavpoc, 6 6À aüzoU mpl vk mela. dvaAaxi- 

20 v2, — Oiouct (Dpovec xoi; motxuoic, ol uiv dugocé- 
go, ol 23 c Maudvüpo, ol 8l s Magsóa xai lu- 
6d)Àouc ck umnpla tic ckc muyke, Émunulexvitc 
colvop.x toU movauuo) bmorípu) Üüucav: dmevey five 81 
Exi tb poc, xal UxoBivea cüv ci ÜOart, Ur! àv iri 

25 xbv Mapaóav ixBoficin à «oU. Matdv2pou , oz Emi xov 
Maíavópov «à xoü Mapavow sl b dispo. cn, Ouui- 
poüvrat vb Güipov.  "Opoc Karmrradóxatg xal ürbc xol 
pxog xxl dyaiua, Mawbocaig Mpvr, Távai; Mac- 
carica. 

30 — 9. "b xoXXy xal mraveoBamóv drruadstov, v s 
ulv mb cfyvoc Eyévero, vk BE RU y pela rro ion, 
Tk 3à &v àg£tav éruffm, ck 01 BU Exe BUav- 
pots, «X 83 BU uéeüoz etat, cà 6B Xs xax 
ÉruvÉün. — TIA3y. o98lv yfvoc, o0 Báo6apov, oy. "EX- 

35 Xnvixbv, o0 ÜaAdcctov, oOx Tyeetoercixbv, o0 vop.aótxbv, 
oUx dacumoAoov, ávéyecat cb ui xavaovíoactat cón- 
fox dzca cT vOv Üríjv ciae. — Iléx àv 00v ctc Quxt- 
vaa xbv yov, size pl) mouisüai dotdOuuaca Ürüiv, 
£e a; El plv ykp dJÀote vwstv. Evopofevouev oep- 

40 opíot; dvüpormot, É&o coU xa0' fuc alüipoc dort éx 
7c dvaguopévoi,, 3) 6d «toc Ilpounüfo mAavcroy£- 
vois, dtlpote Bíou xal vduou xal Aóyou, Gfot àv Ücwx 
160 ax£pp.xvoc FMóxepa. daxéov vourl zo yévos Inl t&v 
dücogui)y voUtwv d'raAMadcwv, mporxuvoüvcac oOx DAE- 

a qavta, o6b ypuaóv, cb0i BpUv, o033 xéSpov, 08: mo- 
vagbv, o083 dpvifin , d) bv Tov. dvlagovex , xal cà 
ar)jvny Adgmoucaw, xul tbv oüpavbv memotxilgévov, 
xal v7» abcliv, xal dépa alcóv, xai züp vv, xal Ücup 
müw 3 xdl coórou, xaütlpLousv slc dvdvwnv "ruis 

so EóÀwv, 7| Av, 3j Tóxwv; El 5É dozw dx xotvóc 
&rnávrov vóuoc, Tk xslusva ipt», tke guac T6 
OcDv dxoDtyópevot, xal gu)dzcovteg aüzüw ck cüp- 
60a, aep xai xk àvóyuaa. 

10. "O piv yàp Ocho, 6 vOv dvrwv TtacÀp xal n- 
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medium inter montem ac mare locum multum aer occupat , 
nemusque in convalle. Libyum boc templum, hie deus est, 
hunc jurejurando testem invocant , hoc habent signum. 

8. Celtze Jovem colunt , simulacrum autem apud eos Jovis 
est alta quercus. Przeones Solem colunt , Solisque apud hos 
simulacrum brevis discus est, perticg supra longissima 
affixus. Colunt et Arabes, nescio autem quem deum; vidi 
apud eos simularrum , lapis erat quadrangularis. Venerem 
Paphii colunt, cujus statuam non alii rei atque albae pyra- 
midi similem esse dixeris; materies ejus ignoratur. 
Apud Lycios mons Olympus ignem eructat, non jEtnzi 
instar, sed placidum compositumque; estque hic ignis ie 
et templum et signum. Qui Celzenas accolunt. Phryges , 
fluvios duos, Marsyam colunt M:randrumque ; eormn ipse 
spectator fui : duo hi fluvii e fonte oriuntur uno , qui quum 
ad montem processit usque , ad. posteriorem urbis partem 
se subducit, rursusque ex urbe oritur, simulque aquam 
distinguit fluviis et nomen; atque ex iis quidem Lydiam 
Meeander petit, alter ibidem in campis finitur ac consumi- 
tur. His fluviis rem divinam Phryges faciunt, alii utrique 
simnl , seorsum vero alii Mzeandro , Marsyieve : ac femora 
victimae , qua» mactatur, in fontes, addito alterius cui ma- 
ctatur fluvii nomine, projiciuntur; quz a fluvio ad montem 
deferuntur usque , ubi cum aqua terram subeunt; neque un- 
quam fit, ut, quee Mzeandro maclata sunt, in Marsya emer- 
gant, aut quze Marsyze, in Mzeandro; quando sunt utrique, 
dividunt vielimam. | Mons Cappadocibus et deus et jusju- 
rapdum est et signum, palus Mzotis , Massagetis Tanais. 


9. Omulta variaque signa , quorum alia ars excogitavit , 
alia commendavit usus, alia utilitas colere, alia admiratio 
venerari praecepit , alia deorum in numerum formae ampli- 
tudo retulit , alia pulchritudo sua evexit! quum interim nul- 
lum sit genus hominum, vel barbarum, vel Graecum, sive 
ad mare, sive in continente vivat, sive sine sede vagetur, sive 
urbes incolat ; quod non aliqua divinitatis signa consecrave- 
rit. Quisergo litem banc de simulacris deo dicandis deci- 
dere audeat? Si enim lex nobis przescribenda esset aliis qui- 
busdam hominibus , qui longe extra fines , quos incolimus , 
nostrumque aereum recens e terra emergerent, aunt a Pro- 
metheo aliquo effingerentur, vite, legum, rationis ignari; 
moveri fortasse posset hzc quaestio : iisne hominibus ea 
relinquenda essent simulacra , quze natura prgescripsit ; non 
ebur ut adorarent , non aurum , non quercum , aul cedrum , 
non fluvium , non avem; sed solis orientis imaginem , lunze- 
que splendorem , sed pictam exeli domum , ipsamque terram 
et aerem ipsum, ignem omnem, omnemque aquam : an 
contra et hi redigendi essent in ordinem , ut ligna , ut lapi- 
des , ut imagines colerent quascunque? Quodsi haec com- 
munis omnium lex est , nihil antiquemus , nibil de opinione 
deorum detrahamus, eorumque insignia una cum nominibus 
servemus. 


10. Deus enim, omnium, quae exstant, pater conditorque, : 
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guoupyoc, 6 mpecGórepoc ulv flou, moaGUrtpoc BÀ 
oüpavGo, xosivzuw Bb yoóvou xal alios xal mere 
booa ns qUasmc, &vvupoc vouoüécxte, xal &ppnos 
gov, xai dóoxroc ux uote ox Éyovees &b abroo 
b Aa6riv cày obatav, Extpeidógs0a. quate, xal viua , 
xa Lbote, xat vurtotc 7 guaoU xal Dépavzos xal deyóoou, 
xal Quroig xal morapois, xxl xogugais xal vduuacty- 
ixiüuucUvetc ulv aizod «7 vorjstue, Orb &à deicvelac 
Th map fus» xal c Duívou góct Exovou. dovete 
10 &Urb Pxsivo cb vü)v Ppnvetov mdOoc , oic f(ovrrov els dv 
O£aqua of cv mratBuxdov xmo , $25 8b elc dvduvety xo 
Aóp , xal dacdveugy , xe Gic cou , xx Godoy xa mtv 
&nÀGs Tb Éxeytipov v^» wvjury 700 igeévou, TC iot 
zb Xovzbv PLevátzetw xal vouoüecsiv Unio d'ràhgakewv; 
16 Getov lazuav révoz, lexwoxv (óvov. El 92 "EJÀyvas 
plv ixtyt(pet mobe vh ppm OU soU 4 dDadlou 
1£jvn, Alyoncíouc ài 5$ mphc vk Lipa mtu , xa mora- 
pie d))ouc, xal müp d)Àouc, ob veuscó) 5c Stage 
vac: lavwaav uóvov, dpázwauv uóvov, unisovsuéceo- 
20 GZV uóvov. 


AOTOZ e. 


El xad; énonot. Xuxoán; uj; &coAoynaápcvoc. 


T. Actwóv ye vào piv dÜ)ac zÉjvac dmw)dy Ont 
Íxáccny T0 «Gv moXGv Suxcrnplou, xal ure Tov 
as xubsgviery ina dusvov vie veüc, xal y pusvov «7, 
s£pvn xatk vou, aüzoü JéYouc, tüüdvecÜat mic «v 
difyvow, u;ct xv lazobv dvéyecüat cob xdj.vovrac 
mpoctivuata aUToU xal Tk ldjiava xai vk Ounvej- 
paca inwoxonoüvrac xal Bacavizoveac, dAA o00i xs- 
3o Pune, o00b axuvoróuouc, o08i coUe và Éct roírww 
drtuócepz uevaryetoiouévouc, dUXov vwk Éyetv Quxa- 
erÀy vOv Éppov, xdv ve cÉgvne Xoxoirny 8b bv 
ponBb c6 AmOAMovt mapacyóvrx duaülxc alcíxv, «ij 
e iyd quoue el2óxt xa xavuuavesuaauévo cric üxAdz- 
gs T^, oUm xai vüv memGUCÜx( cuxogavroUutvoy xal 
süBuvópevov, dÀMk Trixporíépouc abi) elvat vob imn 
qouévouc alel xal cole cuxogdvrag "Avürou xxi Me- 
Mfzou, xai vobc Ütxactke "Arvalow Ow cóct" xal 
£l dv yoxgelc 7v 3 9nutovpyoc doraAudzov, olov Zuo- 
4o Etc 9 TloXóxAevroc 7| dbeilac, maoénegmtv àv ck Doa 
abr) uas. eümalae f vüe mfg vn Dólar bpOvrse YoUv 
Exeiva. of dvüporot, 13) Get alzada, dX" o0 üfecd- 
ev coAgOstw, dÀX ciel abcemdyysrot inawvéras 
Ücagdcuv dv&dsov el Bé cis uj xack vouoíac, unl xa? 
4s dva uentov Enutoupyoue datio Ty «Xv yetgüv zÉgvoy, 
d)À xbv abxou Bíov cuupécpue, xal pis cb dxoibí- 
esatov, Aóvo xal móvp xal Hung xel sivtsa xal 
xaprepia xui cuyopogUv xal taie dÜQurg dpevaic do- 
uácaro voUrov pÀp uyydvew Be6nlag Dobnc, uml 
so £raívov Opoleynuévorw, uxBb Bpogdvov Bixacsüy , 
433 d)Xov DX s Burr 6mlp abo Movrac, 
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sole antiquior, antiquior ccelo, major tempore omnique zevo 
et quicquid in natura mutatur , cni legislatores nomen dare 
non potuerunt, quem vox nulla exprimit, nulla oculorum 
intuetur acies ; cujus quum sensus nostros excedat essentia, 
auxilium a verbis, a nominibus , animalibusque , ab auri, 
eboris argentique figuris, a plantis , (luviisque, a montium 
jugis, aquarumque scatebris aliquod petimus , ad ejus in- 
lellectum hoc modo pervenire cupientes, quum tenuitatis 
nostrze ita poscat ratio, ut quicquid apud nos est pulcherri- 
mum , illius inscribamus naturze : plane ut amantes solent , 
qui eorum, quos amant, libentissime simulacra intuen- 
tur; sic cum voluptate aspiciunt ant lyram quam reliquere , 
&ut jaculum , aut sellam in qua sedere, aut circum in quo 
currere solent, aut quicquid memoriam amati iis reducit. 
Quid ego ultra mihi inquirendum est et lex ferenda de 
simulacri$? Notum modo habeant divinum genus , noscant 
modo. Ceterum sive Graecis memoriam ejus maxime sus- 
€itat ars Phidiz, sive 4Egyptiis animalium cultus, aliis flu- 
vius, ignis aliis; varietatem non damno : noscant modo 
numen , ament modo, illius modo memoriam conservent. 


- DISSERTATIO IX. 
Anrecte fecerit Socrates, quodaccusatus non responderit. 


1. Indignum sane reliquas artes omnes esse a plurimo- 
rum tribunali remotas, ut verbi causa nec gubernator, 
quum in suo versatur munere, navemque ex propria diri- 
gj sententia, imperitorum cuiquam cogatur ralionem red- 
dere; nec zquo ferat animo medicus , si ea, quae praescri- 
bit, quzeque aut obviam ire morbo, aut ad victus conferre 
salubritatem existimat, scrutetur atque curiose exploret 
ieger; nec figuli denique, vel coriarii, aut si quis hisce 
etiam ignobiliore in arte versatur, alium judicem agnoverit, 
quam ipsam artem : Socratem vero, qui neab ipso quidem 
Apolline ignorantiz accusari potuit, deo qui et arenze nu- 
merum perspectum habet, et maris magnitudinem conjicere 
potuit , tamen hodieque calumniis peti , et quasi in judicium 
de integro vocari; adeo quidem ut infestior ei in dies sit 
posteritas, nec magis illi parcant hi sycophantz, quam 
Anytus fecit et Melitus , neque magis hi judices quam illius 
ivi Athenienses. Idem tamen sí pictor esset aut statua- 
rius, qualis vel Zeuxis vel Polycletus aut Phidias, opera 
ipsi transmitteret cum admiratione concepta de arte ejus 
opinio : ea enim tantum abest ut accusent , ut ne examinare 
quidem ausint, quum intuentur homines; sed ultro, tan- 
quam de operibus quz communi probentur judicio , laudem 
illi deferunt. Si quis vero sit , qui non, ut pictor aliquis, 
aulstatuarius, arte manuaria excellat, verum enimvero 
suam sibi vitam ratione, labore , assuetudine,, frugalitate , 
temperantia, continentiaque , reliquis denique omnibus vir- 
tutibus , ad exactissimam vivendi normam direxerit ; hune 
nec gloriam consequi certam , nec indubitatum praeconiam, 
nec consensum inter se judicum, sed alium de eo aliter 
censere semper, id mihi indignissimum videtur. 
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dveviudro: xxi Cróvzew mürüv cv Éviexa, xb uiv 
cÜpex moet ev (daÓsvéavtpov vào Jw mA awud- 

10 Tov), cw B duyd» ob martyr (xorivrww vào Jw 
"Aünvalov &xdviwoy), ob8b ci) Ürmpévn £jaénawev, 
000i mpbc vb gdpiaxov wcyipxwev, dX "AUrnyaiot 
uiv abróv o); ixóvseg xattbixaaav, 6 Bb niüvnoxcv 
bx. "EMyyst 82 «09 plv 5 Exojctov, $n bv aci 

16 xxi ypnudzey tuojaxcÓnt, xal yróyrtw Dodamévot, 
mpot(ieco dimolavelv* Gv Ob và dxouctov, uszérvocav 


qo sütóc ob cl &v elo mdüoc Bxxocais xasaeAaató- 


T£p0V; 
o "Ex! ojv moleic oxéjacünt mpl Xeoxpirouc, el 
^n óplióe vUa Éopx, 3 uis TU oov al vis oot ma peo 
Btryetxo, Óvt dvo "Anais , r£pey viv fOuxlav , qào- 
coyos vw EmmfDtumiv , mévrs vl soy rv, Deos àv 
qóciv, dyaübg tlzéiv, cuveróc vonoui, diygumvog xal 
wügdAtos, xa ofog pnBbw elxT, uxss Üpyov mpaLat 
25 grze. ebcetv Acvfov, Betoxtc uiv máppio f)uxtac , Exat- 
vécac Ob oyóv 100 tózou " EXjvav plv o0. robo du 
Aorávouc TÀv qct, ÜrGw Gb Tóv "Amo)Aeovan " 
éxavactáviwv abi), qUdve xal dmeyOela xo 7T, mpoc 
1A xoÀk ópyr, ix uiv coU Üedcpou Apurroydvouc , ix 
3n 8i «5v coguazüov "Avütou, ix Db xi)v cuxogxviow Mz- 
XMázou, ix 8b vw fyzdpom AUxwvog " ", xal 00 plv 
xexutpSoUvtoc , T00 i vougonívou , coU Bb cladovzoc, 
^30. 8b Aéyovtoc, t&v Bb Cox ovo, ÉyaMématve mpoyea 
plv cip "Apirogdytt, xa xavaocke iv "'AUnvalow, dv- 
35 cexeyupeet cov dv2oa. dv. Atovuctote, rr pefuóvstov i- 
xaazó Érscca elc có Sixaatjptov ra prAUov dvetoprzó- 
gaut xoi Aout, xal Aóvouc BuEfjet uoxoobc, dxooy(av 
&À yan. elc Enocyoryd Duxxacóv. cupxstiévry, deeuue- 
viloptvoc iav xb Gtxaa f otov cols mpootuilot, xlv 22 
40 toic Ber pipiaetv, dzodetxvuc Gb vexporplots xal miseat 
xa elxácpaxct , dvaGiGanzouevoc 0E xal udprupac v 
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2. Talis est quam nunc nos tractaturi sumus qu:estio- 
nem. Hunc Soeratem nostrum reum fecit Melitus , judici 
stitil Anytus, in eum dixit Lyco, damnarunt Athenienses , 
vinxerunt undecimviri, interfecit minister capitalium. 
Tile tamen et Melitum contemnebat qui litem intendit , 
et Anytum despiciebat qui detulit libellum, et Lyconem 
explodebat qui causam contra eum dixit, et. decretum 
Atheniensium decreto suo, et mulctam sua mulcta elude- 
bat; ille et undecimviris, quum vinciretur, corpus ( minus 
enim unius quam plurimorum potuit) praebebat, animam 
vero neutiquam (quae sola omnibus erat Atheniensibus su- 
perior); neque ille ministro indignabatur, nec venenum diffi- 
culter admiltebat ; quumque ab invito damnarelur populo , 
ipse non invitus decessit. Sua sponte autem decessisse ex 
eo patet , quod , quum pecunia redimere litem potuerit, aut 
clam effugere , mortem praetulit; populo vero invito id fa- 
etum esse, vel ex eo, quod factam damuarunt protinus : 
quo quid evenire judicibus potest ineptius? 

3. Vin' igitur ulterius videamus, rectene id a Socrate 
factum sit, an secus? Quid si igitur ad te veniret aliquis, 
qui narraret, Athenis fuisse hominem, ztate provectum , 
professione philosophum, fortuna pauperem, indole exi- 
mium, eloquentia valentem, mentis acumine praeditum , 
vigilem , sobrium , qui nec quicquam temere aut opus egis- 
sel, nec verbum protulisset : idem postquam diu inter ho- 
mines vixisset, et laudatores instituti sui habuisset Graeco« 
rum ingenio przestantissimos, e diis Apollinem, tamen quum 
invidia paullatim et acerbitate et honestatis odío multi in 
eum insurgerent, ex theatro Aristophanes , e sophístis Any- 
tus, e sycophantis Melitus, ex oratoribus Lyco, [ex Grzecis, 
Athenienses ,] quorum hic in comedia tangebat hominem , 
ille litem intendebat, tertius nomen deferebat, quartus in 
eum verba faciebat , reliqui judicabant; hic ita se gessit, ut 
primo in Aristophanem inveheretur, mediaque in A thenien- 
sium urbe , ipsis Dionysiis , coram ebriis judicibus , comicis 
contra conviciis hominem proscinderet ; illinc in judicium 
se contulit, ubi verbis cum adversariis velitatus est, pro- 
lixaque oratione causam suam ea egit arte, qua» non diffi- 
culter judicum deliniret animos; nam et ad captandam cu- 
rie benevolentiam exordia direxit , et ad fidem faciendam 
narrationes , signis vero argumentisque et similibus ratio- 
nibus , quod vellet , demonstravit, testes etiam opulentis- 
simos, quorum res fidesque spectala esset judicibus 
Atheniensibus , in medium adduxit, tum suppliciis, preci- 
bus obsecrationibusque orationem conclusit, neque non 
lacrimas , sicubi esset opus, effudit; Xanthippen postremo 
ejulantem adduxit : et. infantes flebiliter vagientes : quibus 
omnibus quum animos judicantium tractaret, miserti ab 
solverunt hominem ac dimiserunt? 

4. Praeclarum, Hercules , victorem! recta videlicet illinc 
in Lyceum, aut. Academiam, reliquasque philosophorum 
scholas lzeto hilarique se contulisset vultu, non secus quam 
qui ex hiberna tempestate redeunt sospites. Quomodo au- 
tem ferre eum ad se hujus viri reditum philosophia potuisset? 
Non magis quam luctatorem sine sudore, sine pulvere, sine 


(t. 150—161.) MAXIMI TYRII 


Gvibpursl xoi dxowzi crepaveffyra, Gmrnxrov, xal | 
dporrov, xod wnBiv Cyvoc dpevze Éyovsa. "(voc 8' àv | 
xoi tlysxa dmelo/saro Xoxodrng Pm ixsiwov Ow 
"A0nyalov; óc imi Duaxezówv; dXXà dor (x 
5 gpovluuav; dX. dvónzov Og imi dyuüUw; dA quo- 
glor goto coc Eri ege; d) óogpsovor ioc Ex 6l; 
d)Àk dvouotócaxot éxg Pnl xprzcóvow; dI) yiloouc 
Jioxv óc er y etpdvenv; xal slc xosivvev z2loow dnt- 
Aoyásazo; TUS y xal eixev ümohoyoóputvoc; dpa Ox 
10 c)x. 2gilocógst; dX PyedSero dw 3) Us igdosóget; 
dX Pn cocto Dj émavvov. | 

5. AX vl Ala coízov. uiv oliv, dzolisoüni 8' | 
Eygfiv vy alelav, c use Duis fntos vob víouc, wáts | 
xatyk Ümipóvux intwísrore. — Kal (s veyvicae Sóv | 

15. dzcyvov mon Unio cw xazk ch» cíyvey; MIoU qÀo 
"Aünvalot muviévat, cl dv ZuxgflooX £v, c( 8$ doecá; 
xa «( uiv zb Quigóviov, mte 2$ niurséov; O0 vào zb 
xuduu Axjyóvtig Ouaccal yÜuot aura iredtounty, 
o02E Xov ct do abc)v géypaoev, 0983 ol Apdxov- 

' 90 «oc cuv. véuot. dX xXdíotis uiv, xx gdectc, xal 
voxoul, xal süU)vai, xal dvzunxocizt, xxi mdvva cà 
touxüca. Ev "Hoax: eüüUvezat, Gamep £v vxic sv mat- 
Bev dÉlate ab mel mí darpryd)unw Drug nt, xal 
fmxopuxal, dostpougfvov diXfAeuc, xal dOuxcóvzuv 

25 xa dZuxoupévov: dxüetz 81 xal dorzh xai Boc ópfbc | 
Éxfgoy Buxaczü)w Oeizzt, xa vouunv Ezfprov , xo brxó- 
pov £cípovw, iv oic Xoxpávre ixgdset, xal doTiga- 
voco, xl sb3oxtu.et. 

€. II oov oüx àv 3v xaov£aazoc £aow dvi xal 

30 Qiióaogos cuvaetoar aov cols xatalv; 1) cl; moymoce 
lazph, Éxztoe vob mupírrovrac, Dci dafbv vb Dey | 
xal ausyecetw; 2, «s vv dxdhansov, Bxt xovrobw fdová; | 
3| clc xv zgnuzto rhy, zx obBtvb derato Pylezat; 
"Ho yàp àv xol oUro Xaxodeno ob yxhemOx Imtios 

35 vobc "Aünvalouc, x; oUx fari Duxgüopk view dort? 
imwíüeucis, o00b f c0) Üe(ou vvü)rt, mtpl Oa(uovac 
mapavoula, Ke rào Jjvot suvmsmísTavzo TaU-a c 
Xoxpitt, 3 6 plv dmísaro, ob Db ywdoov. Kad cl 
ulv Jyn(avavzo, vl Éex Vyow mob; 10bc slDózac; sl 2i 

40 Jpvóouv, oüx dxooyluc aütot, , dXX intor Ée. 
Tc uiv yàp dac dxoVoylac udipzupes dxogalvoust, 
xal mícrew, en Dueyyot, xoi vexuipux, xal fdca- 
vot, xal d)Àa couüUrz, Üvz cà dgavig «iex iml Bwa- 
ctnglou quox0T; dpsvzie OB xal xaXoxdstat(ac 6 Duvryos 

4b dio f pos saUca albo, e PrAxaivess vórr AUR 
vnlev, «t Eànt 5). Xwxpácet Aóvov ; 

7. Nà Aía, yx. ud dmoüdvz. "AIO! el curo 3i 
lüxavxoc sü x Onséov ip. dra dvOgl, ép 3v Xoxpá- 
e&t 3 toig "A0zyanv Drxacrai, dxooytis0ai, d3AA 

so ws: MeXácto neg OdvecUat, poice Eeyyetv "Avotov, 
ye mapérety modera tois &uxprdvoucty AUrvatov, 
qn3b maguévas cv móXuv, ivcu y dvovea maig dv3püv 
xal cóyaic xal véyvoug xal érvenisüpoxot xal imifu- 








MAXIN. TYR. 


DISSERT. IX. 33 


ictibus, ant vulnere e stadio cum corona redenntem, nec 


; ullam pulehrae virtutis pra se vestigium ferentem, unguento 


tantum delibutum, palzestrae przefectns.. Quare istis antem 
Atheniensibus causam probare suam conatus esset Socra- 
les? tanquam judicibus scilicet? at injusti erant : tanquam 
prudentibus? at dementes erant : tanquam viris bonis? at 
improbi erant : tanquam benevolis? at succensebant Socrati : 
tanquam similibus? aL dissimillimi erant : tanquam melio- 
ribus? at deteriores erant : tanquam deterioribus?at quando 
unquam deteriori causam suam probare conatus est melior? 
Quid autem pro sein causze dietione attulisset? philosophum 
se negasset? mentitus essel: philosophum se confessus 
esset? hoc ipsum erat cur succenserent. 

5. At nihil hercle horum ab eo dicendum fuit , sed dilu- 
endum erat crimen; falsum esse nempe, quod aut juven- 
tutem corrumperet, aut deos novos induceret. At quis 


| unquam imperito artis ea persuadeat, qu:e sine arte ea 


cognosci non possunt? Unde enim ea Atheniensibus peritia, 
ut quz sit corruptela juventutis , quae virtus , quid sit deus , 
quo pacto colendus, possent assequi? Neque enim haec cu- 
rant mille illi judices , quos faba creavit ; nibii de his Solon 
scripsit ; nihil de his venerandze illae Draconis preecepere le- 
ges; sed in jus vocare, deferre, accusare, ralionem facti ex- 
poscere, juramentum calumni:e exigere aut praestare, cetera- 
que ejusmodi, have sunt de quibus curia, quam ibi Heliam 
dicunt, pronunciat, ut puerorum corona , quando ludentes 
de talis suis inter se velitantur, quos invicem raptant, alii 
injuste auferentes , alii injuste amiltentes : veritas autem et 
virtus vitamque probitas alios judices, alias leges, alios 
postulat patronos; quorum judicio vicit Socrates, coronam 
accepit , laudem meruit. 

6. Quis vero non rideret et senem et philosophum, qui 
talis cum pueris Iuderet? aut quis unquam medicus febri- 
citanti persuasit , famem sitimque conducere? aut intempe- 


i ranti , malum esse voluptatem? ant quzestui intento, non in 


bonis esse quod petit? Id si posse fieri demus, etiam So- 
crates facile Atheniensibus persuadere potuit , virtutis cul- 
lum corruptelam non esse juvenum, nec qui vere deum 
noverit, circa deos peccare. Nam aut liec juxta sciverunt 
cum Socrale; aut Socrates scivit, illi ignorarunt. Quodsi 
sciverunt, quid oratione opus fuit ad scientes? sin ignora- 
runt, non defensione illis opus fuit, sed scientia. Alias 
enim defensiones, tesles, probationes, argumenta, certe 
conjecturae, quaestiones, pluraque ejusmodi, ut de quo 
dubitabatur in judicio manifesto appareat , evincere solent : 
virtus vero probilasque unum habet quo se tueatur, sui 
reverentiam , quie quum eo tempore Athenis ejecta esset, 
quid oratione opus fuit Socrati ? 


7. Imo hercle, ut morti se subduceret. Atqui si omni 
modo vitanda bono viro mors est, aliud spectandum fuit 
Socrati; non ut Atheniensium judicibus causam oratione 
probaret suam, verum ut nec Melitum offenderet, nec 
Anytum redargueret, nec Atheniensium vitiis bellum indi- 
ceret, nec ut tanquam communis vitiorum censor durus et. 
inexorabilis. qni nihil humile , nihil blandum, nihil servile 
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aut demissum insusurraret cuiquam , totam circumiret ur- 
bem, hominumque cujuscunque generis fortunas, artes, 
instituta ac libidines examinaret libere. — Quodsi miles 
sepe aliquis mortem in bello contempsit, gubernator in 
mari , nec quisquam , qui in monere versatur aliquo, plos 
optat, quam ut morlem ei muneri convenientem cum lande 
oppetat : soline pulchrum erit philosopho ordinem in terra, 
classem in mari deserere, vila»que conservandze causa vir- 
tutem non aliter, quam in bello clypeum abjicere? Hoc 
factum ejus quis laudasset judex? quis autem ferre potuis- 
set stantem in senátu Socratem humilem , dejectum , vit»- 
que sui spem ab aliis emendicantem? neque enim alius de- 
feasionis fuisset habitus. Nisi quis putet dicendum qui- 
dem fuisse, sed humile nihil, nibil submissum, autabjectum ; 
sed liberum aliquid , sed philosophia dignum. — Non defen- 
sionem mihi narras, sed ira irritationem, et flabellum. Quo- 
modo enim defensione ejusmodi sustinuisset tribunal im- 
probum , populare , nimia corruptum licentia , quod vix no- 
men libertatis norat amplius, et diuturnae adulationi penitus 
insuerat? non magis quam ebrii homines virum ferrent in 
convivio sobrinm pocula auferre sibi, tibicinam abducere , 
coronas eripere, ebrielatis denique causas praecidere. — Ta- 
cuit igilur tuto Socrates, ubi loqui non. poterat honeste : 
liac ratione virtutem servavit sibi integram , iram compres- 
sit, fidamque illis labem inussit, etiam tacentem judicio 
damnare ausis, 

8. Profecto vehementer necessaria apud illos tum judices 
Athenienses erat oratio. Annos septuaginta habebat Socra- 
les, per quos in ipso conspiciebantur philosophia el virtus 
perpetua, vita sana et sine labe, victus purus, consuetudo 
proba, compellationes omnibus ntiles, et amicitia: integerri- 
me : h:ec omnia nec a judicum sententia, nec a vinculis, ne€ 
a morte eum vindicarunt; aque vero hydria, breve orationis 
spatium datura, absolvisset Socratem? Sed nec polerat illa 
hioc; nec si potuisset, admisissel Socrates. Averte,o Juppiter 
et omnes dii ! hoc enim tale est , ut si quis consiliarius ejus- 
mod: Leonidam illum Spartiatam adiisset, suasissetque ut 
paullum recederet , el primum Xerxis impetum, ut funditor 
gravis armatura militem , vitaret : at ille nihil audivisset, 
credo , sed ibideui cum virtute sua et armis terram mordere , 
quam superstes regi barbaro monstrare tergum maluisset. 
Quid ergo aliud futura erat Socratis defensio, quam tergum 
obvertere, quam fugere jacula, quam timor speciosus ? Mansit 
igitar, impelum excepit, strenue rem gessit. Athenienses 
interim existimarunt damnatum a se Socratem, sicut vi- 
ctum ase Xerxes Leonidam. | Atqui , Hercule , cecidit Leo- 
nidas, viclus aulem est Xerxes; mortuus est Socrates, 
damnati autem fuerunt Athenienses ; judex eorum deus fiit 
etveritas. Accusalio vero, quam Atheniensibus intendit 
Socrates, haec est : Peccant Athenienses , quoniam , quo 
putat Socrates deos , ipsi negant, aliosque novosque indu- 
cunt : Socrates enim Jovem Olympium existimat , Atlieniea" 
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ses Periclem; Socrates credit Apollini, Athenienses contra 
judicium ejus caleulum ferunt. Peccat et populus, quum 
juventutem corrumpit ; hic est qui Alcibiadem pervertit , qui 
Hipponicum, qui Critiam, aliosque infinitos. O acensationem 
veram! o judicium zequum! o sententiam acerbam ! Impieta- 
tem populi in Jovem optimum maximum pestis et illatum a 
Peloponnesiis bellum persecuta sunt; corruptelam juventutis 
Decelia et illa in Sicilia Hellespontoque calamitas. Ita ju- 
dicat deus, ita condemnat. 


DISSERTATIO X. 
Utri melius de diis seuserint, poetee an philosophi. 


1. Libentissime inter se contendunt homines , non de re- 
publica tantum, aut imperio, reliquisque quae in medio ver- 
santur malorum ; verum ila, ut nec a rebus omnium tran- 
quillissimis abstinendum putaverint, poetice , dico, et 
philosophia. Quee duo quidem sunt, nomen si spectes ; 
unum, si essentiam et rem ipsam, adeo ut per se nihil differat : 
ut si quis aut diem aliud esse existimet quam solis lacem de- 
fluentem in terras, aut solis cursum supra terram aliud 
quam diem; eodem modo ad philosophiam se habet poetice. 
Quid enim aliud poetice est quam philosophia, tempore ve- 
tustior, harmonia metrica, argumento fabulosa? aut. quid 
aliud philosophia quam poetice, tempore recentior, harmonia 
expeditior, argumento apertior? Inter h:ec duo. ergo, quie 
tempore tantum inter se ac forma externa difTerunt, qnisnam 
differentiam in ijs, quie de rebus divinis tradunt et poet; 
et philosophi , dijudicet? 


2. An similem banc quaestionem esse dicemus, ac si quis 
medicinam illam. primam cum hodierna, qua in curandis 
hujus setatis corporibus medici utuntur, collatam consideret 
vitiaque utriusque inler se et virtutes contendat? Ad hanc 
quiestionem responderet /Esculapius, reliquas arles non 
mutari temporibus (quorum enim idem usus est, eadem aut 
similia semper sunt opera), sed medicinam mutari, quam 
lemperamenta sequi corporum oporteat, rem nec diu- 
lurnam nec definitam, sed quze alimentis quotidianis eo- 
rumque variatione semper mutetur, et remedia victusque ra- 
tionem, prout praesentia requirunt alimenta, aliam atque 
aliam semper excogitare. Quare existimare noli meos illos 
filios, Machaonem Podaliriumque, minus quam setatis po- 
sterioris eL nostrz» medicos, a quibus tam multa ac pra- 
clara remedia inventa sunt , in arte sua. excelluisse ; sed illo 
tempore que tractabant, minus delicata, minus varia, minus 
dissoluta erant corpora; quare et facilior eorum cura erat " 
neque aliud artis medici opus, quam 


tollere corporibus jaculum , vulnusque fovere : 
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landem vero, vario victui quum indulgerent corpora, mi- 
nusque jam ob id bene temperata essent, ipsa quoque et 
varias ars formas induit, et pro simplicitate illa sua quos- 
libet assumpsit modos. 

3. Agedum ergo instituti sui eodem eum JEsculapio modo 
rationem et poeta reddat, et philosophus : et ille quidem 
gravissimam fieri sibi dicat injuriam , si quis ant Homerum , 
aut Hesiodum, aut. Orpheum, medius fidius, aliumve ali- 
quem ivi illius hominem, minus, quam aut Stagiritam 
Aristotelem , aut Cilicem Chrysippum, ant Libycum Clito- 
machum, aliosque, qui tam multa postea ac preclara in 
philosofihia nobis inventa tradiderunt, sapientes fuisse con- 
tendat ; sed et illos non minus, nisi forte magis etiam , in 
iisdem illis excelluisse. Sicut autem antiqua illa victu suo 
solido et simplici facilius arti locum relinquebant , qua» post. 
ea secuta sunt, varielate medicinae opus habuerunt cor- 
pora : ita et animae olim simplicitas, aut ut hi homines di- 
cerent, ruditas , philosophiam requirebat musicam , magis- 
que lenem, quae fabularum eos jucunditate duceret et tra- 
claret, ut alumnos suos nutricule fabulis sopiunt; mox 
processu temporis, una cum zetale facta acutior, virilem zeta- 
tem assecuta, missa simplicitate, diffidens penitus ac vafra , 
fh fabulas inquirere capit, nec amplius obscuritatem illam 
ferre, sed velum philosophize detraxit, philosophiam mundo 
$uo exuit, nudisque agebat verbis : ita ut a prioribus po- 
steriora, nisi solo harmoniz modo, non differant ; quae enim 
de diis traduntur antiquitus inventa, per totam postea phi- 
losophiam transierunt. 

^. Prieter Epicurum , quem unum excipio nec poetis me- 
rito nec philosophis annumerandum , una eademque omni- 
bus agendi est ralio : nisi forte Homerum deos ant jaculan- 
tes, aut disserentes, [aut compotantes,] aut simile quid agen- 
tes invenisse existimes, qualia infinita de iis canit. Quin ne 
Platonem quidem existima invenisse Jovem anrigantem, 
volucrique vehentem curru, ant exercitum deorum unde- 
cim in acies distributum, aut deorum in Jovis domo con- 
vivia, quum Veneris nuptias celebrarent, et. Porus Pe- 
niaque furtim congressi Amorem genuerunt; nec Pyri- 
phiegethontem speclasse, et Acherontem, et Cocytum, 
aliosque qui sursum deorsumque ignem volvunt et aquam 
fluvios ; non Clotho vidisse et Atropon, nec in eorum fuso, 
dum vertitur, septem illas diversas invenisse revolutiones. 
Sed et totam Syrii illius (Pherecydis) inspice poesin, Jovem, 
et Chthoniam, atque Amorem in illis; tum generationem 
Ophionei, pugnamque deorum, et arborem illam, ac peplum. 
Inspice et Heraclitam ; deos mortales , homines immortales 
invenies. 


5. JEnigmatum denique fam apud poetas, quam apud 
philosophos, plena sunt omnia; quorum ego occultam in 
tradenda veritate reverentiam pluris, quam recentiorum 
facio liberam audaciam ; eorum enim, quze ob imbecillitatem 
suam humana intueri perspicne nequit natura, decentior in- 
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terpres est fabula. Quodsi plus prioribus illis posteriores lii 
viderunt , gratulor banc illis scientiam : sin nihilo plus quum 
Sciverint , aenigmata tamen illorum in manifestius dicendi 
converterint genus ; vereor ne quis reprehendese eos possit, 
quod occultas sacrasque evulgaverint scientias. Quid enim 
aliud sibi vult fabula, quam ut alio orationem cirenmtegat 
ornatu? non aliter quam mystae solent auro argentoque ae 
vestibus suas induere imagines , quo majorem de iis exspe- 
ctalionem concitent. Ea enim human:e menlis impruden- 
lia est, ut, quz omnibus exposita sunt, minoris facial ; 
quze abstrusa, vehementer admiretur : res enim occultas 
conjectura solet aggredi, rationisque investigare beneficio , 
quas, priusquam invenit, studiose quieril ; postquam inve- 
nit, tanquam suum opus amat. 

6. Quod quum non fugeret poetas, ad tractandas res di- 
vinas invenerunt modum' humanae menti aptum, ipsam 
nimirum fabulam, qui directa oratione minus perspicua, 
onigmate dilucidior, in medio scientie esset alque igno- 
ran ; ut partim crederetur, quod jucunda esset, partim 
non crederetur, quod miraculosa narraret, animumque 
semper ad rem ipsam ullerioremque investigationem tan- 
quam manu deducereL — Atque illi ad tempus quidem non 
exiguum his quasi insidiis aures clam detinuerunt nostras, 
philosophi re, poeta» autem nomine, qui rem invidiosam 
suavissima temperabant arte, quae simul esset popularis. 
Gravis enim molestaque est. vulgo auditio sermonis philo- - 
sophi, sicut inter pauperes dives segre spectatur, inter in- 
lemperantes temperans , inter timidos vir fortis; nec enim 
in regno suo virtutem se efferre cequis fert animis impro- 
bilas : poetam vero audire jucundum vulgoque gratum est; 
in quo ut voluptatem. amamus, ita virtutem, quz latet , 
non salis intelligimus. Sicut autem gris fastidientibus 
amara medicamina dulcedine aliqua imbuunt medici, quo 
salubris remedii acerbitatem occultent; ita et antiqua sa- 
pientia dum fabulis ac metris carminumque modulis sensus 
condit suos, jucunditale inducta illam przeceptorum clam 
temperat acerbitatem. 

7. Noli igitur quaerere, utrum de diis melius poetae an 
philosophi statuerint ; quin potius inducias fac, fedusque 
inter hasce. duas feri facultates, neve aliter quam unam 
eandemque artem considera : sive enim poetam vocas , phi- 
losophum dicis; sive philosophum vocas, dicis poetam. 
Sicut utrumque virum fortem vocas, Achillem , qui aureo 
illo et poetice exornato militat clypeo, et Ajacem, quamvis e 
corio gestet scutum; quia et hunc et illum sque rei forti- 
ter gerendae aptum, ique metuendum virtus facit, nec 
aurum ibi plus valet corio. Compara hic etiam mensuram et 
modulationem cum auro, cum vulgari materia sermonem 
pedestrem : sed oculos neque in aurum neque in corium 
defigas; virtutem illius qui ea gerit, spectato unice. "Vera 
dicat poeta, quamvis poetice dicat , quamvis fabulam dicat , 
quamvis carmine dicat, persequar obscuritatem zenigmatam, 
investigabo fabulam , neque me de veritatis via indaganda 
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(1. 151—194.) 


abducet carmen; vera dicat et philosophus, quamvis ora- 
lione nuda dicat, amabo amplectarque parabile hoc dicendi 
genus : si vero utrique veritatem et poelie demas et philo- 
sopho, carmen removes a Musis; orationem facis fabulo- 
sam : sine veritate autem nec fabulee prorsus poeticze, neque 
orationi eredas philosophicze. 

8. Oratione etiam Epicurus utitur, sed qus omnem fa- 
bulie absurditatem superet : quo fit ut magis ego Homero 
credam, quum Jovem duorum ait fortissimorum animas 
heroum lance aurea librasse , 


Hectoris, atque tnam pariter, fortissime Achille, 


dextraque jugum sustulisse : video enim fatum virorum 
pariter cum Jovis dextra nutare ; 


Nec enim mutabitur unquam , 
quod capite annuero, nec falsum fine carebit. 


Nutum Jovis intelligo, cujus beneficio terra stat immota, 
mare diffunditur, aer per omnia fluit, ignis sursum abit 
calum in orbem versatur, creantur animalia, nascuntur 
arbores; nutus ejusdem opus etiam humana virtus est ac 
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sfit, iramque illius temperat, virum a tergo trahit; modo 
cum Ulysse versatur 


in quocumque labore. 


Etiam Apollinem agnosco , qui deus simul musicus et sagit- 
tator est; harmoniam ejus amo, sagittas timeo. Etiam Ne- 


6 ptunus tridente terram movet , agmina Mars cogit , zerarian 


Vulcanus exercet; non soli Achilli tamen, sed quemlibet 
ignis usum tractat, omnia ejus subsidio fabricat. Moec 
poetze dicunt, haec dicunt philosophi; quorum si nomina 
mutes, similitudinem invenies , argumenta eorum cognosces. 
Jovem antiquissimam vocato principemque mentem , quam 
sequuntar, cui parent omnía; Minervam prudentiam ; Apol- 
linem solem ; Neptunum spiritum qui terram simul ac mare 
penetrat , eorumque simul harmoniam gubernat ac conten- 
lionem. 

9. Sicad reliqua si eas, omnia sub nominibus certis a poe- 
tis exprimi, simpliciter a philosophis narrari videbis. At 
qua ab Epicuro dicuntur, cum qua tandem fabula conferam ? 
quis tam socors ignavusque poeta , aut tam divinze imperitus 
nature est? Deus, inquit, nec habet ipse, nec cuiquam 
exhibet negotium. Quam huic sententize similem excogi- 
labo fabulam? quomodo depingam Jovem? quid aget? qua 
de re deliberabit? quibus se oblectabit voluptatibus? Bibit 
apud Homerum Juppiter, sed et concionatur, et deliberat; sic- 
ut rerum Asiaticarum moderatio ex Persarum rege pendet , 
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de Asia deliberat rex magnus , de Graecia populus Athenien- 
sium : deliberat de nave gubernator, de exercitu imperator, 
de urbe legislator. Ita, ut navis et exercitus et regio el 
familia servetur, negotium habet gubernator, negotium ha- 
bet imperator, negotium habet. legislator ; de celo vero, de 
terra, ac mari , aliisque universi partibus, quis, Epicure, 
deliberat? quis gubernator? quis imperator? quis legislator? 
quis agricola? quis dispensator? Atqui ne Sardanapallua 
quidem sine negotiis erat , qui quamvis clausis intus foribus 
maneret, quamvis malleo ducto in lectulo inter mulierum 
recubaret greges, de Nino nihilominus conservando, de 
Assyriorum prospero deliberabat statu; tibi vero Jovis 
voluptas etiam illa Sardanapalli est ignavior. O indignas 
fide et ab omni poetica alienas harmonia fabulas! 


DISSERTATIO XI. 


An sit precandum. 


1. Homo quidam Phryx , ut est in fabula, vitze desidis , 
pecuaiaque amator, fontem vino inficit, ad quem levandae 
sitis causa itabat Satyrus, vinosus daemon : is bibit, atque 
ita capitur. Petit dementissimus Phryx ille a captivo deo 
volum , quod maxime et petere hunc , et perficere illum dece- 
bat , auream videlicet omnem sibi terram fieri , aureas arbo- 
res, segetes, prata, pratorumque flores. Annuit hzc Sa- 
tyrus. Quumque jam terram haberet auream, annona 
penuria Phygas invadit. Ibi Midas divitias deplorare suas, 
preces aversari priores, nec vero jam Satyrum, ut prios, 
verum deos deasque precari omnes , ut priorem sibi fertilem 
illam faecundamque ac fructuosam restituant paupertatem ; 
aurum vero in hostium transferant capita. Ille quidem 
cam lacrimis haec petebat , nililomiuus tamen non asseque- 
batur. Utrumque, tum leporem, tum veritatem , ad quam 
nos deducit, laudo in hac fabula. Quid enim aliud , quam 
dementissimi votum hominis, qui adversa sibi precatur, 
proponit; qui ut consequatur petit, damnat quum conse- 
cutus est? Jam captura vinculaque et vinum Satyri occulte 
hoc innuunt: multos esse qui pelant, multos etiam qui 
violenter aliquid impetrent ; qui si voti potiantur, imo polius 
cupiditatis suze, a diis se hoc donum consecutos volunt, a 
quibus minime acceperunt. Nihil enim , quod bonum non 
sil, largitur deus; sed ut beneficia quze ab ebriis accipimus, 
la haec insana insane fortune dona sunt. 


2. Quid vero Lydus ille, ipso Phryge dementior? nonne 
ab Apolline Persarum regnum petit, magnaque deum vi 
auri demereri studet, nec secus cum illo agit, quam cum 
satrapa qui muneribus corrumpitur? et quum sepius Del- 
phis accepisset hoc oraculum, 
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MAZIMOY TYPIOY AOFLOZX IA. 


(1. 190 124.) 
Creesus Halyn penetrans magnam pervertet opum vim, 


ex volo suo interpretatus est; quare et Halyn transit, et. 
magnum Lydorum regnum everli. Audio et apud Ho- 
merum Graecum quendam qui precatur, 


Juppiter, Ajacis da, vel magni Diomedis, 

divilis aut sortem regis prodire Mycenz : 
perficit votum Juppiter, et 

Exsiliit galea sors, quam prodire petebant , 

Ajacis. 
Et Priamo quidem , qui pro terra sua. precatur , boves quo- 
tidie ovesque Jovi mactat , votum irritum relinquit; contra 
Agamemnoni , qui alienam invadit terram, 


promisitque deditque, 
moenibus eversis Troja, ut remearet ad Argos. 
Alque Apollo, qui antea Chrysze injuriam non vindicabat , 
postquam hic libere eum increpuit, jussitque meminisse 
nidoris coxarum , quas obtulerat , tum demum sagittas suas 
in exercitum Grascorum euiitlit , ipsos et mulos et canes per 
novem dies continuos invadens. 

3. Quid hec sibi volunt , poetarum optime? an helluonem 
esse deum, et muneribus corrumpi, denique vulgi instar 
se habere? visne etiam, ut hoc tuum verum credamus , 

Flectuntur numina sape? 

an contra non [lecti deum, sed propositi tenacem esse, nec 
precibus moveri? Mutari enim, aut jxenitenlia duci, non 
deo tantum, sed ne bono quidem viro dignum est : homo 
enim, qui facile a proposito deducitur, mutatque sententiam, 
si a malo ad bonum abit, male consilium inierat; sin ad 
malum a bono, male consilium mutavit : in deum autem 
non cadit quod fit male. Jam qui petit, aut dignus est 
id consequi, aut indignus : si dignus est, consequetur 
etiamsi non pelat; si indignus, non consequetur etiamsi 
petat Neque enim qui dignus est et non precatur, ob id 
indignus est, quod non precetur; neque qui indignus est 
consequi, el consequi precatur, propterea dignus est quia est 
precatus : sed. plane contra, qui consequi dignus est, nec 
deo molestiam exhibet, eo dignior est uL. consequatur; 
qui vero indignus est et insuper molestus, etiam ob hoc 
ipsum indignus est. Et alteri quidem verecundiam fidu- 
ciamque tribuemus , ut qui propter fiduciam consecuturum 
se credat, propter verecundiam autem quiescat, quamvis non 
consequatur : alteri imperitiam cum improbitate ; per impe- 
ritiam deos precanti, per improbitatem nihil impetranti. 
Quid enim? si imperator exercitus essel deus , peteretque ab 
eo, qui impedimentis tantum gestandis esset idoneus , cata- 
phracti locum, contra , qui armis gravibus idoneus esset , 
quiesceret ; an non e re exercitus hunc cum impedimentis 
relinqueret, illum ad cataphractos referret? Et tamen aut 
ignoratione labi potest imperator, aut muneribus corrumpi , 
aut fraude decipi; quze in deum non cadunt : quare nec 
precantibus dabit, si indigni sunt; neque non precantibus 
negabit, si sunt digni. 





(1. 195—199.) 
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VS TCU qíyutv; BodÀet v9) GAou mpovosty viv (edv; Oüx 
PvoyXrzíov dox zi) si" ob ykp mesevat, Tiv ct map 
lv cwrmrpiav alvfs v0 Gio, Té yàp el xai t uó- 
ux ToU coyuatoc quviv Aafovea, eme xduvr t 
abso Uo vo lxx092 vspivógusvov Exi corerpla x0 GÀoU 

20 sÜLatro c TÍyvm wp güaprvnt; obx dmoxpwiicxt 6 
"Adone abzoc , is Oüy Duy Évexa, 0) Gent , pl 
olyegüat cb müvw cjua, AXAk ixtivo awliaüko, piov 
dxoXAugévan ; "éco «al cip cUpcravrt cose véyveaat 
quist "Alnvaiot Aotuuoecoumt, atoveat Aaxsdntukóviot , 

25 $ OecraMa Exod tecat , 5) Alzer gÀAérerav v cb uiv 
yv BtdAumtv gopitv xasle: 6 01 lxcobc olo ch atzíav, 
xal dusAei tUyoufvww Tü)v papi, cUxet Ob và müv- 
gpovs(zet vào z9U GAóu. — "AXI xal vüjv xuvk u£poc 
mpovost 6 Üsóc. O38 dvexufa xolvuv eüxcíov. — "Ouotov 

30 (ig sl xal lavzgów Tit 6 xdjiwenw gdouaxov 3i avclov 
coUo vào, el 3v dvümukov, xzl p alroUvzt Goose il 
8 Entroadc, 0521 altoüvit stt, — TG uiv 83) xack 
ty mgóvouxv oDBly obice alzyzéov , odes. süxzéov. 

t. TC 21 nov xac cÀv cluapu£fvrs; 7H. xdvcatün 

30 $ e0y3, q2Xotdcatov" Ü&czov ko dv vw; £xcéa. Éxi- 
atv, 3, cipavvov tupavvuxóv 8 d$ eluaou£vrn, xal d5£- 
emotov, xul duivágcoemrov 34, xaÜdmio djauov du- 
63Xouca vai; zi dvUcoymov df, Mía cuu, xui 
Tponava meist cuvazoviUety Tale abcr e dooryate óc Xu- 

40 paxoctouc Avováatoc , x IIewlazoxtoc "Arvatouc, xai 
Tlepíav2pos Kootvülouc, xat Gpasó6ouAo; Müxatouc. 
"Ev. idv qko Prpoxgazia Sóvata( vt xal mf, xai 
£543,, xod Ütgarela, xal Azul: iv. 8b cupuvv(it 7 Bín 
xpxtst , (oq £v moAÉpup. 

45 Zórygt , Azpéoc vié* au 2' dta GEzat moa. 

(Tiva. sotvuv. dxotva. Góvese v3 sliaguévr, GOwedysta 
Éaucobs v7 dienen xal 00 8:016) ; riva 4 puaóv; xiva. 
Üspartiav; viva. Üuaiav; xiva. £Uy*,v; dA 08b 6 Zee 
aUos sÜpaco muo' Dixslvnc dmrovperciy, 2)" dddoszav 

50 "Cot épirv, Ut puc Xagnroéva glsatov &vépárw 

Mei! Vnà lHaxpéyewo Mrvoviábao GayTyvat. 
Tic cv ed ecu 6 Ziele Uni «00 m2005;; Kat 4 O£- 
cts foa- 

"OQuor 26 eO ài Gvaapurtozóxeta. 


MAXIMI TYRII DISSERT. XI. 


4t 


4. Et enimvero, quicunque sibi evenire precantur homi. 
nes, aul providentia regit, aut. fatum cogit, aut fors mu- 
lat, aut postremo ars dispensat. Jam providentia dei , fetum 
necessitalis, ars hominis , fors fortuiti opus est; et horum 
quidem singula sibi sortie sunt varize illi , quibus vita hu- 
mana agitur, forme et species : proinde quie precamur, aut 
àd providentiam dei , aut ad fati necessitatem, ant ad artem 
humanam, aut ad cursum fortun:ze referenda sunt. Ac 
primo, ad providentiam si referantur, quid prece opus est? 
Si enim est dei providentia, ea aut universalia providet , 
singula vero negligit (sicut reges legibus ac jure urbes ser- 
vant universas, ad singulorum mortalium curam non descen- 
dentes), aut etiam inter ea, quae singula respiciunt , cen- 
setur. Quid igitur dicamus? vin' circa universa versetur 
providentia dei? Non ergo obtundendus erit; si enim quid 
petas quod eum salute pugnet. universi, non impetrabis. 
Quid enim si singula corporis partes loqui incipiant . quo- 
tiesque aliqua illarum morbo infecta amputanda sit medico 
in salutem universi, postulet ab arte ne se corrumpat? an 
non responsurus illis est. ;Esculapius, Non :equum est 
vestra causa , miserrimze , corpus interire totum ; sed pere- 
undum est vobis, ut illud conservetur? Idem in universo 
hoc fieri solet : pestis Athenienses, terze motus Laced;emo- 
nios exercet, Thessalos inundatio, ardet Etna : horum tu 


interitum vocas corruptionem; novit vero causam medi- / 


cus, nec respicit preces membrorum, sed conservat totum ; 
totum enim illi cura» est. Verum deus etiam singula curat. 
Igitur ne sic quidem orandum est. ]d tale esset, ac si 
medicamentum aliquis , aut cibum , a medico posceret aeger : 
hoc enim si prodest, vel non petenti dabit; si nocet, ne 
petenti quidem concedet. — Eorum ergo, quie a providentia 
fiunt, nec petendum , neque orandum quicquam est. 


5. Quid autem qua a fato? Nempe et hic perridiculee 
sunt preces : facilius enim regem flexeris , quam tyrannum ; 
tyranno autem simile est fatum, nec superiorem agnoscit , 
nec mutari potest. Hoc quasi frenum humano gregi iniicit, 
quo violenter eos trahit, cogilque parere trahenti; sicut 
Syracusios Dionysius, Athenienses Pisistratus, Corinthios 
Periander, Thrasybulus Milesios. In populari enim statu 
aliquid suada potest, aliquid preces, obsequium aliquid , 
et supplicatio; in tyrannide vero vis regnum obtinet , ut in 
bello. 


Me, precor, Atride, conserva, et premia posce. 
Quir igitur fato persolvemus przemia, ut necessitate ejus 
nos expediamus el vinculo? quod aurum? quod obsequium ? 
quam victimam? quas preces? quum nec Juppiter ipse in- 
venerit quo eam averteret, sed hoc modo lamentetur : 


Hei mlhi, quod carum nobis Sarpedona natum 
Fata Mencetiadie manibus voluere necari. 


Ad quem, quaeso, deorum preces pro filio fundit Juppiter? 
Etiam Thetis exclamat : 
Rei mihi, cui natus pariter przstansque miserque! 


, 


. 
- 


42 MAZIMOY TYPIOY AOLl'OX 14A. (1. 109 — 205.) 
Towtzo yoga f, qupuivn, f "Avoonoc, xaf, KVoto, ; Tale est fatum, Atropos, Clotho ac Lachesis, immutabile, 
xai 4 Adyemie, dxgesvov, xai imuxexhesuvov, xai — semel definitum, cui credita est omnis humana vita. Quo- 
Dumas ToUc &vüpwmivou; Bíouc.  Tlx àv oy Ttg ' modo ergo, quum inexorabile sit fatum, quisquam illi sup- 
&ÜEairo dxagateáeo eluaxpuévn; plicet ? 

6 6. AXX o)b iv roi xaià Uy T &Üxtéov, xol moÀD 6. At neque, qur a fortuna deveniunt, precibus petenda 
q3)ov ivzaiUx. ox. süxcéow: 0933 yo dorso Cuvdcvr | sunt, et multo quidem minus quam reliqua : nec enim cum 
Guxexcéov, Ívüx ob folrup.m oU6i xplats 000i Ópux | principe insano agendum est, ubi nec consilium, nec judi- 
cix onv olxovoust cv dpylv, 4XÀÀ ópyh, xxi qopà, | cium, nec temperatus affectus; sed faror, sed impetus, sed 
xai doo Éste , xo. Éumionxrot ópp.ai, xal Emüugaiv | rationis expers habitus , sed insani motus animi , perpesque 

10 &vaDoyai. — '"lFowürov f, vUyn, dAeyov, Funknxrow, | libidinum vicissitudo summxze praesunt rei. Talis est for- 
drpoóoazov, dv;xoov, dudveeurov, Eüpimou Gücnv jus- | tuna, sine ratione, insana, improvida, surda, nullis divi- 
caopíov, mipigegótevow, xai obOsue dveydpevov xu- | nationibus obnoxia ; sed quz», Euripi inslar, refluit el undi- 
Gspvícou s£gvre.. "TE àv 09v tg &üfatzo davdvo ypí- | que impellitur, nec ullam gubernatoris artem patitur. Qui 
paz, xoi dot, xai dovaÜud mp, x«i dgióxco; | igitur aliquis instabili, insanz , inzquali, proculque a con- 

15 Aotzoy 93; sk 43v cozy d cígvn. — Kod vis réxzuv | gressu hominum remote rei, preces commendet suas? Post 
sÜZezat tol xdAJou dpóxpou , v v£yvry Éyov; 3, cic | fortunam sola ars restat. Quis autem faber pulchrum ara- 
Ugdverg tp xdJÀouc yMavi2oc, viv véyvnv Égmv; 3j | trum a diis petat, artem quum babeat? quis textor amicu- 
cc juxtus mtgk xdXÀous damiBoc, «)v x£yvrv Éyov; | lum pulchrum, artem quum habeat? quis faber ferrarius 
3j míc dpuresus mpl sbvoAu(ac, viv dviptiav Éyow; 3 | pulchrum clypeum, artem quum habeat? quis homo fortis 

' qp clc drafoc mept ebdagiovíac , cày dosriy Eye; audaciam, virilem animum quum habeat? quis bonus felici- 

7. "TE zofvuv icziw, Gmip rou xàv rÜfavio dv ci | latem, virtutem quum habeat? 
t0is Üscic, Ó u3, povolaz Éyezat, 3) sliuapudvez, 3j c£- 7. Quid ergo, quod nec ad providentiam, nec ad fatum, 
yv * ELI Xgruata. alzeis; wh £vóy Aat Üsoic, oü- | nec ad artem spectat, nec ad fortunam, petendum a diis 
ly alztic civ xav wh ivóyXet c7 eluaxpuévn, o)2iv | relinquitur? Opes pelis? noli deos obtundere, nihil boni 

25 alceic tov dvryxalov: u3; Evoy Aet c3 T1, ob 1o coi; | pelis : noli fatum obtundere, nihil necessarii petis : noli 
Orouívoi, Gidgr ud ivdyAt vj sÓjvn, dxobng yo | fortunam oblundere, nec enim subvenit egentibus : noli 
Mzvivàgou Myovzos , artem obtundere , Menandrum namque dicentem audis, 

Qà mávo zt vrpsaxoumw ad z£yvat xax, 
&v yi Mb: xgogvázny exiprogov. 

30 QUx Éycx 21 0365 Xonavix el; uecdtüou «bv cpórov, si- 
Enio. toy n olatc , Ente )euov cb mpl, xad mÀoücov 
Agave , mopvoborxiov, 7] xamrAsóov, 3| Avitousvoc, 
3, avougGv, 3, VeuBopapzugiv, 3, cuxogavetiv, 3, Bu- 
godoxGw. — Nücry adzeic; fjv Givaaat Jabeiv, £v moAÉuep 

, 6 p£v mak ptatlogópou, iv Oixateplo 0$ mapk auxopdv- 
vou, — "Euxogíav alzeiz ; fjv Sideot vaüc , xxi üdaerea, 
xa yeu dcctov toopda deropl mpdxevzat, óyviov b y gua. 
T toic Ozoiz ivoyAsic; wndiv x6 map c,» diixv $ob- 
Orc, xal zAoumrosts, xàv "Innóvixoc Te vuriaete, Xv 

a0 KX£ev ie aígászic, x&v M£zoc Xe  CEàvBb alone 
mTpoc toUc Ürobc xa p£X One eU ic, elc Oxaovíptov mrapt- 
Xikufac dxot&ie xal dzupaiznzow oüdrlc dvéfevat cov 
Üzóg sUyoufvou vk p süxik, o02i Gocit vk ui cot 
Sod.  ELetuoche xad loqui Eoforrxs vals £xdacou 

4s eU ais mixpos, £üüUvtv c& ToU uumf£povzoc uécom ck 
cd: o02À Usb uecayetot] dvabibacdusvoc artt slc 

.  8wacrfpuv và doit, vc oi Dark cüevyoutvac, 
olxcetpov. Boovaac , mod «1v xóviv xxcay togévac 7c 
x93, 6l Gb oUvo Ugot, xal Óvedizoócac cip 0e, | 


Misera senectus excipit 

artes, ni dominum valde avarum invenerint. 
An non ita res se hahet? Vir bonus es? mores tuos muta, 
improbitatem cole, ea res cura sit libi, lucri causa leno 
estoaut caupo, praedo aut veterator, perfidus aut sycophanta, 
pretio zequum bonumque perverte. — Victoriam petis? hanc 
in bello a stipendiario milite , in judicio impetrabis a syco- 
phanta. In mercatura petis lucrum? hoc navis, et mare, 
ventorumque libi perficient flamina; fori fortuna patet, ve- 
nale est quod petis. De his quid deos obtundis? honestati 
renuncia , ditesces , vel si Hipponicus sis ; in praelio superior 
evades , vel si Cleo sis; aut si Melitus, causa stabis. At si 
àd orandum accesseris deos, judicium intrasti severum et 
inexorabile : nec enim peti quze. petenda nou sunt , ullus 
ferat deus; nec quie danda non sunt, daturus est. Inqui- 
rit atque examinat singulorum preces austere , et ad utilita- 
tis normam dirigit tua ; neque illum flectes , si produxeris , 
ut vulgo fit in judiciis, cupiditates tuas flebiliter lamentan- 
tes, misericordiam implorantes, multum pulveris capiti 
inspergentes, atque adeo, quod interdum fieri solet, deo 
exprobrantes , 


[5] Ei xocé xot yagíevz" exi vràv Egea. Si quando tua templa refeci. 
AAXX ^ Orbe Ayer, "Emi dyao) aiveis; AduÓave, el | Verum dicit deus; Bono fine petis? accipe, siquidem 
Evo v aet vara Éyovsl aot o00lv siTe Oti, Ayr | dignus. Si eo es animo, nihil precibus opus est, etiam 
xal auoriiv, ' tacens accipies. 


(r. 200—310.) 


MAXIMI TYRII DISSERT. XII. 


8. AX Xoixpázns el; Hetpaui xaríst mporeuLópe- | 


voc c Üsip, xal vobc duc mposspimtzo, xui T 6 
Biog Xexpdzet giczóg Uy xai (o Tobzryápae "o- 
Eazo, xo DD.stov, xai Sois doc Üsois mrpociryopoc. 
5 AXMk ob piv fpi ch «00 quocógos s)ysy alvnstv 
glyat jv. o0 metgóvzov: Pyà OP ókdav xmi OwkexTov 
"tpe «ous Üsolc mipi Gv mapóvitv, xal [EU IUETA 
áprzüss O3, olet, voUro kiero 6 Xoxpávns , Ure adc) 
xphuasa vévuzut, 3j Uxox dote "Aonyatnv zo)oí 
10 ve xal Bit. — AX" edyeo ylv coi, Osoic, Udp6avs 9: 
mu! Íxvxoi , cuveztweudvzoy) Exslwnv, doeviy urs 
xo fiwyiav flou, xxi ol Égiymcow, xal süskrw 
Odyazov, «k Üxupaask Dou, vk Üscig Bord. — "Ekw GÉ 
eic mao uv vis (7 simhotxw ali, rap 0b vis Üx- 
15 Jdzers süxagriav, xai map piv ügdrsou purgov, muok 
Bb cixcovos yAav(on, xtv àxes xai diwpoc xai 
disuxzog. — AM ZieU, xa AOT, xxi "Amo, iow 
dyOpurivors Emaxomot , guiosdgu byiv pafinciov 3s, 
ot «v Operíoxy xéyvrv Jdpponuévate yvy ais brodikdue- 
30 vot dyerzov. Blou xaXov xat sü2alu.oya. Exxagnnaovzac 
àXX daz exdviov ulv 55 Tc qeoprias caUche yon, 
píe bod àyi mapaywóurvov, Ast t uv coU 
exexv(ou xojcou xal ótqou Pvxücqkazos 5G Bla dOXoze 
dv d))ow cwypaot gaveatou£vou , éx iv vuxzl moAM 
25 Oei grex OA eyou* cb p xay iv dvüperzivr, giae o0 
mo)b, Usi ys uy mpb« soU Aou coísou cotsaüat 
qàomdyra. "Av 2  dEEe x09. Boo quiosogiav, DT. 
acd) «b Gomupov, «b Éurvous, 4b Leuxüv, vb uóvov 
sy sofa irtocduevoy óx, Voy acyuacoc Ey dafs, 
30 "erae xb cuan doc xapnouc Yrs Pv doDanc, vr T 
iécsuag óc iav fudouc, vhv fifoxv Zo6scac. 


AOTOZ IB'. 
Tí eriam. 


1, Tos dex «óiz0, ip Duxrg£ost dvüptorcoc Onplou ; 

35 xal cl xosd iac, Puxgfost dvÜporou Ütóc; "Evo uiv 

oiu. Onplov piv. dvUpoyroue Emtrcr yen xpxstiv, Ütiüv 

8b Datzoucüat uoy fmpla* Üsbc u3v ko dvÜperou ao- 

qiitpov, dvüptarog GE Onplou into cnuovéocspov. "AXo 

m ocv ixiovápony cogixc fyyti; O0 p ov. Alx, o0 i 60.- 

40 Xov 3 Cos Cz dX. xotóv Undgyov 3b Xe Luc 

Oz, giczt pic 7b dÜdvacov, xaxà uiv Thy moie 

lcouotpet, xazà Bb àv fipxy dena 199 Bou cy (tezai- 

Oso uiv yàp Le alowwoc, dv0püyou Bà PeYuktpoc. 
"Dientp oov cl ctc Tv 2óvagg gm) goote 6p dei, xal | 
46 dxozelvets Cenvextóe coy ptr xal B£y coat v mposóo- | 

Xy 60 quie, xal ueniiv aUTgis Oriv xahumtdvrom 

Bzgdguv, unes Ünvou mphs dvdzauav, unl vuxtoc 
mp» Aotulay: xowbv uiv xb óp&iv Dxelvot zole ügfa-. | 
pis mpbg vaírn» thv Uv moAAGw ójew, Ouprpe a 
&0 vip Omrvexet" obruo, &p£Aet xol fj intem, xotwóv st) 
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8. Atqui dices , In Piraseum ibat Socrates , ut preces suas 
de offerret , aliosque idem ut facerent, adliortabalur; nec 
aliud est Socratis vita, quam preces perpetu:e : etiam Pytha- 
goras precatus est , ac Plato, et quisquis alius erat diis ami- 
cus. Attu, Hercules , preces philosophi petitionem eorum , 
quae non babet , esse existimas; ego nihil aliud quam ora- 
lionem esse pulo, quam colloquium cum diis de bonis 
praesentibus , testimoniumque virtutis. Nisi forte divitias, 
aut Atheniensium magistratum, petiisse existimas Socra- 
lem. Ne di sirint. Ille virtutem animi, tranquillitatem 
vite, mores inculpatos , plenam fiducia mortem , bona prae- 
clara, digna quae donentur a diis , haec ab illis petebat, quie 
deinde a semet, illis concedentibus , sumebat ipse. Verum si 
quis a terra navigationem petat prosperam , a mari fructus 
uberes, a textore aratrum, penulam & fabro, inanis indona- 
tusque abibit, repulsam feret. O Juppiter, Minerva, et 
Apollo , morum inspectores humanorum , non alios profecto 
«quam philosophos habere vos discipulos decebat , qui artem 
vestram magno exciperent animo, ac vite messem collige- 
rent pulchram ac felicem : al rara est haec agricultura ratio ; 
vix unquam , nec nisi sero, fructus ejus proveniunt. Raro 
tamen hoc et exiguo fomite , corporibus aliis aliter illucente , 
in vita humana opus est, sicut. in multa nocte tenui luce; 
exiguum est enim in natura humana quod pulchrum est, et 
tamen ab exizuo hoc conservantur omnia. — Quodsi e vita N 
lollis philosophiam, fomitem ejus tollis, tollis id quod spi- 
rat et vivit; tollis id quod solum precari scit : sicut cor- 
pori animam si dempseris , rigidum et immobile reddidisti ; 
lerrze si ademeris fruges , cam excidisti; diei si solem , diem 
exstinxisti. 


DISSERTATIO XII. 
Quid sit scientia. 


1. Quid est quod a bruto hominem distinguit? quid est 
quod ab homine distinguit deum? Ego reliquis animalibus 
antecellere scientia hominem judico, imbecillitatis causa 
esse infra deos ; nam et homine sapientior deus est, et reli- 
quis plus animalibus scit homo. Quid ergo, dicet aliquis , 
aliud scientiam vis esse quam sapientiam? Non magis quam 
vitam aliud quam vitam; quz? quum hominibus mortalibus 
cum deo communis sit immortali , qualitate eadem est, tem- 
poris vero brevitate distinguitur; deus enim semper vivit, 
homo in diem. — Ut sí, exempli gratia , dari aliquo in oculo 
facultas posset, quc perpetuo aciem intenderet, lucem 
usque admitteret, nee palpebrarum involucro, nec relaxa- 
lione somni egeret, nec noctis quiete; huic oculo cum his 
nostris visus quidem communis esset, perpetuitate vero 
differret : ita deo hominique quum comtnunis sit scientia , 
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MAZIMOY TYPIOY AOFOX IB. 


(1. 219—279.) 


oUaa , Surgoplw Duos Éyet f Octa pos hv dyüperivrv. | differt tamen in utroque. Et divinam quidem postea for- 


Kal zy uiv Osiay cya xal aüte elodusüa vüv 31 93, 
B sk qvoglonaren loev, cb moz! inci si dvüpirto 
mb PmíeracÜsi, xul clDfvat, xal pavÜdvetv, xai Osa 
b «otauzt A£rovseg Ez ctvk Üteoplac x3, uy, mpost(óe- 


LM 

esi "Aga mw Unio fj als0ncis düpolsaca «T xack 
Bpaxyb Orepla , Zuzetpíav xoUro Ovoudzouax, mposa- 
Yn 735 Joys , xaX uevk voUco Ema gpayion sat 6 Xoyi- 
10 Gubx c7, Iyxttpia, v6Uro qüpav inwvigory £lyat ; nov 
4b votóv2s Aéqur* of mrpircot dvüperzot obmto vav. el£ó- 
ntc, igüüvete Enpallas , dyduevot uiv mb TT yeeiac, 
tlpyóuevot 8E ro cc Orders, £l5ov Apviv. 2E dépos 
xaTumcüvta Vn dgievov, &i2oy 81 xal qopuzóv gspóp.evoy 
36 xoógtac Urilp 109 xüjartoc , Tn 06 ou xat üfvüpov dxt- 
veg fiv ix movugioU elg xAüuvae xxi cda. pív cts xal 
dixeoy xatevey elc, xvii vit digÜpa., lEevisaco, vua 0B 
xal Exóv iv maiiic. uépte düpolauca 6b 5$ mdp clv 
lvvowxy 60. mU c sBlav vw gun 15 mpbixov Dsetp- 
20 q4ouo, Ükrv xoóvmw Luvütówtww, mürocyf2ww vaUv 
xark BozjU 8b mpoioUaa f, als0rnets ou vi Aoytopib 
icogsxco xxi itéüptv Dymua: otov, ipeacóysvóv 7t, 
xa E ioclov mÀAfov, xzi üxb dvíueov gspóuevov xal 
bm olov eU uvay.evov, xal Exézpelev aUzoU c)» ato- 
25 vaplav émocun pa s xvbtovarudi, — Daci BE xal 
lazpuchy sog Dat «5 dgyaiov (Ot xopltovee ot olxsiot 
cbv xdyvovea elc zGv dutiiv vy dv v9167, , xaeviÜevco: 
Égyrcdgutvot 8b ol düpercot , xa dvsgurzivrsc và yos 
Ézo «b abr fuumacov, Énevza vaso 1) 30027, ct, 1 
30 xxücac, 7| vtpnv, 7 Gvelrimac, maostlüevzo Éxaacot 
saca. tip xdyvovst of mexovüdsse mrpotepov xal Gorn- 
uévov 5$, 81 6uotócng soU mdÜouc cuvapoicaca Tiv ToU 
yg aavcoc polen 7, xav. OA C yov Ovssdlt Emiezi- 
wy Pxotnss có mÉw. — Oz xal sextovuc auvíaza, 
35 xo yaVxturuc) , x«l Ggavroch, xal vpagud, Uno T 

melpac Éxdavn y ttpaqoryougévn. 
3. Elev «oUro émiTQm uev, Suuby duy 
mpbc brwüv vv dvypurrivew ovt xo. Een Beo 
3 «600 pàv Quxcelvet xal él ck Oron; xal alcnaiu, 
40 kp xai vip oUx. dvÜpoyrou tov: dj xad và Ünpía 
alcÜdvevat, xol PxuavÜdvit ct Ümb zT mi(puc, dove 
xal zoUzotg pz ueramoticÜzt copízc, — Al vi£pavor it 
Alnózzou (ga Üfoouc dvvacdusvat , oUx. dvegOpevat cb 
Odo , vsivaaat tà mrrÉpuyac Gomep lovla , ofpovtat 
45 Di x59. dípoc £D0b tz Xxu0v Yzc dcc 01 olx dv bu- 
Oui) Óv và (ov, à Eu piUic uiv xx uéaa, uaxpbv 
Bb wach by ab fva, xoügov DE xai vo oüpaiov, doutbv 
Bb xazk cho nefpoqac, deg vapévov Gb xax ck xia, 
xhuBalecat cÀv  mrZSw, Óomep vaUc yiuexloanévm. 
to "L'ouco vouoa. 54 y£pavoc , | alatavon£vr, 3; metpatisioa, 
ob mpórepow Gvbxatat, molv EuJOdÓs Mov ci) cxó- 
pam Fou elvai abi, mobs vv mizew. — "EXagotdx 
XocMac in Proyloo mepatdiveut, wrjyónevat ioa 0L- 
gouc ixiüuu la xx omüóv: dixe 81 Ev uoxxpi) mp, dtaatc- 


tasse disseremus : nunc insistamus signis et notis, unde 
appareat quid in homine sit scire aliquid, cognovisse, ad- 
discere, et. quibus denique nominibus aliis habitum con- 
templandi tribuamus anime. 


2. Num ergo quodcunque longa singularium contempla- 
lione paullatim a sensibus collectum (vulgo erperientiam 
dicunt) quisque ad animum transfert, si ratione postea 
ipsoque usu confirmetur, scientiam dicamus? exempli ergo : 
primi mortalium, quum inventze nondum essent naves, et 
commerciorum tamen amore ducerentur, quae et necessitas 
exigebat, et prohibebat mare, avem forte fortuna e celo 
delapsam viderunt , quee aquis innataret ; aut leves quisqui- 
lias, qua summis fluctibus facile veherentur; jam fere 
arborem quoque, quie e fluvio in profundum ferretur ; ali- 
quis eliam forte invitus in aquam decidit , moxque movere 
membra capit et evasit ; fortasse eliam volens et ludibundus 
hoc tentavit : ita paullatim experientia notionem navigandi 
collegit, cepitque primum ratem quandam vilem ex colli- 
gata materia levi contexere , quasi navem extemporaneam : 
hoc modo paullatim dum sensus et magistra procederet ratio, 
excogitavit atque invenit vehiculum cavum, quod remi im- 
pellerent simul et vela ferrent , venti promoverent, clavus 
dirigeret; denique hujus conservationem uni scientiae 
gubernandi commisit. Ferunt medicinam quoque antiqui- 
tus hoc modo esse inventam : eegrum sui propinqui in viam 
deferebant quae potissimum frequentabatur : tum qui ad- 
stabant homines, de morbo quaerebant, an in eundem ali- 
quis aliquando inciderit, et an fuerit aut cibo aliquo, aut 
igne, aut ferro, aut frictione sanatus : ita cum zegro sua 
communicabant singuli qui ex similibus malis emersissent : 
alque similitudo morborum, remediorum simul colligens 
memoriam, paullatim in artem redegit id totum. Hoc modo 
etiam ars fabrilis, ferrara, textura, pictura, ortze sunt, 
unaquieque ab experientia quasi manu ducta. 

3. Sit ita : alicujus in homine operis aut instituti consue- 
tudinem, animze conciliatam, scientiam dicamus : an hoc 
cum brutis commune est homini? nec sensum certe , nec ex- 
perientiam recte aliquis propriam dixerit homini; quia eL 
sentire bestiz, et szpius tentando aliquid possunt addiscere, 
atque adeo eo modo sibi vindicabunt sapientiam. Gruessti- 
vo tempore , quum calorem illius terra: amplius non ferunt, 
ex JEgypto sublimes discedunt, passisque veli in moduin 
leniter alis, recta Scythiam versus per aerem feruntur ; quum 
vero non ila concinna sit et :equilibris corporis eorum con- 
slitutio (in medio enim corpore gravior, collo est protensior ; 
rursus , qux caudam pars tangit, levior; quie alas, inanior 
est; pedes denique dispasti sunt illis et divisi) necesse est 
ut non secus, quam navis quie a. ventis jactatur, fluctuet 
inaere. 1d quum vel sensu, vel ipsa compertum habeat 
experientia , non prius in altam se attollit grus , quam lapi- 
dem assumpserit ore , qui illi sahurrae instar est ad vola- 
tum. Cervi estivo tempore pascendi causa ex Sicilia 
circa Rhegium transmiltunt; qui quum non exiguus sit tra. 
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vet 4 Duxgoz dv£jouca. cy xopuglv Unip 109 ÜOntoc 
xougütowra: 8^ züv xdjavow (OE mw vígovrat iml 
pas cecavuévat, d)diiatg Endusvat, éomep acpazó- 
mov. Er xépox; BaBlzov* viyoveat 83, émiüian. Exam 
5 hw xopugly t Th. Éyoouéwm. Wb f| 0b arpuTn- 
qoíaa cT cdestoc , émet xpo , Emi oüpatov tuasfilora- 
Tat, xal foystcut dam, xai oboxvri dA)m (og Év cols 
eipavoniDow Eevosüv uiv obpayet, fysivat 22 Xeigi- 
cogoc (rtt xul crpaTqylag vauxvixz uevamotirat 
10 vault olx. 

4. Myxoct oov. aloüntg uiv xal milpz oUx dvÜpu- 
mtvov, Aoc à àvüpormou (wv: xxl o)3iv &v ci 030 
Pmw/km xA» Brbóaióvns AMéyou B2tóovtog xxtk cà 
&bvk, xf npeufvou vk. cuyvivi, v6v mpayudzov, xai 

15 Gurxolvovzoc Tk dvduoux, xxi vk Üuoux Guyxolvovzos , 
xài v olxeix quvziÜEvcoc, xal cà cuyxeguu£va. Gun- 
gaoveoc, xal ck d)Aóvour qupiovzoc, xal và draxca 
Guvvdscovtoc , xal vk dvápuosvx ápuokouévou. 'Towo- 
cov kp du£Aet xal dpiüuszudy, x«l yeeparzola, xal 

20 uo0gtil, , xal Gos dant yetooupríac dütsis vf, 100 Aà- 
q99. bón, Ext Lov coi; adcóv vorjuaot xal Peprá- 
euvzo. — Kal i3» "Oumpos ob cxócac meta ucdzae 
irvocnub)v Meet, malato dvlo, xat duy peto Prou 
mteceóeoÜa, G)Àk ÜaupdTet codvoug ióvouc, Og ca- 

25 os, 

Mávity, 3, Unzfipa xdv, 3, xcov Coípun 

3| xai üceztv &móv. 

"she isovtalus. — 'O uvis cogbc, xal 6 z£xcow ao- 
hs, xal 6 "AmoAuov Ermtou , xat 6 lazobe , xal 6 "Max 
30 ziíbg CXmou Óyolec Tüutoc, xal 6 dejutoc. — Máxoz 
oUv "Oungos uiv zxic imus ve cias víust wazk 
v1» £Üprotv uAÀAov 3 xazk civ zpelav abzGov; "Hui 
8b ob vaíen Ünpxciov, GJ) 8l Afyeuev: n f con 
dvUptrou duy x sÜxeemzóvacov ooa tiov dvcinv xal 

36 Ofícacov, xsxpujtivr, Ex Üvrtic xal düxvdroo Quat, 
xavk plv «b Üvgrbw aüTAe Luvtdorrat 7f Üngusdet 
qost, xal vàp vofos., xal nüzet, xal xwet, xal al- 
cüdvevat xavk Ob v5 dÜdvarov zi) Üsíeo Euvdirecet , xat 
qo. vost, xal Aoylzecat, xod uavOdvet , xal 2xlazavar 

40 xaà 5b FuuGdAXouste abis ai Ovzzal gietis 1i) düa- 
vico, voUro müw xa)rivut godvrats, Oik uícou cjca 
Env záuene moe alcUnaw. — Kal Zatly Toyos uy, iie 
uio dAóvou , afsÜzat: éx 81 Orlac, voc é ài dvÜpta- 
mivac, veóvucu düpolzet O2 alcüncic uiv dymetpíxv, 

às qpóvzsts Oi Aoyov, voUc Ob BeÉotder as cv 23 dE mde 
ctv Bpuovíav, Extern xaXor. sl É ct Os xod elxd- 
voc ip Aóyo, aw 5j uiv alsünci xazk viv v cexzo- 
vui, jstipougylav, 6 02 voUc xack qeonasplav, 4 3i 
ees olx xal ziv dpy veexcóvoyy f c£gvn, Dis u£con 

50 0000. eoe xolae xal cexvovuxgic , màs àv càv jetpoup- 

iov murmíun e odo, mobs Bl qeopasplav dAavtou- 
uévn xax c3 fsGaióenva. 
5. Aus 93, xal các vüiw dvUperxtov Buvdp.ets en 
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jectus, fit tandem ut deficiant, zegreque supra aqnam sus- 
tollant verticem : ergo hoc modo laborem illum allevant : 
sigillatim omnes natant ordine, ut alleram sequatur altera , 
non aliter quam in longam seriem instructus procedit 
exercitus; sequentis cujusque caput anterioris incumbit la- 
leri , atque ita natant, dum defatigetur prima, que agmen 
ducit; quod quum fit, illa fh tergo locatur; aliaque semper 
agmen ducit, alia a tergo est : sicut in castris tergo Xeno- 
phon, fronti praeest Chirisophus: ut etiam inaciei iostruendam 
peritia aliquid sibi vindicent hiec animalia. 

4. Unde sequi videtur, nec sensum nec experientiam , sed 
rationem proprium esse hominis : neque aliud quid scientia 
fuerit, quam firma ratio, quae constanti norma procedit ; 
cujus proprium est in res cognatas inquirere , res dissimiles 
separare, similes componere, proprias conjungere, con- 
fusas discernere, alienas distinguere, quae denique sine 
ordine sunt, in ordinem redigere ; quze parum congruunt , 
quadrare. Ejusmodi revera sunt et aritlimetice , et geome- 
trice, et musice, aut si qua alize non manuum opera, sed 
Wi rationis suas noliones aggresse sunt el perfecerunt, 
Quas Homerus tamen , et antiquus homo , et, ni fallor, fide 
dignissimus , neutiquam primo statuit loco ; sed potius lios , 
tanquam solos sapientes , miratur, 


Aut vatem, medicumve, aut fabrum ligna secantem ' 
divinumve poetam 


O :equalitatem admirabilem! Et vates ergo sapiens est, et 
faber sapiens , et medicus sapiens : requalis videlicet honor 
Apollini et Esculapio et Pliemio. Quare vide ne ex. in- 
ventione magis, quam utilitate, artes zestimet Homerus, 
Nobis vero non eo modo est investiganda veritas, sed sic 
potius : Anima hominum res est, quie et facillime move- 
lur, eLomnium est velocissima; constatque ex humana par- 
lim, partim ex divina natura : pars ejus que mortalis est , 
belluinam quam proxime attingit; nam et augmentum cum 
iis habet commune et nutrimentum , tum id quod movetur 
in ea et sentit : pars quie. immortalis est, ad divinam ac- 
cedit; nam et intelligit , et ratione utitur, et discil, et scien- 
tie fit compos : jam qua natura ejus, quae mortalis est, 
maxime ad immortalitatem accedit, id omne prudentiam 
vocamus ; cui medium inter scientiam ac sentiendi faculta- 
tem locom tribuimus. Iaque opus anima, qua ratione ca- 
rel, est sensus ; qua divina est, intellectus; qua humana 
est, prudentia : sensus autem experientiam colligit , pru. 
dentia rationem, certitudinem intellectus : hzec si apte inter 
se concinneque concurrant omnia , jam scientiam esse dico. 
Quodsi a simili confirmandum est quod dicimus, confer 
sensum cum fabrili opera , cum geometria intellectum , pru- 
dentiam cum architectonice, qux ars, in medio sita geo- 
metriae et fabrilis operze, ad. hauc collata scientia erit, ad 
illam vincetur certitudine. 

5. Jam heec tría , scientia , prudentia, et experientia , na- 
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cváum, x1 gpóvroic, xal épsteipla. — Kai f; uiv 2p-. | turalem in homine singulz pro se promovere solent facol- 
metgla, mepl Up xal al2noov xxi d)Xac Ülac mpxyua- | tatem. Et experientia quidem circa ignem et ferrum reli- 
ctuoufrn, muvtoDxm. Épav(sst às yosíng ToU Bíou | quasque versatur malerias , multarumque beneficio artium 
cuic sümoplatg vw crywov. "H 2b opóvmetis Pmrteva- | quelibet humane vitze colligit commoda. | Prudentia , quae 
5 vufvy Tot 76 VuyTo maÜfuact, xai olxovougüsz | in animi affectionibus munus exercet suum, quas non aliter 
muUa zip Jovtsun, robs u$v duttolav Prweefene Éjec | quam materfamilias ex rationis dirigit praescripto, si cum 
Mov, dxohsiinevat 2b imtocuns, xafósow mpi mp- | experientia conferatur, scientie vicem gerit ; sin cum scien- 
quz oby iczbg ob8i Guoloryruivos mpxywuatvouévr | tia, eo superatur, quod ner certam circa rem nec definitam 
cymuazisevat cT voUroU güctt, — '"O BP vo) có uuuo- | versetur, ejusque semper se accommodet naterz. — At vero 
10 zazov £v dyuy, xo dgyuxeituzov, xaÜdzeo iv mÓÀet vó- | mens, summum animae bonum, magnaque imperatrix , id 
poc, o)x im! dióvew vrvompuívor, ob0b iml cvv | in ea est, quod lex in urbe; non quie in tabulis scribitur, 
Eyxeg aoarufvoz, 0053 Urb yovv xexupeyaévoc, | aut columnis inciditur, aut decretis sancitur, aut concionis 
0598 Ux! Duovrslac xejstpovovnuévoc, o9 Urb D(1ou | suffragiis sciscitur, aut a popnlo approbatur, aut in judicio 
Écnvwafvos, o)8  Ümó ÜuxacTnolos Or2oxtuacu£voc, | recepta, aut a Solone lata esL aut Lycurgo : ejus quippe legis- 
T5 o9 ümb XóAwvog 1j Auxoódovou tsÜsic dO Orbc piv | lator deus est, ipsa lex non scripta, ct quce nullis sgífra- 
6 voyucüErc, dvoxzos 8b 6 vouoc, dyttooxóvrrog Bi | giis auctoritatem debet suam, neque eorum, quae jubet , 
5$ cui, dvuziüDuvoz Gb d; ifouc(a, — Kat udvoc &v cl, | cuiquam rationem reddit. — Harc sola lex est; reliquas vero, 
ebzoc vóuos: ol 88 dX, ol xaModusvor, Coat ieuZei | quas usus ita vocal, inanes merito opiniones vocaveris, 
«i Ovruagerpfvat xa aoukAóurvat, — Kaz! ixslyouc | male natas, falsas. Illis legibus Aristides debe! quod ex- 
30 tobc vóuouc xai 'Aowrzslone Eosuvs , xal Tap 255- | sulat; quod mulctatur, Pericles; Socrates, quod moritur : 
puoUzo , xal Xuxpdcrs dezflüvroxiv xxck 0» vov ürioy | atsi alteram hanc spectes, quz divina est, justus Aristi- 
ejsov véuow xal Aoteel2ne Zixatoc Tv, xat HIeoucis | des erat, vir bonus Pericles, virsapiens Socrates. Illarum 
dyafoc 3v, xal XoxpáTrs qU6cogos  Exitwov cw | opus est nimia populi potentia, judicia, conciones, caeci 
vójunv Epyov. Dr koxpzsia , xal Cuxagciour , xat exxXa;- | plebis impetus , principumque ejus corruptelz , varii casus , 
25 ciat, xai Ofgou boul, xewi Ongcertwryoy GogoBoxiat, | incommoda plurima; hujus verolegis opusest libertas, virtus, 
xal cóyat avzo3amal, xal autspooa mou coucou | tranquilla vita, stabilisque felicitas. — Ex illarum praescripto 
«oU vóu.ou Üoyov Davfspla , xat dorzh, xoi Bloc dAu- | frequenter in judicium curritur, triremes implentur, edu- 
Toc, xai daoxAAs süZztuov(n. — "Ym Pxsiwny «Gv vó- | Cuntur classes , terra vastatur, bello ardet mare, .Egina de- 
gunv düpollevut piv và Cuexovápux, mvpoüviut i ad | ficit, muro Decelia cingitur, perditur Melus, occupantur 
30 cguíptis, Éxrépeovent 8E el exóhot, tíuvecat T. mo- Plataece , Scione diripitur, Delos lustratur; ex harum vero 
eurivzt ÜdAaeva, Alrwa dvlsvavut, Aex£ievx vevy(- | Virtus colligitur, praeclaris impletur disciplinis animus , res 
eat, Mzoc dnd) ucat, Haz &)rxoveat, Xxuovr, | privata honeste, publica przclaris regitur legibus, bellum 
dv2gxmod(Lezut, AXos xzÜxipezav Umó coícuw Gv | nusquam est, ubique terra marique parta securitas, nihil 
véyaov dgsvi, aÜpolzecat, mAnpourat uy, uai, usquam sinislrum , nihil inhumanum , nihil barbarur , pacis 
35 olxeicat otxoz xax, sÜvousizut moÀw, elgrvnv ya plena sunt omnia , omnia foederum, ubique scientia viget , 
Y xo Ode, oD2iv axaibv, oddt dnipaneo, 88i | ubique sapientiae studium, et liberales disciplinze. 
Bapbapudw, eávza clone weak, xol ixcyevplas , xal 
inops xai qiosogíac, xal Merov 1noug tdv. 
6. "Ro véuot vouov messGespot, xai vouolézat vo- " e. Kv AM leges! roa en nr get 
40 goin uspóagor eis 6 piv Éxiy 6 Gmopplas Éayroy, | Mores legisiatores! quibus si quis volens se su! rit, li- 
Ücólegoc, xal rogo, va dde Gemudpum vigo xol | Morte epi plius quicumque vers ibm pun 
dvofrco Baci el BÉ vic mrapávouat i soisote Serin. priescripto injusteque vixerint , prnas. illi subeunt ; 
xat bota dvipsc, £j out vl Gon, oU. "AUzvxiow | non quod Atheniensium damnentur suffragiis , ant ab unde- 
xavadyngV,oufvow, o32 6v Éviexa dmayóvvew, 6022 | cimviris abiducantur, ant denique e ministri publici manu 
às 790 Engalou pos gépovros à vpuaxov, di atzóüsv. 25 | venenum hauriant, minime; sed propria, sed iunata, sed 
ajcogudüc xai Éxouciou uoy Unplac: voluntaria improbitate sua; 


Ajzüw yàp agttépraiw dxagto int GAovco. Crimine nam periere suo paenasque dedere, 
"Tojxov sapabk vov vouov "'AjoufiaOne Eiuazóy et, o9, | Hanc legem ut transgressus est Alcibiades , infelix dicendus 
fice abzbv "Arator Ex Xuuias ixd)ouv, o02 óndze | erat, nonquumee Sicilia ab Atheniensibus ad dicendam cau- 
tio éerpaioavzo abzip Kijpuxes xat Eüponi2ut, o02* 6xdze | sam vocaretur, non quum a secris pravconibus et ab £umol- 
Fore fo AC Acro paxpi caUva, xal xxvaixr | pidis devoveretur, non quum Atticam relinqueret exul; vul- 
txavagpdvnios fxpstectov vp T» xe gsoqov "AXx- | garia haec sunt, levissima hoe peenze sunt. (major enim et 
ÜtáEng xéiw olxot aevdvcev, ooo Trap AaxeDatovloe | in exilio iis , qui manebant , erat. Alcibiades; nam et apud 
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qsyov tüDox(ust, oUroc Aexé£Asvrv Énexilywotv, dcos 
"Tiocagé£pvn oo, xai IHeXozovenato feo): dA 
5$ Aene Ao tBou Glen, mpsaóutipa uaxoto, toeaGu- 
vÉpoo viuo xal xpsaGuz£pev Guxaazoov. "Hytx E706 
t Aux(ou , xal Ux. Xoxxodouc xaztytwosxezo , xat Go 
QuUiogogiac exnpirretor vóxe gebvst AJxiótuiAnc, cóse 
xen. "Qa xasaDbeng moglc, xat dusikixzoo dpB , 
xai Üuswg mdvec. — "l'orpxpoóv "Minvatot aiv adcov 
xal Genflévesc xateeéz vto" giAosoglx 02 , xat Ema cium, 
10 xai dpec] toic Grat osbvoucty dGazoc u£vet xal d2ui- 

Aaxvoc. —"l'otwüzow 5j imioTium, vowütov s duafla. 
7. "Eqo» & xai vob Mívo vóuouc ixwtiuny xaX, 
fjv &GÜ0noxs piv 6 Zebs iv iweaezki ypóves, ipdvüave 
8b 6 Mivex, eódausdver 2E xb Kornzów vévos. — Kat hy 
15 Kópou doszihy Ezio ciens xen Baodadre, v laexs 
uiv Küpoc, Kaufüerc 2l oix (udvüavev, 033. Eípkrc 
Sudvüzwev. — KUoos u3v rap fjyeixo lega, c xotktiv 
— Ügeuqiiztov, gez cà aixoAtoy xat gégewv , xat Má- 
Sot xoAusiv, xa BaGulew(ouc AuuGdvoy, xol wrosvt 
20 igutic JUxto Bpod om xo donavi dvaucy Üriva cri r£) 
Kay6derc 9 » xat adütc EépEne x soiévoy dvafiv 
movneol Aoxot , xslooveec vÀy dy£kmy, xui vro imová- 
pns AmeknAmuivon — C Eyó xal robe Auxoüpyou vdusug 
Ert ummy xaMo uovcuoiy. * * 

V 
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Vléxspz yahmémspa vocfjuatx, tk v60 ctuxtO , J| à 
T Yyoy?e. 
T. "Aderat ni 2E dgyalou Xayox 9v cy nont, 
"Yviix nptobtava gaoxápov , 
pera oo) vaiont 
46 evnópevos Bhozüs. 
"Eger 93, àv motnzhw v0U deuaoc, (va xal ojcav 
hy Ürelav saóvny Eüvotxov ajcip EAUsiv mapaxaJt xac 
cy eb.  Eyó uiv vào Umozceóv Gaikóvióv ct tivat 
a5 yg xai sUyT dzww o0 Y&p àv six, o03l ix «oU 
mpootuydvxos xaTniuoUn QiXc, xal Fustvev dódpsvov. 
Ei Gl xod cotdüsóv daztv, bxotov avo Ümonttoo elvat, 
&moxpiwácOt fiv Gio v6U rotrzoU 6 Ados abróc Odo 
Y&p Óvsow £v vj soU dvÜpuymou ápuovía, vyuyTc xal 
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Lacediemonios exul vixit cum gloria, postea et Deceliam 
munivit, et amicus Tissaphernis , et dux fuit Peloponnesiis), 
sed verailla, de qua loquor, Alcibiadis pana multoantiquior, 
abantiquiore irrogata lege antiquioribusque judicibus. Quum 
Lyceum relinqueret , quum a Socrate damnaretur, quum a 
philosophia proscriberetur, tum exulare ccpit Alcibiades , 
lum capi. O proscriptionem gravem! o diras implacabiles! 
0 miserrimum errorem ! Jgilur postea etiam cum precibus 
receperunt eum Athenienses ; philosophia vero , et scientia, 
et virtus , quem semel proseripserunt , nunquam admittunt, 
nunquam in gratiam recipiunt. Talis est scientia , talis iguo- 
rantia. 

7. Ego vero et Minois leges scientiam *ocare non duhi- 
lem, quam novem annis Juppiter docuit, Minos didicit , cum 
bono suo Cretensium gens sequebatur. Ezjo et virtutem Cyri 
regiam dico scientiam , quam docebat quidem Cyrus, non 
discebat tamen. Cambyses, non discebat Xerxes. Cyrus 
enim Persis haud secus imperabat , quam pecoribus pastor : 
ille. saluti grezis prospicit et pabulo, ille in Medos bellum 
movet, ille Babylonios invadit ; lupis vero barbaris et rapa- 
cibus ne aditum quidem ad gregem permittit. Cambyses 
vero, et postea Xerxes, erant pro bonis pastoribus lupi im- 
probi , gregem deglnbentes vel absumentes , longissime remo 
lia scientia, Ezoet Lycurgi leges voco scientiam musi- 
cam. ** 


DISSERTATIO XIII. 


Corporisne , an animi , graviores sint morbi. 


1. Jam inde antiquitus carmen quoddam canitur, quod 
votum continet hujusmodi , 


Divarum dea Sanitas , 


tecum sit mihi vivere, 
vite quod superest me! 


Velim equidem ex poeta carminis audire , quzenam sit. illa 
sanitas , cujus sibi optat voto suo contubernium. Ego qui- 
dem et divinam esse rem arbitror, et quie. merito precibus 
expeltatur ; nec enim verisimile est, aut frustra in cantico 
celebratam esse, aut sine ratione hoc ab omnibus hodieque 
cani. Quod nisi me augurium fallit, vereque de ea judico, 
respondeat nobis pro poeta ipsa ratio : nam duo quum 
sint quae constituunt hominem, anima et corpus , si. qui- 
dem probari posset nullum esse morbum anime , necessario 
sequeretur corporis lioc votum esse, quod et potest. natura 
$uà in morbum incidere, et cupit bene valeie. Sin vero ita 
se res habet, ut utrumque simnl naturze quidem beneficio 
quam aptissime sit mixtum , sed facillime sinzulornm inso- 
lentià coneitari soleat membrorum , quum aliquod plos 
iequo sibi vindicat eorum , ut in urbe populus aut tyrannus , 
non sibi modo sed et aliis officit, totumque, qno inter se 
; eohzrent amicissime , vinculum dissolvit (non minus autem 
| heec quam illa injusta dicitur cupiditas, quamvis animae 
| altera, altera sit corporis, et respectu quidem sui utrique 
] teque sanitate opus est, respectu vero alterius non eadein 
' definiri potest aequalitas) : quiero utrius congruentia salus- 
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,T 231—235.) 
que divarum dea sit appeianda? Quare, ut ex collatione 
utriusque morbi constet de ultroque, uter sit majus homini 
malum, hoc modo rem totam decidamus. 

2. Homo totus anima et corpus est ; illa imperat, hoc pa- 
ret ; quemadmodum in urbe est magistratus, est populus : 
non minus autem urbis pars est qui paret, quam qui im- 
perat : utrius vero morbus plus nocet urbi? Laboret in statu 
populari populus ; at recte valet Pericles , imperator opti- 
mus , et facile hunc populi morbum curabit : laboret Syra- 
cusanis morbo tyrannico Dionysius; populus valet, at rei con- 
servand:e par non est futurus. Vin' igilur populum cum 
corpore , cum anima conferamus principem? hoc fac, et in 
utraque imagine contemplare et compone singula. Major 
est populus, quam imperator;et molis majoris corpus, 
quam anima : stolidus est populus, tale est corpus; popu- 
lusest multiplex , nec diversa tantum loquitur, sed et sentit ; 
[eodem modo corpus ;) ex dissimilibus multis mixtus est po- 
pulus et variis ; eodem modo corpus ; populi ira vehemens, 
libido violenta , voluptas est dissoluta , meret sine spe, in- 
flammatur sine modo : invenies eadem in corpore ; nam et 
libidine facile accenditur, et quidvis petit, voluptatem se- 
quitur, impetuosum est. Age,cum principe conferamus 
principem. Princeps in civitate lubenter sibi vindicat im- 
perinm, honorem, potestatem ; anima in homine eadem 
appetit : princeps natura cogitabundus est, et ratione sub- 
ducta colligit; eodem modo et anima : princeps sui juris 
est; ita et anima. Quae quum ita sint, utrius graviorem 
censebimus esse morbum et in urbe et in homine? an non 
pars melior male af;ecta , plus nocet toti? salvo enim ma- 
gistrata, seger populus in libera civitate zegrotat : at quando 
princeps male sanus est, servitutem servit civilas. Ut 
breviter dicam , anima corpori prafertur ab omnibus. Jam 
quod praefertur bonum , majus est ; quod autem majori bono 
contrarium est, majus est malum : sanitas autem animae 
corporis sanitate majus bonum est; morbus ergo animze 
morbo corporis majus est malum. Et corporis sanitas artis 
opus est; anime vero , virLulis : anima morbus est impro- 
bitas; corporis, externa calamitas : voluntaria est improbitas, 
invito evenit calamitas : quae invito eveniunt , misericordia ; 
qua a volente fiunt, odio persequimur : misericordiam 
auxilium , odium vero sequitur supplicium : jam quae auxi- 
lio digna judicamus , meliora ; quae supplicio , pejora sunt. 


3. Rursus sanitatem utriusque in utroque specta. Altera 
quidem omnibus eget, altera nullo : altera beatitudinem 
largitur, altera infelicitatem confert : altera mali immunis est, 
propendet fere ad improbitatem allera : alterius perpetua 
sanitas , alterius in diem est : alterius solida , alterius incerta 
est : immortalis alterius, mortalis alterius. Vide et morbos vi- 
cissim. Morbus corporis arte curatur facillime, malum animae 
lege difficulter restituitur : alter dolore suo effcit , ut curari 
irger desideret ; aller absumtug eo redigit , ut et leges con- 
temnat : alteri subsidium a diis paratum est , alteri odium : 
nullins onquam belli causa morbus exstitit corporis, plu- 
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rimorum animae : nemo corporís vitio sycophantias etrult, 
aut tumulis mortuorum, aut. viventium insidiatur bonis, 
aut. atrox aliquod commitlit facinus , [sed animie vitio;] de- 
nique morbus corporis illi tantum molestus est , qui eo aflici- 
lur; anime morbus etiam vicinize omni. 


4. Quod ut magis intelligas , e republica aliqua spectato 
exemplum.  Magistratu Athenis Pericle, quo tempore et 
populi potestas ea in urbe fuit summa, neque minor homi- 
num frequentia, et tam imperii magnitudine, opumque vi , 
quam ducum copia militarium floreret respublica, urbem 
pestis invasit: — Haec pestis ex Ethiopia ortum sumpsit, per 
Persiam descendit , Athenis vero quasi statione fixa desedit, 
lotamque gravissime urbem afflixit. Huic malo Pelopon- 
nesiacum accessit bellum. Ergo et ager ab hostibus di- 
ripi, et urbs interire, nec homines tantum , sed et imperii 
paullatim deflorescere potentia, totum denique malo suo 
civitatis corpus succumbere. | Restabat unus vit, velut ur- 
bis anima, Pericles ille, qui, quum morbi immunis esset 
ipse, rempublicam afllictam consilio erexit ac sustinuit, 
exstinctam propemodum excitavit , solus denique eum peste 
congressusestet bello. Jam comparato allerum exemplum. 
Quum jam pestis desiisset, prorsus populus valeret , rei- 
publice de integro floreret potentia; tunc magistratus 
morbo conflielari empit gravissimo et qui parum ab in- 
sania abesset : hic morbus et plebem invasit, et populum 
contagione sua infecit, Quid enim? nonne et insania Cleo- 
nis, et morbus Hyperboli, et ardor Alcibiadis infecere po- 
pulum, donec cum ducibus postremo suis defecit paullatim, 
cecidit, interiit, dum alius alio afflictam civitatem voca- 
ret , 


Huc age, Nympha, veni, divinaque consplee gesta? 


et ut febricitanti fontes qui monstrat et puteos; ita Siciliam 
Alcibiades, Sphacteriam Cleo, alius denique terram aliam 
ostendit aut mare. — Hec, scelesti , gesta vestra sunt, quae 
divina dicitis; pernicies manifesta et. eversio, mali vis 
maxima ac fomes morbi. Idem valet morbus animi, si 
cum morbo conferatur corporis. Fac laborare corpus, tor- 
queri, corrumpi; przesit illi vegeta anima et robusta , facile 
morbum contemnit, facile contemnit malum. Sic Phere- 
cydes quum in Syro insula decumberet, supra morbuin 
lamen erat ; et quum paullatim carnes ejus liquescerent , 
erecta tamen stabat anima, nec aliud quam tempus exspe- 
ctabat, quo inutiles lias deponeret exuvias. 

5. Ausim ego dicere, ne invita quidem, qua generosa 
sit, anima eorpus corrumpi : ut si vinctam tibi proponas 
hominem, qui dum carceris sui putrescere ac defluere paul- 
latim muros videt, et ruinam minari , stat tantisper, exi- 
tumque e vinculis exspectat et libertatem ; ut e multa illa 
densaque, in qua adhuc sepultus jacuerat , caligine celum 
suum videat, puraque luce penitus fruatur. Nisi forte ho- 
minem , qui multis se validisque corporis ad robur exercuit 
laboribus, laceras quum vestes suas intuetur, commoveri 
posse animo arbitreris; ac non abjecturum eas potius li- 
benter, ut corpus suum aeri , nudum nudo, amicum amico, 
liberumlibero permittat. Quidautemaliud anime respectu 
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esse hanc pellem , hiec 085a, has carnes, quam diei unius 
penulam, aut. pannos tenues, vel scruta, arbitraris? Haec 
el ferrum scindit, et ignis consumit, et depascuntur vulnera. 
Prieclara igitur, multisque ac validis subacta laboribus ne- 
gligit ea anima, neque aliud petit , quam ut actutum exua- 
tur : ut merito aliquis , qui fortem corporis in morbo depre- 
hendit virum, illud quod de Ulysse dicitur, de eo usarpare 
possit , 


E pannis quantos genuum pater exhibet orbes! 


Degener vero sepulta in corpore latet anima, lustromque 
amat sunm, non secus quam, quie humi serpunt, lustra 
sua bellus; nec mulat illud unquam, neque erepit ; sed 
comburitur, discerpitur, dolet, ejulatur una cum corpore 
suo. 


Ten', pes, relinquam? 
inquit Philoctetes ille. Tu vero relinque eum, mi homo, 
ne clama, neve amicis propterea tuis maledicas, aut Le- 
mniorum terrae infestus esto. 


O mors, malorum medice! 


hec si quasi commutaturus cum malo mialum dicis , votum 
tuum non accipio : sin revera exislimas mortem non aliud 
quam medicum vindicemque improbi hujus esse corporis , 
quod nec expleri unquam potest nec convalescere, recie 
sentis; perge supplicare, medicum implora, 


$. Verum enimvero ejus, quod dudum probare vobis 
studeo, disertius mihi exemplum ipsa sua sponte suppedita- 
vit oratio. "Vigebant enim inter Graecos infinita tum teme 
poris corpora , quot 


Vere novo frondes aut flores parturit annus; 


quie quum valerent optime, et sine morbo viverent ullo, 
robore praeterea membrisque essent integris, hostium urbi 
circumfusi per decennium , laborem irritum habebant; nec 
quicquam effecit Achilles , dum hostes persequitur, nec Ajax 
dum sustinet , nec Diomedes dum mactat , non arcu Teucer, 
non consilio Agamemno, nec oratione Neslor, nec divina- 
lione Calchas, nec dolis Ulysses. — Verum deus illis, Au- 
dite, priestantissimi , inquit , Graecice alumni , frustra labo- 
ratis, frustra fugatis hostem, frustra sagittas emittitis , 
frustra consilium initis : nec enim spes est ulla, haec ut 
expugnetis moria, nisi auxilium impetretis ab homine, 
cujus recte valet anima, corpus vero graviter affectum 
male putet, claudicat, morbo exesum est. Ili dicto 
audientes sunt deo, sociumque belli e Lemno adducunt , 
hominem cui sana anima, aegrum esset corpus. 

7. Jam vice versa, si placet, anim:e morbum in sano 
considera corpore. "Voluptatis morbo anima aflligitur, li- 
quitur, tabescit : quid facias hoc agro? quid corpus prodest 
animée ejusmodi? Hoc morbo Sardanapallus laborat : nonne 
vides gliscere malum et ad corpus quoque illi transire? 
fricat se miserrimus mortalium, et depilat, oculi libidine 


GuvrÁxevat, xul ox dvzyóuivos viv vócov, iml «Up | tabescunt, donec de morbo desperat suo, et in ignem semet 


to AÓtv. 


Nosá "AXuGuiBne- müp aUrbw Pmwéperut | jacit. Laboratet Alcibiades : magua vehemensque inflam- 
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matio hominem depascitur, mentem turbat et ad furorem 
proxime adducit , huc illuc impellit, e Lyceo ad concionem, 
econcione ad mare, a mari in Siciliam, e Sicilia Lacedze- 
monem, e Lacedaemone ad Persas, a Persis Samum , Samo 
Alhenas, Athenis iterum ad Hellespontum, et quo non 
tandem? Laborat et Critias gravi morbo varioque, quem 
nec sanare medicus, nec ferre potest urbs tota. His tamen 
nihilominus sana eoncedes esse corpora , membra integra ; 
validus enim Sardanapallus, fortis Alcibiades, robustus 
est Critias : quorum tamen mihi non probatur sanitas. 
4Eger sit Critias, quo ne tyrannidem exerceat; zeger sit 
Alcibiades, quo ne in Siciliam Athenienses vehat; zger 
sit Sardanapallus (melius enim morbo decumbet, quam 
voluptate ) : imo funditus potius intereat cui nova semper 
àc perpetua suppullulat improbitas. Nam ut vulnera ea, 
quae serpunt, corpus si semel invaserint , pergunt semper, 
partesque sanas sensim progrediendo corrumpunt , et sana- 
tioni refragantur, donec fundamentum mali sedemque ars 
exciderit : eodem modo quum partem aliquam purulenta 
morhoque infecta suo ac corrupta invasit anima, latiusque 
serpere et corripere vicina ccpit, exeidendie et procul. ab 
ea removendie sunt vires corporis vitiis idonez; ut in 
latrone manus, in libidinoso oculi, in helluone venter. 
Si judicem enim solummodo carceremque adhibere huic 
morbo paras et tortorem , frustra es; occupabit malum, 
serpetque semper, et gliscet : inexpugnabilis est enim im- 
probitatis velocitas, postquam semel animam occupavit , 
in eaque dignam se materiam, licentiam nimirum impu- 
dentem atque effrenem invenit audaciam. 


DISSERTATIO XIV. 
Quid sit Socratis deus. I. 


1. Miraris deum quendam adfuisse Socrati , amicum, et 
futuri przscium, comitem vite individuum, mentique 
illius tantum non infusum ; homini , qui et corpore purissi- 
mus, et animo optimus, et vivendi ratione perfectissimus, 
et in dicendo esset. snavissimus , qui pie cum deo, sancte 
cum hominibus versabatur? Cur hoc, inquam, miraris, 
nec miraris tamen vulgarem mulierculam Delphicam Py« 
thone, aut virum Thesprotum Dodonm, aut in Ammonis 
templo Libycum , aut Ionicum Clari, aut Lycium Xanthi , 
aut in Apollinis Ismenii z*de Bcotum, aliosque multos 
quotidie eum deo agere; nec in rebus tantum suis, quid 
aut fugiendum sit aut sequendum, novisse, sed et allia, 
qua publice, qua privatim, reddere oracula? an quia fati. 
dica illa antistes tripodi insidet, divinoque afllata spiritu 
responsa edit? aut quia vates ille Ionicus , aqua e fontibus 
hausta et potata , futura discit? aut quia humicubz illi et 
siccipedes Dodonze quercum colunt, ejusque instinctu, ut 
Thesproti tradunt, ei discunt futura , et aliis dicunt? 


LS 


et 
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2. Sed et in Trophonii antro (nam et hic circa urbem 
Lebadiam locus vaticiniis est. destinatus, ab heroe dictus 
Trophonio) qui consulere deum vult , puniceo indutus talari 
amictu , libaque in manibus gestans , per angustum supinus 
ingreditur ostiolum , ubi nonnulla postquam vidit partim, 
partim audivit, erepit iterum, suus sibi efTatorum inter. 
pres. Dicitur et in Italia circa magnam Grzeciam, non 
procul a lacu, quem Aornon vocant, antrum esse fatidi- 
cum, cui homines praesunt , qui ab animarum evocatione, 
quie ibi fit, nomen habent. Huc qui oraculi causa venis. 
set, precibus conceptis, caesa victima , libaminibusque rite 
effusis , cujuscumque vellet , sive majorum , sive amicorum 
suorum , umbram ciebat : quo facto prodibat tenuis anima, 
nec visu facilis, nec coguitn, quae tamen et voce przdita 
esset et divinandi peritia; quumque de iis, quae quaereban- 
lur, respondisset, evanuil. Hoc oracnlum novisse mihi 
Homerus quoque videtur, suumque eo deduxisse Ulyssem, 
quamvis poetica licentia locum illi longe extra mare nostrum 
assignarit. 

3. Quodsi hiec vera sunt, sicut sunt revera , quum pre- 
sertim quaedam illorum , sicut tum fuerant, adhuc serven- 
tur, in reliquis autem manifesta cultus illius religionisque 
supersint vestigia; illud tamen admiratione dignum esl, 
neminem hzc quidem ut inepta aut absurda rejicere, ant 
in dubium vocare eorum polentiam ; sola enim temporis 
praescriptione persuasus quivis oraculum petiturus intrat ; 
qua audivit, credit; postquam credidit, consulil; post- 
quam consuluit, veneratur : si vero homo, qui indole sit 
generosissima, et institutione apte temperata, verzque 
semper addictus sapientia , nec fortune destitutus subsidio, 
hoc a deo immortali sit consecutus, ut dignus hujus, de 
quo agimus, dei consortio haberetur; mirum videtur et 
fide indignum, hunc etiam, quantum sibi satis esset, divinare 
potuisse ; non ut Atheniensibus de malis Grzecire deliberan- 
tibus oracula redderet, aut. Lacedzemoniis de expeditione 
consulentibus , aut si quis in Olympicis ludis aut in judicio 
certaturus de victoria quaereret , ant avarus de divitiis , aut 
alii de aliis ejusmodi parve rei negotiis, pro quibus quoli- 
die deos obtundunt homines (non quod hzec fortasse igno- 
raverit deus Socratis, siquidem futurarum non ignarus 
esset rerum; nam et medicus, et faber, et coriarius, et 
in reliquis eodem modo facultatibus scientiisque, is optimus 
habetur, qui et sibi sufficit et aliis) : sed hoc prae reliquis 
Socrales, deorum voces contemplans mente , erat conse- 
cutus, ut primo vilam suam honeste , tanli comes numinis, 
instituerel; aliis deinde, quoties necessitas ferret, sino 
invidia sese exhiberet. 


4. Esto! dicet aliquis, hac ita se habere concedo , Socra- 
temque, qua virtute erat indolisque przestantia praditus, 
ad consortium dei admissum fuisse non nego; quis autem 
fuerit hic deus, scire velim. — Si quidem prius, amice, 
respondeas, utrum es«e in natura eredas hujusmodi deos, 
quos diemonas dicimus , sicut deos esse credis , sicut homi 
nes, sicut belluas, an vero contra; ridiculum enim sit. 


| (1. 255—290.) 
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quod Socratis fuerit daemonium scire velle, quum 
iotius adliuc sis inscius. Id enim tale est, ac si aliquis. 
qui semper in insula vixisset, nec unquam equum vi issel 


ullum , et. hujus animalis esset ignarissimus, regem Mace- 
donum inter reliqua sua habere jumentum qu: audi- 
ret, cui Bucephalo nomen esset, idque regem tantum 
Sessorem pati , ab aliis conscendi non posse; atque is ibi 

quid rei esset Bucephalus, scire vellet continuo. Quid 
enim? an non hic protinus hzerere alterum cogeret , quia 
exemplum non inveniret idoneum, quo huic, qui in uni- 
versum equum vidisset nullum, quid Ducephalus esset , 


respondere posset? 

5. Quid ergo? qui nunc de Socratis dubitant dzemonio , 
nunquamne Homerum legerunt, ubi eadem cum illo ait? 
ac primum de Achille, qui in militari concione eo simultatis 
procedit cum Agamemnone, ut stricto ei gladio ictum in- 
lentet, donec a daemonio cohibetur, quod Homerus ibi 
Minervam appellavit. Illa enim, inquit, irato huic astitit, 
et 


A tergo flavos Pelidz diva capillos 
arripuit. 


Eandem hanc rursus Minervam vocat, ubi de Diomede agit : 
dicit enim illa : 

Eripui densam circum tibi lamina nubem, 

ut pura in luce aspicias hominesque deosque. 
Rursus Telemacho, quum regem seniorem aditurus verecun- 
daretur, et quid dicturus acturusye esset subdubitaret , so- 
cius respondet : 


Telemache , ipsa tibi tua mens nonnulla loquentl , 
quiedam etiam demon tibi dicet - 


posteaque causam , cur hoc speret de dzemone, adjungit : 
Non ego namque 
te reor invitis natum aut adolescere divis. 
Et de alio : 
Indidit hanc iili mentem pulcherrima Juno. 
Et de alio : 


Tydide Diomedi flava Minerva 
virtutem atque animos afflaverat. 


Et de alio : 
Atque agiles artus olli dat, crura manusque. 


Vides quam multi fuerint qui daemonii alicujus usi sint con- 
sortio. 


6. Vis igitur, relicto Socrate, ex Homero queramus, 
Quid hzc tandem sibi volunt, poetarum przestantissime ? 
Siquidem ille, de quo loquimur, daemon Socratis unus et 
simplex erat, privatus , non popularis; qui quum aut flu. 
vium transire cogitat Socrates, revocare eum solet; aut 
quum Alcibiadem amare instituit, differre suadet; aut 
quum defensionem parat, non permittil; aut quum mori 
statuit, non repugnat. AL vero Homericus nou uni adest , 
neque uno in negotio, neque unus, neque in parvi momenti 
rebus; sed varius, sed sape; diversa nomina , diversam 
formam , diversas etiam assumit voces. Velim jam scire, 
en aliquid admittas horum, putesque Minervam esse ali- 
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quid, Junonem, Apollinem, Erin (Contentionem), vel 
quis przeterea sit dzemon Homericus. Nec hoc a me qj 
nunc existimes, utrum 1alem esse arbitreris Minerv 
qualis a Phidia expressa est , nulla parte Homerica 
virgimem dico pulchram, caesiis oculis, proceram, agi 
praecinctam, cum galea, et hasta, et clypeo ; aut Junonem 
qualem eam Polycletus Argivis exhibuit , albis ulnis , cubi 
tis eburneis , pulchris oculis, varia veste, forma regia, au- 
reoque innixam throno; aut rursus Apollinem , qualis a 
pictoribus statuariisque fingitur, adolescentalam , qui e 
chlamyde nudum latus ostendit, cum arcu et sagittis , pe- 
dibusque paululum currentis in modum diductis. Non 
hoc quiero ; neque enim tam humiliter de te sentio , ut pu - 
tem te veritatem ipsam eruere, et quod occulte in fabula 
dicitur, in perspicuum mutare sensum non posse : sed an 
revera hzec. nomina arbitreris et. hzec corpora divinas quas. 
dam designare potestates, quie beatis animabus , sive in 
somnis, sive vigilantibus assistanl. Quodsi nullum esse 
credas , erit tibi continuo et. cum Homero pugnandum , et 
oracula tollenda , et deorum responsis fides detralienda, et 
rejicienda somnia, et relinquendus Socrates. Sin his nec 
fidem demis, neque fieri posse negas, tantumque de Socrate 
dubitas: vicissim ex te quaram , utrum ex duobus malis 
concedere , aut Socratem divino indignum fuisse numine ; 
aut, quod in aliis fieri potest, hic non posse. — Atqui si fieri 
posse concedes,, etiam hic concedes; neque Socratem indi- 
gnum fuisse unquam probabis. Si igitur et fieri res ipsa 
possit, neque indignus sit Socrates, reliquum est ut non 
amplius peculiariter de Socrate quaeras , sed in genere , qua 
lis sit daemonum natura , dispicias. 

7. Quod paullo post etiam fiet a nobis : nunc ad te redi, 
conceptamque illam penitus opinionem excute , ut tibi haec 
sint velut sacra quzdam sequentis dissertationis primor - 
dia , deos nimirum virtutem vitiumque hominibus , non ali- 
ter quam in stadio athletis , tribuisse; hoc quidem ut flagi- 
tiosze mentis indolisque malze mercedem, illam contra pro- 
bae mentis erectaeque indolis praemium , victoribus in pro- 
bitatis et honestatis stadio. Hi sunt quibus divina lubenter 
assistit natura, quorum vilam promovet, quos manu sua 
protegit et defendit; alios namque ominibus, alios augu- 
riis, hos insomniis, hos monitis, hos sacrificiis conservat. 
Fieri enim non potest, ut humana mens, quie est ejus im- 
becillitas , praesertim quam in altera hac vita densissima ia 
caligine multoque et assiduo presentium malorum in tu- 
multu versetur ac strepitu , a quibus perturbari eam necesse 
est, rationis vi omnia assequatur, Quis enim tam aut ex- 
peditus aut providus viator, ut. non inter eundum vel in 
ciecam foveam , aut occultam palum, aut przecipitium inci- 
dat aliquod , aut scrobem? aut quis tam peritus pro- 
vidusque gubernator, ut. mare sine fluctibus aut. procellis , 
sine ventorum impetu , sine ulla perturbatione aeris possit 
transmittere? quis lam in arte sua versatus medicus, qui 
non interdum occulto aliquo insperatoque perturbari possit 
morbo , si praesertim plures , aliusque aliunde accedat , qui 
omnes ejus discipline evertat regulas? ant. quis vir tam 
bonus , qui inoffenso pede nulloque lapsu vitam possit per- 
currere, et evitare corporis morbos, navigationis ignota 
, pericula , fossas in itineribus , ul non in his gubernatore, et 
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medico, et manuductore opus habeat deo? Premclara res 
est , fateor, per se virtus, paratuque facillima , et in actioni- 
bus humanis effbacissima, verum in materie improba, 
incerta, plurimze ambiguitatis plena versatur, quam for- 
tunam dicunt homines, re caeca minimeque sibi eequa- 
li. Haec cum virtute congreditur, virtuti resistit, cum vir- 
lute pugnat , saepiusque illam ex adverso interveniens per- 
turbat. Non aliter quam quum nebulz sublimes occupant 
radios solares , ejusque nobis lumen eripiunt, manet qui- 
dem sol non minus , quam ante fuit, pulcher, nobis tamen 
non apparet ; eodem modo virtutem ini«rcipit fortunae in- 
lerventus; nec enim propterea minus per se pulchra est 
virtus, sed, tanquam czecà. nebulá , caligine obducitur ob« 
Struiturque. Attum potissimum adjutorem deum, socium- 
que certaminis ac defensorem requirit. 

8. Jam certum est, deum ipsum.eodem manere in loco 
dum ccelum regit, omniaqne in eo ordinat ac disponit. Ha- 
bet autem immortales potentias quasdam ab se secundas, 
quos vocant deos medioxumos ; dii in medio terrae clique 
constituti : hi minus potentes sunt quam est deus , magis 
quam homines; deorum ministri, hominum przesides ; diis 
proximi, hominum curatores diligentissimi. Maximo 





































rum cilestium et consuetudine discluderetur, nisi eorum, 
quos diemonas dicimus , interveniret natura, qua , vinculi 
instar, ea, quam utraque habet , cognatione, non aliter quam 
in harmonia quadam, imbecillitatem humanam cum excel- 
lentia conjungeret divina. Non aliter arbitror, quam bar- 
barus videmus a Graecis separatos esse ob lingum intelli- 
gentiam mutuam, qua indigent : sed eam praebent interpre- 
tes, qui utrimque verba accepta utrisque deferunt , atque eo 
modo consuetndine eos conjungunt, miscentque inter se 
commerciis : ita fere ii, quos dixere daemonas , communes 
esse intelliguntur inter deos hominesque. Hi sunt enim 
qui mortahbus sese offerunt , mortales affantur; qui media 
in natura hominum versantur, abundeque quicquid ljuma- 
num ab diis desideret genus, solent prestare. Magnus 
eorum est numerus : 


Mille etenim tricies per terre uberrima regna, 1 
gens immortalis , famuli Jovis. ] 


Horum alii morbis medentur, alii in rebus ambiguis consi« 
lium dant , alii occulta nunciant , alii in exercendis auxilio 
sunt artibus , alii itinerum sunt comites ; rursus alii urbani, 
alii sunt rustici , alii sunt marini , alii sunt terrestres ; alius 
rursus aliud corpus quasi focum domesticum sortitus est, 
hie Soeratem , ille Platonem , ille Pythagoram , Zenonem 
ille, ille Diogenem; hic terribilis est, ille hominum aman- 
tissimus ; hic civilis, ille militaris; quot denique hominum 
sunt ingenia, tot et daemonum sunt genera : 

Namque dei similes peregrinis siepe colonis , 

quolibet induti percurrunt corpore terras, 
AL vero si animam mihi ostenderis impiam , &cias illam ne- 


que incolam deum neque vitas suz habere priesidem. 
73 


namque intervallo mortale ab immortali , et ab aspectu re- - 
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1. Agedum, quzeramus ex hoc deo (mire enim amat ho- 
mines, soletque per eorum respondere corpora, sicut per 
tibias ars Ismenige) ; quzeramus autem cum Homerico Ulysse 
hoc modo : 

An deus es, mortali an semine natus ? 
Nam sí forte deus, magno qui vivit Olympo, 


nihil responso opus est , naturam tuam novimus; 
Sin mage mortalis , quem terra amplectitur alma : 


utrum talis es, ut eisdem, quibus nos, affectionibus sis 
obnoxius , voce eadem utaris, sicut nos nascaris et inter- 
eas, an vero, terrena omni major suhstantia , terram solum- 
modo incolas? Nam neque ex carne constat daemonum na- 
tura (jubent enim pro se ut respondeam), aut ex ossibus, aut 
sanguine, aut alio quovis, quod distrahi, dissolvi , lique- 
scere possit, aut diffluere. At enim ante omnia necessita- 
tem naturae eorum hoc pacto videamus. Pugnant inter se 
impatibile et. patibile, immortale et mortale, cum ratio- 
nali irrationale, com insensibili sensibile, cum inanimo 
animatum. Jam omne quod est animatum , ex duobus 
illis est conflatum ; aut enim impatibile est et immortale , 
aut. patibile et immortale, aut patibile et mortale , aut. ir- 
rationale et. sensibile, aut impatibile et animatum ; atque 
lis quidem gradibus a. priestantissimis ad infima paullatim 
pervenit natura, ordineque descendit. Quodsi quid ex 
his omnibus tollis, naturam mutilasti : sicut in vocum 
harmonia fieri videmus, ubi, ut extremi inter se conve- 
niant, efficit media; quum enim ea, quie inter acutissimum 
est gravissimumque lonum, differentia mediis innitatu, 
vocibus, fit ut apte idoneeque et ut ars postulat tam quod 
ad auditum, quam quod ad motum, qui a manu est arti- 
ficis, procedat illa mutatio. 

2. Hoc igitur in natura quoque fieri existima , velut in 
harmonia perfectissima. Quare singula constitue boc mo- 
do : deum immorlalem esse el impatibilem, «dzemonem 
immortalem esse sed patibilem , hominem, mortalem esse 
et patibilem , bestiam irrationalem sed sensu przdilam , 
plantam animatam esse et patibilem. Et reliqua quidem 
inpresentiarum omittamus : verum quoniam d:emonum * 
consideramus naturam , quam medium quid inler deum 
hominesque esse diximus; videamus an auferri possit, et 
simul utrimque consistere extrema. An igilur deum im- 
mortalem dicemus esse, sed patibilem? minime; verum 
immortale quid, et quod a passione sit remotum. Jam 
quid de homine? mortale quid, nec passioni obnoxium ? 
ne hoc quidem, sed morlale, et vehementer patibile. Quo- 
nam igitur abibit illud , quod immortale simul et patibile 
esse diximus? necesse est enim ex. utroque constitui sub- 
stanliam communem, qui ut homine superior, ila. infe- 
rior sit deo , si extremis convenire inter se velis; inter duo 
enim , quie natura separata sunl , omnis , quie inter utrum- 
que esi, separabitur communio, nisi communis aliquis 
utrumque jungat terminus. 

3. Exempli gratia : ignem dicimus calidum aliquid et sic- 
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cum esse : pugnat calidum cum frigido, humidum cum sicco : 
fieri ergo non potest, ut in aquam convertatur ignis , et in 
ignem aqua ; neque enim frigidum in calidum, nec siccum con- 
verteturin humidum. Hane puguam ita conciliavit natura, ut 
pro sequestro illis daret aerem , qui accepto ab igne calido, 
ab aqua humido, conjunxit ea inter se et sociavit; fitque 
mutatio et transitus ab igne in aerem ipso calido, ab aere in 
aquam ipso humido. Rursus calidum quid humidumque 
aer, frigidum et siccum est terra; pugnat cum humiditate 
siccitas, cum caliditate frigiditas : nunquam ergo nec in 
terram aer converteretur, nisi et. illis. natura humidum 
dedisset , quod utriusque litem dirimit, utrumque conjun- 
git, dum humiditatem ab aere, frigiditatem accipit a terra. 
Jam contemplare hoc totam , ut summatim tibi breviter 
propono : quum singula horum ex contrariis coustent fa- 
cultatibus binis, quarum semper alteram si demas partem, 
addasque reliquorum alteri, partim alterum separas ab al- 
tero, partim alterum cum altero conjungis ; hoc modo quae 
pugnabant inter se nec conjungi poterant, communicant 
tamen et miscentur, ignis aeri caliditate sna, aer aquae hu- 
miditate sua , aqua terrae frigiditate sua , terra igni siccitate 
$ua : sic in eo, de quo agimus, deus cum daemone commune 
habet quod sit immortalis ; daemon cum homine , quod patli- 
bilis; homo cum bellua , quod sensibilis ; bestia cum planta , 
quod sit animata. 


4. Si vis, et corporis nostri dispositionem intuere : vide- 
bis hic etiam non statim transilire naturam, verum medio 
quodam esse-opus, quo temperiem absolvat corporum : 
capillus namque et unguis osse mollior, nervo tenuior, san- 
guine siccior, carne est asperior; et, ut breviter dicam, 
quiequid apte compositum ordinatumque est , illud omne 
medium requirit , voces , colores, succi , corpora , rhythmi , 
figurze, affectiones, sermones. Esto: his ita se habenti- 
bus, constat et immortalem esse deum et. impatibilem, ho- 
minem et mortalem et patibilem ; sequilur , quod inter duo 
heec interjectum est, aut impatibile el mortale, aut immor- 
tale esse et patibile; quorum alterum fieri non potest ; nec 
enim convenire queat aut congruere mortale el impatibile : 
restat ergo daemonum naturam et patibilem esse et immor- 
talem , ut alterum cum homine, alterum cum deo habeat 
commune ; cum hoc quod est immortalis , cum illis autem 
quod sit passionibus obnoxia. 

5. Jam res postulat ut, quo pacto sit patibile genus dze- 
monum , et tamen immortale, ostendamus : ac primum de 
immortalitate ejus. Quodcunque corrumpitur, id aut dis- 
solvitur, aut frangitur, aut liquescit, aut scinditur, aut 
mulatur atque converlitor : nam aat dissolvitur, ut lu- 
tum, ab aqua; aut frangitur, ut ab aratro terra; aut li- 
«quescit, ut a sole cera; aut scinditur, ut planta a ferro; 





58 
cut, é« ÜÀep ti; dípx, xal dip é Up. Adi 83 
cvy oücíaw «09 Oxiuoviou , el £t Éaiato düdva- 
*96 , tl, QvxkiscOnt , p, axtBvvucnt , 3, bforvustat, 
p xpémeo0nt xl pavaóaAet , qe xomstoüau sb rào 
& milosta[ vt cote, duoi vb düdvarow. llo 9' àv 
xal suot, exo ivi co Poiaóvtov x0, duy, dzo- 
Sucagfvm vo cua; 7 vào xul tQ coyuact c) quot 
qsipogé£vey zag£it To qu, vlslosatni, fvix" àv adip 
GuVi, , Tt0À.03 "tz Oei sÜaoTvat abi. Ev ouv «T, au- 
10 gxáatet xb ulv cjua cuv£yecut, 5 OE ugs auv£y cv. El 
Bb oo ch uds Éctgóv mt covfyet, GÀ gd, abzh 
abüváíw ví voUro eai, xal ví; dw imwofoxt yuyly 
uy; "Ocav yàp Éxepov. Ug! Éctpou aus ncot suvtyó- 
evo, dvd xv, ou vexat cov Guvoy dy Ent molut 
18 npocÜdügav cuvíjyov uiv d))o, cuvtyóurvov 2' üy' 
ÉavxoU- el Gb p, mot ec eeat 6 Aoyurube mpoli slc 
dzstgov; olov el Euvser i, Gaia dv i ódot Ex £z pac 
molily xaÜüwoutcuévry Dvx moXGw xdiow, y Écspov 
i érípou cuveyduivov vj buvüíaut views (ml hv 
30 mécgav, oru éosoc xui E3pxiov. 
6. "Towüzo» fj yog aij £v edup del xal x).dwv 
wmyónivov xul xpaóutóusvov xoi aeujuivow GuvÉytt 
aUTh, xxi xaoouitet, xai Üornow: imei 2i dmo- 


x&ur, Tk viüpa vxucl, xai vb mveUga, xal và d)Oac 


do cà Doo xar, d Ov fx; mpogopouicTo cT, uy; 
| *b eG, có uiv dodo, xol xavk Bulco Dysco, aóc), 
j 9b ig! Eau Oxvriagévi, auv£get v6 abzhy xal Cpu 
| vm. — Ko xahrmut d vowxTe duy3 Saluev 325, 
Opfuum alüfoww, uevovxicüiv ix T ExsU Omep dx 
30 frapod oov elc " EXXrvac , x«l i£ &vóuou xal upavvou- 
uévre xal azacuoruxTe moÀsu« tig tüvououpivay xai 
[iacusuopévry xal slonvudyy zóAw. — "Eyyovaza yáp 
pot Doxst Égew xb qepvipuevov Open, elxdvir: olov 
qol ix£lvoo gxcUsar zov "Houtszov iml jpuci« 
36 daro móÀets C00" 


"Ev 73 gév f hu t' Eoav, eate. tt, 


xal yopot, xai maiivec , xal Gaouy av. 2v Bi «T, mdla- 
pot, xal &zdcit, xol Amaral, xxi uc at, xal 0Ao- 
Juqoi, xat clyaoyal, xai ozóvot. — "'ouzo Góvacat xal 
4o Y9 ngix alüfpa & piv vXo, slonvxióv «t zpiua, xal 
maidwwy quioT0v xal Ütiv yopüw, fj 6b mokugev(ac 
xal mouspy(ag xal Gvrge(ze. — "Enzidàv vào dzal- 
May, uy iv8lvOs Excite , dxoDucauévn «b cua, xal 
xazaluxguca abro v YD gÜxoncóuivow, TQ) aüToU 
ax, Xgóve xa vógap Calusov dvs* dyüpoyzou, éxonzeóet udv 
abcr, 1X olxeta Üeduxem xaüxgoic toic Oy quote, poire 
Jómb capxü)w Pxenposüougívn , pojet imb oepdsov 
imwmpatrouéfvr, ue Umb GyrdTev mravtoDamUN 
cvrjtou£vn , ufi Ux df£poc ÜokepoU Dtazetytou£va, 
v0 d) abb xdJXoc aüzois 0g0aAuoic 6ocoa, xal vavu- 
Qv oixseigoucx uiv wüvhv toU mpósürv Biou, px- 
xapítouca bb «o0 maoóvroc olxvi(pouga Ob xai vàc 
quvyeveie buye , al epi vTiv acpfoovzat ct, xai üxo 


MAZIMOY TYPIOY AOTOZ IE. 


(1. 276—290.) 


&ut mutatur convertiturque, ut aqua in aerem, aer in ignem. 
Requiturergo ad naturam d:zemonis, si immortalis sit, ut nec 
dissolvi, nec dissipari, nec converti aut mutari , nec frangi 
possit aut scindi ; si enim horum aliquid subeat, quid obstabit 
quominus immortalis esse desinat? Quomodo aulem in ea 
conditione positus esse possit dzemon , quum sit anima quae 
corpus exuit? nam si anima corpus adeo, quod natura sua 
corrumpitur, a corruptione tutum praestat, quam diu simul 
vivunt ; absit ut corrumpi possit ipsa. In utriusque autem 
socielate continetur corpus, continet anima. Quodsi aliud 
quid animam contínet , non se ipsa; quid hoc erit , aut quis 
animam excogitabit anima ? Quoties enim alterum ita con- 
linetur abaltero, ut simul conservetur; necesse est aliquando 
hanc, ut ita dicam , desinere continentiam , quum ad illud 
perventum est , quod aliud continet, a se vero ipso conti 
netur : quod nisi fiat, ubi ratiocinatio tandem desinet , quae 
in infinitum procedet? Propone tibi , exempligratia , navem, 
que mediis quidem in fluctibus versetur; sic lamen, ut 
plurimis rudentibus petra: cuidam sit adstricla, quorum 
alter alteri annexus, in petra ipsa, quae firma est et immo- 
bilis, atfixus desinit. 

6. Talisr es est anima : corpus, quod medio in zestu maris 
fluctibusque natans jactatur assidue impelliturque, continet 
illa, in tutum recipit, sistitque: simul vero ac nervi hi, spiri- 
tusque, et reliqua qui tanquam retinacula sunt, quibus 
lam diu anim adhzesit corpus , deficere incipiunt, perit 
illud et in profundum mergitur; illa contra sua sponte ena- 
lat, se ipsa continet, firmaque manet. Talis anima tum 
jam dzemon. vocari incipit, res videlicet caelestis , in illam 
coloniam e terra transcripta; ut si quis e barbaris ad Grze- 
cos, aut ex urbe » quie sine legibus suis ex prescripto tyran- 
ni vivit, assiduisque agitatur factionibus, in aliam, quae 
sequis legibus , justo rege, tranquilla pace fruitur, transfe 
ratur. Haud longe mihi abire ab Homerica imagine haec 
res videtur. Vulcanum fingit ille aureo in clypeo duas 
sculpsisse urhes; in quarum altera 


sunt convivia , festus et Hymen, 


et tripudia, et cantus, tadarumque gestationes : in allera 
vero bella , contentiones , rapinze, pognze, ululatus, luctus- 
que et gemitus. Hoc ipsum inler terram interest ac ca» 
lum : ibi enim longa ac profunda pax est, cantuque ac divi- 
nis choreis plena sunt omnia; hic vario dissonoque strepitu, 
infinitis negotiis dissensionibusque omnia miscentur. Quum 
ergo ex hislociseo se contuleritanima, corpusque suum exue- 
rit, ac terra corrumpendum reliquerit, suo tempore, sua lege 
jam diemon ex homine, puris oculis spectacula intuetur sua, 
nulla corporis obducta caligine, nulla colorum turbata spe- 
cie, nulla figurarum diversitate confusa, nulla aeris den- 
sitate interclusa; sed ita, ut ipsum pulchrum oculis in- 
ineatur suis, plenoque perfruatur gaudio : hic de vita 
pritterita quum cogitat, vicem dolet suam; quum de prae- 
senti , gaudet et gratulatur sibi : deplorat et cognatas ani- 
mas, quie adhuc in terris volvuntur; velleique, quo est 
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erga komines amore , versari cum illis , labantesque fulcire. 
Munus hoc illis interea a deo impositum est, ut terram 
visant, cuicunque hominum generi, cuicunque fortuna, 
animo atque arti assistant : hac lege, ut bonis auxilium 
ferant; qui injuria afficiuntur, ab ea vindicent; qui infe- 
rünt, puniant. 


7. Verum non omnis daemon agit omnia , sed et ibi sin- 
gulis singula distincta sunt ministeria, aliud alii. Et hoc il- 
lud est, cur demonum genus patibile dicamus esse, quo qui- 
dem uni deo concedit. 1d enim, cui singuli , quum adhuc 
ir, terris versarentur , maxime addicti fuerunt , ne hic quidem 
plane volunt omittere : etiam nunc medicinam exercet JEscu- 
lapius, robur Hercules, bacchatur Bacchus, divinat Am- 
philochus , navigant Castores, judicat Minos, Achilles ar- 
matur. Et Achilles quidem insulam circa mare Ponticum 
contra Istrum incolit : Achillis templum est, sunt Achillis 
ari : nec facile quisquam eo, nisi rem divinam facturus, 
accesserit; ea aulem rite peracta, in templum ascendit. 
Viderunt szepenumero nautae juvenem flava insignem coma, 
aureisque armis tripudium saltantem militare : alii ipsum 
quidem non viderunt , sed audiverunt cantantem ad arma ; 
alii rursus et. viderunt et audiverunt simul. Factum est 
etiam ut inscius aliquis in insula obdormieril, quem Achil- 
les excitavit, in tentorium deduxit, epulo excepit : vinum 
Patroclus fundebat, citharam pulsabat Achilles; etiam 
Thetin adfuisse aiebat aliorumque chorum numinum. He- 
ctor vero, prout Ilienses tradunt , terram incolit suam ; qui 
*epenumero per campum saltare armisque fulgurare visus 
est. Equidem nec Achillem vidi , nec Hectorem : vidi an- 
tem in summa navis parte Castores , stellas lucidas, quae 
navem in tempestate. dirigebant; vidi et JEsculapium, non 
in somnis, per Herculem , sed vigilans. 


DISSERTATIO XVI. 


Utrum disciplina sint reminiscentie. 


1. Cretensis quidam Athenas olim venit, Epimenides 
nomine , narrationem afferens , si simpliciter et nude refe- 
ratur, difficilem ad credendum : Se, quum aliquando in 
Dictzei Jovis antrum secessisset , multos ibi annos alto so- 
pore oppressum fuisse, et in somnis versatum cum diis 
et fruitum eorum manifestatione, veritate et justitia, 
Quali fabula nihil aliud videtur mihi indicare Epimenides, 
quam vitam hanc terrestrem anime humani respectu 
nihi] aliud quam longum multorumque annorum esse so- 
mnium : quod tamen persuasisset facilius, si Homeri versus, 
ubi de somniis poeta agit, sua narrationi adjunxisset. Dicit 
enim ille alicubi , duas esse somniorum caducorum portas, 
alteram eburneam, corneam alteram : jam somnia illa ,que 
per corneam transeunt, credi vera esse et fide digna; altera 
contra inania, etfallacia, nihilque, quod vigilanti in mentem 
venire possit, aniio offerre. Eodem pertinebat etiam Epi- 
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MAEZIMOY TYPIOY AÓTOZ IG. 


(1. 258—201) 


menidis sive fabula sive vera historia. Somnium enim re- 
vera haec vita nostra est, per quam animusin corpore hoc de- 
fossus prae sopore nimio et crapula vix unquam de veritate 
rerum somniat. Adveniont autem animis plerisque somnia 
per eburneam portam : at si forte pura alicubi ac sobria sit 
anima, el quz» modice hac praesenti crapula, loc sopore 
conturbatur, huic verisimile est alteram per portam advenire 
somnia, eaque ipsa manifesta ac distincta, veroque quam 
proxima. Hoc Epimenidis fuit somnium. 


2. Primus vero Pythagoras Samius inter Grzecos dicere 
ausus est, interiturum esse corpus suum, animam vero, 
mortis immunem seniique, evolaturam esse; priusquam 
enim huc veniret, exstitisse olim. Ac fidern habebant ei 
homines hac narranti, et quod olim corpore alio in terra 
vixisset, nimirum Euphorbus Trojanus. Quippe hoc ita 
persuadebat : forte fortuna Minerve templum intrabat, in 
quo multa variaque dona quum videret, inter alia clypeum 
forma Phrygium , vetustate jam detritum , invenit : hunc se 
novisse dixit; ad Ilium enim in przelio ab eo ereptum sibi 
fuisse, a quo et interfectus esset. Quie verba quum vehe- 
menter admirarentur cives , detraxerunt clypeum, in quo 
inscriptionem hanc invenerunt : PALLADI MINEQV.E AB. EU- 
PHORRO MENELAUS, Si vis, eLaliud tibi referam. Homo 
fuit Proconnesius, cujus corpus aliquamdiu humi jacebat , 
non plane quidem sine spiritu, ita tamen , ut vix quicquam 
superesset vitze, mortique esset quam proximum : interiur. 
anima, relicto corpore, in cclo adinstar avis errabat, 
omniaque infrase posita videbat, terram , mare, fluvios, 
urbes, mores hominum et affectiones, et naturas quaslibet ; 
mox reversa, corpus intrabat denuo atque erigebat, quo 
velut instrumento usa, quiecunque usquam viderat , alia 
apud alios narrabat. 

3. Quid ergo hzc Epimenidis, Pythagora et Aristeze 
volunt sibi? aliudne existimas quam otium, qnod vir bonus 
a voluptatibus reliquisque corporis affectionibus agit, quum 
a tumultu illius vindicata anima, penitus in se mentem con- 
vertit suam, atque ita denuo, relictis rerum simulacris, 
ipsam contemplatur veritatem? Nihil certe aliud hoc, quam 
suavis quidam somnus est, in quo somnia quamplurima , 
verissima tamen omnia , se nobis offerunt : non aliud , quam 
sialis quibusdam in allum noster erigeretur animus, et, 
non supra summa montium juga in caliginoso loc et confuso 
aere, sed longe sublimius raperetur, ubi immutabilis est 
ether, a serenitate simul el quiete ad contemplationem ve- 
ritatis leniter deductus. Qui autem est tandem ea dedu- 
cendi ratio, aut quo potissimum convenienter eam designa- 
bimus nomine? an disciplinam, an eodem cum Platone 
nomine reminiscentiam dicemus? an utramque simul , hoc 
et illud, ut duo videlicet rei uni tribuamus nomina? Talis 
ea est ergo reminiscentia , quale illud , quod interdum oculo 
accidit; cui quum semper videndi adsit potentia, nonnun- 
quam tamen caligo forte affusa aut tenebrae viam ipsam ob- 
sident, qux ad res conspiciendas ducit et quasi éonsueta- 
dinem earum oculo conciliat : accedit ergo ars, qua» licet 
videndi illi non tribuat. potentiam, impedirnentum tamen 
tollit, liberumque radiis egressum concedit. Puta animam 
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; Rostram talem esse videndi potentiam , qua ea, quz sunt 
natura , perspicit et cognoscit; huic propter corporum ad- 

| junctionem evenire ut caligo offusa eripiat aspectum , aciem 

| obtundat » propriumque lumen exstinguat ; accedere postea 
rationis artem , quie tanquam medicus scientiam illi quidem 
non statim confert, rem quam nondum habet, sed eam quam 
habet , licet tenuem admodum et quasi colligatam aut va- 
cillantem , erigit. 


4. Sicut ergo gravidis artem simul manumque obstetricia ] 
admovet, fietum excipit, parturitionis dolores mitigat , si- 
mulque fetum jam maturum in lucem educit , puerperam- 
que dolore liberat : eodem modo anima gravide, jam 
partui propinquae et doloribus plenze obstetricatur ratio; at 
quamplurimze vel obstetricum imperitia, vel dolorum ve- 
hementia , vel seminum ignavia abortiuntur; paucz contra 
rarzeque ad finem suum perveniunt anim, et edunt sobo- 
lem perfectam, membris probe distinctam, genuinam et 
primorum palrum similem. Tpsa autem animi conceptio 
mens dicitur, partitudo sensus, partus ipse reminiscentia ; 
parturiunt vero animae omnes natura, partitudines sensu 
sustinent, pariunt ratione. Sicut igitur níhil sine semine , 
nec aliud a semine, sed homo ex homine, bos e bove, olea 
ex olea, vitis e vite nascitur; sic etiam, si veritatem intelli- 
gatanimus , necesse esl vera illa esse , quie animo insita sunt 
serina : quod si sunt, etiam semper fuerunt ; si semper fue- 
runt, immortalia sunt. Ut nihil sit aliud scientia in animo 
ortus, quam quzedam, ut ita dicam , eorum, quz in animo 
sunt, efflorescentia. seminum et ad maturitatem perfectio ; 
quam contra ignorantiam dicunt, quid fuerit aliud, quam qui 
dam quasi torpor seminum? 


5. Quodsi corpori similis sit anima, morti videlicet obno- 
xia et corruptioni, si dissolvatur et putrescat', nihil habeo 
quod magnifice de ea loquar : sicut nec magnifice de corpore 
loqui possum : cáduca namque illud, periculis proxima, 
fluxa, dubia, incerta, trepida resest. Si talis sit animus, 
nec scire quicquam, nec reminisci poterit, nec discere. Fa- 
cilius enim cera sole liquefacta impressam sigilli imaginem 
servaret, quam disciplinam animus, si quidem sit corpus; 
mutatur enim corpus omne ac movetur, celeriterque, Eu- 
ripi instar, sursum deorsum fertur, nunc ex infanlia in 
pubertatem excrescens, nunc ex juventa in senectutem 
paullatim delabens. At enim talem esse animum, neque 
Pythagor:ze, neque Platonis concedunt oracula : sed nec id 
judicavit, qui priecessit eos, Homerus, cui etiam apud 
inferos colloquuntur animze, ac ne ibi quidem divinare desi- 
nunt. Idem fere dicit citharcedus ille apud eum alicubi : 


Sponte mea didici, tribaerant numina musam. 


Nec fallitur : sponte enim discit animus , scientiamque a diis 
natura sua copiose consequitur. Nisi forte reliqua, quotquot 
sunt , animalia sponte opera sua cognoscere , nec przecepto- 
rem illis ullum inveniri dicamus, non ad fortitudinem ]eo- 
nibus, non ad fugam cervis , non ad cursum equis; ut aves 
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(1. 295 — 501.) 


taceam, quie. ín arhorum culminibus spontanea arte nidoi 
suos contexunt, araneasque, quze spontaneo filo retia sua 
in aere suspendunt,, sicut et lustra serpentes , et antra pisces 
sponte faciunt; quotquot denique animalium artes, sin- 
gulz generi suo , ad salutem tuendam a natura donatze sunt : 
homini autem cunctorum animalium , quod ad intellectum 
attinet, facile principi , foris inductam tribuamus scientiam? 
Unde igitur inductam? alterum enim necesse est, ut aut 
invenerit quod scit , aut didicerit; quorum utrumque per se 
*inürmum est , nisi natará adsit scientia. Qui invenit enim, 
quomodo utetur invento, sí usum ignoret illius? Si enim 
mediterraneus aliquis, ut est apud Homerum , cuidam oc- 
currat , qui temonem navis gestat, dicet , 
Yannum hominem gestare humeris ingentibus illum. .— 
LI 

Ille autem qui didicit, ex eo qui nescit, didicisse non potest ; 
potest ex eoqui scit ; quaeram igitur de praeceptore, quo pacto 
hic didicerit. Necesse est enim et hunc vel invenisse, vcl 
didicisse : quodsi invenit , eadem rursus quzram , quo pacto 
uti potuit invento, si non intellexerit? sin ex alio didicit, li- 
bebit et hunc interrogare. Quando autem desinemus tan- 
dem quaerere , quove loco consistet discendi ex aliis modus? 
necesse est enim tandem ad eum nos deducat, qui non di- 
dicit, sed invenit : cui eadem illa dicemus. 

6. Atque ita sponte ad id quod queritur nos deducit ratio. 
Nam anime inventio, que spontanea, genuinaque, et agnala 
est nobis, quid est aliud quam opinionum in animo excitata 
veritas, quarum excitatio atque ordinatio scientia dicitur? " 
Aut, si lubet, quod dico contemplare hac imagine, militis 
qui extra ordinem passim oberrat et vagatur : aut potius, 
Homero auclore, fingamus noctem esse quietemque in 
castris profundam , aliosque omnes ordine somno sepultos 
altissimo jacere ; 


At non Atriden pastorem Agamemnona gentis 
detineat somnus : 


sed ille ordine omnes excitet , aciemque instruat, 


primos constituens equites cum cnrribu', fortes 
à tergo pedites, belli pro sepe futuros : 
in medio jubeat timidas procedere turmas. 


Tale quid existima et in animo fieri nostro , noctem videlicet 
somnumque in ea, qui cogitationes ejus opprimat , oboriri 
profundum ; rationem autem aut imperatorem esse, aut re- 
gem, vel quodcunque eam appellare velis, qui singulos adeat, 
sopitos excitet, excitatos ordine disponat. Somnum ipsum 
oblivionem, excitationem e somno reminiscentiam voca, 
curam vero conservationemque eorum , quos jam ordinavit 
rao, memoriam. - Excitatur autem paullatim reminiscen- 
tia, dum aliud ex alio iaquirit anima, et a praesenti ad id , 
quod futurum est , quasi manu deducitur; cujusmodi aliquid 
etiam in actionum humanarum reminiscentiis videre licet. 
7. A Demodoco in Phaeacum convivio canitur 


Lis Laertiaden Pelideoque inter Achillem. 


Adest Ulysses , cantilenam audit, auditam agnoscit, lacri- 


(t. 201.505.) 
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masque effundit. Quis igitur dubitet quin ab hoc tanquam 
principio ad reliqua, qua ibi gesserat, ejus abierit animus, 
corpusque una eam Phzeacibus ibidem loci potaverit, animus 
autem penitus abripiatur memoria, singula, quze ibi ad Ilium 
Viderat , ruminante , et infinita » que illo tempore conspexe- 
Tat, tantula re admonitus, tanquam praesentia cernat iternm 2 
Quid, quod szepe aliquis lyram quum videt, de amasio suo 
cogitat , qui tractavit eam : agilis namque et expedita res 
est reminiscentia. Sicut enim ea quie facile moventur cor- 
pora , motum tamen impulsumque manus requirunt, à quo 
initium quum semel acceperunt, diutissime eum conservant ; 
sic mens nostra, ut in memoriam redeat, exiguum nacta 
principium , quod a sensibus accipit , longe lateque plurima 
reminiscitur. Rés enim singulze , sive prirsentes ee, sive 
ante actze sint, quas semel contemplatus est animus, aliquo 
inter se cohzerent modo; aut tempore, sicut noctem dies, 
juventutem senectus, ver astas excipit ; aut affectione , ut 
pulchritudinem amor, contumeliam ira, secundam fortunam 
gaudium , adversam meror sequitur; aut loco, ut, 


Pharinque, Spartamque, columbiferam quoque Thisben ; 
àul distributione , 
Baotis dux Peneleos et Leitus heros, 
Arcesilausque , Prothoenorque , Cloniusque; 
aut potentia , 
Juppiter, Ajacis da vel magni Diomedis , 
divitis aut sortem regis prodire Mycenz. 

78. Sensus igitur, qui tanquam in vestibulo constituti sunt 
anime, simulac rei alicujus arripuerint initium , mentique 
iradid int, mens vicissim hiec arripit, reliquaque hujus 
intuetur beneficio , donec ca qua vel temporis, vel natura, 
vel distributionis, vel loci » Vel honoris, vel potentiz ratione 
inter se cobzerent, omnia simul percurrit. Sicut enim in 
longa aliqua tenuique hasta fieri videmus, ut extremam qui 
partem concutit , motum illum ad alterum usque finem per 
totam diffundat; aut in longo protensoque fune , primam qui 
pàrtem quatit, totum necessario, eunte ad finem usque motu 
illo, movet : ita etiam menti exiguo tantum ad recordatio- 
nem rei totius opus estinitio. Jam przeclarz indolis homo 
et ad virtutem natus, illud ab se sumit initium, viam ingre- 
ditur, mentisque contemplationes tanquam itinere instituto 
petit, quas et assequitur, et recordatione volvit, ac memo- 
ria : at qui minus a natura valet » Socrate opus habet, non 
qui doceat quicquam , sed tantum interroget atque exami- 
net; ipse enim, quze vera sunt , respondet, Quis autem 
respondebit quae nunquam scivit? nisi quis hominem existi- 
met, qui manu deducitur dum incedit, non incedere. Quid 
autem inter eum interest, qui manu ducit, et qui interrogat ? 
aut eum, qui incedit, et qui respondet? alter enim a se actio- 
nem habet , alter confirmat illam et regit. Sed neque ille 
qui manu ducitur, discit incedere; neque qui interrogatur, 
discit respondere : verum uterque, alter quidem incedit , 
potest enim; alter respondet, novit enim; uterque autem 
utrumque confirinat et juvat. 
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9. Corpus igitur a natura habet quod incedit; a natura 
habet , quod ratiocinatur, animus ; qui si avternus est , ut est 
revera , necesse est ab eterno intellectus illi rerum inesse et 
scientias, Quoniam vero duplici, ut opinor, vita frua- 
tur anima, altera pura, clarissima, nullis exercitata cala- 
mitatibus; altera turbida, concitata, diversisque fortunze 
intricata casibus : hic dum versatur, obscuritate plurima 
perfasa est et. caligine, et, quod temulenli solent , capitis 
vertigine laborat. Inter heec quippe non secus qnam immo- 
dica vini ingurgitalione exaestuans, non longe abest ab 
insania; nisi quod interdum se colligit, ut neque plane va- 
cillet, neque omnino sincera ulatur ratione , sed in ignoran- 
lige rationisque sedeat confinio. Postquam vero hinc illuc 
se subdoxerit, tanquam e Cimmeriorum terra in zetheris 
splendorem translata, nec amplius cum corpore, concupi- 
scentiis , morbis, aut ullis luctatur calamitatibus; tum de- 
mum veritatem ipsam perspicit, puraque ratione assequi- 
tur; tum in deorum deorumque filiorum recepta consortium 
supra summos ecli cum iis vagatur fornices, divinzeque 
aciei adscribitur, cui imperator praest ac. dux Juppiter; 
func integra utitur memoria, nunc tantum reminiscitur 
illorum; tunc confidit sibi , nunc errat tantum. Nibilominus 
etiam hic animus qui firmus est et bonum genium sortitus 
a turbis et tumulta se vindicat; relictoque quantum in se 
est corporis consortio, qua vel vidit ibi vel audivit, rumi- 
natmemoria. Necalia causa est cur Mnemosynen Musarum 
matrem esse tradant poetarum fabulm; nihil enim aliud 
Muse sunt illis , quam scientia, chorus videlicet divinus, 
opusque Jovis, quas producit ordinatque Mnemosyne. Co- 
lamus Musas , colamus Mnemosynen. 


DISSERTATIO XVII. 
Quid sit deus secundum Platonem. 


1. De natura daemonum ralionem rationi dissidere facile 
patior, nec contentionem hanc reprehendo; tantum abest ut 
indignum quid, aut absonum absurdumve ab eo committi 
existimem , qui vel secum ipse, vel cum aliis de daemone , 
an sit, quid , et quantus , inquirat : nam in bac quidem qua- 
stione et nomen ipsum , de quo agitur, incertum est , et ejus, 
de quo quzeritur, essentia abstrusa , et potestas controversa. 
Nunc autem, quum de deo dicere institui , quid agam po- 
tissimum? quo verborum assumlo ornalu, qua nominum 
evidentissimorum luce comparata, qua carminis exquisiti 
harmonia mihi et aliis id , de quo nunc queritur, ostendam? 
Si enim Plato, quo homine, etiam si cum Homero comparare 
velis, rerum natura nihil unquam vidit facundius , ne nunc 
quidem omnibus, quando de deó agit, ad fidem plane sa- 
tisfecit ; sed nonnemo reperitur, qui ex alio sententiam Pla- 
tonis audire se postulet ; aegerrime aliquis, eui quidem vel 
mica mentis insit , liuic se disputationi parem judicaveril : 


(1. 310—216.) 
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ris doÜevoUc xat erov và. auc Syafff doucdysvot | mus, et gustu sit suavissimus, optimeque nutriat, aliunde 
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ex tenui aliquo fonticulo, quique nulla ex parte cum supe- 
riori conferendus sil, potem necessarium afferat. Hoc 
plane est illud quod de noctua dicitur, que quum interdiu 
ad solem caliget , noctu lumen ab igne quieril. Si quis enim 
aliud dicendi genus requirit, quum in Platonica oratione 
versatur, aut si quis lucem ex illo prodeuntem obscuram 
minimeque illustrem arbitratur ; idem ille nec solem quum 
oritur, nec lunam quum fulget, nec Hesperum quum occi- 
dit, nec Luciferum quum surgit, unquam videbit. 

2. Subsiste paululum : nunc enim propemodum, qui sit 
ejusmodi dissertationis usus et quae ratio, intelligo. Illud 
ipsum hic fit, quod in iis, qui metalla effodiunt : qui, quum ter- 
ram ipsi csedant, aurum educant, ejus tamen naturam digno- 
scere non possunt ; sed peculiaris res est admoto igne aurum 
explorare. Ego igitur primam Platonis lectionem similem 
facio meri auri fodinze : quod deinde sequitur, aliam artem 
requirit, qua examinare id, quod habet, et rationis, non 
ignis, subsidio purgare possit, atque ita aurum purum ex- 
ploratumque salis ad usum suum convertere. Si nobis 
ergo veritatis ipsius, non minus quam auri, vena manifesta 
est, et quidem copiosa alque opulenta, nec minus tamen 
alia arle opus est, quae quod haustum est ex ploret; age ejus 
artis in hac quaestione, in qua agitur, quid secundum Pla- 
tonem sit deus , subsidium imploremus. 

3. Fingamus ergo loqui posse hanc ipsam artem, atque 
ex nobis scire velle, quo animo ad hanc disputationem acc 
damus : utrum divinam omnino in rebus naturam esse ipa 
non putantes , ac ne prima quidem dei cognitione imbuti , 
de Platone ejusque super numine decretis quieramus ; an 
peculiaribus de deo opinionibus instructi, alia quadam 
illum statuere credamus? atque hoc fatentibus nobis , artem 
instare rursus, et scire nobis velle, qualem nos esse deum 
judicemus : quid respondebimus , o bone? anne deum essa 


Incurvis humeris, atrum, crispoque capillo? 


Risu dignum merito ejusmodi responsum videbitur, quam- 
vis augustiorem eliam formam des Jovi, nigra supercilia 
lribuens, comam auream, quibus calum tremefacíiat. 
Hiec enim omnia ob imbecillitatem oculorum, sermonis 
penuriam , animi caliginem , [pictores , statuarii , poetz] et 
philosophi deo assignant, quam quisque pulchritudinis con- 
cipere speciem polerat maximam, in eam quasi mentis 
imaginatione sublati. 

4: Quodsi concionem cogas harum artium et uno decreto 
jubeas omnes de deo ex sua sententia decernere ; putasne 
aliud pictorem, aliud statuarium, aliud poetam, aliud di- 
cturum esse philosophum? Imo ne Scytha quidem, vel Grae- 
cus, ve] Persa, vel Hyperboreus. Verum enimvero ín aliis 
videbis alia, nec unquam eadem statuere homines, sed 
omnes dissentire ab omnibus : ita ut nec bonum idem sit 
omnibus , nec idem omnibus malum, nec idem turpe aut 
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lur, rapiuntur, vellicantur; ut non modo gens ulla cum 
gente , sed nec urbs cum urbe, nec familia cum familia , nec 
homo cum homine, nec unus aliquis interdum secum ipse 
consentiat iu talibus : 


Talis namque animi mens est mortalibus zegris, 
qualem quoque die genitor jubet esse deorum. 


5. In hac tanta pugna, contentione atque opinionum va- 
rietate , in eo tamen leges ubique terrarum atque opiniones 
convenire videbis, deum esse unum, regem omnium et pa- 
trem; huic multos additos esse deos , qui supremi illius filii 
sintet quasi in imperio collegi. In eo Graecus cum barbaro, 
mediterraneus cum insulano , sapiens consentit cum stulto; 
ut si usque ad extrema Oceani litora processeris , hic quo- 
que deos inventurus sis, qui non procul ab aliis oriuntur, 
ab aliis occidunt, Solum ergo Platonem existimas diversa 
ab his decernere, aut contrarias leges ferre? unum. hunc a 
pulcherrima omnium voce abire, aut ad priesentissimam 
naturze vim obbrulescere arbitraris? Quiere ex oculis tuis, 
quid videant ? respondebunt esse solem : quiere ex auribus , 
quid audiant? respondebunt esse tonitru. — Quiere quaenam 
sint hiec decora , et pulclira , et circuitus, et mutationes, et 
temperies aeris, et animalium generationes , et frugum natu- 
rie? Dei universa sunt opera, dicet anima : et arfificem 
amabit, et ipsam confitebitur arem. Quodsi ab omni aevo 
duo aut tres exstiterunt tam abjecti homines, ut sine deo et 
sine ullo &ensu oberrarent, quorum neque lucem certam 
oculi , neque certum sonitum aures admilterent , animo vero 
ac praestantiore sui. parte mutili essent; irrationale , sterile 
atque inutile hominum genus , ut si leonem sine stomacho , 
bovem sine cornibus , avem sine alis dicas; ex his nihilomi- 
nus bominibus aliquid de divina natura intelliges; nam et 
inviti hoc sciunt , et inviti dient : in confesso est, quamvis 
cum Lencippo sentias, et bonum illi demas; quamvis cum 
Democrito , et affectibus humanis subjicias; quamvis natu- 
ram in locum ejus substituas cum Stratone; quamvis volu- 
ptatem addas eum Epicuro; quamvis esse omnino neges 
cum Diagora; quamvis, quid sit, dubitare te dicas cum 
Protagora. 

6. Hos tamen mittamus potius, qui totam et integram 
veritatem assequi non possunt , sed incerla quadam fallaci- 
que via ad eam tendunt. Nos vero quid agemus? an de- 
spondebimus , postquam ex illis ambagibus ne vestigia qui- 
dem ejus quizesiverimus, nec vel simulacris occurrerimus aut 
umbris? Verum Ulysses, qunm ignotam terram appalisset, 
speculam ascendit, ex qua incolarum vestigia observabat , 


Agrestesne homines teneant, sine legibus ullis, 
hospitiive fidem metaant, ac numina divüm : 


nos vero an non exemplo illius in sublimem aliquam animi 
speculam ralionis nostre vim erigere conabimur, unde ve- 
stigia dei observemus, ut sciamus ubi sit et quali natura ; sed 
contra sufficiet , si quasi per umbram ea viderimus? Utinam 
ad manum oraculum aliquod esset mihi, sive Jovis, sive 
Apollinis , quod aperte et manifeste , non oblique responde- 
ret. Quarerem ex deo illo non de €resi , rezis demen- 
tissimi, aut potius infelicissimi coci, lebete, neque magis 
de maris spatio , aut arenarum numero; illa etiam sus deque 
haberem qua majoris momenti depntantor, Medi adven- 
tant , quo pacto evadam ? quid enim dei consilio opus est , 
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67 
quum triremes habeam? Siciliam possidere cupio, quo 


XuxeMx moAMÁ- | pacto potiar ? nam etiamsi deus non obstet, magna tamen 
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non ignarus. Is autem respondet hoc modo. 

7. Animze liumanie quum duo ad. percipiendum instru- 
menta concessa sint, quorum alterum est simplex , quem 
intellecium , alterum varium, multiplex , mutabile, quos 
sensus vocamus; duo hiec officio inter se conjuncla sunt, 
essentia e natura differunt : jam sieut haec ipsa inter se 
habent, ita et illa quorum ea instrumenla sunt : quo fit ut 
et intellectus objecta tantum a sensuum objectis differant , 
quantum hicabillis. Porro rursus, quemadmodum objecta 
sensuum in communi vita notiora sunt , objecta intellectus 
ignota ; sic objecta intellectus rursus natura notiora sunt : 
ita ut animalia , plantze , lapides, voces, sapores, odores, 
figurze, colores, similia sensuum objecta, quae longa con- 
suetudine colliguntur et in quotidianam hanc vitam incur- 
runt , tantum apud animum nostrum effecerint , ita in par- 
tes suas eum traxerint, ut nihil aliud przeter haec usquam 
exstareexistimet: contra intellectus objecta, longe a contactu 
et accessione sensmum remota; ipsa per se seorsum intel- 
lectui occurrunt , qui ipse quum toti animse infusus sit, a 
sensibus distrahitur, turbatur, impeditur, quominus suis 
vacare possit objectis et visis internis; sed blanda quadam 
ac quasi populari vi eo adducitur, ut, quacunque a sensi- 
bus dictantur, approbet, nec quicquam esse arbitretur, 
nisi quod aut videri, aut audiri , ant odorari , aut gustari , 
auttangi possit. Sicut ergo in convivio nidoris plenissimo, 
et in quo vinum ubique funditur, tibim fistuleque cum 
assa voce concurrant, magna odorum vis spargitur, viri 
sane fuerit se continere, viri qui in se collegerit et. con- 
traxerit animum , sensus ad sobrietatis temperantiaque nor- 
mam revocet ; ita revera in hac contentione sensuum difli- 
cillimum est sobriam invenire mentem, et quze suis jugiter 
intenta sit objectis. Ut taceam sensuum quoque ita com- 
paratam esse naluram, ut quum varia sit et e diversis 
conflata rebus, mutationique perpetuze obnoxia ; ita «ui si- 
milem animam nostram efliciat, ut quoties ad intellectus 
objecta eormnque naturam , quze solida est et stabilis, sa 
accingat , toties ab hoc tumultu et his fluctibus ita agitetur, 
ut. intueri ea firmiter non possit : vere quod illis accidere 
solet, qui e navi egressi primulum, terram tangunt; nam 
et illis corpus a diuturno isto fluctuum motu, cursu atque 
impulsu, agre ad se redit et consistit. 

8. Jam in utro horum deum ponemus? nonne in illo, 
quod stabile fixumque manet, quod remotum est ab hoc 
fluxu, his mutationibus? quum potissimum in rerum natura 
nihil sit usquam, quod consistere possit, nisi a deo fulcia- 
tur? Quodsi, ut ad summum pervenias , manuductione 
tibi opus est, sequere ea quie dicentur.  Perveniemus enim 
eo hac ratione, ut semper id, quod magis notum est na« 
lura, bifariam dividamus; atque ex his rursus id, quod 
prostantius est, secabimus , donec ad ejus perventum sit, 
de quo quaeritur, essentiam. Sunt ergo eorum quz exstant 
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et id genus alia; animata, ut plante et animalia : jam ani- 
matum prestat ei quod sine anima est; in animato, aliud 
vegetativum, aliud sensitivum est; rursus sensitivum ve- 
getativo est prasstantius : in sensitivo aliud rationale , aliud. 
rationis expers est; rursus rationale, id quod rationis ex- 
pers est, anlecedit. Sed etin anima rationali, quoniam 
tota quasi quadam est congeries , hahetur nutritivum , sen. 
Sitivum, motivum, passivum, intellectivum. | Sicut ergoani- 
matum ad illud , quod anime expers est, se habet; ita in- 
lellectiva animaad totam animam : ac sequitur, intellectivam 
esse praestantiorem ea , quae ex illis quze dixi omnibus con- 
flata est. In utro igitur horum ponemus deum? an in 
multiplici illa congerie? Sed faveamus linguis. Reliquum 
est ergo, ut tanquam in arce aliqua. sublimi, in principe 
intellectu, deum counstituamus. Sed etiam hic duplicita- 
lem video : est enim intellectus a natura ad intelligendum 
institutus, sed qui non agit ; est recte comparatus et simul 
agens : sed ne hic quidem perfectus est, nisi hoc etiam 
adjeceris, ul et semper intelligat et omnia, neque alias 
alia : sic flle demum fuerit absolutissimus qui et semper, 
et omnia , et simul quieque intelligit. 

9. Si placet, hac similitudine utaris ad illud qnod dici- 
mus : divinum intellectum cum visu confer, humanum 
cum sermone : nihil enim emissione oculi velocius est , qua 
slatim eodemque momento objectum suum sensu suo ad 
se attrahit; at. sermonis operatio lento similis est gressui. 
Potior est autem haec comparatio : divinus intellectus simi- 
lis obtutui solis qui simul totum terrae spatium perlustrat ; 
humanus vero motui ejus, quo alium aut alium vicissim 
locum totius occupat. Talem Academicus ille vates patrein 
et auclorem universi nobis dat : illius tamen nomen non 
edit, non enim audivit; nec colorem prodit, non enim vi- 
dit; neque magnitudinem describit, non enim attigit. He 
enim similesque, quibus hiec conveniunt, nalura corpore 
sentiuntur, oculis lustrantur : at divina nec videri oculis, 
nec efferri voce, nec tangi corpore, nec auditu potest per- 
cipi; quippe quie sola illa parte animi, quae pulcherrima, 
quie purissima, quie perspicacissima, quae velocissima, 
quae antiquissima est, pro ea quae inter utrumque similitu- 
dine intercedit et cognatione quum audiri possit ac videri, 
tota mente simul tota perspicitur. Nam ut ille, qui videre 
cupit solem , auribus non venatur ejus cognitionem , neque , 
qui harmoniam vocis audire cupit, oculis eam sectatur; 
sed colores visus, auditus ea quae audiri possunt, persequi- 
lur : ita intellectus , quie intelligi debent , videt ; quae intelligi 
debent , audit. 

10. Hoc est quod Syracusius poeta occulte innuebat, 
quum diceret : Mens videt, mens audit. Quomodo igi- 
tur mens videt? quomodo audit? Si firmo erectoque animo 
intemeratam illam lucem intueatur, neque hallucinetur un- 
quam, aut in terram suam defluat : hoc fiet, si aures clau- 
dat, oculos reliquosque sensus in se convertat; si questus 
ommes terrenos et gemitus, si voluptatem et gloriam, si 
decus et infamiam ex animo deleat ; atque, his relictis, iti- 
neris rationem veram amoremque solidum assumat, atque 
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, ostendet; alter ducem se przebebit, atque suada sua et ve- 
mustate omnes itinerís molestias solabitur. taque illuc 
accedendo propius , quo a terra recedemus longius, semper, 
quod sequitur, magis magisque manifeste et perspicue se 
nobis olleret, ac divinae quasi nature przludet : de qua 
inter ascendendum audiet; postquam ascenderit eam videbit. 
Porro meta ipsa itineris non ccelum erit, nec quie in eo 
sunt corpora (quamvis haec quoque pulchra sint , et divini- 
fatis plena, utpote vera ejus legilimaque progenies, et 
quam potest fieri pulcherrime composita et ordinata) , sed 
el haec sunt. transcendenda , ipsumque supra ccelum caput 
proferendum, donecad illum locum, qui verus finis est, ejus- 
que serenitatem perveniamus, 

Quam non fuscat hiems, nec multo semper ab imbre 

tingitur : sed candidus aer 

tlispellit nebalas, et lux purissima cingit; 
ubi nullus corporis hujus affectus, qui miserrimam hanc, 
dum in his terris versatur, animam exercet, et hoc omne, 
quod in ea vacare contemplalioni potest, turbis suis et tu- 
multu in przeceps agit, contemplationi nostra interveniet. 
Quem enim , quéeso, tot cupiditates , tot curarum monstra , 
deum ejusquenaturam intelligere patiantur, ac non continuo 
tumultu suo interturbent? non magis , quam in statu popu- 
lari, quum diversa plebs fremit et. fluctuat, legis vocem 
intelligere potest aliquis aut principis , . 


Namque virüm magno in fremilu quis verba loquentis 
audiat? 


Idcirco animus , quum in hunc tumultum incidit , semelque 
immensis hisce fluctuum vorticibus se dedit, mare hoc in- 
tranabile navigat; donec eum philosophia excipiat , ratio- 
nemque illi suam , sicuti vittam Ulyssi Leucothea , subster- 
nat. 

11. Ex hoc ergo mari quomodo emerges ac videre deam 
poteris? Ut verbo absolvam , conspicies tunc quum te ad se 
vocaverit; vocabit autem paullo post : tu modo mane, et 
exspecta, dum vocet; jam senectus aderit, qua eo te de- 
ducet : jam mors aderit, quam imbelles deplorant, cujus 
adventum tremunt; quisquis contra deo jungi amat, cum 
gaudio preestolatur, forti animo excipit. Quodsi, etiam 
dum hic es, naturam ejus vis discere, quis eam enarrabit 
satis? Dicet nimirum, pulchrum esse deum et pulchrorum 
omnium pulcherrimum : non tamen corpus est pulchrum ; 
sed id, unde corpori sua pulchritudo venit: nec pratum 
pulchrum; sed id, unde et prato sua pulchritudo est : de- 
nique quiequid in fluvio, aut in mari, quicquid in calo 
xelestibusque diis pulchrum vocamus ; id omne pulchrum , 
utpote ex perpetuo limpidissimoque fonte, inde dimanat. 
Tantum autem singula aut pulchritudinis aut stabilitatis 
aut diuturnitatis in se habent, quantum ex eo fonte 
trahunt : tantamque a pulchritudine recedunt , et ad disso- 
lationem et interitum suum tendunt, quantum ab eo abeunt. 
Si hiec. sufficiunt, deum vidisti; si nondum, qua tandem 
imagine commode exprimi poterit? Cave enim, vel magni- 
tudinem, vel colorem, vel figuram, aut simile quid, quod 
in materiam cadat, cogites : verum id, quod amator face- 
ret, qui, si pulchrum aliquod corpus esset, cujus aspectum 
multe varizeque vestes eriperent, primum eas detraheret, 
ut plene cognoscere posset; idem tu nunc fac : amictum 
hunc, et quiequid oculos moratur, cogitatione detrahas; 
sic in eo quod restabit , id ipsum jam videbis , quod quieris 

12. Si vero imbecillior es, quam ut rerum omnium pa- 
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rentem artificemque lustrare possis; sufficiat in praesenti , 
quod opera ejus videas, quod filios ejus venereris. Sunt 
autem hi plurimi, et omnis fere generis, non tantum quot 
Bovotius poeta esse voluit : nec enim triginta tantum deorum 
millia, supremi illius filii et amici sunt, sed innumeri ; par- 
tim clo. stellarum corpora, partim in aethere diemonum 
essenlime. Sed ostendam tibi quod dico in clariore imagine. 
Finge animo magnum aliquod reguum, aut potentem prin- 
cipatum, in quo reliqui omnes actiones suas ad unius regis 
nutum, qui dignitate et majestate antecedat ceteris , sponte 
dirigant : limes hujus imperii sit non Halys fluvius, aut 
Hellespontus, non Maeotis , aut Oceani littora ; sed calum 
supra, terra infra : et cylum quidem validis compagibus 
muri ad inslar circumcirca ductum esto, ut omnia amplexu 
$uo continere possil ; terra quasi custodia el carcer noxiorum. 
corporum ponatur : in alto magnus rex ille immotus sedeat , 
tanquam lex et norma, populisque suis vitam et salutem 
lribuat in ipso positam; regni autem consortes sint dii 
multi, quorum alii videntur, alii oculis conspici non pos- 
sunt; horum nonnulli tanquam statores quidam, regique 
genere proximi , eirca vestibula versentur, mense ejusdem 
focique consortes; alii rursus , qui his subserviant ; et rur- 
sus alii, qui infra hos sint. Vides catenam perpetuam , re- 
gnique seriem, quie a deo ad terram usque descendat. ** 
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Utrum referenda sit injuria. 


I. Murüam altiorem justitiá genus 

mortale scandat, vafriliàve fraudis, 

incerta fluctuat mihi mens, 

nescia utri referat salutem. 
Tu quidem, Pindare, tecum de justitia et fraude dubitas, 
nec meluis cum auro ass componere : nec mirum; poeta 
enim eras, cujus in eo omnis posita fuit industria, ut car- 
men aliquod choro componeres, regumque viclorias lyra 
iua celebrares; itaque de vocabulorum mensura, deque 
concinnata versuum harmonia , et numerosa orationis forma 
süllicitus eras. Homini vero, qui chorum, carmina , totam- 
que eam, quie e canticis petitur, voluptatem eo loco habet, 
quo crepundia sua pueri; potiusque de animi sui mensura 
numerisque el modulatione cogitat , nec aliud curat, quam 
ut concinne et decore actiones suas totamque vitam insti- 
luat ; huic ne in mentem quidem unquam veniet baec quae- 
stio, Murumne altiorem justitid paret, necne : sed contra 


-carmen mutabit tuum, et hoc modo dicet : Profecto justitid 


murum altiorem, non vafritid fraudis , morale ascen- 
dit genus. Imo vero plane inaccessa fraudi justitia est, non 
secus quam Aloidis celum; quos nihil juvit Ossa Olympo 
imposita, et Pelio Olympus, quominus a celo tantum 
abessent, quantum a justitia fraus abest. Ergo probi justi- 
liam sibi vindicant, improbi fraudem, sicut proba et ger- 
mana res est justitia, adulterina fraus; illa valida, hzec de- 
bilis ; illa utilis, haec contra. 
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2. Quicunque ergo justitiam colet, et illo Pindari muro 
; munitus stabit, num is optabit unquam injuria affectus par 

pari referre? Sed quid jam dico, quum fortassene possit qui- 

dem injuria afüci justus? Si enim afficere injuria et affici 

est ejusmodi , quale ferire et feriri , scindere et scindi ; uihil 
| obstat quominus idem et faciat injuriam, et patiatur : sin 
contra in illis naturae quadam communione idem actionem 
simul passionemque recipit quidem , sed injuria afficere et 
affici ita dicitur, ut videre et. videri (quicquid enim videt, 
simul etiam videtur; non contra, quicquid videtur , etiam 
videt), ita potius decernamus : tale esse inferre injuriam 
et pati, quale arguere et argui. Arguit enim qui verita- 
tem novit; arguitur qui ignorat : jam sicut neque ejus est 
argui, qui veritatem novit; neque arguere ejus, qui igno- 
ral ; ita neque injuria afficere et affici est ejusdem. 


aller est ab improbo; utrum utri tribuemus? anne improbo , 
ut injuria afficiat; probo, utafliciatur? an vero alterum 
quidem dabimus, improbi nimirum esse injuriam inferre ; 
de altero adliuc dubitabimus , utrius sit pati? Quod ita vi- 
deamus. lujuría est boni ereptio : bonum autem quid sit 
aliud , quam virtus? atqui virtus eripi non potest. Sequi- 
tur ergo, aut illum, qui virtutem habet, affici injuria non 
posse ; aut injuriam non esse boni ereptioneni : nam nullum 
bonum eripi, amitti, tolli, aut spoliari potest. Ponamus 
ergo hoc : non afficitur injuria probus * * neque ab impro- 
bo, quia eo quod habet spoliari non potest. Restat ergo, 
aut neminem injuria affici , aut improbum ab improbo tan- 
tum: atqui nullius boni particeps est improbus; diximus 
aulem boni ereptionem esse injuriam : qui vero non habet, 
quo privari possit, ne habet quidem quo injuriam patia- 
tur. 
^. Nisi forte non ex privatione ejus qui afficitur, sed ex 
animo illius, qui intulit injuriam, ipsa metienda sit inju- 
ria : atque ita improbus injuria afficitur ab improbo, quam- 
vis bonum non habeat ; et probus item ab improbo , quám- 
vis bonum ipsius eripi non possit.  Accipio equidem 
solutionem hanc, quee improbo instituto injuriam ascribit 
potius , quam actionis successui : sicut machum lex punit, 
non qui mechatus est tantum , sed et qui voluit; et furem, 
qui tentavit furtum, licet non consummaverit; et prodito- 
rem, qui animum habuit, licet non perpetraverit. Sic 
disputatio omnis eo perveniet quo debebat. Neque afticit, 
neque afficitur injuria vir bonus : non afficit, quia ne vult 
quidem ; non afficitur, quia virtute est przeditus. Improbus 
contra afficit injuria, non afficitur : afficit, quia improbus 
est; non afficitur, quia bono caret. Etiam hec accedit : si 
virtus solummodo bonum est, nec preter virtutem aliud ; 
improbus , quia virtute caret, non habet quo injuriam pa- 
Tiatur : sin preter virtutem etiam alia, illa inquam quae 
corporis bona dicuntur, et externa, qu: fortuna snppedi- 
fat, bona sunt; tamen si virtus absit, etiam haec abesse 


| 
3. Si ergo non ejusdem est, sed allerius , probus autem 
i 
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praestabit quam adesse : itaque ne &ic quidem fnjuria afficie- 
tur improbus, si iis privetur, quibus non recte utitur. Ergo 
afficiet injuria, non afficietur, si ex animo metimur inju- 
riam. 

5. Jam sic equidem concludo : Inferre vult injuriam im- 
probus, nec potest tamen : porro quum velit, necesse est 
aut similem sui petat, aut se meliorem. Quid vero aget 
melior? an injuria vicissim afficiet improbum? atqui illud, 
in quo locum habet injuria , non habel ; quatenus enim bo- 
non habet, malus est. Ergo necre ipsa vir prudens 
injuriam referet improbo, quia, quod injuriam patiatur, 
non habet ; neque voluntate , quia non magis improbe agere 
vult, quum sit probus, quam imperite inflare tibiam tibi- 
cen peritus. Omnino autem, si simpliciter injuriam inferre 
improbum est, etiam referre injuriam huic simile est : non 
enim improbior est ille qui infert injuriam, eo quod incipit , 
sed is qui hanc illi ad se defendendum reddit , ei sequatur 
improbitate. Atqui si is, qui injuriam facit, male facit; qui 
malum malo compensat, non minus male facit, quamvis 
malum ulciscatur. Nam, ut qui beneficium reddit ei, a quo 
accepit prius, nihilo minus bene facit, quamvis accepe- 
rit prius; ifa, qui remuneratur malum, non minus male 
facit , quamvis prius male acceptus sit. 

6. Et quis erit, obsecro, finis mali? si enim perpetuo , 
qui injuria afiectus est, malum malo compensat ; necesse est 
ab uno ab alium transire et quasi transilire malum, atque 
ita usque injuriam excipiet injuria. Quoniam quo jure per- 
mittis ei , qui injuria affectus est , ut injuriam irijurie auctori 
reddat ; eodem jure redit iterum ad eundem vindicta : eadem 
enim juris in utroque ratio est. Quantum , proh Juppiter, et 
quale facinus admisisti! jus constituisti ex injuriis! quous- 
que, quieso, se diffundet hoc malum? ubi desinet? Non 
vides perennem te hunc improbitatis fontem excitare, le- 
gemque ferre, quam primam malorum causam totum 
universum agnoscat? Non est aliud profecio , quod antiqua 
mala omnia hominibus invexit : hinc primum barbarz et 
Graco classes ad conflictum transmiserunt mare; hinc 
raptus, bella, deprzedationes , dum semper przesenti inju- 
rie priorem obtendunt. Phanices Argivis regiam puellam 
ereptum eunt , Grxci Colchis barbaram , rursum Phryges e 
Peloponneso Laconicam mulierem rapiunt. Vides seriem 
malorum, vides belli causas, et per ordinem scelerum cu- 
mulatum scelus. Non alia sunt qu:e ipsam Grzeciam perdi- 
derunt, quam injurize proprize existimatio, quae in finiti- 
mos quoque erupit ; quam faror implacabilis, ira immortalis, 
vindict:e cupido, juris ignorantia. ! 

7. Etenim si omnes, quos ex aliis injuria invasit, hoc 
| persuadere sibi potuissent, injuriam ipsam iis, qui inferunt, 
| malum esse maximum , eamque vel bello, vel ademptione 
; murorum, vel populationibus terrarum atque incendiis , 
| vel cujuslibet tyrannidis institutione, penam graviorem 
| esse, nunquam tot tantisque. calamitatibus redundasset 
| Griecia. Potidmam Athenienses obsident. Permitte hoc 
' illis, Spartane, brevi post eos cepti poenitebit : noli malum 
* hoc imitari , noli eandem incurrere infamiam ; si praetextum 
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| hunc amplecteris et Platzeas petis, periit tibi Melus vicina 
insula, periit amenissima insularum /Egina , periit Scione 
urbs socia; pro una, quam cepisti, urbe multas evertes, 
Nam , ut illi, qui lucri causa maris periculo se committunt, 
magno fenore se obstringunt ; ita, qui in vindicando ire 
indulgent, maximo se calamitatum femore involvunt. 
Rursus tibi, Atheniensis, dico, Sphacteriam expugnasti , 
captivos Spartanis redde; dum sors favet, modestiam in 
consilium adhibe : sin minus , homines servabis, triremes 
amittes. Lysander ad Hellespontum feliciter rem gerit, 
Sparta potens est, vide ne Thebas tangas : sin minus, ad- 
versam cirea Leuctra fortunam lacrimabis, apud Manti- 
neam calamitatem plorabis. 

8. O justitiam conspectui se subtrahentem et vagam! 
Hoc est quod Aristophani non succensebat Socrates, nec 
indignabatur Melito, nec Anytum vindicabat; sed alta voce 
exclamabat , Vitam eripere Anytus et Melitus «mihi pos- 
sunt, ledere non possunt : non enim ab improbo detri- 
mentum potest accipere vir bonus. Hzc ipsa justitiee vox 
est; quie si ab omnibus usurparetur, nulla tragoedia exsta- 

ret, nullam scenze calamitatem ostenderent, vasta illa ac 


multiplex malorum seges ab humanis exularet rebus. Nam 
ut in corporum morbis ii maxime nocere constantemque 
medici opem requirere solent, qui ulterius serpunt, ut 
quod adhuc est immune, servetur; ita quum in familiam 
incidit aut rempublicam injustitim principiom , cohiberi 
continuo debet, ut id, quod superest, vindicetur. Hoc est 
quod Pelopidas evertit, quod Heraclidas sustulit, quod 
totam Cadmi familiam, quod Persas, quod Macedonas, 
quod Graecos delevit. O morbum continnum, et qui per 
tot jam seculorum circuitus terrarum orbem fatigat ! 

9. Non dubitabo equidem dicere, si quidem injuriarum 
altera sit allera major, magis improbum esse eum qui illa- 
tam ulciscitur, quam qui infert. Qui enim ex ignorantia 
juris injurius est, delicti sui praemium in infamia habet ; at 
qui injuriam reddit , quum non minus injurius sit , infamiam 
illam in se derivat. Nam ut, qui fuligine imbutam tractat 
aut cum eo luctatur, necesse est suum quoque corpus in- 
ficiat ; ita, qui cam improbo congreditur et quasi volutatur, 
necessario mali fit particeps, eadem imbuitur fuligine. 
Ego alhletam, qui cum athlela ex aquo concurrit, ferre 
possum, neque studium utriusque reprehendo ; video enim 
parem indolem, parem curam, parem in utroque victoriae 
ardorem. At vero quoties cum improbo probus concurrit, 
non ex eadem uterque paliestra profectus, neque sub eodem 
magistro edoclus, nec eadem arte instructus, nec iisdem 

| luctationibus innutritus, nec ejusdem coronze competitor 
| aut praeconii ; infelix haec meo judicio pugna est , et congres- 
| sus impar. Necessario enim superior evadit improbus in 
| ejusmodi stadio, ubi et scelesti spectatores, et iniqui sunt 
| judices. Hic enim vir bonus et ab arte destituitur, el a sciem- 
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lia; neque diffidentia , aut sutelis , aut dolis , aliisve instru- 
ctus accedit artibus, quibus confirmatur ac robur assumit 
improbitas : ut nihil aliud quam risum excitaturus sit, quí 
cum improbo manum conferat , nec ingenio, nec arie, nec 
exercilatione ad hoc comparatus. 

10. Sed hac ipsa de causa supplantatur vir bonus, dicet 
aliquis, calumniis sycophantiisque differtur, facultatibus 
exuitur, in vincula conjicitur, relegatur, infamia notatur, 
morti addicitur. Quid tum postea? si pueri, legibus inter 
se latis, pro tribunali sederent, atque ex earum legum prae- 
scriplo virum aliquem in judicium vocarent, quem peccasse 
dicerent; el mox inter puerorum gentem infamem esse ju- 
berent , ejusque crepundia aliquot , talos puta et alia ludicra, 
haste subjicerent : quid faclurum esse virum hune putas? 
annealiud quam ut rideat, ipsosque judices cum calculis 
suis et suffragiis explodat? Ita Athenienses ridebat Socrates , 
non aliter quam pueros, qui suffragio suo hominem mori 
juberent, quem natura jam anle jusserat mori. Neque 
aliud facturus est quilibet bonus probusqüe vir, quam ut 
risum rideat plenissimum , quoties improbos serio ad se ire 
videbit , quasi rem gesturos maximam, quum tamen nihil 
possint; sed et in media eorum oentumelia illud Achillis 
exclamabit, 

Regi superüm, puto, non contemptus abibo : 


quodsi facultates quoque ejus auferre parent , eas ille non 
Secus, quam si crepundia eripiant aut talos , dimissurus est , 
nec aliter morietur, quam si morbo aliquo, febri puta aut 
calculo, moriendum esset, neque mortis auctoribus suc- 
censebit. 


DISSERTATIO XIX. 
Utrum, manente divinatione, aliquid sit in nostea potestate. 


1. Quum Medorum exercitus Graeciam invaderet, deum 
consulebant Athenienses , quid sibi faciendum esset, inva- 
dente ipsos classe barbarica, equitatu Medico, curribus 
Persicis, clypeis /Egyptiacis; sequebantur et funditores e 
Caria, et sagittarii e Paphlagonia, et velites e Thracia, et 
cataphractie Macedonia, et equites e Thessalia : consuluerunt 
ergo deum illi, quidnam potissimum tanto invadente malo 
sibi faciendum esset. Deus oraculum dat illis, urbem ut 
ligneo muro cingerent. Videri sibi Themistocles ait , ligneo 
muro triremes designari. Res Atheniensibus placuit , reli- 
ctaque urbe sua , in muros , quos oraculum jusserat, se con- 
tulerunt. Si ergo hoc in discrimine nihil oraculi voce sibi 
opus esse Athenienses putassent; sed prudentis potius viri , 
quie re nata tum proprias vires, tum hostiles apparatus 
recte perpendere, nec minus de periculo, quam de fiducia , 
si quam in virtute sua repositam habebant, recte judicare 
potuisset: minusne sapienter eum hominem responsurum 
fuisse putamus, quam oraculum? Meo judicio nec obscure 
loqui opus fuisset, nec de ambiguo muro agere; sed hoc 
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potius modo ille sententiam suam proposulsset : Me anctore, 
hos lapides , Athenienses, quos videtis , et hos muros barbaro 
relinquatis; ipsi vero, cum tota familia vestrá, vestrisque 
liberis, libertate item ac legibus, transile ad mare : hic 
vos triremes excipient, quae tam capere vos et servare, 
quam pugnare et victoriam vobis parere poterunt. 

2. Cur ergo ad oracula confagiunt homines, neglecto quod 
ab hominibus dari potest consilio? An quia consilium hu- 
manum, ut tutum minus, minusque certum, ita invidiie 
obnoxium est, nec probum usquequaque, aut sui simile 
esse, et ad finem suum pervenire solet; divinum contra, 
et praestantia sua fidem sibi , et veritate auctoritatem conci- 
liat, nec unquam a scopo suo aberrat qui eo utitur, et in- 
vidiam humanam majestate sua excedit? Imo praescientia 
divina et mens humana (quamvis enim audacia sit in verbo , 
dicetur tamen) res cognatze sunt; ut si quid aliud usquam, 
nihil sit similius, quam virtus hominis et mens dei. Noli 
ergo dubitare posthac , aut quomodo indoles humana , quum 
sit liberi arbitrii, divinatione utatur ; ant quomodo, salva divi- 
nationis veritate , aliquid humana quoque mens servet quod 
in potestate sua sit positum; simillima enim sunt de quibus 
agis : idem est quod quieris , quod in dubium vocas, quod 
volvis et revolvis toties, quum sine ulla molestia totum, 
ut oportet, possis dislinguere : Nec omnia ad finem suum 
divina dirigit potentia, nec ubique a fine suo aberrat homo. 

3. Ac de humanam quidem indolis lege alias : nunc illud 
audire ex le velim, utrumne scire omnia divinam mentem 
existimes, turpia et honesta, digna atque indigna. Sed 
parco verbis, quum reverentia me dei retraliat : res enim 
videlicel praeclara est. scire omnia, arenarum numerum , 
meneuram maris, tum si qui forte absurdus in Lydia lebes 
coquilur. Sine dubio omnibus, quicumque quierunt, ve- 
rum respondet deus. [Ac verum] discere expedit omnibus , 
etiam si quis, natura injustus, ea doctrina ad aliena inva- 
denda abutatur. Equidem ardelionem potius mihi narras , 
quam deum, mireque curiosum et quibusvis obsequen- 
tem : prorsus similem mendicis illis, qui in triviis stipem 
colligunt , et duobus obolis obvio cuique ventura priedicunt. 
Ego vero non deo tantum, sed el viro bono indignum esse 
pulo, ut occasione qualibet verum dicere occnpet; nec 
enim res perse praeclara est. verum dicere, nisi id eum 
utilitate fiat ejus qui audit. ta sepe medicus zegros , dux 
exercitum , gubernator fallit nautas; nec hoc in iis reprehen- 
ditur : imo mendacia s&»pe profuerunt hominibus, nocuit 
contra veritas. Quare si aliud divinationem esse existimas , 
quam mentem divinam, quze accurata sfabilique scientia 
differt ab humana, eadem opera existimare poles rationem 
cum ratione pugnare. Sin contra fateris non aliter differre 
hec duo, quam solis lumen a Jumine ignis nostri, quum 
utrumque sit lumen; per me licet ut id , quod magis lucet , 
praeferas , dummodo ne id, quod minus lucet, in divisione 
iua excludas. Quin potius sic statue : universum hoc har- 
moníam esse quandam instrumenti musici, cujus artifex 
sit deus; eam autem harmoniam incipere a deo, a deo per 
aerem, per terram, per mare, per animalia omnia transire 
et plantas : quia autem, simul ac digressa est a deo, di- 
versas dissimilesque naturas invenit , iis se miscet, diversi- 
tatemque , quae in illis est, conciliat ac componit ; non aliter 
quam suprema barmonia diversitatem, quae in toto choro 
est, moderatur ac temperat. 
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4. EL modum quidem, quo divina hiec ars operatur, ver- 
bis exprimere non possum , delineatam tamen tali similitu- 
dine vim ejus poteris cognoscere. Vidistine unquam aves 
in terram subduci, aut ingentes saxorum moles impelli? 
quod variis instrumentorum motibus conversionibusque 
fieri solet, quorum singula vicinis vim addunt, et aliud de 
alio motum excipit, ut oniversum pondus promoveant. 
Hic enim quum tota instrumentorum compago id facere 
dicatur, aliquid tamen partes quoque conferunt. Ita sta- 
tuas ipsum artificem esse deum, machinas rationes hu- 
manas, artem vero divinationem, quie nos ad fatale decre- 
tum trahit. Quodsi magis etiam perspicuam similitudinem 
requiris, finge deum esse ducem, militiam vitam nostram, 
militem hominem, tesseram fatum, arma facultates homini 
concessas, inimicos calamitates, sociam belli rátionem , 
victoriam virtutem, cladem improbitatem , divinationem 
Vero esse eam artem, quie ex apparatu presenti futura 
conjiciat. Gubernator enim, si navem habeat, et instru- 
menta norit quz requiruntur, si mare inspicial, ventos 
observet , quid futarum sit novit: et dux , si exercitum ha- 
beat, eL arma sua sciverit , et de necessario apparatu cogita- 
verit, et hostium adventam przviderit , quid futurum sit 
novit; et medicus , si eegrum videat, et morbum intelligat , 
et artis sue sibi sit conscius , quid futurum sit novit. Vides 
quanta sit hariolorum copia, quam certa, quam artificiosa , 
quam prudens. Sí igitur, quod in potestate nostra est , ex 
3e ipso tantum penderet, non opus esset divinatione : ve- 
rum si id ipsum cum toto coluereat , tanquam pars quaedam 
etipsa fati, id quod necessitati supjicilur, divinationem 
statuet; quod vel certitudinem vel incertitudinem rei futu- 
rs respicit , consultationi subjicietur. 


5. Quid quod fati etiam necessitatem humana mens com 
divinatione aperit? Quomodo, dices , utraque? Sane sicci- 
tates, pluviarum copiam, et terra» molus, et eruptiones 
ignium, et ventorum impetus, et mutationes aeris , non deus 
praevidet tantum , sed et divini ingenii viri. lta terrae mo- 
tum Pherecydes Samiis, et imminentem pestem Thessalis 
Hippocrales, et defectum solis Clazomeniis Timesius, 
aliusque aliud praedixit. Quomodo contra, que im. pote- 
state nostra sunt, praedicit deus? 


Ne liberis incumbito , invito deo, 
ait deus : 
Natus parentem namque mactabit suum. 


j Hac dicit quidem, non ignorat tamen intemperanti et vi- 


noso homini consilium se dare, ideoque futuram calamita- 
tem praslicit : cujus causam quidem prebuit Laius, sed 
deus unde eventura sit praeviderat. 


Crosus Halyn penetrans magnam pervertet opum vim : 


transiturum eum esse non dicit; sed quid post transitum 
eventurum ei sit, dicit. Quodsi oraculum divinum men- 
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temque humanam inter. se distrahis et velut diversa distin- 
guis , plane dissolvisti harmoniam conjnnctissimam. 

6. Non aliam domum habent, praeter hanc , quam vides, 
dii hominesque, celum dico et terram ; quie sunt duorum 
generum lares , duorum sedes immortalis : alterum dii deo- 
rumque liberi, alteram deorum incolunt interpretes, non 
illi quidem hwmicuber, ut ab Homero vocantur, aut illo- 
lipodes, sed qui sursum oculos in clum erigant recta 
mente et ab Jove toto animo dependeant. Horum vitz dii 
przesident : hi terram pervadunt, ejusque progeniem con- 
servant ; ceterum nec videntur, nec in bello (ut Poeta vult) 
jaculantur, aut vulnerantur, 

Nec Cererem tractant, nec rubri munera Bacchi. 


Homines vero tollunt in celum oculos, et qua licet , splen- 
didam Jovis domum intuentur; quze non, ut illa apud Ho- 
merum , auro adornata est , nec pueris qui ardentes manu 
taedas ferunt ; sed sole lunaque et reliquorum , qui lios co- 
mitantur, illustri fulgentem igne. Exercitum ex optimis 
ducibus necessariisque militibus vides : hanc mente serva 
tesseram, et videbis quid sit divinatio, intelliges virtutem 
humanam, utriusque officium mutuum et quid commune 
"habeant , denique eorum velnt civitatem cognosces. 

7. Vides humanam vitam , non stabilem illam nec in conti- 
nenti constitutam , sed quee tanquam navis oneraria immen- 
sum mare trajicit : hanc non gubernatoris tantum ars con- 
Servat, sed et ventorum commoditas, et ministerium 
nautarum, et instrumentorum agilitas, et natura maris. 
Cum instrumentis ergo et ministerio confer rationem animi , 
cum mari et ventis rerum humanarum incertitudinem , cum 
prudentia gubernatoris divinationis certitudinem. Quodsi 
reipublica? hujus temperamentum refragatur ratiocinationi 
tuie, Platonem audies, qui ita scribit : Deus, e£ cum deo 
Fortuna , opportunitasque , humana gubernant omnia ; 
ut autem mitius agamus, prestabit tertiam his ducem 
adjicere, artem. Quoties namque tempestas oritur, 
multo meliore loco navem esse existimo, si artis peri- 
tum gubernatorem habeat , quam si non habeat. 


8. Hiec oracula animum perturbant meum , neque per- 
inittunt , ut vel plane divinationem contemnam , aut firmi, 
ter ratiocinationibus adhzeream : sed sicut aves cum reliquis, 
quie ancipitis naturae sunt, hoc commune habent , quod in 
aere volent, ** talem video vitam esse nostram, quam ducí- 
mus, ancipitem , mixtamque necessitate simul et libertate. 
Ea autem libertas talis est, qualis in homine vincto, qui 
sponte sequitur lictores; itaque necessitatem illam videre 
mihi videor, apte tamen exprimere non possum. Si enim 
Parcam dicam, voce utar, in qua hominom opiniones lu- 
dunt. Quid enim est Parca? cujus naturze? quae. est ejus 
essentia? 


5i dea sis, caelique habitas sublimia te:npla ; 


minime reprehendi debet quod a te fit, neque Pareze hu- 
manae miseriae causa , quia nulli deo ascribi illa debel , tri- 
buenda est. 
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AOTOX K'. 

Tíox yexpiatéov tüv xóXaxa coU giiou. 
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MAZIMOY TYPIOY AOTOZ K. 


(1. 376 — 380.) 
Sin homintm quisquam, tellurisque incola nostri, 
mentitur Elpenor, quum dicit, 
Lresit me mala sceeva dei : 
mentitur et Agamemno, quum dicit , 


Mei nil criminis est hic, 
sed Jovis, et Parcze, quique aera lustrat Erinnys. 


9. H&c quoque nomina aperte nihil aliud sunt quam 
humana improbilalis speciosus prztextus, quie culpam 
suam in deos, in Parcas, in Erinnyas conferre solet : quae 
in tragadiis ut locum habeant , per me licet; nec enim cum 
poetis de nominibus contendo; in vita» autem scena utinam 
nefiat. Inania hzec, Erinnys, et mala Scaeva , et déemones, 
et si qua alia vocabula fato per dementiam dantur, intus in 
animo inclusa, non exstantia in rebus, ea sunt quae Aga- 
memnonem turbant, 


Quum nihili fecit, Grzecüm qui maximus aemis ; 


ea sunt qua in ebrietatem Elpenora , in fratris nuptias Tliye- 
sten, CEdipum ín patris caedem impellunt ; ea sunt quae sy- 
cophantam in judicium , piratam in mare, homicidam in 
ferrum, intemperantem in voluptates trahunt. — Hi sunt ca- 
lamitatam humanarum fontes; hinc non aliter, quam ex 
tna ignis, ex /Elhiopia peslis, mala illa defluunt : hoc 
interest tamen, quod ignis ille in terram defluit, pestis 
quum Athenas usque pervenit, substitit : at scelerum tor- 
rentes et innumeri sunt, et perennes, ideoque plurimis re- 
sponsis, plurimis opus est oraculis. Nemo ergo meo judi- 
cio errabit, qui ex oraculo quaerat aliquo, quis improbita- 
tis , quis perfidize , quis intemperantize finis futurus sit. De 
his vero Socrates non minus olim respondebat, quam 
Apollo; et propterea Socratem, tanquam collegam suum, 
laudabat Apollo. 


DISSERTATIO XX. 
.. Quomodo ab adulatore amicus debeat distingui , 


1. Prodicus in fabula quam finxit Herculem puberem vi- 
rilesque gerentem animos in bivio statuit, utrique viz tan- 
quam duces Virtutem et Voluptatem praficit : quarum 
ducum altera venerabili gravitate, formoso vultu, mo- 
desto incessu, modulata voce, aspectu mansueto, veste 
simplici ab eo inducitur; altera vero lasciva, fucata, 
veste florida, vultu impudentissimo, incomposito gradu , 
voce inconcinna. Haec animadvertit etiam Hercules, ut 
qui el Jovis esset filius, et indolis pr»clarze ; quare. Volu- 
ptati res suas sibi habere jubet, ducemque sequitur Virtu- 

| tem. Hoc exemplo et nos fabulam fingamus , viamque iti- 
| dem statuamus duplicem, el virum bonum; hujus viae 
' duces pro Virtute amicum, pro Voluptate adulatorem po- 


LT 4 


(1. 220—384.) 


MAXIMI TYRII DISSERT. XX. 19 


xal coz Buxgrgéctov ey uazt xal Bun xal du- | namus. Et hi inter se differant habita , vultu, veste, voce, 
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incessu , ita ut alter aspectu quam jucundissimus appareat ; 


Qv, 6 81 ét d)vfiéavacos xal 6 piv gemmpüs, ágipoy | alter nihil prater id quod est prze se ferat : alter renidens , 


Ds, mapaxmiiso cov dvépa Émicümi adt, Ert- 

b vov, xzl xuQalwov, xxi dvziboiüw, xai Geduevos, 
xa Qtyody.evoc éxzómouc stvke $2ovàc, el Aabov ab- 
«bv iet, Aeuuvac dvügüvzac, xal morzguobe Bíoveuc, 
xai ópvilac dovcas , xai aUous sponrvtis y xal GévEpa 
dygtlagn, xal Vela 6Bobc, xzi Gpduoue &)mttels, x 
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dextera protensa, crebris laudibus, blanditiis , precibus , 
obsecrationibusque ad se invitet hominem , mirasque , si se 
ducem sequatur, voluptates describat, locnm videlicet ubi 
prata floribus rideant, labantur fluvii, volueres canant, 
aura spirent leniter, arbores plurimis amictzr folijs terram 
vestiant, planze semitze, latissima sint curricula, sed et 
horti floridissimi , ubi pyra pyris , mala malis , uve sub- 
nascantur uvis; aller contra dux pauca dicat, sed vera, 
maximam nimirum vii partem esse salebrosam , minimam 
facilem , necesse esse itaque, ut vir bonus, qui committere 
se illi postulet, ita se comparet, ut quum opus sit, labo- 
rem ferre possit, si quid planum expeditumque occurrat , 
id in lucro reponat. 

2. Hiec uterque si dicat , utri credet? utram viam inibit? 
Respondeamus fabulie auctori : Si quidem homo ille aliquis 
ex corrupto Assyriorum grege futurus est, aut Phonicius 
Strato, aut. Cyprius Nicocles , aut qualis fuit Sybarita ille , 
alterum e ductoribus pessime etiam oderit , nec aliud , quam 
agrestem, austeram atque invenustum putabit esse; alte- 
rum contra elegantem, suavem, mireque humanum judi- 
cabil. Demus ergo a przeclaro illo, si diis plaret , ductore 
deduci hunc hominem : dubium non est quin in ignem cum 
Assyrio, aut in paupertatem cum Phenice, ant in vincula 
cum Cyprío, eum deducturus sit; in aliud denique verum 
malum , ad quod falsa perducere voluptas solet. Sin aliquis 
similis Herculi futurus est , verum certe ductorem, id est 
amicum, praeferet; sicut Hercules Virtutem. 

3. Et. hic quidem finis sit fabula; qua seposita , sermo 
noster ad se redeat, et videat quomodo ab amico discerni 
adulator possit. Et aurum quidem admotum sibi index 
lapis explorat , amicitiam vero et adulationem quid tandem 
explorabit? An finis utriusque? Atquisi finem exspectabimus, 
malum prseveniet , priusquam verum dignoscamns : opor- 
iet vero judicare, priusquam utamur; nam si judicium 
praecedat usus, quum usum przemalurum penitentia exci- 
pit, nihil prodest adhibuisse judicium. Vis ergo dolore 
potius ac voluptate eos distinguamus? At vero et adulator, 
si modum excedat, molestissimus esse solet et gravissimus ; 
amicus contra, si hilaritatem adjungat amicitiae , jucundissi- 
mus. Vereor igitur ut illi utilitate et damno sint distin- 
guendi. Sed et hic scrupulus occurrit : adulator enim cui 
nocet, ejus aut opes consumit, aut in voluptatem eum 
precipitat ; quorum alterum , pecunia jactura, levissimum, 
alterum etiam cum voluptate conjunctum est : amicitiae 
vero gratia mulli sape et in exilio amicos comitati sunt, 
et infamiam cum illis subierunt, et mortem eorum causa 
pertulerunt. 


4. Quid igitur restat quo ab amico adulatorem separabi- 
mus, si nec finis sufficit, nec voluptas, nec damnum , aut 
contraria? Age, seorsum utrumque inspiciamus. Num is 
qui id agit, ut nobis sit suavis et gratus, amicus est? 
Omnino sic videtur esse; si enim inimicus is est, qui dolo- 
ris nobis causa est ; is, qui praipue nobis voluptatis causa 


90 MAZIMOY TYPIOY AOTOZE K. (1. 554—225.) 
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est, amicus erit. Et tamen aliter se res habet. Medicus 
quippe, qui consultum maxime vult homini , maximi sub- 
inde doloris illi causa est; eodem modo et imperator peri- 
tissimus, et gubernator tutissimus.  Amant et liberos pa- 
tres, et discipulos praeceptores : quid tamen molestius szepe 
est, quam filio pater, et discipulo preceptor? quandoqui- 
dem Ulysses quoque baud dubie socios amabat suos , qui 
tam multa dictu aspera , perpessu gravia pertulit , 


Dum sibi, dum sociis, reditum pariterque salutem 
apparat : 


ubi tamen cum populo libidini voluptatique dedito , qui 
pecudum instar vivebant, 


Lotum gustantes mellitam 


(ita namque voluptatem Homerus vocat), rem sibi esse vi- 
det; non dubitat socios suos, quos jam illorum luxuries 
afflaverat , quos jam loti illius portentosa ceperat suavitas , 
invitos flentesque ad navem trahere. Talis non est inter pro- 
cos Eurymachus, sed alterius illius generis , quos adulatores 
dicimus, qui non dubitat cum sociis pinguissimas sues capras- 
que bene pastas mactare , vinum assidue exhaurire , permit- 
tereillis ut noctu cumancillulis volutentur, regis tanti domum 
evacuare , ejus denique connubio insidias struere. 


5. Vis ergo, ut paucis rem absolvamus, dolore et volu- 
ptate relicta , cum improbitate adulator , cum virtute juuga- 
lur amicus? Nam nec voluptate amicilia caret, nec dolore 
adulatio; sed utrumque utrique, et amicitie voluptas , et 
adulationibus dolor est admixtus : nam et matres et nutri- 
cula liberos suos diligunt , et in eorum educatione volupta- 
tem sibi parant, nec propterea eas amare negabis. Suadet 
Menelao Agamemno , 


Ut, fastu posito, euivis persolvat honorem : 


censen' hoc velle eum, ut aduletur? Ulysses postquam e 
mari in Phieacum terram pernatando emerserat , nudusque 
estrato suo, ubi delituerat , consurgebat , puellas ibi invenit 
ludentes, inter quas ut reginam agnoscit, cum Diana eam, 
et rursus cum pulchra planta confert ; nec quisquam tamen 
propterea adulari dicet Ulyssem : ex proposito enim , et 
usu, et instituto animi ab amico adulator distinguitur. Ni- 
mirum uterque, et qui virtutis studio, et qui mercedis causa 
militat, armis ulilur; nec tamen de operibus eorum ab 
externa quisquam actione judicat, quum pro instituti ra- 
tione usum utriusque potius distinguat : aller enim servare 
amicam solet, quia est amicus; alter se mercede cuilibet 
addicit ; aller in eo quod agit suz spontis est , alter venalis; 
alter iis fidem servat , cum quibus fcedus contraxit , alter ne 
iis quidem cum quibus amicitiam. 

6. Ita adulatorem ab amico differre puta : ambobus enim 
swpius accidit ut eodem modo agant, eodem modo cum 
amicis vivant ; quum tamen alter ab altero, tam ex usu, quam 
ex fine, et ex animi proposito sit discernendus. Amicus 
enim id, quod bonum existimat, sive id dolorem illi postea, 
sive voluptatem afferat, cum amico communicat , et ex ze- 
quo fruitur ; adulator ex praescripto sua libidinis, quicquid 


(1. 289—302.) 
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eum amico agit, ad lucrum suum dirigit : amicus zequalita- 
tem, proprium bonum spectat adulator ; alter zequalitatem 
in virtute, alter lucrum in voluptate; alter paritatem in 
congressu , alter humilitatem in cultu ; alter veritatem in fa 
miliaritate, aller fraudem ; alter utilitatem in posterum, 
alter in praesens delectationem ; alterius beneficia in memo- 
riam ei revocanda sunt , alterius fraus oblivione sepelienda ; 
aller qua& amici sunt ut communia curat , aller ut aliena 
consumit ; amici et in secundis rebus familiaritas gratissima 
est, et in adversis sortem ex iquo fert ; adulator neque se- 
cundis rebus expleri potest, neque in adversis usquam ap- 
paret. Amicitia laude, vituperio digna est adulatio ; amici- 
tia par pari rependit utrimque , adulatio claudicat : qui enim 

| egestate adductus, ut id consequatur quod deesse sibi videt , 
alterum colit , inzequalem se fateatur necesse est, quatenus 
non vicissim ab illocolitur. Amicus, si ignoratur ; adulator, 
nisi ignoratur, miser est. Amicitia , si exploratur, confir- 
matur ; adulatio, si exploratur, perit : amicitia tempore ere- 
scit, adulatio tempore minuitur; amicitia nullius unquam 
eget, alicujus semper adulatio. — Quodsi qua hominibus 
cum diis consuetudo est, homo pius amicus dei est , super- 
stitiosus adulator dei : et beatus quidem vir pius, qui amicus 
dei est; miser, superstitiosus, qui adulator dei. 


7. Quemadmodum autem alter virtute sua fretus sine 
metu accedit ad deos, alter improbitatis suze conscientia de- 
jectus,, multo cum Limore, sine ulla fiducia venit , nec aliter 
deos, quam tyrannos timet : eodem, ut arbitror, modo co- 
ram hominibus spei plena, plena fiducire est amicitia ; sine spe 
et tiducia est adulatio. Amicum nullum tyraunus , adulato- 
rem nullum rex habel; regnum autem propius ad deum, 
quam tyrannis, accedit. Quodsi amicitia morum est aequa- 
Jitas, improbitas vero nec sibi ipsi nec bono zqua est, vi 
bonus viro bono amicus est, quia est eequalis ; adulator con- 
tra viri boni qnomodo adulator esse possit, quum latere 
virum bonum non possit adulator? improbi vero ut sit adu- 
lator, si zequalis illi fuerit, non amplius adulator erit , nec 
enim pares affectat adulatio ; quodsi aequalis non erit, mi- 
nime erit amicus. Sic et,inter reipublicae formas ea quae 
optimatum dicitur, plena est amicitie, popularis contra 
status plenus adulationis est ; melior autem optimatum, quan 
popularis statusest. Nullusapud Lacedaemonios Cleon erat 
aut Hzperbolos, luxuriantis populi adulatores improbi. 
Dionyslis quidem Eupolis perstringebat Calliam , privatum 
hominem, qui in conviviis adulatores habebat, ubi adula- 
tionis praemia erant calices el scorta, et alite voluptates 
Sordidm ac serviles; ipsum populum, qui dicacitatis 
Eupolidis spectator erat, in qua comedia, in quo theatro , 
quibus Dionysii  perstripgemus? ubi adulatores illos 
plurimos, quibus non vulgaria premia et qua ventris 
venerisque voluptates non excederent, proposita fuerunt; 
verum ipsa Gracie calamitas? Quos si rejicere, Nici- 
que ac Pericli morem gerere Atheniensium voluisset 
populus, non adulatores, sed amicos habuisset magistratus 
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8. Jam ad monarchiías si eas, Xerxen Mardonius , barba- 
rus barbarum, demens dementem, luxuriosum dominum 
adulatur servus imbellis. Cujus adulationis vide quis sit 
linis : evertitur Asia, mare flagellatur, Hellespontus jungi- 
tur, Athos perfoditur; et postremo, ne quid desit, omnes 
hos labores consequitur debellatio , fuga , et adulatoris ipsius 
mors. Adulantur et. Alexandrum Macedones; cujus adu- 
lationis effectus sunt braccae Persica , adoratio barbarica, 
Herculis ac Philippi totiusque Argeadarum laris oblivio. 
Nam lIyrannides quid recensere opus est? ubi enim timor 
alque herilis potentia subditos premit, necesse est adula- 
lionem florere, amicitiam sepultam esse. Atqui non ibi 
tantum, sed in studiis quoque et artibus adulationem gras- 
sari videas, quae in speciem eodem modo artes tractat, re 
ipsa tamen longe abest. Ita musica spuria adulalione sua 
homines infecit, quum. Dores relicta. patria illa sua musa 
agresti, quam inter greges suos pecudesque tractabant, 1o- 
num modos tibiarum et tripudia amare caperunt , atque ita 
una cum musica eliam adulterarunt virtutem. Quin eo- 
dem quoque modo medicina spuria adulatione sua infecit 
mortales, quum, relicta. JEsculapii Asclepiadarumque me- 
dendi disciplina, homines novam ex ea artem effecerunt , 
culinariz simillimam, corporum pessimorum adulatricem 
pessimam. Etiam sycophanta adulatione sua oratorem infi- 
cit, quum rationem rationi opponit , justoque injustum , et 
honesto id quod turpe est superstruit. Inficit et pbiloso- 
phim adulatione sua sophista : et hic quidem adulatores 
superat omnes. * * 


DISSERTATIO XXI. 


Vita activa , an contemplativa sit melior. Activa. 


1. Difficile est invenire vitam undequaque perfectam , sic- 
ut et hominem : nullam enim facile dixeris, cui non desit 
aliquid ad perfectionem summam ; semperque ea potior di- 
cenda est reliquis , eui quam minimum deest. Sic urbano- 
rum felicitatem praedicat agricola , quod jucundam hilarem- 
que vitam agant; contra qui in concionibus et judiciis 
versantur, maximaque in iis auctoritate pollent , sortem de- 
plorant suam, neque aliud quam cum rastris parvoque rem 
habere rusculo optant. Militem audies vitam pacificam 
laudibus in ccelum efferre; eum contra, qui non est exper- 
tus bellum, militarem admirari. Quodsi deus aliquis sin- 
gulis vitam , quam agunt , przesentisque conditionis habitum, 
ut in scena fieri solet, exuat, quaeque nunc aliorum sunt, 
pro iis induat ; rursus ipsi illi optabunt priora, przsentia 
contra deplorabunt. 1ta nihil est quod facile probent ho- 
mines; quin contra queruli semper et morosi vitam transi- 
gunt, nec , quie propria illis sors esse voluit, amplectuntur. 

2. Et vulgi quidem vota ac fastidia nihil necesse est re- 
ferre; non magis hercle quam pecudum aut brutorum : sed 
philosophos merito accuses , aut infelices judices ; qui quum 
nihil aliud jactent, quam prudentiam , recte vivendi artem , 
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nere, quam ingressnri sint, contendant : sed idem mihi 
agere videntur, quod gubernatores solent , qui quum omnia 
quie ad navigationem pertinent, pralare comparaverint , 
navem just magnitudinis et apparatu firmissimam, in- 
strumentorum copiam , remigum exactum obsequium, ac- 
curatam arlis peritiam , aptumque saburrze onus; in ipsa 
tamen navigatione errant, nec satis quo eundum sit inve- 
niunt; quum multos quidem portus videant, nullum ta- 
men certum. Reliquos igilur cum sua vivendi ratione prae- 
lermittamus ; quales sunt, qui in voluptatibus liquescunt , 
qui terram exercent, qui in mari errant, qui stipendia me- 
rentur, qui in concionibus clamant, qui in judiciis volutan- 
lur : quemadmodum in corporum certaminibus bomines in- 
firmi , el qui sola victoriz spe plus andent quam per vires 
ipsis licet, cito deficiunt; a. qui virtute pares in certamen 
descendunt , constanter perdurant ac de victeria contendunt : 
ita in hoc vitae certamine reliquos omnes ejectos esse a no- 
bis et succubuisse putemus; solaque interea contemplativa 
inter se vita et activa, tanquam aemuli duo, et qui de victo 
ria contendere debeant, in przesentia concurrere ab nobis 
finguntor. Utra ergo prior in hoc judicio nostru causam 
suam agel? Activa, opinor equidem, quod praesentis est 
animi, et confidentior, et quod versari cum populo consue- 
vit. 

3. Quam ila causam suam agere finramus : Si quis, ubi 
primum vitam hanc ingredimur singuli mortalium, quasi 
imperator urbis aut conditor, nascentes exciperet, qui pe- 
dem inferre portis non. permitteret, priusquam vel opus 
uniuscujusque, vel quam in commune reipublicze bonum 
utilitatem conferre possint singuli, audisset e nobis : respon- 
suros arbitror eos, qui domos tedificant , suam esse lapides 
affabre componere, atque ex iis munimenta, quibus ab in- 
juria zestus frigorisque tuti esse possint homines , exstruere ; 
textores, licio se et subtemine contextis vestes conficere, 
quie simul et tegant et exornent corpora ; faber lignarius ara- 
trum se afferre dicet , aut grabatum , et si quid przeterea ab 
arte illius exspectatur; ferrarius, quaecunque ex zre aut 
ferro tam belli quam pacis fieri solent instrumenta. — Etiam 
illa, quze voluptatis tantum causa fiunt, ut verisimile est, 
admittentur : pictores et statuarii, quorum ars oculos oble- 
clat ; unguentarii el coqui , qui in succis el odoribus paran- 
dis strenue elaborant; tum quotquot vel tibiis, vel cantu, 
vel cithara, vel choreis, aurium student voluptati. Sed 
et aliquis ut morionem, aliquis ut mirionem agat , intrabit , 
alius ut verbis delectet et sermonibus; Homerus adeo Nirci 
formz locum dedit, idque mediis in castris; ut recte dici 
possil : nemo sine aliqua symbola in vitam hanc intrat, 
quin aut usum aliquem, aut artem przebeat, aut voluptatem. 


4. Esto. Jam in quo horum ponemus opus philosophi? 
neque enim solum hunc sine utilitate ulla tanquam fucum 
intrasse , sed ut sociale animal , et qui ad communem legem 
vitae aliquid conferre possit, non minus, quam reliqui, omni- 
bus manifestum est. Quam ergo rem dicemus philoso- 
plium cum societate esse depactum, et quo in ordine huno 
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epo], ostícto Gy up aupxüiv xàva Coowso dxevvaévo 
30 5b Épyow «b aürOw cxomtiv* ti vaüra dua viyvovco, 
&XXo 2t 3, gx prjaevat 6 dvÜpurmoc £v ci ui0o ; "'owüzo 
du£)et égsi v mepl vv xowovíav ch» zoltx)s vt- 
qvóusvov* &l Y&p iÜskXjsut Éxmcrog xvn TO mtnArly 
do£usvoc s0U mapdeew, Émavarympsiv Ex Ti xotvovias 
móc lv abzo0 cyoXhv, Ti xtti Ovis Uzyat c0 mày 
xa gÜxoT.vat ; 7j vk piv layupà vv olxoDoyrudztov c3 
mpóc dA). Euvvsücst zi)v Ev aicoig Aibmv EuvEfaecat 
xa Éczryxs xol pévat, el 0i doéAot, rwv cT; &áouovlac, 
vx óest, co müv* vüv 6b Epmavca lov ovy fret vhy 
covnpixv Eje. Ux vie poc iavzk Luvvsüaeeig zv. iv 
arsi usgiov 5 IKal zv piv dÜXuov «00 mrp&vretw busca 
uéwov ojitl, Xóvoc" oU6b vào 6 Okspaizne Aimoraxtiov 
Ékomzctv v xb "EXXnwixóv: 6 8E Ay debe 6 wnvicac 
xat ixl oxnfe dvxsaudptvoc , xal Qobe aüróv cGyoXT 
xa xifdpa. xal 77, Q7, dvézAmas «à acpacareóoy moÀ- 
AGw xaxüw* oU qko Tupóvog (opeleioÜat Ümagyst, 
dmóvrog ToUTou BAdmricÜa: dvdyxv. Kai «0 vüv Ó 
Üewplav xai dO üstxv xal cyo3v daxatóusvoc, vic àv 
tir, doc, 3, 6 qpévios xat voov Éyev; "AX x( 00v; 
to u3, 6 xuÉsova zou) racoc Eclozatut «Ti abro0 £Opae cols 
dxeyvorá vot; xxi 6 oxpaerquxbs itioracut t7 dpyTc 
ois dvapyostots s "TO 3 xai c3 dg cspvbv cb tà- 
Xx elévat, xul vexapausÜni £v zT, uj, Üraaugbv 
dovov xad dgyv xal dxapzov, urüiv abcr OvivacOut 


MAZIMOY TYPIOY AOTOZ KA, 


(t. «or— «7.) 


virum ponemus? inter operariosne cum Tychio, an inter co- 
| quos cum Mitha:co, inter miriones [?] cum Phrynione, inter ri- 
diculos cum Philippo, aut populi principes cum Cleone? an 
vero solus hie sine tribu lareque, quod dici solet , vagabitur? 
Habet certe et ille opus suum; quanquam , quodnam id sit, 
ignoramus. Si ex ipso qu:zeras, Otium, dicet , ago, solus- 
que mecum rerum naturam contemplor, multaque veritate 
me pasco, Nie tu beatus es cum hoc otio tuo, o noster : 
Siquidem si navem conscendisses , quantum intelligo, non 
lantum gubernatoris, sed ne remigis quidem fungi velles 
munere; imo nec juvare eos qui discurrunt, et aliquid ad 
salutem navis conferunt ; nec saltem agiles vectores imitari, 
qui quamvis nautae non sint , interdum tamen aut rudentem 
langunt, aut, si magna sit tranquillitas, remum in manus 
sumunt : verum ex eorum numero, qui sine ullo usu jacent 
et vehuntur, plane nihil aliud , quam pondus, quod dici so- 
let, navis. Nisiforte existimes , minus auxilio egere civila- 
lem ut tueri se possit, quam navem iu mari : imo vero illa 
multo magis, ut arbitror : iu navi enim pauci sunt qui aliquid 
agunt, sarcina autem plurimum spatii explet : at civilas ni- 
hil aliud est quam res ex meris operis mutuis composita et 
conflata : sicut corporis ratio mullas habet partes, neque 
paucis eget , quze dum singulae aliquid ad obsequium totius 
conferunt , totum servatur ; sustinent pedes , operantur ma- 
nus, vident oculi, audiunt aures, alque ita deinceps, ne 
sim prolixior. 

5. Jam ponamus, a Phrygio illo fabulatore fingi fabulam, 
jn qua pes introducatur, qui reliquis corporis partibus suc- 
ceuseat , negetque se labori amplius suppeditare posse , tan- 
loque oneri ferendo esse diutius, ideoque otiari et quiescere 
in posterum vele ; vel etiam dentes molares , se cibum tante 
moli carnium molere et praeparare non posse, alque ita operi 
suo intenli esse omittant : quod si ab omnibus simul mem- 
bris fieret, quem alium fabulae finem exspectas, quam ut 
liomo moriatur? Eodem modo in communi boc reipublice 
corpore agitur; in quo, si singuli tedio commercii nihil re- 
liquis suppeditent , sed abrupta societate in otia quisque re- 
cedere incipiat, quid obstabit quominus totum pereat ac 
dissolvatur corpus? An arbitraris , firma zedificia, quam diu 
inter se cohaerent lapides, vincta manere et consistere; sin 
minimum e tola compage tollas, tota dissolvi : universa: vero 
vite salutem non ex apla inler se partium commissione 
pendere? Preterea, si alii cessare incipiant, nemo adhuc 
sentit, sicut Thersites discessu suo e castris Graecos non 
lurbasset ; Achilles contra, dum irascitur, dum in tentorio 
$uo quiescit, dum olio, dum ciflara et cantu animum oble- 
ctat suum, plurimis exercitum implevit malis ; cujus enim 
juvare potest praesentia, illius nocere necessario debet abs- 
entia. Jam in eo quod nunc agimus, qui contemplari , veri- 
tati operam dare, otiari amal, quis est nisi vir prudens et 
sapiens? Quid ergo? num in navi qui optime gubernare 
scit locum suum aliis cedit minime ejus rel peritis? et im- 
peratorius vir imperium suum tradit iis, qui imperare ne- 
sciunt? Praeterea. non possum videre, quid omnino minus 
cum gloría ac dignilate sit conjunctum, quam ut verilatem 
Cognoscat, sterilemque in animo suo Ihesaurum , inertem 
aique infocundum colligat, qui neque ipse utilitatem inde 





(1. 402 tr) MAXIMI TYRII DISSERT. XXI. 85 
uDXovix unl Oxpe(sttw Écfpouc; md eb p xal | sit hausturus, neque profuturus aliis : nisi forte auditus 


xe) xaXov, Iva. Éyorusv, oy Iva. &ouoviac xai quic 

auviiev* xal Obpic xabv, ya. Épooev, oir v Toeopav 

«b ToU Mou qüic* xal 6 mAoUros xaXov, x&v £y, vts at- 
s Tbv xicopütac £v vj, Ünsaupóv dpyóv. 

6. Xuvhóvet 8 slxiiv, vi; Óvrgu, x00. £iévart sic 
dxep auvciket cb ei&évat; vic pria Vxcoto Te sey vmc, 
t SyiaTovet xazk vv. t£pvrv; sls pela cDeiia vs 
cÉy vn, ph mpostilévet avv xi Dégavrt xal vi y gu- 

10 0; Xogóc 3j Pjxov xal $ Nícvop: à23& 6o tk. «7c 
cogíxc Épya , cwenplav axgxzoéóou , elg,vry osos, 
maíDow seio, Prou dpeviv. — Xogbc 1» 6 "OZuccsc: 
àX)' égüi và fpya, xiUro ulv iv v, voUvo ài iv Oa- 
Micon* 

16. H10)3v 8" &vUpeycuov Vot dtt , wal vóov Evan, 

&pvüputvos fjv ve yuyiv xal vóa vov. Exaípuv. 


Kol p «oózo Ét 3» cogis 5 "Homo d oby 
abri cogóc, dJÀA inl mücav viv xal ÜdAavexv d ao- 
gia Ézuvev. Ococ 6 Ünoltov xad ore , ouzos Ó vupdv- 
20 vov Gwgpovta tie , 6 GouAalac EevÜepormds, 6 EAeutsplac 
voioéene , 6 Guxavosovre Brbawarhe, tborThe vópunv, 
dYnfeuvts Aóvuv, xacogünrzhs fpywv. — El 2i Tee $ 
"HoaxAic éxavaggwofisac x20 fiouy(av Buwüv, xal cyo- 
X dyuv, xal Guyxatw cogíxv dmpdyuova, 3» àv 
a5 Bjxou dvU' "HoaxMdouc cogtsche, xai oücelc &v atjrcóv 
ixóponaty sierty aiüx AMóc. — O81 yàp 6 Zebc ojo 
dyui Tj ykp v. énadouro xol obpavos mtoioepóuevoc, 
xal v5, r9ígouau, xal movajot Déoveec, xai Oeyop£vr, 
dace, xa (pat duslGoucat , xai Moipgat Quia 
30 vouaat, xxt Mojcat d2ouca Enaócxvio 2' By xal ai 
vüporrov dpeval , xat Coxov awrnpiat, xal xxgnv Te- 
víatis, xal cb nüv toUro aUÜtg üv migl abcG) c92)36- 
gutvov auvey Ur, xat cuvezapiy Un. — AX f, Acc mpa- 
quacsela. puro odaa. xat Orrvrxdc xal dxoturzoc, xat 
35 pon Bémoce dravyopeuouca., uonab Enxvaryepouox zo Éau- 
^T Épyou, dívaow yopnyet vhv ewtwpiav «oig oUctv. 
Oz» ou xal face zoic dYaüoi, xxi Au ópolotc 
maupatvet Ov Ovetgdxtov 6 Zeóc* 
OQ 359 arius £Üetv. Bak meópov &vbpa , 
40 dp Jaol *' initerpágarat xal 16902 uéumiev . 

7. Mox vaUca dmiiów 6 qUócopoc, ud Tbv Aia 
geukeiato , 3 cov "Hoa£a, uw, Too; 3yatouc Baci- 
Ari, u3 voc Xgyovracs dXX Bioóvw flov dvUpoc iv 
Spnpita vevvrüévroc, uovtrzi» Blov, o)x dysacvucv, 

45 Kuxhórmetoy fiíov, o)x dvüpaymvov. — "AXI xa vodcot 
Égepe plv fj 47, mupobc xo xpiüc , 
Qe guctóougtv ytpalv guxàv, oUs' &obuatv* 
à) Osueedet Éxaococ Bpuoc xol ra(Bov xal ruvaixiv, 
xal o0 mavráracty áxpdyunv 7v. To 6 iov, drpa- 
Riesen y TA» vexgou; El uly obv 5b 
mpírety onpov Tiv dpeciis , xaA6k styc , Quoxoveac vd 


quoque pulcher videtur tibi, ut eo przeditus sis tantum, 
non ut concentam aliquem percipias aut vocem; aut visus, 
ut eo przeditus sís tantum, non ut solis lumen aspicias ; aut 
diviti, licet apud aliquem sine ullo usu in terra jaceant 
defossee. 


6. Eodem modo scienti: , ne singula commemorem, quis 
usus esse potest, si sciamus modo in quibus prosil scien- 
tia? quid enim medicum juvat scientia , nisi ex praescripto 
ejus aegrotum sanet? quid Phidiam ars sua, nisi ebori eam 
admoveat et auro? Sapiens erat etiam Nestor; video tamen 
effectum illius sapientize , conservationem exercitus , pacem 
civitatis , liberorum obsequium, populi virtutem. — Sapiens 
erat Ulysses; sed opera ejus video, lerra marique gesta : 


Multorum mores populorum vidit, et urbes , 
ipse suam servans animam , reditumque suorum. 


Sapiens etiam Hercules erat; non sibi tamen soli , sed ut per 
terras omnes , omnia et maria ipsius sapientia dilfunderetur. 
Hic enim ille est qui tot feras sustulit, tyrannos in officio 
continuit, servientibus libertatem peperit, liberis leges tu- 
lit , justitiam confirmavit , statuta sanciit , qui denique veri- 
tatem in verbis, in agendo regiam secutus est viam. Quod- 
sj procul a societate hominum vitam ducere in quiete et otio, 
5i sapientiam sine rebus gestis sequi maluisset Hercules ; pro 
Hercule revera sophista fuisset, nec quisquam eum Jovis 
filium dicere esset ausus. Quia nec ipse Juppiter otiatur : 
nam cum eo el moveri crlum, et nutrire terra, el fluere 
fluvii, et mare recipere aquas, et vices suas mutare anni 
tempestates desinerent; nec Parcze denique munus sortiri 
suum, nec Musa canere pergerent; cessaret etiam virtus 
hominum, et vita reliquorum animalium, et fructuum fa- 
cunditas; totum denique universum hoc in se abire denuo 
et confundi inciperet. Nunc vero administratio Jovis inde- 
fessa, perpetua ac vigilantissima quum sit , nec unquam de- 
ficiat, aut ab opere suo recedat, perpetuze quoque conser- 
vationis rebus creatis causa est. Hoc est cur bonos reges 
Jovique qvam simillimos moneat in somnis Juppiter : 


Turpe viro totam prudenti stertere noctem , 
cui popull commissa salus et munera tanta. 

7. Heec quum animadverterit philosophus, jam nec Jo- 
vem, nec Herculem, nec reges bonos imitetur; sed vitam 
potius hominis in solitudine nati , desertam, a societate alie- 
nam ducat, vitam Cyclopum, non hominum. At his etiam 
ipsis quum terra (ut poeta ait) triticum ferret, hordeumque, 

quum nemo sereret, curvoque instaret aratro, 
nihilominus singuli wroribus suis et liberis leges di- 
ctabant , nec nihil erat quod agerent. Nihil enim omnino 


agere, cui, quiso, conveniat, nisi mortuo? Quodsi actio 
virtutem in se non reciperet , prieslaret sane virtutem sequi, 


dgechy, dxoDuies tat abeo el 8' íexlv dvÜügormou dpi 
ob Aóvoc, dJÀ* Épyov, xal roig iv xoweovía , xai yot- 
e fou xoMroch, Guox£ov vasa, pa dv dy ct xod 
civ ápechy Adeo. 
Ty bv yàp xoxéócrra xol Uabóv éavt Dota, 
6 Botuoztos otn clc A£vet* 
T? 9 aperi Vaga Ürol spoxápotücv Eürxav. 
Kos 8 6 doyuvia edis fiv dvibpori axegavoucÓat i£- 
tv. 
8. AXAÀ T6 T p mwprquavew xívEuvog 
Éxevxi, xol Unuía, xal imióouAmi, xal güóvot, xai 
cl, xal Üdvaor, xal drin. — Dígs oiv, el xai 
cip xuGegvíe 6 Doyuruóe oUvoz 3v, Urt zà xciv Em- 
GgxÀéc , xtv£uvv uigzóv xal mówew, xai mOJÀOU vU 
1» &2fhou, xa yiuutowowv, xzi mrusuudcov* fps, cl xai 
ci acvpxrrü) votoUsoe Aoyisuos 3v, dct d2nAot uiv at 
coU moMpog víy at, vb 8b asxapov Er dugoty aov, Ev 
modi Bb & x(vZuvoc, xai 6 Üxvacoc TÀvsiov* ti xolvuy 
Bxdikusy ix vobxev tov Doyisuiv dxouv. uiv elvat. civ 
20 dAxzezv, Davüsolac 23 unà Dono uestzevi robe moA- 
lobe üzopía cvpacryüv, vb Ob bópmavra Biov £ivxt 
penhi exe Buapípovsx, Erw xal doyov xal 
Excrjóza 5 Xaghavandhou uot Biov Mreie, " Extxosoou 
por Blow Mores. — 'AvetüGuev a)zois, Küpov uiv Xag- 
25 Qavazd)ep , iv TMépony 56 "Aecupl , óc, bv adc 
c0), dev xn xat favgiav Buov, £Ü.evo Davfsgouv 
«o lepsü vévos, movi»v xai croaTzudutvog xal Ót- 
dé xa Mg, xo ud, duel vov xxuatov, ust 
voxttop , uo'jre ue" fuipxv. — "Avelüeg xal "Extxoüpo 
20 6)30bc, "EJXzt " EXAs,vac* x uiv "Axa2nuíac Hid- 
ctv , Ex 83 axpazorézou Sevoyüvea , x 6b «oo Tóv- 
109 AMwfvoy, 
9. OÀxoüv 6 uiv. ózip dvBph; gÜuov, guyáZoc xxi 
mivi coc , ueyridor, xa in up xupatvviat &vxevdt aso , YT 
35 zxoXksv Batijnv, xxl med n TipxwUusvoc, xal dmt- 
y favdjusvoc x) copdivwo, xal Deslrestov, xor xtvDuvedtv, 
Qva ui; poi 55 guiosoolac Joc" £Zzv BÉ mov abzin 2v 
"Axio Üstopelv, xal dierfieiac $umiumucüm. — mi- 
vogGvrx 6i xaA& uiv Iloótsvoc, mapaziumet 5i 6 
40 "'AxóJ)unv, auvtxn£umet 02.6 Xoxpdtrs ix zo moe 
cj 0X xal Ücopiac, exl axpazsiav, xal azputiyrixv, 
xai cwyenplav "EXXx;vev wuglov. "Tà 22. Morfvcus si 
9h Mei; 8s do£psvoc tz; a0x00 cj ors mepvfet Emt- 
exomüw và 5v mÀmsiovw, o0x doyoc o08b Tusknuévoc 
4b imusátne d) xavk zv "Oduaota £xtivov, 
"Qvniva uiv Baci xai Eloy oy &vàpa xoyeln, 
cóv Ó' &qavoiz Exísaats iprrüaaaxs mapantás: 
v O ab üfgov x' &viga iot , floGtvzá v Egrüpot , 
1óv axiipg Üdaxmusv * 
t0 43 oU) Éxuxo) dmityero, dX" ExóAals xal mupety tv 
Éavsi) modu, 
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MAEZIMOY TYPIOY AOTOZ KA. 


(r. «1—«8.) 


! actionem omittere; at si contra virtus non in verbis, sed in 
opere atque in actione, quz societatem respicit humanam, 
; el in civilis usu vitze consistit, hiec potissimum sequenda 
sunt, cum quibus ipsa quoque virtus haberi possit. 
Nam cuivis homini vitium sese oggeret ultro, 
ut Baotins poeta ait ; at 
Virtutem posuere dei sudore parandam. 


Bellum hercle nobis athletam , qui sine sudore coronam po- 
stulet! 

8. Atqui, dices, eum qui in reipublicze administratione 
versatur, periculum sequitur, damna  insidize , invidia , exi- 
lium, mors, et infamia. Quid si cogitare eodem modo gu- 
bernator incipiat, infidam esse plenamque periculorum navi- 
gationem et laborum ; multa esse incerta in ea , tempestalem 
undique imminere , et ventos? quid si cogitare idem impe- 
rator incipiat ambiguos esse belli exitus , periculum anum 
utrique , discrimina maxima esse in proximo, vicinam mor- 
tem? hac si. illi cogitent, quicquamne obstabil quominus 
nemo in mari navigel, libertatem suam ne per somnium 
quidem , imperatorum penuria , vulgus tueatur ; omnes de- 
aique vitam lumbricis similem, timidam inertemque inter 
melus transigant? Sardanapalli vitam dicis, Epicuri vitam 
narras. Opponamus his alios, Sardanapallo quidem Cyrum, 
Persam Assyrio, qui quum otiose posset tranquilleque vi- 
vere , laborare tamen maluit , expeditiones suscipere, silire 
sape, saepe esurire , nec ullis aut noctu, aut interdiu, ab- 
tinere molestiis, quo Persarum gentem in libertatem viudi- 
care. Oppone et Epicuro alios multos , Grarco Graecos; ex 
Academia Platonem , e castris Xenophontem , e Ponto Dio- 
genem. 


9. Plato unius amici pauperis causa , qui in exilium con- 
jectus erat, cum tanta tyranni congressus est potentia, 
terram multam peragrans, maria pervectus, iram tyranni 
subiit, ab eo explosus est, pericula adiit, ne vel tantillum 
praeter philosophi officium faceret : quum tamen in Acade- 
mia sua contemplari et veritatis studio sese explere posiet- 
Xenophontem ex longo otio rerumque contemplatione ai 
militiam munusque imperatorium, et ad conservanda to! 
Groecorum millia, vocat Proxenus , emittit Apollo, el com 
Apolline Socrates. Nam de instituto Diogenis quid necesse 
est dicere? qui relicto otio suo vicinas gentes adiit, non se 
gnis, mehercules, ant ignavus morum inspeclor : verum 
qualis Ulysses ille, 

Qualemcunque virum regum de stirpe videret 
lenibus hunc verbis adstans retinebat euntem 
quem vero e populo clamantem et vana moventem, 
hunc sceptro percussit : 
adeo ut nec ipse sibi parceret; verum a se ipse poenas exi- 
gebat, multasque ipse sibi exhibebat molestias ; 


Sese eliam crebro percussit verbere muito , 
i injecitque humerís pannosum fortis amictum. 


(1. 415—419.) 


10. "EG Metv, dri 6 ply dyatb dvlp modes xa 

p avxyopOv, unii iReTduivoe tuis poynpots, 

Éauzbv &v cuot , xal obs douce Eri à B£kstovov vp£- 

mot* ixavayengióv Bi xat Geox à vios, üpxaórenos 

5 plv xoi &zetgoxa Alas xoi vóAuw To woyfrpóv vüv 
&v dzízArcs:, vb 8i ÉautoU mpotetou. 


Tlot gsóvetc pivà vórez. Bow, xxxbz às , dv ügDup ; 


Méwe , xal (o220,, xal dv£you «6v [onpedieov, xa on- 
Bis DonaYne Brv cb vw mo)auloyy avpazóntzov, 

qo x£vX cà Bofguaren , Énóvex ae obdele Ofzerat, gebyovza 
mee fjxouoty, ios ov Alavra ot Tgoisc, yg 10v Xo- 
xg&vny "Mnvaiot 6zhov, xxi oix. &xíayovvo aüzo, 
mplw xaríónhow, MO àv ojv ci; Bupa depuMk iv 
uécotc Qv xole mo)eilote  oD3Ev po mroMeg.tictpov dvàgh, 

15 Ape, uoy Un glxe Apu guagouc. Xuvuzontadels , qnotv 
6 Xoxpázre, nb vetytov, cols d)Àous 6gióv Ar xai 
dyergavía xuxtpkívouc, — Asitow, b Xoxoasto, doga- 
Ms ceoylov, Évün evite Grepóponat zOv Binpdsavs Dv 
BÉ gu rovoUxov stylos Mrs, $ xul cb ÜntavdAne, 

2o 590 à ofguaceot, "Avucoue noA obe , MeV oue moXAodc* 
&atkov o cexylov. 


AOTOZ KB. 
"Om 6 Geeopriztxde (oz dysivev x09 mation. 


1. "AXX. el piv. Gir égeóryogev, 3j 6ui0z. àv. zio 
as Duos, ul, mxobyovet. Exarsípto ix c lone Thy dzo- 
Aoylav, &XX' Boxóst zupívwo uiDov 3) Cucactiy inti 
833 uiv iv Buxxeenplots Vifjgoc xal vdym Eje 09 xack 
qUiosoziav Tou xal vpdmou, xavíjopos 6i Aóvoc ó- 
ou, qUos goo, enl Orioa coU dUvfiouc qhepiean roov, 
so Xl Ouaccnplo ceÀ Éomv fj coris fáaavoc oíps, 
Goya vÁusgov Th» duohoyiaw «ip Évíou Gv Aóvwv, 
xal zw dvOgüw cip Ünprcudp, deryvüxs Oomip imi 
Bua ziv xaÜtacagévio xal dxocewouévo mpbc ch ypx- 
qv. Kal 4 plv 9257, votíos ci Íovo, 7j 3i ryo- 
gy Tc "AB Avalocgópae , reovie gàv dv «ij KAato- 
gevleoy T, xal moet, xal gevacyiv lspi)v xxt óatov, 
xal áp, xal «pogiis , xai ci) d)Xunv, Ov xat ot Aot- 
mo KOazou£vtot, ixavagtoot)v 8i Gonto ix Ünplv, 
xal uice voie Godmelats dvapeyvdpavos , wise sis Avo- 
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20. Ut illud preetermittam, posse virum bonum; si in 
agendo perseveret, nec retro eat, aut improbis cedat, et &a- 
lutis sibi auctorem esse, et alios quoque in optima vita 
constituere; contra si cedat tergaque ostendat , haud dubie 
temeritatem insolentiamque atque audaciam improbis ad- 
dere, propriam vero saiatem prodere. 


Quo fugis, ut timidus, verso inter prolia tergo? 


Mane, consiste, perfer ictus, timere cave : imbellis est ho- 
stium exercitus, ictus irriti : ultro si hostem petas, nemo 
impetum sustinebit tuum; si fugias, omnes unum hoc pe- 
tent caput, sicut Ajacem Trojani , sicul Socratem Athenien- 
ses pelebant, qui non prius desierunt, quam solo virum 
allisissent. Quomodo ergo secure aliquis in mediis vivet 
hostibus; quam praesertim nihil sit infestius virtuti homi- 
num , quam improbitatis undique eircumfusce copia? In ar- 
cem te recipito, ait Socrates , unde reliquos jactari et palan- 
les ire videas. Ostende nobis arcem aliquam tutam, o So- 
crates , in qua ictus possimus adversariorum contemnere : 
nam si qualis ea est, in quam temet ipse recepisti, talem 
mihi quoque ostendas, video unde peti possim ; video Any- 
tos multos, multos Mcelitos : expugnari potest hoc mumi- 
mentum. 


DISSERTATIO XXII. 
Vitam contemplativam activa: pre;ferendam esse. 


1. Quid si coram judice nos accusaret aliquis, nonme 
graviter ferremus , sí non ex sequo utrique nostrüm agendi 
potéstatem judex faceret, sed tyrannum imitaretur potius ? 
Quum autem calculi judiciorum et fortunze longe a philoso- 
phica ratione et consuetudine absint, hoc tamen conveniat , 
quod et hic. ratio rationi, amicus amico, veritalis inqui- 
rend; studio adversetur; quum illud igitur cam judicio- 
rum ratione h:ec inquirende veritatis ratio commune ha- 
beat : age concedamus hodie defensionem alteri par- 
tium, alterique illorum hominum, quem contemplativa 
delectat vita, qui non aliter, ac si coram judicibus agendum 
essel, magna vi animi accusationem à se demoliatur. Sit 
autem haec , aut simillima huic accusatio : 1mprobissime 
agit Anaxagoras, qui quum in Clazomeniorum urbe terraque 
vivat, iisdem sacris, caerimoniis, legibus , nutrimento, ce- 
terisque omnibus, quibus reliqui Clazomenii, utatur; ta- 
men ab iis, sicut a feris, se subducit, nec in concionibus 
inter illos apparet, neque in festis Liberi, neque in judiclis, 
aut ullo in loco cum civibus suis conspicitur; sed et agros 
suos ovibus depascendos domumque desertam relinquit , 
solusque secum praeclaram illam, si diis placet, philoso- 
phiam sursum deorsumque venlilat et scrulatur. 

2. Alque haec quidem sit aecusatio. Cui in hunc fere 
modum respondeat Anaxagoras : Equidem nihil minus ob- 
Jici mihi posse, o Clazomenii , quam ut ulla in re injuriam 
vobis faciam, id vero certo scio : nec enim fortunas unquam 
vestras praeter jus et aequum imminui ; tum autem ne obs- 
curior per me inter Graecos vestra esset respublica , id vero 
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serio operam dedi : in negotiis porro et ea quse cum singu- 
lis intercedit societate neque molestum ullo modo me opinor, 
vobis exhibeo, neque alium quam decet : nec leges, ea- 
que, eujus ex przeseripto vivimus , reipublieze forma nulla 
ex parte a me contemauntur. Superest ergo, si neque quo- 
tidiana hac mea consuetudine , neque vitze institutze ratione 
vos lado, et tamen judicio falli videor; ut ab hoc saltem 
crimine , quo publice in urbem vestram injurius esse dicor, 
absolvar, nec accusatores, sed priceptores potius, qui 
privatim vitae mee consulant, a vobis impetrem. Quare 
statui nihil in tota causa mea vos celare, quamvis non du- 
bitem vix sine risu argumentum meum vos audituros esse. 

Ego certe, quanta res sit przeesse civitati, cum omnibus 
versari, luci hominum actiones snas consecrare, rerum 
usum subire, probe perspectum habeo : sed nec illod ignoro, 
quod haec ipsa, quz tam praeclara sunt, si virtus accedat 
el probitas, sicut multum ei prosunt , qui praeditus sit iis ; 
ita, si secus, deprimunt contra el dejiciunt, neque vel 
hoc, ut improbitatem suam velare possit, permiltunt. 

In aperto namque hominem constituunt munera publica : 

Simul autem quantum a boni viri officio aliquis recedit, in 
lantum ejus crimina omnium oculis exponunt. Quare si 
quis consilii dexteritate actionum suarum splendorem in 
tuto ponere scivit, huic multum prodest civilis potestas ; qui 
vero mentis consiliique inops, qui in ea requiruntur, ag- 
greditur, eum necesse est pv ignorantia artis et instrumen- 
lorum inopia decipi , nec recte ea potestate uli. Hzc quum 

cogitarem,, mihi id praecipue curandum esse putavi , ne si 
imparatus ad rempublicam accederem, imprudens in ad- 
ministratione ejus lapsarem atque impingerem. "Neque 
enim, si in choro a vobis constitutus essem , ut. cum reli- 
quis canerem , injuriam cuiquam facerem, si, priusquam 
vocem exercuissem satis , ab eo abstinerem. — Propterea de 
agris meis, quo pacto eos recte colerem, non admodum 
sollicitus fui; sed hanc amplexus sum vitam, ex qua scien- 
tía animo, sicut lux oculis , accederet , et quicquid reliquum: 
est itineris, tutum praestaret. Que certe lux non compa- 
ratur illis, que vulgo vocamus, Panathenaicis : neque viae, 
quie ad eam ducunt, nugze sunt et ineptige, neque agricul- 
lura est, aut forenses curz, aut popu commercia ; sed 
veritatis amor, naturze contemplatio , et intenta circa eam 
studia. Quum liac igilur vía mihi eundum putarem , so- 
lam rationem, quae eo duceret, secutus sum, quaeque in via 
adhuc vestigia prisca restabant , diligenter observavi. 

3. Et haec quidem, quod ad institutum meum. Restat 
ut ostendam me hac via vobis quoque egregie pro officio 
consulere. Scitis salutem in eo verti reipublice, non ut 
muri vobis firmiter zedificati sint, nec ut navalia stent tuta , 
nec ut naves ipsze mare peragrent, nec ut sint porticus, ut 
luci, ut gymnasia, ut fana, ut vasa sacra (hiec enim, ut 
ab hostibus, ut ab igne aliaque simili calamitate tuta sint , 
tamen tempus consumet) : sed ut ipsa apte temperata , be- 
ne sit constituta : in hoc vertitur salus urbis. Fateor : at 
hoc bonze leges efficiunt, bonas leges virtus civium conser- 
vat , virtutem parit eruditio , eruditionem exercitatio , exer- 
citationem veritas, veritatem otiumyfin ejus investigatione 
collocatum. Nec enim est profecto aliud , quo virtus pa. 
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retur, instrumentum, quam vera ratio, a qua exacuitur 
animus et accenditur; ita, quae ignorat discit , quie didicit 
conservat, quae conservat ad usum confert , in usu non fal- 
litur. Hiec est illa meditatio, hoc illud quod accusatis 
otium , veritatis studium , ars vitz, rationis robur, animae 
prieparatio, probitatis exercitatio. — Heec si cuncta nihil ad 
virtutem honestamque conferunt vilam , aut si conferunt, 
non tamen institutione ad ea consequenda ant exercitatione 
opus est, si quidem temere et fortuito nobis contingunt ; 
quod facimus res scenica est et. inanis species, atque adeo 
delatione digna, ut vis. Quodsi nemo tam insanus est , ut 
hoc dicat ; nemo, qui non fateatur veritatem rectamque ra- 
tionem et virtutem , legum preterea justitizeque scientiam , 
non aliter quam multo circa ea studio comparari posse 
(sicut nullus sutor esse potest, qui non prius huic arti va- 
cavit; nec ferrarius faber, qui non diu prius circa caminum 
et ignem hesit; nec gubernator, qui nunquam navigavit, 
nunquam tractavit mare), nos quoque in neminem injurii su- 
mus, dum hiec agimus : contra, si heec. negligerentor a 
nobis , nostrumque animum pro deserto jacere ac sterili pa- 
teremur, merito accusandi, merito deferendi in jus esse- 
mus. Et ego quidem, quie vera simul et zequa esse exi- 
stimo, vohis respondi , viri Clazomenii : a vobis autem peto, 
ne in praesenti quiequam statuatis; sed tantisper judicium 
differatis , dum eadem haee studia mecum ipsi inspexeritis : 
e quibus si quam ad vos utilitatem redundare ipsa re expe- 
riemini, me ut absolvatis; sin minus, vos quidem, quod 
videbitur, judicabitis , ego vero ne sic quidem bono consilio 
ea in re destituar. 

^. Orationem hanc defensionemque Anaxagorzee, ut ve- 
risimile est, ridebunt Clazomenii ; nec enim magis creden- 
dus esse videbitur, quam accusatores : nihilominus tafnen, 
vel damnatus ab illis, vera dixisse censendus est, Si quis 
vero judex sedere possit, quem non faba creaverit, sed 
scientia, qua. sola est legitima judicis creatio; apud hunc 
vel idem ille Anaxagoras Clazomenis , vel Ephesi Heraclitus, 
vel in Samo Pythagoras , vel Abderis Democritus, vel Co- 
lophone Xenophanes, vel Elez Parmenides, vel Apol- 
lonie Diogenes, aliusve aliquis ex divinis illis viris, non 
sicut noxii solent, aul rei, causam suam aget; sed ex 
sequo, ut res ferl, orabit; sapientibus rationibus apud 
sapientem , veris apud verum, divinis apud divinum 
judicem utetar; his nimirum : Triplicem animze humanze 
facultatem deus immortalis tribuit, triplicemque sedem et 
naturam ; non aliler quam sí una. in urbe diversos congre- 
gasset homines : quarum primam, cui imperium, cui pru- 
dentiam tribuit, in ipsa arce locavit ac constituit, neque 
illi aliud praeter munus assignavit rationis : alteram , cai 
vigorem quendam externum concessit et. eflicaciam , quie 
in actione eorum , quie jam deliberata sunt, versatur, ut 
promptius priori illi , quze deliberat , morem gereret, cum ea 
conjunxit et quasi connexuil ; tertiam vero , quae nihil aliad 
est, quam iners quadam , intemperans , illiberalis multitu- 
do, quie cupiditatibus , amoribus, petulantia, voluptate non 
una diffluit, tertio loco constituit; quam vere possis segnem, 
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maultivocam, mutabilem, insanamque plebeculam dicere. 
Ad hunc modum quum sit anima dispertita , in hac homi- 
nis totius coagmentatione recte disponenda, non aliter quam 
in urbibus, oriri solet seditio. Jam ex urbibus ea, quae 
beatissima est, regio paret imperio, reliquaque pars homí- 
num ex praescripto divino ei cedit, qui et imperare potest , 
etin hoc natusest. Quir paullo minus beata est, ea impe- 
rium summatum aliquot, penes quos praecipue est pote- 
stas, aristocratiam vocat ; quse, ut regno cedit, ita populari 
statu melius est constituta , potens , rebusque gerendis ido- 
nea; qualis aut. Laconice, aut Creticze, aut Mantinicee , 


| nut Pellenicze, aut Thessalicze est constitutio reipublicae, ce- 


terum ambitiosa nimis, turbida, seditiosa, quin et multorum 
satagat, eL temerarie mulla agat et audacter. Tertia forma 
est, cui speciosum fecere nomen. democratiam , quum re- 
vera nihil sit, quam summa plebis infimi potestas; qualis 
vel Attica, vel Syracusia, vel Milesia, aut sí quod aliud 
multitudinis imperium, in se divisa est, intemperans , 
inconstansque. 

5. Tribus his reipublicae formis tria in animo nostro re- 
spondent velut ex illis expressa vivendi genera : parti primae 
illi , unde consilia proficisci diximus, et qua imperamus , 
quie ab actione externa et operatione est remota, contem- 
plativum : secundum genus tam hic, quam ibi, cui secun- 
dus honos tribuitur, activum est : at vero democratiam in- 
venire in homine nullo negotio possumus; plurima enim 
hujus reipublicze formae vestigia per totam animam diffusa 
sunt. Quod postremum in przsenlia praetermittemus , 
quandoquidem de primo loco in certamen venire non debet. 
Sed si activam cum contemplativa conferamus, quum 
utraque bonum consequatur, allera per scientiam , altera 
per virtutem ; utram praeferemus? Respondet ipsa ratio , si 
usum speclemus ex eoque solo dignilatem zstimemus , 
actionem pravferendam esse; si causam rei bene gerendz, 
contemplativam. Quare melius alteram alteri conciliabi- 
mus, si tam ipsius animze potentias, quam vivendi genera 
hominibus vel pro natura singulorum, vel pro atate, vel 
pro fortuna distinguemus. Primo enim non una aut eadem 
omnium hominum natura est : alius enim, infirmus actio- 
nique impar, ad contemplandum promptam expeditamque 
liabet animam; alius contemplando cito defatigatur, actioni 
conira suflicit. Secundo zlas quoque non una eademque 
liomines distinguit : juventuti enim convenit actio; quod 
Homerus voluit , cui assentior, quum dixit, 


Decet quodcumque juventam. 


Philosophus ergo, dum est juvenis, agat, dicat, rempubli- 
eam administret, militet, imperet. Nam et crebri illi Pla- 
lonis in Siciliam discursus , crebrique labores , et quicquid 
Dionis causa egit, in ipso zefatis flore acciderunt ; senectu- 
tem contra ejus Academia , profundum otium , pulcherrimae 
disciplinae , atque inoffensa excepit contemplatio, in multo 
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Xie, rai) Gb efie lozoplac. 


necesse est , virum se exhibeat ; alterum et laudo et beatum 


| judico: beatum otii causa judico , laudo scientise. 
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AOTOZ KT. 
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Agypti situm, et Nili ostia, ant altissimam pyramidum 
molem , aut aves peregrinas , aut bovem videat , aut hircum ; 
beatum propterea eum judicamus : item, si qui Istrum, 
aut Gangem speclatum abeunt; si qui Babylonis eversa 
ruinas, aut Sardianos amnes, aut sepulchra Trojana, aut 
oram Hellesponti propriis usurpare oculis gestiunt; quam 
multis ex Asia classes in Graeciam , vel ad. artes Attícas, 
vel ad iras Thebanas, vel ad Argivorum loca celebrata 
perlustranda trajiciunt! Homero Ulysses longi errorís causa 
sapiens vocatur, quod 


Multorumque hominum mores lustrarat et urbes. 


Et tamen quid Ulysses praeter Thracas , barbarosque Cico- 
nas, aut tenebricosos Cimmerios , aut maclatores advena- 
rum Cyclopas, aut mulierem veneficam, infernasque ima- 
gines, aul Scyllam, Charybdinque, aut hortos Alcinoi, 
aut Eumei stabulum lustrarat ; quae momentanea , caduca , 
fabulosa sunt omnia? Hominis vero philosophi spectacula 
cui comparabo? Somnio, mehercules, evidentissimo, in 
quo ubique circumferri nobis videmur : in quo quidem 
corpus eundem servat locum , animus vero exit per totam 
terram, e terra in. ecelum | fertur, mare universum circuit , 
universam liumum pervagatur, universum aerem pervolitat ; 
ubi cum sole currit una , cum luna circumfertur, cum cetero 
astrorum choro circumagitur, et propemodum cum Jove 
universa regit et ordinat. O peregrinationem beatam! o 
spectacula pulchra! o somnia verissima ! 


DISSERTATIO XXIII. 


An recte Homerum e republica sua dimiserit Plato. 


1. Spartam olim veniebat Syracusanus quidam sophista , 
qui neque elegantiam dicendi cum Prodico,, neque inanem 
garrulitatem cum Hippia, neque artificium orationis cum 
Gorgia, neque injustiti: patrocinium profitebatur cum 
Thrasymacho , nec in ulla denique liberalium disciplinarum 
parte versabatur ; contra vero tota Syracusii hujus sophistae 
ars in ipsa actione, el quidem tali, que cum usu pariler 
quotidiano ac voluptate esset conjuncta , ponebatur. Obso- 
nia quippe et cibos variis condimentis apte concinneque com- 
positis , igui admotos graliores, quam per se erant , efficie- 
bat; ut propemodum non minor jam esset apud Graecos ín 
hac arte gloria Mithzeci , quam in statuaría Phidize. Spar- 
tam ergo se contulit bonus ille vir, quo tempore illa reliqnis 
adhuc imperabat urbibus nobilemque illam suam integram 
servabat potentiam ; huic arbi artem quam profilebatur gra- 
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se vocaverunt hominem, jusseruntque finibus suis excedere, 
aliamque in terram, populumque eum se conferre, quem 
probabile esset arlem ejus honore prosecuturum, et ob 
voluptatem et usum antistites ejus amplexurum : se enim 
statuisse , si quo condimento cives egerent, non aliunde id, 
quam e labore esse mutuandum, ideoque necessario tantuin 
cibo, non artificioso sibi opus esse; quippe quam in nu- 
triendis corporibus nullis illecebris , sed potius simplicitate 
quadam viclus uterentur, quae non magis, quam leonum 
corpora, egere condimentis existimabant. ta Mithzecus 
cum arte sua Sparta excessit ; nec tamen minus propterea 
reliquis acceptus fuit Graecis, quorum pro voluptatis suae 
studio singuli amplexi sunt eam , non pro contemptu Lace- 
daemoniorum rejecerunt. 

2. Quodsi et ab aliis videntur artibus nom paullo, quam 
hiec Mithai fuit , honestioribus exempla esse desumenda : 
scimus Thebanos tibiarum cantu delectari , et hanc musam 
quasi vernaculam esse Betis : Athenienses eloquentiee 
operam dant, ut vere oratorium studium dici possit aru 
Attica : disciplina Cretensium est venari , montes superare , 
sagittare , currere; Thessalorum stadia equitare, Cyrenen- 
sium aurigari , J£tolorum przedari ; jaculo Acarnanes , pelta 
valent Thraces, insulani navigant. Quodsi aliorum studia 
ad alios transferas, perit nalura atque usus singulorum. 
Quid enim navibus mediterraneo opus est; aut tibiis, qui 
inflare eas nescit ; aut equo, qui in montibus, aut curricu- 
lis, qui in campestri terra habitat ; aut arcu catapliracto , 
aut sagittario clypeo? Sicut igitur in illis diversas artes 
diversa loci populique ingenia, aut diversa consuetudo , 
amo i eorsüetudinis sortita sunt, nec eadem omnibus 
conveniunt; neque quicquam aut omnibus gratum, quia 
quibusdam est ; aut quia non omnibus gratum invisum qui- 
busdam; sed prousu hominum laudatur unumquodque : quid 
vetat eos , qui tam przeclarze reipublicae cives futuri sunt , 
quos in libris suis Plato sub novis legibus, et quae nihil 
cum vulgaribus commune habent , eduxit el in civitatem 
coegit , vicissim habere, per eandem fictionem , hos quoque 
consuetudines quasdam , leges et inslitula , quibus a teneris 
innutriti sint ips:, quee ab ipsis in honore habeantur ob 
usum proprium , neque apud alios, quibus ea non conve- 
niant, contemnantur? Si enim urbem unam cum allera, 
aut cum republica rempublicam, aut leges cum legibus, 
aut cum legislatore legislatorem , aut cum educatione edu- 
cationem conferre nobis esset propositum ; non sine ratione 
institui posset talis quiestio, ut exploremus quid deesset 
singulis. At vero si quis partem totius segregralam sumat , 
eamque seorsum intueatur, deque ea ex hominibus, qui 
vel usi ea, vel non usi sunt, inquirat : ita fortasse fieri 
possit , ut omnia , quibus utuntur homines , eque ab honore 
et infamia distent , nec decerni queat utrum alteri sit prae- 
ferendum. Quippe et educationes , et remedia , et vivendi 
rationes, aliaque, quie in quotidiano hominum versantur 
usu, non omnibus eadem sunl prorsus; sed unum spe 
idemque hnic conducit, illi nocet; huic jucundum, illi 
molestum est : facile enim aut usus , aut occasio , aul vitae 
institutum efficit, ul unumquodque borum aliud alii esse 
videatur. 

3. Quie quum ita sint, ad Homerum transeamus , ac de 
eo disquiramus quam justissime , non qui Platonem ament , 
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rejiciant Homerum ;Inec qui Homerum mirentur, Platonem 
non ferant : non enim alterum ab altero divisum est et 
quasi separatum; quum simul et Platonis scripta colere , 
et mirari Homerum liceat. Id autem fiet lioc modo : civi- 
latem contemplatione instituit Plato, non Creticam , neque 
quam aut Dores, aut Peloponnesi, aut Siculi , aut denique 
Athenienses incolerent : ita quippe si instituisset, non Ho- 
mero tantum opus habuisset, sed cum hoc et Hesiodo et Or- 
pheo et si qua praeterea antiqua musa est, qua juventutis 
animos suaviter mulcere ac delinire, et cum voluptate, 
quam quaerunt juvenes , molliter miscere verítatem posset : 
sed, ut dixi, exemplum tantum civitatis, exemplum tan- 
tum rerum ejus publicarum ostendit; magis accuratum 
quam usui accommodatum. Idem quod statuarii nostri 
faciunt , qui quuni e singulis corporibus , quae in iis pulchra 
sunt, cogant et ex tam diversis in unam imaginem artis 
lege colligant, unam pulchritudinem, sanam, concinnam, 
partibus undique conspirantibus et congruis exprimunt : nam 
in rerum natura invenire non poteras corpus adeo exactum, 
ut imagini aequipararetur. Artes quippe absolute pulchrum 
quaerunt, quum quotidianus usus longe minus accuratus sit. 
Quodsi quis hoc concederet hominibus , ut humanum cor- 
pus fabricare possent; dubium non est, ut equidem arbi- 
tror, quin terrze ignisque qualitates, cum aliis, quae apte 
conjunctze ínter se et temperatze humanum corpus consti- 
tuunt, ita absolute miscerent novi illi artilices, ut nec 
remediis ullis , nec lenociniis , nec preescriptionibus medicis 
in victu illis opus esset. Jam si aliquis ex his artificibus 
unum audiret, qui leges prescriberet hominibus quos 
fecisse eum fingimus, et inter cetera hoc quoque : nihil 
illis ne Hippocratis quidem medicina opus fore, quare ho- 
minem lana coronatum ( quod de Homero Plato dicit ) un- 
guenloque delibutum, ad alios mitlerent ; ibi enim locum 
et honorem habituram illius artem , ubi vocet morbus : $i 
hiec, dico , audiret aliquis, nec aquo ferret animo, quod 
4Esculapii, quod Asclepiadarum artem contemneret ; nonne 
oppido ridicule eum accusare videretur, qui artem medicam 
rejiceret, non quam contemneret, sed quam neque usui 
Sibi nec voluptati esse posse sciret? 

4. Quum enim sint duo, a quibus Homerus Hesiodus- 
que et si qui alii a poetica celebrari solent harmonia , uti- 
litas nimirum et voluptas; neutro horum ad rempublicam 
Platonis conferre eorum quicquam possunt carmina, nec 
utilitate, dico, nec voluptate. Nam utilitatem si spectes, 
tola ea in educatione accurata et salubribus ibi monitis 
consistit; quare neque ullam dicendi audiendique quie 
velis libertatem aut licentiam admittit; nec ullam ibi fa- 
bulam ex matribus suis pueri hauriunt , quam ipsas prius a 
rumore vano hauserunt. Nullum enim dictum, nulla 
disciplina, nulla delectatio temere et sine certa ratione 
eam intrat rempublicam ; ne ergo ibi Homerum requiri 
putes , qui conceplas de diis opiniones cum quadam nume- 
rorum elegantia in majus tollit, humilesque et demissas 
vulgi cogitationes ad summam admirationem rapit. Haec 
enim propria poetici sermonis vis est , ut male institutorum 
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hominum aures ita suo strepitu detineat occupelque, ut de 
temere fusis fabulis dubitandi otium non detur : sed ante 
omnia id quod res est cogitent, poetam omnem obscure 
scribere, atque ea ipsa aenigmata magnificentius accipi de- 
bere, secondum dignitatem deorum. — AI vero in ea urbe, 
in qua nihil plebeium , nulli uegligentize locus est , quid hoc 
remedio est opus? Grzecus quidam ex Anacharside illo 
celeberrimo quaesisse dicitur, essentne tibiae in Seviliia : 
ille, Nec viles, inquiebat. Voluptas enim alia aliam trahit, 
alia cum alia cohzeret; quie res quum semel fluere capit, 
nunquam desinit, nunquam inhiberi potest : nec aliud ad sa- 
lutem restat remedium, quam fontem ipsum sistere , ortum 
voluptatis impedire. — Talis igitur quum sit Platonis respu- 
blica, nullam oculorum auriumve delectationem admitlil : 
ex quo sequitur, nec poeticen, si voluptatem parit, in hanc 
rempublicam admissum iri; multo autem inns ob u.ili- 
latem admitteretur. 

5. Ut omittam multas exstitisse inter homines non ima- 
ginarias, sed veras respublicas , quie et optime essent con- 
stitatze optimisque ulerentar legibus, quae tamen Homerum 
ignorarent. Nuper enim Sparta recitare versus ejus cepit, 
nuper Cretes, nuper qui in Libya sunt Dores; qui lamen 
omnes non nuper, sed antiquitus a virtute commendali 
fuerunt. Nec enim de barbaris necesse est dicere, quos 
non vereor ne versus Homeri didicisse putes ; et tamen vir- 
tutem apud barbaros invenies, quam Homericie poesi mi- 
nime debent : quod nisi ita se haberet , beatissimi ob perpe- 
tnum artis usum rhapsodi essent, quos omnium hominum 
constal esse demenlissimos ; atqui longe aliter se res habet. 
Pulchra sunt, fateor, Homeri poemata , longeque omnium 
pulcherrima , maximeque illustria, et revera digna que à 
Musis canantur; non tamen omnibus pulchra , nec pulchra 
semper; nec enim in musicis modula tionibus unus fonus 
est, nec unum tempus idoneum omnibus. Pulchrum in 
bello id quod Orthion vocant ; pulehrum in convivio, quod 
Parcnion dicitar; pulelirum apud. Lacedzemonios , quod 
Embaterion; pulelirum apud Athenienses, quod. Cyclion 
appellant ; pulchrum ei, qui hostem insequitur, quod En- 
celeusticon ; pulchrum illi, qui fugit, quod Anacleficon 
vocant : jucunda est omnis ars musica, sed non idem omniam 
usus, Quodsi Homerum ex voluptate aestimas, rem alte 
cem facis : examen ingens lascivorum nobis furiosorup 
que immittis poetarum, qui in lae quidem parte Homero 
sunt preferendi. Tun' suffragio tuo jucunditatem Homero 
non coneedis? Jucundus, fateor, jucundus est; sed lone 
major ejus pulchritudo, quae lectori non permittit ul de- 
ectetur, sed ut laudet tantum : laus autem ut cum voluplit? 
conjuncta est, ita non est ipsa voluptas. At si non alivd 
| in Homeri, scriptis quam voluptatem amplectimur, ut in !* 
biz, ut. in citharze cantibus; jam non. ex Platonis tanlum 
alumnis, sed et ex Lycurgi, et Crelensium, omnique 7^ 
gione el civitate Homerum exigis, ubi cum virtute labor 
| laudatur. : 
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De amatoria Socratis. Y 


1. Homini cuidam Corinthio , nomine /Eschylo, delicatna 
erat AcUron, Doricus adolescens, admodum formosus. Hunc 
Aclieonem deperire forte juvenis Corinthius ccpit, e Dac- 
cliiadarum genere, qui tum temporis Corinthi imperabant. 
Quum autem castus adolescens esset, amantemque libidi- 
nosum negligeret, nocte quadam cum aliquot ejusdem fa- 
milis juvenibus in domum Actironis comessatum venit ; ubi 
ebrietatis snze et reziz potestatis et amoris fiducia, in con- 
clave irruunt et abducere adolescentem conantur, propin- 
quis eum retinentibus , donec utrinque in diversa distractus 
miser adolescentulus in manibus eorum exspiravit. Quod 
Corinthiorum facinus cum altero illo cepit conferri , quod 
in Bosotia, accidit, non alia de causa, quam quod idem 
utrique adólescenti nomen esset, quum alter in venatione 
à canibus, aller in vino discerptus esset ab amantibus. 
Periander, Ambraciotarum tyrannus, civis cujusdam filium 
in deliciis habebat , quo quum prirter jus fasque abaleretur, 
fieda potius libido , quam amor dici debebat. — Ergo Perían- 
der fretus potestate sua, contumeliose admodum adolescen- 
tem tractat; at ea res libidini ejus finem attulit, simulque 
adolescentem ex catamito tyrannicidam fecit. Talis ple- 
rumque pena improbum amorem excipit. 

2. Visne vicissim alterius amoris, qui legitimus est, unnm 
et alterum tibi afferam exemplum? Adolescens quidam Atti- 
tus amatores hahebat duos, privatum hominem et tyran- 
num; quorum alter vir probus erat, conditionis suc me- 
mor; alter improbus, potentize fiducia; sed adolescens ille 
vere pulcher erat et amore dignus; quare tyrannum con- 
lempsit, privatum hominem amplexus est. Quare succensus 
ille, praeter alias injurias queis utrumque affecit , sororem 
Harmodii, quz Panathenaorum festo ad gerendum ca- 
nistrum veniebat, cum ignominia ejecit. Hujus facinoris 
penam statim Pisistratidze dedere , causaque Atheniensibus 
libertatis fuit contumeliosa tyranni libido , adolescentis au- 
dacia, probusque amor, et amatoris virlus. Epaminondas 
amatorio stratagemale Thebas in libertatem a Lacediemoniis 
vindicavit. Erant Thebis multi pulchri adolescentuli, qui 
amabantur ; multi pulchri juvenes , qui amabant : utrisque 
arma in manus Epaminondas dat, ex ulrisque sacram 
cohortem instruit amatoriam , mirae virtutis planeque inex- 
pugnabilem , accurate juncto et conferto agmine , perrumpi 
nesciam : qualem neque imperatorum sollertissimus Nestor 
in Trojano agro, neque in Peloponnesiaco Heraclidae, neque 
in Attico instruxere Peloponnesii. Necesse enim fuit ama- 
lores singulos vel existimationis suse causa , quod in oculis 
adolescentulorum pugnarent ; vel necessitatis , quod singuli 
amicissimum defenderent, strenue rem gerere. Vehemens 
rursus zemulatio fortium gestorum adolescentulos punge- 
bat, ut cum amatorihus sibi suis paria facerent , sicut in 
venatione catuli, qui cum majoribus canibus una currunt. 

3. Quie ergo causa est, cur Epaminondam adducam et 
Harmodium? cur de contrario amore agam? Ut intelligas 


rem duplicem, quarum altera virtutis particeps , altera eum 
improbitate conjuncta est, uno nomine amorem ab homini- 
bus dici , eadem voce et deum siguificantibus, et morbum : 
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&nzavix, 0g! ole oi aogirral ixópuov: cv 8b ipeo 
cÉyvuy Ümolbe, vaívns xal imiecípuev clvmt, xal 
mpayiacedeaUat mept auci Deve. 

s. Tí BodAetat ti) Xeoxpdtet vaut t xo, elxe 

to alviyuaza,, eire elpooveUparza 5 "Amroxotváato fitv bio 
9 Xoxpárous IDdcov, 3; Eevogóiv, 3j Alzy (vec, 7j t1 
doc 56 $jogtvay cic. — "Ey adv vào 0xupdto 
xal ixxAscogat , Ure cà uiv "Opifpou Écr «Tic 0au- 
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quo fit uL improbi amatores se efferant , quasi aliquid cum 
deo commune habeant, nomen videlicel; non credantur 
contra boni , quia ambiguitas affectus illius imponit. Quare 
quod faceremus, si duo nobis explorandi essent argentarii , 
uter eorum probum numum calleat aut non calleat : alterum 
namque, qui probo numo prieferret eum, qui videretur 
tantum, nec esset, procul a scientia abesse diceremus ; 
alterum contra, qui ipsum verum intelligeret , peritum esse 

us : eodem modo scientiam amandi in ipsius 
pulchri natura, tanquam in numo quodam explorando, 
versari dicamus. Si enim pulchrum duplex est; quorum 
alterum videtur esse nec est, alterum et videtur et est - 
necesse est eos , qui pulchrum illud ambiunt, quod videtur 
nec est, spurios et adulterinos amatores esse; contra, qui 
illud quod et videtur et est, veros amatores esse et verum 
pulchrum amare. 

4. Esto. Quando igitar una licec sit explorandi ratio, qua 
eL de homine et de sermone amatorio sit judicandum ; audea- 
mus et de Socrate rationes serere; ut sciamus, quid illa sibi 
velint, quie toties in disputationibus suis de se ipso dicit, 
quum amoris famulum se vocat, quum albam lineam in 
judicanda puerorum pulchritudine,quum artis hujus sibi 
vindicat scientiam. 1mmo etiam magistras hujus disciplinze 
suas agnoscit, Aspasiam Milesiam, et Diotimam Mautini- 
cen; ac discipulos ejusdem assumi, elatissimum Alcibiadem, 
et venustissimum Critobulum, et delicatissimum Agatho- 
nem, et divinum illud , ut vocat, capu? Phaedrum , et ado- 
lescentulum Lysin, et formosum illum Charmidem. Neque 
ullam amaloriam aut actionem, aut affectum dissimulat, 
sed libere omnia ordine effundit : Charmidis amore pal- 
pitare sibi cor dicit, et sudare corpus; percelli et fu- 
rere non secus, quam Bacche solent, amore Alcibia- 
dis; ad Autolycum non aliter, quam noctu ad lumen 
aliquod, sibi conversos oculos. Rursus in sua, quam ex 
optimis civibus constituit, republica quum sancit leges, 
premia virtutis non coronas aut statuas, nznias illas 
Grecorum, largitur ; sed ut preestantissimo liceat pulchrum 
osculari adolescentulum , quem ipse voluerit. O praemium 
admirabile! Jam in fabula , quam de amore finxit ipse, quo- 
modo descripsit eum? turpem videlicet aspectu , pauperem , 
ejusdem fere fortunae cujus ipse esset, discalceatum , humi- 
cubum, insidiatorem , qui semper venaretur aliquid , vene- 
ficum, sophistam, przestigiatorem denique : plane qualia 
ipsi Socrati Dionysiis objicere solebant poetze comici. Et 
liec quidem propemodum in medio Graecorum omnium , sed 
et privatim et publice, in conviviis, in Academia, in Pi- 
rieeo, in via, sub platano dicebat sua, et in Lvceo. Adde 
quod reliquarum rerum negat se scire quicquam, nec quie 
de virtute, nec quae de diis traduntur, neque quicquam de 
nique eorum , quze eum fastu profitebantur sophista: ; solum 
tamen amatori scientiae nomen artemque sibi vindicat, in - 
ea quotidie occupari se fatetur. 

5. Quid sibi volunt ist; Socratis eleganti, sive zenigmata, 
sive delusiones? Respondeat nobis pro Socrate vel Plato, vel 
Xenophon, vel JEschines , cjusve familiarium alius quivis. 
Ego certe miror et obstupesco , quum cogito, Socratem ex 
admirabili illa sua republica procul ab educatione juvenum , 


(1. en) ' MAXIMI TYRII DISSERT. XXIV. S 


gor. moAttiÜag xal zpogZs c6 véww dmeméujaro | lana coronatum et unguento delibutum ablegasse Home- 
aizio "Oysiptp, iplo avegavosac cov morrciy xat yoi- | rum cum suis carminibus, non aliam ob causam, quam li- 
aac sop, aiztacagevos zzv maopnaiav zv Pnü)v Ast | centiam illam, qua in poesi sua usus est : ut quum Jovem 
& Zee emobnzat aso 77," Hoa perqóusvos 2v v, "122, , inducit, qui sub immortali nebula Junonem suam amplecti- 

^ vtgékre ajvoue xaAumoug.s dÜxvdcou,, xal "Apto xai | lur in Ida monte; ut quum Martis Venerisque congressum, 
"AgpoBécrs auvoucia, xai "Hoaíszou üscun, xxi Üsot | et Vulcani describit vincula; quum deorum compotationes , 
TÜvoveee, xal veAGvteg Üsol daGrcvov q£Aurx, xal | et efIusos risus, quod Apollo fugial, Achilles persequatur, 
'AnóJXuy gaiotov, xai Ay OXbe uox, i 


Ajcóc Üvrzóz &v, Otóv áp potov, Mortali de stirpe, deum : 
19 xal ó8upóp.evot Osol- quod dii lamententur ; 
"Duos (yov, ovt um XapzrPóva. s(xratov &vipür, Hei mini, Sarpedon , animi lux unica nostri, 


& eoe Dev xal adig a3, ait Juppiter ; et rursus, 


Hei mihi, cui natus pariter priestansque miserque , 


3$ Génic Mec xol doa. d)Xas Er rodzote "Onpoc uiv | Thetis dicit; et cetera, quae ab Homero alia mente dicun- 
15 Jjv(iazo, Xoxpdene 08 dufuyxvo* aüsbc 53 0) Xwxod- | tur, reprehenduntur a Socrate. Ipse tamen Socrates, ille 

7c 5 ipaacie plv aoglac , neviao 33 xpsivvwv, fdovz O2 | philosophia amator, paupertatis contemptor, voluptatis ini- 

1jpbc , dXrüelac 6E gxoc , oí cyxpobe xal xiwév- micus , amicus veritatis, lubricos adeo periculososque dis- 

v) T3 maie adtoo Oud ate dyax£paorv, gre ck pulationibus suis miscuit sermones , ut a crimine longissime 

bo Mui aen ríos adus cm crc aleíar eg | MhSintfabula:Homericz, si com illis conferantur. Statim enim 

Oy xfigon * viYuaca mop zm " st es s Sha, Ss quicumque ejusmodi vel de Jove, vel de Apolline, vel de 
20 ixsívou mapaóa)Adusva. — AUrixa vào b plv mepl coU 


x GM ims *. | Thetide, vel de Vulcano dicta audit, auguratur in his 
Aog cotdUra dxoógac, xal voü AmóAMivoc xab 7T | alind verba dicere , aliud significari : itaque auribus. volu. 
Génie, xal vo Hoalavou, xavagaveeóazat 760 Aou, | ptatem indulget , ahimo vero cum poeta certat, et imagina- 
6x, qol ulv caUva , Éxepa. 9$ alvivrevat * xal mxoiic c7 


tionem suam altius attollit, et ipse quoque quasi adju- 

dxof, b vegmvov, guvarovizevat «OQ motns , xxt cuvil- | vat figmentum, mythici conmenti licentià. gaudens simul 
25 a(gszut cj gaviucia, xui cuvavamAdzcit vbv Aóyov, | eidemque (ad verbum intellecto). diffidens. At vero 
driczü éuoo xal yap cii cii uuÜoAor(ac iLoucig, | Socrates, qui ubique a veritatis commendatur studio, ma- 
*'O a Xoxpácne fiv iz dsfiein BureeÜpuAmdvoc gis periculosas fingit fabulas, quia persuadent ejus argu- 


RI ; mentationes , vim habet ipsius morata rerum expressio et 
imirgadMactpos & dic aivissesat, dh «à diómuasov plv pictura, vita autem ejus plane sibi dispar videtur. Quid 


dv ois Apie, Bovasi ü 7i ppiott, dvépouv 9' v | enim dissimilius Socrate, quum de amore, et de temperan- 

30 voi; Épyow. — Oliv yo avocats) Bonos 6 Xexpdcz | tja loquitur? quum ad pulchrorum aspectum quasi percus- 

dgüiv ci ew povodvst, xal 6 Dxrcayseóusvos vo06 XaXoUc | sus deficit, et libidinosos reprehendit? quum amatoriam 

ci Déyyovst zobs dpowac & Auciou vüw Epwmudiw | Lysias orationem refutat, quum Critobulum tangit, quum 

dvrizeg vos, 6 KovroboUAoU &zrdjuevos , 6 dno xuvnyegiou | Alcibiadis florem venatus redit, quum Charmidem obstupe- 

7s "MoutiDou. digas mraparivóusvos, 6 Xagulany ve- | Scit? Qul — p et €— referunt 

: 2 S / :o) zy | ipsius otiam. , $ m, qua re- 

* keen T vie bom ^u. TOME Bo P 75 papi gets irpo Delium hostes ; em 

pix xbv Osjpuov mappnsia , ol cT, mpbs vole xupttvvous di il. qui fedis qups condoiadl 

Dav0spl , o003 «5 imi Arp dorsa, 53i «T, pos tudinem animi, q » neque supre- 

x 9: hw e in 9 mum illud iter, quum carcerem intrat; aut. denique illum 

pier ron eris vrspoyía, sadi ius T5 DAMM animum quo se ad mortem parat : plurimum vero abest. 

685, o)3b vi mpix viv Odvavov mupamxtuf" oJ) Tt | xo. qae dimpielter dieit at cogitat, taceo, ne quid gra 

4o xal Oe. — Ei adv 12e Sai saura, eognptiv Suv: d vius dicam; sin oratione turpi res honestas designat, miruar 

8 alvisverai Bi al, pv nuc mpdete xac, Gewvàv et periculosum hocest. Neque enim honestum turpi ve- 

xai cgxAsphw và gg. "à yàp Gmobakrtw alg/9O | pare, et ea quie prosunt , sub iis quae nocere possunt , abs- 

xxjów, xai vk. ygéAouvea Duk sov (faxrecóveow EmtOt(- | condere, videtor ejus esse, qui prodesse vult (quippe quod 

xvuatiat , olx OyoeAsty BouAotévou Éprov ( 1 vàp G2sÀoUv | prodesse potest, non apparet), sed qui nocere mavult, quod 

4; dgavéc) GJ BAdemeetw- mpyetpov xp voUxo. — "l'iüca | factu est facillimum. — Hac opinor Thrasymachum fuisse 

olg Ooacóuargov v elxetv, 3j Ko) (av, 3, TloXov, 7) | dicturum, aul. Calliam [Calliclem], aut Polum, aut si 
Üarig dog c, Xeorouc qUocogía inoMéust. quis prielerea Socraticze philosophiae fuit adversarius. 

s. «ép! izapivoguev cO Xov, p3, xsvk giuxoüuev. | — 6. Age ergo illis, ne nogemur qua ad rem non condu- 

Kai Ov uox oxi) BoUAecUmt piv vaUva, )vacÓni Oi | cunt, sic respondeamus : quamvis longe sapra vires nostras 

so Syrtov- xg 8b poU cip foUAseÜat xat GuvucÓxi, — "Qe | sit hzc voluntas; quum voluntali adesse debeat facultas. 

zolvuv ópdcwpav mépi buc vovry votxUtTv zü)v Àóyov, . Sic itaque agamus circa hanc Socratis negligentiam et secu- 

MAXIM. TYR. ||» 


"Quoi bà $63, , du Gusapuotozóxtua., 


98 
Giov xa ol elc cà Gua eipux ela) duevot* ol xvDu- 


veüovrtg OU mépl vo mp4 vuavo, daoleroUvrat MuÓvOY, 
rip roo $ elomyyeix Eytvezo , 32 3ofua elc d)Xouc 
Ew oretípou, cpímoust vi alzixv, «Tj poc éxelvouo 
5 xotwov(a xavacuuxoUvovtts và abców.  OUxoUv xal 
fusis vspk Xo pirouc, £l ulv ópfiz caUca d5on 3) u3, 
exozéty dvalmaóusÜa. ayaxpbv Ggov, cà vUv Éyov, Aévw- 
qev Ob 8l mpoc vouxouci touc Ógtvolc xacryyyóoouc * ea 
"Hyiv 2ox£ize, o dvBpsc , dxorttoxepot elvat Guxogdveat 
10 "Avózoy xai MeXtou* &xeivot uév ve dPuxeiv voxláuu- 
vot. Xexxpávny , xa oue víouc Guxgüs(petw, xai Ust uiv 
Kotzíac ixupivvzs , toUro dOwxsly ÉAryov vóv. Eoxpd- 
cry, xx 6t AJocéi2ne £EU6ote y xat dct cov ficco Aó- 
qov xpeieco motui, xal óuvUst 17,7 md tavoy xat toy xóva." 
16 «ijv Ob ipertudów vU Xaoxpdtouc dcícyovro xal of 
Setvol. oro cuxopdvrut,  "AJÀ obi "Apiszogdvrc ck 
Xoxodzoug dv Avovuclote xexueoDü)v, 6 Getvóra soc cov 
xarryópew, £Aoiopísaro TQ Epett ToU Xexpdsouc: 
xalcot méviira. eb, xal doa mv, xat cogurchy, xat 
20 các. Xov 3 xaxioc Epovea, — O0 vào v, óc lote, 
ch moiyux obe toic cuxogdvrate, obxs cole xtoptoeoic 
ix ov. 
7. Aib 0) cb plv "AUnyaleov Ü£atpov xa zo Qxacrí- 
piov éxeivo Dxméosuye, mobq vouvougl Oi vol, vui 
25 xaviyópouc (o0 4o elatv &xslvonv diia oyrepot) Burym- 
victus có mobyroy c75&" (oc oUx tov Xxoxpdtouc 10 
dpovuhw imvÁBsuux, dXAÀ gurxpQ)  mosoGUcrpov. 
Mágzupz 0i arb» Xexodrn» wuonoT000us02 , Exui- 
voUvca ulv To Épyov xal Üauudlovea, Eouvüjsvoy 6i 
30 aUroU cÀv tÜpsctw. "Emilelznévou ykp aüzip TOU 
Mugetvouciou cDa(Spou Xoyov 6mà Auciou «93 KzgdAou 
Guvyevpatuuévoy Epurcuxbv, oUx Éor, Üaup.dtete, mXTipte 
cb cios Éymw, Oomeo dyyelov, dAotpltov vagidezov, 
Jmou Xamgoóc v xaX (oltm qo abrzy óvou.dtuv 
35 yaíget Dk vy pav. t&v. uev, xatrot uxolv. odcav 
xxi g&atvav) 3, "Avaxpfovros, ena, voU cogo. — "àv 
8 2v ci) Xuystoclo Mov, cl; pura Éxatvov, Mavitvuci 
quvaod dvaz(ünow* 4X eics Mawctwuch, sive xai 
AtaÓia «is Tv f coU Dóyou weno, mávzoe Ye oDx fw 
40 c9) Xuoxpácouc Épwyrxol Aoot, o33l mptzou* Ütaco- 
quiz. Yo osos dro "Oyxjoou dpzáuavot, 

8. Oboe áp tot Goxsi moAugnvozavog Qv xal Gu- 
vàe BjuoU voi, xaAoi, vk aicy ox lazopeiv, và piv Grec 
Éjgonety, và Gb Ünox, gebquyev, vk plv d)Àa cüffws 

4» mdvu xal doyulog ix2u)dcxtw, licÜut xal fwwytiv 
xal vácr&tv Grpáttup.an* iv vícoT piv mapatvüw iy- 
4ouep vat voy ial Aa mov, xuxei Gi Ilpuuvíou 
idobc toic xdpuvouct, touc 8E xaxobc iv uoo cátruv 
cU diu, xal «obe Uxmeie Gaxplvov tiov meto" 7j 

t0 Xo v rErea. Boot à cook cara cols Viv vtxerucoie, 
xai lazpoig, xal fjidyot* «hk 8l vuU Épumoc mdvia 
ER Puoi, xal Fpym, xoi dOax(ac, xal eim, xoi 
máÓv, ck xaAk, vk aleyok, cbv ceropovx dourta, àv 
dxóaccav, xby Sixatov, xov 06otschv, «bv Emuaavi, vov 
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ritatem in sermonibus de amore , quemadmodum solent in 
judiciis rei ; qui in periculo constituti , non de sola re ea, de 
qua in judicium vocantur, respondent; sed sensim in alios , 
quorum major est auctoritas , culpam derivant , ut facinus 
a se commissum ita elevent , si tales in societatem ejus ve- 
nire ostendant. Ita nos quoque, rectene an contra hiec fece- 
rit Socrates , inquirere aliquantum ia przesenti differamus ; 
ac hoc potius modo violentis illis accusatoribus respondea- 
mus : Videmíni tihi , viri optimi , ineptius calumniari So- 
cratem, quam aut Anytus aut Melitus : illi quippe crimina 
nonnulla quum Socrati objicerent, et quod juventutem 
corrumperet , et quod Critias tyrannum egerit, Alcibiades 
contumeliose ageret, quod ex inferiore et improba ratione 
superiorem et probam faceret, quod postremo per pla- 
tanum juraret , et canem : verum amatoriam Socratis, licet. 
tam graves fuerint calumniatores , accusare non sunt ausi. 
Sed nec Aristophanes , asperrimus accusatorum ejus , quum 
Dionysiis omnia Socratis traduceret , in amorem tamen ejus 
ullum vibravit dicterium ; quanquam pauperem eum vo- 
€abat, et inepte garrulum, et sophistam , quidvis denique 
potius, quam ut male amare eum diceret. Videtur enim 
hoc in eo supra calumniatorum omnium et comicorum fuisse 
reprehensionem. 

7. Quare et theatrum Atheniensium et judicium illius 
temporis hiec accusatio prorsus effugit; in presentia ta- 
men cum evi hujus calumníatoribus, qui antiquis illis non 
sunt validiores , nobis ita agendum erit , ut primo ostenda- 
mus iis, non fiisse amatoriam Socratis inventum, sed longe 
antiquius. Hujus rei testem dge ipsum excitemus Socra- 
tem, qui quum admiretur artem et commendet, inventio- 
nem tamen ejus ejuret. Quum enim Phaedrus Myrrhinusius 
amatoriam Lysize Cephali filii orationem illi recifasset; negat 
se mirari talia, quum ipse, non secus ac dolium aliquod , 
aliorum liquoribus plenum habeat pectus , ut puta pulchre ^ 
illius Sapphus (sic enim a carminum pulchritudine vocare 
amat, quum exigua alias fuerit el fusca ) aul sapientissimi, 
inquit, Anacreontis. Rursus illustrem in Convivio oratio- 
nem, encomium amoris, Mantinicze cuidam femina acce- 
ptum fert; verum sive Mantinica fuerit, sive Lesbia illius 
orationis mater, certum est non proprios esse Socrati neque 
ab eo primo profectos sermones de amore. Quod ut appa- 
reat, demonstrationis ab Homero initium faciamus. 

8. Quo quum nemo majore copia et arte houesta , quze 
tenenda, turpia, quae vitanda sunt, proposuisse videatur; in- 
venies tamen admodum simpliciter et antiqua ruditale in 
disciplinis versari reliquis; sicut quum de medicina, de 
aurigandi arte, de instruenda acie agit; equum sinistrum 
metze proxime admovendum esse monens, potionem mixtam 
e vino Pramnio agris propinans, imbelles in medio for- 
tiam locans, equitesque dislinguens a peditibus : hec tam 
preclara, sí diis placet, nostri temporis taclici, medici , 
aurigm, risu exciperent : at quando de amore agit, nibil 
est quod non ordine describat , effectus , zetatem idoream, 
species , affectiones , ejus honesta , turpia ejus , amorem ca- 
stum, amorem impudicum, amorem probum, amorem li- 
bidinosum, amorem furiosum, amorem sedatum; ut in 
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mpliov* xak Íavw £v cowirote obxévt dpy aoc, dà c- 
qvin Buc, 


Qloc viv flgazoí slow. 


Aüzbxa iv porco Jio Eck atyuadurio ipaaat Odo, 
5 5 ply üpaaUs xat inuuavi, 6 2i diuapoc xal iurat 
& uiv dxogloyouzat tk Üugiaza, xal oizoprivut müct 
xal àxtDat- 6 8i dyayeopet 2s! fuac, xa Caxgiet 
xs(utvoc, xol dÀUst, xai dmtAsücecÜm: gro, xui oUx 
&mucw. "AXXa sbuov dxokászou ÜpuTog: towUtor 
10 abs 6 "AMExv8pos, oloc Ex uds Enavidvat ele vov 
ÜdÀanow xai dr uotyO iouxívan "Ecc aücQ xal 
Bxatoc Égec mag! duxotv laoc , olov 6 «5c "AvBpou dy te 
xal «09 "Exzopog: 4| adv matípa xal dithgóv xal 
«by dv2pz xal ipaochy, xat zdvca. 83, à gkrava óvó- 
156 uaza* $ Ob ojct wncpie vocoucoWl abi p£Aetv, Óoov 
Zxríves, Mun "ESel xxl vóv guganuívaw fowca 
ini v" Hac xal coU Aust xalcóv G6purchy Exi züiv 
uynoToov: xxi ców yonzz imi vno KakoyoUc xal 
bw oxouaxía imi vc Kígxms: xal vóv dwopriow imi 
20 i IIazgóxhe, zov xóvo xTnibv xa qpóvo, xai pí- 
pt Üavátou mposp4dusvov, vímw xai xaXov dugozí- 
guo), xal cuwzpówev, ToU piv mwuidsügvtoc, TOU Ob Trzi- 
Gsvoufvou 6 uiv. dy feat, 6 b mapauvürizat* 6 uiv 
dZu, 55i dxgovaxi ipecuv 0b xal sb vuyciv P0f- 
25 Aovza ifoucize mobs udin, Gaxgugat óc oUx. dveloué- 
vou toj dpactou: b Oi ione, xal volg aÓroU Unete 
xoci , xxl [padóvovzoc xsoiósbi, Éyet, xal dzofiavóv- 
coc dzofaveiv ép , xal viv óprhy xxvxcüüsmt* io^ 
vuxk Gb xal c Evímvux, xal và ávelpaza, xxl và 0d- 
30 xQux, xai 1o veAsucaiov Ooipov 7/27 Üxmron£vo 1 xóum. 
TaUca plv và "Oujoou iporzuxá. 
9. "Haiólt ài dz(2oumts aí MoUaxt zi 030 3 qu- 
vauxiüv Épurcac xai dvogGv, xal moraui)v fowcze xoi 
* fasüfew * xai uiv; Tóv 3i 'ApyOyou Épea 
35 (UGowze pg) galpstv iO. — 'O 22 7 Asaflac (el cox 
gh "psa bisepa sois véots slxdat) v( Rv ein 020, 
aUzb, $ Xuxpisouc v£jvr, ipurucá; AoxoUci dp uot 
y xaÜ abzbv £xdttpog quiixv, 3, uiv Yuvaiuxinv, 6 0i 
dopfvos, exterius. — Kal yàp xov £v. Duegov, 
40 xai Ub edv áM xao at cv xav * B, vt o Extivio 
"AoaGikene xal Xapgui2ne xal doat2poz, zoUzo c7, As- 
a6(a Puptvvo xal "Azülz xad "Avaczopla * xa d, mt meo 
Xoxoáztt ob àveizeyvot, Wloó2uxog xa l'opyla xai 
Opazóuayo; xxi llpetaygópxc, ToUro T5, Xamyot 
45 Fopyo xai 'Avàgouéóa* vuv páv intct vaicate , vüv 
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ejusmodi rebus non amplius antiquitatem redoleat , sed ar- 
tifex sit singularis, si compares 


Quales nanc homines. 


Ecce statim in principio operis amalores introducit duos, 
captivie mulieris, quorum alter audax est el furiosus ; alter 
lenior quidem , hujus tamen perturbationis laud immunis : 
alter ex oculis llammam jacit, omnibusque maledicit et mi- 
natur ordine; alter tacite recedit, humi lacrimans procum- 
bit, et temere oberrat, discessurum denique se ait, quum 
tamen maneat. Alia est umpudici amoris imago; quam in 
Paride Homerico habes , qui praelio se subducit, thalamum 
intrat, et ubique macho est similis. Invenies apud illum 
etcastum amorem , qui utrimque mutuo respondet , quem 
in Hectore habes et Andromache ; quie viro suo et amatori 
Hectori patris fratrisque, et siqua prieterea amicissima sunt, 
tribuit nomina; hic vicissim ne de matre quidem sua se tam 
sollicitum esse ait, quam de illa. Idem poetaostenditetiam 
venereum amorem in concubitu Junonis et Jovis ; et libidi- 
nosum in procis; illecebrosum in Calypsone; veneficum in 
Circe : virilem in Patroclo, labore et tempore partum, et 
ad mortem usque perdurantem , quorum uterque juvenis , 
uterque pulcher, uterque castus est ; alter instruit, alter in- 
struitur; alter dolet, solatur alter; alter canit, auscultat 
alter : in quibus affectum amatorium hoc quoque exprimit, 
quod quum pugnae potestatem sibi optet Patroclus , lacri- 
met tanquam non impetraturus hoc ab amante, qui ta- 
men et concedit illi et suis armis illum ornat; sed et cun- 
ctante eo metuit, et. mortuo mori ipse quoque optat, 
iramque suam deponit : amatorize sunt et nocturne visiones 
ejus, et somnia, et lacrime illa, donum postremo ulti- 
mum, quod sepulcro impendit, capillus. Havc sunt ama- 
toria Homeri. 

9. Jam apud Hesiodum quid aliad Musze canunt, quam 
virorum mulicrumque amores, amores fluviorum [et ani- 
malium ] et plantarum? Nam Archilochi amorem, qui sit 
impudicus et petulans, facile pra'tereo. — Sapphus vero (si 
quidem antiquiora cum recentieribus conferre fas est) amor 
quid est aliud, quam hoc ipsum, amatoria ars Socratis? 
Videntur enim mihi uterque propriam sibi et convenientem 
sexui suo propensionem animi sequi , hic quum viros, illa 
quum mulieres amat, Uterque plurimos se amare fatetur, 
et ab omnibus formosis facillime capi : quod enim Alcibiades 
illi, et Charmides, et Phaedrus; hioc Lesbiz erat Gyrinno, 
Atthis, et Anactoria : et quod Socrati zemali illi Prodicus, 
Gorgias, Thrasymachus et Protagoras ; hoc Sapplioni Gorgo 
et Andromeda; interdum namque increpat illas, interdum 
arguit, el ubique urbana illa Socratis ipsa quoque utitur 
dissimulatione, onem salvere jubeo, ait Socrates; Plu- 
rimum salvere Polyanactidee filiam jubeo , ait Sappho. 
Negat se Alcibiadem , quem diu ante amítrat, priusquam e 
colloquiis suis fructum haurire posset, accedere velle 
Socrates; Parva mihi adhuc puella videre , nec matura 
gratice, ait Sappho. Ille habitum alicubi et discubitum 
sophistze perstringit; hzc alicubi canit; Quinam rustica tu- 
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nica induta [deliniat]? Amorem memorat Diotima Socrati 
non filium, sed pedissequum esse Veneris et famulum; 
apud Sapphonem alicubi Venus in carmine ait , E? tu, pul- 
cherrime famule, Amor. Rursus Diolima ait, florere 
amorem , quum abundat ; mori, quum eget ; illa utrumque 
conjungit, quum amorem. dulceamarum vocat et dona 
ait dare, sed molesta. Socrates amorem sophistam vo- 
cat; Sappho verborum architectum. — Phaedri. amore, 
tanquam bacchico furore , concitari se ait Socrates; illa 
vero, Amor mihi mentem, inquil , impulit, venti instar, 
qui montanis incidit quercubus. — Socrates. Xanthippen 
perstringit , lamentantem quod jamjam moriturus erat ; illa 
filia suce. scribit, Nofas in. Musa cultorum domo lu 
ctum esse , neque id nobis sit dignum. | Sed et Teii sophi- 
stie ars ejusdem indolis ejusdemque modi est ; nam et for- 
mosos omnes amat, el laudat omnes : plenae sunt ejus ode 
Smerdis comarum, et Cleobuli luminum , et loris Bathylli 
Sed in his etiam vide mihi castitatem poete vide : Lube! 
deliciari tecum, inquit, mire enim venustis es moribus; 
et rursus, Pulchrum est in amore, quod justum est. 
Sed et alicubi artem. suam detexit : Me, inquit, pueri 
verborum meorum causa dilexerint; venusta enim 
iis cano, venusta possum dicere. dem de Socrale Al- 
cibiades dicebat , quum venustatem ejus cum Olympi Mar 
syzque tibiis el cantu confert. Quis talem, o dii, amatorem 
reprehendere possit praeter Timarchum? 


DISSERTATIO XXV. 
Ilerum de amore. 11. 


1. Resumamus iterum eandem de amore disputationem, 
tanquam magni itineris principium , et interposita quiete 
ad finem contendamus ; quod ut (ieri. possit , duces vie no- 
bis advocabimus facundize preessidem Mercurium, Suadam, 
Gratias, ipsumque Amorem. Nec enim parvum est cer- 
tamen, aut de re levi institutum : quandoquidem usitatam 
viam rationum qui de amore concipiuntur, praecipitium 
comitatur profundissimum ; ut allerum necesse sit, velot 
recle ames,, tutoque viam hanc absolvas; aut ut de via d 
flectens secus ames, et in proeeps feraris. Quod quum 
timeret noster Socrates , videretque morbum hunc cum in 
aliis Gracie partibus, tum precipue Athenis dominari, 
plenaque esse omnia amatoribus qui deciperent , adolesctt* 
tibus qui deciperentur, miseratus est in utroque get 
miserum hunc affectum; quumque rem tam impudiam 
lege vindicare non posset (neque enim Lycurgus erat, aot 
Solon, aut Clisthenes, aut alius aliquis eorum e nume» 
quibus Graxi imperium in se permittunt), neque vi eod 
meliorem frugem cogere posset ( hoc enim vel Herculis fuis 
set, vel Thesei, aut si quis alius robustus fuit mor? 
castigator), neque rationibus persuadere (quia nibil est ra 
difficilius persuaderi possit , quam libido , pravsertim si f 
ccedat) 
Socrates igitur neque amatores negligendos sibi neque i 
putavit , aut de salute eorum desperandum esse ; Cve0R" 
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vit ergo artem hujusmodi, quae eorum anitnos sponte et lu- 
bentes duceret, 

2. Eam autem ego exponam per apologum in morem 
Phrygii senis confictum. — Pastor quidam et lanio simul 
carpebant eandem viam : inter eundum evenit ut agnum 
pinguissimum seorsum a grege suo viderent aberrantem : ac- 
currit uterque. Agnus ergo (nam tum temporis humano 
more bruta etiam loquebantur ) interrogat quis uterque eo- 
rum esset, et uler vellet ipsum prehendere ac ducere. 
Ubi, quod res erat, cognovit, artem utriusque, pastori 
se tradit : lanioni contra, Tu vero, inquit, carnifex es, gre- 
gisque nostri crudelis mactator; huic vero egregie sufli- 
ciet nostra vita. Confer, si placet, ex prascripto hujus fa- 
bulie amatores illos cum multis lanionibus; Socratem cum 
pastore uno ; adolescentulos Atticos cum pecoribus , quie a 
grege suo aberrant ; nam et hi eodem more inter se loquun- 
lur, revera tamen, neque pro fabularum licentia. Quid 
ergo facturus est hic pastor, quum carnifices illos forma: 
insidiari adolescentulorum videbit magnoque impetu accur- 
rere? an permittet hoc tacitusque astabit? ita ipsis crudelior 
lortoribus esset. Imo curret, ut illi; insequelur eodem 
modo, sed alio fine. Et tamen imperitus aliquis, qui artem, 
quam uterque profitetur, ignorat, aut qui causam currenci 
nescit, currere utrumque in: perniciem putabit agni , do- 
nec finem videbit; tum enim hujus cursum laudabit, imi- 
lari conabitur diligentiam, admirabitur hunc venatorem, 
beatam judicabit ipsam praedam. Quare amare se profi- 
tebatur Socrates, et amare quidem omnes; currebat etiam 
cum celeris, sectabatur formosos, rivales suos przevertebat, 
omnesque carnificum przcidebat conatus. Nam ipsis et 
laboris erat palientior, el amoris peritior, et ad capiendum 
dexterior : jure quidem meritoque. Alteris enim amor 
libidinis nomen erat, quod in mediis sine certa sede errat vo- 
luptatibus, cujus fons et origo est flos corporis , qui oculos 
intrat, ex oculis in animam dilabitur; prima enim via, qua 
pulchritudo sese insinuat, sunt oculi : at vero Socratis amor 
diligentia studioque consequendi similis erat. reliquis , cu- 
pidine differebat; si voluptatem spectes , temperantior : si 
principium , vero scopo propinquior : principium enim et 
origo ei erat pulchritudo animae, quae in corpore perlucet. Ut. 
si pulchrum cogites fluvium, qui pratum irrigat; sub quo 
flores, quamquam per se pulchri , splendidiores tamen pee 
aqua pelluciditatem oculis accidunt : idem potest flos anime 
pulchro innatus corpori ; illustratur ab eo , elucet, splendo- 
rem suum transfundit. Est autem nihil aliud pulehritud^ 
corporis, quam futurze flos virtutis, et majoris quasi. pul- 
chritudinis przeludium. — Sicut enim solis exortum fulgor 
quidam in summitate montium praecedit , quo veliementer 
delectantur oculi, quia aliud. venturum exspectant; it» 
anime splendorem splendor aliquis in extremis corporis 
partibus przcedit , quo plurimum delecfantur philosophi , 
quia aliud mox venturum in eo cernunt. 


3. Sed Thessalus equi pullum amabit, Jgyptius vitu. 
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MAEZIMOY TYPÍOY AOTOXKE. 


I. $—12) 
lum, Spartiata catulum; at qui hominem amat, qui hoc 
animal deperit, num ab Egyptio agricola , aut equite Thes. 
salo, aut venatore Laconico superabitur? His enim anima- 
libus íHa cultura laborem in posterum prasparat : quum 
amator hominis , qui adolescentem colit, nihil aliud quam 
communionem virtutis habeat propositam ; quod ut fieri 
possit, ad colendum eligit ex omnibus maxime idoneos ; 
idonei autem ad virtutem consequendam sunt qui maxime 
sunt pulchri. Jam pulchritudo quum sit eadem, alia ta- 
men videtur oculis improbis, alia legitimis amatoribus : 
sicut ensis quum idem sit, alius tamen videtur viro forti, 
alius carnifici : sicut Penelopen aliter Ulysses videt , aliter 
Eurymachus : sicut solem aliter videt Pythagoras, aliter 
Anaxagoras ; Pythagoras ut deum , Anaxagoras ut lapidem : 
Sicut virtutem aliter sequitur Socrates, aliter Epicurus; So- 
crates enim ut beatitudinis amator, Epicurus ut voluptatis. 
Eodem modo pulchrum corpus aliter sequitur Socrates, 
aliter Clisthenes ; Socrates enim ut virtutis, ut voloptatis 
amalor Clisthenes. 

4. Quum ergo audies amare philosophum , audies amare 
hominem improbum; cave utramque rem eodem dicas no- 
mine. Alter namque in libidinem fertur, alter pulchritndi- 
nem amat; alter invitus zger est, alter sponte amat; al- 
ter bona illius spectat quem amat , alter cum pernicie amat 
utriusque; illius amoris virtus, hojus opus est insolentia; 
illius amoris finis est amicitia, hujus odium hostile : ille 
amor gratuitus , hic mercenarius esl ; ille encomio, hic vi- 
tuperio dignus est; ille Graecus, hie barbaricus est; ille 
virilis , hic effeminalus est; ille stat, hic volat nec unquam 
diuturnus est. Qui illo amore captus est , deo carus, carus 
legi, plenus pudoris , plenus libertatis est ; ille etiam inler 
diu amasium complectitur, et amore se oblectat, cum eo 
in gymnasio luctatur, in stadio curriL , in venatione laboris 
comitem, in bello virtutis socium se przebet, in. infortunio 
est consors infortunii; sí moriendum est, una moritur; 
denique ad congressum nec nocte opus habel, nec solita- 
dine. Alter contra amator diis inimicus, libenter enim peccat ; 
inimicus legis, legem enim transgreditur; diffidens , &x- 
spes, impudens, solitudinem, noctem, loca tenebrosa caplát ; 
nunquam luce palam cum amasio versari audet, solem fu- 
gil, noctem sequitur et caliginem , 

Quam non pastor amat, 
sed fur diligit. — Alter enim pastori, alter fari similis esl, 
optat enim latebras : malum namque, quod agit, non " 
scit ; et quum non nesciat, tamen a voluptate trahitur. Sit 
ad fructiferas arbores caute accedit agricola; fur violenter 
carpit Ireditque plantas ac frangit. 


5. Pulchri corporis florem fructumque vides; cave pol 
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xpéns, v pévic, uw mposdljn vuU dvÜouc: Exatvs- | luas, case temeres, cave florem tangas : lauda potius , ut. 


viator plantam olim : 


Sic propter Apollinis aram 
xermen adhuc tener:e conspexi surgere palme. 


Parce Apollinis Jovisque plantze, exspecta fructus , ac tun 
reclius amabis. Non difficile hoc est; nec enim Socrates 
tantum boc poluit, nec solius est philosophi. Scimus 
Spartiatam quendam, qui nec in Lyceo enutritus, nec in 
Academia institutus , nec in philosophia eruditus esset , oc- 
currisse adolescentulo, quamvis barbaro, tamen formoso 
admodum, et qui in ipso ;elatis flore esset; quem amavit 
quidem : quidni enim amare? nunquam tamen ultra oculos 
etaspectum. Ego pluris Agesilaum ob hanc fortitudinem 
facio, quam Leonidam ob pugnas : magis namque inex- 
pugnabilis amor erat. quam rex,barbarus; et amoris tela 
altius penetrant , quam Cadusia aut Medica. Quare Xerxes 
mortuum caleavit Leonidam , Pylasque ingressus est : at 
Agesilao quum ad oculos tantum usque processisset amor, 
in ipsis foribus animi haesit ac remansit, quod majoris vir- 
tutisest. Ego illi premium trado. — Hoc ego in rebus Age- 
silai magis laudo, quam quum Tissaphernem insequitur, 
quum Thehanos superat, quum flagra perfert : illa namque 
ad corporis educationem institutionemque | pertinebant ; 
hiec contra vere exercitati animi multisque flagris subacti 
signa fuerunt. 


DISSERTATIO XXVI. 
De eadem Socratis amatoria. VI. 


1. Smerdies, natione Thrax, et prosapim et formze re- 
gie puer, à Greecis captus, dono mittitur tyranno Ionico , 
Polycrati nimirum Samio. Quo munere in tantum hic de- 
lectatus est ut puerum vehementer amaret , in quo rivalem 
habuit poetam Teium, Anacreontem. Et a Polycrate qui- 
dem aurum argentumque dono accepit Smerdies, aliaque 
ejusmodi , quie puerum formosum a rege amatore accipere 
squum est; ab Anacreonte contra carmina ac laudes , et 
quacunque ab amatore poeta aquum est. Si quis Jam 
utrumque amorem, regium dico poeticumque, inter se 
componere velit; utrum eorum divinum magis ccelestem- 
que, utrum Venere dignum, sanctum et dei opus visum 
iri existimas? Ego illum praeferendum arbitror, quem Musce 
Gratizeque temperant, ei quem necessitas et metus. — Alter 
enim homini captivo, aut infelici similis esl mercenario ; 
alter libero et Graeco. 

2. Quam esse causam arbitror, cur vix inveniri apud 
barbaros amor soleat. Ubi enim multitudo servit , rex aut 
optimates imperant , ibi totum illud medium, quod auetori- 
tate, quod dignitate ac societatis lege inter se par est, peni- 
tus sublatum est. Nihil autem amori magis inimicum est , 
quam metus et necessitas; est enim generosumaliquid amor 
et ingenuum, ipsaque Sparta magis liberum. Solus enim 
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omnium , quz hominibus adesse solent, amor, si cui pure 
ac sine labe ulla haeserit , nec opes admiratur, nec reges me- 
tuit, nec regiam stupet, nec judicium horret, aut mortem 
vitat; non bellua ulla, non ignis, non praeceps locas , non 
mare, non ensis, uon laqueus, illi metum incutit : sed etinvia 
penetrat , et periculosa superat; et quae alii metuunt, facile 
conlemnit; et quae aliis difficilia videntur, facile efüicit. 
Fluvios facile tranat, tempestate facile navigat, in monti- 
bus facile currit; ubique praesenti est animo, omnia despi- 
cit, omnia in potestate habel. Res quantivis pretii est 
amor, quando falis est. Equidem arbitror, optaturum esse 
sapientem virum, ne unquam ab eo armor recedat, si qui- 
dem una cum illo libertatem , securitatem, animique firmi- 
talem consecuturus sit. 

3. Vereor tamen ne omnibus omnino talis sit, sed po- 
tius res fo»da quee puleherrimz habitum induat , externaque 
similitudine sola se efferat; ut ipsam quidem consequatur 
imaginem , multum tamen absit a fine. Imilatur etiam agyrta 
medicum , sycophanta oratorem , sophista philosophum. Ita 
ubique invenies malum bono adherere, et ob similitudinis 
speciem, quam habet sepe multam, cum eo coalescere; 
quum tamen vel proposito distinctum sit, ut orator a syco- 
phanta; vel fine, ut medicus ab agyrta; vel virtute, ut phi- 
losophus a sophista : verum pauci propositum, finem, virtu- 
tem perspecte intelligunt. Quando ergo duae artes ambigua 
concurrunt , quibus et similitudo quedam et dissimilitudo 
est, necesse est eos, qui secundum dissimilitndinem , igno- 
ratam quippe, separare artes non possunt, ex eo, quod si- 
mile est , conjungant. 

4. Videamus ergo an non eodem fodo de amore sit ju- 
dicandum, nomen nimirum esse medium, quod virtutem 
inter improbitatemque quasi in limite consistat, ut tam ab 
hac, quam ab illa suaviter alliciatur; utriusque formam, 
utnusque nomen, prout alteri earum adhzereat, sibi assumat. 
Quum autem duze sint, ut Plato docet, partes anima, 
quarum altera ralio, altera affectus dicifur : necesse est 
amorem , si quidem sit vitium, affectum esse sine ratione; 
sin virtus, e duobus alterum; ut vel ad rationem referatur 
et ab affectu plane separetur ; aut ad affectum referatur, qui 
rationi sit conjunctus. Quodsi amor nihil est aliud , quam 
amicitize quidam impetus atque appetitus , quo simile natnra 
sua ad simile pertrahitur et cum eo permisceri cupit (id 
autem affectus erit , non ratio) , necesse erit ut huic affectui 
prificiatur ratio, quo virtus fiat, non morbus. Sicnt in 
corporum nostrorum lemperamenlis fieri videmus, ubi 
sanitas nihil est quam affectio quaedam ex humido et sicco, 
frizido et calido vel artis beneficio apte composita , ve] na- 

j ture artificio temperata; quodsi quid naturae demas vd 
; arti, affectionem illam turbas, ipsam sanitatem evertis : 
| eodem modo amor, quamvis accedat ratio, affectio esse non 
| desinit; sin rationem tollas, temperamentum illud aptum 
| confundis , nihilque aliud, quam morbum , efficis. 


| 5. Sit igitur amor quidam appetitus animze : at is freno 
indiget , non minus quam equus generosus. Nam si quocun- 
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que volet , animum abire permittes, non alind agis, ut Ho- 
| merica imagine utar, quam si eguum bene natritum per 
campum ezsultare ac ferocire sinas; ut nec lavacra petat 
que debet, non cursus a. domilore proscriptos exerceat; 
sed sine habenis, sine ullo passim feratur rectore. Atqui 
ut ingratum est spectare equum solutum , ita faedum audire 
lihidinosum amorem. Hic ille amor est , qui rupes transilit , 
fluvios tranat , gladios arripit, laqueos nectit, novercam 
invadit, insidiatur privignis, exlex, furiosus, donum exi- 
tiosum; hic est quem tragedia in scenis depingunt , qui in 
fabulis accusatur, Furiarum plenissimus , plenissimus lacri- 
marum; hic est qui lamentatur, qui gemit, qui raro felix 
est, qui przeter aequum bonumque effertur, mutationibus 
-omnimodis et repentinis obnoxius, corporis voluptatibus 
unice intentus, qui corpus corpori miscere ardet, qui neque 
lionestum, neque legitimum, neque amatorium vere petit 
complexum.  Trahit eum pulchritudinis nomen  attonitum, 
ignoratione verae pulchritudinis vagantem. . 
6. Huic aller qui contrarius est , sola spe feetus, juste ac 
legitime naturalique inflammatus cupidine, cum solo fe 
cutido sexu coit , ut simile producat , gentemque muliebrem 
à nostra separat. Haec est lex , quam Nuptiales, quam Gen- 
tilicii, quam Natalicii constituere divi, toti animalium na- 
turae communiter imposita : quorum alia sponte sua, quum 
ad justam pervenere zetatem , proprii amoris stimulo con- 
grediuntur ; alia rectrice arte junguntur, quod a pastoribus, 
caprariis, bubulcis, equisonibus fieri videmus; quorum 
nemo est quin pro naturze ratione pecudes suas vel com- 
mittat, vel rursus segreget,, ne in petulantiam res abeat : 





euntque seorsum 
» jam nale, medizque, suls a matribus agnze. 


Illa vero, quz& hamano generi alma praeest, regia ac pasto- 
ralis ars, nullum nostre protervie remedium habet, nisi 
prius rationi homo cedat, animumque Ipse suum verecun- 
dic temperantizque, tanquam pastoribus duobus, tradat 
pascendum. Nam ut animalia alia aliud vitze suz a natura 
presidium habent, a quo conservantur, sicut robur leones, 
cursum cervi, venandi artem canes; qua genera in aqua 
vivunt, natant; quie in aere, volant; quae repunt, lustra 
incolunt : ita et hominibus, qui in reliquis quidem omnibus 
ab aliis vincuntur (nam et viribus infirmissimi, et cursu 
sunt tardissimi, volare non possunt, natare vix queunt, 
lustra sibi non fodiunt), verum rationem , quae pro ceteris 
omnibus est commoditatibus, his deus concessit; rationi 
autem appetitum amoris subjecit , sicut equum frenis , sagit- 
tario arcum , navem gubernaculo, artifici denique instru- 
mentum. Nam et ratio maxime imbecilla est, nisi amor 
| accedat; et amor insolenter furiosus, nisi rationi obsequa- 

tur. Estautem obsequium nihil aliud , quam amoris simul 

rationisque conjugium, quz una simulque ad pulchrum 
! feruntur, ingentique cursu ad hoc decore contendunt. Jam 

qui id in corpore sepultum esse putant, voluptatem pro pul- 
' ehro sequuntur, et deluduntur ab illa : malum est enim ple- 
num blanditiarum, ac quod quidvis facile persuadeat, vo- 
' luptas. 
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7. "T'ójco xad uetodxtov "'poixóv fouxoAoUv cé xal | 


MAZIMOY TYPIOY AOFrOXZ K«. 


(rt. si.) 
7. Hoc est quod Trojanum adolescentulum, qui semper 


negl viv " Ióry mÀAavopitvov, oUx dvaay duevov zc olxox | in Ma oberraveral bubulcus, quia voluptates concoquere 


fi&ovkc , Emi ÜdAxczav ix nii Ópióv xataGiGaaduevov, 
slc vaüv ivüépurvov, Exi TleXozovvijoou ixepaloct, Xn- 


domesticas non poterat, ex monte suo ad mare pertraxit , 
navique impositum in Peloponnesum transvexit,, pradonem 


5 avt» dgaavsv. | OO yàp v mgl v3v "Acizv Gina d)Ào | verius quam amatorem. Nec enim aliud, si diis placet, 
xav, o0 'T'oeixov, o0 AagOavuxby, ob 'EXAnanóvet, | pulchrum corpus in tota reperiri Asia poterat, non Troi- 
oj Aótov, Guóguvow ci) igactr, iv voie aocots Tüsct | cum, non Dardanicum , non Hellesponticum, aut Lydium, 


t6 xal voupote viUpatuué£vov: dX Er tf; Xmáprry xai 
1v Eüpózav loy cat xiiaoTie Qvxóvev, 5 óvelpmw 

10 épaczis, xal àGuxei cbv UxoDszdusvov, xal dvülocret, 
xal &x)óet vov " EJJonvexóv. — "2 Mgvou Éprzoz , xai 
G&bunv. évuvlov, xa Og Usuuiny mrovrpv, xai $2ovz« 
fiysudvoc moXXGv xaxiiv. — OUre xai EfoEny xbv u£- 
qv. ixetvov, zv iv. Xalauiw xai IAazatai; coi; "EA- 

15 A»ct wapacaldgsvov, TogoUrwv coyLdruv ÜtaTlv xal 
Üsamócny qevopevov, 00x. Ermyyderexo elc Épuza oUx "Iv- 
Buch xópn, Uyr)3, 008€ Mvud 1a p296poc, 0551 Map- 
Bovuch uicpriodooc, 0052 Kapuch émuagévi, o081 Au£ía 

' diosa , obx '"hevoch, obj "EXAnemoviin à) imi 

20 "Auyerotv Je tAv ToO maidoe quuiTAv. — CM xaxíotou 
Éporzoc, Üc mapajumóy ck Par, Eni và mp0 
xal d6pwa, 0x' axoVdctou ioucíac sic viv 100 oUaiv 
Bóvautv ó6pilouerc. —"Oczv yàp quyTi doDmc piv 
cb elBÉvat, mxodrg 93 «b Bóvacünt , S(Bex col; duap- 

25 víjumty Emipgohw xa itouciaw xui Üpóuov. — "Aors 
"AXcEdvópou uiv t3; FIpupoo Góvagcee, xad và Éxst 0do- 
coc , xal pévtt BouxoAGv xal Xy ' EA£vry oàx óvetpoc- 
t&. — "Agehe Xégfou chy Pouclav, xal "Ayssspts o!x 
alcyod icri xoi é&v Üworais ; 

30. & Tupuwvl; dxókagroc, Üvaw dm, piv 6 Aóyoc, ol 
8) óg0suol Ayvióoet Ov Pk. done cv dEoucín, 
olre KptzóbouAo Eo0uO un vposxvisucUat EZ, obe 
AbtoUxi) KaXMac, oce "Aqaüvt Havucuvíac, obze 
d)Xog dup. — Av c6Uxo PyO iav) cóv. Kpriziov vó- 

35 ov, xal cov "H(eov u£upouat.— Tóv plv Kgrov 
ixawé vn. dviyxne, Tv 5b "HDalov uugouat te 
dtouslas. — Kpwrodp uetpax(o alzy obw dvípaacov elvat, 
Kpnzxip veavímxe aleypbw mposdiyxo0nt miuxdv, 
"Q0 vóuon xexpagévou xadYiie awoposóvr, xat Zw. 'TÀ 

40 Gb "HAstov o9 A£qoo, t 81 AaxeDaiuovíov Méyw. — "Epz 
Xnapnácrg dvhp uetgax(oo Aoxmvixoü, dX £93 uóvov 
6c ddAquacoc xou" xai Évàc soAÀol, xai ele m0ÀÀGIv. 
'H. àv. yào dE Gore 4/3ovT, àxotvvnroc mpbe àXXX- 
JAouc 6 81 dE gn quiov Épe xotwarvixóc uóvoc, xat exl 

45 micas (uxvoUjevo gucst iperue. Ti vxo àv efr 
éopaiótegow «90 fjlou, xal ipacsai, moÀuuoxícctpov; 
dXX Bye Epity fou ol xritvrwv ógf xol. 

9. "Ev Aoxgoig toig "IzaAwocatg Épmfoc Jv xac, 

xal vópoc xaJoc, xal égaczal vovnpol pv uiv Tjvarq- 
t9 xdkovro Ómb coU xdJÀouc, slpyovro 6b mb v0U vduou 
Xaxüx ipüv: olexpoóuavot 6i xb «o0 mdÜouc mpóc lv 
Bp, civ hv infor cin Éruurzv (visos vào 3) 
Sxv 8b ol Ouctuyéis iml Bpógov máveis ER. AD 
plv avrov: xí ykp Sei Ux» dvBpa umb Óz8cAudw 


quod cum lingua amatoris, cum moribus ejus et educalione 
conveniret : Spartam ergo Eurotamque petit, comessalor 
transmarinus, et qui ex somnis amare didicerat : atque ho- 
spitem suum Llzedit , hostem sibi facit , Graecum solvit conno- 
bium. O amorem delicatum , o somnium improbum , o scele- 
sos oculos, multorumque auctorem malorum voluptatem! 
Sic etiam magnum illum Xerxen, qui ad Salaminem Plataas- 
que cum Grecis congressus est, qui tot pulchra quotidie 
spectabat et in potestate habebat corpora , movere non potuit 
aul in amorem sui pertrahere femina ulla Indica cum proceri- 
tate sua, neque Medica cum tiara , neque Mardonica [Darda- 
nica?) cum mitra, neque Carica cum armis, neque Lydia com 
cantu «uo, non Jonica denique ulla, aut Hellespontica , sed 
Amestrin filii sui conjugem petit. O improbissimum amo- 
rem, qui neglectis cibis legitimis, amaros adversosque gu- 
stui requirit , idque nimiae licentize vitio, quie veram poten- 
tiam amoris in vim et violentiam vertit! Quoties enim 
scientiam demis, potentiam tribuis animo, simul flagitiis 
accessum licentiamque concedis, ac viam quasi paras. De 
mas Paridi potentiam Priami, fiduciamque ex eo : boves soos 
pascet, de Helena ne somniabit quidem. — Deme Xerxi li- 
centiam : Amestris et deformis et plebeic instar erit femine. 

8. Kífert sese regia potestas, si ratio absit , oculi autem 
lasciviant. Quibus licentiam si demas , neque Euthydemo 
affricari Critobulus, neque Autolyco Callias, neque Agathoni 
volet Pausanias, neque alius alii. Hoc est cur legem Cre- 
tensium laudem , damnem Eleorum. Cretensem necessilalis 
causa laudo, Elei reprehendo licentiam. —Puero Cretensi 
turpe habetur non amari, juveni Cretensi turpe habelur 
tangere puerum amatum. | O legem castitate simul et amore 
pulchre temperatam ! De Eleis nihil dico, de Lacedzemoniis 
loquar. Amat Spartiata puerum Laconicum, sed non se 
cus quam pulchram imaginem; amant unum multi, unos 
multos. "Voluptas libidinosa quippe societatem non admil- 
tit; amor qui ex aspectu venit , eximie socialis est, seseque 
ad omnia, que amari possunt, extendi. Quid, uf lix 
utar, sole pulchrius? quid pluribus suflicit amatoribus? et 
tamen solem diligunt omnium oculi. 

8. Locris , Malie urbe, pulcher erat puer, pulchra lex, 
amatores improbi : quos forma pueri in amorem pertrale 
bat, inboneste contra amare lex velabat ; quumque impulsu 
amoris ad. explendam stimolarentur libidinem, nec qu 
volebant a puero impetrare possent (honestus enim erat), m 
seri illi suspendio vitam ordine omnes finierunt. Digni bic 
morte mehercule : cur enim vivat homo, cui male cum suis 


(rr. 239—324.) 


vegdpvov; "Aqua ufo ci, Uy xal Pxawionc zb 
xdAAoc , oüx isst, Bpóyou* GJ x&v Urzov Um immi 
xb dvhp xa x0U xdAAouc Éxatvío , xal xváoao02: q3 
Surf, o0 etvat Bodyou* itaoxrt 2b xal Q qiero, 
5 x&v £v vetxóvow Uy, guzbv xav, $ Apu, abzí; itapxdi 
xax zi) Ürgeuzri, xàv map dXJup lx, axOXaxxax xpaiov, 
5$ Gic atc xal ob8ris vodcev Üavaxüt BV dxoplav «Ov 
xvnudzov.  "Epüst xai ol gay pritarsot y puso ua 
Jov, 3, ol £paaca codixov, xal cuyxasopóreeatat iüc- 
10 Aouct cj ypucG) ud, d) oi couaotw ob pacvats 
dXX obti; Ünvaccii coícwv, Pv i voy 4puooU.  O03l 
5o 6 Iépans Bacoete Tys Boóyov &zu ioa puatou, 
6 kv y pngiacxiacóv dxoptaxóvazoc xal émuarviíoza- 
toc, Üc dpyeov cocaine Y7 , xal iv cosaóvats fi oovate 
16 qupóuevos , aat m)npou: Bactkétos dxoYdacou ópftete , 
insÉodAsugs vexooü tdg. — Dun 8E acby ixionidoxto 
ypuao8 xaopoguyufvou aüv cà vexolà , xal uy Guge- 
y: 5 ép niae, b hy cudpa Ego), xal 15v plv 
y gucbv o9y eüptu, Exbronugex 8E EvDofiev Eni s vivo, 
! B vexpbe Aiysv « "Qo dvzeoy dvÜpirmow dr)natórae, ds 
Éckre vexgoU Üvyetv V Epoyex puso. » "Tozo etzot àv 
xal "EXXnv Moz 95s " EXnvx dv2on xl 062tv o20- 
xijv Urb dxopíarou iziDuu(nc 6ourfEvca, Uzav abcóv 
Unvondonrat qiu xou xxcopupurfvou iv oat 
"o dz vÜparew dvorsóruzt, vexpów dvoputctty 
ob vXo v fcre Üvyciv Gapxoc Xposvoc, übxrou qof- 
gxrzos axoxi dopevi. "Auxos 5j uitis, dyovoc 1 Guvou- 
cias él merpov arelpet, Vdugous doois. — Mevéveye 
tk &bgpogóvac Pr vhy qUaw, spélov Eni vd qutoplev 
! tolo da uoue , Evxdonots TaUnni fZovas , 
"Qs xt pj) áoxtppos yeved; uecóntatcy Drcas. 


AOTOX KZ. 
"Ent tpi ipzoc. A. 


T. « Ox Paz! Ésunoc Yvoc, » Moret mou c6. abro 
» Geydistov 5 "Tusoxioc motrzhs, opvóuevos edv funpo- 
cÜürv dOXw, dv f mil vAe "EXÉve clmiiv vaectw oüx 
GXrfsis Aóvouc" dva. evat oSv. Ercalvo zàv Éumpostiev 
dpéow. — oxi 2 uot, xac cov motn ch ixetvov, 8ej- 
GscÜzt xa aUvóe maAwepR(ac iv voi, meg TOU Éourcoc 
0 JMérote: Ütbs Yo xai olco, xx oly, fcxov «zs "EXivrc 
Emvriüévat ocn tole xXnuquaAoüatv ele xüxby dopeus- 
vícvavos. "TÉ 83; oUv do cb minauéAzua, rtp xal 
Avagaty£axcÜat Bciv ovi fue; Astvbv xal géyx xal 
Ücpsvov vevvalou mrotrroU xal ceÀAecroU, £l u£Jot ctc 
45 Íxavoie diéupevisisÜat dBéxaaov Duluova, o) zo(xoPac 
Exch GoUc, 02i 4 pucsdü vdAavra Bíxx, o0: vuvaixac 
Acfidbac, o03E Uesouc "'owixouc, d1À& Aóvov Ato , 
movnpàv gnazip xal veu27, dest , Coalpac. 
2. 'Towxítr? aci xat Tov "Avaxgéovra. ixslvov. «àv 
50 "TXiov mov GoUvai Gbenw c Épom. — "Ev c5 cw 
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sibi oculis convenit? Qui statuam videt, ejusque laudat pul- 
chritudinem , non recurrit ad laqueum ; et eques , qui equum 
videt et a forma laudat, nec tamen consequi potest, non 
remedium a reste petit; sufficit agricole, si vel in vicini 
agro pulchram plantam videat , aspectus ipse ; sufficit vena- 
tori , si vel apud alium videt calulum pulchrum, hoc ipsum 
quod videt : nec quisquam horum est qui mortem optet, si 
consequi quod videt non possit. Amant vehementius au- 
rum avari , quam amatores corpora , ac mallent sepeliri una 
cum auro avari, quam cum corporibus amantes : nec tamen 
quisquam avarus a morte remedium petit, si non consequa- 
tur aurum. Sicut nec ipse Persarum rex , quo nullus ne- 
gotiator unquam magis inexplebilis fuit , aut furiose avarus , 
quum anri consequendi spe excidisset , laqueum nexuit sibi ; 
qui quum tot terris imperaret, tot in voluptatibus, quot 
explendze luxuriosissimi cujusque regis cupidini sufficere 
debebant , volutaret sese , mortui hominis tumulo insidiatus 
est. Auri enim cum mortuo sepulti fama eum induxerat , 
atque ita magnus rex cum sua sibi tiara sepulcrorum per- 
fossor factus est; et aurum quidem non invenit, sed in- 
scüptionem in sepulero hujusmodi ex persona mortui : 
0 mortalium omnium avarissime, qui propter auri amo- 
rem mortuum (langere ausus es. ldem merito dicat 
Graeca philosophia Graeco bomini, qui pulchritadine, quam 
in corpore sepultam esse audivit, inductus ad explendam, 
insatiabilem animi libidinem feratur : O hominum omnium 
dermentissime, mortuum effodis : neque enim aliter corpus 
viri tangere auderes, quod a viro tangi nefas est. Sce- 
lestus est iste coitus , infaecundus complexus; in saxis seris, 
arenam aras. Ad ea quae natura przeseribit voluptatem con- 
verte tuam ; ad veram agriculturam oculos converte; gau- 
dia te delectent haud sterilia : 


Ne stirps intereat posthac sine semine nobis. 


DISSERTATIO XXVII. 
De codem amore. IV. 


1. Non est verus sermo ille, alicubi in carminibus suis 
poeta Himerzeus ait ; ubi priorem odam, im qua falsa de He- 
lena scripsisse se fatetur, revocat : quare novo praconio 
prius illud vituperium evertit. Ego quoque, exemplo illius 
poete, in his de amore disputationibus retractanda mihi 
quidam video; nam hic quoque deus est, nec minus quam 
Helena nominis sui contemptum ulciscendi potentissimus, 
Quod ergo est delictum illud, quod a nobis esse retra- 
ctandum dixi? Grave, mehercule, nec vulgare, et in quo 
eximio vel poeta sit opus, vel sacerdote, si velit integerrimo 
deorum satisfacere penitus ; non (nt apud Homerum) tripo« 
dibus datis septem, aut talentis auri decem, aut Lesbicis 
mulieribus, aut Trojanis equis; sed sermonem sermone, 
improbum probo, falsum vero, delens et evertens. 


2. Tales Teium quoque Anacreontem illum panas de- 
disse amori aiunt. Nutrix quaedam in Panionio , quod Ionum 
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(1. 34 — 29.) 


"Ióveov drop, dv Flavuovío dxóuate vt503; Bofooc 6E | forum est, infantem gestabat : occurrit illi ebrius et cantans 
"Avaxpfo faBhuw , qaüUev, d2mv, iectyzvoufvos, | cnm corona Anacreon qui inter vacillandum una cum infante 


GgaAAóuivoc, qst Th» cuÜXw cbv cj fpfget, xal 
xai elc 0 mordiovamípotye BAdaznjov Éxoc $ 63 ovi 
5 Jo uiv oó8iv Ej aere ci 'Avaxofovni, ExcüLao 8E 

tbv aüviy ro)rov Übpiechy dvporxov xosaücz xxl Ért 
Tl éxatvíaat roti 7o zaiDlov, Uca vüv ixrpácazo. 
Tehet caca 6 cóc 1ó vip matilov ixrivo 87, ater iv 
qireezus KOaóGoulo, $ ópmióratog, xai dvi pxplc 

10 dglic EXwxev 6 "Avaxgéov KAsoboul Sr» 5t Enxtvov 
TOÀ. 

3. TÉ xoXónt 87, xai fuc dvapay £oxa0at cá uspov, 
xai xaxà zbv Avaxo£ovra ixtivov Oouvat Bixry vip ptt 
aüzob, Éxóvrae YAorevre da(xoo; To Yo gdvat Ot 6 

Ib. Épe, En. uotg lay dvaccet, dome xov "'AMEavOpov, 3) 
Er mvxoeeioplxv, óc àv Efplny, 7| imi ÜGotv, ig Kpi- 
tÓEoukov, xal dvatiÜfva: 0r) mrpHyua dÜsov, müi, o0 
mÀXnuuilé Ovwci 9b aüTó ÜractpaUx. 'O Poux, 
dXÀou x09 Éptac, 3 xdXXouc icxiv; OüSnuOc myoNT Yàp 

20 &v ein puc, el i xdXXoue eio. — "Onór' 00v Myopuev 
ipiv jorgdzow Aapeiov, 3j ZípEny viis EX vov vf, 
3$ KXéagyov xoMgoo , 9, Avas0axov tuc, 3 Korzíav 
Tupzvwizor, 7| "AJauÉudómw XucMae, xai lluemOv 
gpuciov: &pz xdXÀos vt 6püvesc Qu.gatvóusvov, v3 mpbc 

a5 aücb Pxayorrhy Fowva. Exovoudtovstc, Éxacov vodcuv 
dpiy gap, xbv dv z608s , vov Ob coUe , d)ov dXov ; 
Y1023.50 tz xa Oei 7j hp àv ck aloyioa viv Pv dy- 
Üpurmot, mpavrudimov c y, mposrxovet óvóprmt em- 
xocucivces muturoluev v ele cb dAvie xüó. — Hle 

30 qÀp 3 £v zoriixat xdXVos ^i mávrov mozyudvow xa- 
xíavo , 7j £v moMpap si mávstv d6sfutoxdxo, 1j iv 
eugavv(at cip sivo derpuosdirto, 3, £v pui vi) mv- 
ev Yauupovkup; Xa» 8b [ pot Aqu, 3) viv 
*ExMéjwe xw, Smidag Avus dibovüw, xd)os 0i 

35 cba): 093 sl ut vl Ax zd Alvumslo Y7» Apoc 
Àj che xupauiDuc Éyousav vàc prias , xo vüv moAuv 
moraubw, o33À Ba6uAova abrhw cücetyorátrv, oj3i 
Mz3lav vhv sbexnordczy, oU0i v» Gpuyüw vZv cA» 
slÉoxerárny, o00à Xáp2tte vie süypusováras. — "Exa- 

40 Grow vio xoUiww cocoUrou Üri slvat xav, Ücoumtp 
xxi 430* u&)Dov plv $26 tip. Suvapévo mopiaactn: 3 
ajcot ovi, 3j xaXov x0 uh Suvap£voo E acoU Ova- 
acis oD23vrhp xav (mibi, 0053 oy adephv, o03E elc 
po Orglxv auvstAoUv, wes decus dyov, e E 

45 up.gopky ysipacgorgouv, oU53. els yursderwogty veAeuciv, 

AER: Boos fitv xdJXouc Tv foo 6 0b doo 
&XYXou xou, xxi p3; xdAAouc, ovre 8pR. — Agmtpiiguev 
8L, el fodit , voUvopx , xal Extugativ Aéquyktv toUzov, 
à! obx. dglv, lv c, Tfj egi ml quvÀv mapxvopig 

t0 xai c) xpiruax oeadddEcveee Adp.ev, 43. ob solvo 
pávov, — " Eaxto olvuv Épox lv xáXMous, ixiüuuía. 8l 
dove. —'O colvov xd)Aoug i6, ipx oUx imiüuui 
abzdu; xxi uda cyoXf vào àw elz st do 6 (pax, 
eb ud dosis sw.  Nlaparcoügn b voUe cogobe ce 





nutricem protrudit ; et, quasi hoc satis non esset, iu pue- 
rum quoque ipsum convicium aliquod torquet : nutrix sine 
alia offensionis nota precatur, ut homo tam insolens totidem 
et pluribus aliquando verbis puerum laudaret, quam jam 
vituperasset. Votum perfecit deus; idem namque puer 
adolescil, fitque pulcherrimus ille Cleobulus, cui Anacreon 
quam plurimis landibus pro exiguo convicio dedit penas. 


3. Quid vetat etiam nos nostra retractare hodie, et Ana- 
ereontis illius exemplo non invitos improbissimae linguae 
penas dare amori? Probare enim velle , amorem fomitem 
esse adulterii, ut in Paride; vel flagitii, ut in Xerxe; vel 
libidinis, ut in Critobulo; atque ita quicquid impium est 
deo illi ascribere, quis neget summa improbitatis esse? 
Quod ut appareat, hoc modo agamus. Putasne, alius rei 
amorem , quam pulchritudinis amorem esse? Minime vero : 
nihil minus enim quam amor esset, nisi circa ipsum pul- 
chrum versaretur. Scire ergo velim, quum Darium amare 
pecunias dicimus, aut Xerxem Graecorum terram, aut Clear- 
chium bellum, aut honorem Agesilaum, aut Critiam tyran- 
nidem, aut Alcibiadem Siciliam, aut Gylippum aurum; 
manifestamne aliquam pulchritudinem videamus, cujus spe 
atque illecebris , qui amor a nobis dicitur, singuli impellan - 
tur, ut alium hoc , alium aliud amare dicamus? Absit vero : 
eo enim modo , quacunque apud homines turpissima sunt , 
alieno exornaremus nomine, alque ipsi vim inferremus 
veritati. Quis enim pulehrum aut honestum vel in divitiis , 
omnium pessima re , vel in bello , omnium incertissima , vel 
in tyrannide , omnium crudelissima, vel in auro, omnium 
superbissima, ponel? Quodsi mihi Sicilim amorem dicis , 
aut Graeciie , spem quidem voluptatum dicis , minime tamen 
ipsum pulchrum exprimis ; neque magis hercle si /Kgy ptum 
mihi commemores cum ingentibus illis pyramidibus magno- 
que suo flumine, aut ipsam Babylonem , quz a muris prze- 
stantissimis; aut. Mediam, quar ab equis; aut Phrygiam , 
quie a pascuis; aut Sardes, qui ab auro commendantur. 
Hiec omnia enim tantum absunt a vera pulchritudine , 
quantum remota sunt ab jucunditate : magis jucunda ei qui 
voluptatem ex illis haurit, quam pulchra illi cui prodesse 
mon possunt : nihil enim pulchrum dici potest, quod cum 
damno ant. periculo conjunctum est, quod flagitia patrat , 
quod in miseriam , quod in calamitatem hominem deducit , 
quod in penitentiam desinit. 

4. Esto. Diximus amorem ipsius pulchri amorem esse; ut 
qui aliud amet , quam pulchrum , necessario amet volupta- 
tem. Mutemus, si placet, verbum, eosque, qui volupta- 
tem sequuntur, non amare , sed concupiscere dicamus ; ne 
vocis illegitimo usu rem adeo ipsam, non verbum modo 
mutemus. Amor igitur nobis pulclirum spectet, volupta- 
iem spectet concupiscentia. Quid ergo? qui quod pulehrum 
est amat, an non concupiscit quoque idem? sane vero ; siqui- 
dem nibil aliud amor est , quam rei alicujus appetitus. 'Ve- 


(rr. 40—44.) 
cü)v óvoudictov Üfjpxc, &i rb aUvh Vüv uiv Dpeltv, vv 
Bb Eriüunixv xor Py do «oc cd ce dXXa , xal 3v 25 
cv Ovoudcov DeuÜspia, melbouac TDaizovi, — "Eoo 
6, eb foUAovtei, doshus, xoi ud, Emüuuin , 5 Éoux. 
5 Atmnpr,o0o Bi coe Pxy lv Eni r6 xov gatviuevov f 
dog En, Époz xaaía0o «ovo, oxx imtüuplas xv Ol 
go, Emiüupla xaalaüo co)ro, oüx ipe. "T odv; el 
dxóAacro, b copioThs T5 toU gatvouívou moocÜx 
yprousvoc , 1b 490 «oco gf gavcdTecÜnt ario xaAov, 
10 dg&v xal roícu GuYtpcouiv; xai mt a), el c 
dno6 ela tlc obs ti Óvri dpaatk, vob mpbe Tb xa- 
Aw (pumuaivouc, xai Ütacduevoz cb iv cT üpftet ro3 
xdAÀous 20, 2k cf Uutlnv «7: fov EmÜugetv xat 
zoírou gr, dXX ox ipXw mi Rv vaUx fiv Ouxxpt- 
15 (en; el yo zd zc fix oavedtevat xx), vd v6 xa) 
yaxéÉxoazas doovatis y xivBuvos oUve xai v3 EmÜuniav 
^6 fpe imu Uvat. — BosAst zolvuv o0. uiv xo. 
dyatpüyazv 76 utvápsvov, (vx uoce Mio, my ruazi- 
cagívr, mobc aUzb d dovi vr, Ob doors oüx £s To 
20 ply ykp xzXàv, c(utov Óv, xxvk cy aUcoo gom elvat 
Bei xov, fyx. xt Epdgtov Jp. c7, 02 oov dnypn 
qalviaÓat , xal uo oDoz; 77, vào 20 mtn0v0otoc &po- 
cóvn Axubdwucx vh» cüccauct, o0 cT xüTz. gui, 
fxavéxs Éist, Ev xà Goxsiv Udgym , aUcT, xal ud obs. 
35 — 8, Oov cb cotóv2s XMéqto (alcÜxvouat do cot Sjkau- 
T9 yÀÍc/pwe v mpvuam OuAouívos, xxi Geoufvou 
slxóvoc ) aóy4d mou paint davaov, Órt ucl svríay 
mpocgopAl, xs Bpyaaía OBóvzwv, xal arAderg vov Uxo- 
827, , xo c, ÉvBov olxovoula , moompwouévrg adzà «Tic 
30 Umrocpozrs. "Haav 2£ mou xak zbv iri Kpóvou , 92- 
9i, Biov ai xgogai toig dvÜpormot; gro xal óryvav 
xx Ok voUro imegruutoÓr, oípetr 4v] Tobc xapmouc 
axbreog.decouc, Ux aürols ob0iv Ert vetrmoviac, dE auzo- 
quoc «pog Buorsuoustv. — "EXv volvuv mposüze lo- 
35 Ttotby xa foco , xa cpoys;y mouxmv, dA). dAXnv, 
xapuxsiav Xuclodw, xa Xo6agrtudw y, xal 
IIepauxi» spud, dvea vxUva. ipei $2ovz.c óvduata- 
xal xotàv iiv. mot c3 vpooyv éptic, (tov à Éxáevo 
Iv fidoviy , xal xazk gia uiv 3v tpogdy, xat cé- 

4o q4vry Ob vÀs iov. — KAv uataüT, Toamílac, Tiv 
Xoa)hod, coi H£poanic xat 23» FHepauch» Xus)tiyeae, 
190g, bv Ópotex, Exacípotz ixavíon, vo Gb cT foovic 

6 xaX 0iv, BU difÓvxv cl Aóceny uecíóna, F'orvezax 
moívwy $ udv xpo; xavk civ oüalav «00 p£ostv Ouva- 

a5 [a£vou, 1, 53 420v? xarà b mdüloc co0 Tota clt ufvou, 
6. Tó 2i füo; d)Ào d))e. — Abcixa "EXXmyvtc piv, 

xai FMípout, xai AuSci, xai Dofvoxsc, xal el ci 23, 
&Jo qévoc, quttuadpvot &pméAouc , movrÜEvzte vepl 
abcke, éze)dptvot cov Bóxuv, eüxpemisaveec vov otvov, 

qo Trxpgoxsudaaveo onov, xazk ulv civ yptlav cóx dvay- 
xaiow, xark ób cÀw fjovhv dxuaióvurov, — Xxv0ov 
8E ol idv m923d ior Buozedouatw, daa. ol. D2Xot zl 
olv: «oic 2b al perc xaínaóvouct tà mópa, dmi 
mtz9U)y xal Bpuüiv DuemAdtroucat cob alu Aou clot 


MAXIMI TYRII DISSERT. XXVII. 


109 


niam ab iis peto qui verba anxie rimari solent, si rem ean- 
dem nunc appetitum, nunc concupiscentiam dico ; nam cum 
in aliis, tum in libertate verhorum, assentior Platoni. Sit 
autem , hoc si volent, appetitus, non concupiscentia , amor. 
Distinguatur interim boc modo : quoties ad id, quod bo- 
num et honestum esse apparet , nos impellit animus , amor 
id dicatur, non concupiscentia : sin contra , concupiscentia 
dicatur, non amor. Quid ergo? si intemperans ille sophista 
speciem voluptati addat, sibique suave illud pulchrum videri 
dicat, an et hunc amare concedemus? aut contra, si quis 
ad illos respiciens , quos vere amare dicimus , qui nihil prze- 
ter ipsum pulchrum habeant propositum , et videns illam 
voluptatem , quae in appetitu pulchri consistit, ob mutuum 
hujus voluptatis fructum hos quoque concupiscere dicet , 
non amare : quo tandem modo hec duo distinguemus? Nam 
si et ea, quae jucunda sunt , pulchra videntur, et quz pul- 
chra sunt, cum voluptate cohzerent ; metuo ne sic cum amore 
confundere concupiscentiam eogamur. Vis igitur pulchro 
demamus speciem , ne sub habitu ipsius nos decipiat volu- 
ptas; voluptati verosuam relinquamus? Quod enim pulchrum 
est, quum honore dignum censeatur, suapte natura pulchrum 
esse oporlet, quo et amabile sit: voluptati satis est vi- 
deri , licet non sit; illa enim, quum in ketitia hominis, qui 
ea fruitur, non ipsa per se subsistat, suflicit si videatur esse, 
nec sit lamen. 

5. Quod dico, tale est (satis enim jejune hanc mihi rem 
dividere videor, et exemplo egere) : corpus nostrum nutriri 
non potest , nisi admoveatur cibus , cibum conficiant dentes, 
confectum recipiant intestina , receptus digeratur, alimento 
corpori usque suppetente. Jam tempore, ut aiunt , Saturni 
homines fagi pirique alebant : unde manavit, ut terra fruges 
sua sponte proferre diceretur; quod nihil opus agricaltura 
esset , sed quiequid per se produceret, eo vitam suam sus- 
tinerent homines. His appone coquos, appone condimenta, 
appone diversas ciborum delicias, aliis alias, jus Sicu- 
lorum, et quicquid Sybaritarum luxuries, quicquid Per- 
sarum excogitavit mollities : haec omnia uno nomine 
voluptatem dices; et cibos quidem omnibus communiter, 
peeuliarem singulis voluptatem dabis, et nature cibum, 
artem ascribes voluptati. Quodsi apparatum mutaveris, üt 
Persis Siculum, Siculis apponas Persicum, nutrimentum 
utrisque utrumque relinques ; voluptatem vero, quia cum 
eorum id pugnat consuetudine, in molestiam verteris. 
Quippe cum respectu substantiae ejus, quod nutrire potest, 
fit nutrimentum ; voluptas vero, prout aflicitur ille, qui hoc 
aut illo delectari consuevit. 

6. Consuetudo aulem alia est alii. Exempli gratia , Grae- 
ci, Persze, Lydi, Phenices, et si que gentes alice , vites 
serere, easque sedulo colere , e vitibus uvam carpere, ex 
uva vinum exprimere, parare potum, sí usum respicias , 
non necessarium ; si voluptatem, praestantissimum. | Scy- 
tharum plerique lacte utuntur, similiter atque illi alii vino : 
quibusdam apiculi , quz e rupibus aut arboribus alveolos 
suos suspendunt, potum condiunt : sont qui Nympharum 
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rivos laticesque aquarum non inficiunt, sed ut natura sup- 
peditavit eas, ita adhibent : est ef unum quoddam , nisi fal- 
lor, peculiare Scytharum genus , qui aquam quidem bibunt, 
quotiescumque tamen voluptatis causa inebriari volunt , 
pyram struunt maximam, in qua herbas urunt odoriferas ; 
hanc pyram in orbem circumsident tanquam craterem, eo- 
que odore non secus, quam alii vini cyathis se invitant, 
donec probe ebrii exsilire, canere , tripudiare incipiunt. 

7. Sed quid mihi vult tam longa oratio? Discrimen osten- 
dere volebam quod intercedit inter palchrum et jucundum. 
Refer ergo cibos illos , de quibus diximus, et potus necessa- 
rios sponteque natos ad id quod honestum dicimus ; quod 
esse debet, non videri tantum : varietatem contra cetero- 
rum, quas sunt ascititia, quae alià suavilate afficiunt alios, 
ad voluptatem ; quae satis est si videatur tantum, nec sit 
revera. Qui quum ita se habeant, videbis amorem idem 
esse, quod est ratío , quod virtus, quod ars; ratio, quod ad 
veritatem ejus; virtus, quod ad naturam; ars, quatenus 
honestum et spectat et consequitur : cupiditates vero volu- 
ptatum , cum ipse , tum qui eas alunt , procul a ratione ab- 
sunt. Quum ergo pulchrum oporteat esse pulchrum, ut 
amorem excitet; quale illud dicemus esse, aut quo pacto 
excitare amorem? Visne ex oraculis Socraticis tibi respon- 
deam? Ipsum pulchrum, quod nec humana voce exprimi, 
nec ocnlis conspici potest , vidisse olim animam nostram , 
atque inde in hae vita, non secus, quam in somuio aliquo, 
exiguam ejus conservare memoriam , quum vix quasi per 
rimam illud nunc intueatur; quod tam loco quam conditione 
longe ab eo remota sit , et a pulcherrimo illo procul dístracta 
speculo, depressa in terram, multis variisque inquinata sor- 
dibus, a quibus turbatur, in hac colluvie vita»que confusione 
devincta, in qua nihil przeter tumultus assiduos improbita- 
lesque intuetur. — At vero ipsius pulchri natura illinc prin- 
cipium ducit , illine huc defertur, paullatimque descendens, 
minus semper minusque apparet, veramque illam vim suam 
amittit. 

8. Non aliter quam fluvii nobilissimi, quum in mare se 
exonerant, primo gustam aquie. suze sine ulla amaritudine 
retinent , nautisque per mare advenientibus parum przebent 
potum; postquam vero ulterius promoti in altum pervene- 
rint mare, aquamque suam ventis, fluctibus marinoque 
iestui ferendam dederint, antiquum gustum suum in con- 
fusione ea amittunt : eodem modo pulchrum illud ineffabile, 
illud immortale pulchrum , primum per celum ecrlestiaque 
corpora descendit, in quibus adhuc integrum manet, purum 
putumque, et nulla sui parte minus; quando autem , ccelo 
relicto , heec loca versus incipit descendere , minuitur paul- 
latim et obscoratur. Itaque sicut fluvium vix amplius agno- 
scit in mari nauta marinus; ita neque pulchri influxum ho- 
mo crassior, tenuissima ejus in terra sparsa vestigia videns 
aliis immista rebus : at vero, qui fluvium diu prius cogno- 
vit, totamque ejus naturam animo impressit , simul atque 
in eum inciderit eumque agnoverit , atque adeo si vel vesti- 
gium apparuerit ejus, non aliter quam Ulysses ad fumum 
de patria surgentem , exsultat, gaudio accenditur, exhi- 
laratur, amatque. Hujus pulchridinis partem aliquam exi- 
guam fluvius valde purus, planta splendide florida , equus 


dard o o 


(rt. «9—24.) 


qivvaióvatov, d)À' 8, «x mp xdX))ouc dpyóracov xal 
duAiraow sl àf cic iactv abt). dut rac ixigotrzéicx 
TA» YXw, Üou àv rxícrv olx d)Àofh 3) iv dvüpormo, 
TÉ) xaJÀiaco xal vorgercáem vrivov awudztv, xai c 
Vuysis uetpotgapé svyytviás abri s xai. — Kal 
Oik coUo 5 vouv Éyov, d'ra)ax uv (Gov, Erat c3 
í£yvnv, GÀ ox ipR c9) ddApaToz xai Quióv io», 
iratvet «08. xapnao , dÀÀ oüx £g «60 qutoü* xal mora 
tuy Éxawei tT, mpadcnzoc, dA oüx £o «00 morxucU- 
19 2v. 8 dyüporrup Ene m xd)oc Éuvouv xal vosphv 
xai &pevhv mpoouutazóuevov, xal càv uvam Crslont, 
xalipü, mgógaaww uiv, coU bpwpufvou, rÓ 2i dÀvfic, 
ip xdÀeu; drfürcríoou. Auk vaUTz xz Xexxodcus 
foa ck xaAk viv awpdzov, xal vé ÉGAenev, xai 
Tvvx ÉGAenev ojx DdvUnve 63 abcóv xd)Àoc, oüx Ev 
maalavps xavuDeDuxbe, oux 0v "Axadrla miavousvov, 
cUx. v auymociots eüoryoduevoy: dX ola 6npsuzis Bet- 
vóc, Gk cwpudrov dyÜperzivav. Gut sp vrévoc 
xXAÀouc djrftvoU. 


- 


z 


?0 AOTOX KH'. 


"Ort rng vf ik Mop eogpoiryrs f Gv qioótov 1 
qu» &ygsivav. 
1, Awmyiizat "Ouxpoz eol OSuasfox , Gct qf cet vete 
dr ayeDlac mv, 4 etuiivoe Envyevou£vou , axsDaatc(- 
25 0*5 Tis aysDlac, vrjgópevos UxoboUX.odone abzi xpi- 
Bspvoy vis Aeuxofifac, Gxrecov slo vxv Datdxom Yzv, 
Vxerzócae Bacthuchy mapü£vov, xoyicÜel; Gr abcr elc 
cb Éev, vugOw alDdUc map! "MÓxivou, xotwowvéi cic 
Éaslag ois Dativ üplecotc, xxl pex coUzo ivágye- 
go Tat tiov mos zbv "Aatvouv Atv. (30 moz. "AXx(vos 
face , xaov piv dxoüstv doidóo da000 , oloc oboe , 
cy sg vr Osioc* c vào àv lr, y apiéacepov Dx 54- 
quou £UDut.oupkévou , xat Satruóviv olxot, QOTs dxoou- 
pévoov, xx nu£vov Eze, xxl cpuzttac defióvou, xai 
25 rS ueczoU; "Epi 23 «bv "O3uscia- 'T( fjget 
£lvat thy eboposuvnv, ó Gogttxte dvZobv 5 cpdmtzav 
puso dv x ptio xal atzou , xai xoaciioa mien, xat olvov 
Dux sdusvov, xa Ex sodzotc &Xovra. dotàv, olas ixei- 
voc tyXe TÀsv, 


40 Neixoc 'Oàusa7,0c xai UrAciose "AyU3jo; * 
3| a xov reov, Evo. cloüóvcts ol dpurzot civ "EA- 
Yvon, sl; «b dazu elasveyDÉveec, vpuguüéveec coo Ux- 
mov , putüóousti Eniüfuevot, tDov «à dezu; 
ToUxó «i cot x&XXoxov ev. gpratv cioevo elvat ; 
2. Astvó ctc dl, 0) cogirsase "OZucasü, ixawécre 


&ügporóvme EwuunisgTáTre, oíxv xai BdpGapos dvio 
Exawéoat, xa dont ix BaGuAGvoc fixtv, cuvióne o- 


45 


MAXIMI TYRII DISSERT. XXVIIT. 


valde generosus, sibi vindicare possunt, sed inertissimam 
modo et vehementer obtusam pulchritadinis speciem. Si 
qua tamen ejus ad terram usque perveniant intaminatze 
reliquize, non facile alibi eas, quam in homine, qui forma et 
ratione inter omnia mortalia excellit corpora, qui anima 
praeditus est, quam merito pulchri illius cognatam dixeris , 
invenias. Propterea qui sapit, statuam quum videt , laudat 
in ea artem, non tamen amat statuam ; et plantam qui videt , 
laudat eamob fructum, non tamen amat plantam; et in fluvio 
aque tranquillitatem laudat, non tamen amat fluvium : in 
homine vero, quum videt pulchritudinem vivam, mente 
preditam, virtutis futarae przenunciam , continuo memo- 
riam suscitaL, et amat, specie quidem, rem visam ; revera 
autem, pulchritudinem veriorem. — Haec causa est cur tam 
diligenter inspiceret pulchra corpora Socrates, tam cito 
pulchritodinem animadverteret, neque negligeret ullam; 
non ulla enim, sive ea in palestra versaretur, sive in Aca- 
demia oberraret , sive in conviviis comessaretur, eum pul- 
chritado praeribat; non secus quippe, quam venator pe- 
ritus, per humana corpora in memoriam vero illius pulchri- 
tudinis usque redibat. 


DISSERTATIO XXVIII. 


Omni sermonum voluptate majorem esse eam quc ex 
philosophicis sermonibus percipitur. 


1. Refert Homerus, Ulyssem , quum navem non haberet , 
jn rati extemporanea navigasse; qu: quum vi subito exortze 
tempestatis dissiparetur, accepisse a Leucothoe vittam , qua 
innixus navigare ccpit, donec tandem Phieacum terram 
appulit; ubi regis filiam invenit, a qua precibus suis hoc 
impetravit, ut ab ea in urbem deduceretur, Alcinoum re- 
gem sibi propitium haberet, contubernio ab eo juxla ac 
Phiacum primates exciperetur, tandemque orationem ad 
regem habet, cujus hoc fere est initium : Equidem res pul- 
cherrima est, rex Alcinoe, praestantem, qualis hic est , au- 
dire cithareedum. Quid enim assequi in vita possis bea- 
tius, quam summam populi hilaritatem; longumque domi 
spectare convivarum ordinem , quos omnes cantus delectat ; 
quam mensam probe instructam , plenos vini calices? Mihi 
ita libet interrogare Ulyssem : Velim ex te scire, vir sapien- 
tissime, quid esse arbitreris voluptatem? mensamne carni- 
bus ciboque plenam , plenum calicem , magnam vini copiam, 
et, ne quid desit, cithareedum , qui eodem , quo ille, modo, 


Et Laertiadie magui et certamen Achillis , 


aut equum concavum canat , quo conditi deferantur in ur- 
bem Graecorum principes, quam, egressi ex equo, vino 
sepultam invadunt et capiant? 
Hoccine pre cunctis adeo tibi dulce videtur? 
2. Nae tu, sapientissime Laertiade, laudibus miris volu- 
ptatem commendas nobis plane trivialem , qualem commen 
daret etiam barbarus aliquis, qui recens Babylone rediret , 


Acsi «patr xal olv y sopévo xoXp xxi 9r, a9- | ubi sumpluosas epulas, vini largam copiam, et. ex tem- 


t07/s0lo* xa vaUra, x qi, Umtpilbv map. dot, 


pore fusas cantiunenlas mirari didicisset : ta, inquam, qui 
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(rt. 6159.) 
aliis in locis , ut narrare soles, loti suavitatem, cantum Si- 


ov Éox£y «t "Opnpos alvírvegüa: d)Ào xpeivrov, 3| | renum potuisti contemnere. Quare vide ne altius quiddam 


6xoiov và Enn Mot oUxtost dxoósavrt eü0Uc. — 'To vo 

0t xtgévoyy Gtzltov dicoikacoy xat olvou zroXAoU , caue 
5: yly Exiüriyat vals vpam£zats, xat xbv olvov vip xpaczipt 

Pyy£a, Pnawsiy Ob robe Üxiwgdvae dv cocxüraW, 

$5ovaig dxpowpfvouc vu doiboU cmouUR, sücyYiuovd 

Tta Éovxsy. gor lav. Brrystata faiv, olav utufiossat 

&v ci, voüv Éyoov, paraÜei, cà dovàc dno vOv aleyC- 
10 gov él sk xospuiata, dmÓ TA. yagrpog dmi ve 

dxodc: 3j ob6b xoUro dmó;o7, tüwyiv ck; dxoàc six 

xai dv£dnv, 

ASA aupiryur 5 £vosrt , 

xal dvügarztv óua2, 3) xdvvatuta £y vts Osi xa- 
1o zaxocpoócre viv dxoze eüry(av áouovía Ortu. 

3 Koi s. à» fis d zotxízy, áppovía qívotro; 
"eai £v vo Prorye ch ix Av ovy mpactü- 
cay zac dxoxic , 3j 2 abXiov Symvsouévor,, 7j à AXo- 
Qué xgououfvn;, 3, QV d)Àou rou poucuxoU ópydvou 

30 juvapfvou Joprytiw xai Pmumípmiv uiv mpocuvie 
ufAoy Diu Ol, ud vaut và £r, fiovi piv cwa 
fyn xexoupfvrs üzb cíjvne xax, dewua 8i Óvra 
xal dAoya xal domva. yrBiv pépx cXyuyT, sls tUpo- 
cóvey GuvieAT. — Eb ydo ttc dot mapaÓaAdy ch 

25 ix qrÀGw fjoovay vj c6 oov, Zolxot àv 6 piv Aóvoc 
atzíotc , xb Ob uéAoc ó3prie* Ov ck ulv slc 6xorpog)v 
mposgopureata, Oud, Ob, xàv &üoDu, xibdmAraTÓV 
doct y gia, xa dv «pog; dolsvíavarov. — Eberyzéov 
09v xke dxokc, vpfgoveac óuoU, vkc uiv óBuke vaüvas 

30 và, ix xG)v uueinv mapamegemonévouc, vk 0i ix Aóuv 
quía mposdvovixg abvaie. "Eme volvuv Aóyw, xoi 
oux. dX ctp, yaxlpetv. elxbo Bavcuuóvac Gstwobe , vivae 
xal Mous ajvois mapafhaouev oíoovete; "Apa ot uiv 
ggoüvetts vie dv Cuexevnolots Éoiiac, xal guioverxiag 

35 Price vij xal uy uc, xpurüvovtse plv 7h duxa, 
ixwocuoüvieg 9b cà aleypk, xibarsbovtte TÀXTT, 
Üpilz 8b ob0iv, o03E dGoAov, oQ8i iv xi) TT quot ini 
geoplo. uí£viy Bveic; dX air ixeivo, olóv zo ol 
có dvBpumóDnw x&mrhot, ot conata maupzÀab ovis 

to Án og fp xa02pl xal d£pt Oufiop cs0pauu£va,, 
wxwrzpoodüvteg vaUvm xa Asaivovesc, Auuatvoveat 
ajütGw vv dw dgy Onutoupy(av, $v fj gUstc abcoic 
mipiGae xprlztova v£ywre. — "owüzov áo vt dust 
xai ok spbc Xe Occ sDvodpurvot Gpiistv. 

áp 4. ADAE cd qe coóctoy puis, mooc 0) xi6ov Aa 
sivat xaX. axvÜüpt xout2s, xat ey oupdvate duy atc 
ob xávo vt dxoíttvértcrjaevxn — oc Ey 0092 ck. Alw- 
vov Üsdj.xex. Pratvio, dox Pv mox s)gpalvovrat Al- 
wükveg, ob uv Bpüvesc, ob Bl óoGvree. — "AvBpsc Odo 

so pupoUvrat ym, Omuuloüvros dUou* 6 piv avoiv 
qetopyóc ^£ doct xad doct, 6 0b Avete xol 6n)a Éyet, 
x£ixat 0b xal cip ysopyó) và Oz) dyyoU- Oxeibky GE Ó 
Xn Dn , dgépavos 6 veopyos vo Gebpouc, Gpzpunv 


innuere Homerus velit, quam quod sic negligenter audienti 
prima fronte indicare ipsi versus videntur. Nimirum quum 
omne ciborum genus vinumque copiosum pczesto sit, illis 
mensas onerare, his implere crateres, et. inter has omnes 
voluptates laudare convivas , qui suavissimum cantum stu- 
diose auscullent : hoc honestiorem aliquam nobis volupta- 
tem narrare videtur, qualem imitari debet vir sapiens, ut 
voluptates a minus honestis partibus ad magis decora trans- 
ferat, a ventre ad aures videlicet : nisi fortasse ne hoc qui- 
dem sufficere arbitreris , ut temere aliquis et sine modo, 


et tibiz atque tubie cantu, 


hominumque strepitu aures detineat; sed hic quoque ars 
requiratur aliqua, quze dextra quadam harmonia aurium 
epulas exornet. 

3. Verum enimvero cujusmodi futura est talis harmonia ? 


Nec enim negare possum, quin et ipse ex modulalione auri- 
bns se insinuante summam voluptatem capiam , sive libiam 
inflet, sive lyram pulset aliquis , aut si quod aliud musicum 
instrumentum dulces sonos modulari iisque trahere nos 
possit. Vereor tamen, ne ha modulatio voluptatem qui- 
dem aliquam, ipsa arte pulehre temperatam, offerat ; quia 
lamen sine significatione ulla, sine verbis est et vocibus, 
nihil dignum animze delectatione conficiat. Si quis enim 
eam, quae ex sola modulatione constat, voluptatem cum 
altera illa, quae ex oratione verbisque liauritur, velit con- 
ferre ; hanc cibis, illam odori similem esse videbit : quorum 
illi quidem validissime nutriunt ; odor vero , etiam suavissi- 
mus res est instabilissima, et ad nutriendum nihil confert 
aut parum : at vero ita aures nostra» oblectandze sunt , ut 
simul pascantur; quod fiet, si odorem harmoniz dimitta- 
mus, verborum vero cibum illis largiamur. Quum ergo 
nulla re alia, quam sermone , priestantes convivas oblectari 
posse sit certum ; restat ut, quo sermonum genere excipiendi 
sinl, id quoque sciamus. An talibus qui judiciorum lites, 
ortesque fori contentiosas et velitationes imitantur, qui inju- 
sta falciunt , inhonesta adornant , vera adulterant , nihi] deni- 
que sanum aut sincerum afferunt , nihil in naturze praescripto 
manere sinunt? plane ut mancipiorum mangones solent , qui 
si genuina corpora, sub puro sole liberoque nutrita aere 
acceperint, in umbra educant ea et depilant; donec primi- 
tivam illis formam eripiant, quam a natura acceperunt me- 
liorem ea quam ars prasstare polest. Plane simile quid 
agunt forenses illi rabulie. 

4. ec vero imitatione expressa, prieterquam quod adul- 
terina sunt et valde molesta, ne apta quidem sunt convivan- 
tium animis ad audiendum. Itaque nec ;Enianum laudare 
possum spectacula, quibus illi in conviviis, alii, agendo, 
alii speclando, obleclare se solent. Duo viri ad tibize mo- 
dos pugne simulacra cient : alter eorum agricolam imitatur 
et arat; alter predonem , et armatus est : habet et agricola 
in promptu arma sua , qui, simul ac prado appropinquare 
incipit, relicto aratro suo, arma in manum sumit , cum przr- 


(r1. 59—23.) 


ixi ck OmÀa, cuumicóvetg pyovcat, malovesg cke 
Opus, xal uiuodusvot vpaóuazx xxl mcOuaiut Ürd- 
paca o) Gujmozuxd. — "Emxtwo) mph zoóztoy 15» dleg- 
Gtxóv vóuoy bv doyatov, GV Gv IMépszt zzi Asufisolag 
t6 éxcAdGovio.  "Avíxztvvo toig [léoosig ai fiouhai slc 
tàc eoo (ac, Goto xois Anvatote slc ic £Goorsixs, 
xai aoucaazuuoipoy 7» euumóstw TMipcubw Pxxn- 
cla; "Avcuxzc* Zar uiv qXo vóuog xokdzow civ uéfrny 
imfpeipzv admo)v TÀG dosis T £jwy Un, xafiamto aov 
10 Tp, , itp 75 opuys cuspis 436 uA srelns a6svvuo 
aii cb gióttuov, wies Pdztow Sh. ygeías mug- 
aípu- Évzaüla, Gi ot vigore obo 2: Erga, ratis 
aüToig £9scrü)voq vOjkou xoÀdsovcog ci» iLouciaw cü)v 
Aye, ERwpyoUvro Pw vais Dxxknsizis mdcns uin. 
15 dxohaavóseQov. 

5. T uiv oby Em IHegoós. xal ck "Aczixk dOuev, 
énavéquuen DIVCTCORU Aéro Torfap- 
Uv tÜnyrzíov vkc dac Vols, xxi o) Ouxavixols 
Mere, quz 5 Aóvos, — "lix wávi doa ot cà yup 

20 £r àv mpócev yg &vaGibuaduusvot, map£youcty 
abcais ziv fav cüv qevoucn m3Àat ; Hoogzyie vp 
á loopía, xai zb nei xaguovea maru meg vrtoAsiv, 
mdvza uiv qupiz imomtidovra, müct Ob molino ix 
100 dagaAoUc vxoxvrvat.svov, uAxoc Gb duoi avov 7 p6- 

35 vou Ev Boayet dvaAeqóevov, zXrfjog Oi dzitpow mzrpu- 
qukztv iv Oeo uvüdvovzx , v "Acoüpix, và Alvu- 
mua, TX Heoaixk, cx. Mex , e  EXA ve^: vüv pv 
moleuoüctw £v vT, mapzytwóuevov, vüv Ob iv üuhdcrr 
vavp.aryooatv, vov GE £v Gooaetoac BouAsuoufvote: ec 

30 OzyaczoxA£ouz vauuxyoüvez , tex Asovizou zaczot.e- 
vov, xal pex "AvyaoiAdou Qwibatvovea, xal uev Zevo- 
güvias Goóusvov* Luvspüovzm Ilavüsim, auvÜnopüwvc 
Kópo, auus edovs Kuaz4oet. Et Bb xx "Osucecie 
Gogàc , Üzt TOAUTQOUTOS v, xal 


TloXidys &ügaynow lev daczz wat vóov Éyvo, 
Apvügavoc Tiv xe rud xal vóacov Evaipmv 


TOÀ v09 cosO ioo; Ó t5)w uiv xtwÜdvay Ptráutvos, 
tis b (eroplac dumwemAduzwoe. XdoufOw Dyevat, 
4X oUx £v vauargio* Xetpfvov dxobostat, dA o) 2«- 
40 Pepe: KóxDhorm dvzsüzevat , 32^ tlpsyoci. Ei & 
xat Tsgots süZalgunv, zo mvqvoc Tw xor mipupígeso 
£v tij alü£ot zrávva. éxom cedo cà £v v7, ma uaa xot 
yeoplac* stoAb xiv EIsgaétoe vcpóv 5$ latopia xougóts- 
gov xal ueseoprtpon, $ Ax693sa ch» Voy megtyépet 
4s muvrayoU, OUx dpyüs oU0P Tuushmuivts Psucviouca, 
4) xal dvo qevexhoyret [xz nocxuóv]* « Kpoicoc 
T» Aude piv voc, mràis Bb "AXudectto, vípzvvos 6L 
Eüyéoyv. » 


Aáglavov &xb nparrov zíéxszo vegekrnyepéva Zeo; * 
so l'evealoyet xat zv « "Extoajsvóg act mos £v 8e- 
Eu elo) éovnt ov "Ióvtov xókxzov, ipootxcüct 9" aüciv 
TaoMvztot fápbapor » 
"Eazi óc "Egópn guyà "Apytoc imofócoto. 
"Maxi. TYR- 
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done concurrit ; ibi faciem alterlus ferit alter; hic vulnerat, 
ille vulneratur ; hic sternit , ille cadit : minime dignum convi- 
vio spectaculum. Cui ego longe antiquum Persarum mo- 
rem praetulerim, quo libertatem suam consecuti sunt. — De- 
liberare in conviviis Persze, sicut in concionibus Athenienses, 
solebant : et erant magis seria apud Persas convivia, quam 
apud Athenienses comilia : quum enim illorum lex ehrieta- 
lem vindicaret, virtutem eorum lautis epulis incitabat , ut 
oleum flammam, et moderate irrigibat animos, ut nec 
ardorem eorum penitus restinzueret, nec ultra tamen, 
quam necesse esset, accenderet. Athenis vero oratores 
publici, quum nulla apud eos lex nimiam illam verborrm 
reprimat licentiam , quovis temulento homine liberins in 
concionibus insaniebant. 


5. Sed Persas jam Atleniensesque relinquamus; rursus 
àd nostra redeamus. Sermonibus erzo pascendi sunt ha- 
nesti animi , non forensibus tamen sermonibus, sermo no- 
ster inquit. Quibus ergo? num iis qui ad superiorum 
cogitalionem temporum eos revocent, resque jam olim 
gestas spectandas proponant? Jucunda sane res est historia , 
et sine labore ullo passim divagari, omnes locos intueri, 
omnibus bellis siue periculo interesse, infinitum temporis 
spatium in momentum contrahere , infinitas res gestas brevi 
cognoscere , quie ab Assyriis , quae ab .Egyptiis , quara Per- 
518, quit a Medis, qua: a Graecis facta sunt; bello nunc ter- 
restri, nunc marino, nunc concionum videri interesse 
consiliis; cum Themistocle in mari, cum Leonide in terra 
pugnare, cum Agesilao (in Asiam) trajicere, cum Xenoplionte 
incolumem redire; amare cum Panlliea, venari cum Cyro, 
regnare cum Cyaxare. Quodsi sapiens ea de causa Ulysses 
dicitar, quod vafer esset , et 


Multorum mores hominum lustrasset et urbes, 

dum sibi, dum sociis reditum pariterque salutea 

apparat; 
multo sapientior est, qui extra pericnlum historiae lectione 
sese explet. — Cliarybdin videbit, sed sine naufragio ; Sire- 
nas audiet, sed sine vinculis; cum Cyclope aget, sed miti 
et pacato. Etsi eo nomine felix fuisse Perseus judicatur, 
quod passim alarum vagaretur beneficio, ex zethere totam 
terrie naturam, omnia. intueretur loca : multo et levior et 
sublimior his Persei alis habenda est historia, quz arre- 
ptum passim circumferf animum nostrum, nec nudas ei 
simplicesque res osteudit , sed et hominum origines recen- 
set [et fluviorum]. Quale est illud : Cresus Lydus erat 
genere, Alyattis filius, rez vero populorum : et, 


A Jove nam primum deduxit Dardanus ortum. 


Et urbium origines : Epidamnus urbs est ad dextram sita 
Ionium sinum petentibus , cui finitimi sun! Taulantii, 
| gens barbara : et, 
Urbs Ephyre posita est Argi anterioribus oris. 
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VeveaAoyet 2d xat xovagóv- » *Oc béo ix ueoni6oére | Sed et flaviorum origines : (Halys) qui a meridianis par- 


mpóc Bopéry depuov slc 16» EUZewov móvzov xaJaóttvov 
xo" » 


"Qv Eávbov xaX£oua: 0toi, &vEpre Gb Xusyavinv. 


5 T'oUco zb dxoucua io/utpow Tb xíjw dvÜpurev Yfvog 
v gittoduevoy cz xal dxol)óusvov xzi Umopofov, 
UA owváum eon, xul Tho dortÀe quAdTT, xxl v6 
mopuies Taie Oíluw, dÜxvdzouc moul, Aux coUo Ó 
Atewiene dórzzt oy ono AaxeOatgov(y. uóvov. 76) 

19 7625, xal 0 Ozutocox)e Emxtieizas ovy Ub AUzvatev 
£xslvv*. uévet 23 xxi $, Ilepuckéouc azoxcrt(a xal vuv 
Env, xal d 'Apuozs(2on Zuctosóvr,* Ont Korrixe xat 
Viv Ben», geUrtt xa Vüv "AonGuz2ne. — Xovelóvzt Gi 
sixetv, ot xa" iezoplav Aoyot ci) uiv dvrxóm ctgnvó- 

15 cxzov xaÓ' $Zoviw, vi) Gi slüótt ExaryeryozaTov xac 
dvduvriatv. 

e. "Ti; &v oov qévotzo duy aic sboyy ix orav abet 
mpornysetépu; Xarmbw uiv bmziv xai dvtvtdiaoÓni 
049 xat veveato Xoyozot, breéov 01 Guene , Ort xad 

20 uiv uci $ &puovix xut d2tsüat moocrvis, dio 8i 
rofet 4 Emsuchs pod, xai ob oiov maf axi Suiv. 
"E yp osuvov fj uováuon SO mat xantoiv, «0 oris 
yAüdvet, Boc vaca quAaxsíov; 3) ( mA£ov "AUrvatot, 
iyiuro QUk rhv Veropíav Tiv "Awruchv; Ji xb mAiov 

25 "AAexxpvaaiUet GU vv laoolav hv "lovoctv; 3, «t 
Not Zi vauvny e9auuovéattpot; El uiv o dxoxgt- 
vavztg vk xu zGv ulcyotóv, ck uiv dxéxoumvov, c 
8i iezópouv, Tiv dv zov cfi uy, Ovnote xazk plum 
zv lavopnpvow, xaüdmsp ógüaAhuois xavk piuxtv 

20 voxgfie* Uv GE days elagupezat máyxa. iv col; Aoqois, 

xal rAsovátst c yslpo, xak xpazet vk algyod* xat à 

mob vEc levopize mAsovíxTaui TUpxvvot, Xo mÓÀeQuot 

d2cxot, xa eüruy xk. dAoyot, xat s pdtete movzosi, xal 
cuugogaxt dywouovee, xri TiQuTTdGius pxixat * ov 
srosoh piv d ulunats, Babe 21 d uin, aÜxva- 
zo; 01d, Ougzuy(n.  'Exyü 6i mof Trpoc hv gboyy(av 
soeyhw Moqev Uu, xui dvócou votoUvou Ofouat 
citlou, àg' oU xal Xoxpávis ytave, xx HO ixtov, xai 

Zavogüv, xat Alzy tere. 

ao 7. C Ezifupat f, düpurmou duy 3, xx G£2t, xai Xo- 
micat, xat qüovet, xai dAAots Guv£y ext mravsoD amis 
xai dAoxórot; maÜ/p.acv — evdcts ÓpRe mtxokv xxi 
dxdipuxvow cotUióv got ÜeyyuU có» móAsuow, cbv p 
Mzuxby Za* saícny got Evqo dy. vóov, sov 6L Aoi- 

4» uhy £g, — Eli, cit éntcoépoo hy asqamriav xat zzv 
iow; "Inzoxoazny) 9b £a coi, copaxoty xal Oepuszo- 
xMa v xieieen! Me cov Vus lVacgav, Mya vov avoa- 
cq[óv. — Kávazopüs dv8giv, izizouc0soUctht, — "Epou 
p, mpl yc Onoupévns, wn2i mpl ÜaAdeeze Xnovevo- 

6» Bívre, uril meg vety Gv moMogxouuvov, unbl mpl 
ctudztoy gletpoufvov: ay uxol vaa , Egiituepx caca. 
"T'uxf,stcat Axjiov, xàv lleozovvístot. àxóczovzat 
Xneeeufriceeut 0dVatea , x&v "AUnvatot qi vaug.xy atus 


3. 


libus septentrionem versus fluens, in pontum se exo- 
nerat quem Euxinum vocant : et, 


Quem Xanthum divi dicunt , hominesque Scamandrum. 


Sola harum rerum narratio est, quie genus mortale, quod 
tam caducum est, tam perit, deficit, defluit cito, memo- 
ria beneficio sospitat, virtutes ejus conservat, immortali 
gloria actiones ejus compensat. — Hoc est cur Leonides non 
a Lacedaemoniis illius a^vi tantum celebretur; non tantum 
ab Atheniensibus, quos zetas illa tulit, Themistocles laude- 
tur : manet etiam nunc Periclis imperium, manet justitia 
Aristidis; Critias adhuc penas luit, Alcibiades adhuc in 
exilium abit. Et, ut verbo absolvam, narratio historica et 
eos, qui primo legunt, mirifica voluptate oblectat; et eos, 
qui jam legerunt , jucundissima cogitatione reficit. 


6. Quie igitur e sermone ullo peti voluptas possit magis 
grata animo? Sane difficile est copioso adeo et przclaro 
historiarum seriptori se opponere : dicendum tamen est: 
pulcherrima quidem est et cum suavitate celebratur, o histo- 
rici, vestra compositio ; alia est tamen , quam quze a vobis 
praeberi possit, animi lionesti voluptas. Quid enim preter- 
itorum malorum juvat recordatio, nisi prius, quo pacto vi- 
tanda ea sint, cognoveris? aut quid commodi Athenienses ex 
Attica , aul ex Tonica Halicarnassenses hauserunt historia? 
quae felicitas ex historia Chiis accessit? Si enim honesta 
possent ab improbis distinguere, et. przetermittere hac, 
illa describere; non minus fortasse rernm gestarum animum 
juvaret imitatio, quam oculos juvat imitatio pictoris : nonc 
promiscue in historiam infarciuntur omnia, major pars in 
deterioribus moratur, vincunt turpia : ubique fere in histo- 
ria rapaces tyrannos, injusta bella, absurdas felicitates, 
facinora scelesta , calamitates imdignas , tragicos casus inve- 
nies; quorum imitatio pericnlosa, memoria damnosa, 
ieterna est miseria. Ego, ul plenam voluptatem consequir, 
sanis pasci volo sermonibus, sanum requiro cibum , talem 
quali Socrates, aut Plato, aut Xenophon , aut Eschines id 
consecuti sunt ut usque sani essent. 


7. Libidine, metu, maerore, invidia, aliisque moltipli- 
cibus et. miris anima humana torquetur affectibus. Vides 
contentionem duram , contentionem implacabilem ; tale bel- 
um mihi describe, Medicum vero relinque; talem mili 
morbam narra, pestem vero przetermitte. — Die mihi , quem 
hujus belli ducem quaeram, quem morbi hujus inveniam 
medicum; Hippocratem vero corporibus relinque , marinis 
proeliis Themistoclem : dic aliquem animi medicum , dic ali 
quem ducem. Si inter homines non invenias, inter deos 
quiere. Ne verba facias vel de terrà, quod vastetur; vel de 
mari, quod a piratis infestelur; aut quod obsideatur urbs 
ab bostibus, aut plurimi morbo intereant : pusilla hac 
sunt, caduca haec sunt. Vastari enim seges tua poterit, 
quamvis Peloponnesii abstineant ; a piratis infestabitur mart, 


a 


(11. 62—70.) 


xara6a)si vk vr(yn, xul el ui UÜsmmoc, di 6 
qpóvoz gUnor secat vk cou avx , x&v dx£MOn 6 Aouióc: 
dy£pic à docvh, 
máy Ofietv os:t Arion, 
6 c0 Dern. 
Il:gt taórne £pou 63, 6ct uy, cépvevan , rovedezat, 
mOhwoxiizui, voor. — XgmguoU aot Gd, uavcilae oot 
Ori, cuta cip Ori" 
KY qtu, áprsinot &c Xgónny àpgifiiUrxas , 
10 xX0t, "AmoiDov, xxi ZiU, xxi sl vig doc Ütbc 
laruxos uie vosodms 
tl zoté «ot yapitvz! exi vrbv Eee, 
3, el fmoté xot kaà miova. ynpt Exrax. 
"Axoóstvat b, 'AmOAAev zotaUcz eU ouévou ÜGtzov, 3, 
15 100 Xpócou. — O0 yo 3zi Aotuv magaxadsie bv Üshv, 
000i PzÀ zokt(av Oietiv [avari po, 005i Ui gUopky 
xovü)v xal dvDpiv xai üoétov: o vip vxUvx £pyz uou- 
exc sgü, xal cogo xxi uavetxoU. — Ouwpoc O3 ausi 
mposílnxs vhv güueny, alveróusvos viv dios dxsiva 
20 Ót' dépoc jtpoücav Giscuo ÜRccov, dxpxsoríoxv vr. stiv 
copy guqketolae. — "Ego 2E daéco sie xxt "Üun- 
gos, tite "Hoíodoz, size cic doc ovre Gxtyóvios, 
Uebv Tlauxva wu; maürudTov. "AL taUra TOU 


"AmóXJunvoc , &ztx z00 Atóc. 


25 AOTOX Ke. 


Tivec Xuovetitatepot mhi, ol mponoktuoUvits , ol voe 
qoUvrz. "Om ol zzoroxepoüvtes. 


1. "Eye; ilxziv, civag óvouatet "Ouxpos £v «oic 
Énset Gwyevels , xal soie elx£.ouc , xat AaGv motiva, 

30 xal dÀAa óc Totnchy &lxoc dxocsuvuvovcx Toig Ovó- 
paaty doechv dv2góe ; Apa coUe Umi cxandwn xai aí- 
Jaret Ttpos v7, T, Qvxmcovouuévouc, GetvoUe d goUv, dya- 
Üobs quredetv, Ev dui zo GetoUs , £v ógy dicen guondvouc 

3| vodswv. uiv o2 civ doy» Vlüeociv xxruuilat à 
35 Épya v5 acoU 27, Urt uy vrsuyrn qégovst dvafizis 
abrk, Exxenstoxont c5 doy ic Uno V egwsiv vé, v 
oi olvoréóou d)asfic eri UI yop Br&kriérv 
Gps Ü£oouc dvxmrxuoufvoo; Oi ai pesput a0z6 dvBgez , 
oc Exetvoc Enatvov 7 aloe, Écepot eloty iE ipe im 

qc vnPeugdstov xo. Épyow: 3, "Ay DOube Buiuov, 3, Alac 
yovouacy Gv, 3 l'éUxooc vobedo, 3, Avowáns ridi 

J mg dYAo, vOv Onvüv vk dowzrwtuxk. Mraz Oi 
oz ck Enn àenicuw pydov, xa xopüUev cxstvOv, 
xai Qopdoy tuaxoliv, xat &pudztov xav, xal Uemtov 
4t Ütóvrtov, xal daOw xcstwóvzuv, xal OeG)v xretvou£- 
vov. — Tov uiv vào 'Ayap£uvova aizov sbv 6v Tlav- 
£Xfjvev. Bac£a ox Écyev écígis izawécat, à E 
ady ux mpoctele v0 Bacuat » 6x uvoy 8), voUo Éovtey 
dg uxcrcacov* xal qnatv, 6i i 6 "Ayup£uvow dpgóst- 


MAXIMI TYRII DISSERT. XXIX. 


118 


quamvis in mari classem non habeant Athenienses ; menia 
lua si Philippus non evertet, certe tempus; interibunt lho- 
mines , quamvis pestis remitlal : 


At virtus hominis nunquam reparabilis ulli est. 


De hac deos cousule, quoties invadi, spoliari, oppugnari 
animam videbis, aut a morbo tentari. Hic oraculo deorum, 
liic responso opus habes , hic deum precare : 

Exaudi , arcitenens,, qui Chrysen, sancte, tueris; 
audias, precor, Apollo, et Juppiter, aut si quis prüterea 
deus es, qui morbos animi curare soles , 


Si quando haud uno templum tibi munere cinxi, 
pinguiaque in mediis adolevi viscera flammis. 


Citius has preces, quam Chrysze, Apolloaudiet, Necenim 
petes ut pestem immittat , ut sagittas lelales emittat, ul ca- 
nes, ut homines, ut mulos exstinguat; quie minime illo 
deo, quem musicae, quem sapientke, quem divinationi 
praeesse voluerunt, digna sunt. Homerus autem , qui lioc 
illi tribuit, nihil aliud in animo habuit, quam solares ra- 
dios , qui quavis sagitta velocius per aerem feruntur, quavis 
purissima corporis constitutione simpliciores sunt. Mili 
vero vel Homerus, vel Hesiodus, vel sí quis alius poeta di- 
vinus est, deum canat qui mederi possit morbis animi. 
Hiec Apolline digua sunt, hzec digua sunt Jove. 


DISSERTATIO XXIX. 


Utri in republica utiliores sint, milites, an agricola. 
Hlilites esse utiliores. 


1. Possisne dicere, qui sint illi quos Homerus in poesi 
sua Jove genitos , diis similes, pastoresque populorum 
vocat , ut alia o:nittam nomina, quibus in extoilenda alicu- 
jus virtute uti solent poeta? eosne qui terram sliva et li- 
gone exercent, qui arare, qui plantare, qui messem colli- 
gere, vitem ordinare eleganter possurt? an potius has 
similesque curas ne leviter quidem in poematis suis attin- 
gere dignatus est; nisi quatenus insulano seni qui a contu- 
meliosis juvenibus regno suo ejectus erat, ea tribuit, 
quem 

in vitiferz procul ubere terr: 

in frondibus humi defusis aestivo tempore quiescere fecit? 
At vero quos bestos dicit, quos commendare solet Home- 
rus, alii sunt, qiorum alia sunt opera, alia studia : au 

Achilles est, quum hostem iuseqnitur; aut. Ajax, quum 
singulari certamine congreditur ; aut Teucer, quum sagiltis , 
aut Diomedes, quum animi virtute excellit; aut si quis 
alius, qui strenue rem bellicam solet gerere. Nihil enim in 
toto ejus opere audis, nisi magnos clypeos , splendidas ga- 
leas , longas hastas, pulchros currus, equos currentes , et, 
ut verbo absolvam, viros fortes qui mactant, timidos qui 
mactantur. Quid quod ipsum Agamemnonem, communcm 
omnium Graecorum principem, laudare non potuit aliter 
quam ut bellatorem simul eum regemque dicat, quasi hoc 
unum opus sit maxime dignum imperio? utrumque cnim 
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exornandis poelarum more ejus laudibus fuerit Homerus. 
lllum vero, de quo loquimur, Agamemnonem, putasne 
gloria et existimatione nominis reliquis antestare potuisse , 
si Argis manere, ubi optimam habebat terram, eam colere , 
et /Egypliis, quam habent, favcunditatis laudem praeripere 
maluisset? Audis ipsum Ulyssem, qui his verbis Ithacen 
suam praedicat : 
Aspera, sed nulríx hominum bona. 


Minime enim fugit eum, utpote sapientem, longe majores 
esse fortitudinis fructus , quam aut triticum , aut hordeum, 
aut si qui alius terrie cibus est. - 

2. Homerum relinquam ; metuo enim ne parum gratum 
sit tibi, si testimonio utar hominis , qui plus, quam par est , 
fortasse bello delectetur. Vin' jam post Homerum, La- 
conum, Atticorum, Cretensium , aut Persarum considere- 
mus rempublicam? Praxlaras videlicet Sparte leges laudas. 
Atqui ne eget quidem praeconio tuo Lycurgus; quem prius 
his verbis Apollo allocutus fuerat : 


Quiero , tene deum compellem, bominemve, Lycurge. 


llle ergo Lycurgus, quem deo similem deus ipse pronun- 
ciat, quum leges civibus suis ferret, postquam oraculum 
Apollinis adierat, ut cognosceret ex eo, quam republica: 
potissimum formam populo suo constitueret, num illam 
consliluit, quie magnam parlem ex agricolis constaret, 
qua parcam , humilem , restrictamque amplectitur vitam, 
quie in minulis et abjectis illis actionibus versatur : an po- 
lius hzc et similia Helotis servilique hominum turbze et 
Lacedaemoniorum finitimis reliquit, vera autem et legitima 
Spartani conditio, erecti animi, educatio ad libertatem , 
flagra et verbera, exercitatio in venationibus , montanis iti- 
neribus aliisque infinitis laboribus, et, postquam satis jam 
lolerantiz assuefacti essent, cum hasta clypeoque in. acie, 
sub lege duce, pro libertate pugnare et pro Spartze salute, 
an non haec potius pro Lycurgo faciunt, deo morem ge- 
runt? Quodsi agricole fuissent Sparlani omnes, quis un- 
quam ad Thermopylas Leonidas pro iis in acie stetisset? 
quis unquam Othryadas ad Thyceam virtutis suze specimen 
dedisset? Sed nec Brasidas erat agricola; nec, qui Syracu- 
sas servavit, recens ex arvorum cultu Gylippus veniebat ; 
nec a vitibus suis Agesilaus Tissaphernem domuit, terram- 
que regiam populatus est, lonas ipsumque Hellespontum 
in libertatem vindicabat; non a bidente Callicratidas , nou 
a ligone Lysander, non ab aratro Dercyllidas. Servis sunt, 
Helotis digna sunt opera, quie clypei tuentur, pro quibus 
arma pugnant , quie serviunt victoribus. Sed hiec militaris 
virtus agrum Allicum foties vastavit, Argivorum terram 
diripuit, Messenios subegil ; qua virtute simul ac destitui 
caperunt Spartani , armis suis depositis , ex liberis homini- 
bus agricole facti sunt. 

3. Cretenses quando liberi fuerunt? quum arma gererent , 
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quum agricaltura: operam darent. Quando liberi fuerunt 
Athenienses? quum Cadmeos oppugnarunt, lonas in colo- 
nias miserunt, Heraclidas exceperunt , ejecerunt Pelasgos. 
Servi quando? quum, ereptis armis, Pisistratidze populum 
in agriculluram incumbere coegerunt. Qui rursus, quum 
Medoram ipsos aggrederetur classis, neglecta lerra sua, 
arma in manum sumpserunt , armis libertatem snam vindi- 
carunt. Agricola non fuit Cynz'girus, qui Athenas libera- 
vit; neque rustieus Callimachus , qui Medos ejecit ; neque 
agricolis praefuit Miltiades. Ab armatis przeclara facinora 
eduntur, pngna victoriam, victoria paritlibertatem. Postea 
ubi mare vocabat, terree valedixerunt, domos igni remi- 
"sere, servatisque solumarmis, ip triremes mizrarunt. Tots 
Athene navigabant, gens mediterranea in mari erat , ubi 
et navigando pugnavit, et navali pugna vicit, et vincendo 
lerram suam, suum rursus vindicavit mare. Laudo et 
Periclem de principatu , qui, agricolis neglectis, quum va- 
stari cerneret Acharnas, liberlatem conservabat Athenien- 
sibus : salva enim libertate, &alva terra, salvze plantae, 
salvze sunt segetes. 


4. Relinque Griecos, et ad barbaros transi. Agricole 
sunt Egyptii, milites Scythe : fortes Scythie, meticulosi 
Kgyptii. Agricole sunt Assyrii , milites Persae : serviunt 
Assyrii, imperant Persa. — Lydi olim milites erant, postea 
agricolae luerunt : quam diu liberi fuerunt, militarunt ; 
quum servire didicissent , ad agricultura studium iverunt. 
Perge ad animalia : nam et iu his lihertatem invenies, et ' 
servitutem ; vitam ex fortitudine, vitam deterra. Bosarat, 
equus certat ; quodsi eorum opera permntas, naturae inju- 
riam facis. Qu:e timidissima sunt, vitam herbis susten- 
lant; quze fortissima, venantnr. — Herbis cervus vivit, ve- 
natur leo; fruges legunt graculi, aquil». venantur : quam 
fruges legunt, serviunt; serviunt qua herbis pascuntur; 
libera sunt quze venantur. 


5. Quodsi et fabulis deorum credendum est, neque Jup- 
piler, neque Minerva, aut Apollo, aut Mars, qui inter omnes 
deos maxime regales sunt , agricolarum more vivunt. Sed 
sero multosque post errores terram colere Ceres incepit ; 
sero Bacchus exstitit post. Cadmum et Pentheum; sero 
Triptolemus post Erichthonium , post Cecropem. — Quodsi 
Saturni etiam regnum videamus , quis usus ibi artis illius? 
Quanquam ne nune. quidem eo opus esse video; nec enim 
plane lerra spontaneos ferre fructus desiit : enin et hodie 
cibum profert , fagos pirosque; quin et hodie potum genuíi- 
num priebet, Nilum, Istrumque, Acheloum, et Ma'andrum, 
aliosque crateras perennes, qui purum nobis sobriumque - 
| suppeditant humorem. | Colit haec non senex. Jcarius, nec 
| Beotius vir aut Thessalus; sed sol ipse, sed luna: tepor, 
sed imbres almi, venti perspiranles, tempestatum vicissi- 
ludines, terrz fecunditas. — Hi sunt. immortales agricoke 
frugiferarum vel segetum vel arborum, qua: nulla hominum 
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; arte indigent : hanc agriculturam nec fames, nec pestis , 
| nec bellum ipsum inhibet; 


| Sed sine sementi curvoque hzec crescit aratro. 


|! Verum sí Libycam lotum, aut triticum' XEgyptium, aut At- 
| ticam olivam , aut vitem Lesbicam desideras ; artem trans- 
ducisad voluptatis studium. 

6. Ut verbo dicam , labores ingenuos cum servilibus , in- 
; genuam fortitudinem cum servili confers agricultura : nec 
enim pacem confers cum bello; nam si talís est agricultura 
et idem sonat cum pace, tollatur bellum, terram colamus 
omnes : hastam quivis abjiciat, et ligonem sumat, virtntem 
in terram. convertat, excellat. inter agricolas, praeconium 
illi facunditatis tribuamus : 


Hic homines inter. victor, dux mnximus his est. 





At nunc bello omnia , omnia injustitiz plena sunt; ubique 
enim cupiditatesoberrant, ubique immoderatum habendi ap- 
petitum excitant , ubique exercitus qui alienam terram in- 
vadunt. Celebratur mulieris cujusdam ex Peloponneso 
forma : continuo barbarus homo ab Ida usque adnavigat 
petitum eam, non agricola , sed qui mitiores agricolis esse 
solent, magisque otio et quieti addicli, magis pacis studiosi, 
pastor et bubuleus. Terram /Egypliorum Cambyses con- 
cupiscit : bellum excitat illa cupiditas. Terram Scytharum 
Darius petit : oppugnantur Scythze. Transit Eretriam cu- 
piditas et Athenas : el una cum cupiditate classis , Eretrm 
obsidetur, classe invaditur Maratlion. Lacoenas , Atticas et 
Argivas ancillas uxor Xerxis desiderat : muliebris hujus en- 
piditatis causa transmarina classis instruitur, deseritur 
Asia, turbatur Europa. Siciliam Athenienses appetunt, 
Toniam Laced:zemonii , imperium Thebani. 


7. O noxias vehementer Greciz cupiditates ! quem da- 
bis locum ubi secure agricultura exerceri possit? aut ubi 
aureum landem pacis vultum invenies ? quee pars terrae not: 
abs aliquo petitur ? 


Ascra seslate gravis, hleme est infesta : 


eatur erzo Ascram. ]mo vero populis abundat Beotia. 
Libya remota est, sed pasturae pecudum idonea. Rermotis- 
sima est Indorum regio , nec minus amatorem suum inve- 
nit Macedonem illum , qui post multas alias gentes , post 
mulia bella eo tandem pervenit. Quo abire vis, ubi securam 
tutamque agriculturam invenias ? Omnia bellis , omnia plena 


suntarmis. Quamobrem, 
Hastam quísque sibi, clypeumque in bella parato, 
cornipedisque tui pastu przsepia comple. 


| Res praclara est agricultura; prieclara, fateor, si manere 
|. possit , si otium impetret , si ab alio custodiatur : nune me- 
tuo, ne hec. ipsa res tam. preclara. sit, qu:e ubique bella, 
quo seditiones excilat. Ait quippe antiquus quidam sceri- 
ptor: Terra uberrima que quemazime incolarum vicissi- 
fudiniestobnozia; Atticamcontra, quod sterilis est, sine 
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| Audisti quo pacto bella oriri soleant. — Cave agrum colas, 
quisquis es , mi homo ; desertam incullamque terram relin- 
| que tuam : aliter contentioni das ansam, excitas bellum. 

] 


DISSERTATIO XXX. 


Agricolas uliliores esse militibus in republica. 


1. Agedum agricolis auxilium feramus, quandoquidem 
non armis, sed. verhis tantum hiec res cernitur; qnamvis 
nec agricolam dubitemus, si ad arma veniendum sit , mi- 
nus quam militem tueri partes suas posse. De quo alias 
videbimus : nunc verbis, dico, non armis litem hanc inter 
illos homines dijudicemus : nec enim Homeri testimonium, 
aut si quis illo etiam facundior sit, nimis reverendum pu- 
lamus. Quo si etiam opus sit, possumus nos e medio He- 
licone adducere poetam aliut, non minoris, quam Homerus 
sit, auctoritatis, hoc seculum accusantem , 

Qui primi manibus gladios fecere , viarum 

insidlas, ab aratro edere Juvencos. 





Nam ejusmodi res qui laude dignas judicet , homo sit opor- 
tet. vitie humane te quam ipsum bellum est, infestior; cui 
si demas omne qt injustum est , necessitatem tamen re- 
linquis miszerandam. Á 
2. Quod hoc modo apparebit. Hominum alii probi , alii 
improbi sunt. Probi aulem cum probis nequaquam pu- 
gnant ; quomodo enim qui idem sentiunt, inter se potuerint 
pugnare? Restat ergo ut vel eum probis , vel cum sui simi- 
libus pugnent improbi; quia neque secum illis, nec cum 
justis convenit. Rursus pugnant illi qui inferiores sunt, 
ut iis, qui plus babent, adequentur; et qui plus possunt, 
ut plus consequantur. Esto. Deprehendit raliocinatio 
nostra hiec tria hominum genera : quoruin prius inducias à 
pacer semper agit secum, neque bellum novit, quos probos 
dicimus; duo reliqua pugnant semper, alterum secum, 
alterum. cum probis, Unde apparet, bellum probis 
necessitate imponi, sponte suscipi ab improbis. Jam je 
improbis quid opus est agere? quum non sit verendum , ne 
quis eos laudet. — Probi vero, quum non ex instituto lielluza 
gerant, sed coacti (aut enim ut in oflicio quicquid usquori 
improborum est contineant, quod. ab Hercule est. factum 
bellum suscipiunt; aut ut impetum hostilem propulsen! , 
quod in Medos factum est a Graecis), utrum malle eos exi 
stimas : ut una cum belli necessitate virtute quoque beliica 
careant , an ut cum invito ejus nsu. necessitatem retineat 
virtutis? Ego prius illud arbitror. Quis enim dubitat 
quin medicus , qui quidem sit probus, sit etiam misericors, 
artem suam velit periisse una eum morbis? 
3. Jam videamus an eodem modo et agricolie se habeat 
| labor, quo belli administratio. Terrae colendi homines se 
dedunt, vel cum justitia, vel sine ea : cum ea, quí fructuum 
utilitatem spectant ; sine en, qui lucrum habent propositiim. 
| Hoc tantum observetur, non hic de omni agricullurze studio 
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agi. Verum quando agricultura non minus , quam bellum , 
utrique generi, probis dico improbisque, sit communis ; 
videndum est ne. disputando decipiamur, neque cum agri- 
cultura bellum , sed cum injustitia justitiam conferamus. 
Primo igitur hoc. ponimus , justum utrumque esse, et qui 
bellum gerit, et qui terram colit; quorum alter coactus 
bellum gerit, alter utilitate adductus terram colit : atque 
ita utrumque conferamus. Verum quid hzec dico? nam si 
utrumque aeque justum, aeque honestnm est, aquam uter- 
que laudem merebitur, atque ita victor erit uterque. Vis 
ergo, ut pro justitia utrique injustitiam reponamus , atque 
ita disputemus? Sed et hoc modo, si improbitatem utrique 
parem tribuamus, laudem quoque adimemus utrique. Quo- 
modo ergo hiec controversia recte dijudicabitur ? Visne ut 
ostendam tibi? Fiet. Dictat mihi animus , ut apud Plato- 
nem est , quoddam esse genus hominum, quod. nec virtute 
excellit, nec improbilati penitus se astrinxit, quatenus a 
rectis opinionibus non aversum est penitus, sed sub bona 
lege bene institutum educatumque est. Hoc hominum ge- 
nus, tanquam ambiguum, tanquam in medio virtutis 
vitiique constitutum, bifariam dividamus; ut alios terrae 
relinquamus, alios in castra miltamus; in hoc genere utri- 
usque studium spectemus, utrum magis ad virtutem , 
utrum magis ad improbitatem , vel hunc vel illum impellat. 
Videamus autem lioc modo. 


4. Maximum homini malum est cupiditas. Utrum cu- 
piditatem facilius generat, bellum, an agricultura? Atqui 
alterum insatiabile esse constat , frugale allerum; insatiabile 
est bellum, frugalis est agricultura. Maxima belli est va- 
rietas , simplex est terrae studium; alterius ambigua , alte- 
rius certissima est ratio. Quid enim belli fortuna. minus 
certum est? terra: vero cultus semper est sui similis. Fausto 
belli successu efferuntur animi ; fructuum ubertas modera- 
liorem efficit agricolam. — Quodsi bilis et. iracundia, res 
molestze difficilesque , et quae segre in officio contineri pos- 
sunt, semper comitantur hominem; quis major iracundiae 
fomes est quam bellum et arma? quid contra agricultura 
mitius? Jam ad virtutes ipsas utrumque ita se habet. Ac 
primo ad temperantiam : qui arma tractat, sí. vir fortis 
est, fit temerarius ; si imbellis, periculo se exponit : non 
enim minus, qui jam andax est, fit temerarius, quam 
qui imbellis est, fit audacior; qui voluptates ante ama- 
vit, fit dissolulior. In agricultura contra, qui fortis est , 
frugibus magis abundat; qui infirmus, valetudine magis 
prospera utitur ; qui metienlosus est , prudentius agit ; qui 
voluptati addictus fuit, fit continentior. Si justitiam quo- 
que spectes, bellum injustitim magister est, agricultura 
magistra justitie. — Bellum cuim alterius injnria plura sem- 
per quaerit , alterius bonis semper imminet , ac tum demum 
finem suum plenissime consequi putatur, quum maximam 
intulit. injuriam , quum per nefas voti sui. potuit potiri. In 
agricultura tantundem datur et. accipitnr, justissimeque in 
ea agitur. Si plantam colis, planta fructum reddit : seze- 
tem colis; seges fecunditate sua par pari rependit : vitem 
curas ; vitis magnam vini copiam persolvit : oleam educas , 
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floret olea feliciter. Nemini metum inculit agricola, null 
liostis est, amicus omnibus , sanguinis expers , expers eze- 
dis; sacer devotusque diis frugum, diis vindemiarum , diis 
areie, arationis inspectoribus diis; in populari reipublica* 
statu omnibus aequalis est. agricola; nihil aeque ac. pauco- 
rum imperium tyrannidemque odil agricultura : cujus mi- 
nime sunt alumni Dionysius, aut Phalaris, sed utrumque 
arma produxerunt. E 

5. Jam vero in festis, in sacris, in solemni conventu , 
utri tibi praestare videntur? an non miles est inelegans plane 
festi celebrator, aptissimus aulem agricola? nonne miles a 
sacris alienissimus, natus ad ea agricola? nonne miles in 
conventu solemni maxime metuendus, summam pacem 
prae se fert agricola? Ut existimem , primos omninm et so- 
los festa deorum et mysteria instituisse agricolas. Hi 
primi tripudia ad torcularia instituerunt Baccho, primi in 
areis sacra Cereri, primi de oleze inventione gratias Minervae 
egerunt , primi diis terrae frugum suarum primitias, a qui- 
bus acceperunt, consecrarunt. Que gratiora fuisse diis 
certum est, quam decime quas aut. Pausanias aut Lysan- 
der obtulit; quorum e bello primitiae, quorum pietas ex 
aliorum miseriis processit. Contra agricolarum mitissima 
sunt vota, religiosissimze victimze e proprio labore deprom- 
pte , sine calamitate ullius , sine ullius malo. 

6. Quodsi eliam sapientia utrorumque contra comparan- 
da est, exploremus et hic utrosque. Ergo alterius sa- 
pientia est in bello , ut equitatum instruat, 


ut clypeis armatorum agmina jungat , 


quo in humanis rebus nihil est aut tetrius aut acerbius; al- 
terius circa terra studium occupatur, 


Pleiades quoties Atlantis pignora surgunt , 
messem incipit, 


quum cedunt, sumit aratrum ; 


spectat et anni tempestates , et lun:ze cursum, et astrorum 
ortum , et imbrium modos, et ventorum tempora. Sin et 
corporis virtus el in subeundis laboribus utrorumque in- 
spicienda est patentia, minimum, quo opus exerceat, militi 
relictum est tempus; nullum non sibi vindicat agricola : 
semper sub dio versalur, soli amicus, nivibus assuetus, 
bene compacto corpore , pedibus nudis , operis sni admini- 
strator ipse, facile respirans, velox quum currendum, robu- 
sius quum aliquid ferendum est. Quodsi bellum forte vo- 
cet, videbis militem veris, non umbraticis exercitum labo- 
ribus , qualem ad Marathonem expertus est Darius. Milites 
enim tum 'emporis Athenienses habebant, non qui cum 
cataphiraetis in acie stetissent , aut sagittam emittete didi- 
cissent, nec qui in mari , aut ex equis pugnassent : verum 
ipsi populi tributim divisi, meri agricola , appellente Ma- 
rathonem classe barbarorum, passim accurrerunt , milites 
agricole, quorum hic ligone armatus erat, alter vomere pu- 
gnalat, tertius cum falce in hostem ferebatur. O pulehrum 
nativumque exercitum ! o ingenuos viros! o pulchri praestan- 
tesque terre alque agriculturae alumni! quam virtutes 
vestras admiror ! quam arma vestra laudo, quibus pro terra 
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vestra pugnastis , pro vinelis quze coluistis , pro olivetis quze 
plantastis! Talibus rebus gestis rursus ad terram vestram 
rediistis , ex militibus agricoke, ex agricolis milites fortissi- 
mi. O mutationem pulchram ! 

7. Persas si in exercitu sequuntur sua pellices, ut pro 
carissimis corporibus fortiter pugnent, an minus strenue 
agricola a carissimis suis, a vile scilicet, si abscindatur, 
olea, si eruatur, segete, si incendatur, calamitatem ac va- 
stitiem avertet? Si cum hoc exercitu Marathonico posterio- 
res conferas, invenies numero maximos , at non victores; 
rite armatos , sed mercede conductos , milites umbraticos , 
milites petulantes, qui vinenntur in Sicilia, capiuntur in 
Hellesponto. Quodsi ad Persas venias, etiam hos milites 
agricultura dedit. Quando enim vincuntur Medi, vincunt 
Persz? Quum adhnc agros suos colebant Persgv, Medi 
militabant , venit Cyrus, qui Pasargadis exercitum , quem 
ibidem in aspera exerenerat terra, adducit, milites qui manu 
propria laborem quemlibet didicerant perferre : at quum 
rusticari desierunt Persas , quum terram neglexerunt , quum 
Aaraíra sua, quam falces ; tum cum instrumentis suis pariter 
ipsam quoque abjecerunt virtutem. 


DISSERTATIO XXXI. 
Sermones , qui operibus respondent , esse optimos. 


1. Venit in Grieciam olim e Seythia barbarus quidam , 
quales terra illa habet, qui sapientiam profiteretur. verbo- 
sam minime aut loquacem, sed cujus non alius finis 
esset, quam accurata vita ratio, mens sana, sermo brevis, 
sed acutus ; planeque similis non peltastis illis, qui sine 
ordine in exercitu discurrunt , sed cataphractze , qui et lente 
et provide incedit. Athenas ille quum venisset, talem cata- 
phractam invenit neminem , sed multos peltastas, quorum 
discursus tumultusque nullo modo probare Anacharsis pote- 
rat. Quare, relicta urhe, totam statuit lustrare Grzeciam, 
ut videret sicubi stabilem fixamque inveniret sapientiam. 
Quod an alibi potuerit nescio; in ignohili certe parvoque 
oppidulo Chenis, virum bonum invenit, cui nomen erat 
Myson. Hic Myson nihil aliud noverat, quam familiam 
recte administrare, terram perite colere, conjugium pudice 
tueri, educare liberos ingenue. — Suffecit hoc Scythae ho- 
spiti, neque porro sapientiam sibi verbosam quarendam pn- 
tavit, quum invenisset ipsa opera, in quorum contemplatione 
tum defixus hzsit. Quumque jam satis perspexisset sin- 
gula, dixit illi Chenensis iste Myson : Haec sunt, mi Ana- 
charsi, quorum causa, nescio sane quomodo, sapientes 
nos vocant homines; quodsi his rebus agendis nomen sa- 
pientis mereor, non video quid non sapiens dicf debeat. 
Utrumque vehementer admiratus est Anacharsis in Graeco 
hospite , e& operum abundantiam , et paucitatem verborum. 

3. Sic et Pythagore verba plane legibus similia erant , 
brevia nimirum et concisa; actiones contra prolixa ac per- 
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, petum, vt quie nec noctu neque interdiu remitterent ani- 
mum aut otiosum esse sinerent. Sicut autem in concentu 
musico, si vel minimum przetermittis , tota solvitur cantus 
ralio; sic in hoc vitz concentu, nisi plane inconcinnum esse 
velis et inutilem, necesse est. verbis actiones respondere, 
neque vel has penitus latere, vel illa actiones plane ob- 
ruere, velut ex capaci vase in angustum defusa : sed utra- 
| que utrisque comparata ejusdem mensure et :zeque plena 
| esse debent. Putasne ergo eum qui hoc delectetur con- 
centu, qui ipsa vult audiri opera, verborum ornatu se ja- 
claturum? Minime mehercules. Nemo enim qnum pavones 
videt, qui ex omnibus tamen avibus inluentium maxime 
oblectant oculos, precipue in iis pulchritudinem miratur, 
quippe quze nihil ad. volandum illis conferat , in quo sola 
avium visestetrobur. Rursus luscinize cantum singulari 


cum voluptate audimus ; et tamen, quod nos delectat , nihil 
illis ad conservationem sui confert. 


3. Contra clangore aquil:e ac leonis rugitu quamvis offen- 
dantur aures nostrae, ex hoc ipso tamen de robore eorum 
judicamus. Quod si non minus efficax oratio hominis, nec 
minus comparata ad mores dicentis prodendos quam rogitus 
leonis aut aquilarum clangor, nonne opere pretium videtur 
diligenter in consilium adhibere aures, ut sciamus an lu- 
seinia sit qua loquitur, lingua nimirum imbellis et quz» amo- 
rem sonet et excitet; an vero aquila, aliudve animal ma- 
sculum spiritasque plennm? Aiunt Zopyrum iilum , intuitu 
solo de exterioribus corporis notis, mores singulorum va- 
luisse judicare, et ex eo, quod oculi vident, totam animze 
constitutionem esse auguratum : fallaci augurio; quid 
enim cum anima similitudinis intercedit corpori? Quodsi 
signa possunt constitui neque obscura, neque incerta , quze 
explorent animam ; relinquendam est. oculis , ut de colori- 
ribus, de figuris, prout vel delectantur iis, vel offenduntur, 
judicent, solis vero auribus de indole anima concedendum 
est judicium ; non secundum opinionem plurimorum, quibus 
, Suflicit ad dilaudandam orationem sive lingua prompta, 

sive dictio volubilis, seu voces. Attieze, sive periodi rotun- 
'dee, sive compositio mollis; qua omnia nihil aliud sunt 
secundum poetam comicum, quam inutiles racemuli, et lo- 
quacitas , hirundinum musea , dedecus styli. 
^. Quid ergoest quod inoratione censeri debeat pulchrum? 
dicat aliquis. Nondum, mi homo, id ex me quiere; ipse 
enim videbis, quando videre poteris. Nec enim solis pul- 
chritadinem Cimmeriis , aut maris naturam medilerraneis , 
aut Epicuro dei essentiam facile est describere : quia nun- 
quam nuda narratione liarum rerum intellectus infonditur, 
sed scientiam afferre secum aliquam oportet; quamdiu autem 
nbest scientia , falli quoque et errare judicium tuum est neces- 
se. ]ta eorum quie e terra nascuntur, vagus spectator est 
viator; sanus autem et verus, agricola : illorum enim alius 
! florem plante, alius magnitudinem , alius umbram laudat , 
| ant colorem; solis agricola ab usu et fructu eam commendat. 
! Si quis ergo viatoris more degustare obiter sermonern velit , 
! voluptatem hanc illi libenter concedo, ut przetervolans ali- 
; qua ejus laudet ; si paria facere vult agricolis , landem non 
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$ qévaais, danspuoc 836 xapnbs , xal o0 962i , 0053 
10 dvaxigydgtvos 5 ugs 


"AA c£ av xafóntofev Eippéet , 97 Danov; 


"Taózrv uot Gf rnoat cÀy yeopylav, vobc £3 Exaivouc 
Ka. CEkv qko do£kne abciov vhyv y oslav, Uxonzóm viv 
alcíav, xal züv énawécry elo , xa vov Ématvov u£ugo- 
i6 qut. — "Toürov zbv Ématwov oUEvtezax ck u£on nrc yo- 

Jf sk dxélacta, ck xplvtiw devi, và dnurücüm: 
meguxózu 

Q3 végeaxs Topic xal dxvfiDas "Ayatouc 

coxiÀ" igi uvauxl oXUv ypóvov dXvta mg tt. 

20 "Opi oU éraívou cy oy Onplav, dvruxavaXAnocon£- 
vou Tóvatov Év, xal cy dm auzoo f2oviyv, ' EXXnvoxow 
xa T puixév xax. "Ecc xávzatüa ixatvéene vowü- 
^06, Uxtildy ctz Evry àv dxoMdozp Aóvo, 7b plv dza- 
àv adrzoU y vwopie , «à 91 $90 actpzn , xavk Boxyb 

as Uxogspópevos vate xafi' $u£oay $2ovats driyoynzt, Óarep 
6v zAcóvvwy ol zveup.zov uiv ES ob plac mobs xbv 307, 
Bgápuov oO xuyóvzsc , Dedpaest OE avi UU dxuudvtou 
e ÜxAdrcn, tlg Tióvac 8pügouc 3, pay(ac Ovcysptic 
lxxtztwxóceg uevk «oUco vpocnvé, n AaüGv duabla, 

30 xal ueck coUo (mà quimdov(ac , cders Tjiovoc Éonuocé- 
gotc yeoplotc xol mdr Buy xc Guy epsavépot , dramóv 
cvhy mv xal yatouv c7 duy avorras érmeo ol up£c- 
covcec , Épemttm)dquevot mroxoU xal avrov mpi tob SX 
cÉjvz& vououc muouclÉveso "ko xaxbv xaxü, vóco 

35 rovouc, alpoüveat fduevot voastv Xov, 3| movouvete 
OyunsüTvat. — Kal cie 72 latos eoi xvoc dvix£oaat 
Boxysiav 2ovly cQ diei) Ts loto opis 8i 
f9ovTic , xal mavxolac fovz.c , oUce 6 "AexXmmoc, oüce 
oL "Amado, 4X loxouov cb fovov.  O08iv 2i 

ao Gtjivírepov dxoAactoe Ayo «iv «Tic quocpoc xo)axtu- 
pzuv" xv o coócou d£) uiv 15 (rosAgüv, có ctp- 
mvüv 8b mpocÜTe, lage xal dxpuow icocwuxv xal 
lewyopiaw yitporovrig )dyou mpbg Tk alcypk mdvzx, 
ca BU aloüceev Er uyTjy Epysvat, 6! toovze ra- 

45 pxrzumóueva. 

6. "AA obe plv lonotolc odcouc vois auuaociots 
igyuav, xal vaozpoc xxi dxoris Urptzae movnpoóe $uiv 
8i si Aóyou ógücü xai Duxveazrxótoc , u£a. Botivxoc, 
xal tc uy c aüzà auvera(povxoc Unio 77, tz dvo, 

to xa 6c egi zv mafhluasa hBovioy xat Emu ueri zy, 
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admittam, nisi usum eoram, que commendat , protinus 
etiam exponat. 

5. Responde, quos fructus aut videris in oratione, aut 
perceperis , qui sint qualesque ? satisne eos tentasti , explo- 
rasti si sint maturi et fecundi , ut alios ex iis exspectare pos- 
sis? num animus tibi bonum quid fructuosumque ab iis pe- 
perit? Nisi forte pirum quidem (ut Homerus ait) non 
senescit , nisi novum adveniat; nec malum, nisi aliud suc- 
cedat; el uva uvae. succrescit, ficus ficui : sermo autem 
solus simul nascitur et perit, fructusque orationis nec se- 
men ullum habet , nec vim nutriendi, neque interiora ani- 
mae penetrat ; 

Sed tantum leviter supra natat, instar olivi? 


Hanc mihi agricultluram expone, laudes vero tuas tibi serva. 
Si enim de utilitate eorum nihil dicas , vitium suspicari in- 
cipio, laudatoris me miseret, laudem non agnosco. d 
generis enim laudes proferre intemperantes animae partes 
solent, quce nec recte judicare possunt, et facillime deci- 
piuntur : 


Haud equidem indignum est Phrygios fortesque Pelasgos 
conjuge pro tali diuturnos ferre labores. 


Vides hujus lauais improbitatem , quae mulierculam unam 
et perceptam ex ea voluptatem omnibus Graxcorum Trojano- 
rumque opponit molestiis. Ejusmodi laudatores etiam in 
vita nostra invenies, si orationem audiamus lascivam , cu- 
jus nec perspicere fraudem , nec jucunditatem non atare 
possumus, quum ab ipsis paullatim voluptatibus quotidie 
abripiamur, neque sentiamus tamen, sicut. illi, qui vento 
secundo in navigatione recta non utuntur, sed sola maris 
tanquillitate freti in. placido serenoque ;quore, tandem in 
desertum littus aliquod aut scopulum impingunt : paullo 
post in imperitiam impingimus , ac deinde a voluptatum stu- 
dio in loca omni littore desertiora , omni caute difliciliora 
delabimur, errorem nostrum amantes et jucunditate dele- 
ctati : plane ut ii qui febricitant, cibis eL potu contra prae- 
scriptum medicorum siepe se distendunt; quamvis enim 
malo malum, morbo addunt morbum , zegrotare tamen cum 
voluptate malunt, quam cum labore convalescere. Ft ta- 
men peritus medicus aliquid interdum voluptatis cum re- 
mediorum miscet molestiis ; solam vero illius et maximam 
liabere rationem, nec JEsculapit, nec Asclepiadarnm, sed unice 
coquorum esl. Neque enim altius quiddam illis ventris 
lenociniis est suavis , sed vitiosa oratio ; cni si utilitatem de- 
mas, jucunditatem addas , improbam plane atque impolen- 
tem concedes polestatem, et aequalitatem cum inhonestis 
omnibus, qua per exteriores sensus ad animam irrepunt 
duce voluptate. 


6. Quare comessationibus potius ejusmodi coquos relin- 
quamus, pessimos et ventri et auribus ministros ; nos ora- 
tionem altam erectamque quaramus, quie. masenlam edat 
vocem, animosque serum nostros longe supra terram omnes- 
que in lerra repentes voluptates cupidinesque, studia et 


xai gükortti)y xxl £puyrov, xal pyTi xxi Aózve xai | libidines, qualia sunt ira, luctus, ebrielas, extollat. — His 
u£fne Ej duavas Gv cuum ávetv xpelzrova y ch vrvíctat | omnibus superiorem esse oporlet verum et. philosophico 
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cbv «i quoad Moto cuvavisrduevoy piicopa. dX, 
cx dgyàv, o3 bskup£vov, o03' Entypvrcov xacit «iv 
£y vn, 998: £v Svo plo uóvov £y Guido Entxoo- 
pla xevarquévov: d) mavearyo xa dv davit Eeevat- 

5 ueyov, Ev uiv Dodmslax aóubovAov goovusov, dv. Oi 
Gua cnptots drovis rhy Oücrtov, £v OE avr yópsoty doteo- 
viol avogpova , £v Ob mratosta: Did na miiuovas 
99 xg OspussoxAéouc uóvov x09 unxést Óvroc , o90 Ev 
"Aünvatot voie tóz2, 009" übp dipiexée ToU undauou, 

10 obób xavk uotyoU Afyovza uovjov Ova, 005b xav U- 
Gpwrzód Ubpurrhy Óvvas dX. drerMdecpuévov sov mafv 
codo, yx. Yévrsat xaTiyopos düucngdcey dare. 
"[owozog £& dyaüze waAaicTpze dYewigtie yirvevat, 
Ao geasoe axoAaxsüctov xoi Joxnp.évenv Gto, xat 

16 Guvagi£veoy deret miiÜot xat Bla Dxarcrcucr, vo mr aov 
müv. 

7. El 3i xal $Zovie góc vh» dqwwly vaítny 8en- 
cóusÜa, xoi "'upcxíou Gózt gol «ts fi2oviv, oiv xal 
ixl edinvpyoc , &guoviav iv uésote vois brirate veca- 

20 vy£vzy xax Poguinozv vs uy ike si) uie movxdcoe 
B£ouan f dove Mou , | quMdEet adv a)roU b uéysüoc , 
o0 mpocthiset 23 àv ala dvrvs vota iens Goat $2ovTs, 
4j oUx áxxkwosu fj dprzh ümaóbv aoc, vivant. — A- 
vdyxr, ykp xav zip qUset xa cuveeviy at y dorras, 

35 xa pav, xoi mdüov, xxi eügpocuvay, xai zdvra O3 cà 
sepzvi óvduarta. OU xal 6 oüpavbs od xaX uóvev, 
d)JÀ xa fBwzov Üsaptzen, xai ÜdAarrx m)soufva, 
xai Xii xaprocoó9x , xat Uo, óevüpovodox , xul Jat- 
uve dvücüvrec, xu vdqarx biovez. "Hatcrov Tv 

2 ü£apix 6 "Ay Ded (ms £3 oUx Éuc)ev;) ob &x viv 
Eav03y duty" xa ko 5 Elgopbos süxóuanc 3v, cip 22 
"Ag et c9 xay fiowszov 3v xb cc àpeciis Sfamropa- 
vov. "Hawcov dv morugoig Üínya 6 NeUoc, d)À' oo 
B dgüoviaxy Ü2axoc, xai vo 6 "Iovpos sÜvemc: dM b 

35 "Iozpog ob qóvuuoc, 6 68 NrOoc qóvuxos. — "Hiwzov 
fap. 6 Nic, 3 o0 040) ma pxmsudutvos cv 
doezhy vo) Üroü f$8oviv abcip éxvyrgloxt. — Eqó xxi 
a6) Daiblou. dv queo alatdvouat plv v füovis, 
Izawó) 5b cy cÉy vn xo zie "Opiipou GOz« auv(nut 

40 gl Ze ovii , dAY' Ex cv ceyivocipuv asd Ea, 
"AXX ob0i bw "Moaxéz. Éyovye fyyoupn dysugvov xal 
dyu£cojov fdovr, Ga etiovat o0 mellouat mavedeaot n0) 
TlgoSoxox à' elo ro xal àvpbs ova mapatkuodpe- 
vat coc Àt dpettic móvovuc, o) &t& aapxiiv, o03€ vs v ai- 

4$ cÜ/cruv Emíppurov dÀX' adrogusig vtvec, xai £vOoliev 
Biaviesduevat , Bitoud£vre Te yu Tie alpetw cote xai 
xol Épyots xal inirnaeduanat xai Ayo. — Orto xaló 
"Hoodie Égatpev xl vo mp lv xal Xupáens £jai- 
psv dv «i Gespuoenplto quévew xal mredüduevos cà vouuo. 

so IHapu6dXAwouev ty Xoxpázouc xóAexa ixelvny 7, 'AX- 
xiGtáDou* tórepoc aUzóy Éxtvev d)vnórspov, "'AXxifid- 
Br xbv olvov, 3j «b qouakov Xoxoáens ; 
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sermone assurgentem rhetorem, non ignavum, dissolutum, 
vel artificiose fucatum, neque qui controversiunculis tantum 
in judicio et ambiguis causis operam suam addicere possit ; 
sed ubique et quovis loco probatam, prudentem in concio- 
nibus consiliarium, justum in judiciis patronum, in publicis 
hominum conventibus oratorem modestum, in aliis insti- 
tuendis doctum przceptorem : non ut quiedam de Themi- 
stocle, qui jam diu abiit , disserere possit , aut apud svculi il- 
lius Athenienses loqui, aut ducem aliquem , qui nusquam 
reperitur, commendare, multo minus in scorlatores scor- 
tator ipse, auL de contumelioso contumeliosus ipse declamet ; 
sed ut prius his vitiis ipse sit immunis, quo verus vitiorum 
accusator esse possi. Talis luctator ex proba sapientiz 
palzestra prodi, cujus sermo adulatione omni caret, sano 
modo evercitatus , violenta quadam suada proximum quem- 
que in sententiam suam pertrahere valens. 

7. Quodsi in ejusmodi suada voluptatem aliquis requiri 
putet aliquam, is mihi del illam quam Tyrtzeus excitabat , 
qualis est in tubze clangore, harmoniam quz in armatorum 
instructa acie auditur et animos concentu suo erigit : talem 
in oratione requiro voluptatem, quie magnitudinem cjus 
conservet, nec opprobrium addat; talem requiro voluptatem, 
quam pedissequam suam esse non dedignetur virus. —Ne- 
cesse est enim , ut omnia, quie natura pulchra sunt, suas 
gratias , suam venustatem habeant , leporem suum, et dele- 
clalionem, et si qua przeterea sunt jucunda nomina. lta 
eclum non modo pulchrum, sed oinnium speclaculorum 
est jucundissimum, sicut mare navigationi idoneum, segetes 
fructiferae, montes arboribus vestiti , prata florida , liquidi 
aquarumcursus. Jucundissimus visu Achilles erat (quidni 
enim essel?) non tamen ob flavam czesariem ; nam et Eu- 
phorbum commendabat coma, verum pulchritudinem Achil- 
lis virtutis illustrabat splendor et suavissimam reddebat. 
Jucundissimus visu inter fluvios Nilus est; non ob aquae 
copiam lamen, nam et Ister magnas naves fer; verum ini- 
nus fecundus Ister est, focundissimus Nilus. Sane ju- 
cundissimus visu est Nilus : tamen voluptatem potius quam 
virtutem tam divino ascribere non ausim fluvio. Ego etin 
Phidi:e statuis spectandis voluptalem sentio, artem tamen 
potius laudo : et in Homeri carmine voluptatem percipio; 
majora tamen sunt quie in eo admuiror. Ego ne ipsum qui- 
dem Herculem sine voluptatibus vixisse pulo; nec cnim 
omniuo assenliri possum Prodico, Nam el mascula: sunt 
voluptates , quze virtutis molestias solari solent; non quae in 
corpore sentiuntur, nec quae per sensus influunt externos; 
sed quie nobiscum nascuntur, quze in interioribus animae 
parlibus exsultant, quoties illa honestis sive actionibus , 
sive studiis, sive sermonibus insuevit. 1a tum quoque 
gaudebat Hercules quum ignem adiret : ita Socrates gaudebat, 
quum in carcere esset et legibus morem gereret patriis, 
Conferamus illum Socratis calicem cum Alcibiadis cratere; 
uter eorum bibit securius , Alcibiadesne vinum , an venenum 
Socrates ? 
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El ies: xal! "Oyxgov afta. An sit secundum — ne in philosophia 


t. BodAouat xa0' "Oynoov aücóv mzpxxzAégat éml | — 1. Libet Homeri ipsius exemplo ad hanc dissertationem 
àv. Mov, «iva. uévcot Oeiov 3; c3 aci Extlvo, «Ty | advocare, at quodnam numen prater eandem illam quam 


^ Koaózv ; ipse solet, Calliopen ? 
" Aviga uox Évvene , Mouga , xoATporov, &, uála mox Dic mihi , Musa, virum sapientem , quique vagatus 
T)Áyy n" plürima conspexit : 


o Y dievov Exvrropeuóuevoc, o03: ÜdXaceav jadercw | non quod inbospitalem terram peragraverit , aut infestum 
Tre patoU ue voG , ob8i dvüptozotc dyplotc quuospipevoc | mare transmiserit , aut cum feris agrestibusque vixerit lio- 
10 d)Àà «xUzx uiv adip oi uUlot Éyoumtw" abTóQ Ob 4 | minibus : hzc enim in fabulis tantum suis referre ille solet, 
Voy , xobs y gps xat moXvnAaveazípo vOv co- | de quo loquor ; ipse vero animo, qui levissimus est , taci- 
uto, xavcay oU mtoteoíorto, mdvex Pmsoxóntt, ga | liusque quam corpus locum loco commutat , ubique vagatos 
obpavo xevígaa » 6c. Ys maf uatn, Ürüiv loue, | est, perlustravit omnia , qua» in ca'lo moventur, quae in terra 
dvüptreuy quctic, flou gx, dospov yop», vevéosis mutantur, deorum consilia , hominum naturas, solis lumen , 
15 toov, , dv óatts ÜxAdtins, moTajdiy £xGoAkc, àfpew | Siderum choros, generationem. animalium, reluum maris 
uecabodc, cÀ mo)cnixà , cà oixovop.ux , siiQagod, gremium , fluviorum ostia, aerís diversitatem; civitatum 
E: slonvixk , T quus , i yeopyadk, à iznuk, gubernationem, administrationem domuum , quzead bellum, 
| 


TÀ vavcuxk, mÉyvae vuwrolac, quvkc mouxÜhac, elóv | quae ad pacem pertinent; nuptialia, rustica, equestria, 
maviodxzk, GAogupouívouc, füouévouc, mrvÜcüvtac, | nautica , artes quaseunque, diversissimas linguas, diversas 
20 qevcac, Toe Uva, Govtopévouc , £Üexy oup évouc, rerum species; 'amenlantes , gaudentes , lugentes , ridentes , 
morae dove Éyovs sic cà "Ousioou quive iumeciy | bellantes, irascentes, epulantes, naviganles. Itaque ego, 
oix Éyw map! dpavoU cov dv)pz émawícui, à))à | quum in Homericam ínciderim eloquentiam, jam. me sen- 
xàvcatlüa Oeficouat atc0U £xioUval uot zv Emüiv, lya. | tio imparem ejus laudibus ; quare tutius videtur hic quoque 
Q9 Gvagle(peo «àv Énatvoy UD Aver ab ipso versus mutuari aliquot , ne soluta hac oratione lau- 


"Efoya 0 iv, à Oyxp', civitop" &nd des ejus videar delerere : 
925 oy 6f, as flpotóvi, à "Oymp', aivitoy. ivctov, 
hoiye Mobva dibats Aux maiz, 8 o£ Y "AxiXuav. Certe prie quovis hominum mihi magnus, Homere, es, 


seu te Calliope docuit, seu flavus Apollo. 
T& 6b Mousüw xai AzóXAeog Dibdyuaca 00b cjy | Musarum vero et Apollinis disciplinam absit ut aliam pute- 
doyhv fuac dX «t GxoAaósty, 3 d9' àv uy, elc xó- | mus esse quam qua in ordinem suum animus redigitur. Ea 
cpov xaüiezacat, — "ouro 6i x(&v eir; do 2; gogo- | autem quid possit esse aliud quam philosophia? philosophiam 
30 gía; vaóvzv Ob «( d)Ào ÜmoknjóusÜn 3, £mwrtáuyw | vero quid zliud quam accaratam divinarum humanarumque 
dxpi6T, Üzlev ce m£ot xa dyüpurmivov, zopryóv dosvz; | rerum scientiam. putemus esse; quie virtutem , quae prae- 
xal Àoyisgiiw xu xat &uoviac figu xai imirxBsu- | claras rationes, quae aptam viz concinnitatem moresque 
uáztov Gebuov; | inducit temperatos? 
Tz. 3b ueTÓgvwo vaÓtze b xtodiatov, coc | ?. Hujus scientie professio el scopus variis olim sub fi- 
35 uiv mavroDaole mepibc E mpiévov cysuact, uezey etgl- | guris latebat , quibus sine ulla austeritate animos sibi com- 
Vero cic cv ivruyavóvtoiw ug, OibaoxxA(ow dió- | missos tractabat simul docebatque ; quum alii mysteria, 
mote, zv plv cies xxi &pyixopoóe mac Entynpa- alii occulta sacra slisciplinam suam appellarent , alii $e- 
divcity vole abreiiv d a&v 8b piótouc , vOv B) itnu- bularum, alii musices, alii postremo divinationis nomine 
e i s : id de VO) Qt s eam induerent. 1!ia quum utilitatem omnes spectarent 
audi, süv 3b xal paveuedm Ka Xov gv iram unam, non una tamen dicendi utebantur figura. Postea vero 
40 5b óxgtAdov , lÜtoy 8b «b cya coU Moves. — Xpóvo 9: | nimia sapientie copia quum lascivire inciperent homi- 
Üevepov Ümb copias cl dvüpurmot vezvirudiutvot , do- | nes, caperunt et velum hoc sapientiae detrahere ; ita philo- 
xajVzwreg vautl và vo Aóyou mpoxazAUuuatx, dmí- | sophiam amictu suo spoliarunt, philosophiam in contemptum 
qxvxv qUvocogluv cupvhv xui itevavUwpives xai | adduxerunt, cuivis eam objecerunt , cuivis tanquam scor- 
mqxotvov, xal mrpóyttoov sic cuvouciav avri «i, | tum prostituermnt; neque aliud, quam solum rei nomen re- 
45 jvog.x uóvoy foyou xaÀou mÀawopievov iv Cuctivow | liquerunt,, quod ipsum inepte quaedam cavillationes occa- 
coglauaci. "loyagouv T uiv "Ouoow xxi "HotwSov | parunt. Eo igitur deventum est, ut Homeri Hesiodique 
fun, xxi müca d, mahedk poUcx £xtivm xai Pvüror, | carmina, totaque antiqua illa et divina musa, pro fabulis 
uiücu yopzxv Éyut, xxi dyazütut aUzOw f$ ieropía | habeantur; nec aliud in iis , quam narrationes nudas , quam 
uóvov xal tà Tpoczyig tiov Emi) xal vo rbavÜlc cc | numerorum suavitatem , quam harmonize elegantiam , sicut 
Vo &oyovlac, óc a)Xqurvx, e xilaplauata mapoplrzt | in tibia aliqua aul cithara, nunc vulgo mirantur : quod 
8i cb iv abcois xaJv, xat Gxoyciposoveivat v7 dprtz. ! vero solum in iis admiratione est dignum , negligitur nec 
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Kai "Ouzgoc piv dxoxzpuvzezat quosogías , 5 fev 
10) Yívow. Ay ob Ob ck dx Oodxne xxt Küuxiac 
cogicuaza elg viv EXAdón magédu , xai $ " Extxougou 
drouoc, xai zo "HpaxAs(zoo up, xai và €)2À00 UOwp, 
5 xxi có "Avalukfvou zwéUu, xal c0 "EpumsBox)ioug 
véixoc, xal 6 Atoy£vouc miloc , xat và zoJA x6» QUo- 
Gu Grpuvóntóx üyzvevanyui£va dio ots xxi att 
mawviLovza" Aóyew uiv müvia Jioc xal dilvgisui- 
Twv, GogwTUw copurtai; Gupmtmtóvzuv: foyou i 
to grau Deve, xul vb ÜpuLoíuruov TUUzo , vo daÜov, 
Unig ob Odctnxs xa OuoTxciaciat 0 "EXKnyuov, 
ob2tis óp8. mec: A" 
3. Kot uy tk moa Exsiva, Ev oic E "Ouriooo 
37, Guvacsóst , Yevvata: xat aXv(z, xal vvr,sux guiogo- 


t x. d A pao d "Exe 

t2 Ücfugaa Emai6£UÉv TE XAt ESE *ptytv. VAEAVTR 

x AM i . 249 

Tüs OZ. Üpfuqux T» FMAdcow: xàv vào ilouóencat 
DR AE 5 h 

cóvüs Giüdoxadev, 6pí) và vwoplgama, xa cuvirgt 


Uv exipudctov 


15 


-e 


Kzívov tot totoiez mOGEe , vou xi5c v. yelotc, 
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virtutis nomine dignum censetur. Ita Homerus e philoso- 
phorum ejicitur numero , philosophorum princeps. Ex quo 
enim sophisticze ille ex Thracia Ciliciaque invasere Grae- 
ciam ineptim, Epicuri atomi, ignis Heracliti , aqua 'Thale- 
tis, Anaximenis spiritus , discordia Empedoclis , Diogenis 
dolium, aliaque infinita philosophorunr, quie inter se pu- 
gnant semper et concurrunt , agmina ; omnia verborum plena 
€cperunt esse, nihil praeter sibilos s&ophistarum inter se 
contendentium ubique audis; actio vero ipsa virtulis pro 
deserta jacet, et nusquam illud, quod omnes in ore ha- 
bent , de quo tota concertat Grecia, ipsum dico bonum, 
invenies, 

3. Verumlamen antiqua illa, quae plane adhuc redolet 
Homerum, sapientiae ratio generosos verosque ac genuinos 
philosophize protulit eduxitque alumnos. Illius musze alu- 
mnus erat Plato : licet enim praeceptorem hunc ejeret , ve- 
Stigia ejus conspicio tamen, semen illius discipline co- 
gnosco : 





Sic gressum, sic ille manus, sic ora ferebat, 
talis czesaries, et pulchri luminis ardor, 


ul dicere non dubitem, Homero magis similem Platonem 
esse, quam ipsi Socrali , quamvis Homerum fugere , So- 
cratem sequi videatur velle. Noli existimare, me dictio- 
nem Platonicam cum- Homerica , verba cum verbis, nomina 
cum nominibus conferre (tametsi et baec ex eodem illo fonte 
musico, sicut ex oceano Mzotis, ex Mzeotide Pontus, ex 
Ponto Hellespontus , ex Hellesponto mare nostrum deflu- 
xerunt), sed mentem utriusque cum alterius. mente com- 
paro etsententiarum aflinitatem noto. Qua de re postea com- 
modius a me dicetur ; uunc orationem ad Homeri iustitatum 
reflectamus , de eo quie par est disserentes. 


4. Videtur mihi Homerus , quum et divina naturz indole 
el judicio exquisitissimo et singulari rerum omnium esset 
praeditus experientia, philosophize se dedisse et sub illa, 
quie tum temporis placebat , modulatione cum Graecis eam 
communicasse, Ila autem erat poetice : hauc ita proposuit , 
ut nec lonicam, nec Doricam esse vellet. meram aut Atti- 
cam ; sed quae toti esset communis Grzeciee, Quippe quum 
omnibus loqueretur, omnes quoque Grzeciie totius linguas 
in unam aliquam poeseos formam simul et. contulit et mi- 
scuit : quo quidem illud est consecutus , ut et accepta essent 
omnibus quee scriberet , et perspicua , singulis vero jucunda. 
Rursus quum in toto genere humano paucissimos esse sci- 
ret qui bene judicarent, maximam vero partem populariter 
duci malle; nec in horum , nec in illorum peculiariter gra- 
tiam poesin divisit suam : quod ab Hesiodo est factum, qui 
primum in opere peculiari heroum familias et genera recen- 
suit, initioque a mulieribus facto, quo e genere, quibus e 
matribus , oriundi essent singuli, demonstrat; rursus sepa- 
ratim conscripsit theologiam , cum qua deorum generatio- 
nem conjungit; separatim item quze ad vitam moresque 
formandos faciunt conscripsit, et opera qua agenda sunt , 
el dies quibus agi debent. Non eo modo Homerus scri- 
psit ; nec enim singula in co aut distincta seorsum , aut o- 
mnia inter sc confusa sunt : verum est operis totius forma, 
sub qua latent reliqua , fabulosa narratio , quam tractat car: 


* 


1?8 


xoi tà «00 "O3uccéez xa0fpata aíuaxcac 81 Py al- 
0i xai scorta exghs, xal xoMeze(az Toc, xxi dot- 
E avügeyuam, xat pog fmgkas yn mali uaa, xai gut 
qopzi, xxi eürugiar xxi zoUtww Éxaccov bxoüccttg 
» olxs(ac £y, doy sl E Euvíne mxvapuóvióv ct Üpyavoy , 
maveoBa me Vv gei, zácas b dXXa GooAor- 
uívig,  MàJtov 0i obvwo 307 mou iüsdaw 4Üpowpx 
dpydvow, a9)bv 3joUvea , xxl Aópav Vodeuivny, xa 
Q9 joo), xal odinerqa dvayii, xai eder, xat 
10 2 rcx dgyivw el2n xai üvópuxtas iv Éxatov mi- 
more plv xac olxsíav cÉgvi, eyriévaxs zat 0b mpàx 
b mÀmclov xat& xowtv uoocav. 
8. Euve)óvmi à' eixeiv,  "Ousipou moliri; cováót 
«ls docto, oiov el xal boves ov évvofsat, giiosoyov, 
15 Ioérvorzov, 3| Zsüzw, wà vypdqovia lul xa vàp 
coUe Écvat vb yoTjua GrrAdUv, và uiv ix Ss ségyns, 
10 ài ixi dorcTie xxv ulv zv c£jgvuv, vk cyst 
xal ck cip.aca elc Bude cn 700 d)vÜoUe Gcoovrt 
xavk 8l civ dpevl, elc ulpmatw «00 xd)Aouc vÀv ti- 
20 Gysg&ocUvry TO omui Dvaciüéven, — "'aócn uot 
xai tk "Ousjoou axóxtt, ioc Ézct gra Bez, xazk 
gi» ch» moencudy dveezmyuvow eie uólou cyTua, 
xazk 8i gUosog(xw tig UzAow dosrze xoi dvslac 
quét auvzevatuévov. Aüzlxx menoírzat aücio dv vois 
35 Ayo, getpdxiov Gevcauxbv xal dvio [jasOuxic, 
Ay Deb xal Avag£uwov: 6 plv Ux" ógyzc elc Ü6otv 
mpogipóuevoc 6 "Avaugénvov, 5 oi Aydde mpornAa- 
xwÜsl rto" slxoveg maÜGv, vsóru coc xat iouclac. 
Avetüzs cot bxasípeo cóv Nícvopa , xx)aubv kJ 426vo , 
30 dYal5v gpovtiv, etvov. eleiv. 
*xenolscat abri) aisygix ldetv, ovi émeaboos , rvo- 
px xaxvop (og flvat elu)v — dxoAdotov Bíuov. 
"AX dwxíÜzc xal voózt &v2pa dyatov, frregóva dxgei, 
Extxopsuóp.evov- 
"Ocio uiv fac; xai Ey &vopa Eve Ópot , 
16v 9 &vxvols énésaate Eprzonaax s mapaatás" 
ivi! ab iigao s' diga Voi, Board v Ogtipos 
16v oxfyiou. Odaaoxev. 
"Apá cot ob Soxst abzb zoUro elvat 6 Xoxpáens, obe 
40 uiv BacutxoUe xai ézóyouc dvUpzc d'ravotc Aoyote Ye- 
patpov xat dxobeydusvoc , Tiuatóv ma , 7, Haousvi- 
Ox», 3j Xov Bacuxov Tévov- 
"Qv 9 ab 650v z' diga Von , Bobeve x' Egeópot , 
aoUsov Dxóviow ip Avo, Boxcópayóv cwz, $; TIG- 
45 Xov, 2, KoXX Ma, Tj zwa d)Xov Mo6rycipa xal inta6ó- 
A9v5 


6. TIdXt. ad Ezav(oouev Eri rov "Oumpov, xal «obo 


3» 


map abs Bapbdoouc xai ho Pvrauta Gyst &prchy | 


Iu a Gosiere 


MAZIMOY TYPIOY AOTLOZ AB. 


xa xxxíav Gvvvuivayuivae dAAWAuw dxóAuccow uiv | 


t0 zv "AA£tavópov, auyopova. Gb cov "Exsopa: Geilov. Tv 


"AXMEavEoov, dvàptiov bw "Exropa* xv coUe qijoug | 


,aUc8»v PevdUne, 5 uiv Ururrbc, 6 81 Datwóg 6 piv 
dpa, & b inatvezóz 6 piv pote, 6 1 vóptuoc. 


D 


(rr. 14 — 122.) 


ien de rebus Trojanis et alterum de Ulyssis laboribus : ita 
tamen , ut divina res manifeste et politica ratio immiscean- 
tur, tuin virtutes hominum et vitia, affectiones , fortunas tam 
adversa: quam secundae : quar omnia tamen in proprio et 
apto argumento tractantur; non aliter quam si instrumen- 
tum excogitasses musicum , quod omnigenas simul harmo- 
nías ederet, quae omnes inter se convenirent. — Aul ila po- 
lius : haud. dubie jam audivisti multa simul instrumenta , 
tibiz sonum, Yyrie vocem, chori cantum , cumque his tubam 
listulamque, et si qua alia instrumentorum aut nomina, aut 
Zenera sunt, cum humana vocis concentu, una inter se 
misceri; quorum singula quum peculiari fiant arte, tamen 
ita temperata sunt cum singulis , communem ut efficiant 
musan. 


5. Et, ut brévius dicam, talis est Homeri poesis, qualis 
pictura futura erit, Polygnoti puta aut. Zeuxidis , si simul 
pictores illi liant philosophi, et nihil pingant temere : duplicem 
enim sibi scopum proponent, quorum aller artem , alter 
spectabit virtutem; quod ad artem, ut figurze ac corpora 
verilatem nature referant ; quod ad virtutem, ut congrui 
linearum ductus ipsam diligenter repraesentent. pulchritudi 
nem. |a et de Homeri judica libris, duo in iis esse spe- 
clanda ; quorum alterum ad poesin pertinet, et fabulze spe- 
ciem refert; alterum ad philosophiam, ad virtutem com- 
mendandam et cognoscendam veritatem compositum. Verbi 
causa introducuntur ab eo duo homines, alter Thessalicus 
adolescens , aller rex , aetate major, Achilles et Agamemno ; 
quorum hic pra nimia ira in contumeliam erumpit , Achilles 
contumelia afTectus incipit irasci : habes diversorum efüigies 
alfectuum; juventutis alterum, alterum potentite,. Oppone 
vtrique Nestorem, atate provectum, prudentize singularis , 
admirabilis facundie. Rursus inducitur ab eo Thersites, 
visu deformis, lingua maledicus , mente incomposita ; ut 
plane populi effrenis agnoscas imaginem. Oppone et huic 
virum bonum , ducem perfectum, qui ordines obit : 


Hic quemcunque virum regum de stirpe videret , 
lenibus hune verbis astans retinebat euntem ; 

* quem vero e populo clamantem et vana moventem , 
hunc sceptro percussit. 


An non videtur tibi hic esse Socrates planissime , qui regales 
principesque viros lenibus verbis demulcet eLexcipit , utputa 
Timzum, aut Parmenidem, aliumve regium hospitem : 


Quem vero e populo clamantem et vana moventem 
aspicit , 
huncoratione aspera increpat , puta Thrasymachum aliquem, 
aut Polum aut Calliclem, aut si quis alius conviciator et 
maledicus ? 

6. Rursus ad Homerum redeamus adejusque barbaros : 
nam hic virtutes et vitia inler se opposita videbis; intem- 
perantiam Paridis, temperantiam Hectoris; timiditatem Pa- 
ridis , fortitudinem Hectoris : quin et conjugium eorum si 
consideres , alter hac in parte felix , alter miseratione dignus 
est ; alter detestandus , laudandus alter; aller adulter, alter 
legitimus maritus est. Considera et reliquas virtutes viritim 
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divisas; forlitudimem Ajaci, sollertiam Ulyssi, audaciam 
Diomedi , consilii prudentiam Nestori tribuit; ipsum Ulys- 
sem hic nobis prob vítze absolutGzeque. virtutis imaginem 
proposuit , quare alteram illi operum suorum partem inscri- 
psit. Ethzec quidem, ut paucis absolvam, nihilaliud , quam 
quidam eorum , qua: ab eo multis proponuntur, sunt ve- 
Bligia. e 


7. Quodsi et de diis nonnulla, e quibus Homeri institu- 
lum appareat , a(ferenda sunt, cum unico Platonis exem- 
plo, tanquam imagine quadam, conferemus reliqua, ex 
orationis nostrze more , antiqua cum recentioribus, siquidem 
hoc potissimum modo debet judicium fieri. Magnus nam- 
que in calo Juppiter, ait Plato alicubi; Jovemque intro- 
ducit, qui alato invehitur curru, deosque ducit reliquos. 
Apud Homerum imperator reliquorum ita loquitur Juppiter : 





Ne quis, sive deus, seu sit dea , gaudeat illos. 
sermones nobis evertere; sed mea quisque 
consilia probet, ut confestim facta sequantur. 


Et cum dicto currus illi jungitur, et equi currunt 


Veloces, pulchreque aurato crine comantes. 
Etiam Neptuno in mari currus jungitur : 
Sic fluctus petit, híc exsultant maxima cete. 


Pluto illi tertium regnum obtinet. Trifariam enim Ho- 


mero divisa sunt omnia : Neptuno tribuitur, 
- canis ut vivat semper in undis; 
Pluto incolit 


tristes caliginis umbras ; 
Juppiter vero celum. O accuratam divisionem vereque 
plilosophicam ! 


8. Sunt et alia apnd Homerum diversarum rerum prin 
'cipia etortus, quie dementes pro fabulis habent , philosophi 
pro rebus gravissimis. Invenies apud eum virtutis princi- 
pium; sed sub Minervze nomine, quie przestantibus viris 
ín quocungue laborefert subsidium. | Est et amoris; sed 
Veneri ascribitur, quam cesto. praeficit, qua» amorem im- 
mittit Est et artium ; sed hoc Vulcani est , qui igni prae- 
ficitur, qui artes hominibus tradit. Sic Apollo choreas 
orditur, Musze cantum, bellum Mars , ventos producit 4Eo- 
lus, fluvios Oceanus, fruges Ceres : ut nulla pars naturae 
lotius sit Homero sine diis, sine prarfecto, sine imperio ; 
sed omnia divinis rationibus, omnia divinis nominibus, 
omnia divinis abundent artibus. Quod si elementa eorum- 
que spectes discordiam , videbis pugnam in Trojano campo , 
non Trojanos inter et Achivos, non czedentes inter caden- 
tesque , sanguine inundata terra : sed ignis et fluvii , quorum 
alterum intumescere videbis magnisque ac crebris assurgere 
! undarum fluctibus; alterum violento impetu ipsis fluvii 
| incumbere vorticibus, comasque ejus ac totum ornatum 
| amburere , salices videlicet et myricas, lotumque et juncos ; 
| tum et quie fert ille urentem , et alumnos ejus; 
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Anguillir, piscesque ali, qui f'umine pulchro 
hinc atque hinc duxere choros, torrentur ubique. 


Nec componi pugna nisi Junonis interventu potuisset, quae 
contentionem dirimit, bellum componit, elementa conjun- 
Bi. Sed pretermitte mihi hanc allegoriam; ea potius quae 
tua sunt, quie ad hominem spectant , contemplare. 

9. Hac tibi reipublicze forma non in Piraeeo fingitur, 
neque in Creta sancitur; sed a philosopho poeta heroicorum 
exemplorum specie , heroica operis forma, delineatur : hic 
principes qui ipsi res geruut, consultantes videbis; hic 
belli duces. prastantissimos, qui in acie pracedunt; hic 
castam. mulierem , oppositam libidinosissimis juvenibus ; 
hic regem probum, qui erronem excipit hospilio; virum 
sapientem, quí omnimodis calamitatibus suas opponit ar- 
les. Ostendam tibi et. respublicas duas, plane inter se 
oppositas , opera duo ab Homero verbis, auro expressa a 
Vulcano : in altera nupti;e et cantus vigent, et tripudia, 
reges judicant , populus circumstat ; 


Ast aliam cingunt urbem duo castra virorum. 


Hoc si non satis manifestum videtur tibi commentum, aliud 
apud eum habebis manifestius exemplum. Sunt duz insu- 
lange urbes, allera Pharacum, Hhacensium allera : in illa 
verecundia, in bac obtinet contumelia; in illa reges justi , in 
hac injusti proci; illi regem venientem dei iustar veneran- 
tur, hi regis insidiantur uxori : sed et finis illis est diversus ; 
his hilaritas perpetua, vita secura, hospitalitas, in mari 
classes , in terra fructus ; illi in ipsis suis voluptatibus ra- 
dicitus pereunt. Hic exitus contumeliosam excipit nequi- 
Uam, bic immoderatze licentie finis est. Ipsum vero 
Ulyssem nonne vides quo pacto omnimodis molestiis con- 
flictantem servet virtus et concepta ob eam fiducia? Hoc 
est enim illud apud Circen moly, hoc est vitta illa qua in 
mari sustentatur, hoc Polyphemi manibus eripit virum , hoc 
ab inferis reducit, hoc ratem illi fabricat , boc Alcinoo per- 
suadet , hoc procorum ictus patienter perfert , hoc Iro parem 
in lucta reddit , hoc Melanthii contumeliis, hoc domum illi 
liberat, matrimonium vindicat, hoc virum eflicil Jove ge- 
nitum, diis similem, qualem Plato vult esse felicem. 


DISSERTATIO XXXIII. 


An virtus sit ars. 


1. Quis vero philosophum audiat, qui aliud virtutem 
esse dicat, quam artem? Equidem non video, quomodo 
aliud quidquam ars dici possit, si non possit virtus : nisi 
forte aratrum artis opus esse existimes, aut clypeum, aut na- 
vem, aut murum; id autem, quod his utitur, praeest his, 
quod horum usum singulorum eos , qui possideant, ex artis 
praescripto docet , et utilitatem , quam ex his omnibus per- 
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cipere debeant, communem eundemque ad finem referre 
ostendit, hoc vero artis expers esse dicamus. Mirum, dii 
boni, et plus quam mirum, si figulus, si cerdo ac faber 
certam ad. artem opus. suum referre. discant ; philosophus 
vero discat quidem , nec alium sibi finem , quam virtutem, 
proponat ; id ipsum tamen non ars , sed diversa quaedam ab 
arte sit dicenda institutio. 

2. Pulchre, mehercules: quiescas. Non enim absurdum 
mihi exordium videtur tuum , per Jovem , neque imperitum. 
Laudo artem tuam; summam (amen ejus, age videamus, 
qualem essetu dicas. — Figulus, inquis , opus suum efficere 
discit arte, et cerdo suum, et suum faber. Ego vero mi- 
nime hoc tibi negaverim , singulos opifices discere ea, qua 
efficere discunt , per artem : artium antem singularum non 
eum esse finem statuo , ut ab alio discat eas alius. Scien- 
liz namque successionem disciplina eflicil; ipse vero artis 
usus non est, ut ab arte ars fiat, sed ut. amphora a figulo, 
libi cantus a tibicine, ab imperatore eflciatur vicloria. 
His enim omnibus pr:eter artem finis propositus est alius ab 
arte; non enim continuo quod ars non est, artis est priva- 
tio. Quodsi ars auferatur, ubi arte opus est, id erit artis 
privatio; non est autem ars , quod ab arte fit quidem , aliud 
tamen est ab arte. 


3. Utrum satis manifeste tibi loqui videor, an planius 
hoc modo dicendum erit? Est ars aliqua, quam medicam 
dicis; es alia , quam ctatuariam : harum utriusque finis est , 
non medica ars medicze, nec statuaria staluarim; verum 
bujus quidem statua, illius vero sanitas. Quid ergo? 
aliudne virtutem esse putas quam sanitatem rectamque 
animi habitudinem? Hoc modo autem quod dico collige : 
tribus his, anime, corpori , et lapidi , tres diversas tribue 
artes; eas autem nudam fac materiem esse, quae adhuc 
forma careat , itaque ars peculiarem addat singulis formam ; 
ac primo lapidi concinnitatem figuramque, ut. esse facies 
incipiat ; corpori aptam dispositionem humorumque mixtio- 
nem, ul ad sanitatem temperalum sit; anima postremo 
congruentiam aptam habilitatemque , ut virtute sit ornata. 
Quodsi aliquid ex his tribus artem voces, ipsique operi 
nomen , quod auctoris est , pra: simplicitate nimia tribuas ; 
non aliad mihi facere videris, quam si splendorem solis 


'&olem voces, qui alius ab ipso sole est, effectus solis, non 


sol ipse. 

4. Sed potius utrimque id, de quo agimus , considerato. 
Inquiramus, quid sit ars, quid sit virlus.— Aliudne artem 
esse arbitraris, quam rationem quie ad finem suum tendit? 
quae modo per corpus et manuum operationem efficit quod 
opus dicimus, sicut domum architectus , navem naupegus , 
imaginem pictor : modo illa actionem quandam peragit, 
qua et ipsa sine corpore non eflicilur, sicut imperator vi- 
ctoriam , sanitatem medicus, justitiam vir civilis. Tertia 
species artium est, quie ipsam per se rationem et sine cor- 
poribus in opere suo occupatam sibi vindicant; quales 
geometricae arithmeliceeque sunt , et si quie alia est, eujus 
finis est mera intelligentia, quz» neque ad actionem spe- 
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clat,neque ad opus. Esto. Quum ergo tria sint artium 
genera, virtutem ad quodnam referemus , siquidem ea ars 
est? an ad eas quie. opus efficiunt? Ne ipse quidem dices. 
AL inter actionem et contemplationem intertus haesitabis ? 
Ego neutrum quidem demo virtuti ; sed ita utrumque utri- 
que mísceo, ut et aliquid aliunde admetiar : quod quum 
feci, aliud id, quod ex omnibus constat , a singulis , e qui- 
bus constat, esse dico. — Ut si quis , exempli causa, huma- 
num corpus ignem esse dicat , aut terram, aut aerem , aut , 
si diis placet, aquam; ego ignem negarem esse, negarem 
terram, negarem aerem, negarem aquam : quod enim ex 
omnibus est mixtum, aliud esl a singulis , ex quibus mixtum 
est. 

5. Cur ergo virtutem dico, quamvis et actionis et con- 
templationis sit particeps, non esse artem? Sequere quie 
in hanc rem sum dicturus. Non autem meum est, quod 
afferam , sed jam olim ex Academia deducta sententia , nata 
in familia Platonis, ejusque musico lepore non indigna, 
quam et ipse admisit Aristoteles. Quanquam ego latius 
eliam originem exlendam illius; ut qui suspicer ex Italia 
Athenas venisse, nec alios, quam Pythagoricorum quosdam, 
fuisse qui primi praeclaram hane. mercem in antiquam adve- 
xerinl Greciam. — Ea autem est talis. — Bifariam anima 
bominis primo omnium dividitur : hujus altera pars ratio, 
altera affectus est ; quarum utraque si male habeat et inor- 
dinate moveatur, uno simul nomine favdissimo improbitas 
dicitor. Fontes autem primaque turpitudinis hujus causa 
ex illuvie quasi et exundatione partis alterius exsistit, 
quotiescunque ille affectuum fervor animum inundat et 
pullulantem quasi et efflorescentem rationis vim confundit. 
Non aliter quam hiberni torrentes solent , qui si legitimum 
suum semel excesserint alveum , sataque ac plantas agrico- 
larum invadunt, et operum vilam et cullum omnem ob- 
ruunt : eodem modo immodicis turbata affectibus anima 
rationis praeseriptum excedit , falsieque in ea improbaeeque 
opiniones , et quae eum natura ejus pugnant , efferre se in- 
cipiunt ; plane hoc ipsum , quod ebriis evenire solet : nimia 
enim illis erapula morbos, qui intus latent, educit, non 
secus quam e latibulis suis proserpentes bestias ; atque ita 
mentem confundit, eamque voces non suas, sed ejusmodi 
belluarum , cogit proferre. 

6. Quodsi manifestiore etiam res illustranda est exemplo, 
lubet cum populari imperio improbitatem conferre animi , 
quando nimirum eo urbis res rediit, ut optimi quique in 
servitutem redacti parere coganlur, demens vero multo- 
rumque capitum populus, cui nimios addidit spiritus licen- 
tia, habenas sibi vindicet; necesse est enim talem urbem 
varias in voces, plurimas in partes, in affectus diversissi- 
mos, in cupiditates innumerabiles divisam esse, intempe- 
rantem in voluptatibus, in iracundia praecipitem, in 

ambiendis honoribus immodicam, in secunda fortuna im- 

modestam esse, in adversa mentem prorsus abjicere. Ubi 

Pericles abiit, exulat Aristides, moritur Socrates, in expe- 

ditionem cogitur ire Nicias; ab altera parte Sphacteriam 

ambire Cleo incipit, loniam Thrasyllus, Siciliam Alcibiades, 
| aliamque alius terram aut mare; eorumque cupiditatibus 
| plebs otiosa , incomposita , mercenaria , et quae facile quovis 
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, impellitur, subseribit : his eas cupiditates necesse est servi- 
tutem, calamitates inducere , et tyrannidem , et si qua sunt 
alia nomina. quae horrorem incutiunt. Eodem modo et in 
animo mulli sunt rerum agendarum auctores pessimi, 
populusque intemperans , multi Alcibiade, multi Cleones , 
qui nec quiescere, nec rationi sua et. legi parere miserri- 
mam sinunL animam. — En rerum in animo humano consti- 
lutionem pravam et vitiosam. 

7. At vero virtus , cujus causa tam multa verba fecimus , 
contra se habet, plane ut Lacedaemoniorum respublica , in 
qua tali sub imperio visit. populus, minima pars eaqua 
optima imperat ; allera conservat ; conservatur allera ; allera 
jubet, paret altera; quodque utraque efticit et consequitur, 
libertas est; eget vero altera pars allerà, tam qua» imperat 
eà quz: paret, quam quae paret conservatione ejus et tutela 
qua imperat. In anima bene constituta eodem agitur modo : 
ralio est qua conservat et tuetur; qui conservantur et 
presidio egeut, sunt affectus : moderatur ratio, modera- 
lione egent affectus; ex utroque animi libertas procedit. 
Jam mihi tu quodlibet artis genus, quod in contemplatione 
versatur, ad rationem refer; quod ab ea tanquam materia 
adornatur, ad affectus : et alterum quidem sapientiam vo- 
€a , quie est scientia; alterum vero vírtutem, quz a scientia 
producitur. Quodsi nomina transponas, ipsamque scien- 
tiam virlutem voces ; quzeram ex te, unde virtus procedat : 
illud enim (sapientia) scientia dici dehet , nou quod ex ipsa 
procediL — Artem arlium scientiam vocas? audio. Scientiam 
scientiarum? intelligo, neque adversabor, modo unum, idque 
exiguum, concedas mihi. Arlem artium dic artem , scien- 
liam scientiarum dic scientiam; partem alteram dimitte , nee 
futura est inter nos contentio. — Si enim scientiam servas, 
affectiones vero tollis, et quod iis convenit , scientiae tribuis ; 
perinde facis, ac si quis Phidiae servet artem, tollat mate- 
riam, nomenque , quod materize debetur, tribuat arti. Visne 
scientiam vitz bene degendae praeesse ? Non hoc volo. Impe- 
ret ratio. Visne ut imperet? Sit bzec unica regina, 


4 


Saturni dedit hoc cul filius uni. 


| Sed quibus imperabit? quos illi trades satellites? quorum 
utetur opera? Corporis. Statim vide quid commiltas : inter- 
rumpis eorum qui parere debent ordinem : a duce recta 
lransis ad calones. Nescis quo ordine instruantur exerci- 
lus? praecedit dux exercitus , seqnuntur mauipuli ductores , 
| post hos enomotarchze, post hos cataphracti, deinde peltati, 
| mox sagittarii ; ministerium enim paullatim descendit ab...., 
| ab optimis ad deterrimos. 
| 8. Sed video in promptu esse quid sis dicturus. Deus 
| hoc totum pulchresummaque cum arte gubernat et scientia. 
| Quidni faceret? quid ergo? an ideo scientia magis est virtus? 
Equidem si scientiam dei dixeris virtutem, nihil de nomini- 
bus contendam ; neque enim in deo, sicnt in homine, altera 
: pars est quze paret, altera quae imperat; sed est simplicis- 
simum divinitas, illud ipsum quod mens, scientia ac ratio. 
Si vero in societate ejus quod prastantius est, cum dete- 
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riore, ejus quod paret, ad id quod praestantius est, transfe- 
ras nomen; verbo quidem tenus hoc admittam, in re ipsa 
nihil mulabo. Concedam ut. scientiam voces virtutem, si 
ita videatur; at virtutem cave dicas scientiam. — Falluntur 
enim vehementer et periculose errant homines , si persua- 
deant sibi, aut eam quae in tlicorematis versatur arithmeti- 
cam, aut similes alias virtutem secum ad animam afferre 
scientias. Nie quantivis pretii, si hoc esset, sophistae nostri 
essent, mulliscii hi, dico, et multiloqui, qui disciplinis 
abundant, disciplinas cauponantur, mercede eas vendimt 
cuilibet, Nundinationem illi virtutis instituunt, venalis 
prostat apud eos virtus. 

9. Quodsi ubique sese offert , ubique ad manum est scien- 
tia, disciplinarumque ac praeceptorum plena sunt. omnia; 
intus vero in animo asperi ferinique resultant affectus , con- 
suetudines pravie, exercitationes improba, cupiditates 
monstresce, educationes scelestie, quae resistunt. viamque 
disciplinis non permittunt liberam; vides quid sequatur - 
naturam videlicet requiri primo commodam, non aliter, 
quam in surgente muro requiritur fundamentum ; post na- 
turam educatio assuefactioque veniat, quie conservet eam 
ac conlirmet; unde in animo idem excitatur ad przeclara 
omnia amor el animi propensio , una cum annis. crescens, 
irtatum vite comes : postremo lis et atem accedere opor- 
tet, quie certum affectibus statuat figatque modum. — Hoc 
modo felicitalem animus, sanitatem consequitur vita ; hinc 
opiniones proliciscuntur rectae, qua ex harmonia quadam 
aptoque inter se consistunt temperamento, — Hiec sunt quae 
lege deus sancit, hiec virum perficiunt bonum : ul. obse- 
quantur affectus rationi , nec invitze agnoscant ducem scien- 
tiam : improbilas vero invitis nobis ingruit et voluptatis 
ductui debetur. 


DISSERTATIO XXXIV. 


Quomodo quis sine dolore esse possit. 


1. Velim scire qua potissimum ratione a dolore vindicari 
possit animus : an etiam hic, quemadmodum in corporis 
doloribus fieri videmus, medico est opus; neque medico 
tanlum, sed et remediis , eLaccurate ad sanitatem temperata 
victus ratione? Quis igitur erit polissimum hic animze no- 
stre medicus, qua remedia, que victus ei conducibilis ra- 
lio? Ego antiquitati tanlum tribuo, ut has artes non divi- 
dam, sed potius credam poetis. Volunt illi, Pelio in monte 
vixisse hominem medicinze scientem , cui Cliron 'nomen 
fuerit; Chironi huic artem fuisse quie. ulrumque ageret : 
quoscumque enim in disciplinam suam receperat , eos omni 
laborum genere, venationibus , montanis itineribus, enrsi- 
bus, luumi decumbendo, cibis ferinis , fluviali potu ad sum- 
mam perducebat sanitatem : rursus hoc agebat, ne ulla in 
parte corpori cederet anima, neque minus celeriter mentis 
aciem intenderet, neque minus fortiter affectibus resisteret : 
neque alia est eausa, cur duo nomina uni arli. poetae tri- 
buerent, et quod Chiron tam medicus oplimus quam vir 
justissimus simul ferretur. — Quodsi hoc tempore divisa et 
in plures partes divulsa ars est, noli id mirari, priusquam 
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iilii ostenderis , hanc ipsam medicinae artem unam esse ac 
conjunctam ; ac non potius aliam ejus partem aliis in corpo- 
ris partibus occupari, quarum haec oculos curet, illa aures , 
alia vero membrum aliud ; ut metuendum sit, ne in minu- 
tas toties ignobilesque divisa partes nibil omnino tandem 
futura sit; non aliter quam regnum Macedonicum post Ale- 
xandrum legimus ad plures devolutum esse, quorum nemo 
par erat toti imperio tenendo. 

2. Sed qua de causa Chironis panllo ante mentionem 
fecimus? Age, videamus unà num prater rem. Primum 
haud dubie concedis esse dolorem corporis. Is igitur si to- 
tum zequabili modo corpus subiret et fere per univer- 
sum diffusus naturalem ejus constitutionem perlurbaret , 
tanquam per ferrum diffusus ignis, hoc ipso nomine ignem 
vocaremus eam febrem : sed Graecorum medici, quasi minus 
esse nobis malum videatur nomine diminutivo appellatum , 
igniculum pro igue dixerunt. — Rursus alia doloris hujus 
species est, quolies una pars corporis fons totius morbi est 
et causa; ita ut malum ex har parte se diffundat , totumque 
corpus reliquum in consensum trahat simul et abripiat , ita 
ut doloris ejus fiat. particeps : id quoties accidit, celerrime 
ab aegra parte ad sanam solet transitus fiezi ; quod apparet, 
si extremam pedis partem offendas : momento enim tempo- 
ris, ab unguibus, ut vulgo dicitur, ad caput usque dolor 
diffunditur. Putasne hoc futurum, nisi corpus undique 
complexa esset anima ; nisi toti corpori , non aliter quam lux 
aeri, permixta esset. anima? an potius. ita lioc dicamus : 
Sicut in suffitibus fieri solet, ut eorum odor fragrantize suae 
suavitate medio interfusus aeri etiam ad cos, qui longissime 
absunt, diffundatur; aut ut colores ad oculorum eminus 
perveniunt aciem , quasi pingentes prius aerem interjectum 
linctu proprio : ita existima animam quoque passim pene- 
trare, neque ullam immunem illius esse corporis partem. 
Capillos tantum excipio et ungues, quorum alia est ratio; 
quie non aliter se habent, quam in arboribus frondes ; nam 
hae minimo in plantis sensu sunt praditzee, Eo modo quum 
ad corpus se habeat anima, doloribus quoque ejus imbuitur 
et voluptatibus. Sic dolor causam quidem habet in corpore , 
sed est affectio anima. — Hec igitur prima est origo doloris 
in homine. Secunda , qua directe cum superiore pugnat , ab 
anima incipit, desinit in corpus. Quoties igitur tristatur 
anima, aflicilur cum ea corpus et labescit. Hoc est quod la- 
crimas ex oculis dimittit, hoc est quod pallere solet, quod 
attenuari : sicut in iis fieri videmus , quos amor exeruciat , 
«uos paupertas conficit , quos maeror squaloreinficit. Quid 
quod eL excandescentia, et ira, el invidia dolores suos ex 
anima transferunt ad corpus, nullusque non animi pertur- 
bati motus? 


3. Sed quorsum hiec pertinent? Ut appareat, dolorem, 
sive ab anima ad corpus, sive a corpore ad animam trans- 
eat, una eademque medicina tollendum esse; sicut una 
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qu:e utraque curet, tam quie hine, quam quae illinc oriun- 
tur mala, quis ostendet nobis? Ego certe an peritum usquam 
et similem Chlroni invenire possim vehementer dubito, cu- 
jus arte utrumque simul bonum consequar; et quamvis nou 
omnino confidam (opus enim magnum et ipsa Ossa Olympo- 
que majus est), non tamen penitus de arte despero. Quid 
enim non assequi possit , modo velit , ausa quidvis experiri 
anima? 

4. Interim dum anceps et credo et diffido, hoc modo mihi 
videor litem, quie est scientiae cum inscitia, esse discepta- 
turus. Unam eademque esse artem pulo, non tamen 
quie utrique conveniat , et anima et corpori, sed przestan- 
lioris partis cura curari et deteriorem. Inter dicenduma 
enim in mentem mihi venit illud, quod Charmidi dicebat 
Socrates; quamvis non ipsum illud, quod in Thracia illa, 
ut vocat, incantatione erat, sed in contrarium versum. Ille 
enim una cum toto ait sanari parlem, nec fieri posse , ut 
conservatio parti contingat , nisi prius contingat toti : quod 
verum esse non nego , et assentior ipsi, quantum ad corpus; 
at vero ubi anima conjuncta cum corpore consideratur, haec 
contra se habere dico. — Bene enim se habere totum necesse 
est, cujus pars bene habet; non utralibet , sed przestantior : 
jn societate enim deterioris cum meliori ex conservatione 
melioris dependet delerius. — Nisi forte putes, hominem 
cui bene constituta sit anima, dolorem aliquem ex. vulne- 
ribus aut alia quapiam egritudine corporea respicere posse. 
Minime, per Jovem. — Hiec igitur querenda medicina est, 
hiec exploranda; ea comparanda, ea venanda est sanitas : 
quam statim corporis sequetur sanitas; si non, certe malo- 
rum, quibus corpus affligitur, solidus contemptus. 


DISSERTATIO XXXV. 
Quis philosophie sit finis. 


1. Crotoniata oleastrum amat Olympicum , navali victoria 
Atheniensis delectatur, Spartiata pedestri, venatione Cres, 
Sybarita luxu, Thebanus tibiis, Ionicus choris; mercator 
aurum, vinosus vinum, elegantiores homines amores , qui ] 
cantu delectatur, cantum , dicendi stadium orator sequitur. 
Scire igitur velim, an hoc animal, quod philosophum di- 
cunt homines, nulla prorsus re delectetur. Quie. lapidis 
profecto vita fuerit; nedum ut animal, cui videre, cui spi- 
rare, cui moveri, cui sapere contingit, quod appetitu, 
sensu , cupidilatibus impellitur, hoc deceat. Sed est fortasse 
quod appetat, ono lamen nomine exprimere non potest 
suum studium. Beatitudo est, inquit. Felicem vero simpli- 
cilatem tuam , si ex omnibus , quos jam commemoraviimus , 
vel unum in suis, quas persequitur, voluptatibus , cessu- 
rum libi esse existimes, ac non responsuros esse pro se 
singulos, hune quod certet, hunc quod compotetur, hunc 
quod negotietur, hunc quod venetur, hunc quodagriculturz, 
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hunc quod militia» nomen dederit , alium quod amet , alium 
quod canat , alium quod dicat , solius haec agere causa beati- 
ludinis. Nisi forte illum ipsum Sardanapallum existimes , 
cum infucato isto corpore, cum oculis palantibus, cum 
implexa czesarie, qui in purpura defossus, in regia $ua 
conclusus, in media pellicum turba versatur, aliud quid 
proposuisse sibi, praeter beatitudinem; nec enim volens 
infelix fuit. Quid, ille rex Persarum, qui templa JEgyptio- 
rum igne consumit, qui sacro fluvio conviciatur, qui Apin 
mactat, aliud, quum hsec faceret, quam beatitudinem et 
ipse sectatus est? Ego quidem Xerxem vel cum ipso Jove 
de beatitudine audacter certare potuisse non dubilo : tanta 
videlicet ejus copia potitus erat, quod Europam Asiamque 
marinis navibus tanquam ponte jungebat, brevi quidem et 
mox perituro vinculo : atque adeo, quum apud Homerum 
dignitatis sit Neptunus cum Jove ejusdem, ab hoc, ut tum 
sibi persuadebat , vapelat, in vincula conjicitur. 

2. Quid reges commemoro barbaros? nonne Pisistratum 
vides, qui et Graecus et Atheniensis est, quo studio in ar- 
cem quotidie currat , non aliter ac si beatitudinem ibi suam 
cum antiqua Minervae olea defossam putaret ; et licet voto 
frustretur, nou tamen propterea quiescit? Quid , quod Po- 
lycratem ne /Egyptium quidem illud monitum continere 
potuit quo minus se elferret magnificeque de felicitate senti- 
ret sua, quod lonicum mare possideret et in eo plurimas 
triremes, quod palam annuli pretiosam , quod in amicis Ana- 
creontem , in deliciis haberet Smerdien? Sed fortasse venia 
danda est illis principibus, quod a luxu et voluptate spe- 
ciosis decepli videantur malis. At vero non audis, quibus 
laudibus 4£acidas Homerus [ Hesiodus] prosequatur, quos 
dicit 

Non secus atque epulis , gaudere ltorrentibus armis? 


Jam quid bello minus est amabile? et tamen res tam odiosa , 
tam invisa , non postrema sortis amatores habuit. Qualis 
postea Philippus fuit , qui quum in Macedonia manere , in 
Amyntze bonis , in Perdiccee felicitate vitam potuisset agere ; 
alibi eam per ambages plurimas, tanquam ex Macedonia 
extorrem , quaerere maluit : hujus videlicet causa cnm Tri- 
ballis pugnavit , IH yrios invasit, Byzantium obsedit , Olyn- 
thum evertit, Athenienses fefellit, cum Thessalis se con- 
junxit, cum Thebanis fedus iniit, Elateam occupat, Phocenses 
perdit, pejerat , mentitur, mutilatur : nullum tam scelestum 
aut dictum aut factum erat , a quo abstinendum sibi Philip- 
pus putaret, ne dedecus quidem, aut infamia. Quzeramus 
ex Philippo, Cujus rei gratia tantum subis molestiarum , 
tot in rebus gerendis pericula, mutilationem oculorum? infe- 
licitatem tibi proponis? Ridiculum est hoc querere. At 
enim quod quzerebat non inveniebat. Nihilominus tamen 
eum impulit non aliud quam felicitas. Hujus causa et 
Alexander Europam , tanquam bonorum omnium sterilem , 
relinquendam sibi putavit, in Asiamque transivit; quasi 
vero Sardibus inter auri ramenta, aut in Caria inter Mau- 
soli thesauros , aut in Babyloniorum muris, aul in Pheni« 
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cum portubus, aut /£gyptiorum littoribus, aut in Ammo- 
niorum arenis defossa jaceret felicitas. Quid quod nihil 
illi satis esse potuit, non Darii fuga, non /Egypli expu- 
gnatio, non Ammon pater, non Babylonis deditio, quo- 
minus cur exercitu in Indiam excurreret? Quaeramus caa- 
sam ex Alexandro, eur tantopere discurrerit. Quid petis? 
quid proponis tibi? quid tam studiose sequeris? Aliudne 
dicit praeter beatitudinem ? 

3. Reges relinquamus et principes. Nonne eadem in 
plebe vides? nonne eodem omnes festinant undique? an 
alio fine hunc terra, illum mare occupatum tenet? alins 
militare, alius literis vacare mavult? hic uxorem ducit, 
ille liberos nutrit? alius ex rapto vivit, alius contumeliis 
gaudet, munera captat alius , alium stupra delectant , alius 
mercede addicil operam? Quorum plerique diflicilem ple- 
namque periculorum ingrediuntur viam, et, ut verius di- 
cam, per precipitia et. manifestas abyssos incedunt ; qui 
licet infelices judicentur ab aliis, sponte lioc et non. ignari 
faciunt. Et tamen omnes, quos hactenus diximus, ali- 
quid in vita agere videntur : quid jam de otiosis illis, qui 
sine certo vitas scopo oberrant passim , dicendtim putas? an 
hos sine spe aliqua boni consequendi vivere arbitraris ? 
Non, ila me deus amet. Nam neque adulatores tanto ne- 
gotio divitum inservirent libidini; nec scurrze admirationes 
et risus tam diligenter excitare et movere tentarent; nec 
metnbra sua inflecterent ac distorqnerent circulatores, ut 
artes suas venditlarent et miracula; neque alius denique 
quivis, qui magno labore nugas agit. 

4. Babylonem venit ad magnum regem homo quidam 
natione Jonicus, qui mirilicam quandam vellet ostentare 
artem : pilulas ex farina conficiebat parvas , rotundas; eas 
tam certo ictu in mucronem acus ex distanti loco dirigebat, 
ut nunquam àb acie ejus aberraret , neque minus magnifice 
de hac acu sua ejusque arte sentiebat, quam Achilles de 
liasta. sua, ex Pelio monte desecta.. Rursus in Libya qui- 
dam ejus regionis fuit, P&aphon nomine, qui felicitatem 
ambiret, non parvam quandam, mehercules, aut quam 
vulgus hoc affectat; sed ut videri deus posset : plurimas 
itaque aves canoras collegit, easque canere luec verba do- 
CUil : MAGNUS DEUS PSAPHON; alque ila edoctas rur- 
sus in montes dimiltebat. Taque tum ipse ha, tum 
reliquae aves, vocemearum sepe auditam imitate, hoc cane- 
bant. Ibi Libyes, qui divinum hoc augurium esse judica- 
bant, Psaphoni continuo rem sacram facere; atque ita co- 
mitiis avium Libycus deus designatus est Psaphon ; bac in 
parte nihil, puto, regi Persarum inferior, quem non prius 
adorare Perse voluerunt , quam ab libidinoso equo in regia 
sede constitutus esset. 

5. Sic quum nihil iu rebus sit humanis, in quo non diver- 
sum aliquid ab alio invenias ; in eo tamen convenit omnibus, 
quod communi amore bonum prosequuntur omnes, varia au- 
tem eo diversaque via tendunt ; nec ullus est propemodum, 
qui vel idem agat, vel fortunam eandem sequatur. Sic quum 
omnibus unus sit idemque boni ipsius amor insitus, non 
tamen hic magis quod quzrit, quam ille, consequitar - 
sed ut qui noctu aurum aut argenlum quierunt, neque 
habent, quo quod qu:eritur accurate diguoscant, sed ex 


xa ixag drtstov ebxaclav AaGóvstc, miprmirTovtts | sonitu, pondere et tactu conjecturam faciunt incertam, 
dJXajkote xol QuxDdxvovrec , odve detévat volpio7t, n3 | pugnis sape et dentibus inter se velitantur; dum nemo, 


pow A zu 


1f. (72 — 176.) 


dpa Éywcte, oce sxucacüat movodpuevot , p dox ox 
Éyosw- fV)a D 0dpubos, xal GTáGtt, xal mapaxt- 
Jaóaets, xa guvat Urtoóvzov, axevóvcuv, Duoxóvzov, 
GOvpopévev, pnatóvrmv, yztpoupévnv *. xo Bolo 
5 piv mávess xai manov(zousty , óc Ofjva. Evrtvuy TXOTtG 
c dynüQ, Íyst 3b obiris, mb 8b dmwe(ng và coU 
mÀnclov Éxaozoz bíuavz Disgsuviteat. 
&. Tojco zb máfog vxpdrtt cy YTw xal vh 0d- 
Aaccuw, voUro düpolzet he Doxwmslas, voüro cuvdeyet 
t0 ck Ouauccáptr, coUrO mÀvQoi và Sec uuziptx , toUc0 
mo voat vac , toUro zotrpste xal£)xst , «oco xoAfq.ouc 
cuvámi, roUvo dusbibagrw imi Vmmoug immíac, imi 
Appatx ditógou, 6m dxgómohw updvwous. Ad 
cdjzo Eevarol , 8k «oUro uutoÜogópot , 
18 — "Av/gaz uy vctivouat , máy GE ve 0o Apaffovet , 
aéxva. 0E t! A) drouct afklutovous vt Yuvaitkas. 
Koi doy eugfny xxiv. dv£govest of. dvüpersot 8 
ojlw diÀo, 3 6 EkmÜm daÜoU xui dyvotxv. — "Evé- 
quss vp ct 6 Üsbc Qoyupov «ip tüiv dvOpoozv véves 
30 v; mpos2oxlag oU dyaÜgU, dmixouye 8 ajro0 hv 
eUosc' w* 


"Pit piv uéXav £axe , yuaxst Ob elxe)oy &vioz- 


có 4àp üjxmaváctt ut "Ouxooc zi ovrt. *0gói 
cb uA , xat cuvinua «o0 alvbyuaos , xai auis aióa , 
25 fg yuÀenbv &bpety 16 y gra voUxo 


"AvBodat ye Ovncolat * Ütol Bí ce vea toam. 


7. Nüv ài coi; dvÜüpormote spi pàv dxónou AEntoc 

& "Axi)Àenv Xéqit Éou£vou. dv. Au8oic, xai «b Eitvov 
cé4og Mei, xu vov Gcívuygov loÜüubv, xol citcpiv 
30 u£AKovea, xal Emtóvez móAsgov, xal xactóvea Aotgóv* 
4b» Ob voítow mptabUrspov yonaubv ob Atqui, Ümtxg 
móhiuoc ul, Yévcat, mox czlyouc uh Gero), mo Aot- 
phw uà qofnüG. AXX 5 piv "Amo vaUva ix 
Azkgiv ob Aftet , 0026 6 Zeus Ex Amxovrs Avec, o03à 

a» €& Alv Y". Glos Ütdz* oUocogix OP Mye. OD 
gr) xaÀod , xai yavzixTis moAueosAearitte* mii- 
copat vf, onapenoia., Exv Gouolornuévry cxüvny UU. 
"Aevacizszov uox y oncubv Aére* oux vy, Ofopat gav- 
Tux $ cuÜri fuoconat daga. [loi míumtt 
40 t0 x&v 3vÜpormy tévoc; civac 63oóc; Ex motov Toc; 
By coUzo [ox xowàw Écvw. — Nüv. GE xal gUocoylxc 
696) mo)Àkg dzow(ac, dhow dXkzyoU crt)ÀGusvow- 
(os £r Bouoziav KáZucv, &z "AgyUxv Ert Xugxxoucac , 
éx diiAav0oy ini Táoavez, óc NoAéx ixi MÜarzov, 
45 Og "TAanóhsaov imi "Pólov. "Eb ch» plv T» dvdqxs 
vevsuT oat cols vonots , xad olxeiv rarae X)Àouc d))mv 
poioav* «à Gb daQov Ev, dvéuonrov, dofiovov, duev3slc , 
mokuapxig war, gott Moyucr, xai Gurvorztxr " s fos 
cis dyalov fv quac óparucris, xai uousud, uix dyx- 
50 Übv £v qüctoc àxouctucsC, xai Uvísux pia Uoscc 
capxlene. — "'AXMx voie piv d)Àote Upote xac! dyfknv 


MAXIMI TYRII DISSERT. XXXV. 


139 


quod in manu habet, vult dimittere, ne forte habeat, ne- 
que a quierendo abstinere, ne forte non habeat : hinc tu- 
multus oritur et contentio , hinc clamores diversi , dum alii 
adhortantur, alii quaerunt, alii gemunt, alii insequuntur 
alios, alii lamentantur, alii rapiunt, aliis eripitur : szepe 
omnes clamant prz gaudio, et victoriam canunt, tanquam 
bonum omnes repererint, quum tamen habeat nemo, sed 
increduli singuli in verba inquirant singulorum. 

6. Hoc est illad quod terram turbat et. mare; hoc est 
quod conciones convocat, judicia cogit, implet carceres, 
naves fabricat, triremes deducit , bellorum conflictus parit ; 
hoc est quod equis suis equites , aurigas curribus , arcibus 
imponit tyrannos. Hinc mercede conducti duces, hinc mi- 
lites, 


Qui mactent homines; urbem depascitur ignis, 
abducunt pueros alii, comptasque maritas. 


Infinita denique alia mala sunt, quie propterea sustinent 
homines, quod sperent bonum, et ignorent.  Exspectatio- 
nem namque boni , tanquam scintillam aliquam , mortalium 
animis insevit deus; inventionem vero abscondidit : 


Nigra illi radix , par flos albedine lactis : 


non enim me decipiet Homerus, quamvis alio utatur no- 
mine. Scio qnid sibi velit illud Moly; intelligo quod ob- 
scuríius ab eo dicitur; nec me latet, quam diflicilis inventa 
hiec res sit 


Mortali generi ; superi namque omnia norunt. 


7. Nunc hominibus de frivolo nescio quo lebete, qui 
apud Lydos coquitur, oracula reddit Apollo, de muro li- 
gneo, de isthmi angustiis , de futuro terrze motu , de immi- 
nente bello , de pestilentize adventu : quie vero his omnibus 
antiquiora sunt oracula, quo pacto vilari bellum possit, 
quo pacto muro ne opus quidem habeamus, quo pacto pe- 
stem ne timeamus quidem, sola hiec reticet : de his neque 
ex Delphis Apollo, neque ex Dodona Juppiter, neque alia ex 
terra oracula mittit alius deorum aliquis : quae de his re- 
spondeat, sola philosophia est. ^O pulchra oracula! o 
divinationem multo utilissimam! cui hac conditione credam , 
ut nullam in ea ambiguitatem deprehendam. Peto certum , 
peto sine repugnantia ulla oraculum : ego, quod vitze secu- 
rie transigendze rationem doceat , oraculum requiro. Quo 
mittis mortale genus? per quas vias? quem ad finem? sit 
modo unum, sit modo omnibus commune. Nunc vero 
multas video philosophie colonias, aliumque mitti alio, sic- 
ut in Bootiam Cadmus, Syracusas Archias, Tarentum 
Phalanthus , Miletum Neleus, Rhodum versus Tlepolemus. 
Nisi forte terram diversis locis distingui, aliosque aliam ejus 
occupare parlem, necesse est; bonum vero est unum, in- 
separabile , copiosum , nullius rei egenum , tale denique, ut 
omnibus, qui ratione menteque sunt prediti, sufficiat 
abunde : sieut sol unus unum est bonum omnibus qui vi- 
dent; musica una bonum unum omnibus , qui audiunt ; una 
sanitas omnibus, qui carne sant. vestiti. Verum reliquis 


140 


dxáo vy dmoxixprras obo curcnpiav doy £v, xa xot- 
wovet foou Blou xal x£Aouc Évix «à Üpovz. vols óuolots , 
Éxacvz Exdacotz , cà mevdpeva , và Baditovra, và Ép- 
mover , ck cv Üyoikv Olxrxy. damalóusyx,, vk. ca9- 
5 xogya., à movngdya , ak xaprogia , và dytassudk 
ck fpsga, vk dypux, vk eUxepoo , vx dxsgor* xàv u£- 
caf. voUc Biouc, mapavopis mpl vi» quc. T 3v 
82 Gv dvÜpi wv dry, liv aóveouov, c3 fiusputá- 
5, ly xovvorvacardeny, viv Aoyaxevcdeny, xivBuvest 
10 àvaXdetv. xai QuxexEy oUx imiüupia OmpuPre uóvov, 
0t ópfzets d)oyot, o08E purse xsvol* à) xal vb fe- 
Éaiázazow civ dvxty qUiéaogx , toXAoUe xai dcn D 
quoc mcotét xl vouolévac puplous , Sixanit xat Buxaxi- 
Bnet ch dor£erv, xe méponet dXov 3X o8 , Tlu62- 
15 yópxv piv ixl poucuchy, Gy Ob irl &avpovou (av, 
"HodxYuizov 8 ini Sgnglav, Xoxpávry 8b ir pozos, 
Kagvedony 6b zi dqvotav, Atoy£vioy Er nóvow , "Ent- 
xoupow is ddowiw. "Ops «b mAsfos vv fereuóvow; 
boc cb wAWÜos vOv cuv zow ; moÜ Ti tpiimerrat; 
30 otov aüció» xacaDéLouar; cÓw miicÜG vOv mapry- 
qOuzon ; 


AOTOZ AZ. 
Ei xponyoopevoz Ó 00 Kuvixo fioc. 

1. BoXhopaxt oot xac chv 08. Au309 cogízv mrotj- 
9s cat pofiov: Ovxtovat 8E uot dv cip pof oy 6 Aiov, 
obBi b detbc, oUDR và coíctw Éci dguvórspa, ad Opóss, 
dXX Bl got eMEezaute ZieUc 3v xai oUpavos xz YT; o0- 
guvi plv morat rcl, và Gb Es Üpfuuara oi dv- 
Üpemot obmo mou d quid Jaxv. Ka 9?» Zibc 
3o Ilpogzüfa, xai aic) mpoctárzt xaTuveluat 53 YU 
moulav, Lpov áziouUv, xx plv viv woo Éyyo- 
«x12 fiiy coi cole, cb8i ai)pux aüciv Éase Aemrov, xa 
df, x«l aüuquexpov, xai Üsiv Tiuspov, xo yetpoup- 
qeiv eUxokov, xa fBaS(tetv doque. — TIe(üezat 6 Tlpo- 
25 gerfsug Ad, xol mouit dyüptrmouc, xai oixitet vv yov. 
Ot 21 2nd qevéaeo, Enc eovro , o0. y almi, Ovcav- 
xai vào gov abtoie dmoypiisav 11i mapstyexo, xai 
Angüvas jacsi, xxi don xopbwix, xul xxpmüw j0- 
gnylav, dox v5, qípw qst unaiv Uzb vewpróv ivo- 
4o y^oupivny maptiyovzo Gà xai al Nóp.gat xprivac xafja- 
ghexalmozagobo óutsis, xal do vatpdztov sU mópouc 
ce xal OmjOeis mwyde mpóe 6b xol Üdkmos uiv d 
dou «oig cexuaet mprykdutvov cujuézot abrk ma - 
gsuuüeico , alpat 8b ix morxudiw (pa Üfpoue EmvmYÉ- 
ay 0u52t dybyuyov aücoic ck copuxsa" mpuidyomsov O^ 3 
«oítwv obiiw £v dgfówo 5 r6v aou dvov yopniia 
Bunmepévou. — Aoxcüat Bé uot xal ol mote Prosa 
alyat cip gkevépto mudo ifto, Uxà. Koóvio Üebiv Baci- 
Jet towUróv xta. alvetduevot Bíov, dxOAepov, Gaian.- 
to ow, doóXaxvow, slnvixbv, dztpuiyrzov, Üywiwov, 
dwevüeG xal «à jgucoUv qÍvog voUro, (g Éouuv ó 
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animalibus , prout in greges suos divisa sunt genera , unum 
cuique ad conservationem sui seorsum concessum est bo- 
num, eaque genera zequalem vitam ducunt , eundem finem 
sequuntur omnia quie inter se sunt similia, cum singulis 
singula; ea quie volant, ea quie incedunt, qui repunt, 
quae in aquis degunt , quae carnibus , quae herbis pascuntur ; 
quie gregatim vivunt; quae mansuela, qui agrestia sunt; 
qux cornula, quie cornuum expertia : quorum si vitam 
mutas, vim infers nature. At vero humanum gregem, 
qui maxime socielate conservatur, omnium maxime man- 
suetus est, communilate gaudet maxime, ralione prze. ce- 
teris est przeditus , non solum vulgares cupidines , et bruta- 
les appetitus, vanique amores disjungere possunt ac 
divellere; sed et illa, qua omnium rerum slabilissima ha- 
betur, philosophia in plures populos studiosos sui secat, 
innumeris eos legislatoribus tradit, totum gregem dissipat , 
alium ablegat alio, Pythagoram ad musicam , ad astrono- 
miam Thalen, in solitudinem Heraclitum , ad amores So- 
cratem , ad ignorationem Carneadem, ad labores Diogenem, 
ad voluptatem Epicurum. "Videsne magnam ducum co- 
piam? videsne tesserarum diversilatem? quo me vertam? 
cui me tradam? cujus imperiis me dicto audientern dabo? 


DISSERTATIO XXXVI. 
An prajferenda sit cynici vita. 


1. Statui tibi Lydi illius sapientis exemplo concinnare fa- 
bulam; cujus interlocutores erunt, non leo, aut aquila, 
nec, a qua eliam minus vocem exspectes , quercus aliqua ; 
verum hoc modo procedet : Olim erat Juppiter, et cum Jove 
ccelum et terra, et cxlo quidem cives dii erant, alumni 
vero terrae nondum lucem viderant homines. — Vocat igitur 
Promethea Juppiter, jubelque, novam in terras coloniam 
deducat, animal simplex, cui ingenium diis proximum. 
corpus tenue, erectum , aptaque proportione conditum , 
vultum mitem, manus ad agendum promptas, gressum 
firmum tribueret. Morem gerit Jovi Prometheus, homi- 
nes fabricat, eosque in terra locat. Qui ubi nati erant. 
facillime vivebant, quum cibum illis abunde terra suppedi- 
taret; adessent prata pulchre vestita, montes comantes . 
fructuum copia , et quaecunque nondum infestata ab agrico- 
lis ferre solet tellus : priebebant etiam purissimos Nympha 
fontes, et. illimes fluvios, aliarumque seaturigines lympha- 
rum plenas et uberes : accedebat tepor solis, qui modiee 
circumvolitans restaurabat corpora; tum e fluviis zeslivo 
tempore suspirantes membra illis refrigerabant aure : ad haec 
omnia accessus erat liberrimus, in uberrima spontanee feli- 
citatis viventibus copia. Videntur mihi ad hane fabulam no- 
stram quam proxime accessisse etiam poelie ; qui sub Saturno 
deorum rege vitam fuisse talem occulte innuunt, sine bello, 
sine ferro, sine ulla custodia, paci deditam, sine ulla si- 
multate, salubrem, nullius rei immunem; neque aliud vi- 
detur esse, quod aureum ab Hesiodo vocatur szeculum , qui 
ad nostrum hoc alludit. 
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fiiov Bio , «& mporípe vov Grüccpov, sive. atm poUv i6 
&üóv, E(xe x«i dAÀr Tr Óvojatv alor, fivixa. Ton, 
b xAvpouy Yjzavesc ol d purot cf;v 7v, Entvépuovzo abe 
dog d))ww oipzv, migiódAAowzig uüzoiq Éoxv, xal 
qty(x, xul Tk cojuxTx Gcuoydvot; aM axotc xaüet- 
MEavrtc, xai T móUt Gxüvect yupuxocavrtc, xal 
ypocov o uà» «oic auyéaty, ok 0i cate xeyalaic, ot eb 
10,z0i GaxrüAow, mtpuxrpTíoavttc, tÜyngAóv va xal tü- 
mpógoxmov Otcubw, xxi críyae olxodouvcdpurvot, xal 
xAridag xal ajAsou xal moomülaur dtra imigtiouv- 
Ttc xi mwuotyovtig TTD Y7|p mpXYUaNX, ivRAÀtuovet 
&UtÀw xal cxémntovtto xai OpuTTovec xa uvob vhv 
Üdharrzuw xatk xspxv dw:c, dà invisctlonv- 
^EQ xul cuoTS GXxXyn moles pex xai moprusuck 
xal dumopiutuxd xxi pai vo dípos dzejóus- 
vot, dXAk xal cGürov Xrizoutvot, và óoviünw dvé- 
Xac Vp xci Épxsct xol mavioDumuic wrnyavais Gun 
20 veóoyzeg" dmocydusvot 8b uoíize sU) fukfoev Tov OU 
AcÜivetav, uice vo)v dorplnv Dix G£oc , AX aliat xat 
qóvo xa AuÜpo sxvcocaTi Yaccouduavor xui di ct 
^ai f2ovaic tüolaxoveeg víov, xai vow Éw)e»y Ümspo- 
Qivcec, xal Quoxovzsg uiv ck cepmvk, mepiietoviec 
25 6b coig Auzrpoie zÀoUToo uiv óorydurvot, dei Gi zb 
mapbw ivOsÉavepov dyyodu.evot o0 dizóvrO, xai vb xtT- 
Üiv Ékacrow v0U  mposOoxiuivou* OsXiócec dv Évéstav, 
mn pofZvat GE. to Guvdi.evot goboduevot uiv. Üdvarzov, 
t3 gpovrizoveez Ob «o0 Uzw* eUAa Cod uevot dv vóoouc, 
30 1G Oi vocspü)v ox duty usvov Uromcedovzee uiv dÀ- 
Xouc , Exi ouAsDovcte GE xole mÀsiatot Dato uiv mpbe 
*obc dvónAouc, ü:0Àoi Gb wpàg vob, VvmAwguévouc ui- 
GoUvesg uiv tupavv(Ba, Tupavveiy a abro PxiÜuuoUv- 
TEQ vVéyortei uivcà alzy pÀ, viv Gb almy piv ox. dire due 
35 vot chc sücuy (ac ÜxuudTovtsc, vite dosis ui, lixupdtov- 
c£ viis Suec lac Dacüvees, ox deg duevot cv uy 
pv: 3v uiv cai sümpacríate cour za, dv G1 carie 2uc- 
mrpaeriaus dydxnycov. uxxa piove uldv cob ez0vnxózac, 
qhsyóuevox 2 soU Erw: uadüves piv vo Uv, gobouus- 
40 vot Ob dzoaveiv: mpobseAmaévo uiv vobc molinos, 


elgijvry 8b dye 3, Guvdutvov dv uiv GouAs(a camtc- | 


vot, iv ài Duufiegla Opucsic iv uiv Ongoxpazia dxa- 
14cj:t0t, Pv Db sopavvU Entry ó-te malZov piv émi- 
Üuuovete , svouévow 8i GAepopoüvesc tUyóuevot uiv 
45 «Gi; rote (oc Duvauévotz iExxoxsiv, xacavoovoUvrte Oi 
6 oU. &uvxgévny uunprtv xat Gsiécec udv óoz xoAd- 
Voveac , Emopxoüvess Gi ix oU2lv Óvrac. 
3. Tourózzs zolvuv evácttx, xat Guxrgow(ac vov üsü- 
Tépov toUtov xattyodcTC Bíov, z(vt Gyutv v vuxrcái- 
50 gx. o£ 
Bíov, xat dxsplacatov, xal Zauüsolug imi óohov; xul 


moiov oUy &mÀoUw, dÀÀA dvxyxoiov, xal Dkettvbv, xal | 


mepureáogov vÉuovea  QD£os EE Exacépuy fxéxto cte ftv 
ávip £r Duserrlyy cov Aóov 6 G1 adzóov ip£atw Éxa- 
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2. "Egi 3i 6 utüoc dmeAOów. DeoGdiw, xal qtvous- 
vos ix uüUou aco vdUro Aoyoc, mooinv mapzb uiis | 


povtec; vlva, moiov abrüv gOgutv ÁzÀoUv elvat | 
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?. Porro ut fabula facessat, et in serium sermonem 
lranseat oratio; cum vita conferamus vitam, cum 
priori posteriorem (sive ea ferrea, sive quocunque alio 
sit dicenda nomine), quum jam dividere inter. se terram 
cepere homines : ibi alius aliam sibi sumere partem , quam 
limitibus ac muris distinguebant; corpora mollibus involve- 
re fasciis , pedes pellibus munire; aurum alii collo , alii ca- 
piti, alii digitis aptare, honestas speciosasque compedes ; 
1edes struere, claves excogitare, fores et vestibula quedam 
attollere : porro terra negotium facessunt, dum eam auri 
argentique studio rimantur, ligonibus invertunt ac fodiunt ; 
neque a mare quiescere sinunt, sed in illud naves modo 


bellicas , modo vectorias struunt et mercenarias ; neque ab 
aere se abstinent , sed et hunc spoliant, dum visco linoque 
greges avium, et qua non arle? prieveniunt ; nec a cicuribus 
animalibus virium defectu , nec a feris metu abstinent , sed 
czede , sed sanguine , sed cruore quolibet ventrem farciunt ; 
et novam semper voluptatem excogitant, veterem conte- 
mnunt, et, dum jucunditatem sectantur, in miseriam inci- 
dunt ; divitias semper appetunt, ita tamen ut semper mino- 
ra judicent quae habent, quam queis carent, et quod pos- 
Sident, eo quod exspectant; egestatem semper timent, 
expleri nunquam possunt; mortem metuunt, vitam negli- 
gunt; morbos vitant, nec a morbidis abstinent ; quosdam 
suspectos habent, plerisque ipsi insidias struunt ; feroces 
cum inermibus , cum armatis timidi ; tyrannidem odio ha- 
bent, eandem tamen affectant ipsi; turpia vituperant, nec 
tamen iis se abstinent; felicitatem mirantur, non mirantur 
virtotes; miserantur infortunia , nec tamen fugiunt impro- 
ba ; in secundis audaculi , in adversis plane projecti ; beatos 
priedicant mortuos , vitam tamen expetunt; oderunt vivere , 
mori reformidant , bella aversantur, pacem agere non pos 
sunt ; in servitute abjecti , in libertate confidentes ; in popu- 
| lari republica dissoluti, in tyrannide timidi ; liberos cupiunt, 
| natos vero negligunt ; deos invocant, tanquam dare possint 
| quibus egeant,, eosdem contemnunt , quasi punire nescirent ; 
deos timent, ut qui perjuria vindicent, pejerant autem, 
quasi nihil essent. 


3. Tantus igitur quum tumultus, tanta discordia secun- 
|! dam hane vitam invaserit, utri palmam dabimus? utram 
simplicem, successusque et libertatis compotem dicemus 
| esse? utram contra minime lalem, sed coactam, miseran- 
dam, infortuniorum plenam? Agedum ex utraque hominem 
advocemus, ad disputationem nostram, tanquam ad arbirum, 
veniat ; et illa quidem utrumque examinet , ac prius quidem 
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v6pov, xal mzhpOrtów vt Tbv mrpükrov, cbv qupóv ixtivov | priorem illum, qui nudus , sine lare, sine arte, quasi terra 
xai dowxov xal dctjvow, vóv mcr TZ. YT ToÀicry | 
xal igíavtov. ipía0n 5i dvrveüele adsit vov 169 Deusd- | 
pou fBíow xai vgómow, mórepz alotizu pívety dw 


& xpócU:w goyT xal iuauütp(m, 7, vkq vou Oturípou 
fBovàe Xi» cüv vadvate xai và Aorrpk £yev; "heo 
O3 ux coUcov 6 Ézspoc, dvstriüéco E aüci 6 dura rhe 
cÀy vdU mporípou Blavray xal Daufieolav: xai (píatio , 
mórtpa aígrivut và aícoU yr, 3 prrat(rrut xol 

10 gtvotxizecat nl cóv ilgnvaioy ixeivoy Bilov xai duecov 
xa dr? xal dAumov; "i; vv. dvDpo)v abrouoAst; ic 
gut couxet ; cic Exiyv diXdtesevat fiiov Bíou; 

4. Tí eüzox dvórto; xxl Qucspes xal xaxoóalyaw 
vio, Gcr Ütà quía utxoioy xal Egrusipov ooviiv, 
qs Xx dqaüGv dugwrensiunv, xal àDyjeov DatiZo, 
xai diio. süvuymudcwv, wh dvzcxeudaucüat, 
pne dvotxiazi abcbv sie douoAoYTaivrs tüDatuoviavs 
xal vaca, satz Urt da a Eecat oA amato xaxov, 
& ci Orutfpo oír xul Bio dvertgupuévx , m6x, o0 
20 mépigtazuchy moti xuxo2aluovd c6 vh Sucywyl;y 00 
Blou x«i eyóopz dcvy?; "Dazr dixdouia) &v. Époys 
Éxdcsgoy zv Biov, cv ulv Yevvaiov coUzov xat xavzo- 
Bamiv, Beapurcrolen aeri) xaxobatuóvovy dv2piyv xa- 
Geterufvoi dy doer(et suyo, moAUv plv coi soci aí- 
gs 9ngov. msgis Em uévenv, Bagv Gb xov xpi vp aà- 
gin, x3x vxiv yigolv mpvngfvuw Otopót. Conysps, 
Buren xa deny ou dvi xar pus cou é£vnv xai acevávetov 
frc 8i y póvou xai ünuc eOn us plac vtvàs Éaucoie ÉvDov xal 
tune uer aveouévinv, uaÜuaxouévow Evlozs £v «i Be- 
cyuovnplto , xal dódvraw dvxull, x«l vaosptzonévov, 
xaldpobttatóviow, xal uen3é ofa xd coo Summa 
pvo ik Bos xal dxwrciav xal ofer sov mapóvstv 
xaxinv: (yox dxoucut dw cw map! Íxdan Oecyuorroln 
cluerzs bjko0 xai (7s , xal ovdvou xai sxtilvoz. "Tov 
35 9t Ecspov aj fiov ebxxXo dyEgl £v xafapi gtezl Buu- 
ouévo, AÀuufvio ci mó3t xal si jsigt, xai vov aü- 
gf mavtmyoU Trpuzipégovtt, xai à, Objet mix 
4v dÜuov vuziívovst, xal vo), decíoag Ópüwii, 
xai Guixplvovet vüxzx xal *ufpxw, xal The (pac 
40 x00 Ézoug dvagfvovct, xal cw wf  alcüxvo- 
pvo, xal dépa axibvzt xaapov xxi Qaüüepov dreact- 
gru 9b süw ÉyBoy ixsivtov f2ovi)v $4.62. toic Bemuoic, 
13; usÜocxouévo , un3£ dropodietalovet, wh Yaavpito- 
uévo ,. i, exévovrt, y awovizovzt, wh dovai , p, 
as olco zovet, p jumuemagiévo, dA ücov. dzolzv Ae- 
6) xar Buootvnaévo viv qaosípa. "T(va zOv elxóveiv 
paxapiawygev, tivx olxsclpmuev. c6. fov, xiva. £un- 
pan; vov dv x&) emper plo , bv puxzov Exetvov, cov 
douyh, mtxgaig xxi Uuwaig $Oovaie OrAtacüiv- 
by S6, 
"Evian 2? Ay! cipuoyf, ve xal Dg, £v dvigàv, 
dibou£viry uo. xal cxevóvsav ; Mi aó qe, eaa 


vor. 





totius civis et. colonus. obambulat : examinet autem oppo- 
nens ei vitam secundi illius et agendi modum, ex eoque 
quaerat utrum malit, in. priorine persistere victu et liberta- 
te, an vero voluptates alterius una cum incommodis ejus- 
dem sequi. Accedat deinde et alter, cui judex prioris viue 
illius rationem opponat et libertatem, quzratque utrum 
malit , suane servare, an mutet locum sedemque et in trao- 
quillam illam liberamque, metus simul dolorisque immu. 
nem se transferat ; Uter transfuga vult fieri? nter coloniam 
mutare? uter lubenti animo vitam commutare? 


^. Quis ita demens, malique cupidus, quis tam iratis 
natus diis, qui minimarum caducarumque voluptatum , do- 
biorum bonorum, speique incertae , et. ambiguze felicilatis 
causa castra mulare, et transferre se in certissimam felic- 
tatem nolit? quum presertim non iguoret, quam moltis 
carere malis possit, quee quum secundi huic vilae adha- 
reant, omnibus modis incertam miseramque vivendi e 
calamitosam efficiunt conditionem ? Jta ut ego vitam utram- 
que conferre soleam , primo, hanc scilicet. praeclaram va- 
riamque cum miserorum hominum molestissimo earcere, 
qui quum in obscuro aliquo detineantnr angulo , ubi multo 
ferro crura , collum gravibus numellis , onerosis manus vin- 
culis premantur, atque ita in sordibus, in cruciatu, et 
gemitibus vitam exigaut ; processu tamen lemporis paulla- 
lim et consuetudinis, securitatem sibi quandam in ipso 
carcere hilaritatemque machinantur animi; nam et ine 
briantur interdum in carcere, et canunt promiscue, et 
ventrem cibo distendunt, aut veneri indulgent , neque fa- 
men secure his omnibus explere se possunt , quin metuant, 
quin felicitati suze. diflidant, quin de presentibus malis o- 
gitent; ila ut in singulis carceribus ululatum simul cum 
cantu, gemitum eum paeane audias. — Alteram contra vilam 
confero cum homine, qui in luce versatur purissima, qu! 
manus pedesque vinculis immunes habet, collum libere quo 
vult iuflectit, oculos recta in solem intendit, sidera inlue- 
tur, noctem a die distinguit, singulas anni tempestates ev 
spectat , ventos sentit, liberumque ac purum trahit aerem; 
ita quidem ut voluptatibus simul illorum qui intus sunt in 
carcere , et vinculis sit immunis, non inebrietur, non sox- 
tetur, non helluetur, non gemat, sed nec moduletur, noo 
canat, sed nec lamentetur, neque cibis se ingurgitel, sl 
quantum nature lex patitur, ventre sit sobrio et castigalo. 
Utram igitur de illis exemplis vitam beatam, utram miser" 
lione dignam judicabimus, utram censebimus eligendam? 
illamne, qua in carcere agitut, mixtam ambiguamque, ano- 
ris miserandisque decepti voluptatibus, 


Hic ubi mille homines simul exsultantque gemuntque, 


qui voluptate pariter afficiuntur et gemunt? Absit vero 
te, miserrima anima. 


M enmterét 


(r1. 190—183.) 
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5. Quin potius similitudines has eum fabulis relinque , 
rectaque virum adi , qui non Saturni regis tempore, sed in 
medio hoc szculo ferreo vixit, quem dii duo, Juppiter et 
Apollo, liberali causa asseruerunt manu. Erat hic nec 
Atticus, nec Doricus, neque Solonis alumnus, neque ex 
Lycurgi disciplina (non enim virtutem suffragio suo aut. lo- 
cus ullus creat , aut lex), sed erat Sinopensis Ponticus : 
qui adhibito in consilium Apolline , omnibus se vitze exuit 
necessitatibus, omnibus se expedivit vinculis , totamque 
terram liber et suus, non secus quam avis ratione przedita 5 
circumiit ; ita ut nec tyrannum ullum metueret , nec ab ulla 
cogeretur lege, neque ulli reipublieze otium transcriberet 
suum , non liberorum educatione oppressus , non nuptiali- 
bus astrictus vinculis, non agricullurz intentus, non mi- 
litaribus turbatus curis, nec rei augenda studio discur- 
rens; sed hos omnes cum curis suis non aliter ridebat, 
quam nos solemus puerulos, quos talis suis serio intentog 
ferire ac. feriri , spoliare et spoliari ab aliis videmus : ipse 
vero regis securi liberique vitam agebat, non ut hieme Ba- 
bylonios premeret , testatis tempore Medos fatigaret ; sed ex 
Attica Istlimum , rursus , relicto Isthino, Atticam una cum 
anni tempestate pelebat. Regiz illius templa erant, gy- 
mnasia, et luci sacri; divitiie maximae certissimzeque , neque 
ullis obnoxiae insidiis , universa cum fructibus suis terra, 
lum fontes terrae filii, omni Lesbio Chioque largiores ne- 
clare : amicus praeterea et familiaris erat aeri, sicut leonum 
corpora, neque Jovis se subduceré tempestatibus vo- 
lebat, nec cum eo'luctabatur, ut calorem hieme moli- 
retur, frigus zestate desiderafél : sed ita naturz universi 
assueverat , ut hoc vivendi genere et sanitatem sibi pararet 
et robur, vitamque quam longissime exlenderet , neque in- 
terim aut medicorum egeret remediis, aut ferro, aut igne, 
aut Chirone, aut JEsculapio, aut Asclepiadis haberet 
opus , non oraculis vatum , non lustratione sacerdotum, non 
prestigiatorum incantamentis. Jam quum gravissimo bello 
arderet Graecia , sibique omnes insultarent mutuo, 


. 
Consueti inter se miserando cernere Marte, 


solus inducias agebat, inter armatos inermis , inter bellan- 
les fiederatus omnium : manum ab eo abstinebant improbi 
omnes, et tyranni, el sycophantte. Arguebat enim scelestos, 
non tamen verborum captiunculis, quod reprehendendi 
genus esse solet molestissimum ; sed ut plurimum re ipsa 
ipsaque vita vitam eorum arguebat , quod reprehendendi 
genus est eflicacissimum minimeque asperum : propterea 
nec Melitus ullus, nec ullus Aristophanes, aut Anytus, 
nullus Diogenem invasit Lyco. 

6. Quid ergo obstaret quominus reliquis omnibus przfe- 
renda haec vita esset Diogeni, quam sponte sua elegerat, 
quam Apollo dederat , commendarat Juppiter, quam omnes 
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sapientes admirantur? an aliud esse. putamus fortune in- 
commodum, prater usum actionis eventumque ex arbitrio 
auctoris non pendentem? Quiere ex eo qui uxorem duxit, 
cur id fecerit; respondebit', Liberorum causa : ex eo qui li- 
beros educat, cur eos genuerit ; successioni studet : ex eo qui 
militat ; ampliori fortunze studet : ex rustico ; fructibus stu- 
del : ex negotiatore; facultatibus augendis studel ; ex eo qui 
rempublicam tracta! ; studet honori. Omnes hi fines evane- 
scunt utplurimum, et in contrarium abeunl ; neque artis, 
aut sapienti, sed voti est felicitas. Quare singuli , qui 
bmc proponunt sibi, difficultatem quandam experiuntar 
vite , miseriamque sustinent non involuntariam , neque ex 
ignoralione eorum quz per se pelenda sunt bonorum. 
Quem enim ex hoc numero dixerit aliquis esse liberum? 
priefectumne reipublicze? servum dicis non unius domini; 
patronumne? servum dicisasperorum judicum; tyrannumne? 
servum dicis eflfrenissimarum voluptatum ; imperatoremne? 
servum dicis incer. fortunze ; nautamne? servum indefi- 
nita artis ; philosophumne? qualem dicis? Socratem quidem 
laudo, sed dicentem audio : Legi morem gero, volens car- 
cerem peto, volens cicutam bibo. Videsne quid dicas, o 
noster Socrates? volensne, an vero invitus occtrris fortu 
m fortiter? Legi pareo. At cui legi? si Jovis, legislatorem 
laudo; sin Solonis, qua in re Socrati pra-ferendus erat So- 
lon? Respondeat mihi pro philosophia etiam Plato, an ne- 
mo eum turbaverit , non exilium Dionis, non minze Diony- 
sii , nec Sicula aut Jonica maria , qua toties coactus sursum- 
que deorsumque cursitans transmisit. Quodsi ad Xeno- 
phoniem abeo, hanc quoque vitam erroris plenissimam, 
ambigne fortuna , expeditionis coactze , imperii haud spoa- 
te suscepti, et exilii speciosi video. Horum ergo casuum 
omnium immunem istam dico esse vitam : ob quam et 
supra Lycurgum, et Solonem, et Artaxerxen, et Alexan- 
drum constitutus;fuit Diogenes; libertate vero etiam Socra- 
tem antecessit , non delatus in judicio , nec in carcere deten- 
tus , neque-laudem consecutus ex miseria. 


DISSERTATIO XXXVII. 
An ad virtutem aliquid artes liberales conferant. 


1. Socrates iu disputatione illa, quam in Pirgeeo cum ci- 
vilibus viris habuit, optimze reipublice imaginem , non se- 
cus quam in dramate aliquo, oralione effingit ; nam et leges 
condit, et liberos educat, et custodes civitati ponit , musica 
gymnasticaque arte corpora simul animosque civium effor- 
mans : quod ul melius fiat , magistros utriusque discipline 
prasstantissimos, egregios, tanquam totius gregis duces, 
praficit, quos custodes nominat : eum autem vereor ne 
aliquis paullo agrestior magis in somniis, quam revers, 
constituere urbes dicat. Verum non alia fuit antique 
philosophiae ratio , quae non multum differebat ab oraculis. 
Sed si placet , relinquam Socratem, ac potius ab altero illo 
Albeniensi cive petamus, ut nobis respondeat; nam hunc 


ftr. 198 —503.) 
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quoque in.Creta, in Dictao Jovis antro, cum Lacedae monio 
Megillo et Cnossio illo Clinia disserentem audio , quum Do- 
rici civitati , de eujus tum fundatione agebatur, leges con- 
dit, suadetque Creterísibus , ut inter reliqua , quibus ad vir - 
tutem excitantur cives, musicam quoque admittant, ejusque 
modulatione vehementes animi componereut motus , ne mu- 
tila eorum ulla ex parte aut imperfecta esset virtus : quod 
fieret 8i, quo modo externum quidem bellum tolerare fortiter 
ac sustinere possent, ef morerentur in ipso pugne loco , 
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doceret eos, seditioni vero internz, qua fluctuare solet ani- 
mus, nullum civibus suis preeseriberet remedium : 

2. Quid ais vero, hospes Attice? tamne tibi angusta, tam 
lubrica ac difficilis videtur ea , quae ad bonum deducit , via, 
lam incerta multisque obsessa molestiis, ul nisi quis can- 
tillet , et minuriat , totosque dies in geometrico pulvere lineas 
sursum deorsum deducat , in talibusque rebus se exerceat , 
pervenire ad bonum nequeat; quasi aliud quid nobis esset 
propositum , quam ut viri boni fiamus? quum profecto bo- 
num et honestum, si usum spectes, res magna sil et subli- 
mis et divini? prope aflinís virtuti; si, quo enmparatur, 
modum, facillima ei, qui semel. honesto locum dederit , 
turpi vero bellum indixerit. Respondebit Atheniensis hospes : 
ld quod legem vocant in republica ,. nisi accedat civium 
obsequium, frustra ferri ac rogari ; oportere igitur ut sponte. 
parere velit populus : eum vero, qui in animo nostro est , 
populum varium esse el insanum; qui si semel legi consen- 
serit, locumque ei dederil, et quo jusserit eeperit sequi , 
lum demum preestantissimam obtinere in animo reipublicze 
formam , quam philosophiam vocant homines. 

3. Quare censeo ut philosophiam hanc advocemus, quae 
legislatoris instar fhunütltgm erroremque animi, tanquam 
populi alicujus , componat : assumito autem artium aliarum 
subsidium, non e numeto illarum , hercule, quas sedenta- 
rias aut mechanics dicimus, quibusque ad. vilia illa quoti- 
diana utimur; sed illam primo, quir corpus ita pravparet , 
ut promptum anime vehiculum. alidumque ad obeunda 
ejus imperia esse possit , quam gymnasticam dicat ; alteram 
rursus, qua* animi conceptiones efferat, quam rhetoricen 
vocet ; tertiam , quie 
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Ouiv gócitic, dois cod; vaimny OvoudLouca cà» 2i 
xal Aoyiwui)v OiddcxuAow, Aoyurud» vadvrv üvoud- 
Fouca qatyuezplav Gi xxi uoucudhv, Luvepiüw ve xat 

az Euviavops ouoocíac , iov-aUsTis velj.uax Exdavr, uípoc 
TOU mÓvoU. 

4, Kad xepl dv züv sróvey cda O3 Ee Eizetan VUv | — 4. De quibus posterius forte dictari sumus : nunc de mn- 

Bb 0 uovcucis mípt, O0 moscGurdTou TU) Pv uy ; sica , ut instituimus , quz omnium animi disciplinarum an- 
UrrPsuudcev, mpoysipurdqsvot Afvosv cà sixcas | tiquissima est, ea quae par videtnr dicamus; eam nimirum 

to 6x, Eoi xav. uiv xal dupl Ek. uouuch, xcov 82 a0 | et singulis hominibus et totis conducere urbibus et zenti- 
xal mó)et xai qe Eouzavet, $ T6 Ürb)v uoto psu- | busjquibus deorum munere exercitium ejus est concessum. 
cud guvíer, inverosuUTvan. — OU ct cot A£fo ziv 2C | Non de ea nunc ago, quie. fibiis, aut cantiunculis, aut pe- 
bM xal QOT., x«i yoo6v xai yxAudzov, dvo Miyou | dum motibus, aut sola vocis infiexione sine verbis animum 
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4o 
quam poeticen appellet ; quartam, quae numerorum rationem 
praeeat , quam arithimeticen nominebt; quintarh , quze suppu- 
tandi , quam calculatoriam nuncupet ; hanc alize duze » geo- 
metria ac musica, sequantur, sociae philosophiae atque ar- 
canorum ejus conseiie, quarum singulis illa suorum operum 
partem convenientem tribuit. 
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Pl rhy duy loüonv, ci stomvQ zT dxoris mundei- 
«av. "l'aócry piv vào forxev $ dvüpormivr, dyamísaoa 
menu Datx, Enouévr, à $86t gatwoufvo, vofisüsut Bk 
9i lowrcoc codrou hy dxpióruxv zv uoucix e. — Tb yàp 
viv Éyov toros fiiv qevou£ve, otyevai, dxoBusauévn 
cb aízAc xd)loc, vb Oqtlc Pxeivo xal dgy aov, Éaxa- 
v6 fu&s xalidzeo Écalozc Emtypuacov, ox ax)rosulc 
diOnc , xo elZeyAup «vl uouctxsie Euvóveg JavÜdvotuev, 


abr Pxelvny vy dcr, xa 1x 009 EXoxiivoc toUsav, | 


hy "'Oufioo g0mv, cy "HaUSoo S0daxzev, zd 'Op- 
gítoc wncéon, ovt Éyovesc obcz slBócec d BE maoavouía, 
xavk ayuxphv cuugoprüeiam $uiv, cv quylv tl; vov 
Da ÜovzoU xov xaxéa rca xai Ula xat Ospuostas ce &o- 
gtéis pdv ol dy Xo, vy üpstov ilr. xal do 
15 uou ofxotx acea move, 7jv Em dvd acte xad mroluvvag 
efyov, Xubageeoxiv aDkrqsdecov Qpaacal vevousvot , xut 
Bpynaty ExvenDeóaavese , olxv 6 aUos Tivdrxattv "lo- 
vtov, d'ypavéactoot plv v5 eÜyrjórutov, dxoAagtóstpot 
Bà xà diwüfcraTow, ivívovzo. — Afmvalows Ob dj uiv 
30 Teak. puoUoa pol xiv Tam xat dvZoiv, Y7« dp- 
qat xaz Duo. c Vacduevot , dpzwitiunzod xal doózou 
xexovigévot , dauxcat dooveec abzocgÉOva* usvaTttooUca 
Bi euyT Pri Éyvrw dxopíotou qoos iv ox xoi 
Üedxpot, dps cris epi moAerslav abzois zmuusAslac 
a5 Eqfvevo, — 'H. 21 dfc águov(a , fv diet piv 6 Mao- 
civ ophc , ido st 8 abe, 6 "Nadie 6 uouomytévas, 
cufu plv duydw píav, cotet 8E olxov, ade mÓXtv, 
GoXet vov, autet eroxtóntDov. 
5. EL ài TTo0avóoa metbóusÓa , ameo xal dEtov, xai 
30 uéeoBzt 6 obpavbs, ob xpoudutvot, Gerto Xüpx, o028 
duzvtóutvoc, Gomep ajMbc, 3)" f, miprpopk ví) iv 
abc Doigovieow xal poucudov ctyuicv, GUngispóe 
«t odga: xol &vzlppomos , 3yóv Ttva. dtozeAet Gataóviov, 
Tz Qn. vuUcre vb xd)Àoc toic uiv "vopusov, fiuiv 
35 02 dvatoÜlz, GC ürepGokdy uiv aücoU, Évüsuxv Ob fuc- 
xípav. "'oUxó uox Zoxet xa "Halodos alvizcevat, "EJc- 
x&wd tva Óvoud[ww tdüsov xui yopoUc Tiyaüfouc iv 
acp, xopusatov BL ele "Huov, size "Axd)uova, size 
1t do Óvou.x gavozáo xal usus) muot. — 'H BÉ ve 
4o &vüporivn , xal egi r3 jury,» lo0oa. , cb àv el 320, 
3| maPmyerymux cO Te ugs maünudzuv, c6 uiv 
SEücrov adc, xal grpóptvov xavendóousa, vb 8b ma- 
geusévoy xai isAupévoy Éuxmey Pnaloouoa xal za- 
golóvousa; Astv] uiv vio ixehappüva olxzov, Ogtvl 
45 0i du£XUvat Qoyhv, Grw?, Gb imiytiv Üupov, dyu0J, 
Irifiuylav awzpoviaat, xal Xóreny láaxcüat, xai Éowza 
mapauuUiaacUat, x«l quysopkv xouglsat: dat), xai 
iv Üuciaig mupxcácie, xat dv Outzl cucetzoc , xai iv 
moMgun Guaxpdryoc Oed i xat Ev Éopraic eüopllvat, 
$0 xl £y. Atovuatotc xou , xai iv ceAecaie EmÜetdoav 
Bed xnl molcilag Toc xtpdozt T6 icm. — Oz 
Bottozob coUz d-roolxou aoc ExvenDeuduevoc Sh.£pmas, 
xai votrcls Hliv2agos suvadbe s a0AQ* xxi Xzapgud- 
ac Tus ck Tupralou fex, xxi 'Apyeiouc cx 'TeAe- 
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. penetrat , nec aliud quam aurium voluptatem habet cur ce- 
lebretur. Hanc enim amplexa esse videtur animi humani 
corruptio , dum jucunditatis sequitur speciem , et , ut grati- 
ficetur huic libidini , veram illam in spuriam illegitimamque 
mutasse musicen. Hodie certe ex nostris sublataest oculis, 

| positaque antiqua illa sinceraque sna pulchritudine, impo- 

| nit nobis, sicnt facatus , haud verus , meretricis nitor ; nesci- 
mus enim nos spectrum quoddam retinere musicze , veram 
autem illam. Heliconiam Musam , qua: amica Homeri , ma- 
gistra Hesiodi , Orphei mater fuit , nos neque habere , neque 
novisse : verum illegitima usurpatio, paullatim sese insinu- 
ans, nostrum quam publice, tum privatim in errorem hunc 
pertraxit animum : ex quo Dores qui Siciliam incolunt, 

I simplicem illam agrestemque musicen, qua inter greges suos 
pecudesque *ntebantur, domi reliquerunt, ac. pro ea tibias 
Sybariticas amare, ad Ionicas saltare caperunt; unde de- 
mentiores , ut lenissime dicam , sed ul vere, intemperan- 
liores facti sunt, Antiqua Atheniensium musa nihil aliud 
quam chori puerorum virorumque erant , agricole in popu- 
los divisi, qui adhuc a semente sna et messe obsiti pulvere 
incomposita quidam et extemporanea canebant carmina; 
ab his quum paullatim ad artem, quie voluptatem habet 
prorsus insaliabilem, scenicam et theatralem deflecteret, 

hoc corrumpend:e fuit reipublicze principium. Át vera illa 
harmonia , quam musarum canit chorus , dux earum inchoat 

"Apollo, singdlorum animos conserval, tolas domos «con- 
servat, conservat urbem, conservat navem, conservat exer- 
citum. 

5. Quodsi Pythagorae y ut par est , credimus, ccelum quo- 
que modulationem edit; non quod nt lyra palsetur, aut in- 
fletur ut tibia, sed quod circuitu suo divina illa musicaque, 
quie in eo sunt, corpora congruo aptoque elestem quan- 
dam excitent haftmoniám : eujus quidem cantus pulehritu- 
dinem noverunt dii, nos non sentimus, tam quod nimia ejus 
est excellentia, quam quod tanta est nostra imbecillitas. 
Nequé aliudsmea sententia occulte innuere Hesiodus voluit, 
quum Heliconem quendam (ab ED«xypip i. e. volutatione 
dictum ) statuit divinum , divinosque in ipso choros , quibus 
prsesidem sive Solem facit , sive Apollinem, sive quocunque 
nomine clarissimum illum ignem, qui in hac harmonia agit 
principem, appellare libuerit. At vero humana illa nostra, 
"quie circa animum versatur, quid aliud est quam custos ejus 
et magistra; quze affectibus preest illius , ul si qni nimiam 
se efferant eL exsultent, eos demulceat ; si qui remissi ni- 
mium et dissoluti sint, eos exacual denuo excitetque? Haec 
est qua facillime luctum levat, facillime iram cohibet , opti- 
me cupiditates temperat , dolores miligal , amores solatur, 
adversam sublevat fortunam; optima haec in sacrificiis comes, 
in epulis convictrix, imperatrix in bello; haec est quae maxi- 
me in festis reficit, in. Bacchanalibus saltat, in mysteriis 
afflat homines: hujus precipuum quoque opus est modu- 
| latione sua apte rempublicam temperare. — lla agrestes 
Baotorum mores tibi stodium et tibi: aptatum Pindari 
carmen mitigavit ; sic Tyrtei numeri Spartanos, Argivos 
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ans un, xxi AscGiouz 5, "AXxalou c3 oor xoi | 


"Avaxpéov Xayiote WHoXuxpdzny fu£gort, xipdaes i 
xugavylat Éomzx, Xuspbion xai KAsofiodAou xóur», xxi 
RIA Ba03A30 , xat ety " Iovucáv. 

& /— €. "Th 31 cobcov dgymideton elc cg Mera; "Oo- 
ars ixetvoc Jv udv Oléyoon mais xal K a)aózoc aos, 
bréveso 8i dv Opfer iy s Flavyalo Spic víuovcas 6i 
T00c0 OMoaxi»v oi "Opiom, d iv, Yxgtat xai 
disvov &AX' elrovió ve "Ozpícms é ixóvzte $yrtaóvi "Oo- 
10 9éi, x«MT, xrÀosuevot TT (95. — "Iüuro dox Bcuc xai 
quae Prívzo. éyetv, exotic cb dyrvulo v9 c6 
xn)ouu£voyy xpózou iy quat, "AXIoc v m:pl 
Bouocíay xilagta cle ewatis , 60 XM0ouc, o3t oiov 6 
uU0óc oret, mpoceyóusvos Tüoc£gvr (nO, Y&p Rv v£- 
10 votzo 2$ GT slo s) dXX Uzb uDe £u atolo xai 
cuxcuxi Guvaryacroyy ds gira t05g Bouzbv véouc 
Telyoc duxyov ais Oriente mcpiibndav: olov cély oc xal 
Enapuásus Hyngavísaso Auxoüpvos , imwaLas vole 
véot, aDAov fytpova iv sais pxgats ol 8b xelflovro, 
230 xal Ed iv op vou. — ToUrov £yov xai 8:- 
gc T0X)T,, 10v aoAOv tlg và vaUc tviblGncs càs "AOZ- 
vac, ol 6b óm' aUMp ol uiv Tpeacov, oi ài ipyoveo, 
Évixtov. ài Éyon, rial 8i xai ad Osal zG opi 
"EXiuctvdütv. — "Exeiüev dv(xux Éocrxev, ixeifiev c. 
25 vextx. Aoncovaxc xa "Avevo , 6a ezux xar Anger, 
uiT Pmtwpaugdcey xxMw ojvov Tóv yogów üyixew 
plv Acxbiuóvian, iBDacxs Bi Arowi2rc. 
7. Kod x Gti malto Xéqevo, 3, uouatxTz mío dro 
xóvity ; dya03 glv 1e slpivns Soveprix, Sat, d 8 dv 
30 soMysy magaavázte, aat, à 8i dy xoa Rovonon, 
dya03 £i xal ma(Dew zpogóc. — "l'aria ko Gv aicO0d- 

! Gttov k dxod, xai ó5éex; el vv oe 7X TwnaÜÉvca 
dvanipmouca, xai mposavaryudtouma suMérsots 
xat Suvopuüv col arte maüsaw.  "Obsv di duoucot yo 
365 ja xai Exuaeis, mavit «0 aei gaouév ivàieounat, * 
oai, dv moce vívotvzo uézoyox ÓpfioU vouou, uouct- 
xA» 8) óvoudtoumt cl abzGv $Sovky OU Guoticaca o0 
t0 xou, dX eT mig và u£A, monvuacelaz olov 
&cic xal lacpuchy xaXot vé vrv, &neXr)agévny adv c8 

40 ÜrritvoS , mrot 0$ rà abr gdouaxa evatoufvav. OU- 
t€ djs£Aet xal yeto.exptav, xb evvaidvacov gUasoglac 
p£poc, ol uiv moX)ol zb oaUAov, xal zi zip gaóup c£- 
Aet, uéjpt v9 zepl cv yolav duxyxaiou Doxcüvzos 
mpoaltvzat, Guxgezprioat Yzv, xai dvaoczoat cet/(ov, 
4o xal ziv Daov elc jetpoupyixv aic) cuve , Doxuaud- 


oves, mposw 2i oUy bpüwzte f, 0b o) oUcec Lyn, | 
| nec enim minus terra habitabitur, nisi eam accurate pau- 
! peres aliquot distinguant agricoli ; sed haec vilissima tantum 


7:060 v& xai Geb o0 yko v Oxsixo 7zipov 3j Y, ud 
Ovxgizpouufwnv abThw AxpióOs mevWtev venprGiv. 
AA t0Uro plv ez, dv «x tov 2v qttopicpla ch oauAó- 
50 ex.zov: và 2' foyow abr, omip xt Oluoermig v Dta- 
vola qguaxov, bou aer ox atv, mapaoxsudtet 
mic hv Üfxv cw Ühmv: düfaro. Gb oi mo) TT. 
gpiiac saócre, xaüdmeo el cu, Jynetporere dvhp vauv 
là dv Jgévi, dyaaÜri; x00 aoglapazoc Üv3ov 73 vri 
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Telesillie modi, Lesbios Alca'i cantus excitarunt ; sic et Po- 
| iycratem Samiis mitiorem reddidil Anacreon, ejus tyrannidi 
amorem, Smerdize et. Cleobuli comam, tibias Bathylli, et 
lonicos immiscens cantus. 

6. Jamantiquiora his quid attinet dicere? Celeberrimus ille 
Orpheus (Eagri et Calliopes ipsius erat filius, natus in 
"Thracie monte Panggo : hunc Thracum populi incolunt, 
quos Odrysas dicunt , homines agrestes , latrociniis addicti , 
inhospitales : tamen cantus voluptate deliniti Orpheum , 
lanquam ducem, lubenter secuti sant Odrysas. — Hoc erat 
videlicel quercus el fraxinos ducere; feritatem enim igno- 
bilem eorum, quos hac capi voluptate videbant, inanimi 
contulerunt corpori poete. — Alius in Boeotia cithareedus erat 
priestantissimus , non saxa, neque illa quae fabula vult , arte 
ad se adducens (quomodo enim cantu strui posset murus?) 
sed bellica militarique modulatione in acie Baeoticam juven- 
tutem ordinabat, atque ita inexpugnabili muro Thebas cin- 
gebat : qualem apud Spartiatas quoque suos excogitavit 
Lycurgus, qui tibiam pro duce militari juventuti in prolis 
preire voluil; cui illi obsequebantur et in chori modum 
saltantes pugnabant. Talis fuit et Themistoclis tibia, qua 
ipsas Athenas in naves deduxit ; Athenienses autem ad libize 
modos remigabant alii, alii pugnabant. , Utrique igitur po- 
puli vincebant; et huic choro ex Eleusine applaudebant 
dez. Hinc tot illa victoriarum monumenta ; hinc Laconica 
Atticaque tropaea , mari terraque parta , cum inscriptionibus 
pulcherrimis erecta fuerunt : in hoc choro Lacedaemonii 
vincebant, hunc Leonides docebat. 

7. Quid autem pluribus opus est dictis, aut de musica 
ulterius agendum? quum sit optima pacis administra, 
optima belli comes, optima reipublice socia, optima puero- 
rum nütrix. Velocissimus namque inter sensus auditus est , 
et celerrime , quie percepit, cum anima communicat , suisque 
eam conyenire ac consentire cogit affectionibus. Quo fit 
ut animi a vera musica alieni, quique quamvis voluptatis 
pro ea amplectuntur speciem, nunquam recLe legis fiant 
participes; et tamen musicam dicunt voluptatem suam, non 
finis respectu , sed quod circa modulorum rationem utraque 
similiter versetur : non aliter ac si quis medicinam, quae 
minime curet sanitatem , sed in iisdem remediis quibus vera 
occupetur, artem vocare velit. Sic et geometriam , nobilis- 
simam tamen philosophiae partem, plerique hominum non 
nisi ex vilissima ejus parte vilissimoque fine, quatenus 
necessarius ejus usus videtur, admittant , eatenus proban- 
les, ut terram metiatur, murum altollat, ín eo denique 
quicquid mechanicis artibus confert , ceterorum ratione ha- 
bita nulla : quum tamen non iste ejus sit usus : absit vero; 


ejus pars est. AL veros sicut remedia quadam visum ocu- 

lorum acuunt, ita proprium illius opus est vim quandam 

eximiam ad totius Universi contemplalionem intellectui 

nostro suppeditare : quem quidem usum ejus pauci oppido 

viderunt unquam; non aliter ac si mediterraneus homo, nave 

forte aliqua in portu conspecta , miratus hoc inventum, ibi 
39. 
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300, mávtaxtvi Tk joyava, tGUzo olóuzvoc elvat 
tÉÀAog Tfi vitoc. 
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vía, xal djoio7, tr, vx Éxdatote üropiac , Exrodov | 


3v, fioc üpiv 7 adgtaiux voco Sorry avro dy vv. 
ToXsó cs zb Gyr dpdusvov, dovifloc Gixzy, Ovrnti- 
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dieov. g£pov, ath vy Éjovs Touso 8, v u£v idw ox. 
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u£viy koUzov, xa oa2o0oa rto etpla , T os cx uiv mpéyrx 
vov iv i Japé£vt Gyr oec, Bü(Lovax. dv£ycoÜxt Ts ro- 
priae, xal 13, Üavytv zgbs 10 mlavyoz, wr2: dnobn- 
Juv mpbg tb miAaqog Émivvu depaepoooa ine 260 Auii- 
voc, tlg xaÜaohy xal &ÜZpouow tb Tw Üvtwv miAwYOS 
25 dvasit, Xetoe 
"Of. 7 Tos dptyevzims 
oix (a xad yopot tiet , xai Xvroxi Tiioto, 

xo crküvrg aUqul xxi Gv d))uew dxzodzwv Geud- 

ev. — "Exe 2E dü£azos coíztov £L, uéveic EIE 
36 üu£zo/0c , diuxotpoc. : 
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navis armamenta versare. incipiat, hunc ejus usum esse et 
finem arbitratus. 

8. Huic, credo, homini ipsa operis inventrix Minerva 
responderet : Videsne mare illud latum, immensum, diffu- 
sumque supra terram, cujus fines conjungit, de quibus an- 
lehac ne fando quidem audisti , quos ne visurum quidem te 
sperabas? hactenus enim unum tantum singuli cognitum 
habuistis locum , sicut lustrum suum reptilia : amicitia vero, 
commercia , rerumque, quibus singuli abundant loci , inter 
se commutatio , nusquam erant, donec hoc inventum exco- 
gilavi vobis, quod vocamus navem. Hoc te vehiculum 
suscepto , avis inslar, velociter quocunque volabit : si dubi- 
las, re ipsa experire.. Eodem modo et de geometria , sive 
Minerva, sive alia aliqua dea, hunc in modum dicit : Age- 


j dum, sursum specta : videsne illud, quod capiti nostro 
| imminet, spectaculum; illud tam pulchrum , tam varium, 


quod terram cirenit, terram circumvolvitur; quod. astris 
undique cinctum, quod solem et lunam gerit? Illud quid 
sit ignoras, elsi te videre ac scire existimas. — Ego vero, n 
homo, quum in terra continenti vixeris hactenus, eo te de- 
ducam : vehiculum enim tibi fabricabo levissimum , dum te 
geometrie trado; qua^ primum in ipso portu te circumve- 
het, ut paullatim vectioni assuescas, nec ad subitum maris 
conspectum nausees, aut [tempestatem] metuas : unde 
postea, relicto portu, in purum illud perviumque totius 


, universi le deductura est mare , donec perveneris 


e Matutie ubi limina pulchra , 
et choreie, et domus, et surgentis lumina Phabi , 
et luna splendor reliquorumque purissimorum illorum 
corporum. Quam diu. vero hiec nondum vidisti , verze bea- 
titudinis es immunis , expers. 


DISSERTATIO XXXVIII. 


" 4n aliquis divinitus bonus fiat. 
1. Homerus sub persona Nestoris cum Telemacho disse- 
rens haec de eo dicit : 


Non ego namque 
te reor invitis natum aut adolescere divis. 


Idem ille bonos viros omnes dios vocat; quia, ut opinor, 
bonum illud non arti debebant, sed ab Jove erant conse- 
cuti. Quin et suspicor, eum versus illos, quos alicubi de 
Demodoco scripsit, de sua ipsius fortuna scripsisse , Demo- 
doco vero applicuisse tantum. — Habent autem illi boc 
modo : 

Dilexit quem Musa, deditque malumque bonumque; 

namque dedit dulces , erepto lumine, cantus. 


In his ego illi de carmine quidem concedo , de calamitate ali- 
ler sentio : que indignum Musis donum est. Neque magis 
credo Demodoco, qui luec de se dicit : 


Sponte mea didici, tribuerunt numina vocerg. 


(1t. 218—224.) 
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Qnomodo, quaeso, vates optime, sponte tua didicisti, qui 
ab dis hanc canendi artem accepisse te fateris; qui soli 
prasceptores errare. non possunt? Responderit hisce Demo- 
docus , quod divites, qui ex haereditate opes suas consecuti 
sunt, respondeant. homini, quem rei qucrendoe iutentum 
viderent : spontaneas se opes possidere, nulla aut arte con- 
gestas aut labore. 

2. Quid vero? an et Hesiodum putabimus , quum in Boo 
tia circa Heliconem pasceret , canentibusque occurreret Mu- 
sis, quie pastoritiam artem illi exprobrabant, accepto ab iis 
lauri ramo slatim cecinisse, stalim ex pastore poetam eva- 
sisse? sicut vulgo eos aiunt, quos corybantiare dicimus, si 
libiam audiant, e priore mentis statu devolvi, divinoque 
subito furore corripi? Multum vero abest. Nihil aliud, ut 
arbitror, indicare Hesiodus voluit, quam naturie beneficio 
eam se artem conseentum esse, cujus beneficii fontem origi- 
nemque ad Musas referre voluit; plane ut si quis ferrariam 
sine preeceptore consecutus, Vulcano statim aseriberet artem 
quam suamet opera didicisset. Quid autem Cretes? nonne 
videntur tibi, quum pulchris a Minoe instructi essent legibus, 
virtutemque admirarentur viri, praeceptorem ei assignasse 
Jovem, fabulantes, antrum in 1da suàá fuisse Jovi sacrum, 
quod novem annis continuis Minos accederet , ubi opera usua 
Jovis civilem hauserit prudentiam? Hoc aiunt Cretenses. 

3. Fuit etiam Athenis vir quidam patria Eleusinius, cui 
Melesagora nomen : hic , ut Athenienses referunt , sine arte 
ulla, a Nymphis inspiratus , divinitus sapiens eral. et vates. 
Alius Athenas venit , Cretensis , nomine Epimenides , qui et 
ipse nullum artis suce praeceptorem afferre poterat : et tamen 
tanta illi divinarum rerum erat scientia, ut Atheniensium 
civitatem a peste simul seditionibusque , quibus conflictaba- 
tar, sacrorum expiatione vindicaverit ; hanc tamen scientiam 
tantam didicisse se negabat , neque aliunde , quam a somno 
somnioque longissimo , hausisse se illam dicebat. Fuitet in 
Proconneso philosophus quidam , cni Aristee nomen erat ; 
eujus quidem sapientie primo omnes derogabant, quod 
nullum ejus praeceptorem proferret. Hic incredulitati hio- 
minum tale adhibuit remedium : animam dixil suam, relicto 
corpore, recta celum petiisse, unde totam Graecorum bar- 
barorumque terram , omnes circumiisset insulas , fluvios et 
montes , finem autem hujus circuitionis sua in Hyperboreis 
finibus fuisse; hinc se ritus omnes, omnium rerümpublica- 
rum observasse mores , terrarum omnium naturam , muta- 
tiones aeris , alluviones maris , fluviorum ostia, quin et cae 
lum ipsum mullo quam inferiora evidentius spectasse, Kt, 
tamen plus fidei hoc ipso Aristeas consecutus est, quam 
Anaxagoras , aut Xenophanes ille, aut si quis alius res ipsas, 
ut babebant, proposuit; nec enim satis peregrinationem 
illam internam animz aut oculos ipsi proprios, quibus lustrat 
omnia, intelligebant homines; sed revera peregrinandum 
ei existimabant, qui de singulis rebus, pront se habent , 


' loqui vellet. 


4. Vin' igitur, relicto Aristea cum Melesagora et Epi- 
menide, relictis poetarum fabulis et irnigmatis , ad philo- 
sophos , qui a Lyceo et Academize ameenitate nomen babent, 
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animum convertamus ? siquidem hi nec fabulas, nec rerum 
verborumque obscuritatem, neque vanitatem amant; sed 
in sermone populari , sensu aperto et consueto [se continent. 
Compellabimus autem] primo principem eorum ita fere : 
Equidem scientiam , o Socrates , rebus a te omnibus przeferri 
swepe asseverantem audio, quum przesertim alios ex juven- 
ute alis deleges praeceptoribus; atque adeo, ut Milesize 
Aspasie lilium suum tradat erudiendum , suadeas Callize , 
marem feminz. Quin et tu, tantus natu, disciplinam ejus 
Írequentas; nec magisira ea libi sufficit, sed a Diotima 
amatoriam, a Conno musicen , ab Eveno poeticen , ab Ischo- 
macho agriculturam, a Theodoro discis geometriam. Et 
hiec quidem, sive serio et ingenue abs te, sive dissimu- 
landz, ut soles, scientiae dicantur, pront quis accipere ea 
velit, sane laudo. Contra ubi tua eum Phaedro , aut Char- 
mide, aut Theaeteto, aut. Alcibiade colloquia audio, non 
omnía judicare possum te institutioni tribuere, sed anti- 
quiorem esse hominibus magistram ipsam naturam arbitra- 
tum esse : et hoc nimirum esse, quod alicubi in sermoni- 
bus tuis satis obiter innuere videris, qui divinitus man- 
datum tibi ais, ut cum Alcibiade verseris ; et alibi Phae- 
drum vocas divinum capul, et alibi in colloquiis de Isocrate 
quamvis adolescente admodum vaticinaris. Quid sibi vo- 
lunt ista, o noster Socrates? Quodsi vis, a te quidem abeo, 
atque ad ipsum, qui hzec tibi tribuit, auctorem illum ex 
Academia amicum transibo tuum ; hunc, ut nobis de hac 
quiestione , an nimirum divinitus fiant viri boni , sententiam 
suam exponat, vehementer rogabo. Boni, inquam, viri, 
non aliud; nec enim poetze dico, ne Hesiodum proferas; 
nec vales, ne Melesagoram dicas; neque expiatores, ne 
Epimenidem mihi narres : sed sublato artis, qua singuli 
excellere possunt, nomine, eam virtutem illis adde, qua 
homines in opere suo praestantissimi evadunt , ut recte fa- 
milize preesint , boneste in republica versentur : de hac in- 
terroga , utrum sine arte cuiquam divinitus contingat. An 
te quoque relinquam ; meliusque ipsa sibi respondebit ra- 
tio, tanquam vir viro, libere et audacter? hoc nimirum 
modo : 

5. Quid hac nugaris, hominum miserrime, qui sentire 
videris, id quod in humanis preecipuum est bonis, ab humana 
quidem arte facillime provenire, divino vero munere diffi- 
cillime? Et tamen artem divinandi, mysticam scientiam, 
poeticen , expialiones , oracula, omnia hec simul non tanti 
esse, quanti sit sola virtus, ipse fateberis; ac nihilominus 
illa divino afllatu insinuare sese humanis putes animis , quod 
vero his rarius est, virtutem dico, artis esse humanz? Pra- 
clare, si diis placet, de deo judicas , quem in parvi momenti 
rebus splendide munificum , in preestantissimis facis parcis- 
simum. Ut omittam, si illa singula perficiantur a deo, 
necesse esse uL ea quoque quae sunt meliora. — Nec enim 
quemadmodum ferrarize magister artis lignarium non efí- 
ciat, aut quemadmodum gubernandi agricola, gubervs- 
tor medicinze ignarus est, aliasque aliam artem aut tenet, 
aut ignorat ; ita una arte circumscribitur deus : sed. si quid 
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ab illo veniat, animi nostri respectu ars est suo modo per- 
fecta; si cum divina conferatur scientie copia , pars est to- 
lius. — Vide igitur ne deus tibi, quandoquidem hec ita in 
potestate habet et distribuit , multo prius quam illa virtutem 
dare et possit et velit. 


6. Id autem vide hoc modo : Numen divinum non dubito 
quin perfectissimum , sibi plene sufficiens, potentissimum 
slatuas; ut, si unum demas aliquid , necesse sit ut corruat 
lotum. Si enim perfectum non est , nec sibi sufliciens erit ; 
si non sufliciens sibi, nec perfectum : quodsi nec sufficiens 
sibi nec perfectum , quomodo potens? Si autem et sufficiens 


; Sibi, et perfectum est, et potens; qua perfectum est, vult 


bonum; qua sufficiens sibi, liabet bonum; qua potens, 
praestare potest bonum : si autem et vult, et habet, et po- 
test; quidni det? Qui enim habet nec dat, non vult; qui 
vult nec habet, non potest; qui vero et habet et vult, cur 


; non possit? Siquidem ergo bona babet , perfecta habet ; per- 


fectissimum autem est virtus; dat ergo, quod habel. Ut 
non sit existimandum, aliud ullum, quam quod ab eo pro- 
ficiscitur, bonum hominibus contingere ; ergo , si revera nul- 
lum sit bonum , quod non a diis ad homines descendat, quo- 


modo tandem virtus sola a deo proficisci dicitur? Humanum 


omne genus duplicem ab initio sortitum est naturam ; aut 
enim virtuti, aut improbitati magis idoneum nascitur; ha- 
rum altera reprimi, altera debet conservari. Natur enim 
improba probussi contingat rector, qualis lex aut consuetudo 


| est, hoc acquiret ut vicinam partem non lzedat ; ita proficit 


eatenus, non ut boni aliquid faciat, sed ut minus mali : at 
vero , quze naluram optimam sortie sunt animze , in medio 
virtutis summe summaque improbitatis constitutae , auxi 
lio subsidioque dei opus babent, qui arreplas ad alteram 
illam meliorem partem ducat et impellat. Nam ut facile in 
deteriorem labantur semitam , ab innata sibi infirmitate ha- 
bent, quie probis quoque animabus voluptatum cupidinum- 
que adblanditur illecebris , secumque in easdem cum impro- 
bis vias abripit. 
7. Et hoc est cur illud ex Jove audias : 

Eheu, quam falsis accusant numina dictis! 

ascribunt superis bomines mala , quum tamen ipsi 

criminibus propriis sibi talia damna erearint. 
De bonis vero nihil tale ex ipso audies hominibus ; nunquam 
probitatis illorum causam esse se negal, nunquam illorum 
curam deponit; sed omnino contra : 

Ast ego divini non obliviscar Ulyssis : 

namque olli przesens animus victorque perieli , 

qua sors dura vocal; quem Pallas diligit ipsa. 
Quis ergo Ulyssem divinitus bonum virum esse neget, cu- 
jus Juppiter meminit , quem Minerva diligit, Mercurius du- 
cit, amat Calypso, servat Leucothea? Quodsi bonus fuil, 
sicut revera fuit, quia 

Multorum mores hominum lustravit et urbes, 

inque mari multos tulit altà mente dolores ; 
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quis deum neget. hiec ipsa ei objecisse exercitia, quibus vir 
bonus et dici meruit, et re ipsa fuit? quum adversarios 
illi numen objecerit tam multos, inter barbaros, Trojanos; 
inter Graecos, duces primarios, Palamedem et Ajacem ; domi 
petulantissimos robustissimosque juvenes ; foris Cyclopum 
ferissimum, Thracom inhospitales maxime, veneficarum 
callidissimam, belluam plurimis capitibus metuendam ; 
mare perpetuum , tempestates asperas , crebra naufragia; 
quod errare, quod mendicare , pannis cingi , panis frusta pe- 
lere coegerit ; luctari denique, calcibus cadi, in vino contu- 
melias mille pati. Quie omnia benevolentiz ergo objecit 
illi deus; nonNeptunus, iratus 


abstulerat cari quod lumina nati; 


non Sol boum suorum causa offensus. — Absit ut vel Ne- 
ptunus ferum hominem inhospitalemque tanti fecerit filiam ; 
aut Soli tanla fuerit penuria el boum cura tam sordida : 
nimirum h:ec mandata erant Jovis. — Nonne enim is ipse 
est, qui filium suum Herculem, ne in otio luxuque torpe- 
sceret, e mediis eduxit voluptatibus, in quas Eurystheum 
mittere maluit; Herculi contra apros, leones, principes, 
tyrannos, latrones , vias longissimas , desertas terras , invios 
denique objecit fluvios? nisi forte arbilreris, Jovem una de 
nocle tres potuisse efficere; quem vero ea nocte genuerat, 
lantis vitae laboribus praestare immunem haud potuisse. 
Atqui noluit; nec enim fas est aliud velle Jovem quam 
quod est honestiscimum. — Hac via et Hercules evasit bonus, 
et Bacchus, et Ulysses. Sed ne longius te a priesentibas 
abducam, ipsumne Socratem arte polius bonum evasisse 
putas, quam divinitus? nonne potius ita dicendum : pro arte 
sua futurus fuisset lapicida, filius patris hiereditatem cer- 
nens : at divino electus suffragio, arti renunciavit, virtutem 
amplexus est. 


DISSERTATIO XXXIX. 
An sit bonum bono majus. Non esse. 


1. Ego ne Homerum quidem audio, quum Glaucum illum 
Lycium accusat, quod aurea arma cum Diomedis commu- 
taverit &neis et quae novem boum pretio essent, centoim 
bubus dignorum facieng detrimentum. —Mercatori hanc 
querelam relinquamus , qui hoc non immerito faciat ; 

Scilicet intentus lucro, navisque magister, 


mercibus attentus et quastui avaro : quie longe abesse 
a poeta debent, qui magistram sibi Calliopen fuisse vult, 
quam neque turpia laudare fas est , nec pulchra vituperare. 
Imo probabile crat Glaucum, si quidem patrem Hippolo- 
chum, avum Bellerophontem, proavum Sisyphum, àba- 
vum JEolum, viros omnes priestantissimos , babuit , quum 
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homini occurreret , qui in bello quidem hostis, amicus au- 
tem antiquo hospitalitatis jure esset, cumque eo de integro 
fidus inire, veteremqne illam majorum suorum revocare 
familiaritatem vellet , occasione , non pretio , permutationem 
iestimare armorum , neque aurum et ies anxie inter se com- 
ponere, ut illi qui ex Lemno vinum sibi comparant , 


Quorum pars illud ferro mercatur, et re, . 
tergoribus pars taurinis, ipsisque Juvencis. 


Intra usum enim quotidianum consistit compensatio , ma- 
jusque minori in iis , quae pretio differunt , oppositum zequa 
lance expenditur. — Nemo est enim qui non vel obductis 
oculis scire possit, talentum multo plus valere quam minas 
decem, sicut pretio suo obolum excedit drachma; et qui 
[pauperes] sunt agricoke, secundum Herodotum, terram 
passibus metiuntur; qui vero his laxius incolunt, stadiis ; qui 
his etiam ampliores agros colunt, sexaginta stadiorum men- 
suris, funibus, agunt, quemadmodum JEgyptii; et in pos- 
sessione pecudum opulentior Polyphemo erat Dardanus, 


Cujus equi ter mille paludem pascere circum. 


Si quis vero , usus ratione habita nulla , ipsa bona contendat, 
inveniet, ni fallor, illum et tempore et lege, et diversa vo- 
luptate, et consuetudine , et fortuna , perpetuo sursum deor- 
sum fluctuare et mutare pretium ; bonum vero stabile esse, 
firmum, immotum, squilibre, commane, individuum, 
copiosum , nullius egenum, ut. nec augeri possit , nec defe- 
ctum admittat : quicquid enim augetur, accessione augetur ; 
(al si bonum bono accedat, cave accessione hoc bonum 
magis bonum esse existimes; nam et prius erat bonum : 
quodsi non est bonum quod accedit , mirari lubet si bonum 
aliquid majus futuram putas accessione mali : ) et quod de- 
ficit, qua deficit, deficere dicitur: at si boni defectu bonum 
deficit, non est bonum , quum deficit ; sin alterius defectu, 
non ipsius boni, non nocet bono hic defectus. 


2. Quid? anne sic etiam intelligas quod dico? Estne ali- 
quid quod sanitatem vocas corporis? et quidni esset? estne 
aliquid quod morbum? Dentroque igitur separatim responde, 
Nonne corporis apte dispositi constitutionem certam, quutn 
optima temperie contraria inter se consentiunt, sanitatem 
dicis : ut si aqua et. ignis, terra et aer, rursus utrumque 
cum utroque, omniaque cum omnibus conveniant? an idcirco 
varia res aut diversimoda ac non simplex potins et defi- 
nita, videtur tibi sanitas? Nam simulae compositionem ei 
aptam tribuis, stabilitatem ejus fateris; nihil enim bene 
compositum ab altero transire amat ad alterum , imo contra 
certos in se atque accuratos habet terminos. — Coptra mor- 
bus, quid aliud est quam dissolutio perturbatioque fae 
deris illius in corpore, quoties rursus inter se contendunt 
singula, et, quae prius apte composita erant , bellum gerunt 
àc tumultuantur, ab iisque jactatur, discerpitur, concutitur, 
donec pessumdetur, corpus? Tune ergo uniforme simplex- 
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que existimas baberi posse hoc bellum? Nie res parvi pretii 
essel medicina. Nunc diversitas illa varietasque belli illius 
in corpore, quem morbum dicimus, artem produxit va- 
riam , quze instrumentis abundat variis , et remediis diver- 
sis, diversamque cibi ac victus rationem contine. Ad 
musicam si venias, apta compositio et hic unica est, quie 
nunquam aut melior est, aut deterior se ipsa; contraria 
vero, multiplex est aut polius omnigena ac divisa. Eodem 
modo chorus qui consentit voce, per hunc concentum 
unus est; si dissentit , scinditur, diffunditur, separatur, it 
multitudo denique. Eodem modo et triremis , quae ad tibiae 
modos a remigibus impellitur, diversas manus pari studio 
conjungit remigandi; quodsi tibiam tollis, opus remigum 
dissolvis. Ita et currus ab auriga communi cursu unoque 
impetu equorum impellitur ; tolle aurigam, dissipabitur cur- 
rus. Nec aliter una sub tessera disponitur exercitus; tolle 
tesseram , solves exercitum et turbam eflicies. 


3. Quod ergo bonum est corporum? sanitas. Quod ma- 
lum? morbus. Una est sanitas, multi sunt morbi, Quid 
in musica bonum est? harmonia. Unum aliquid est bar- 
monia, multiplex vocum dissidium. ta in choro unum 
aliquid est concentus , multiplex vocum discordia ; in triremi 
unum aliquid est vox tibiae , multiplex inobedientia ; in curru 
unum aliquid est aurigze ars, multiplex imperitia. Quodnam 
in acie est bonum? tesserae observatio; quae simplex est, 
sicut multiplex confusio. 1n hoc igitur uno simplicique nec 
excessum, nec defectum video; stabilis natura illius est, 
nunquam e loco suo vel in hanc, vel in illam abit partem, ut 
vel fugiat aliquid vel sectetur : contra si in multitudinis nu- 
merum incidero, jam dividere naturas possum singulorum; 
sicut in magna via terminus unus est , multa sunt intervalla, 
Si Babylonem petas, propinquior Armenio est Assyrius, rur- 
sus Armenius quam Lydus, Lydus quam Ion , Ion quam in- 
sulanus; nemo tamen jam in Babylone est, non Assyrius, 
non Armenius, non Lydus, non Ion denique, aut insulanus. Si 
Eleusina proficisceris, proxima est haec Peloponnesus, deinde 
lsthmus, deinde Megara; sed adhucdum non initiatus es , 
quamvis Megara usque perveneris , aeque atque ille qui in Pe- 
loponneso manet : donec ad ipsum templum non accesseris , 
es noninitiatus. Cogita eodem modo vilam hanc longam 
quandam viam esse , qua: Babylonem, aut Eleusina deducat ; 
terminum hujus esse regiam ipsam , et lemplum, et initiatio- 
nem; plenam viatorum esse hanc viam , quorum alii currunt, 
alii se mutuo impellunt , alii laborant , quiescunt alii, alii ja- 
cent, alii e via deflectunt , oberrant alii : devize enim falla- 
cesque viz occurrunt plurimae, quarum alize in rupes altis- 
simosque hiatus, aliz ad Sirenas, alia» ad Lotophaguos , aliae 
ad Cimmerios deducunt. Una tamen est angusta , acclivis 
atque aspera , eaque paucissimis trita , quze ad ipsam itineris 
deducit metam ; quam segre nec sine maximis molestiis mul- 
toque sudore diligentes quaedam et labori assuetae absolvere 
conantur anime, quod et loci (lagrent cupidine, iisque 

initiari gestiant sacris, quorum jam ante animo quasi divi- 
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nant praestantiam ; ad quae simul ac pervenerint , labore suo 
defunctze quiescant, eo quod desiderarunt polite. — Quze- 
nam alia initiatio potest esse sanctior; quis pre illo locus 
visu dignus? Quod autem iis, qui nondum initiati sunt, 
est Eleusin, id hominibus est ipsum bonum. Initiare, 
agedum, locum conscende, bona ejus amplectere; neque 
majus unquam aliud optabis. 

^4. Quodsi boni nomen illis, quae bona non sunt, tribuas ; 
qualia et. corporis sanitas, el forma, et auri argentique 
ornamenla sunt, et decus majorum, et honor civilis, et 
ejusmodi , quze voluptatis polius quam boni norma exigenda 
sunt : eliminas mysteria, deum ipsum offendis. Talia 
sunt, quorum particeps vis esse, bona, qualia Alcibiadis 
mysteria , quum ebrius facem gestat, post compotationem 
sacerdotem agit , per ludum jocumque res sacras exprimit. 
Bonum vero bono non magis est mysticum , quam pulchrum 
pulchro pulchrius ; nam si demas aliquid , non jam erit bo- 
num, aut pulchrum, quod nondum plene bonum est. 
Nonne vides celum hoc, quod capiti nostro imminet, et 
quie in eo sunt. sidera? nonne el hunc, qui sub celo est, 
etherem, et qui sub aethere est, aerem, et quod sub aere 
est, mare? divide hiec omnia. Hzec est terra, pars uni- 
versi, lata, alma, arbores producens, nultriens animalia. 
Eam si cum mari conferas , mari minor est, sicut mare mi- 
nus aere, aer aethere, ether clo. Eatenus procedit partium 
ordo, semperque est quod vincit , et quod vincitur; illo ubi 
perveneris , nec magnitudo amplius , nec pulchritudo proce- 
dit. Quid enim aut callo dari potest pulchrius, aut side- 
ribus illustrius, aut sole magis vegetum,, aut luna magis 
almum, aut choro illo reliquo magis eleganter dispositum? 
quid denique magis, quam dii , venerabile? 

5. Et tamen homines, sicut bona dislinguunt, ita. diis 
quoque ipsis honores dividunt et quasi lance expendunt. 
Quis hic? Juppiter. Imperet. Quis hic? Saturnus. Vin- 
Cjatur. Vulcanus? Ferrariam exerceat. Mercurius? Nun- 
cia perferat. Minerva? Texat. Nimirum ignorant , ut arbi- 
tror, diis omnibus legem unam, unam vitam , mores eosdem 
esse, non diversos, neque pugnanles; imperant omnes, 
ejusdem zetatis sunt omnes, saluti nostri student omnes , 
eadem omnes dignitate, eadem auctoritale in aeternum vi- 
vunt : quorum una est natura, multa sunt nomina. Nam 
per nostram de iis ignorantiam fit ut ea, qua singulis no- 
bis praestare solent , subsidia exprimamus, alius alia appel- 
latione dei : non secus ac maris partes singule, alia /Egreum , 
lonicum alia, alia Myrtoum, alia sinus Crisszeus dicitur; 
quum tamen unicum sit mare, ejusdem generis, nalura 
ejusdem, partibus suis commistum. Eodem modo bonum 
quoque, quod unum sibique simile et eequale est undique , 
pro ingenii imbecillitate nostri atque ipsius boni ignoran- 
lia, in opiniones varias distraximus. Dives est Callas, felix 
his bonis; sed pulchrior est Callia Alcibiades. Age confera- 
mus inter se bec bona , divitias cnm pulchritudine : utrum 
eorum centum pretio boum, utrum novem zestimabis? utrum 
eligemus? utram optabimus? Phenicius — ZEgyptiusque 
Callie, Eleus contra et Beotius Alcibiadis optabit bo- 
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vincet? utri. palmam dabimus? Socrates pauper, Socrates 
deformis , Socrates inglorius vixit, Socrates nullis majori- 
bus, honoribus nullis. Quomodo enim non deformis, 
sine honore, nobilitate, gloria, opibusque viveret, qui et 
lapicide fuit filius, et simus, et ventricosus; qui delusus 
in comadiis, in carcerem conjectus est; qui eodem, quo 
Timagoras, exstinctus est loco? O magnam bonorum penu- 
riam! nec enim dicere audeo, malorum copiam. — Quid his 
opponemus? quid dicemus? Certet cum illis possessione 
bonorum Socrates : nonne. vides eum divitiis a Callia , cor- 
pore ab Alcibiade , honore a Pericle , gloria superari a Nicia; 
in theatro Aristophani, in judicio cedere Melito? Frustra 


ergo Apollo illi palmam, frustra ei assensum suum delu- 
lit. 


DISSERTATIO XL. 
An bonum bono sit majus. Esse. 


1. At enimvero quandoquidem Homerum accusas, qui 
Glauci permutationem viluperaverat; utrum tibi ipsi pro 
Homero , an Homero potius pro Glauco respondendum erit? 
Huic potius mehercules : vel reliquis enim judicibus omnibus 
mihi praferendus Homerus est, nedum tibi. Quare ita 
Glaucus dicat : Si quidem, Homere, bonum bono minus 
esset, minus esset majore : ac tum merito abs te accusaretur 
Juppiter, qui mentem alienassel meam ; at in auri enimvero 
argentique permutalione cave aut Jovem nimium, aut me 
accuses ; quia neque plus habuit qui aurum accepit, neque 
minus cui zs traditum est : verum cum utroque przeclare 
aciüm est; siquidem materiae illa inzqualitas cequalitate 
propositi , quo alter dedit alteri, compensataest. Et Glau- 
cus quidem abeat nobis; veniatque illo sapientior Ulysses , 
ut suum de bonorum possessione judicium exponat nobis. 
Annon hic ille est qui hilaritatem cantumque in Alcinoi 
domo miratur, qui cum Nausícaa optat ut nuptize ei contra- 
hantur unanimes, qui immortalitatem Calypsus praedicat? 
Eum ego existimo, si praeterea ad alium. venisset aliquem, 
cujus non in cantu et epulis, nec in conjugali copula, sed 
majoribus longe bonis, posita fuisset felicitas , etiam de his, 
qua dicenda erent, diclurum fuisse. Quoniam autem in- 
ter reliqua. pulchritudinem quoque adducis mihi, quam 
existimas uno tantum eodemque gradu id ipsum esse, video 
requiri ut de hoc etiam breviter respondeam tibi. . Videris 
enim mihi, si eodem cum Trojano illo pastore loco fuisses , 
missusque a Jove ad te venissel Mercurius, qui judicio tuo 
tres illas divas stitisset, ut pro formae excellentia deferres 
uni praemium, Venerem admiratus, sicut ille, Junonem 
Minervamque, tanquam deformes, dammaturus fuisse. 
Quippe si unum in pulchritudine sit pulchrum, vincatque 
una ex tribus reliquas; necesse est eas, quie vincuntur, 
esse turpes. 
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2. Cave hoc modo agas, beatissime judicum : quin potius 
abstine a calumniis, sensimque polius a summis descende 
ad infima : ne Homerum denno impingam libi , qui nimirum 
albas Junoni ulnas, roseos Aurora cubifos , cersios Mi- 
nervi oculos, pedes Thetidi argenteos, Hebe pulchra 
tribuit calcanea ; quibus omnibus, nisi parum reverenter 
de diis loqui velis atque in. eas peccare, pulchritudinem 
suam relinques, licet in parte sit lantum.  Audis eundem 
describere agrestem Nympharum chorum, quie in monti- 
bus, Diana duce, ludunt : 


Illa caput frontemque ipsam supereminet omnes; 
et mox addil : . 
Pulchrzt omnes, quamvis facile internoscere divam. 


An Homerum ridebis, qui Dianze formam praeferat Nym- 
pharum? Audis vero eundem de Menelai quoque forma si- 
militer loquentem : ubi videlicet ex vulnere ejus sanguis per 
femur destillat, pulchritudinem femoris cum arte confert 
mulieris, quze. purpureo colore in habenas equi ebur in» 
ficit : 


Sic, Menelae, tibi femora erubuere cruore 


pulchra, inquit , et sure et malleoli. Contra quum Aga- 
memnonis commendat formam, minime opus habet a Lydia. 
Caricaque imagine, aut muliere barbara, quce purpura im- 
buit ebur , comparationem desumere; sed cum Jove caput 
ejus oculosque confert, ex quo sequitur , pulchriorem Me- 
nelao fuisse Agamemnonem; allerius enim in capite 
oculisque , alterius in femoribus malleolisque pulchritudo 
consistebat : cujus autem in potioribus partibus pulchri- 
tudo est, is pulchrior; cujus contra in minus prircipuis , 
pulcher minus, nondum tamen est deformis. Quid, in 
exercitu Grecorum au non primas pulchritudinis sibi 
partes Achilles, secundas Nireus vindicabat? Alqui, te 
judice, Nireus, quod Achille minus puleher erat, ideo 
uihil differebat ab Thersite. Et ne de sola pulchritudine 
nunc tecum agam, ad Achillis fortitudinem non accedit 
Ajax, neque Diomedes ad Ajacis , nec ad Diomedis Sthene- 
lus, nec ad Stheneli Menestheus; et tamen nemo Stheneli 
causa fortem negat esse Menestheum , aut. Diomedis causa 
Sthenelum, aut Ajacis Diomedem , aut Achillis Ajacem : est. 
enim hic quoque certus virtutis progressus, qui in medio 
positas non transilit qualitates, sed pedetentim a praecipuis 
descendit ad inferiores. " " 

3. Verum enimvero, ut a corporibus jam abeamus, ia 
quibus robur ac pulchritudo considerantur; si Androma- 
chen contendas cum Penelope, nonne casta utraque, utra- 
que viri amantissima videbitur? et tamen. prepones Pene- 
lopen; non ut barbarze Graecam, sed quod excellentiae vir- 
tutis id quod plus est existimes deberi. Agamemno consilio 
Nestoris ulitur, num ut prudenlis imprudens? an nolis 
communi Grecorum omnium regi, quem Jove genitum, 
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obese Xelgon 8E émipousri &Ocosuuov 5 1 iv zi dvo 
TOU ÜyuczoU zb Kuwoüiv deam , tOvwovÉa ee poc uiv 
gos hy £y vn, olx dvÉm to, Bb xpoc cl dxpócnza. 

1& Üszw cot xdv coi, 3yaÜoi; fyc. — "'ouiv. rào Üvztov 
oic dv ci; Buceo cb maphv covsl 5b ex£uua, Évix 
uiv tiívovros £z cà dmi, abzb, Drucípou 2» imi vb 
Buvazhv, cplzou B iri cb Org Duapov, xa Éxxccov coó- 
coy exeiponuel, dvacofyavets aüviyv Tiv dxohouf(zv, 

20 àz5 x99 oos uuou dL dacevov omo Yào Zuvacóv. fox 
ur3l dA có Aeyóuavov, óc avv. derafov drafioU uri- 
Tov: dX Üooguew xbcoU c (o Éuov: moXÀk do mou 
x^ti viv obzt dx(Gw ojrs Guvacüv OmpfAnct micttu- 
Ófvea, 

25. 4. Oby 5 plv Xoxpárns mapd(ww tb dyafhy xal 
mepryodoow aU:08 Th obcíaw iw v dolo uóww, 
Dcxmje xal Gwcrüyioe cÀv Danla cóv moXAv tZ. 
x" abc 6290; 'O 03 modb nc Piobc, xal dvarau- 
Aac |k uícoo xal dwrywrpke mo)Ahe, mpolmtueye 

30 7ógpt mtávu Óx, veuIóuevov-xoU ueolou , capruufiioaco 
$E cr, Emir (a. xv mpoeMovea óc Tv, poor) uova 
tij dolazuy dvexpuke 8B càv dotxóusvov elc b dxpov, 
(og d» Ayaüoig dourcov. — 'O 8i Ézrpog Ov Aóvew oUyl 
bv ul dgwcén dv Geo, avegavot , àv Gb lmyuphv iv 

35 dafevearácot ; xai xb Gov dvrawoyvia cie vois dolocote 
o0 BDwste, 0928 Dort tke dorrhe iv vole buolotc. 
Kal «49. alv érotMgou za0ouut, v0 2b Guvarüv Jim 
exor, Xpucóv uiv «bv Burolpnvix Dern ypuckc 
fecto, ob uóM6Boc xal dovupov dorupoc, xal yaAxbv 

4o yoXxóc. — Kal mdveov vix "rorvoveat al itevdaeis dv 
45 mupx6oNT vo0 $uolou plv xatk Thw obciav, dvo- 
uolou Bb xatk vÀv Omeogyíw. "To Ob dimüov elc 7 
xaxk ajck iy Cav olxox; Perdteic* xal móc ob ga- 
vtiral oot b qpixoóvavov tí dqaÜGv iv j0a coU 

45 &plaou ; "Luc Xo £v vuxzl gU, ix mupóc 09 OU Pg- 
gac gavívroc dxiuatóvipov Ümb moXAoU ToU mipuxtyu- 
pívou axóvouc Deyyónsvov, dv Bb flo vo abro duu- 
Boy xal doGevie mob dveacpuviatd loy upórepov: oec 
dufhe xai cb dyafübw, «oig uv xaxoig cuvekecató- 

to ju&vov, xal «9 Tuyóv, dowrov xal uéywrsov xal do - 
Tacov , óc Ev mo). Góp yxobv Qrrupov, iv moX 
vuxti ÜAevow qüx' àv 5b mapíoyv»s abr mobc rà 
Buon Boóuov xxl ÉuXav, «órt Gyrt v6. dotacov Óv- 
Tox* vüw 6b suy fic riv xol xal vapdtitw. — Oíy 
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quem pasforem populorum poeta vocat, ignominiosam 
adeo causam reddendo insultare? et tamen prudens quum 
esset ipse, prudentioris consilio Nestoris opus habuit. Vi- 
deor autem nihilo magis quod volo tibi esse persuasurus 
de virtutibus, dum disputalione mea id efficere studeo, ut 
bona similia cum similibus, prout quaque majore vel minore 
mensura adsint alicui, secundum abundantiam aut defe- 
ctum compares : tibi inquam, qui vel sanitatem arbitre- 
ris esse rem in se unam el simplicem. Qua quid minus 
simplex possit dici, non video, quum ad sanitatis consti- 
lutionem multo plures corporis ralio differentias admittat , 
qoam animae; itaque plane contra, ac tu dicis, qui supre- 
mum in sanitate corporis sibi proponit terminum, rem 
sequitur fogitivam, et. quam nec AEsculapius nec Chiron 
sine negotio consecuturi sunt : qui vero, inzequalitatem in 
arte considerans, eo est contentus quod attingi potest ; et 
Tequius de arte sentit, nec de summo desperat. termino. 
Eodem modo res se liabet in bonis. Quum enim tria sint 
quie ad eam, de qua. nunc agitur, quaestionem solvendam 
faciunt, quorum primnm ad ipsam veritatem, secandum ad 
potentiam, tertium ad utilitatem rei, intuendam spectet, sin- 
gula eorum videamus , ita tamen ut inverso ordine primum 
de utilitate agamus. Interea respectu ejus quod fieri po- 
test, id quod queritur, el veritatis, in dubio maneat : id 
autem est, bonumne bono sit majus : sed utilitatem ejus 
primo videamus. Multa enim, quie neque vera sunt, ne- 
que fieri possunt, si credantur tantum, utilitatem affe- 
runt. 

4. Nonue Socrates, dum bonum quasi amovet et essen- 
tiam ejus eo solo, quod optimum est, circumscribit , vulei 
spem omnem a petenda virtute excludit et tanquam fossa 
aut muro intercipit? Contra qui gradus quosdam statuit, 
qui in media via deverticula relinquit et recessus multos, 
modica sperantem viatorem pertrahit longissime , successu 
antem consolatur eum qui jam egressus est , tanquam jam 
accesserit ad optimum : ad quod cui postea pervenire con- 
tigit, eum vero, tanquam inter bonos optimum , pronunciat 
victorem : quum vice versa altera opinío illa athletam 
primarium inter timidos coronet , robustissimum inter im- 
belles ; et, ut verbo absolvam , nec adversarios in certamine 
dat fortissimis , nec virtntes in similibus explorat. Et hoc 
quidem de utilitate : jam considerabo potentiam. Aurum prze- 
stantissimum deterius aurum distinguit, non plumbum; et al» 
argento argentum, aes ab zere probatur. — Breviter, quicquid 
confertur, ejusdem substantize sit necesse est, dignitatis al- 
terius. Tuvero bona primum cum malis permisces ac deinde 
inter se comparas et exploras : sic quomodo fieri pote- 
rit ut non bonum minimum eo loco tibi esse videatur, quo 
est maximum? Nam ut noctu lumen, quod ab igne accen- 
ditur, magne illius, qua circumcirca est, caliginis causa 
majus videtur esse, quam quod interdiu ardet; idemque si 
cum sole tanquam majore adversario velis contendere, 
obscurum propemodum est et nullum : ita si cum malo bo- 
num conferatur, quamvis sit minimum, optimum nibilo- 
minus przestantissimumque videbitur; ut in densa caligine 
scintilla parva, ut in nocte multa lumen parvum : verum 
si cum simili illud currere et certare permillas, tunc re- 
vera, quod praestantissimum est , discernes ; ul autem nunc 
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63s xal vw cekxvnv, devgov dygiétow mpóg wüxtu 
xai fy£pzw, iv. adv voxzi Qapnpkv, ark 0i Aion 
dyaxugdv  OUxcUv £v fu£pa toe xpatet , zb dpwvov 
xai dxjaióvacov tü)v iv o)pzwi) copudov iv p 
s vuxtl cékwm xoxiii, cà deürvéccazov. — Koi cofvuv 
xoi cb daÓov, Pàv uiv elc vix xal Qógov xai ágít- 
qeuzv xoaxtv ludit, xpazet to duaupórxzov: iàv 8i 
maupaÜfic dax drrafiois , dvdeyxr, xpactiv 1h nigüap- 
míazsQa. 
10. 5. [laóopat 9U. SuvarzoU , xal iml và dXnfle ace 
ui. "Tov yàp x00 dvÜpoyzou fov dpa do vt rrrséov 
3 Grqoyhy (offic avrxexpagierny Ex oye xat ata 
xoc xo 6g Ex 8d vie vodvov ápuovías xgafiéveev 
xag, Éxarou tlg «b dxgóvavow cT ÍavoU pou 
15 dvjuévou, cà düpowgx «oco tü3aukov(av. xXnzí£ov 
dgyoóote ulv lc uy Tis arpamwyoo ein, brnprzotv- 
«oq 03 eoi acuaxeoe acp cuyrou Bixry , cuvspsuane à 
cc cine Ürhunw Dbeny" E Gv &rdveonw cb vuxily Égys- 
ex. CER Bb odeDu ch» vÜymw, Tbv cxpaTwrTnY 
20 Porte" xv cv avpxtwoTnY dofkns, doyttgozo- 
wg xbv crpxenyów cuiuocepov 8b xai cvpatwyThC 
Üxhww, xa ecpaiwbtou crpaTnyós. "EXw ói Guoiv 
Osepov, y cov axpeeerov ttiv 7k Xorxk dcum, 
«b ggsecut 8 azpamnyos 7, coy 3) xav ens sleá- 
25 qv locii véute , (4 phoevat voy vi) opas 
"Agyévo f$ Voyhs azpxteuéco) sb iua, cuvaruyiéato 
Bd coy men Enzo, mdyza. Ofyouav dA hy loo- 
mukízv aU dmi. — OU bpüc xxi vóv &v [riu] 
mov , vn 6 pàv xuGepviiene doyst, ix quyd ana- 
30 vog 5j 0b vag dgyevat, (os Ub yuyTe cun L3 
mvrüpasa Pmiggét, b vais ApeTuig f Tóy*; EXv 8i 
ynubv Enea, 4a ud£vn, uiv f$ vac, uévn 8b 6 
xuGsov.rTa , Dads ewerplac, x&v olm $ vatóc ol, 
3 xaraDUzen, Dk vo cíyvue Pv Bb dmh TOU xu- 
35 Gepvíizou doen, xod Ixsivov dg£e, dy getoc plv fj vatis, 
x&v uívr! dyprio Bb fj Pmtppoh «6v mvsup dco, x&v 
gígn. Koi 2d coUo d» glv aM xmi vmt xal 
TD cuuworaov b xvbtpvicrc, xat uevk zdUrov j$ 
vae, xal uz caívny d Euofev ixuxoupíat dy 8b sio 
40 «63 Bíou voizou Doóuun suycacoy piv duy, uen 
Bbeaícny cb cpu, xol vplvov fj suy zà db coU mv- 
quuocépou dyafà civ Tierov cuklav cuespa. E 
6. "Ex xai vüiv. alaüfocow cy leocustav dyxigis. 
Tug 3» "Oyenpos, XY dxous ce Komae 
4» xtgbg Xv "Arue, dAX bpm «ov dikov. Meszáso 
ce aupigopáe: dxouéci "Aus ui ópüv, Bienézo "Opa 
go. tc dxobov- "Axut uiv olx dez E Kaum, 
"Oujpou 8i cx àgaipísits Dy Éédexchow. CEqO 
xal zGw üsw vÀv lcorwiiay dycigór mildopa yhp 
60 "Oppo Xov 
Tocfià 93 mávea BEaotas , Ex2to; 9' lpuope cui 
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agis, judicium confundis et perturbas. Nonne et lunam 
vides, quae noctis et diei sidus commune est, nocle satis 
splendidam, si sol accedal, hebescere? Sie interdiu sol 
vincit splendore suo, qui inter ccelestia corpora praestan- 
tissimus est potentissimusque ; noctu vero luna, omnium 
obscurissima. ta et bonum, si in nocle, in tenebris, in 
caligine malorum collocaveris, eminebit, quamvis obscu- 
rum; si bonis bona compares, necesse est eminere illud 
quod est splendidissimum. 

5. Hactenus de potentia : ad veritatem transeo. Aliudne 
lianc vitam esse putas quam transitum quendam vitalem ex 
anima, corpore, fortunaque simul temperatum ? Quae omnia 
si apte inter se jungantur, singulaque ad summum suarum 
virium gradum perveniant, totum id simul felicitas nun- 
cnpandum; ita ut anima imperet pro duce, pareat corpus pro 
milite, adjuvet fortuna tanquam arma ; ex quibus omnibus 
victoria consequitur. Quodsi fortunam hinc tollas , arma de- 
mes militi ; sin militem, exauctorabis ducem : el tamen pluris 
est miles quam arma, pluris dux quam miles. Si vero al- 
lerutrum. facis, ut vel reliquis neglectis, solum ducem 
colas , quomodo fortuna dux utetur? aut si omnía heec ad- 
mittis eodemque loco habes, quomodo duce utetur fortuna ? 
Imperet animus, militet corpus, auxilium ferat fortrma 
cuncta probo , cuncta admitto, dum ne eodem loco habeas 
omnia. Quid, nonne navigationem vides marinam, in qua 
gubernalor, sicut anima in corpore, imperat; navis, ut 
corpus anime, paret; venti in navem, ut in virtutes for- 
tuna, impetum faciunt? Quodsi tempestas oriatur, dum 
gubernator adhuc superstes est, et superstes. navis, sive 
ea recle feratur, sive exitium minitelur, spes adhuc salutis 
est in arte : at si a gubernatore incipias , eumque tollas , ni- 
bil prodest navis, quamvis sit superstes; nihil ventus, 
quamvis sit secundus. — Propterea in mari, ín navi et na- 
vigatione praecipuum est gubernator, post hunc navis, post 
navem subsidium externum : in hoc vitze cursu praecipuum 
est anima, post animam corpus, post corpus fortuna; 
bona autem praecipuarum partium pluris sunt quam bona 
reliquarum. 

6. Egonec in sensibus fero :equalitatem. Caecus Homerus 
erat, et tamen Calliopen audiebat; surdus erat Atys, et 
iamen solem videbat. —Permula calamitates utriusque; 
audiat Atys, el ne videat; videat Homerus, et ne audiat ; 
Atyi. non canet. Calliope , magistram illam suam non eri- 
pies Homero. Ego nec in diis cequalitatem fero : Homero 
enim assentior, quum ait : 


Cuncta 
1n tria divisit, nec quisquam immunis honore est : 


honor non zequalis esl, nec enim zequale est imperium : sicut 
nec equalis est divisio coeli cum mari, aut maris cum inferis ; 
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S5ny* üebc 01 6uolec xal Kpdvou ic, xsi "Anc, xzi, et tamen eodem modo et. Pluto, et Neptunus, et. Juppiter 
lloseiBGw, xal Zróg xzi ykp Aícav0pos Xxapuut- | 


"Eqóy 2b xat 


c6, 3 "Aenmathxoc "Hemos(2vs. 


zh, doervüs xat cà réer mpoiusy o0 v àp B uiv moho- 


8 Caporee evpevelae ientxzs ep, 
"Hz Tpol £2 e)póora Zeuc 
big! uloz moii Favoyitos , eüvex' &puazot 
igno laav, 
& && Ürprurkc siqtvelac axuMdxew ioE, qudylüpwmos 
10 8€ xai Bidokaws 10; Lou xodtou , cüx itezdott cà 
qén: Mv obx "Agrotípigw cb» Zíphou (GeXidv pn. 
qévoc kien) , 0008 "Esezíav sov TIzistozpdcou ( z0vzpóv 
got évoc Aévetc), o0l Kooisov xbv 'AAudvrou (do0zvic 
Mei): £v 86 Agevv(oxy Arts xat A vma0aov, vvopt- 
16 lo cXv dprthv, xal gfpvruat co "HoxxMéouc, xal 
ixow6) Thy sóyívevav, — Elüc pot xal có Apisciizou 
qévos i Moieratv, elüs có Xexpdzouc iiunou àv 
^oóz0us i "Hpuxe2ac, óc Tlepoziouc, óc sUmazot- 
Bue. ^H morauw dw fr$naca, ikv xaüaok ix 
20 c7y0v ÉMm, xxi qurk imaweic, xXv "mpdoxzs piv 
aürow vk aoyuacx, uívr Oi tk cmfpuaTu rÜyivivzv 
9à dvüporivey o*x. énatiéatic , Pv aplauivn dno v 
dorzzs, oc Ex moy xaüxpue, vvhstoc uévn, averi- 
puxros uívn; Koi géygt piv vavTne dvDpün, xal 
325 dfiómiocog ci Méquv: ikv OÉ Goo xal xpi mAoUTou 
muvÜdweat, Tl gc; mot sb oru vártets S Ev moto 
opi: Aért pueri v xag, màs viis uyse quvde 
Aye , «b ohs cov msürov; Kaxóv; cl oov ipic; ATa- 
6óv; cl oov gsóetc ; 


30 'H yz &oypoc', 7, 82 253 kvopozoc. 


"AXX oüifcepow fiet, oUx dvaüav, o0 xaxov 3AX iw 
piüoola xxi yea uícn. Torneo» abzb a2vioopow, 
t mpo£DÉme mtpatzépm, u3 üxeoEze coUe doouc. — "Av 
8 ono))dIac có Óvoua d'afübw uiv pd xxMEC, mQon- 

ai yoUjryov Oi xaX Tiv uiv quvly paríóuhee, Thy 8i 
my Sw. 


AOTOX MA'. 
Toà 8:99 «à &vafà motouvroz, fev vk wxwd. 


1. Qoaci cóv Maeóva "AA£zavCpov, douxiusvoy cle 

4o "Auguovoc, mpogttróvrog wütbv TOU "Angueovog zai- 
óx, mi0tEUoai v Or, xxtk TÀv "Ouoss exa, 
maípa aücov Ütiv xal dvüptymow Ovoy.dLovzoc dzods- 
Edpavos 0b x90 pavci(ou , 4o pàv Tjitoczv ob0iv zhv 
macípa uevk «duco Éosctat,, o) tpi siis Anpilou guy, 
4b ob mrpl vi ueAloUcT, uyme, 00 mpi vus "EXAa2o 
xaxoup.Évte, o0 eol cic A axe xuxeuévne dA, ozep 
aci) cv dA)uov xaO £yovstov, Torre vov Üsóv mpl 


| videlicet ortus fontibus in Xgyptum deferatur. 


«60 Neo, b$nóüsv ópurücig iml AbrümtTou xdcttot. | 
Tlávu 0v adc) xoUcou ivéZet mpóc tüDxwuov(aw, xai | gnilo, sat beatus futurus erat Alexander! quum mehercule , 
Vo pafüóvt rtjv àv xaX. O28 sl uà Aía mpis zip | non si cum Nilo ipsum quoque Istrum, aut oceanum, et 


dii sunt el Saturni filii : sicut quidem Lysander Spartanus 
est, at Agesilaus Heraclida. — Ego et respectu virtutis 


genus generi praefero. Nam si equorum domitor nobilita- 
tem in equis amat , 


Troi quos Juppiter olim 
prastantes dederat, pretium Ganymedis adempti ; 
el venator nobilitatem amat in catulis : nonne qui homines 
amal, hominum editioni intentus est, lanto. magis in 
eorum genus inquiret? non dico utille, Ar/azerzes filius 
Xerxis ; ignavum mihi genus narras; nec, Hippias Pisi- 
strati, improbum mihi narras genus; nec, Cre'sus Algat- 
lei ; imbelle narras : at si Leonidam, si. Agesilaum dicis, 
virtutem agnosco, Herculem cogito, nobilitatem approbo. 
Utinam Athenis Aristidis, utinam Socratis genus exstaret! 


| non minus hos quam Heraclidas, non minus quam Persi- 


das honorarem, non minus quam patricios. Nam si flu- 
vios laudas, qui ex fontibus suis labuntur puri; si plan- 
las, quarum postquam eorpora exaruerimt, manent adhuc 
semina : nobilitatem in hominibus non laudabis, qua 
ex virtute, tanquam puro fonte, orta generositatem retinet 
intemeralam? FL hactenus quidem virum te judico, 
hactenus üde digna loqueris : verum si de opibus ex te 
quaram, quid de iis sentias, quo loco ponas, in quo or- 
dine? Loquere audacter, quod animo judicas; dic quid eas 
existumes. Malum? cur ergo sequeris? Bonum? cur ergo 
eas fugis : . 


Turavit lingua, mentem injuratam gero. 


At neutrum esse existimas, nec bonum, nec malure ; sed 
inter utrumque, medio in loco ponis. Hoc ipsum serva, 
indifferens; vide ne transgrediaris ultra, ne limites transi- 
lias. Nam si, mutato nomine, bonum quidem non voces, 
sed productum (aut praecipuum ); nomen quidem mutasti, 
honorem tamen etiam tum concedes. 





DISSERTATIO XLI. 


Quum deus bona faciat , unde sint mala. 


1. Alexandrum aiunt Macedonem, quum Jovis Ammonis 
accessisset templum , atque ab eo filii appellatus esset no- 
mine, credidisse deo, idque ex Homeri sententia, qui 
Jovem deum hominumque patrem dicit; accepto autem 
eo oracnlo, nihil amplius e patre suo voluisse quaerere, 
non de Darii fuga, non de imminente pugna , non de Grzecie 
calamitatibus, nec de Asia conturbata; sed, tanquam re 
liqua ipsi omnia bene haberent, de Nilo rogasse, e quibus 
Hoc enim 
unum, si diis placet, ad felicitatem illi deerat, eoque co- 
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Ne(up bv "Iecpov Pv, 3) «bv óxxeavbv absbv, slxe cu 
icri motaju00 quoi, mepl nüaxv YT tÜAoupvou, cle 
doya ^ic S£üpo xal serat Üavierne, elxe Ager, bro- 
Beyouívn Tàe Mos xarxBctg xal cere, ehve | 
5 do xt, olov ol mortal xacapaveeDoveat éLov vobc | 
plv morajiobe Bü» jew, $móürv ubmob; dyTxav, nürbw | 
8b él "Apquova. dguxóuevov, 3) Er ch. Osonperóv | 
Yv xol cy xs Bgüv, 3j dmi cbv. Tlapvaaobv xai c)» | 
Iluóot yonautaiav, 3j ixi zov "haymnvóv xal vh» xi 
10 quyhy, 7j £x ATAOv xat cobc Ext yopobc , 3) & mou dJÀo 
t paxvcelov Jjv eleyparrucby. c7  EXAdos dj viis fao- 
Édoou Yi , G5icÜat x93 Aube xal coU "AnoXAunvos Exi- 
Boüvat ygrcubw Éva xowbv xal Üzgóatov tQ mvttov 
dvüpruy yívi. — "H. p àv xotwegsAeacíoav Üte- 
15. glxv &ace(lavo of. dvüpwmot ves , pov 3, Awpuic 
igi HleAonovviisou pavesuójusvot , 3, "Aürvatot mept 
"Iowíag vovüavójevot, 3 KopivOtot regt EuxcAiae dve- 
portówztc. 
2. dép uienodptvot toüe Üswpobe ixeivouc «oue 
20 xotvouc , vob Ümio o0 "(Évouc Emi v paxvetia. avaAés- 
cac, Époyutüa vv Ala, vis Gv dvÜpuriwov dyaGv 
mavhp xal yopnybs, (vec dpyol, clvec merat, móüev 
$guvféven Dei, "Ho coítow piv mépt oüüiv Geb bv 
Üsóv ivoy tv, alaÜavopévouc vs yopnylac, xai 6pGv- 
a5 1a 7) alriav, xai cuviéveac c) Top, xal zov mu- 
ríox xal motnr]v eldóvac, cv oüpzvoU ápuocciv, vov 
fou xat csXjvne d'rortía , «bv xopugalow TZ; tO v d- 
Gxpuov mpigoplic xal Bvf/sstog xal yopsías xal Spduou, 
cw é»pOv capíxv, àv mveutdtow  olxovóuov, civ 
30 Ttotnzly ÜxAdernc, Tóv Ünptisupyov 76, 70v movaubv 
yaptybv, shv xaprüiw cpog£a , «bv Uixov vevvrchv, süv 
qu£luoy, «bw Géztov, vüy érxdpmtov, tbv mac piov, cv 
gurdAytov, ob 6 voie dpprrl Qv xal dxpuxos xai éxi 
mácas laxvoduevoc giai, Gyr dv víyet, Oc mpos- 
25 6033, &yctoc, 7rüv xocpi Ürou àv imargf;mnsut xalintp 
xai at sag! fAiou dxvives xpoameaoUaat 1j y7, Aapempó- 
voucty abc, 0 xavuÀmgüiv müv. — "Tí; &£ doxw 6 T 
Enagis caótre gros, Evo pv elxtiv olx yo JiviZao | 
8i bci Tofu "Ogngoc, 
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"Ope 3b zi Axbe veóuamt y Euvía n , xod 6ca qc 
Üpépiava, xal ÜdAaccu Efuvíazn, xai doa Üoldtrnc 
qevviaaa., xa ddp Euvéacr, xal don àfpos yopriuazu, 
xzi ojpwvbg Euvíatn, xai Óca iw oüpavip xtvípaea. 
t5 "TaUea oy cov Abe veugdisov. — Méypt sob dZefc 
zluc 4gnapapdlae xat "Ouxoo ve(Üoyan , xal mtsveóo 
TDcovi , xat obxceíoo cóv ' Exixougov. 
a. "Exy 8E elc che civ xxiv Bvonla scapéAdo, md- | 
fiev «aUa mapíDu BrUpo; viveq al civ xaxóv mma 3 | 
10 vevéaete ; moüev. dolduava (gyevat ; i& Alim», be b | 
Aowóc; Ex BaGuMivoc, 6x 6 S£pEnc; ix MaxsDovías, | 
i, 6 Duros; o0 yàp dE obpavoo uk Aa, cox i£ ob- | 
gave tlüóvoc Yko E Os(ou opcü levamut, — Evian 
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quecunque de illo dicuntur, cognita habuiseet, quicquam 
hoc illi conferre potuisset : an nimirum iluvius tlle sit qui 
universam ambit terram, an mediterranei maris fons et 
principium , an palus potius, in quam sol et luna occidere 
soleant, et id genus alia, quae poetze vaicinantur. Imo 
poterat fluvios eorumque aquas in eam ahire partem sinere, 
in quam deus eos abire voluit ; ipse vero, qqum Ammonem 
adiissel, aut Thesprotos eorumque quercum , aut Parnas- 
sum ejusque oraculum Pythicum, aut Ismenium Apollinem 
ejusque responsum , aut Delum ejusque choros, aut si quod 
aliud in tota Graecia , aut in barbarorum terra, fatidicurà 
erat delubrum, ibi aut a Jove, aut ab Apolline, univer- 
sui ac commune toti humano generi precibus suis impe- 
lrasse oraculum. Plus mehercle cunclis contulisset haec 
legatio hominibus , quam quum de Peloponneso Dores con- 
suluerunt, aut de lonia Athenienses interrogarunt, aut de 


| Sicilia quesiverunt Corinthii. 


2. Quid si nos ergo legatos illos imitemur, quos communi 
gentis humanze nomine ad oraculum mitti finximus, atque 
ex Jove hoc quaeramus : Quis hominibus bonorum pater est. 
et auctor, quae principia , qui fontes , unde huc deferuntur ? 
Nisi de his forte similibusque rebus non obtundendus 
est deus, quum praesertim ipse appareat earum moderan- 
darum apparatus, quum oculis occurrat origo earum, et 
ipse se nobis fons offerat, quum patrem horum omnium 
opificemque noverimus; illum dico, qui celi disposuit or- 
dinem , qui solem lunamque aurigatur, siderum circnitus 
certosque lapsus et choreas cursusque voce sua motuque, 
tanquam przecentor aliquis in choro, moderatur; qui anni 
distinguit tempora , ventos gubernat, mare formavit , fabri- 
cavit terram , fluvios emisit, fructus educat, animalia gignit ; 
qui Nalalieius, Pluvius, Fructifer, Patrius, Progenitor a no- 
bis dicitur; cujus mens solida, individua et nunquam fati- 
gala, incredibili velocitate, tanquam oculi intuitus, quod- 
cunque tangit, ornat atque illustrat; non secus ac radii 
solares in terram ubi inciderunt, quamcunque ejus invasere 
partem, eam collustrant. Qualis autem sit potens illa tan- 
gendi ratio, mihi non datum est dicere; Homerus tamen 
occulle eam innuit , inquiens : 

Dixerat hiec, nigrisque oculis Saturnia proles 

Annuit. 
Una cum nutu Jovis terra constitit, et quiequid terra educat ; 
mare constitit, et quicquid mare producit; aer constitit , et 
quicquid aer fert; ecelum constitit, et quicquid in calo mo- 
velur. Omnia hsec Jovis nutusperfecit. Hactenus nullum 
oraculum requiro : Homero fidem habeo, Platorá credo, 
Epicuri me miseret. 


3. Quodsi vicissim ad mala me converto et de iis cogito : 
unde ea tandem huc pervenerunt? qui fontes eorum , quae 
origo? unde principia ceperunt? an ex Ethiopia cum peste? 
aut Babylone cum Xerxe? aut ex Macedonia cum Philippo? 
non enim e &lo, mehercules , non e ccelo : exulat enim illinc 
invidia. Hic certe, hic oraculo opus habeo; consulamos 
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*olvuv, ivraUüd iot Bet yomsuuoB(ac, ipeusüa cole 
ÜsoUc* ZU xal "AxoXAov, xal Gavt; &J)oc Ütbc (uavruxie 
xal xev Te «Gv dvÜperxv dÉXvc, Beopévorc el- 
mac, v xaxGw doyl], ví, alria, müx quiaLduafa, 
* mic Jdlonv; 
O32 áo *w vípsaw quyí£tiv xaxàv, o0! Graia. 


*H obj 6o&ct oa ck Get elc cc dvüpumivac xTpac 
SpmemTuxóra mil Y Grpíoetat, mwuviolow azóvev 
xal ó»vpui)w dpmuemAdvra TA» YT; XExfvet aiv ub 
10 dyüocymou cipia vkg EmvteTetyvoufvae aci) vógouc 
GBupó.svov, xal «5 dxoosoxAie T7 gwrnplac, xal o 
dBnov x59 Blou. — T(c vo o xac xatphe dvurzübuvoc 
dvlüpwriwp acuatt; o Yevójevov uiv sü0bc xxl dzo- 
exa0üiy ix yrzfonv, Üvpóv xai Uuiate xal Purpepfov, 
15 Suiv x«l xvutnudztov dvdz)euw ; z20iov 53 xai elc 
Goxv àvxsudusvov, Íuzkmxsov xal dxpacíc xw tic 
fov» mpo£MOn, xb otypovzC dxavácyevow xkw cl, 
qüipze Dn, xazk Boxyb vexpodjstvov xal dzocbevvo- 
pzvov, dviiaienua. v oy, dyptidvavov, Gugdosccov, 
20 &jatryov, Gócepyov, oUx Oppo dvtydusvov, ob mvtu- 
piscv, ob Mou, ueuedpevov vac Obpate coU obpzvoU , 
xal dvuisvpaerqodv «i Ail, — Xeuiby oxog duméys- 
vat* Üfpoc coUro* dvmbiysv mXnpoüiv uiv xevoczoc, 
xsvolfiiy 22 m)mauoviic ópetóusvov: E9g(zzou xat duz- 
35. ceu Gbxnv, wno£note Éoxb , unüémore dxpsuouv, dxó- 
Qioov, dxarác,rzow, dOmgdyow, ivisiq dymiyóvre, 
Gsópievov UcoP n ueov, Duet deno, a ppdoxeov, Aou olov. 
*Ev aiia Üepaczcedouct 7 eipec oA xad c£ vot moAXat- 
gae 9E Vous Vemogopfbe eic, xxi vocaUca TAa 
30 motu ele, xal zosoUtous Boüe Bougopfoe sie. — Kai 
0003 và vocaUca ixavd* cic vào dvÜowrivr ur; avi, Àt- 
uoU mpocboAke diffacÓni, 3, dvac,riv Gu6onug i 
odpxvoU xat«gtpouévouc, 7j avzsa YT crtouévry, 3, 
eÓicoi mUp 6x T dvvrcduevov; "Oplic «bv Ooóuov xai 
35 cy Gaby Tv cv xaxüv, xal vA cuv£/svzv jv xtvou- 
Nd 
O9tv àoxidvortpov ala pgs: xvUcumou. 
Kv ir cv pud DOnc, wdxsi Get G7ov vorrgdizov 
7 uy, Enty sóntvov: Exv Qimrv da, góboc Urop- 
40 pe àv. dx£A0r, geo, , Oprrly dviavxvav àv maóonzat 
GpÀ, qfovoc Éxttstv map móDas vk Conso; , dv quv- 
vóvooy ck xaxd dvo, 02 axpibt.c ob3sula. 
4. TL Àv odv pho cava. dnoxplvatzo 6 Zee, 3 6 
"AóJAnv, Tj ttc XAoc puxvrude 0eóc; "Axodctjuty «oU 
45 (jxogiirou Aétovroc* 
"EE fgideov yàp oaol véx' Ingvat: ol 0b xal adcol. 
ogtymvw &raotiodiyatv Unio pópov &ye' Eyoum. 
Ts oov f, Ti; draco anc aliia ; Obpavou xol v7, uot 
Écslavy cd lv duotpov f;ymzéov xaxüv, vly 03 0$ du- 
t0 golv emugueraévnv: 5 à plv dyak. inlgpura. Ix cie 
Exbpac , và CE xac (S atrrogudüc yoynplac dvlovacat, 
Atc) xal az, 4 pàv Ükn máüoc, f 6E oy itou- 
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ergo deos : Juppiter, et Apollo, aut si quis preterea deus 
fatidicns es, qui humani generis curam geris , hanc nobis 
quiestionem explicate; unde malorum est initium, quie 
causa, quo paclo vitare ea aut effugere possimus? 

Nulla etenim invidia est longe mala cuncta fugare. 


Aut non videtis quantonumero illa passim circa terram ver- 
sentur, quam multis et variis luctibus suspiriisque terram 
impleant ; quae omnia tanquam fato quodam vilam huma- 
nam comitantur? Deplorat morbos suos, a quibus obsidetur, 
hoc corpus humanum; deplorat incertam valetudinis con- 
ditionem, ambiguitatem vilae, Qu namque ielas, quod 
tempus est, quo non a malo oppugnetur aliquo corpus no- 
strum ? nonne simulac natum est et a matribus recens evul- 
sum, adhuc humidum, luto sordibusque diflluens vagitn 
omnia complet ac laerimis? Postea si ad ietalis florem ado- 
lescat , fervore et intemperie agitur; si perveniat ad pubec- 
tatem, prz libidine nullis consiliis in officio contineri potest , 
nullis monitis; si ad senectutem, paullatim moritur et ex. 
stinguitur; nihil denique aliud, quam inutile morosumque 
fit ac difficile animze hospitium, quod nec imbres fert am- 
plius , nec ventos, nec solem ; de omnibus celi tempestati- 
bus conqueritur, et cum ipso Jove in certamen venit. Hiems 
advenit; veste multa tegitur : aestas est ; refrigerari pelit : 
cibis si se repleverit , evacuare se oplat ; si evacuaverit, rur- 
sus se replet : denique, ut. Euripus aliquis aut maris re- 
fluxus, nunquam consistit, nunquam quiescit; insaliabile 
est, contumax est, vorax est; vestibus eget, eget calceis, 
unctionibus eget, eget medicamentis, eget lavacris : et quum 
mille equos equiso unus, infinitas oves pastor unus, infini- 
tos boves unus regat bubulcus ; uni corpori manus plurimz, 
plarimz inserviunt arles. Quin ne luec quidem sufliciunt 
omnia. Quam enim hactenus artem invenire potuerunt 
liomines , qua aut pestem avertere, aut ccelo cadentem vim 
pluviz cohibere , aut terrae motum sistere , aut ignem e terra 
surgentem possent exstinguere? Vides malorum seriem suc- 
cessionemque mutuam vides continuationem periculorum : 
Nil homine est quod alat tellus infirmius uno. 


Quodai ad animam venias, videbis et hic morborum agmen, 
quibus obsidetur ea : si mororem absterseris, metus suc- 
cedit ; si metus recesserit, ira excitatur; si ira desinit , in- 
vidia accedit : ante pedes est calamitas, in vicinia mala sunt, 
nec ulla unquam certa quies contingit. 

4. Quid, quasso, ad ista ant Juppiter, aut Apollo respon- 
debit, aut alius fatidieus deus? Audiamus quid eorum in- 
terpres dicat : 

Ascribunt superis homines mala, quum lamen ipsi 
eriminibas propriis sibi talla damna crearint. 
Que est ergo improbitatis hujus causa? Quum erelum et 
terra duz sint sedes divers, alteram omnis mali immunem, 
alteram ex utroque mixtam esse existimandum est ; ita ut 
bona quidem terrae e colo veniant, mala vero ex innata illi 
improbitate oriantur. Improbitas quoque duplex est; aut 
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Giu. "Pezíov 8à 83; cà mpüa (nip cA. mpotípac. 
"Yu 6plic GxobsÉAnu£vav Onptoupyo) dyaflo* PEST 
pv xocynülv fjxex mapk vie s£jvne el 66m dxpazüc 
Éavzi)v vk iv vj Égovia ndo tt mmu, dvatzióv 
5 uot ly x£gvry (Ue Bo!Xzots ko oü2sla vs vívou 
deeyvoc, o03i qko vopoüízou diuxoc 6 6b Ocioc woüc 
dvüperivne zéyvae sücToydmspos. — Kafdztp oiv iv 
voc cv «ty viv yetgoupyUats và uiv d, rÉy vr) mponyou- 
uévos, 298 axoyatopévr, 300. sÉAouc, vk Ob Éntvat ci 
10 yetpoupyía , ob £j vr Épya, 3X. ÜXns dn, oxeü- 
Qéc e 8E dxpovoc, xx ix fiadvou aiüaduocets , xal do 
85 dene doc, dvayxatiov aiv 57 doyaaía , ob moon- 
qoépevov 8b ci sey vier oUzeoc dift xa sa tpi YT 
TU vivevat, Bc xsMoüpev xaxiov dvücerivnv Eg o- 
16 Mc , dva frrric£ov dvatztov [xat] vy c£yvryv, clon 
8b caUca ce toU OAou Ürutouprixe Gasp vwàc dvxy- 
xalac xol Éxou£vac quarte B Oi fuueie xaoüuev xaxk 
xai oops, xa ig' ole óPupójsÜn, vuUva 5 ceyvicrc 
xaAst aorenpiav x00 8Aou* et vp abi t0 OAou, 7b 
20 8i p£poc 3vdxv, xaxoucüat Unio voU ÜAou. — Aouuz- 
*ouctv "Aürvatot, crlovrat. Aaxsatgóviov, f$, Oezca- 
Ma nod terat, f, Alors gAéyeTat. — Kat mórt A07- 
valo; düavaclav 6 Zauc Uríc,ex0; kv vào án£Mm 6 
Xousbe , "AJotÉtiZnz ini XuxsAiav oüx dye; Hlóze Aa- 
25 xe&atpiovíot; Uia ero v7» Aarurcov ; mors Orrcadis 
qv doXucrov; móvt Xuwrcaus YT dmupov; Móoux 
cXUvx conuivw. — "Ops oov vk Tür, & cU uiv xa- 
Ais qopkv, aexyatoduevoc Tj sü)v dmtóveoy boy Evi 
Bb coyeroluv, vexpanoduevoc 47, 9uxog/T, züw uiXov- 
30 vuv, — Meza6okly $pc aeudkztov xai vevé£azine , diÀa- 
qhw 60» dwo xai xd, xxv vv "Hodadetzovs xat 
atte a0 Covrzs uiv vbv Exetvorv Üdvarvov , dmxofiviigxov- 
Tag à ch DxsÜvev Dv. — ZU, Up Tóv (Te Üdvarov, 
xai dip Ug; Tiv mupbe Üdvavov* U2orp L3, vov dípoc Üd- 
35 vazov, «7, Tov Üoacoc. — Atx2oy lv bofc Bíou xai peva- 
CoNty ceu cov, xatvoupriav 190 OAov, 
5. "0c 83, xai Er coy z6)v. dXwov. dp, Tv, viv aizo- 


uf, , fjv f duyT £roucía xuloxst v6 xxi veheagopit, 


Ovoua geyÜmoia. ^— AUroU ToU Él óufvou aizia, Üzbc 
40 dvaiztoc énxel vp Est Y evita piv Épxapnov, xai 
Loorpózov, xui mouflotuaova, Éjstv G3 Ev Eau, xax 
Év3ov xaletpypéva , SieXrAap£va soU oüpavsü, elc cv 
Erüpo vómov igit. — Orbe Gb morc xal mavroPams 
Voy xXnpouy(xz **, Biya abr viv mpovcnv quot 
4s Bu duevoc, vdyv. uv elvat aveoDacrcly 0v oie Bote xal 
(o mouxDony «ois aou act, Xoyov, do onvx , dia koz0opov, 
dvószov 0:62 , dpstTie disotpov, 0x alasteos Conu£cou 
Boaxouévny xod Enaquryongévny, rg upkv uiv zi) ae- 
patct, Aux xvov BE vip Aoqwsg viv 01 Ecfpav a civ 
to GvÜperxlvry Éaadav ópoyev?, xa fóvvouov xal iav, 


dacvii plv «ij aout, doge 93 00) Aóyt, cuveciy | 


ÜeoU , moAtce(ac uéxoyov, xoweviac dpbyaav, Gbere xal 
véu.ou xal qfac yeytuuévov. — " Ede 2$ doa «6 -évos 
xoUro xp&irzov dv elvai rz dv y5 máoywe dy£Awe, 
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: enim corrupta materim affectio est, aut animie lioenlia. Ao 

de priori quidem prius dicendum est. Vides materiam, 
| circa quam versatur artifex optimus : quae si quod orna- 
mentum accipit, id totum arti acceptum est ferendum; sin 
vero quaedam in terris, quum ea non sint sui juris , aliquid 
ab arte alienum admittunt , cave in cansa esse dicas artem : 
nunquam enim magis artificis ab arte, quam legislatoris à 
justitia, consilium discedit : ut omittam , divinam mentem 
multo certius quam humanam artem, scopum suum at- 
tingere. Sicut autem in meclianicis artibus quzedam con- 
sulto ipsa ars agit, dum finem suum respicit ; quaedam sua 
sponte sequuntur opus, quie non ártis opera, sed affectio- 
nes sunt materie, ut quum scintilla ab incude, e fornace 
favillze , et ex alia materie aliud accidit, quod operis respe- 
ctu necessarium est, opifici tamen non est propositum : 
eodem modo in terrenis illis malis, quze humanis interve- 
nire rebus dicimus, liberanda omni culpa ars est, et existi- 
mandum, nihil aliud ea, quam necessarias quasdam esse 
et consentaneas in universi totius fabrica vires : ea vero, 
qua nos mala, quas corruptiones dicimus, qua lugemus , 
ea conservationem totius vocat opifex ; quia totum respi- 
cit, cujus conservandi causa necesse est corrumpi partem. 
Peste Athenienses aflliguntur, motu terr: Lacedaemonii , 
inundantur Thessali, /Etna accenditur. At vero quando 
Atheniensibus immortalitatem promisit Juppiter? nam si 
pestis desinat, nonne in Siciliam Alcibiades vehere potest 
populum? Quando Laced:zemoniis pollicitus est terram a 
motu immunem? aut ab inundatione Thessalis? aut Siculis 
ab igne? Sunt hzec quasi partes corporum et membra. 
Eorum vidcs affectiones , quas tu vocas corruptionem, quia 
ea qua inlereunt respicis ; ego conservationem, qui ea, quae 
succedent iis el sequentur. — Vides mutationem corporum 
et generationis continue : qua nihil sunt aliud quam quie- 
dam, ut Heraclitus dicebat, modo sursum modo deorsum 
currens semita , ut alius alterius vivat mortem, alius alte- 
rius vità moriatur. Ex interitu terree ignis oritur, ex ignis 
interitu oritur aer; ex aeris interitu aqua oritur, ex aquam 
interitu oritur terra, Vides successionem vitz universalis , 
vides commutationem corporum, quz universum consti- 
luunt perpetuo novum. 

5. Jam ad alterum malorum principium transi , ad illud 
quod nobis innatum est , quod anime licentia tanquam ma- 
ter concipitet consummat, cui improbitati nomen est. Hanc 
qui assumit, ejus est culpa : deum extra noxiam relin- 
quat. Quum enim terram creari necesse esset, quie et 
fruges daret el animantes , multaque educaret alia , eamqua 
oporteret ipsa intra se continere mala; factum est ut illa 
c«mlo ejecta hunc sibi vindicarent locam. — Ceterum diversa. 
et omnigena deus [constituit] animalia , quorum primam bi- 
fariam divisit naturam; ut altera omni et vivendi ratione 
et corporum forma dissimilis inter se esset et diversa, sine 
ratione aut prudentia , ita ut alterum in perniciem alterius 
natum, diving naturze nescium, virtutis exsors, soloque 
sensu in diem gauderet et duceretur ; corporis viribus emi- 
neret , intelleclu autem nihil posset : altera vero , quce est 
hominum , ejusdem esset generis, socialis, atque una; cor- 
pore quidem imbecillis, ratione vero inexpugnabilis, dei 
capax, civilis administrationis compos, consorti amans, justi- 
tiae, legum et amicitie habens gustum. — Quod quidem ge- 
! nus omnibus, quae terram quidem colerent , prasstare ani- 
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Dazov Bb, digan, 0:6. — "Ty BE Pecconty ais63 002b  malibus, deo autem minus oportebat esse, ut arbitror. El 
Üdvazo dpa magéLeaüat faeXDuv- 6v Y&p xxldóew ob | quamvis mortale creatum esset, nihil tamen propterea de 
molo Üdwacov, aücb voUro Jj» dÜuvaciag dpy, xai | ejus prestantia decessurum eral, quum id, quod vulgus 
qéveois i DXovsoc lou , «Gv ulv ceykcoy ci aücüv | mortem vocat, nihilaliud sit quam immortalitatis exordium , 
s vópuo. xul zpóvo qüetgogévev, cT 8b uyie Pm cov | future vite natalis : quandoquidem sua lege suoque tem- 
abcr cónov xai lov dvaxahoupé£vac. — "ToUrow 07, vfj« | porecorpora quidem intereunt , anime vero ad locum suum 
dyüptrlvrs ÜvUslas mole «b üziov ifeUps Ücbc vpómow | suamque vitam revocantur. 1d vero, quo humana a divina 
PIrele hy duy qrivio aspi, os fiiogov ppt, | vinceretur natura, tale excogitavit deus : animam quum 
mapuboue ve fvlac s dide, dyixs Oriv, Éjoucav j mortali corpori imposuit, tanquam aurigam plaustro, tra 
10 plv map! aUzo pum xfgvns , Éjmugav 8i xai dxryvizs | ditis aurigze ín manum habenis, cursu suo ferri permisit : 
iisociuw. Ho Bb imeiirw Eme, áppdito xal Kennt | vim illi praterea roburque addidit, ut arte sua vel uti pos 
iy fiv, plv eUBaueny xxt unen pln rh Xa 57 | set, si vellet, vel abuti, si mallet. Ibi felix , et quam vere 
goraadvr, o Pv * Syra Exociy ipGiónoapévou tdi beatam dicas, anima, memor illius a quo currui imposito 
xxi voy etv mpossdtaveos, Een Tov vii, xa Ápytt | est frenosque accepit , nimirum dei, labenas manu arripit, 
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aisi) vigo Uni Üborte xal mupotvíag xai Aavelac, | libidinem, vinolentiam, ac venerem, aliasque nec hone- 
as xal da oíve. sümyoikovas obre. elxptvei fioovde; vUv | stas nec sinceras voluptates abripitar : sin ferox,, in zerv- 
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INDEX 
NOMINUM ET RERUM. 


(Latinus numerus fomum Reiskianum, arabicorum prior dissertationem, posterior designat paginam Reiskianam, 
in summo margine nostro indicatam.) 


——— 


A. 


Abdera urbs, I, 22, 427. 

Abradatae uxor, Panthea , IT, 28, 61. 

Acarnanes jaculandi periti , I, 23, 440. 

Acharne, IE, 29, 77. 

Achelous fluvius ab 4Etolis cultus, 1, 8, 130. Memoratur 
II, 29, 80. 

Acheron, fluvius infernalis, I, 10, 173. 

Achilles otiari non potuit, 1, 5, 76. Eum ab interficiendo 
Agamemnone Minerva cohibet, I, 15, 257. Achillis in- 
sula, 1, 15, 282; in ea post mortem sepe visus est, 
ibid. Quomodo exercitui suo nocuerit, I, 21, 406. Ab 
Homero laudatus, HI, 29, 70, Ejus laus, l1, 31, 112. 
Fortior fuit Ajace, 11, 40, 258. 

Actiron Corinthius ab amatoribus discerptus , I, 24 , 453. 

Actiones verbis debent respondere , IE, 31 , 101. 

Adulatio amicitie imago, I, 6, 94; ejus plena est demo- 
cratia, 1, 20, 391. 

Adulator ab amico quomodo distinguendus, I, 20, 384. 

Adulatorizr artes, 1, 20, 393. 

4Eacidze , I1, 35, (65. 

JEetze regis navis, I, 1, 7. 

JEgreum mare , II , 39, 250. 

Egina insula , I, 12, 223; 18, 350. 

JEgiochus Juppiter, I, 1, 8. 

A gyptii cur Nilum colant, I, 8, 130; eorum superstitio , 
ib. 136, Rei bestiarie et agriculture addicti , 11, 25, 9. 
Quomodo agros metiantur, II , 39, 238. Sunt timidi , 1T, 
29,78. AEgyptii clypei, 1, 19, 358. /Egyptium triticum, 
Hn, 29, 81. 

Agyptus ab Alexandro subacta , I1, 35, 168. JEgypti li- 
tora, ib. 167. 

JEnianum spectacula , II, 28, 58. 

JEnigma Epicharmi, I, 17, 330. 

Anigmatice scribunt et philosophi et poetze , I, 10, 175. 

JEolii modi , I, 7, 101. 

olus abavus fuit Glauci Homerici , IE, 39, 237. 

schines Socratis discipulus, I , 24, 463; 11, 28, 66. 

JEschylus Corinthius , 1, 24, 452. 

Asculapinm vidit Maximus, 1, 15, 283. 

A&opus , fabularum scriptor, 1, 3, 28; 21, $404; 11, 25,4; 
ejus fabulze quales fuerint , I, 3, 28; ejus fabula de leo- 
ne, cerva et vulpe, I, 3, 29. 

AKtna, mons ignivomus , 1, 7, 125; 11, 197 ; 19, 377; H1, 
41, 285. : 

JKtoli Acheloum cur coluerint , I, 8, 130, Przdando ope- 
ram dant , I, 23, 440. 

Africa est fertilis , IJ , 29, R2. 

Agamemno : ab eo interticiendo Achillem Minerva cohi- 
bet, L, 14, 257. Quomodo ab Homero laudetur, 1I , 29, 
20; eo prudentior fuit Nestor, II, 40, 259, 260. 


Max. Trn. Isp£x. 


Agatho , discipulus Socratis in arte amatoria , I, 24, 460; 
fuit Pausani r amasius , II , 26 , 27. 

Agesilaus Lysandro invidet, L, 6, 97. Ejus gesta in Asia, 
II, 29, 75; ejus amor laude fuit dignissimus , IF, 25 , 13, 
Honoris fuit amans, 11, 27, 36; ab Hercule originem 
ducit , IL, 40 , 268. 

Agesipolis Agin odit, I, 6, 97. 

Agis, 1, 6, 97. 

Agricolie qui immortales , II, 29, 80. Deorum festa primi 
celebrarunt, 1L, 30, 93; eorum sacrificia diis gratiora 
sunt, quam militum , ibid. 

Agricultura et belli differentize , 1L, 30 , 90-92. Eam Ischo- 
machus Socratem docet , 11 , 38 , 225, 

Ajax tardus , 1, 7, 111 ; fuit fortior Diomede, II, 40 , 259. 

Alc«'us Lesbios carminibus excitavit , II , 37, 209. 

Alcibiades a Socrate amatus , 1,3, 40; 24, 467, 478; eum 
non Socrates, sed Athenienses ipsi corruperunt, 1, 9, 
1660. Quando infelix fuerit, 1, 12, 225; ab Eumolpidis 
devotus, ibid.; ab eo Decelea munita est, T, 12, 226; 
amicus fuit Tissaphernis , ibid. ; dux fuit Peloponnesio- 
rum, ibid. ; animi morbo laboravit, quamvis sano cor- 
pore przeditus, L, 13, 244, 245. Fuit discipulus Socra- 
tis in arte amatoria, I, 24, 460. Siciliz fuit appetens, 
IL, 27, 36; in exilium pulsus, II, 28, 64; ejus myste- 
ria fada , II, 39, 247. Fuit pulchrior, quam Callias , 1I, 
39, 251. 

Alcinous : ejus horti, I, 22, 435. Ulyssem hospitio exci- 
pit, 11, 38, 52; ejus domnm Ulysses miratur, II, 40, 255. 

Alexander Homericus impudici amoris imago , I , 24, 475 ; 
fuit intemperans et timidus , 11, 32 , 127. 

Alexander Magnus Indorum terram invadit, I, 8, 139; 
II, 29, 83. Quibus rebus inbiarit, II, 33, 167. Eum 
Macedones adulantur, I, 20 , 392 ; eo superior fuit Dio- 
genes, IT, 36, 196, Quid Jovem Ammonem , cujus fi- 
lius videri volebat , interrogarit , II , 41, 272. Ejus suc- 
cessores , IT, 34 , 155. 

Aloid:e gigantes , I, 18 , 340. 

Alpheus fluvius , T, 7, 103. 

Alyattes , pater Croesi , IL, 28, 6f. 

Amasis,, rex Egypti, 1, 5, 73; Polycrati amicitiam re- 
nunciat, 1, 5, 24. 

Amatoriam artem solam se scire divit Socrates, I, 25; 
462; eam Diotima Socratem docet , II, 38, 225. 

Amatoriam orationem Lysite Socrates refutat , I, 24, 400. 

Ambracia, I, 22, 453. 

Amestris , nurus ( imo uxor ) Xerxis, IT, 26, 25, 26. 

Amicitia viros deo similes reddit, I, 6, 85; quo nomine 
inter deos vocetur, I, G, 86; quomodo comparanda , , 
6, 92; ejus plena est aristocratia , T, 20, 391. 

Ammon. Vide Juppiter. 

Ammoniorum arena , HE, 35, 167, 

Amor et spes contubernales cogitationum humanarum , T 


7, 112; ejus parentes, 1, 10, 172; duplex est, 1, 2i, 
& 
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456; I1, 26, 15, 18. Quomodo Socrates eum descripse- 
rit, 1, 24, 461, 462; quomodo Sappho eum vocet, 1, 
25, 480. Amor vulgaris describitur, IT, ?5, 7 ; philoso- 
phicus quomodo ab eo differat , ib. 11, 12. Quare apud 
barbaros non inveniatur, I1, 26, 16; equo comparatur, 
ib. 20. Amor improbus et impudicus describitur, ib. 
20,21. Amoris honesti descriptio, ib. 21, 22. Amoris 
et cupidinis differentia , I1, 27, 39, 40, 46. 

Amphilochus vates, I, 15, 281. 

Amphion cur dictus Thebanam arcem musica condidisse , 
11, 37, 211. 

Amyntas , pater Philippi , IT, 35, 166, 

Anacharsidis sapientia qualis, f, 31, 98, 99. Mysonem 
invisit et miratus est, II, 31 , 99, 100. Ejus responsum , 
1, 23, 448. 

Anacleticon , carmen fugientium , T, 23, 450. 

Anacreon : ejus et Socratis eadem est ars amatoria , L, 21, 
481. Smerdien amat, Il, 26, 15; quam penam Amori 
dederit, II, 27, 34; a Polycrate amatus, 1H, 35, 165; 
Polycratem odis mitiorem reddit , H1, 37, 209. 

Anactoria a Sapphone amata , I, 25, 478. 

Anaxagoras a Clazomeniis accusatus fingitur, T, 22, 418; 
ejus defensio , I, 22, 419, 426. Solem pulavit esse lapi- 
dem, ll, 23, 10. 

Anaximenis syiritus , II, 31, 119. 

Andromache et Hector, f, 24, 475; eam Penelope castitate 
superat , 11, 40, 259. 

Andromeda, aemula Sapphonis in arte amatoria, 1, 24, 478. 

Anima humana , deo simillima, 1, 8, 133; ejus descriptio , 
1, 12, 220i e mortali et immortali parte est composita , 
ibid.; ejus priestantissima pars, mens, describitur, I, 12, 
222. Principi comparatur, I, 13, 232, 233. Ejus morbi 
graviores sunt, quam corporis, I, 13, 2334243; ejus et 
corporis morbi inter se comparantur , ibid. 245—238. 
Anim vestimentum coi humanum dicitur ,^ ibid. 
240. Animae morbi vulneribus corporis latius scrpenti- 
bus comparantur, I , 13, 246 ; anima est immortalis, I , 
15, 277—280 ; 16, 305 ; I1, 41, 289; animae , corporum 
vinculis solutze , iunt dzemones , 1, 15, 278—280; ani- 
mie somnium vita esse dicilur, I, 16, 286. Anima puer- 
pere,ratio obstetrici comparatür, ibid. 292; anima 
non est corporea, ibid. 294, 295 ; animas apud inferos 
loquentes et vaticinantes facit Homerus , ibid. 295 ; 
animae quie inventio propria, ibid. 298; ejus vita du- 
plex est, ibid. 305; duo habet instrumenta , quibus 
aliquid percipiat, 1, 17, 320; ejus facultas triplex, I, 22, 
427 ; ejus indoles quomodo investiganda, 1f, 31, 103; 
ejus vitia democratize comparantur, virtus aristocratize, 
Y, 33, 144, 146; anima bifariam divisa, H, 33, 142 ; 
duci militari comparatur, 11, 40, 265 ; anima guberna- 
tori navis , corpus navi , fortuna ventis comparatur, II, 
40, 266. 

Animalibus cur singulis deus arma ad sui defensionem 
concesserit , hominibus nulla , J, 1l , 25, 26 ; animalia 
quie timida, quze fortia, HI, 29, 78; animalibus singulis 
bonum quoddam est inditum, quo vitam conservent , 
11, 35, 122. 

Animus humanus eum mari comparatur , 1, 1 , 15 


qualis oratio movere possit, I, 7, 122, oor bs 
Antisthenes, Socratis discipulus, 1, 2, 124. 
Anytus, Socratis accusator, ], 9, 150, 152, 154; T, 24, 470, 
et alibi. 


Apaturia, festum Atheniensium, I, 3, 46. 

Apin, JPgyptiorum numen, mactat Cambyses, IT, 35, (63. 

Apollo laudat Socratem, 1, 9, 155; 19, 378; Musicus et 
sagittarius simul fuit, 1 I, 10, 182; ab eo Croesus Persa- 
rum regnum petit, l, 11, 190; ab artificibus quomodo 
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pingatur , T, 14, 260. Ejus oraculum , Graecis in bello 
Persico datum, de muro ligneo, I, 19, 358; ab eo Ly- 
curgus laudatur, Y, 29, 72. 

Apollonia urbs, 1, 22, 427. 

Aqua Thaletis, H, 31, 119. 

Arabes deum snum quo simulacro colant, I, 

Arbor Pherecydis, T, 10, 174. 

Arcesilaus, dux Baotorum in bello Trojano, 

Arcliias, Syracusarum conditor, H, 35, 175. 

Archilochi amor impudicus, 1, 24, 477. 

Argeadie (regia stirps Macedoniae), I, 

Argivze mulieres, 1H, 29, 82. 

Argivos in bellum excitat Telesilla, I1, 37, 209. 

Argolicum apium (praemium in ludis Nemeis), I, 7, 

Argos, 1, 18, 349; 22, 435; HI, 29, 71, 

Arius insidias struit Xenophonti, 1, 5, 29. 

Aristeas quam fabulam de anima sua circumvagante nar- 
rarit, I, 16, 288; 1, 38, 222, 223. 

Aristides Justus, I1, 28, 64. 

Aristippus purpura inditus, reque temperans, ac Diogenes, 
1, 7, 125. 

Arisiocratia amicitiz , democratia adulationis plena est , 
I, 20, 391. 

Aristophanes Socratem in comedia exagitat , 1, 9, 
25, 470. 

Aristoteles, Hj, 33, 142. 

Armenia, IT, 39, 244. 

Armis fortuna secunda comparatur, II, 40, 265. 

Ars quid sit, 33, 140; quot artium genera, Hf, 33, 150, 14 

Artoxerxes Xerxis filius , I1, 269; quam mdiu voluptatis 
summqee expers fuerit, L 5, 75; eo superior fuit Dioge- 
nes, JI, 36, 196. 

Asclepiade, 1I, 31, 108; 36, 192, et alibi. 

Ascra, II, 29, 83. 

Aspasia Milesia, Socratis magistra in arte amatoria , I, 
25, 459. Conf. I, 38, 225. 

Assyrii fuerunt agricole et servi, Tf, 
luptates, 1, 1, 1, 16. 

Athei revera à erant nulli, T, 17, 318. 

Athene : ejus urbis status sub Pericle, T, 13, 236; a Pi- 
sistratidarum. tyrannide quomodo liberate, I, 24, 455: 

Athenienses : eorum voluptates, 1, 3, 46; artibus cele- 
bres, 3, 22, 435; cur Ilissum coluerint, T, 8, 130 ; artis 
dicendi fuerunt studiosi, I, 23, 440; quando liberi fue- 
rint , et quando servi, I, 29, 76; eorum mala in bello 
Peloponnesiaco, J, 9, 166. 

Athos mons a Xerxe perfossus, I, 20, 20, 392. 

Atlas ab Afris cultus, ], 8, 141 ; ejus descriptio, ibid. 

Atomi Epicuri, II, 31, 119, 

Atthis, a Sapphone amata, I, 

Attica 'oliva, WM, 29, 81. 

Attica sterilis, If, 29, 84. 

Atys (Criesi) surdus, H, 40, 267. 

Avernus lacus, f, 14, 250; juxta eum erat vexvopaveetov 
Homero notum, I, 14, 250, 251. 

Aves ad tibiam cantare quidam docuit, 1, 7, 
AEgyptii colunt, I, 8, 136. 

Aureum seculum, II, 36, 181. 

Autolycus, amasius Socralis, I, 24, 461, et Callize, IT, 26, 
pA 


D. 


Babylon, egregiis muris cincta, II, 27, 38; 35 , 167 ; ea 
delectatur Xerxes, 1, 3, 42; ejus rudera, 1, 22, 433. Via 
ex Grecia Babylonem, If, 3h 244. 

Baechiad:e, nobiles Corinthii, I, 24, 453. 

Bacchicae voluptates, I, 3, ao 


142, 


8. 
m 


16, 303. 
20, 393. 


108. 


9, 134; 


29, 78. Assyrim vo- 


24, 478. 


117, Avem 


IN MAXIMI DISSERTATIONIBUS. 


Bacchus : ejus voluptates in sacris repraesentantur, I, 3, 
39; ei quid ab agricolis consecretur, 1, 8, 129 ; MH, 30, 
93; quando agriculturze operam dare inceperit, II, 29, 
29. Memoratur HW, 38, 232. . 

Barbari omnes deos agnoscunt, I, &, 135; signa varia 
diis consecrarunt, ibid. 

Bathyllus, Anacreontis amasius, 1, 24, 481; ejus tibiae (2), 
1l, 37, 209. 

Bellerophontes fuit avus Glauci Homerici, IL, 39, 237. 

Bellum voluptatibus non caret, 1, 3, 46; Peloponnesia- 

*.— eum, 1, 9, 166; bellum non gerunt justi cum justis, lI, 
30, 86; nisi sil necessarium, a viris bonis non geritur, 
ib. 82 ; belli et agriculturae dilferentia, l1, 30, 90-02. 

Bestize tentando discere quiedam possunt, I, 12, 213. 

Baotia populis arboribus abundat, I1, 29, 83. 

Bcoti pulchros deperibant , H1, 39, 252 ; a Pindaro exco- 
luntur, H, 37, 209. 

Bonum suuin homo difficulter investigare potest, I, 1, 2; 
bona mera nulli homini contingunt, I, 5, 71; bona et 
mala non sunt omnibus eadem, 1, 17, 316; bona omnia 
a deo veniunt, II, 38, 230; bonum quid sit in acie, II, 39, 
244; bona quae vocantur externa, revera non sunt bo- 
na, lI, 39, 247—733 ; bonum bono non. est majus, ib. 
240—248; bonum bono esse majus utile est, et possi- 
bile, et verum, I1, 40, 261—267. 

Bovem Egypti pro deo colunt, I, 8, 136. 

Brasidas, dux Lacedaemoniorum, II, 29, 75 

Bucephalus Alexandrum tantum sessorem passus, L, 14, 
255. 

Byzantium Philippus obsidet, II, 35, 166. 

C. 
Cadmeos bello petunt Athenienses, 1, 29,26. — 
Cadmus, I1, 29, 79; in Bootiam coloniam ducit, II, 3à, 


122. 

Cadusii, inter milites Xerxis, II, 25, 14. 

Calchas vales, 1, 6, 83; 13, 243. 

Callias, Socratis discipulus, I, 7, (25; 24, 468; eum 
Eupolis in comoxlia perstringit, 1, 20, 391 ; fuit amator 
Autolyci, 11, 26, 27 ; ei Socrates suadet , ut Aspasiae Mi- 
lesia filium suum erudiendum tradat, 1l, 38, 225; fuit 
dives, II, 39, 251. 

Callicles, 11, 32, 127, 

Callicratidas, dux Lacedzemoniorum, II, 29, 75; qua rà- 
tione voluptatem sit sectatus, 1, 3, 45. 

Callimachus, dux Atheniensium, 1, 5, 81 ; Medos ejecit, 
1L, 29, 20. 

Calypso : ejus amor, I, 24, 475; eam Ulysses ob immor- 
talitatem beatam praedicat, HI, 40, 255. 

Cambyses, Cyro deterior, lupo comparatur , I, (2, 227; 
JAgyptum appetit, II, 29, 82 ; Apin, AEgyptiorum nu- 
men, mactat, e/c., 1, 35, 103. 

Cappadoces montem pro deo colunt, 1, 8, 144. 

Cares funditores, I, 19, 358. Carica mulier armata, JI, 
26, 25. 

Caria, II, 35, 167. 

Carneades nihil percipi posse docet, II, 35, 178. 

Carthaginiensis juvenis. Vide Hanno. 

Castores, stellas lucidas in malo navis, vidit Maximus, I, 
15, 283. 

Cecrops, monstrum poeticum, 1, 4, 63; 5, 81; IH, 29, 79. 

Celanze, locus Phrygiz, 1, 8, 143. 

Celtae Jovem colunt in quercu, I, 8, 142. 

Centaurorum allegorica significatio, I, 4, 62—04. 

Cephalus, pater Lysiz, I, 24, 472. 

Ceres agriculture dedita, 11, 29, 79 ; ei orgia celebrant 
agricolie, 1I, 30, 93. 
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Cervze quomodo maria trajiciant, I, 12, 215. 

Ceryces (sacri praecones) Athenis, I, 12, 225. 

Charmides a Socrale amatus, 1, 3, 40; 24, 467, 478; fuit 
discipulus Socratis in arte amatorja, I, 24, 460. 

Chenz, oppidum parvum Graecize, H, 31, 99, 

Chii divitiis affluentes, 1, 3, 41, Memoran/ur M, 28, 62. 

Chimero, monstra poetica, 1, 4, &3. 

Chirisophus dux in reditu Decemmillium, 

Chironis ars medica, II, 34, 153. 

Choaspis aquam bibebant Persarum reges, 

Chryses, H, 28, 68. 

Chrysippus philosophus, Cilix, I, 10, 170. 

Chthonia, in opere Pherecydis, 1, 10, 174. 

Cicones, gens barbara, I, 22, 434. 

Cilicia, II, 32, 119. 

Cimmeriorum terra, I, 16, 306. Conf. I, 22, 435 ; 31, 105, 
39, 246. 

Cinadon regibus Spartanis insidiatur, I, 6, 97, 

Circes amor, I, 24, 475. 

Clarus, locus Ionie, ubi oraculum fuit, I, 14, 248. 

Clazomenz,, urbs, 1, 22, 427. Clazomenii, ibid. 418, 
420. 

Clearchus belli fnit amans, IT, 27, 36. 

Cleobulus, Anacreontis amasius, 1, 24, 481; IT, 27, 44 ; 
37, 209; de eo historia, 1, 27, à. 

Cleon, dux Atheniensium, I, 5, 73 ; 13, 327, 21, 402 ; fuit 
adulator, I, 20, 391. 

Clinias Cnossius, I1, 36, 198. 

Clisthenes legislator, H, 25, 2. 

Clisthenes impudicus, II, 25, (0. 

Clitomachus Libs, philosophus, I, 10, 170 

Clonius, dux B«eotorum in bello Trojano, L, 16, 303 

Cnossus, urbs Dorica, IJ, 34, 108. 

Cocytus, fluvius infernalis, 1, 10, 1721. 

Colchi, I, 18, 349. 

Colophon, urbs, 1, 22, 427. 

Connus leno? 1, á, 56. Connus musicam Socratem docet, 
II, 38, 223. 

Corinthii voluptatibus dediti, I, 3, 44 ; in Siciliam mise- 
runt colonos, HJ, 4t, 274. 

Corpus : corporis humani laudes, I, 8, 134, 135; cum po- 
pulo confértur, 1, 13, 232; generosa. anima non invita 
corrumpitur, ibid. 239; anime vestimentum dicitur , 
ibid. 240; quomodo nutriatur, ], 27, 42; militi com- 
paratur et navi, ibid. 163, 

Creta, 1I, 32, 132; 37, 198. 

Cretenses quibus studiis operam dent, I, 23, 440; eorum 
lex de amatoribus, H, 26, 27; eorum musica, If, 37, 
198 ; quando liberi fuerint, quando servi, IJ, 29, 76. 

Cretica respublica, I, 22, 429. 

Crisseus sinus, H, 39, 251. 

Critias tyrannus Atheniensium , 1, 4, 55 ; discipulus So- 
cratia, 1, 2, 125; eum non Socrates, sed Athenienses 
ipsi corruperunt, !, 9, 166; animi morbo laboravit , 
quamvis sano corpore praeditus, I, 13, 245 ; tyrannidis 
fuit amans, Hl, 27, 36. Memoratur I, 28, 64. 

Critobulus, discipulus Socratis , 1, 7, 125, in arte ama- 
toria, 1, 24, 460, 460. 

Critobulus (vel potius Critias), Euthydemi amator, M, 
20, 26. 

Crocodilus ab JEgyptia nutritus muliere ejus filium vorat, 
], 8, 138. 

Crassus a Cyro captus, 1, 5, 24. Conf. 1, 3, 42, Persarum 
regnum ab Apolline petit, I, 11, 190; ejus lebes, I, 19, 
362. 

Cyaxares rex, Il, 28, 61. 

Cyclion, genus carminis apud Afhenienses, I, 23, 450. 


12, 216, 


lL 
1, 3, 42; 4, à, 
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Cyclopes, hospitum occisores, I, 22, 435. 

Cynagirus, dux Atheniensium, I, 5, 81; Athenas libera- 
vit, 1l, 29, 76. 

Cynica vita est optima, II, 36, 190—196. 

Cyrenenses aurigando delectantur, I, 23, 440. 

Cyrus pastori comparatur, I, 12, 227 ; Sardanapallo op- 
ponitur, I, 21, 413. Cyri nasturtium, 1, 4, à3. 


D. 


Dxedalus sibi filioque alas addens inepte agit, I, 2, 22. 

Demon : Socratis daemon qualis fuerit , 1, 14, 259. Dxe- 
monum natura, I, 14, 260, 267 ; 15, 276—281. Damo- 
nes sunt varii generis, 1, 14, 268; eorum munia, I, 14, 
268; 15, 281; revera exsistunt, I, 15, 271; quod argu- 
mentis probatur, ibid. 271—276; interdum falluntur, 
1, 19, 361. 

Dardania ; unde Dardanicus, II, 26, 24. 

Dardanus, ll, 28, 63; pecorum abundantia Polyphemum 
superat, H, 39, 238. 

Darius (Hystaspis) pecunice amans, (Nitocridis) sepulcrum 
effodit, II, 26, 31; 27, 36; Scythiam bello petit, II, 29, 


82. 

Darius (Codomannus) fugit Alexandrum, II , 35 , 168; 
41, 272. 

Decelia muro cincta, I, 9, 166; I, 12, 223; et quidem ab 
Alcibiade, ibid. 226. 

Delus purgata, J, 12, 224, Chori ibi, II, 41, 274. 

Demagogi Atheniensium quales, II, 28, 60. 

Democratia adulationis plena est, I, 20, 391. 

Democritus Abderita, I, 22, 427 ; quid de deo senserit, I, 
17, 318. 

Dercyllides, dux Lacedzmoniorum, II, 29, 75. 

Deus cur singulis animalibus arma ad sui defensionem 
concesserit, hominibus nulla, I, 2, 25, 26. Ei simillima 
est anima humana, I, 8, 133; eum omnes barbari agno- 
scunt, f, 8, 135; ejus providentia res omnes conservat, 
I, 10, 182; 21, 409; II, 41, 275; non nisi bona largitur, 
1, 11, 189; penitentia non ducitor , ibid. 193; ad eum 
preces frustra funduntur, ibid. 193—205; duci exerci- 
tus comparatur, ibid. 194; 19, 365; ejus providentia 
qualis sit, ibid. 195 , 196; sine ejus adjumento virtu- 
tem nemo colere potest, I, 14, 265, ?65; ei forma tribui- 
tur, quz? hominibus videtur pulcherrima, 1, 17, 313. 
Deum esse unum, qui caeteris praesit, omnes arbitran- 
tur, ibid. 316. Deus quid, et quomodo investigandus, 

! dbid. 325—338; ejus filii qui sint, ibid. 330. Deus est 
tantum unus, licet varia sint nomina, II, 39, 250; mun- 
dum formavit, 1f, 4t, 275; non est. auctor mali, ibid. 
277. Deos marinos quomodo honorent nautz, 1, 8, 
128, Deorum pugna, opus Pherecydis, I, 10, 174. Deos 
virtutem pariter ac vitium hominibus tribuisse, I, 14, 
263- Dii Nuptiales , Gentilicii, Natalicii, HI, 26, 22. 

Diagoras deum esse negat, I, 17, 319. 

Diane que sacra, ], 8, 129. Diana inter nymphas, II, 40, 
237. 

Dictzei Jovis spelunca, T, 15, 284. 

Diflicileest bonum esse, antiquum dictum, I, t, 1. 

Dio exul, amicus Platonis, HI, 36, 195. 

Diogenes cynicus voluptatem continuam in vita obtinuit, 
1, 3, 42; magis, quam omnes alii, voluptatem consecta- 
tus est, ibid. 43; Epicuro opponitur, 1, 21, 413; ejus 
dolium, IT, 31, 119 e£ alibi ; optimam vitz rationem 
est secutus, H, 36, 190—196 ; Lycurgo, Solone, Arto- 
xerxe et Alexandro fuit superior, ibid. 196 ; Socratem 
libertate antecellit, ibid. 

Diogenes A polloniata, I, 22, 427. 
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Diomedes ab Homero laudatus , I1, 29, 70; fortior fuit 
Sthenelo, infirmior Ajace, IT, 40, 259. 

Dionysia, dies festi Atheniensium , I, 6, 97 ; verno tem- 
pore celebrati, I, 3, 46; quibus ludi scenici aguntur, I, 
7, 101. Memorantur 1, 37, 208. 

Dionysius, Syracusiorum tyrannus, f, 11, 198; minatur 
Platoni, II, 36, 195; morbo tyrannico laborat, I , 13, 


231. 

Dioscuri. Vide Castores. 

Diotima Mantinice, Socratis magistra in arte amatoria, I, 
24, 459; H, 38, 225. 

Disciplinze sunt reminiscentize, T, 16, 294—303. 

Discordia et pugnze Graecorum inter se, I, 0, 91. Discor- 
dia Empedoclis, HI, 31, 119. 

Diversis vitze generibus et studiis diversi homines 
ctantur, 1, 23, 440—443. . 

Divina virtuti cur humana cedat, I, 6, 86. 

Divinatio non tollit libertatem, 1, 19, 364—375. 

Dodona quercus, I, 14, 249 ; oraculurh, II, 35, 173. 

Dolium Diogenis, II, 31, 119. 

Dolor corporis duplex, Il, 35, 155; unde oriatur , ibid. 
157 ; si sana est anima, non est flocci faciendus, 1I, 36, 


Dores Sicilienses, musica mulata, virtutem corruperunt, 
1, 20, 393; 1], 37, 204, 

Dores Libyci, 1, 23, 449. 

Draco immenso magnitudinis ab Indis cultus, I, 8, 140. 

Draconis leges severze, I, 9, 138. 


E 


Ebur India profert, I, 4, 53. 

Elateam capit Philippus, 1, 35, 160. 

Elea ürbs, 1, 22, 427. 

Elei : eorum lex improba de amatoribus, 1, 26, 27 ; pul- 
chritudinem mirabantur, LI, 39, 252. 

Eleusis, M, 37, 212; 38, 221; 39, 245, 247. 

Elpenor, J, 19, 375, 370. 

Embaterium, genus carminis apud Lacedzemonios, 1, 23, 
450. 

Empedoclis discordia, II, 31, 119. 

Enceleusticum, carmen in persequendis hostibus usitatum, 
I, 23, 450. 

Enyalius, II, 29, 29, 

Epaminondas exercitu amatorio Thebas liberavit, I, 24, 
455. 

Epeus fabricandi peritus, I, 6, 83; fuit infirmus, I, 7, 111. 

Ephyre urbs, 1I, 28, G3. Y 

Epicharmi znigma, I, 17, 330. 

Epicurus : ejus philosophia cum nave /EeLze regis confer- 
tur, I, !, 7; non est ferendus, 1, 4, 51 ; nec poeta fuit , 
nec philosophus, 1. 10, 171; ejus oratio fabulis est ab- 
surdior, I, 10, 181; quid de deo senserit, I, 17, 318; ei 
Plato, Xenophon et Diogenes opponuntur, I, 21, 413; 
ejus atomi, II, 31, 119. 

Epidamnus urbs, 1I, 28, G3. 

Epimenides finxit, se per multos annos alto sopore oppres- 
sum fuisse, I, 16, 285; II, 38, 222; quid ea fabula deno- 
tarit, I, 16, 286; Athenas peste et seditionibus libera- 
vit, 1I, 38, 222. 

Equus Trojanus, II, 27, 53. 

Eretria, I, 8, 136; IT, 29, 82. 

Erichthonius, I, 5, 81; II, 29, 79, 

Evenus poeticam Socratem docet, 1I, 38, 225. 

Eumzei stabulum, 1, 22, 435. 

Eumolpidze sacerdotes Alcibiadem devovent, T, 12, 223. 

Euphorbum Trojanum se fuisse Pythagoras statuit, I, 16, 
287 ; bene comatus foit Euphorbus, IT, 31, 119. 
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IN MAXIMI DISSERTATIONIBUS. 


Eupolis Calliam in comawia perstringit, I, 20, 391 

Euripo fortuna comparatur, 1, 11, 200. 

Eurotas fluvius a Spartanis cultus, I, 8, 130. Memoratur 
H, 26, 24. 

Eurybiades Pausaniam gloria superat, IJ, 39, 252. 

Eurymachus, procus Penelopes, I, 20, 385 ; 1I, 25, t0. 

Eurystheus, 1I, 38, 235. 

Euthydemus, Critobuli (imo Critic) amasius, II, 26, 26, 

Esperientia artes invente, I, 12, 211, 212, 213; homini 
non est propria, ibid. 213. 


F. 

Fabula JEsopi de leone, cerva et vulpe, T, 3, 29; Maximi 
Tyrii de pastore, lanione et agno, 1I, 25, á 5; de Pro- 
metheo, lI, ?6, 179 sgq. Fabularum usus in poesi , 1, 
10, 171, 176—178. 

Fatum, tyranno comparatum, precibus flecti nequit, I, 11, 
198, 199; ejus praetextu utuntur honfines, ut improbi- 
tatem suam tegant, I, 19, 375—377, 

Felicitas sola variis hominum studiis appetitur, 1I, 35, 
161 sqq. per totam dissert.; quid sil, 11, 40, 265. 

Fluvii cur divino cultu sint honorati, I, 8, 130, 

Forenses sermones conviviis non sunt apti, IJ, 28, 
£0, 

Fortuna principi insano et euripo comparatur, I, 11, 200; 
ejus descriptio, ibid.; virtuli adversatur, I, qe 265; 
fortuna secunda comparatur armis, IJ, 40, 265; et ven- 
tis, ib, 2606...» * 

Furiz quae sint, 1, 6, 98. 


a— 


G. 

Ganges, Indize fluvius, 1, 22, 433. 

Generatio zequivoca non datur, 1, 16, 293. 

Geometria est scientia, I, 12, up e linis, IT, 38, 214. 

Geryones, monstrum poelicum, 1, 4, G3. 

Glauci permutatio apud Homerum, l, 6, 88 ; II, 39, 
40, 233, 254. 

Gorgias, orator, 1, 23, 437 ; fuit zemulus Socratis in arte 
amatoria, I, 24, 478. 

Gorgo, ieinula Sapphonis in arte amatoria, 1, 

Gorgones, monstra poetica, I, 4, 63. 

Grici : eorum discordiz et. pugnae inter se, I, 6 91; 
ruan simulacris deorum humana est forma, 1, 8,1 i2; 
bonis viris vita defunctis sacra faciunt, 1, 8, 137. Graec 
cujusdam preces apud Homerum, 1, 11, 190, Graeci 
vites coluerunt, II, 27, 43; cur adversus Medos bel- 
lum gesserint, Li, 30, 87. 

Gruum sapientia, J, 12, 214. 

Gylippus, auri appetens, 1], 27, 36 ; Syracusios servavit, 
Tl, 29, 25, 

Gymnopeediz, dies festi Lacedzemoniorum, 1, 6, 97. 

Gyrinno, a Sapphone amata, I, 24, 478. 


H. 


Halicarnassenses, II, 28, 63. 

Haloa, dies festi Atheniensium, I, 

Hanno leonem mansuetum reddidit. ideoque ab Cartlia- 
giniensibus est interfectus, 1, 2, 23. 

Harmodius, adolescens Atticus, a duobus amalus, 1, 
454. 

Hebe, HI, 40, 256. 

Hector : ejus anima terram Trojanam incolit, I, 15, 283. 
Hector et Andromache, 1, 24, 475; fuit temperans el 
fortis, 1, 32, 127. 

Helena : de ea éa Palinodia Stesichori, JI, 27, 32. 

Heliza, cüria Atheniensium, 1, 9, DEC 


236; 


24, 478. 


24, 
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Helicon mons, If, 37, 203, 207; 38, 219. 

Helot;e Lacedaemoniorum agros colunt, 1I, 29, 23. 

Heraclidas excipiunt. Athenlenses, If, 29 76. Heraclida 
reges Lacedzemoniorum, 1I, 40, 269. 

Heraclitus Ephesi, I, 22, 427 ; ejus dictum, I, 10, 155 ; 
€jus ignis, II, 31, 119; solitudo (2), I, 35, 178; ejus 
sententia de rerum mutationibus, IJ, 41, 285. 

Hercules voluptatis consequendae causa labores exantla- 
vit, I, 3, 38, 39; eum labores in calo collocarunt, 1, 5, 
78 ; fuit sapiens, I, 21, 409; ejus encomium, ibid. Her- 
cules Prodicius, J, 20, 378; quem ín finem bellum ges- 
serit, 11, 30, 87; voluptatis non fuit expers, IJ, 31, 113; 
cur ei tam multi labores contigerint, 11, 38, 235, 

Hesiodus asque philosophus fuit, ac Acistoteles, aut Chry- 
sippus, I, 10, 170; quid Musz ei canant, I, 24, 476; 
ejus Opera, H, 32, 123; cur dical, sea Musis edoctum 
fuisse, II, 38, 220. 

Himerzeus poeta.(Stesichorus) : ejus palinodia, 1I, ran 

Hippias, vanus orator, I, 23, 437. 

Hippocrates Thessalis pestem. imminentem predixit, I, 
19, 367. Memoratur I, 23, 446; IJ, 28, 66, 

Hippolochus, pater Glauci Homerici, 1, 39, 237. 

Hipponicum non Socrates, sed Athenienses ipsi corrupe- 
runt, J, 9, 166. Dilissimus erat, I, 11, 203. 

Hircum ;Egyplii divino honore prosequuntur, I, 8, (36. 

Historiae laus, 1I, 28, 61—64; philosophia cedit , 11, 28, 
66—68. 

Historici in quibus reprehendendi, II, 28, &5. 

Histriones personas varias agendo nihil absurdi commit- 
tunt, J, 7, 93,99. 

Homerus quid Glauco Lycio exprobrel, 1, 6, 88; optimis 
philosophis est comparandus, I, 10, 170; quos sapien- 
tes judicet, I, 12, 218; quare c Platonis civitate sit eje- 
ctus, I, 23, 447 ; eum respublicee quaedam. ignorarunt, 
ibid. 449; eum non legunt barbari, ibid.; artis amato- 
riae fuit n: 1, 24, 474—176; bellatores tantum 
laudat, 1, 29, 7 9; ejus encomium, 11, 32, 115, 110; fuit 
pbilosophoruun princeps, :bid. 119; quare omnibus 
Graecia dialectis sit usus, ibid. 122 ; ejus carmina sunt 
philosophica, ibid.; in iis duo sunt spectanda, ibid. 
123; ejus theologia , ibid. 128, 129; cur bonos viros 

. dios vocet, 1I, 38, 258; de se ipso sub persona Demo- 
doci locutus est, ibid.; fuit caecus, I1, 40, 267. 

Horno bonum suum dilficulter investigare potest, 1, 1, 2. 
Homines monstrosi in Pelio, Thessalia monte, ex poela- 
rum fictione, 1, 4, 2. Homo superior Lestiis , inferior 
diis, 1, 12, 209; hominum miseric, IJ, 41, 278—281; 
eorum prastantia pra bestiis, H, 41, 288. 

Humana virtus cur divinze cedat, I, 6, 86. 

Hyacintliía, dies festi Lacedzemopiorum, 1, 6, 97. 

Hyperbolus, dux Atheniensium, 1, 12, 237 ; fuit adulator, 
1, 20, 391. 


Hyperboreus, 1, 17, 315. 


L 


Icarius senex, II, 29, 80. 

1da, mons, in quo Juppiter cultus est, T, 8, 129. Confer 
I, 24, 464; l1, 20, 24; 29, 82. Cretensis, H, 38, 221. 

Tgnis a Persis cultus, I, 8, 135. Heracliti ignis, II, 31, 119. 

lissus fluvius ab Atheniensibus divinis honoribus cultus, 
1, 8, L30, 

Illyrios adoritur Philippus, 1, 35, (66. 

Imago hominis voluptatibus dediti, 1, 4, 58, 

India ebur profert, 1, 4, 53. 

Indorum terram Alexander Magnus bello invadit, I, 8, 
139; I1, 29, 83. 

Ingenio presstantes judicio minus valent, I, 4, 47 
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Injuría non cadit in virum — 1, 18, 343—345 ; non 
est referenda, 1, 18, 346—357; fons et origo est omninm 
malorum, 1, 18, 348, 349. 

Intellectus duplex, I, 17, 327. 

Inventio qua animae propria, I, 16, 298. 

lonas in coloniam emittunt Athenienses, If, 29, 76; 41, 
274. 

Ionica mollities, I, 3, 
205. 

Tonis cujusdam ars, lI, 35, 169. 

Ionium mare, IJ, 36, 195; 39, 250. 

Ischomachus agriculturam Socratem docet, Il, 

Ismenias tibicen, I, 15, 270. 

Ismenius Apollo, 1, 14, 248; H, 41, 274. 

Isocrates, 11, 38, 22. 

Ister a Scythis divino honore cultus, I, 8, 130. Memora- 
fur M, 31, 113, et alibi. 

Isthmiis in ludis premium pinus, I, 7, 107. 

Jstlimus, 11, 39, 245. 

Mhace, Ulyssis patria, H, 29, 71. 

Mbacensium et Phaeacum respublicze quid differant, II, 32, 
1a 

J. 


Judicium Maximi de Socratis amore, 1, 3, 41. 

Juno a Polycleto quomodo sit expressa, I, 14, 260. 

Juppiter Agiochus, 1, 1,8; quomodo Jovi similes fiant 
homines, I, 6, &3 $gq. ; cur Juppiter dictus sit deorum 
atque hominum pater, J, 6, 84, 85; quomodo in monti- 
bus cultus sit, 1, 8, 129 ; a Celtis cultus , ejusque simu- 
lacrum, ibid. 14? ; quid allegorice significet, 1, 10, 183. 
Jovis Dictei spelunca, 1, 15, 284. Sarpedonem Juppi- 
ter lamentatur, I, 24, 464. Ammon pater Alexandri , 
M, 35, 168; eur. Alexandrum vocarit filium, IH, 41, 271, 
272; eum quid Alexander interrogarit , ibid. 272. Ejus 
vis, opera et qualitates, IT, 41, 275, 276. 

Justi cum justis bella non gerunt, 11, 30, 86. 

Justus Aristides, II, 28, 64. 


L. 


Lacedzmon cur tam diu libera, T, 5, 81. 

Lacedaemonii, duris exercitationibus corpora affligentes , 
voluptatem sectantur, I, 3, 44; eorum amor pudicus, 
II, 26, 22. 

Laconica respublica, I, 22, 429. 

Laconicus venator, 1l, 25, 9. 

Lapis quadrangularis ab Arabibus cultus, I, 8, 142. 

Lasthenes ob pedum velocitatem celebris, 1, 7, 110, 111. 

Lebadia urbs Baotiz, 1, 14, 249. 

Lebes Crassi, I, 19, 362. 

Leitus, dux Dovotorum in bello Trojano, I, 

Lemnus, I, 13, 244; HI, 39, 227. 

Leonem Hanno cicurem mansuetumque reddidit, quapro- 
pter a civibus suis capitis supplicium luit, 1, 3, 22, 23. 

Leonides, dux Lacedzemoniorum, qua ratione voluptatem 
sit sectatus, 1, 3, 45; a Xerxe superatus et interfectus, 
1, 9, 165, 105, Memoratur 11, 25, 14 ; e£ 29, 25. 

Lesbica vitis, II, 29, 81; 36, 191 ; Lesbici vini praestantia 
1, 3, 44 ; Lesbicze mulieres, l1, 27, 33. 

Lesbii ab Alczeo in bellum excitati, 11, 37, 209. 

Leucippus quid de deo senserit, I, 17, 318. 

Leucothea, 1, 17, 333; II, 28, 32. 

Leuctra, locus, ubi Lysander male rem gessit, I, 18, 351. 

Lex, cui nemo parere vult , frustra fertur, 1, 37, 200, 

Libya pascuis abundans, i, 29, 83. 

Libyca lotus, 1l, ?9, 81. 

Libyes a Psaphone delusi, II, 35, 121. Libyes hesperii : 
miraculum apud eos , I, 8, 140. B 


32. lonici modi, I, 7, 101 ; II, 37, 


38, 225, 


E 


16, 303. 
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Locrensium in Italia lex de amatoribus, IT, 26, 28; Locris 
improbi amatores laqueos sibi pararunt , ibid. 

Locrus Patroclus, 1, 6, 90, 

Lotophagi, 1H, 39, 246. 

Lupis comparantur Cambyses et Xerxes, I, 

Luxuria Syracusas calamitatibus afllixit , I, 
ptatem violat, 1, 3, 32, 

Lyceum, Athenis, IJ, 25, 13; 38, 224, et . 

Lycii montem Olympum pro deo colunt, I, 8, 143. 

Lycon, accusator Socratis, I, 9, 152, 155; II, 36, 193. 

Lycurgus : ejus leges, I, 12, 228; ab Apolline est lauda- 
tus, Hl, 29, 72; Lacedaemonios ad bellam instituit, II, 
29, 74; eo superior fuit Diogenes, II, 36. 196. 

Lydi vites coluerunt, II, 27, 43; quum liberi essent, mi- 
lites, quum servi, agricole fuerunt, IJ, 29, 78. 

Lydus (.Esopus), II, 36, 178. 

Lysander : ei Agesilaus invidet, I, 6, 97. Ad Hellespon- 
tum rem bene gerit, I, 18, 351; sed male ad Leuctra et 
Mantineam, ibid.; non fuit agriculturae deditus, II, 29, 
253 prede decimam sacravit, H, 30, 93. 

Lysiz orationem amatoriam Socrates refutat, I, 24, 460. 

Lysis, discipulus Socratis in arte amatoria, I, 24, 460. 


M 


Macedones Alexandrum adulantur, I, 20, 392. Macedones 
cataphracti, I, 19, 358. 

Machaon, medicus przstantissimus, I, 6, 83; 10, 169, 

Mavander fluvius a Phrygibus pro deo cultus est, I, 8, 143. 
Conf. M, 29, 80. 

Maeotis palus a Maeotis divino honore culla, I, 8, 
Oceano oritur, II, 32, 121. 

Mala non a deo veniunt, I, 11, 189, 190; eorum origo , 
Il, 41, 277—289; eorum multitudo B varietas , ibid. 
278—281. 

Mantinea, locus, ubi Lysander rem male gessit , I, 18, 
351. 

Mantinica respublica, T, 22, 429. Conf. Diotima. 

Marathon, 7, 5, 81; II, 29, 82; 30, 93. 

Mardonica (?) mulier mitram gerens, HJ, 26, 25. 

Mardonius Xerxen adulatur, 1, 20, 392. 

Mardus homo, I, 5, 25. 

Mare : ejus silentium est suspectum, 1; 1, 14; idem est 
mare, sed partes ejus singuli diversis nominibus appel- 
lantur, 1, 39, 250, 251; mare nostrum ex Hellesponto 
defluit, I1, 32, 121. 

Marsyam et Mieandrum fluvios Phryges divinis honori- 
bus prosequuntur, I, 8, 143 ; de iis fluviis mira, ibid. 
et 144. 

Marsyas tibicen, T, 24, 482. 

Massagetie Tanaim divinis honoribus colunt, I, 8, 144. 

Mausoli thesauri, 1, 35, 107. 

Maximus Tyrius quid de Socratis amore judicarit, L3, 
41; se ipsum amplissimo prz'conio ornat, 1, 2, 115, 
116; Dioscuros vigilans vidit (nempe stellulas in malo 
navis ), et JEsculapium, I, 15, 283; ejus fabula de pa- 
store, lanione et agno, lI, 25, 4, 5; Platonem in omnibus 
sequitur, IJ, 27, 40; instrumentis musicis delectatur, 
1, 28, 55, à0. 

Medi : € cur adversus eos bellum gesserint Grai , II, 

BL 

Media, equis celebris, 1, 27, 38; I, 19, 358. 

Medica tiara, 7, 4, 50; I1, 26, 25. Medicze delici, I, 3, 
a2 

Medicina antiqua cur simp'ex, I, 10, 169, 170; quomodo 
inventa sit medicina, I, 12, 212, 211. Medicina spuria 
homines adulatur, I, 20, 294. 

Megara, II, 30, 245. 


12, 222, 
1,17; volu- 


144; ex 
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Megillus Lacediemonius, IT, 36, 198. 

Melesagoras Eleusinus, vates, IT, 38, 221. 

Melesias cantor, 1, 4, 57. 

Melitus, accusator Socratis, T, 9, 150, 152, 154; 24, 470. 

Melus insula, 1, 12, 223; 18, 350. 

Mendacia non semper illicita sunt, T, 19, 363; interdum 
prosunt, veritas nocet, ibid. 

Mendicus Homericus, I, 4, 53. Mendici in triviis futura 
przedicentes, 1, 19, 362. 

Menelaus cur ab Homero non admodum laudetur, II, 79, 
21. 

Menestheus instruendze aciei peritus, I, 6, 83; minus for- 
tis quam Sthenelus, II, 40, 259. 

Meno proditor, I, 5, 80, 

Mens, anime bumanze pars preestantissima , describitur, 
J, 12, 222 ; cur intellectualibus objectis segre possit va- 
care, I, 17, 323—325 ; quomodo videat et audiat, ibid. 
330. 


Mera bona nulli contingunt homini, I, 5, 21. 

Metempsychosin Pythagoras statuit, I, 16, 287. 

Midas Satyrum cepit, I, 11, 187 ; ejus votum, ibid. 188; 
quid allegorice significet, ibid. 189. 

Milesiorum vestimenta pretiosa, I, 3, 44. Milesia respu- 
blica, J, 22, 430. 

Mileti conditor fait Neleus, II, 35, 175. 

Milo viribus insignis , I, 7, 110. 

Miltiades, dux Atheniensium , agriculturae non fuit dedi- 
tus, HI, 29, 26. 

Minerva Achillem ab interficiendo Agamemnone cohibet , 
1, 14, 257 ; a Phidia quomodo sit expressa, I, 14, 260; 
sic vocatur virtutis principium apud Homerum, I1, 32, 
130 ; fuit navis inventrix, HI, 37, 214. 

Minos leges a Jove accepisse dicitur, 1, 12, 220; 11, 38, 
221. 


Mithaecus coquus, J, 4, 56; 21, 402; ejus mores descri- 
buntur, 1, 23, 437; Lacedzmone expulsus a reliquis 
Graecis libenter excipitur, ibid. 439. 

Mnemosyne cur Musarum mater sil dicta, I, 16, 307. 

Moly quid sit apud Homerum, 1l, 32, 130; 35, 174. 

Monarchia optima regiminis forma, I, 22, 429. 

Mons : montium cacumina Jovi sacra, ], 8, 129; montem 
Cappadoces pro deo colunt, I, 8, 144- 

Morbus : ei comparatur tyrannis, J, 13, 231 ; morbi api- 
me graviores sunt , quam corporis , ibid. 231—24:, 
Morbi animae et corporis inter se comparantur, ibid. 235 
—238; morbo animi laborabant Sardanapallus, Alcibiades 
et Critias, quamvis sanis corporibus praediti, ibid. 
244—245; morbi animze vulneribus corporis latius 
serpentibus comparantur , ibid. 246. Morbus corporis 
quid sit, 1, 39, 241 ; eorum ortus, ibid. 241, 242. 

Musarum mater Mnemosyne, I, 16, 307. 

Musica spuria, I, 20, 393. Musica omnium disciplinarum 
antiquissima est, 1I, 37, 202. Musica Atheniensium an- 
tiqua quid fuerit, ibid. 205; hzec antiqua musica post- 
modum corrupta est, ibid. Musica spha rarum, ibid. 
206, Musica: laus, ibid. 208, 212; Buotos mites red- 
didit, II, 39, 209. 

Musicis instrumentis Maximus Tyrius delectatur, HI, 28 , 
55, 56. 

Musicus et sagittarius simul fuit Apollo , I, 10, 182. 

Myrmidones, gens, I, 5, 76. 

Myrtoum mare, |I, 39, 250. 

Mysonis sapientia, 1I, 31, 99, 100. 

Mysteria ab Atheniensibus autumno celebrata , I, 3, 46. 
Mysteria Alcibiadis, If, 39, 241. 


N. 


Navigandi ars quomodo inxenta, 1, 12, 2t, 912. 
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Navigationi vita humana comparatur, 1I, 40, 266, 267. 

Navis /Eetee regis, 1, 1, 7 ; navi corpus humanum compa- 
ratur, 1I, 40, 266. . 

Nausicae : cum ea. Ulysses nuptias se contrahere posse 
optat, H, 40, 255. 

Neleus Mileti conditor, V, 35, 175. 

Nemo sorte sua coutentus est, 1, 21, 395, 396. 

Neptunus quid allegorice denotet, 1, 10, 18, 

Nestor silere non potuit, L. 5, 76; fuit equitandi peritus , 
1, 6, 83; eum Thersites imitalur, 1, 6, 85; fuit sapiens, 
1, 21,408; ejus laudes, 11, 32, 1265 fuit prudentior, 
quam Agamemno, II, 40, 259, 260. 

Nicias, dux Atheniensium, 1, 5, 73; H, 39, 253. 

Nicocles Cyprius in vincula conjectus est, 1, 20, 382. 

Nilus : eum arvis, postquamrarala suut et semine consper- 
sa, inducunt /Egyptii, I, 5, 71; ab /Egyptiis divino ho- 
nore cultus est, J, 8, 130; quare visu sit jucundus, II, 
31, 113; de ejus origine Alexander Jovem Ammonem 
consuluit, 11, 41, 272. 

Ninus urbs (qua in sacris literis Ninive vocatur), 1, 10, 
186. 


Nireus formosus, I, 6, 83; 21, 400. 
Nisus equus, I, 4, 53. 
Nitocris. Vide Darius. 


Noctua ab igrie noctu lumen quaerit, 1, 17, 310. 
Nulli homini mera contingunt bona, 1, 5, 


0. 


Odoribus dives est Arabia, T, 4, 53. 

Odrysas, gentem agrestem atque ferocem, Orpheus canti- 
bus delinivit, I1, 37, 210. 

CEagrus, pater Orphei, 1T, 37, 200. 

(Edipus patris occisor, T, 19, 370. 

Olympi et in aliis publicis conventibus federa indice- 
bantur, 1, 6, 95; in ludis Olympicis praemium oleaster , 
1,7, 107. 

Olympus mons , in quo Juppiter cultus est , 1, 
ignem emittit, 1, 8, 143. 

Olympus, tibicen antiquus, I, 24, 482. 

Olynthum evertit Philippus, 1l, 35, 166. 

Ophiouei geueratio, in poesi Pherecydis, I, 10, 174. 

Oraculum Apollinis , Graecis in bello Persico datum, de 
muro ligneo, I, 19, 358. 

Oratio qualis hominis animum movere possit, I, 7, 122. 

Orcetes cepit Polycratem, 1, 5, 2: 

Orpheus aeque sapiens fuit, ac pra stantissimi philosophi , 
1, 10, 170; fuit CEagri et Calliopes filius, H, 37, 209 ; 
cur perhibeatur quercus duxisse, ibid. 210. 

Orthion, carmen militare, 1, 23, 450. 

Ossa mons, f, 18, 340; M, 34, tà9. 

Othryades, dux. Lacedzemoniorum, qua ratione volupta- 
tem sit sectatus, ], 3, 45; de Thyrea pugnat, II, 29, 25. 


P. 


Pactolus aurum fundit, I, 4, 53. 

Piederastia in. Gracia damnata est, II, 25, 

Pscones quo simulacro solem colant, 1, 8, 

Palamedes, 1, 7, 99; Il, 38, 234. 

Panathenza , festi dies Atheniensium, I, 3, 46 ; 
454. 

Panem quibus honoribus mactent pastores, 1, 8, 129. 

Pang:eus mons in Thracia, IJ, 37, 210. 

Panionium, Ionum forum, 1I, ?7, 34. 

Panthea, uxor Abradatze , 11, 28, üt. 

Paphii quo simulacro Venerem coluerint, I, 8, 143. 

Paphlagones sagittasii, I, 19, 358. 

Parmenides Eleates, 1, 22, 427 : 11, 32, 127. 

Parcnion, carmen conviviis aptum, 1, 23, 450. 


8,129; 
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Parthenize, I, 6, 97. 

Pasargadas, parva provincia Persarum, I, 4, 53; HJ, à0, 
985 

Patrocli amor , I, &, 90 (ubi dicilur vir Locrus) , 1,24, 
475, 476. 

Pausanias fuit. Agathonis amator, H, 26, 27; przedze. de- 
cimam obtulit, II, 39, 93; eum Eurybiades gloria supe- 
rat, IH, 19, 252. 

Pelasgos expellunt Athenienses, IH, 29, 26. 

Pelion, mons Thessaliw, in quo homines monstrosos ha- 
bitasse poetae fingunt, J, 6, ü2. Memoratur idem 1, 18, 
341; H, 34, tài. Inde hasta Achillis, H1, 35, 170. 

Pellenica respublica, 1, 22, 429. 

Peloponnesiacum bellum, !, 9, 166. 

Peloponnesiorum dux fuit Alcibiades, I, 12, 226. 

Peloponnesus, 1I, 39, 245. 

Peneleos, dux Baotorum in bello Trojano, 1, 16, 303. 

Penelope Andromachen castitate superat, 1I, 40, 259. 

Peneus fluvius a Thessalis divino honore cultus, I, 8, 130. 

Penia (Paupertas) et Poros (Divitig) , parentes Amoris , 
1, 10, 122, 

Pentheus, 1I, 29, 79, 

Peplus, in opere Pherecydis, T, 10, 174. 

Perdiccas, rex Macedonice , II, 35, 166. 

Periander, Corinthiorum tyrannus, 1, 11, 198. Periander, 
Ambracice tyrannus, ab amasio interficitur, 1, 24, 454. 

Pericles, Olympius vocatus, 1, 9, 165; quis Athenarum 
status sub eo fuerit, 1, 13, 230; ejus memoria historiae 
beneficio adhuc viget, H, 28, 64; libertatem Athenien- 
sibus conservat, I, 29, 77. 

Perse ignem colunt, 1, 8, 135 ; templa et simulacra Grae- 
corum inflammarunt, ibid. Eorum regnum Crasus ab 
Apolline petit, 1, 11, 190. Vites colebant, 1f, 27, 43; 
inter pocula de rebus seriis consultabant, lI, 28,59; 
eorum leges ebrietatem puniebant, ibid.; fuerunt belli- 
cosi, IH, 29, 78; quare in exercitu habuerint concubi- 
nas, 1I, 30, 97, 

Persarum regibus delicite quaenam ex singulis provinciis 
advecte, 1, 4, à, Regiam cum anni temporibus mutant, 
Hi, 36, 191. 

Persicum essedum, I, 4, 50; I, 19,358. Persicus luxus, II, 
27, &3. 

Perseus alatus omnia loca perlustrat, IT, 28, 61; ejus alis 
historia comparatur, ibid. 

Perside, H, 40, 269. 

Pestis Atheniensis, I, 9, 100; 11, 197; 13, 236 ; II, 41, 
285. 

Phaeacum terram appellit Ulysses, TI, 28, 52. Pharacum 
et Ithacensium respublieze qui differant, 1 
Phaedrus, a Socrate amatus, 1, 3, 40; 24, 478; 

pulus Socratis in arte amatoria, I, . 

Phalanthus Ephoris insidiatur, I, 6, 97; Tarentum con- 
dit, I1, 35, 175. 

Pharis, nomen loci, I, 10, 303. 

Phemius, I, 12, 219, 

Pherecydes Syrius : ejus liber quid contineat, I, 10, 174; 
carne liquescente non doluit, 1, 13, 238 ; Samiis terree 
motum pravlixit, l, 19, 367. 

Phidias, statuarius insignis, I, 98, 149, 150; 23, 438; quo- 
modo Minervam finxerit, 1; 14, 260; ejus statua ob ar- 
tem sunt laudanda, 1H, 31, L1. 

Philippus, rex Macedoniz, belli (uit amans, JI, 35, 166. 

Philippus scurra, J, 21, 402. 

Philosophia : eam qui laudat, amplectetur, 1,2, £16; 
ejus praecipua pars prieceptorem requirit, et. qualis is 
preceptor esse debeat, 1, 7, 121, Philosophia veterum 
erat cenigmatica, I, 10, 171; HJ, 32, 117, 118; philoso- 


phia bistorize prastat, IT, 28, 64 s9q.; quid sit, II, 32, 
1171 37, 201; ejus finis, 1I, 35, 173. 

Philosophus quomodo explorandus, I, 7, 125 ; tam philo- 
sophi, quam poelze , a'nigmatice scribunt, 1, 10, 1735; 
philosophi soli sciunt, quze preces ad deum sint fun- 
dendm, 1, 11, 208; eorum contemplationes somnia 
comparantur, I, 22, 435; philosophus num aliqua re 
delectetur, 1, 35, 1615 philosophorum varie sunt se- 
coe, LI, 35, 177, 178. 

Phocenses destruit Philippus, IT, 35, 166. 

Phanices vites coluerunt, 11, 39, 252. Eorum portus, 35, 
102. 

Phryges Marsyam et Mieandrum, fluvios, divinis honori- 
bus prosequuntur, I, 8, 143, 

Phrygia, pascuorum ubertate clara, II, 27, 38. 

Phrynion, I, 21, 402. 

Pindarus poeta Ba»otos excoluit, IT, 37, 209, 

Pisistratidze Athenienses agris colendis incumbere coege- 
runt, Hl, 29, 76, 

Pisistratus, Allieniensium tyrannus, J, 11, 198; H, 35, 
165. Hippie pater, 11, 40, 269. 

Plata captas, f, 12, 22. 

Plato sublimitatem suam Homero debet, 7, 3, 41; ejus res 
adverse, 1, 5, 79; quid de precibus ejus statuendum sit, 
J, 11, 206; fuit vir eloquentissimus , 1, 17 , 309 ; Epi- 
curo opponitur, I, 21, 413; multa passus est, ut exulan- 
tem amicum reduceret, ibid. 413, 414; ejus itinera in 
Siciliam, I, 22, 432; senex factus otio se tradidit, ibid.; 
ejus civilas qualis fuerit, I, 23, 444, 447, 448; Ul, 37, 
198; in usurpandis nominibus libertatem sibi vindica- 
vit, H, 27, 40 ; Homero fuit similis, H1, 32, 120; Dio- 
gene fuit infelicior, 1, 36, 193. 

Podalirius, medicus prasstantissimus, I, 10, 169. 

Pene, deze, 1, 7, 98, 

Poetae pariter atque philosophi znigmatice scribnnt , I, 
10, 175; poetze de diis eadem sentiunt ac philosophi , 
ibid. 183, 

Poelice eadem, ac philosophia, T, 10, 167, 177. 

Poetici sermonis propria vis, I, 23, 447, 448. 

Polus, I, 25, 468; II, 32, 127. 

Polyanactidze filia, apud Sapphonem, I, 24, 478. 

Polycletus, I, 9, 150; Junonem quomodo expresserit, T, 
14, 260. 

Polycrates : ejus voluptates, T, 1, 16; ab Ormte fuit ca- 
ptus, 1, 5, 73; ei Amasis amicitiam renunciat, I, 5, 74; 
Smerdien amat, 11, 26, 15; 35, 105 ; ejus felicitas , 1f, 
35, 165; eum Anacreon odis mitiorem reddit, 114 37 , 
209. 

Polydamas ob robur clarus, 1, 7, 110. 

Polygnotus pictor, H, 32, 123. 

Polyphemum pecorum abundantia Dardanus superat, IT, 
39, 238. 

Polvpus marinus, I, 4, 38. 

Polyzelus, dux. Atheniensium, 1, 5, 81. 

Pontus Euxinus ex Mivotide oritur, 1I, 32, 121. 

Poros. Vide Penia. 

Porus ab Alexandro captus, L, 8, 139. 

Potidzeam Athenienses obsident, I, 18, 350. 

Praeceptorem requirit philosophize przcipua pars, I, 2, 
12 


Preces Greci cujusdam apud Homerum, ], 11, 190. Pre- 
ces ad deum (frustra (ünduntur, Ll, 11, 193—205; iis fa- 
tum flecti nequit, J, 11, 199 ; quid Je precibus Socratis, 
Pythagorie et Platonis sit statuendum, I, 11, 206. 

Proconnesus, 1], 38, 222. 

Prodici fabula de Hercule, 1, 20, 378; elegans orator fuit 
Prodicus, I, 23, 437; fuit aemulus Socratis in arle ama- 
toria, 1, 94, 478. 


IN MAXIMI DISSERTATIONIBUS. 


Prometheus homines formasse fingitur, II, 36, 180. 

Protagoras, deus quid sit, dubitat, I, 17, 319 ; fuit cemu- 
lus Socratis in arte amatoria, 1, 24, 478. 

Proteus quomodo ab Homero describatur, I, 7, 100. 

Providentia dei qualis sit, I, 11, 195, 196. 

Proxenus in expeditionem vocat Xenophontem, I, 21, 
414. 

Prudentia verum hominis est bonum, I, 4, 61; quid sit, 
1, 12, 220, 

Psaphonis Libyci ars, qua effecit, ut deus haberetur, 1J, 
3o, 170, 

Pugna et discordize Graecorum inter se, I, 6, 91. 

Pulchritudo corporis futuram virtutem denotat , II, 25, 
8; pulchritudo humana ipsius pulchri est imago , 1L, 
27, 80. 

Pulchro an pulchrior, H, 40, 255—258. 

Pulchrum ex deo ortum ducit, 1, 17 , 334, 335; IE, 27, 
48 ; est duplex, I, 24, 458; pulchrum ipsum ab anima 
nostra olim erat visum, II, ?7, íü. 

Pyriphlegethon, fluvius infernalis, I, 10, 124. 

Pythagoras, purpura indutus, 1, 7, 127 ; quid de precibus 
ejus statuendum sit, I, 11, 200; primus inter Gracos 
docuit pravexsistentiam et. immortalitatem animarum , 
I, 16, 287 ; quomodo hominibus persuaserit , se fuisse 
Euphorbum, ibid.; solem deum esse arbitratus est, 11, 
25, 10; ejus sapientia apophthegmatica, 1L, 31, 101; 
33, 178. 

Pythagorei, II, 33, 142. 

Pythicis in ludis prasmium malum, I, 7, 108. 


Q. 


Quercus fuit simulacrum Jovis apud Celtas, 1, 8, 142; 
quercus Dodonaa , 1, 14, 219; 1I, 41, 273. 


R. 


Ratio homini propria, I, 12, 217 ; obstetrici comparatur, 
1, 16, 292. 

Regis barbari infelix navigatio, I, 1, 8-12. 

Reminiscentia quomodo fiat , 1, 16, 300-305. 

Res humane cum fluviis comparantur, 1,7, 103. 

Respublica qnibus rebus servetur, 1, 27, 423. Respublica 
quaedam Homerum ignorarunt, ], 73, 449. 

Rhegium, 1, 12, 213. 

Ithodus : in eam insulam Tlepolemus coloniam dacit , n, 
35, 126. 


S. : 
Sagittarius et musicus simul fuit Apollo, I, 10, 182. 
Salmonei historia , 1, 6, 83. ais 


Sanitas quid sit , 1I, 39, 211. 

Sapientes quos Homerus judicet, 1, 12, 218. 

Sapientia et scientia unum idemque, I; 12, 210. 

Sappho quare pulchra dicta sit a Socrate , 1, 24, 472; ejds 
àmor qualis sit, ib. 477 ; ejus amasice et imul , i5. 
478; hujus et Socratis eadem est ars amatoria , ib. 478, 
479; quomodo Amorem vocet, ib. 480. 

Sarambus caupo , 1, 4, 56. 

Sardanapallus : ejus voluptates , I, 1, 16; I, 3, 32; exustus, 
ib. 42; animi morbo laborat, quamvis sano corpore prze- 
üitus, L. 13, 214. Non prorsus sine negotiis erat , 1, 10, 
186; ei Cyrus opponitar, I, 21, 413. 

Sardes auro alundant , 1, 27, 38; 35, 167. . 

Sarpedonem Juppiter lamentatur, 1; 24, 464. 

Saturni tempore quo alimento homines usi sint, If, 27, 
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42; eodem tempore quam vitam homines egerint , 1f, 
36, 181. 

Satyrus, vinosus daemon , a Mida captus, I, 11, 187, 188. 

Scamander fluvius , 1f, 28, 63. 

Scientia et sapientia unum idemque , T, 1?, 210. Scientia 
quid sit, ibid. 217, 221; est anime insita, 1, 16, 296— 
300. 

Scione, urbs Thracim, 1, 12, 223; 18, 350. 

Scirhiophoria, dies festi Atheriensium, 1, 2, 46 

Scythae cur Istrum divino honore colant, 1, 8, 130; eorum 
potus, HJ, ?7, 44; quomodo inebrientur, iZid.; fuerunt 
bellicosi et fortes, IL, 29, 28. 

Scythiam Darius bello petit, 11, 29, 82. * 

Seculum aureum, II, 36, 181. 

Sermones qui«conviviis conveniant, II, 28, 57—968. 

Sicul mensi, 1, 3, 32; M, 27, 42. 

Siculum mare, 1I, 36, 195. — 

Silentium maris est suspectum, I, 1, 1 

Simulacra quare inventa, I, 8, 131, 147 ; quibus sint inu- 
tilia, ibid. 13? ; variis modis variisque ex materiis sunt 
confecta, ibid. 133 ; apud omne hominum genus in usu 
sunt, ibid. 155; eorum varietas non damnanda, i/id. 
149. 

Sinopensis ex Ponto (Diogenes), IT, 35, 190, 

Sisyphus fuit proavus Glauci Homerici, I1, 39, 237. 

Smerdies, Thrax, Anacreontis et Polycratis amasia, I, 24, 
31, HI, 26, 15; 37, 209. 

Smindyrides luxuriosus (a Clisthene) rejectus, 1, 3, 42. 

Socrates ob voluptatem pulchros amavit , L, 3, 40, 41; 
ejus res adverse, 1, 5, 79; M, 39, 252; pauperes tan- 
tum ad philosophim studium incitavit, 1, 2, 123; 
ejus accusatores, I, 9, 150, 152, 154; non invitus deces- 
sit, I, 9, 153; recte fecit, quod accusatus non respon- 
derit, 1. 9, 153—166; ab Apolline laudatur, I. 9, 155; 
19, 378; ejus laudes, 1], 9, 163; quid de precibus ejus 
statuendum sit, I, 11, 206; ejus daemon qualis fuerit , 
1, 14, 259; quomodo erga accusatores suos se gesserit , 
1, 18, 351; ejus magistrae et. discipuli in arte amatoria, 
1, 24, 459, 4605; quomodo amorem descripserit , ibid. 
461, 462; amatoriam artem solam se scire dicit, ibid. 
462; amatoriam Lysi;& orationem refutat , ibid. 466 ; 
ejus amasíi et zemuli in arte amatoria, ibid. 478; quem 
finem in amore sibi proposuerit, I, 25, 6; 27, 51; qua- 
lis fuerit ejus amor, H, 25, 7 ; aliter, quam Epicurus , 
virtutem sequitur, ibid. 10; omnes pulchros amavit, 1L, 
27,51; eum Diogenes libertate antecellit, M, 36, 196; 
Calli suadet , ut Aspasiie Milesice filium erudiendum 
tradat, 1E, 38, 225; ejus. magistri, ibid.; divinitus bo- 
nus factus est, I1, 38, 235 ; non recte fecit, quum vir- 
tutem ad id, quod optimum est, restringeret, II, 40, 
262. 

Solem divinis honorihus colunt Penes, T, 8, 142. 

Solone superior fuit Diogenes, 1I, 36, 196; nec deterior 
Socrates, ibid. 193. & 

Somniorum porti, 1, 16, 286 ; omnium animze vita esse 
dicitur, ibid.; somnio contemplationes philosophorum 
comparantur, 1, 22, 435. 

Sorte sua nenio contentus est, T, 21, 395, 396. 

Sparte leges praeclare, H1, 29, 72. 

Spartani car Eurotam divinis honoribus affecerint , 1, &, 
130 ; catulis gaudent, 11, ?5, 9, 

Spelunca fatidica prepe Iacum Avernum, I, 1&, 250. Jovis 
Dicta spelunca, 1, 15, 284. 

Sperchius fluvius, 1, 7, 103. 

Spes et amor contubernales cogitationum humanarum, I, 
2,112. 


Sphacteria, 1, 13, 238; al Atheniensibus capta, 1, 18, 351. 
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Spiritus Anaximenis, II, 31, 119, 

Stabulum Eunmzi, L, 22, 435. 

Sthenelus fortior fuit Menestheo, infirmior Diomede, II , 
40, 239. * 

Stralo, philosophus, quid de Deo senserit, I, 17, 318. 

Strato, Sidoniorum rex, luxuria pauper factus, I, 20, 382. 

Studiis el vilae generibus diversis diversi homines dele- 
ctantur, I, 23, 440—443- 

Suada, II, 25, 2. 

Superstitiosi et pii quae sit differentia, T, 20, 389. 

Sybaris luxuria erat perdita, f, 1, 16; II, 27, 42. 

Sybarita quidam, 1, 20, 382. 

Sybariticarum voluptatum quisevitus, I, 1, tà. Sybariti- 
cae saltationes, I, 3, 3? ; tibic, II, 37, 204. 

Syracusii molles, I, 3, 44 ; eorum voluptates, I, 1, 17. Sy- 
racusas condidit Archias, II, 35, 175; servavit Gylippus, 
Il, 29, 75. : 

Syrus insula, I, 13; 238, 


T. 


Tanais fluvius, Massagetis pro'deo cultus, I, 8, 144. 

Tantali fabula explicatur, I, 4, 54. 

Tarentum condidit Phalanthus, H, 35, 175. 

Taulantii, gens barbara, HI, 28, 63. 

Taxilis cum Poro dissidium, et utriusque fortuna, I, 8, 139. 

"Telephus, L, 7, 99, 126, 127. 

Telesilla Argivos modis suis animavit, IT, 37, 209. 

Terra: motus Lacedaemone, I1, 41, 285. 

Teucer, sagittis valens, ab Homero laudatus, II, 29, 20. 

Thales : ejus aqua, I1, 31, 119 ; fuit astronomus, IL, 35, 
128. 


Thebas, 1, 22, 434. 

Thebani tibiarum cantu delectantur, I, 23, 440; eorum 
exercitus amatorius, I, 25, 455. 

Themistoclis suasu Athenienses, urbe relicta , naves con- 
scenderunt, I, 19, 358; IT, 29, 277 ; 37, 211. 

Theodorus geometriam Socratem docet, 1I, 38, 225. 

Thersites Nestorem imitatur, I, 6, 85; fuit deformis, I, 7, 
111 ; ejus vitia, 1I, 3à, 120. 

Theseus, II, 25, 3. 

Thesprota, I, 13, 248; II, 41, 73. 

Thessali Peneum fluvium cur honore divino prosequan- 
tur , I, 8, 130; arte equitandi delectantur, I, 23, 440; 
19, 358; eos Philippus aggreditur, II, 35, 166. 

Thessalia inundatione afflicta, IT, 41, 285. 

Thessalica respublica, I, 22, 429. 

Thetis, II, 40, 256. 

Thisbe, nomen loci, I, 167 303. 

Thraces pelta scite utuntur, I, 23, 440; 19, 358. Thracica 
incantatio, II, 34, 159. 

Thrasybulus, Milesiorum tyrannus, I, 11, 190, 

Thrasyllus foniam cupiebat, 1I, 33, 145.t 

Thrasymachus, injusius causidicus, I, 23, 437 ; fuit zemu- 
lus Socratis in arte amatoria, I, 24, 408. Memoratur 
H, 32, 127; . 

Thyestes, ], 19, 376. 

Thyrea, nomen loci, de quo pugnarunt Lacedcemonii et 
Argivi, II, 29, 75. 

Tiara Medica, T, 4, 50. 

Timeus, 1I, 32, 127. 

Timagoras, morte mulctatus, 1], 39, 252. 

Tünarchus (contra quem /Eschines orationem scripsit) , 
1, 24, 482. ] 

Timesius solis defectum Clazomeniis prawiixit, T, 19, 368. 

Tissaphernes perjurus, 1, 5, 79; ejus amicus fuit Alcibia- 
des, 1, 12, 226; ab Agesilao est fugatus, II, 25, 14; 29, 
25. 


INDEX NOMINUM ET RERUM 


Titormus corporis mole et robore insignis, I, 7, 110, 
Tlepolemus in insulam Rhodum coloniam ducit, II, 3à , 
176. ; 

Triballi , gens , cum qua Philippus bellum gessit , I1, 35 


166. 

Triptolemus quando agriculture operam dare inceperit , 
WM, ?9, 29. 

Trojanus equus, II, 27, à3. 

Trophonii antrum et mores a conaulentibus usitati, 1, 14, 
249. 

Tuba Tyrrhenica, 1, 3, 47. 

Tychius, 1, 21, 401. 

Tydeus parvus, I, 7, 111. 

Tyrüeus carminibus Spartanos excitavit, II, 31, 1115 37, 
209. 


U. V. 


Variis modis variisque ex-materiis con ecla sunt deorum 
simulacra, I, 8, 133. 

Veneris quod simulacrum inter Paphios, 1, 8, L4. Veneris. 
nuptias celebrant dii in edibus Jovis, I, 10, 172. 

'Ventis fortuna comparatur, 1f, 40, 266. 

Verbis actiones respondere debent, IH, 31, 101. 

Veritatem scire aliquando non przeclarum, 1, 19, 3625 ve- 
ritas interdum nocet, mendacia prosunt, I, 19, 363. 

Vestimenta Milesiorum, I, 3, $i; animze vestimentum 
corpus lumanum dicitur, I, 13, 240. 

Vüe, seu itineri, vita humana comparatur, II, 39, 245. 

Vini Lesbici prestantia, f, 3, 44. 

Virtus ob futuram ex ea voluptatem eligitur, 1, 3, 34; 
virtuti divinae eur humana cedat, L, à, 86; virtutem 
pariter ac vitium deos hominibus tribuisse, J, 14, 263; 
virtutem sine dei adjumento nemo colere potest, ihid. 
264 , 265; virtus non est ars , I1, 33, 142 ; divinitus 
conceditur, II, 38, 230—235; virtutes non sunt pares, 
TI, 40, 259, 260. 

Vita omni ex parte felix esse non potest, 1, 5, 66—75; 
somnio est similis, I, 16, 286; vita anime duplex est , 
1, 16, 305; vita humana militia: comparatur, I, 19, 365; 
est respublica, ibid. 372; vitz hominum corruptze et 
vitiosze descriptio, I1, 36, 182—185 ; vita humana iti- 
neri , seu vise , comparatur , lI , 49 , 245; item naviga- 
tioni, II, 40, 266, 267. 

Vites quae gentes coluerint, IJ, 27, 4a. 

Vitiorum ortus, II, 33, 143. 

Ulysses periculis carere non potuit, I, 5, 26 ; fuit sapiens, 
L21, 408; quid innuat, quum epulas et. calices meri 
plenos laudet, II, 28, 54, 55; divinitus bonus fuit, II, 38, 
233; unde factum sit, ut tam multos labores subierit, 
ib. 233, 224. 

Universum hoc harmonia quaedam est instrumenti musici, 
I, 19, 363. : 

Voluptas perfecta et omnibus numeris absoluta num exsi- 
stat, I, 1, 13; voluptas non est stabilis, ib. 15, 16; quum 

- stabilis et perpetua non sit, bonum esse non potest, I, 
2, 18, 19 ; nec finis hominum , ib. 27 ; ejus laudes, I, 3, 
30 sgq.; ejus anibr homini eat naturalis, i. 30, 32; vo- 
luptas est hominum conservatrix , ib. 31 ; quod omnibus 
animalibus communis est, propterea non est vitupe- 
randa, ib. 33; rebus omnibus praeferenda, ib. 36; ejus 
consequendze causa Hercules labores gravissimos exan- 
lavit, ib. 38, 39; voluptates Bacchicze , ib. 39; volu- 
ptatem Diogenes ma£is, quam omnes alii, consectatus 
est, ib. 43; voluptatibus dediti fuerunt Corinthii, ib. 
44; voluptates Atheniensium , ib. 46; voluptatibus 
bella non carent, ib.; voluptatis amor philosophum non 
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decet , 1, 5, 19 ; voluptas diutius durans est molesta, i5. 
59; voluptatis expers non fuit Hercules, II, 31, 113; 
voluptates virtutem sequuntur, ib. 114. 


X. 


Xanthippe, Socratis uxor, 1, 9, 155; 24, 480. 

Xanthus fluvius, II, 28, 63. Xanthus urbs Lycke cum ora- 
culo, I, 14, 248. 

Xenophanes C Colophonius, 1, ?2, 427 ; I, 38, 223. 

Xenophon quae exantlaverit in reditu Decemmillium, 1, 5, 


ied L 21, 413; infelix foit pra Diogene, II, 36,- 

Mere Babylone delectatur, 1, 3, 42 ; lupo comparatur, 1, 
12, 227; montem .Athon perfodit, I, 20, 392; filii 
uxorem amavit, I1, 26, 25 ; Greecia fuit appetens, lI, 
27, 36; pater Artoxerxis, 11, 269; cum Jove videtur 
cerfare posse de felicitate, IT, 35, 164. . 


Z. 


Zeno philosophus, 1, 14, 268. 
Zeuxis pictor, I, 9, 150 ; II, 32, 123. 


29; postremo agmini praeest, I, 12, 216. Epicuro oppo- » Zopyrus, physiognomon, I, 31, 10:1 
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